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धर्मसस्राट्‌ पूज्यपाद स्वामी श्री करपात्री जो महाराज 


पंचाध्यायो(१६-२०)-भाष्यनिष्कषं 


११-१५ अध्याय के भाष्यनिष्कषं के प्रारम्भ में भाष्यरचना की पद्धति पर प्रकाश डालते हुए बताया गया था 
कि अग्निचयन के मन्त्र इस माध्यन्दिन संहिता के ११-१८ अध्याय पर्यन्त वर्णित हैं। अग्निचयन सम्बन्धी उस भाग में 
११-१५ अध्यायो में वणित उश्यसंभरण आदि विषयों पर प्रकाश डाला गया था । शेष तीन अध्यायों के अग्निचयन संबन्धी 
विषयों को तथा १९-२१ अध्यायों के सौत्रामणी याग सम्बन्धी विषयों में से केवल १९-२० अध्यायो के विषयों को यहाँ 
संक्षेप में प्रस्तुत किया जा रहा है। साथ ही शतपथ ब्राह्मण के, मन्त्रों के आध्यात्मिक अथं के और स्वामी दयानन्द के भाष्य 


के अवधेय अंशो को भी दिखाया जा रहा हूँ । 
प्रोडश अध्याय : शतरुद्विय होम 


प्रस्तुत अध्याय में शतरुद्रहोम सम्बन्धौ मन्त्रों का वर्णन है। सुवणं के टुकड़ों से अग्नि का प्रोक्षण करते के 
उपरान्त शतरुद्र सम्बन्धी इस यज्ञ का अनुष्ठान किया जाता है । बुभुक्षित अरिनि रुद्र का स्वरूप धारण कर लेती है । उसकी 
शान्ति के लिये ये आहुतियां दी जाती है । ये आहुतियां आहवनीयारिन में नहीं दी जातीं, किन्तु चित्याग्नि के उत्तर पक्ष के 
वैऋत्य कोण में पहले ते खोदो गई जंघाप्रमाण परिधित्‌ भूमि में यह शतरुद्रिय होम किया जाता हे । यहाँ जतिल-मिश्रित 
गवेधुक के सत्तू को उत्तराभिमुख अध्वर्यु जुहस्थानीय दाहिने हाथ में लेकर बायें हाथ में स्थित भर्ककाष्ठ से उसकी परिश्रित्‌ 
स्थान में आहुति देता है। कुछ आचार्यो का मानना है कि जतिलमिश्रित गवेधुक-सक्तु के स्थान पर अजाक्षीर की आहुति 
दौ जाती है । "वन में पैदा हुए तिळ जतिल और गेहूँ गवेधुक कहलाते हँ । 

'तमस्ते? आदि सोलह ऋचाओं का पहला अनुवाक और बाद के पाँच-पाँच ऋचाओं के अन्य दो अनुवाक, इन 
तीन अनुवाकों की २६ कण्डिकाओं से जानुप्रमाण परिश्रित्‌ स्थान में आहुतियां दी जाती हैं। इसके बाद पाँच-पाँच 
कण्डिका के चतुथं ओर पंचम अनुवाकों से नाभिप्रमाण परिश्रित्‌ स्थान में स्वाहाकार किया जाता है। इस 
अध्याय की अन्तिम तीन कण्डिकाएँ प्रत्यवरोह संज्ञक हैं । इनसे पहले की ३७-६३ कण्डिकाओं से मुखपरिमाण परिथित्स्थान 
में आहुतियां दो जाती है । “नमोऽस्तु? (१६।६४-६६) इत्यादि तीन ऋचाओं से प्रतिलोम होम किया जाता है, अर्थात्‌ पहले 

मन्त से मुखप्रमाण, दूसरे से नाभिप्रमाण और तीसरे मन्त्र से जानुप्रमाण परिश्चित्स्थान में होम सम्पन्न किया जाता ह । 


१७-४६ संख्या तक की सभी कण्डिकाएँ “'शेषे यजुःशब्दः” इस मोमांसा सुत्र में वर्णित लक्षण के अनुसार 
यजुमंन्ज हैं । इनमें ते “नमो हिरण्यबाहवे' (१६।१७) से लेकर /बनुष्कद्भधश्च (१६1४६) पर्यन्त कण्डिकाओं के २४० 
यजुमंन्बों में इतनी हो संख्या के रुद्र देव. हूँ । ४६वीं कण्डिका के शेष चार मन्त्रों के देवता अग्नि, वायु और सूर्यं हूँ । 
ये तीनों देवता रुद्र के हृदयस्थानीय है । यहाँ चार ही नमः शब्द आये हैं। इसलिये यहाँ इन तोन देवताओं के ये चार 
मन्त्र माने गये हे । इन रुद्रों के मध्य में कुछ के उभयतः नमस्कार मन्त्र हैं, अर्थात्‌ रूढ के दो-दो नामों के पहले और 
बाद में भी नमः पद संयुक्त हँ । १७वीं कण्डिका से लेकर 'श्वपतिभ्य्' (१६।२८) पर्यन्त उभयतः नमस्कार मन्त्र है । 
इसके उपरान्त “नमो भवाय च' (१६।२८) से लेकर 'प्रखिदते च' (१६।४६) पर्यन्त कण्डिकाओं में अन्यतरतः नमस्कार-मन्त्र 
हैं, अर्थात्‌ यहाँ प्रत्येक दो यजुमनतरों के प्रारम्भ में नमः पद संयोजित है । इसके बाद “नम इषुः” (१६1४६) 
इत्यादि कण्डिकाओं के शेष यजुमन्त्र उभयतः नमस्कार हैं। 'नमः समाभ्यः? (१६।२४) इत्यादि कण्डिकाओं में जातसंज्ञक 


१. "जतिछा आरण्यतिछाः । गवेधुका आरण्यगोषूमाः” (भाव्य, पु० १)! 


(६) 


रुद्र बणित हैं । इनमें से उभयतः नमस्कार वाले रुद्र अत्यन्त घोर, अत्यन्त अशान्त स्वभाव वाले हैं । अन्यतरतः नमस्कार 
वाले रद्र अत्यन्त शान्त स्वभाव के हैं । जातसंज्ञक रुद्ों की स्थिति रुद्रलोक में मानी गई है। सत्र एदराद्वैत सिद्धान्त की 
स्थापना के लिये यहाँ उनका वर्णन किया गया है। 

“नम इषुमट्चः (१६।२२) इत्यादि छः मन्त्रों में प्रयुक्त 'वः शब्द पूजार्थक है, युष्मदर्थक नहीं, क्योंकि यहाँ 
सम्बोधन विवक्षित नहीं है । नमो हुस्वाय' (१६।३ ०) इत्यादि मन्त्र स्वरूप, गति, वय (अवस्था), वणं (रंग) आदि के 
सूचक हैँ । ४४वीं कण्डिका तक इदरों की तीन अशीतियां, अर्थात्‌ कुछ २४० रुद्रों के नाम पूरे हो जाते हैं । इनसे रुद्र की 
सर्वात्मकता व्यक्त होती है । इसी के साथ रद्र में प्रधानभूत रुद्रहृदयरूप अग्नि, वायु और ूर्यात्मक देवताओं का प्रतिपादन 
पूरा हो जाता है । ४७वीं से लेकर ५३वीं कण्डिका तक की ७ ऋचाओं में से प्रत्येक में एक-एक रुद्र देवता का माहात्म्य 
वणित है । इसके बाद के दस (१६।५४-६ ३) अवतातसंज्ञक अनुष्टुप मन्त्रों के देवता अनेक रुद्र हँ । यहाँ पृथिवी, अन्तरिक्ष, 
द्युलोक, पाताल आदि में स्थित रुद्रों को नमनपूर्वंक स्वाहाकार समपित किया जाता है । अन्तिम तीन कण्डिकाओं (१६।६४- 
६६) में प्रत्यवरोह संज्ञक तीन यजुमंनत्रों का विधान है । इनसे तीनों लोकों में स्थित रुद्रो को विपरीत क्रम (द्यु-अन्त रिक्ष 
पुथिवी) से आहुतियां दी जातो हँ । इत प्रकार यह शतरुद्रिय होमविधि समाप्त होती है । प्रस्तुत खण्ड में इस अध्याय के 
भाष्य का विस्तृत भाषानुवाद भी समाविष्ट है । 


सप्तदश अध्याय : चित्याग्तिपरिषेक 


सर्वप्रथम यहाँ चित्यार्ति के परिषेक का विधान है 'अग्नीत्‌? नामक ऋत्विक्‌ सपक्षपुञ्छात्मा स्थापित 
चित्याग्नि के दक्षिण पक्ष से जुड़े हुए आत्मभाग के नीचे पाषाण को स्थापित कर, जलकुम्म से हाथ में जल लेकर उस 
पाषाण खण्ड से प्रारम्भ कर सपक्षपुच्छ चित्यारिन को प्रदक्षिण क्रम से 'अश्मधूजंम्‌? (१७।१) मन्त्र का उच्चारण करते हुए 
जलधारा से चारों तरफ से सींचता है । तदुपरान्त मन्त्र के अपर भाग का उच्चारण करता हुआ पाषाण पर कुम्भ को 
रखता है । वहाँ से पुनः कुम्भ को उठा कर पूर्ववत्‌ दुबारा परिषेक करता है । इतना करने के उपरान्त अग्नीत्‌ इस जलकुम्भ 
को यज्ञशाला से बाहर कर देता है और बिना पीछे देखे यज्ञशाला में आकर दक्षिणवेदि के मध्यभाग के पास ईशानाभिमुख 
खड़ा होकर चित्याग्नि के आत्मभाग के ऊपर अपने हाथों को पूरी तरह से फैला कर उसके मध्यभाग का स्पशं करते हुए 
'इमा मे? (१७।२-३) इत्यादि दो कण्डिकाओं का सस्वर पाठ करता हे । इसके बाद वह मण्डूक, शैवाल और वेतसंशाखा 
को एक बाँस में बांधकर, उसे दाहिने हाथ से पकड़ कर, उस बाँस से आगे की सात ऋचाओं (१७।४-१०) का पाठ करते 
हुए अग्नक्षेत्र का क्षण करता है । इसका क्रम यह है--प्रथम ऋचा से दक्षिण श्रोणि से दक्षिणांत पर्यन्त भाग का, द्वितीय से 
दक्षिण श्रोणि से उत्तर श्रोणि पर्यन्त भाग का, तृतीय से उत्तरश्रोणि से उत्तरांस पर्यन्त भाग का, चतुर्थं से उत्तरांस से लेकर 
दक्षिणांस पर्यन्त भाग का, पंचम से आत्मा के सम्मुख दाक्षिण पक्ष का, षष्ठ से पुच्छै का तथा सप्तम से उत्तर पक्ष का कर्षण 
किया जाता है । 

इसके उपरान्त अध्वर्यु सुवर्णं खण्ड सहित घृत से भरी खुवा को और दही, मधु, घृत के पात्र को कुशमुष्टि के 
साथ लेकर “नमस्ते (१७।११) इत्यादि मन्त्र का पाठ करता हुआ चित्याग्नि स्थल पर बैठता है, साथ ही ब्रह्मा और यजमान 
अग्नि के दक्षिण भाग में बैठते हैं । इसके बाद अध्वर्यु स्वयमातृण्णा इष्टका के ऊँपर पंचगृहीत आज्य की 'नृषदे (१७।१२) 
इत्यादि कण्डिका के पाँच मन्त्रों से आज्य का व्याघारण तथा हिरण्यशकछ को छोड़ कर पूवंगृहीत पाँच द्रव्यों की आहुतियाँ 
देता है । इनका क्रम इस प्रकार है--पहले नाभि के दक्षिण अंस में, तब उत्तर श्रोणि में, दक्षिण श्रोणि में, उत्तर अंस में 
और अन्तिम आहुति मध्य भाग में दो जाती है। "एक कोण से लेकर दूसरे कोण तक घृत की धारा का निरन्तर क्षारण 


१, “व्याघारणं नाम एकस्मात्‌ कोणात्‌ कोणान्तरं प्रति भाज्यघाराक्षारणम्‌ । तच्च व्याधारणं पञ्चगृहीतेनाज्येन 
क्रियते” (मा०, पु० ९३) । 


(७) 
ही आज्य का व्याघारण कहा जाता है । पंचगृहीत आज्य से इस क्रिया को पुरा किया जाता है । इसके उपरान्त अध्वर्यु पात्र 
में अवशिष्ट दही, मधु और घृत को कुशा से लेकर परिधित्‌ कै साथ सपक्षपुच्छ अग्नि का मध्य में और बाहर दो ऋचाओं 
(१७१३-१४) से प्रोक्षण करता है । तब 'प्राणदा' (१७१५) इत्यादि मन्त्र के पाठ के साथ चित्याग्नि स्थान से उत्तर 
जाता है । 

बहू प्रवर्ग्यं के उत्सादन के बाद यज्ञशाला में आकर पंचगृहोत आज्य की शालाहार पर "अग्निस्तिग्मेन (१७1१६) 
मन्त्र से आहुति देता है । इसके उपरान्त षोडशगुहीत आज्य को जुहु में भर कर उसके आधे भाग की “य इमा' (१७।१ ७-२४) 
इत्यादि मन्त्रों में शालाद्वायं अग्नि में ही आहुति दी जाती है । षोडशगृहीत आज्य के बचे आधे भाग की “चक्षुषः पिता! 
(१७।२५-३२) इत्यादि आठ मन्त्रों से आहुति दी जाती है । इसके उपरान्त अग्निचयन के इस प्रकरण में चित्याग्नि के प्रति 
आहवनीय अग्नि का प्रणयन करते समय अध्वर्यु से संप्रेषित ब्रह्मा दक्षिण दिशा में चलता हुआ 'आशुः शिशानः (१७।३३- 
४४) इत्यादि अप्रतिरथ सूक्त को बारह ऋचाओं का पाठ करता है । अन्य शाखाओं में बताया गया है कि सभी क्रतुओं में, 
चाहे वे साग्निक हो. अथवा अवस्तिक, अप्रतिरय सूक्त को इत बारह ऋचाओं का पाठ करता हुआ अध्वर्यु भी ब्रह्मा का 
अनुवतंन करे । 

४५ से ४८ संख्या की चार ऋचाओं का विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र में नहीं बताया गया। ४९वें मन्त्र में 
प्रदशित विनियोग की पद्धति से इनका लंगिक विनियोग महाव्रत याग में अध्वर्यु द्वारा योद्धा को इषु (बाण) ' प्रदान करने 
में तथा योद्धा एवं मरुद्ेवता की स्तुति में किया जा सकता है । “मर्माणि ते! (१७४९) मन्त्र से महान्त याग में अध्वर्यू 
क्षत्रिय योद्धा को पहनने के लिये कवच प्रदान करता है । तब उदुम्बर (गूलर) की गीली, रातभर घृत में डुबाई गई, प्रादेश- 
प्रमाण तीन समिघाओं की "उदेनम्‌? (१७५०-५२) इत्यादि तीन ऋचाओं से झालाद्वायं पर आहुति दी जाती है । इसके 
बाद अग्नि को प्रज्वलित किया जाता है । 'उदु त्वा(१७।५३) मन्त्र को होता तीन बार पढ़ता है । तब अध्वर्यु प्रदीप्त काष्ठ 
को शालाद्वार्य से उठाता है और “पञ्च दिशः? (१७।५४-५८) इत्यादि पाँच ऋचाओं का पाठ करते हुए ब्रह्मा, होता, 
अध्वर्यु, प्रतिप्रस्थाता और यजमान चित्य स्थान की ओर बढ़ते हैं। इन मन्त्रों का पाठ सभी को करना चाहिये, यह 
कर्काचायं का मत है । हरिस्वामी के अनुसार केवल अध्वर्यु इनका पाठ करे । 

इसके उपरान्त अध्वर्यु आग्तीध्र प्रदेश की दक्षिण दिशा में पृछ्या से संलग्न पृर्ति संज्ञक पाषाण को “विमान; 
(१७।५९-६०) इत्यादि दो ऋचाओं से रखता है । यहाँ इस पाषाण की आदित्य के रूप में स्तुति की जाती हे । तदुपरान्त 
इस पाषाण को किसी गुप्त स्थान में छिपा कर इन्द्र विश्वा? (१७।६१-६४) इत्यादि चार ऋचाओं' का पाठ करते हुए 
सभी चयन-स्थान की ओर बढ़ते हुँ और ऋत्विकृगण 'क्रमघ्वम्‌? (१७।६५-६९) इत्यादि पांच ऋचाओं का उच्चारण 
करते हुए *तीर्थ मागं से चिति-स्थान पर चढते हैँ । यहाँ अध्वर्यु स्वयमातृण्णा इष्टका के स्थान से थोड़ा ऊपर कुष्ण वणं 


१, इस प्रसंग में कात्यायनयजपद्धतिविमशं (पृ० ४०१) में बताया गया है कि गवामयन सत्र के अन्त में महाव्रत 
का अनुछाव किया जाता हैँ। इसमें पृ्ठसंज्ञक स्तोत्र का उपाकरण सौ तार वाली “बाण” नामक महावीणा 
के वादन से किया जाता है । वहाँ कात्यायन श्रौतसूत्र (१३।२।२५) और ताण्ड्य महाब्राह्मण के सायण 
भाष्य (५।६।१२) को भी उद्धृत किया गया हू । 

२. “तादृशसूत्रस्य आधारभूतत्वेनोपरक्षिता भूमिगता रेखा 'पृष्ठ्या’ इति व्यवह्रियते” (श्रौतपदार्थेनिवंचन, 
पृ० ४) । इसका विशेष विकरण वहीं देखिये । 

३. तीर्थं पद के अथे के लिये देखिये श्रौतपदार्येनिवंचन--' 'आहवनीयायतनस्योत्तरतः प्रागग्रेषु दर्भेषु प्रणीता- 
प्रणयने प्रणीता नाम आप आसायन्ते । तासां पश्चिमदेश उत्करस्य तु पूर्वदेशो विहारप्रवेशनिगंमयोर्मागंस्तीर्थ- 
संज्ञक: । प्रणीताऽभाववति कर्मणि आहवनीयोत्तरदेशे आसादितस्येध्मस्य पश्चिमभाग उत्करस्य पूर्वदेशस्तीरथं 
मित्युच्यते । चात्वालवत्सु कमंसु चात्वालपश्चिमदेश उत्करपूर्वदेश एव तीथंपदवाच्यः” (पू? ११) । 


(८) 


की बवेत वत्स वाली गाय के जुहस्थानीय मृण्मय पात्र में भरे दूध से सींचते हुए इध्मस्थ अग्नि में *नक्तोषासा' (१७७०-७१) 
इत्यादि दो मन्त्रों से आहुति देता है । झध्वर्यु के ऐसा करते समय प्रतिप्रस्थाता प्रज्वलित काष्ठ को हाथ में लिये रहता 
है। यहाँ बिना मन्त्र का उच्चारण किये * साचाय्य धर्मों की प्रवृत्ति होती है । दोहनपात्र में दोहन से सम्बद्ध सारे संस्कार 
सम्पन्त किये जाते हैं, क्योंकि यहाँ दोहनपात्र से जूहू का कार्य लिया जाता है। 

इस प्रकार दुग्ध से सिंचित इस स्थान पर 'सुपर्णोऽसि' (१७।७२-७३) इत्यादि दो बषट्कारान्त मन्त्रों से अग्नि 
की स्थापना की जाती है। चित्यारिनि में उख्याग्नि के निधान के बाद अध्वर्यु उस अग्नि में तीन मन्त्रो से (१७७४-७६) 
से तीन समिधाओं का आधान करता है। प्रथम मन्त्र से शमी की, द्वितीय से विकंकत की और तृतीय से ओदुम्बरी समिधा 
स्थापित की जाती है । इनमें से तृतीय औदुम्बरी समिधा सकणक होनी चाहिये । 'कर्णक'* लकड़ी का एक प्रकार का रोग 
है, जिससे लकड़ी फट जाती है । इन तीन समिधाओं के आधान के बाद 'अग्ने त्वस्‌' (१७ ७७-७८) इत्यादि दो ऋचाओं 
से घृत की दो आहुतियाँ तथा सप्त ते! (१७७९) इत्यादि मन्त्र से पूर्णाहुति दी जाती है। घृत से भरो लुवा से जो आहुति 
दी जाती है, उसे पूर्णाहुति कहते हैं। इसके बाद वैस्वानर पुरोडाश से याग कर हाथ से मारत पुरोडाशों की 'शुक्रज्योतिश्च 
(१७८०-८६) इत्यादि मन्त्रों से एक-एक आहुति दी जाती है, अथवा एक अतिविपुल (बहुत बड़ा) वैश्वानर पुरोडाश 
बनाकर उसी के उपर सभी मार्त पुरोडाशों की आहुति देनी चाहिये । अरण्य (वन) में पठनीय सप्तम मारुत पुरोडाशों की 
आहुति विमुख संज्ञक 'उग्रश्‍च? (१७।८६) मन्त्र से दी जाती है । तदुपरान्त “इमं स्तनम्‌? (१७८७-९९) इत्यादि अध्याय 
समाप्ति पर्यन्त १३ मन्त्रों का वाचन अध्वर्यु यजमान से कराता है अथवा इनका स्वयं पाठ करता है । यहाँ जप और 
वाचन का विकल्प है। तेरह ऋचाओं वाले इस अनुवाद से यज्ञ की अथवा वसोर्धारा में उपयुक्त होने वाले घृत की स्तुति 
की जाती है । ८९ वीं कण्डिका में अन्नाध्यास से धृत को और प्राणाध्यास से अग्नि की स्तुति की गई है। इसी 
अनुवाक में वाणी की स्तुति में विनियुक्त 'चत्वारि शुङ्गाः’ इत्यादि मन्त्र भी पठित हैं । अन्तिम मन्त्र (१७९९) में मन्त्रद्रष्टा 
ऋषि ब्रह्मादि स्तम्बपयंन्त सारे जगत्‌ को आहुति का ही परिणाम मान कर अग्नि की स्तुति करता है । 


अष्टादश अध्याय : वसोर्धारा एवं राष्टभृत्‌ आदि होम 


इस अध्याय की प्रारम्भ की २९ कण्डिकाओं में वसोर्धारा नामक आहुति के मन्त्र उपदिष्ट हैं। यहाँ पहले 
यजमान घृत को संस्कृत करता है । फिर उदुम्बर वृक्ष की बहुत बड़ी खुवा से पाँच बार घृत भर कर अरण्यानूच्य पुरोडाश 
के ऊपर निरन्तर अविच्छिन्न धारा से वसोर्धारा संज्रक आहुति देता है। घृत जब अग्नि तक पहुँच जाय, तब 'वाजश्च' 
इत्यादि मन्त्रों का उच्चारण प्रारंभ करना चाहिये । प्रत्येक मन्त्र के अन्त में वेट स्वाहा पदों का संयोजन आवश्यक है! 
इन २९ कण्डिकाओं में कुल ४०१ यजुमंन्त्र हैँ और कामनाओं की संख्या ११५ है। यहाँ वणित कामनाओं की पूर्ति के 
लिये ये आहुतियाँ दी जाती हैं। इनका पूरा विवरण भाष्य (पृ० १७३) में ही देखना चाहिये । कामताओं का आश्रय 
कोई न कोई वस्तु होती है । इन मन्त्र में वणित वाज, प्रसव आदि सब वस्तुएं ही हैं । इन वस्तुओं को, सब प्रकार की 
कामनाओं को प्राप्त कराने वाली मन्त्रसाध्य यह धारा वसुमयी कही गई है । वसु की यह धारा ही यहाँ वसोर्घारा नाम 
ते अभिहित है। इन २९ कण्डिकाओं में से २४ वीं अयुग्म स्तोम बाली और रपूवीं युग्म स्तोम वाली है, अर्थात्‌ इनमें 


डि 


१, दही और दूध के मिश्रण को सान्नाय्य कहा जाता है। इसके लिये किये जाने वाले सारे संस्कारों की प्रवृत्ति 
यहाँ अमन्त्रक होती है । 

२, “कर्णशब्देनात्र पत्रशालादिकं विवक्षितम्‌ । *““'कर्णकशब्देन दारुस्फोटो रोगो विवक्षित इति केचनाचार्या 
आहुः” (भा०, पृ० १४९-१५०) । 

३, “धघृतपूर्णया खुचा जाहुतिः पूर्णाहुतिरित्यथंः' (भा०, पृ० १५२) । 


(९) 


विषम संख्या और सम संख्या के मन्त्रों से आहुति दी जाती है । सामविधान, ताण्डथसहाज्राह्यण आदि में स्तोत्र नामक मन्त्रो 
का स्वरुप प्रदर्शित है। अयुग्म और युग्म के भेद से इनके दो प्रकार होते हैं। २६-२७ संख्या की दो कण्डिकाओं का 
विनियोग *वयोहोम में और आगे की कण्डिका का नामग्राहहोम में है। २९ वीं कण्डिका में कल्पहोम के मन्त्र 
उपदिष्ट हैं । 

अनि क्षेत्र में जैसे सर्वोषिधियों का वपन किया जाता है, उसी तरह से यहां भी औदुम्बर चमस में सर्वोषधियों 
को भर कर चतुष्कोण औदुम्बर खुवा ते पहले नवम अध्याय (९1२३-२९) में उपदिष्ट सात मन्त्रों से वाजपेय सम्बन्धी 
वाजप्रसवीय आहुतियाँ दी जाती हैं । इसके बाद उसी विधि से अग्निसम्बन्धी आहुतियाँ देनी चाहिये । इसके लिये 'बाजस्य' 
- (१८३०-३६) इत्यादि सात मन्त्र विनियुक्त हैं। इस कर्म की समाप्ति पर औदुम्बर चतुष्कोण खुवा को आहवनीय 
अग्नि में प्रक्षिप्त कर और चित्याग्ति की पुच्छ की उत्तर दिशा में परिश्रित्‌ से संलग्न पूवं दिशा में ग्रीवा और उत्तर 
दिशा में लोम वाळे कृष्ण मृगचम को बिछा कर उस पर बैठता है । चयन याग के लिये तत्पर ब्रह्मसच॑सकाम यजमान 
को अध्वर्यू देवस्य त्वा (१ ८1३७) मन्त्र का उच्चारण करते हुए सर्वोषधशेष से अभिषिक्त करता है । प्रोक्षण के ल्यि 
सर्वौषधि को दूध और जल से सिंचित किया जाता है, केवल जल से नहीं, क्योंकि कात्यायन श्रौतसूत्र में इसो पक्ष को 
स्वीकार किया गया है। इसके बाद द्वादशगृहीत घृत के बारह विभाग कर 'ऋताषाटू इत्यादि छः कण्डिकाओं 
(१८।३८-४३) में स्थित १२ मन्त्रों को स्वाहाकार से संयुक्त कर राष्ट्रभृत्‌ संज्ञक १२ आहुतियाँ दी जाती हें । इन मन्त्रं के 
निर्माण की विधि भाष्य (पू० १९४) में निर्दिष्ट है । 


राष्ट्रभृत्‌ संज्ञक होम के अनन्तर पूर्व संस्कृत आज्य से ही पाँच बार घृत लेकर प्रतिप्रस्थाता आदि रथ के 
शिरोमाग के पास आहवनीय अग्नि के समक्ष खड़े रहें और अध्वर्यू उस घृत को पाँच भागों में विभक्त कर “स नो मुवनस्य' 
(१८।४४) मन्त्र की आवृत्ति करते हुए पाँच आहुतियाँ दे । रथ का शिरोभाग* वह है, जहाँ कि ईषा के दोनों तरफ के 
भागों में युग को बाँधा जाता है । रथ के शिरोभाग में पंचगृहीत आज्य की आहुति देने के बाद अध्वर्यु उस रथ को अग्नि 
से दूर हटा कर उत्तर दिशा में वेदिके मध्य में युग, योक्त्र आदि के साथ स्थापित करे और तब उसके तीन 
स्थानों पर वातहोम नामक तीन आहुतियाँ 'समुद्रोषसि' (१८।४५) कण्डिका स्थित तीन मन्त्रों का उच्चारण करते हुए दे। 
रथयुग की दक्षिण धुरा के नीचे पहळी, उत्तर धुरा के नीचे दूसरी और युग के मध्यभाग के नीचे तीसरी आहुति दी 
जाती है। 

वातहोम के अनन्तर पूवं संस्कृत आज्य में से एक-एक कर नौ बार घृत का ग्रहण किया जाता हे और पांच 
कण्डिकाओं (१८४६-५०) में स्थित नौ मन्त्रों से नौ आहुतियाँ दी जाती हैं । ये आहुतियाँ रुडूमती होम ओर अर्काश्‍्वमेध” 
सन्तति होम के नाम से प्रसिद्ध हैं। अब प्रातरनुवाक के मन्त्रों का पाठ (उपाकरण) करते हुए तीन ऋ चाओं (१८।५१-५३) 
से उपधान के क्रम से प्रत्येक परिधि को अग्नि से संयोजित किया जाता है । तब आग्निमारुत स्तोत्र के यज्ञायज्ञीय साम 
मैं पहले 'दिवो मूर्धासि” (१८।५४-५५) आदि दो ऋचाओं से दक्षिण और उत्तर परिधि के सन्धिस्थळों का स्पशं कर अग्नि 
का विमोचन किया जाता है । इसके बाद आठवें अध्याय के नौ मन्त्रों (८1१५-२३) से समष्टियजुःसंज्ञक होम को 
सम्पादित कर यहाँ के दो मन्त्रों (१८।५६-५७) से पुनः अग्नि देवता के निमित्त दो आहुतियां दी जाती हैँ । तब *हूदयशूल 
के समक्ष 'यदाकूतात्‌'४ (१८।५८-६५) आदि झाठ मन्त्रों में से प्रत्येक से खुवाहुतियाँ दी जाती हूँ। इतना कायं सम्पन्न 


१. “एकहायनप्रभृत्या पञ्चहायनात्‌ पशवो वयांसीतयुच्यन्ते” (मा०, पृ० १८४) । 

२. “ईषाम्रयोरुपरि यत्र युगस्य बन्धनं क्रियते, तत्‌ स्थानं रथस्य शिरः? (मा०, पृ० २० ०) । 
३, “यस्मिन्‌ शूरे पणुहृदयं प्रोतं भवति, तद्‌ हृदयशूलमित्युच्यते” (श्रौतः नि०, पू० १२१ )1 
४, लाकूतो नाम प्राइमनोप्रवृत्तेरात्मनों धर्मो मनःप्रवृत्तिहेतु:” (भा०, १० २१ ४) । 


( १० ) 
कर अब यजमान 'अरिनिरेस्मि' (१८।६६) मन्त्र का पाठ करते हुए अपने में अग्नि की भावना करता है, अर्थात्‌ अग्नि के 
साथ अपनी अभिन्नता का अनुभव करता है। इस त्रिष्टुप्‌ छन्द के मन्त्र से यजमान और अग्नि की अभिन्नता का, अद्य" 
दृष्टि का प्रतिपादन किया गया है। अग्नि के साथ अद्वयभावापन्न यजमान “ऋतचो नामास्मि' (१८।६७) मन्त्र से चित्याग्नि 
का उपस्थान करता है और अन्त में पुरीष-निवाप के बाद सात, आठ अथवा दस (१ ८1६८-७७) मन्वों से चिति का 
उपस्थान करता है । यह उपस्थान पुरीष-निवाप (मृत्पूरण) के बाद प्रत्येक तिति का किया जाता है । 


इस प्रकार इन आठ अध्यायों (११-१ ८) में यह अग्निचयन की प्रक्रिया पुरी होती है । 


एकोनविश अध्याय : सौत्रामणो याग 


इसके बाद के तीन अध्यायों (१ ९-२१) में सौत्रामणी याग को विधि निरूपित है । ऐहिक समृद्धि की कामना 
बारे, अग्निचयन की विधि को पुरा कर लेने वाले, मुखेतर छिद्र से अथवा मुख ते सोम का वमन कर देते वाले, 
अर्थात्‌ इसको पचा सकने में असमर्थं, राज्य से च्युत नुपति का अथवा पशुकाम यजमान का इसमें अधिकार हे । यहाँ 
सुरा और सोम को बेचने वाले से अथवा किसी नपुंसक से पहले पूँछ छिया जाता है कि कया तुम सौत्रामणी याग के लिये 
उपादेय द्रव्यो को बेच सकते हो ? उसकी स्वीकृति मिल जाने पर सोसे से शष्पो को, ऊन से तोवम को, सूत से लाजा को 
और किसी योग्य द्रव्य से नग्नहु को खरीदा जाता है । यहाँ शष्प अंकुरित ब्रीहि को, तोवम अंकुरित यव को और लाजा 
भूंजे गये ब्रीहि (लील = धान का लावा) को कहते हैँ। सर्ज की छाल से लेकर शष्प पर्यन्त द्रव्यो को जब एक में मिला 
दिया जाता है, तो उसे नग्नहु कहते है. (पृ० २२९) । इनको खरीद छेने के बाद शष्प को हाथ में लेकर दक्षिण द्वार से 
अग्न्यागार में प्रवेश कर तग्नहु नाम से अभिहित सभी द्रव्यो का चूर्ण बना दिया जाता है । इसी तरह गष्प, तोबम भौर 
लाजा का भी चूर्ण तैयार किया जाता है । तब दशंवूणंमास की पद्धति से पात्रासादन आदि की विधि को सम्पन्न कर ढेर 
सारे पानी में ब्रीहि और श्यामाक का अलग-अछूग पात्र में चरु पकाया जाता है। इनकी मांड (आचाम) में गरम जल 
मिलाकर उसे दो अलग-अलग पात्रों में भर लिया जाता है । इनमें नग्नहु का बनाया गया चूर्ण मिला दिया जाता हुँ । 
ऊपर वणित पदार्थो के चूणं और इस आचाम (मांड) को मिलाने से बचे घोल को *मासर कहा जाता है। इस तरह से दो 
तरह के आचामो और नग्नहु आदि के चूर्णो को मिलाकर मासर तैयार कर लेने के बाद दोनों पात्रों के ओदनों, ब्रीहि 
और श्यामाक के चरुओं को दाष्प, तोक्म, लाजा और नम्नहु के चूर्ण के साथ मिला दिया जाता है । तब 'स्वाद्री त्वा? 
(१९1१) और 'अंणुना' (२० 1२७) इन दो ऋचाओं का पाठ करते हुए एक हो पात्र में चुण॑संसृष्ट ओदनों को मासरों 
के साथ मिला कर यज्ञशाला के नैऋत्य कोण में गड्ढा खोद कर उसमें तीन रात्रि पर्यन्त इसे रहने दे । 

इसकी प्रयोगविधि इस प्रकार है--ब्रीहि और श्यामाक का चरु अलग-अलग पका कर दो अलग-अलग पात्रों 
में इनके मांड को भर कर उसमें गरम पानी मिला दिया जाता है । तब श्प, तोक्म और लाजा के अलग-अलग तीन 
जगह बनाये गये चूर्ण के तृतीय अंश के दो भाग कर उन मांड से भरे दो पात्रों में उन्हें मिला दिया जाता है । इसके बाद 
नग्नहु के चुणं के दो भाग क्रिये जाते हैं। पहले हिस्से के पुनः दो भाग कर इनको आचाम पात्रों में मिला दिया जाता हुँ। 
जैसा कि पहले कहा गया है. इस चूणंसंसृष्ट आचाम को मासर कहा जाता है । अब शष्प, तोवम और छाजा चूर्ण के 
द्वितीय तृतीयांश को दो भागों में विभक्त कर इनके एक-एक भाग को ओदन पात्रों में डाला जाता है। इसी तरह से 
नम्नहु चूर्ण के द्वितीय भाग को भो द्विधा विभक्त कर इन ओदन पात्रों में डाळ दिम्ना जाता है । तब इन दोनों पात्रों के 
ओदनों को एक ही पात्र में भर दे और उक्त दो मन्त्रों का पाठ करते हुए चूर्ण, मासर और ओदनो को हिँला-डुला कर 
एकरस कर दे । इतना कर लेने के बाद इस घोल को तीन रात्रि तक गड्ढे में रखा जाता है। शष्प, तोबम और लाजा 


१. “व्रीहिश्यामाकयोश्चरू पवत्वा तयोरोदनयोराचामौ पृथक्‌ पात्रद्ये तिषिच्य अवख्राव्य तदुदकं नम्नहुप्रभुतिभि- 
इचूणें: संसुज्य निदष्यात्‌ । "तस्य चुर्णसंसृष्टस्य आचामस्य मासरमिति संज्ञा” (भा०, पु० ३४८) । 


( ११ ) 


चुणं के अवशिष्ट तृतीयांश को प्रतिदिन उस निष्पाद्य सुरा में डालने के लिये तीन भार्गों में विभक्त कर सुरक्षित रख 
लिया जाता है । 

इस सौत्रामणी याग के प्रारंभ में ऊपर को विधि को पूरा कर लेवे के बाद सायंकालोन होम के उपरान्त अश्विम्यां 
पच्यस्व? (१९१) मन्त्र से एक गाय का स्पशें कर उसको दुहे और उसके दूध से अध्वर्यु 'परोतः' (२९।२) मन्त्र से सुरा का 
शेन करे। बचा कर रखे गये शध्पचूणं के तृतीयांश को सुराभाण्ड में डाले । दूसरे दिन निशान्त (प्रातःकाल) में 
'सरस्वत्यै पच्यस्वः (१९।१) मन्त्र से दो गायों का स्पर्श करे और उनको दुह कर पूववत्‌ सुरा-सेचन करे । साथ ही तोक्म 
के चू का तृतीयांश उसमें डाळे । तीसरे दिन रात्रि में 'इन्द्राय सुत्राम्णे? (१९।१) मन्त्र से तीन गायों का स्पर्श कर उन्हे 
दुहे । तोनों के दूध को एक पात्र में मिला कर पुनः सुरा-सेचन करे तथा लाजा-चूण के तृतीयांश को इसमें मिला दे । 

आगे की दो कण्डिकाओं (१९।३-४) में से पहली में दो मन्त्र हैं और दूसरी में एक हो । इन तीनों मन्त्रों का 
विनियोग यहाँ सुरासेचन में विपरीत क्रम से बताया गया है। इस सुरा को लेकर गाय और अश्व के केशो पै निर्मित 
पवित्र से छान कर सत (पलाश) निमित एक बड़े पात्रं में 'पुनाति' (१९४) मन्त्र से भर दिया जाता है। 'सत' शब्द सें 
कुछ आचायं वारण पात्र का ग्रहण करते हैं । मुखेतरछिद्र से सोम का बमन करने वाले यजमान के लिये सौत्रामणी में 
'वायो पूतः? (१९।३) कण्डिका के उत्तराघं से ओर मुख से सोमवामी के लिये वायोः पूतः’ कण्डिका के पूर्वां से उक्त 
पात्र में सुरा को छाना जाता हे । "उत्तर वेदि में अजा और भेष के लोम से निमित पवित्र से वेतस निर्मित पात्र में 
बरह्म क्षत्रम्‌ (१९।५) मन्त्र से दुध डाला जाता है। इस प्रकार सुरा और दूध को मिलाने के उपरान्त 'कुविदङ्ज' 
(१९६) मन्त्र से तीन पयोग्रहों का ग्रहण किया जाता है । मन्त्रपाठ में 'उपयामगृहीतोऽसि' और 'एष ते योनिः? इन दो 
याजुष मन्त्रों का यद्यपि एक ही बार पाठ किया गया है, किन्तु तोन पयोग्रहों का ग्रहण करते समय इनकी अलग-अलग 
आवृत्ति की जाती है। ऐसा करते समय तीन मन्तरं का जो स्वरूप बनता है, उसे भाष्य में दिखा दिया गया है (पु० २३५) । 
“नाना हि वाम्‌? (१९७) मन्त्र से तोनों पयोग्रहों का ग्रहण करने के उपरान्त तीन सुराग्रहों का ग्रहण इन्हीं मन्त्रों द्वारा 
बिपरीत क्रम से किया जाता है । जैसे कि पहले आश्विन पयोग्रह का ग्रहण कर आश्विन सुराग्रह का ग्रहण करे । तब 
सारस्वत पयोग्रह और सारस्वत सुरा का और अन्त में ऐन्द्र पयोग्रह के साथ ऐन्द्र सुराग्रह का । भाष्य में इसी स्थल पर 
(पू? २३६) पात्रों के ग्रहण के बाद उनके सादन-क्रम का भी निरूपण किया गथा है! ग्रहण और सादन के बाद अध्वर्यु 
तीनों पयोग्रहों की उत्तराग्नि में एक साथ 'उपयाम' (१९८) मन्त्र से आहुति देता है । प्रतिप्रस्थाता दक्षिणाग्नि में एक 
आहुति पालाश के उलूखल से दे, मृण्मय स्थाली से नहीं, क्योंकि तैत्तिरीय श्रुति ने इसको निषिद्ध माना है। अन्य 
शाखाओं में सौर ग्रहों का अवघ्नाणन मात्र निर्दिष्ट हे । इनका भक्षण वर्जित है । वैश्य और राजन्य में से कोई एक मूल्य 
ते इसका क्रय कर भक्षण कर सकता है। एक अन्य पक्ष भी यहाँ बताया गया है कि दक्षिण आहवनीय के अंगारों में परिधि 
के बाहर दक्षिण दिशा में होमावशिष्ट सुराग्रहों की आहुति दे। इनका क्रम इस प्रकार हे--आश्विन सुराग्रह की उत्तर 
में, सारस्वत की बीच में और ऐन्द्र सुराग्रह की दक्षिण में आहुति दे । 

आश्विन ग्रह के ग्रहण के उपरान्त भौर सादन से पहले दो दर्भ-तुणों के अग्रभाग को पूवं दिशा में कर पात्र 
के ऊपर रखा जाता है। इसके साथ ही गोधूम और कुवल के चूर्ण को भी दुग्धपात्र में डाला जाता है । कुवल बड़े बेर 
को कहते हैं। सारस्वत ग्रह में उपवाक और बदरी फल के चूर्ण को डाळा जाता है। यवसदूश गोधूमवर्ण गोधूम (गेहूँ) के 
समान तुष से रहित इन्द्रयव नामक धान्य को यहाँ उपवाक कहा गया है। यव और कर्कन्धु (अतिस्थूल बदरी फल) के 


१. “चातुर्मास्य याग के वरुणप्रधास पर्व में, पशुबन्ध याग में और अग्निष्टोम प्रभृति यागों में आहवनीय स्थानीय 
जिस अग्नि पर प्रधान यांग किया जाता है, उस अग्नि के स्थान को उत्तरवेदि कहते हैँ” (कात्या० यज्ञ०, 
पृः ४७०), 


( १२ ) 


चूर्ण को ऐन्द्र पयोग्रह में मिलाया जाता है । ऐसा करते समय नवीं काण्डिका में स्थित प्रारंभ के मन्त्रों का पाठ आवश्यक 
है । अवशिष्ट मन्त्र (१ ९।९) के तीन भागों से वृक आदि के रोमों का सुराग्रह के तीन पात्रों में निक्षेप किया जाता है। 
या व्याघ्रम्‌? (१९।१०) इत्यादि मन्त्र से अध्वर्यू ओर प्रतिप्रस्थाता दोनों मिलकर *अन्तःपात्य स्थान में अवस्थित 
पूर्वाभिमुख यजमान का श्येन पक्षी के पंखों से प्रोक्षण करते हैँ । 'यदा पिपेष? (१९।११) मन्त्र का उच्चारण करते हुए 
अध्वर्यु यजमान को अगिन देखने के लिये कहता है। तदनुसार यजमान औत रवेदिक अग्नि का ईक्षण करता है । इसी 
कण्डिका के सम्पुच स्थ” (१९।११) मन्त्रभाग से यजमान पथोग्रहों का और “विपृच स्थ' (१९।११ ) से सुराग्रहों का स्पशं 
करता है! 


"देवा यज्ञम्‌? (१९।१२-३१) इत्यादि त्री कण्डिकाओं का कात्यायन श्रौतसूत्र में विनियोग नहीं बताया गया । 
इनमें सौत्रामणी याग और सुरा को सोमयाग और सोम से समानता बताई गई है । निदान वाले मन्त्रों का निदान बताने 
से अथे को समझते में सहायता मिळती है । इसके लिये भाष्य में (पृ० २४२) सौत्रामणी संबन्धो इतिहास शतपथ ब्राह्मण 
के आघार पर बताया गया है । यहाँ मासर, आसन्दी, वेदि, हविर्धान घाना आदि द्रव्य, शस्यसम्पत्ति, न्यूख, सवन" 
सम्पत्ति, वायव्य पात्र, इडा, हुतोच्छिष्ट सुरा आदि की सोमयागीय इन्हीं बव्यो से तुलना की गई है । 


सौत्रामणी याग और सोमयाग की इस समानता से परिचित अध्वर्यु तीनों पयोग्रहों की एक साथ 'सुरावन्तम्‌' 
(१९।३२) मन्त्र से आहुति देता हे । इसके बाद प्रतिप्रस्थाता दक्षिणाग्नि में पलाश उलूखल से सुराग्रह की “यस्ते? (१९३३) 
मन्त्र ते आहुति देता है। मृण्मय स्थाली से आहुति नहीं दी जाती, क्योंकि श्रुति के अनुसार यह निषिद्ध है । 'यमश्िना' 
(१९३४) मन्त्र से अध्वर्यू, प्रतिप्रस्थाता और अग्नीत्‌--ये तीनों मिलकर आश्विन वयोग्रह को हाथ में लेकर एक बार 
मन्त्रोच्चार के साथ तथा दुबारा बिना मन्त्र का उच्चारण किये भक्षण करते हैं। "होता, "ब्रह्मा और *मैत्रावरण 
इसी क्रम से सारस्वत ग्रह का और यजमान ऐन्द्र ग्रह का भक्षण करते हैं । 'यदत्र' (१९।३५) मन्त्र में उत्तराग्नि में पयोग्रहों 
की तथा दक्षिणाग्नि में सुराग्रहों की आहुति देकर भक्षण करते का विधान है। कात्यायन श्रौतसूत्र (१९।३।१६-२०) 
का कहना है कि विहार के दक्षिण में उपविष्ट प्राचीनावीती अध्वर्यू, प्रतिप्रस्थाता और अग्नीत्‌ पयोग्रहण और 
भक्षण की इतिकर्तव्यता का बिना अतिक्रम किये सौर और आश्‍विन ग्रहों का भक्षण दो बार करते हैँ। यहाँ पवे-पूवं ग्रह 
के भक्षण से बचे अंश का उत्तर ग्रह में निक्षेप किया जाता है । जैसे कि आश्विन शेष का सारस्वत में और सारस्वत शेष 


१. “ग्निष्टोम प्रभृति यागों में प्रकृतिशाला से पूर्व और महावेदि के मध्य का तीन अरत्नि का स्थान अन्त 
पात्य हैं” (कात्या० यज्ञ०, पु० ४५९) । 

२, “यह श्रौत याग का एक प्रमुख ऋत्विक्‌ है । इसका कृत्य ऋग्वेद के अनुसार होता है । यह देवता का 
आवाहन और स्तुति करता है । याज्या और पुरोनुवाक्या के मन्त्रों का पाठ भी यही करता है। वेदि के 
पश्चिम में उत्तर थोणी के निकट इसके बैठने का स्थान है । सोम याग में यह अपने गण का प्रमुख ऋत्विक्‌ है 
और पूर्ण दक्षिणा का अधिकारी है” (कात्या० यज्ञ०, १० ५२९ )। 

३, “यह श्रौत याग का प्रमुख ऋत्विक्‌ है । श्रौत याग यथाविधि हो, इस बात का उत्तरदायित्व इसी पर है । 
याग के कमे में वैषम्य होने पर इसे प्रायश्चित्त करना पड़ता है ।" इसे सम्पूर्ण श्रौतविधि एवं समस्त ऋत्विजों 
द्वारा विहित कार्यविधि को जानकारी होनी चाहिये । गोपथब्राह्मण के वचन के आधार पर इसे अथवंवेदी 
होता चाहिये । पह श्रौत याग का कणंचार है । याग के कार्यो में इससे अनुमति माँगनी पड़ती है” (कात्या० 
यज्ञ०, पु० ५०५) [| 

४, “यह सोम याग के होतृगण का द्वितीय ऋत्विक्‌ है । इसे होता की अपेक्षा आधी दक्षिणा मिलती है । इसे 
अर्षी भी कहते है । प्रशास्ता इसका नामान्तर है” (कात्या० यज्ञ०, पृ० ५१०) । 


( १३ ) 


का ऐन ग्रह में अवनयन किया जाता है । अन्य शाखा वालों का कहना है कि सौर प्रहों का अवन्नाणन मात्र किया जाता 
है, मुख से भक्षण नहीं । अथवा वैश्य और राजन्य में से कोई एक मूल्य से खरीद कर सौर ग्रहों का पान कर सकता है। 
पुवं (१९३५) मन्त्र में सुराग्रहो के भक्षण, अवघाणन अथवा पान--ये तीन पक्ष बताये गये हैं। 'पितृभ्यः' (१९।३६) 
मन्त्र में चतुर्थ पक्ष यह बताया गया है कि परिधि के बाहर दक्षिण दिशा में स्थापित दक्षिणसंस्थ दक्षिण आहवनीय के 
अंगारो में होमावशिष्ट सुराग्रहों को आहुति दी जाय । इनमें से आश्विन सुराग्रह की उत्तर में, सारस्वत ग्रह की मध्य में 
और ऐ ग्रह की दक्षिण में आहुति दी जाती है। ये आहुतियाँ भी अपसव्य रहते हुए ही दी जाती हैं । अक्षन्‌ पितरः? 
(१९।३६) मन्त्र से होम के क्रम से सौर ग्रह के पात्रप्रक्षालन जल से यथाक्रम अंगारों का भो अपसेचन किया जाता है और 
इसी कण्डिका के “पितरः शुन्धध्वम्‌? मन्त्र का जप किया जाता हे । 

इसके बाद चरक सौत्रामणी कुम्भ की १५ वें अध्याय की दसत्रीं कण्डिका में बताई गई पद्धति से शतछिद्रा 
कुंभी को लेकर दक्षिण आहवनीय के ऊपर सिकहर बांध कर उसमें बाळ, पवित्र और हिरण्य को रख केर उसमें 
परिलुत्‌' शेष का आसिचन करे । कुंभी के छिद्रों से जब यह रिस कर अग्नि में गिरते लगे, तब 'पुनन्तु' (१९।३७-४४) 
इत्यादि मन्त्रों का पाठ करे । गोबाल से निमित सुरागलन बाल और अजाविलोम से निर्मित पयोगलन पवित्र कहलाता 
है । हिरण्य शतमान परिमित होना चाहिये । झतछिद्रा कुंभी के स्थापन की विधि यह है कि दक्षिण आहवनीय के दोनों 
तरफ स्थापित दो खंभों के ऊपर दक्षिणाग्र वंश को रख कर और कुंभी के तल में बाल आदि को रखकर उसमें सुराशेष का 
सेचन करे । अग्नि के ऊपर सुरा का सरवण होते समय यजमान उक्त मन्त्रों का पाठ करे । यहाँ ३७ बीं कण्डिका में दो मन्त्र 
हैं । इस प्रकार इन मन्त्रों की संख्या नौ हो जाती है । 

थे समानाः? (१९।४५) मन्त्र से प्राचीनावीती दक्षिणामुख यजमान सकृत्‌ गृहीत आज्य की दक्षिणाग्नि में जूहू 
से आहुति देता है और ये समानाः? (१९।४६) मन्त्र से उत्तर दिशा में उत्तर वेदि की आहवनीय अग्नि में उपवीती यजमान 
पर्ववत्‌ सकृत्‌ गृहीत आज्य की आहुति दे । यहाँ भाष्य (पृ० २६१) में वाल्मीकि रामायण के प्रमाण से बताया गया है कि 
सगोत्र बन्धु-बान्धव सहज मात्स्य से कैसे ग्रस्त रहते हैँ । तदुपरान्त सभी ऋत्विकु जब यजमान का अगुवतंन करते हुए 
चलते हैं, उस समय अध्वर्यू हे सृती' (१९।४७) मन्त्र से दुग्ध की आहुति देता है और यजमान “इदं बहि? (१९।४८) मन्त्र 
से उखास्थित शेष दुग्ध को प्रसाद के रूप में ग्रहण करता है। 'उदीरताम्‌' (१९।४९-६१) इत्यादि १३ ऋचाओं वाले 
अनुवाक के प्रथम तीन और १३वीं कण्डिका का विनियोग कल्पकार ने अग्निष्वात्त पितरों के छिपे, इनके बीच की नौ 
ऋताओं में से प्रथम तीन का सोमपा पितरों के लिये, आगे की तीन का बहिषद्‌ पितरों के लिये और अन्तिम तीन का 
पुनः अग्निष्वात्त पितरों की स्तुति में किया है। पपुनन्तु मा! (१९1३९-४७) इत्यादि नौ ऋचाओं के पाठ के अनन्तर 
सोमवत्‌, बहिषत्‌ और अग्निष्वात्त पितृदेवताक तीन-तीन, अर्थात्‌ 'त्वं सोम' (१९।५२-६०) इत्यादि नौ ऋचाओं का पाठ 
अध्वर्यु यजमान से कराता है। . ८ 

आगे का अनुवाक दस ऋचाओं वाला है (१९ ६२-३१) । यद्यपि इसका विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र में 
निर्दिष्ट नहीं है, तो भी पूर्वतन १३ ऋचाओं वाले अनुवाक का और इस दस ऋचा वाले अनुवाक का लैंगिक विनियोग 
श्राद्ध के अवसर पर ब्राहाणमोजन के समथ वाचन में किया जाता है । इनमें से अन्तिम मन्त्र (१९।७१) इन्द्रसंबन्धी है और 
यह अगले “सोमो राजा' (१९।७२-७९) अनुवाक का निदानभूत है । इस आठ ऋचा वाले अनुवाक से अध्वर्यु पयोग्रहों और 
सुराग्रहों का एक साथ उपस्थान करता हैं। यहाँ दूसरा पक्ष यह है कि चार ऋचाओं से पयोग्रहों का और शेष चार से 
सुराग्रहों का ग्रहण किया जाता है, तदुपरान्त उपस्थान । आगे (१९।८०-९५) की सोलह कण्डिकाओं में से प्रत्येक से दो-दो 
आहुतियाँ दी जाती हैं। इसके लिये ऋषभ के ३२ खुरों को अग्नि में तपा कर उनमें से वसा निकाल कर किसी पात्र में 


१, “शिश्नाद्‌ रसात्मना खनतात्‌ सोमात्‌ परिखुतु” (मा०, पृ० २३०) । 
B 


( १४ ) 


इकट्ठी की जाती है । इन्हीं से अध्वर्यू ३२ आहुतियाँ देता है । एक-एक मन्त्र से दो-दो वसाग्रहों को आहुति देकर प्रत्येक 
आहुति के शेष भाग को वैतस पात्र में इकट्ठा करता है। भाष्य (पु० ३००) में बताया गया है कि वृक, व्याघ्र और सिह 
के लोमों का भी सुराग्रह के पात्रों के लिये प्रयोग होता है । 


विज्ञाध्याय : सौत्रामणी वाग? 


सोमयाग की आसन्दी के समान यहाँ भी मूँज की रस्सी से बुनी गई औदुम्बर काष्ठ को अरत्नि प्रमाण घुटनों तक 
कै चार पार्यो बाली आसन्दी बनाई जाती है। इसके दो पायों को दक्षिण वेदि पर और दो को उत्तर वंदि पर स्थापित 
किया जाता है । सोम याग ही इस याग की प्रकृति है । वहाँ नाभिप्रमाण पायो वाली आसन्दी का विधान है । उसके 
स्थान पर यहाँ जानुप्रमाण पायो वाली आसन्दी बनती है। इस पर कृष्णाजिन बिछाया जाता है । यह सारा कायं इस 
अध्याय के प्रथम मन्त्र से किया जाता है । दूसरे मन्त्र का पाठ करते हुए यजमान उस पर बैठता है। इस आसन्दी पर 
बैठे यजमान के वाम पाद के पास “मृत्यो: पाहि? (२०। २) मन्त्र से और 'बिद्योत्पाहि' (२०1२) से दक्षिण पाद के समीप 
पृथ्वी पर सोवर्ण रुकमाभरण रखा जाता है । कुछ आचार्यो के मत से प्रथम मन्त्र से सिर पर भौर दूसरे से दक्षिण पाद में 
इनको रखा जाता है । तृतीय कण्डिका में तीन मन्त्र हूँ । इनसे चन्दन, कपुर, कस्तुरी, केसर आदि सुगन्धित ब्रव्यों से 
उद्दतित, आासन्दी पर बैठे यजमान के मुख पर अध्वर्यु वेतस पात्र में स्थापित वसाग्रह-शेष को चारों दिशाओं में बहाता हुआ 
उसका अभिषेक करता है । यहाँ के तीनों मन्त्रों को 'सावित्र देवस्य त्या! मन्त्र से जोड़ा जाता है । चतुर्थ उपसेचन उत्त रा- 
भिमुख भध्वर्य द्वारा तीनों मन्त्रों को एक साथ पढ़ कर किया जाता है । यहाँ भी सावित्र मन्त्र का संयोजन आवश्यक 
है । अन्य आचायों के मत से चतुथं उपसेचन महाव्याहृतियों से किया जाता है । एक पक्ष यह भी है कि चतुर्थं अभिषेक 
अस्तुत कण्डिका के 'इन्द्रस्येन्द्रियेण' (२०।३) मन्त्र से किया जाता हैँ । इतना करने के उपरान्त अध्वर्यु कोऽसि’ 
(२०।४) मन्त्र का उच्चारण करते हुए यजमान का स्पशं करता चि 

तब यजमान 'शिरो मे' (२०।५-९) इत्यादि पाँच मन्त्रों से अपने शरीर के मन्त्र निदिष्ट विभिन्न अंगों का स्पश 
करता है और आसन्दी से उतर कर प्रति क्षत्रे' (२०1१०) मन्त्र का उच्चारण करते हुए नीचे कृष्णाजिन बिछा कर उस 
पर बँठता है। सस्त्र-मन्त्र की समाप्ति पर वषट्कार का उच्चारण कर त्रयो देवा? (२०।११-१२) इत्यादि दो 
कण्डिकाओं के मन्त्रों से अवशिष्ट ३३ वें वसाग्रह की आहुति दी जाती है। इस ग्रह के अवशिष्ट भाग का यजमान 
उपहवपूर्वक “लोमानि' (२०।१३) मन्त्र का पाठ करते हुए प्रसाद ग्रहण करता है। तदनन्तर अवभृथेष्टि को पुरा कर 
“यहेबा:” (२०।१४-१८) इत्यादि साढे चार कण्डिकाओं से मातर कुंभ को जल में उतारता है और १८ वें मन्त्र के शेष 
भाग से उसे जल में डुबो देता है। तदनन्तर यजमान अवभृथ स्नान करने से पहले दो डग उत्तर दिशा को ओर बढ़ता है, 
सुमित्रिया (२०१९) से जलग्रहण कर दुभित्रिया' (२०1६९) सन्त्र से उसे उस दिशा में फेकता है, जिसमें कि उसका 
शत्रु रहता हो । अब सोमपाग की पद्धति से स्नान कर यजमानदस्पती कर्मकाल में धृत वस्त्र का जल में परित्याग कर देते हैं 
(२०1२०) । तदुपरान्त अमसे मन्त्र (२०२१ ) से सोमफान की पद्धति से ही जल से निकल कर ये 'अपाम सोमम्‌' (८1४८1३) 
इस ऋचा का पाठ करते हुए त्रिपशुस्थान पर वापस आ जाते हैं। यहाँ 'आपो अद्य' (२०१२२) मन्त्र से यजमान 
आहवनीय अग्नि का उपस्थान करता है । तब 'एघोऽसि” (२०1२३) मन्त्र से समिधा का ग्रहण कर 'समिदसि' (२०१२३) 
से अग्नि में उसकी आहुति देता है । इसके उपरान्त कण्डिका (२०१२३) के शेष भाग से सकृत्‌ गृहीत आज्य की आहुति 
दी जाती है । 

अब यजमान सौत्रामणो याग से पहले आदित्येष्टि का अनुष्ठान कर त्रिपशुओं के निमित्त आहवनीय और 
दक्षिणाग्नि का विहरण कर अग्नि का अन्वाधान और ब्रह्मा का वरण करे। तब आहवनीय अग्नि में तीन (२०।२४-२६) 


१, इस याग का विशेष विवरण कात्या० यज्ञ (पृ० १८४-१९९) में देखिये । 


( १५ ) 

मन्त्रं से तीन समिधाओं का आधान करे । आगे का मन्त्र (२०१२७) सुरा के संसर्जन में विनियुक्त है । तब यजमान कारौ- 
तर से छानी गई सुरा का “सिञ्चन्ति” (२०1२८) मन्त्र से किसी पात्र में ग्रहण करता है और दक्षिण वेदि के खर के पास 
वेदि के बाहर एक गड्ढा खोद कर वहाँ गोचमं बिछा कर उस सुरा का सेचन करता है । उसके ऊपर कारोतर को, वंशमय 
पात्र को, जो कि सुरा को छानने में समर्थ हो, रखता है। ऐसा करने से मैला पदार्थ नीचे रह जाता है और पुत सुरा 
कारोतर से ऊपर आ जाती है । अथवा ऐसा भी किया जा सकता है कि पहले चम॑ के ऊपर कारोतर को रखे और उस प्र 
सुरा गिरावे । इससे कारोतर से छन कर पूत सुरा चर्म पर गिरेगी । 'कारोतरेण' (१९।८२) मन्त्र से इसी प्रक्रिया को 
समर्थन मिलता है । आगे का मन्त्र (२०५२९) श्रवणा कमं से संबद्ध धानाहोम में विनियुक्त है। यही मन्त्र प्रातःसवनीय 
पुरोडाश की पुरोनुवाक्या मी है। आगे के बृहदिन्द्राय/ (२०1३०) मन्त्र से अध्वर्यु से प्रेषित (प्रंष-प्राप्त) ब्रह्मा इन्द्रः 
देवताक बृहती छन्द के इस मन्त्र का साम की पद्धति से गान करता है और 'अध्वयो' (२०।३१) मन्त्र से पूयमान पय 
(दुध) का अनुमन्त्रण करता है । 

१९वें अध्याय में “सीसेन तन्त्रमूः (१९1८०) इत्यादि १६ ऋचाओं से आर्षभ खुरों की वपा की ३२ आहुतियों 
का और वसाग्रहों के संस्रव से यजमान के अभिषेक का विधान किया गया था । अब यहाँ अध्वर्यु 'यो भूतानाम्‌’ (२०।३२- 
३३) इत्यादि साधँकणिडिकात्मक मन्त्र से आषंभ खुरों के वसाशेष से निमित ३३वें वसाग्रह का ग्रहण ओर शेष आधे मन्त्र 
से उसका सादन करता है। इस ३३बे वसाग्रह का होम करने के उपरान्त ऋत्विकूगण शेष भाग को 'प्राणदा' 
(२०।३४-३५) इत्यादि मन्त्रों का पाठ करते हुए सूंबते हे । सौत्रामणी से संबद्ध आध्ययंव कमं यहाँ पुरा हो जाता है । 

इसके बाद की 'समिद्ध (२०।३६-४६) इत्यादि ग्यारह कण्डिकाओं में प्रथम ऐ्द्र पशु के प्रयाज के याज्या-मन्त्र 
हैं । यहीं पे सौत्रामणी याग का होत्र कर्म प्रारंभ होता है । आगे के छः मन्त्रों (२०।४७-५२ ) में वपा, पशु और पुरोडाश 
के याज्यातुवाक्या मन्त्र हैँ । भाष्य (पु० ३३५) में इस विषय को स्पष्ट किया गया है । पुतः आगे के दो मन्त्र (२०।५३-५४) 
इन्द्र की स्तुति में विनियुक्त हँ । बाद की बारह अनुष्ट्प ऋचाएँ (२०।५५-६६) त्रिपशु संबन्धी प्रयाजयाज्याओं में 
विनियुक्त हैं। 'अझ्विना' (२०। ६७-६९) इत्यादि तीन ऋचाएँ त्रिपशुसंबन्धो बपाग्रों की याज्यानुवाक्याएँ हुँ । पुनः आगे के 
तीन मन्न (२०।७०-७२) पुरोडाशो की याज्यानुवाक्याएँ और बाद के तीन मन्त्र (२०।७३-७५) तीन हवियों की याज्यानु- 
बाक्याएँ हैं । यहाँ भी भाष्य (१० ३५९) में इस विषय को स्पष्ट रूप से समझाया गया हू । 

तीन पयोग्रहों और सुराग्रहों के क्रमशः 'युवम्‌' (२०1७ ६) और 'पुत्रमिव' (२०। ७७) ये दो पुरोनुवाक्या और 
याज्या मन्त्र हैं। पशुस्विष्टकृदू याग में 'यस्मिच्रश्वास? (२० 1७८) पुरोतुवाक्या और 'अहाव्यग्ने' (२०१७९) याज्या 
मन्त्र हैं। ३३वें वसाग्रह के सादत के अनन्तर अध्वर्यु प्रतिगर (उत्साहवर्धन) के लिये होता के सामने बैठता है । उस समय 
होता इस अध्याय के अन्तिम ११ मन्त्रों (२०।८०-९ ०) का शस्त्र के रूप में शंसन करता ह । 


शतपथ ब्राह्मण के अवधेय अंश 


१६ से २० अध्यायों के मन्त्रों का यह विनियोग कात्यायन श्रौतसूत्र के १८-१९ अध्यायों के आधार पर दिया 
गया हे । भाष्यकार ने यहाँ १६ से १८ अध्यायो में निर्दिष्ट मुनि कात्यायन के उक्त विनियोगो का समर्थन स्थान-स्थान पर 
शतपथब्राह्मण के ९वें काण्ड से और १९ “१० अध्यायो में निर्दिष्ट कात्यायन सूत्रों का समर्थन १२वें काण्ड के वचनों को 
विस्तार अथवा संक्षेप में उद्धृत कर किया है । साथ ही मन्त्रों की विशिष्ट शब्दावली की व्याख्या भी ब्राह्मणन्वचनों के आधार 
पर की है । विशेष रूप से अवधेय बात यह है कि इस खण्ड में शतपथ के वचन उतने विस्तार से उद्धत नहीं मिळते, 
जितने कि पूवं खण्ड (११-१५ अ०) में ये मिलते हुँ । 

१६वें अध्याय में शतरुद्रिय होम की प्रक्रिया को बताने वाले कुछ ही वचन यहाँ मिलते है (पृ० ७-८) । यहाँ 
संस्कृत अग्नि को ही रद्र देवता के रूप में प्रस्तुत किया गया है। कुमार अर्ति के भव, शवे आदि नामों की चर्चा पहले 


( १६ ) 


भा चुकी है । यजमात पर वह क्रूर न हो जाय, इसके लिये अन्नसंभरण किया जाता हैं, जिल (आरण्य तिल) आदि की 
आहुतियाँ दी जाती हैं । आगे (पु० ४३) जातसंज्ञक रुद्रों का परिचय दिया गया है । इसके अतिरिक्त इस अध्याय में दो- 
चार ही छोटे-छोटे वचन शतपथ के मिलते हैं । 


सोलहवें अध्याय की अपेक्षा १७वें अध्याय में शतपथ के वचन कुछ विस्तार से मिलते हैं। यहाँ (पु? ८०-८१) 
बताया गया है कि नवें अध्याय के पहिले ब्राह्माण में शतरद्रिय होम संबन्धी मन्त्रों की व्याख्या प्रस्तुत की गई थो । अब 
दूसरे ब्राह्मण में परिषेक, घेनुकरण, विकषंण आदि कर्मो का स्वरूप दिखाया जा रहा है। यहाँ यह भी कहा गया है कि 
परिषेक विधि को आग्नीछ्च सम्पादित करता है, अध्वर्य नहीं । घेमूकरण को विधि द्वितीय मन्त्र की व्याख्या (पृ० ८२-८३) 
के अवसर पर बताई गई है और विक्षण का स्वरूप चतुर्थे से अष्टम मन्त्र की व्याख्या (८५-८९) में । बीच के तुतीय 
मन्त्र की व्याख्या (पु० ८४) में अनेक प्रकार की इष्टकाओं की चर्चा आई है। ११वें मन्त्र की व्याख्या में औपवसथीय 
दिवस की इतिकतंव्यता तथा १९वें में स्वयमातृण्णा इष्टका पर व्याघारण की विधि प्रदर्शित है। एक कोने से दूसरे कोने 
तक आज्यधारा का जो क्षारण किया जाता है, उसे ही व्याघारण^ कहते हैँ । यह व्याघारण पंचगृहीत आज्य से किया जाता 
है और स्त्राहाकारपूर्वंक यह क्रिया सम्पन्न होती हे । यहाँ स्वाहाकार और वषट्कार का अन्तर बताया गया है और 
` व्याधारण का क्रम भी (पू० ९३) । पाँच आहुतियाँ क्यों दी जाती हैं, इसका प्रतिपादन १३-१६ मन्त्रों के भाष्य में मिळता 
है (पु० ९४-९८) । 

आगे ३३वें मन्त्र के भाव्य में अग्निप्रणयन के लिये उपयोगी क्रियाओं का निरूपण आख्यायिका के साथ 
प्रदर्शित है ब्रह्मा आदि के चित्याग्नि के प्रति गमन का प्रदशंक ब्राह्मण ५४वें मन्त्र के भाष्य में उद्धृत है । अगले मन्त्र के 
भाष्य में स्मृत शतपथवचन में भी यही विषय प्रदर्शित है। ५६ वें मन्त्र के भाष्यमें इस मन्त्र के सारे विशेषण 
अग्निपरक ही हैं, इसको दिखाया गया है। ५७-५८ मस्त्रमाष्य में शतपथवचन उपलब्ध हैं, किन्तु ५९वें मन्त्रभाष्य में 
पुद्दित पाषाण, अर्थात्‌ श्वेत पाषाण के उपधान की विधि को विस्तार से बताने वाले ब्राह्मण-बचनों को दिखाया 
गया है। आगे के कुछ (६१-६३) मन्त्रों में पुनः संक्षेप में ब्राह्मणवचन उद्धृत हैं और बताया गया है कि 'रजस्‌' 
शब्द का प्रयोग यहाँ 'लोक' अर्थ में किया गया है (पू० १३५)। आगे बताया गया है कि गाहँपत्य, आग्नीध्रीय और 
आहवनीय अग्तियां पृथिवी, अन्तरिक्ष और युलोकका प्रतिनिधित्व करती हैं (पु? १४०) । अग्नि को चक्षु इसलिये 
कहा गया है कि यह प्रजा का अनेकविध उपकार करतो है (पृ० १४२)। इसको सहख्राक्ष इसलिये कहा जाता है 
कि सहस्न संख्या के हिरण्य-शकलों (खण्डों) से इसका प्रोक्षण किया जाता है (पृ० १४३) । सुपर्ण शब्द में पणं शब्द 
का अर्थ पतन है (पु० १४५) । एक मत में कर्णक शब्द का पत्र, शाखा आदि अर्थ विवक्षित है, तो अन्य आचाये 
दारस्फोट नामक लकड़ी में लगते वाले रोग को कर्णक कहते हैं। ऐसी समिधा के न मिलते पर द्रप्स, अर्थात्‌ दघि-बिन्दु 
का लेप कर तब समिधा की आहुति दी जाती है । (पृ० १४९-१५०) । आज्याहुतिकरण के प्रसंग में बताया गया है कि 
छोक में जैसे भोजन परोसते समय पहले शाक, दाळ, भात आदि परोसे जाते हैं, जल आदि पेय पदार्थ बाद में दिये जाते 
हैं, उसी तरह से समिद्धोम परिवेषणस्थानीय है और आज्याहुति पेयस्थानीय (पु० १५०) ! खात समिघाओं की प्राणात्मकता 
का प्रतिपादन षष्ठ काण्ड के आरंभ में ही किया गया है । वहाँ सात शीर्षण्य प्राणों को ऋषि बताया गया है । यहाँ प्राण 
शब्द से शरीर-स्थित इन्द्रियाँ, जिल्ला शब्द से सात पुरुषात्मक इन्द्रियाँ और ऋषि शब्द से इष्टकास्थानीय इन्द्रियों का बोध 
कराया गया है। इस प्रकार सभी शब्दों को इन्द्रियवाचकता के होते हुए भी उनमें अथंमेद हो जाता है (प० १५२-१५३) । 
वैश्वानर शब्द यहाँ अग्नि का वाचक न होकर उसके लिये प्रदीयमान हवि के लिये प्रयुक्त है। इसकी आध्यात्मिक व्याख्या 
भी यहाँ शतपथ के आघार पर को गई है (पु० १५४) । 


१, अपर पृ? ६ की टिप्पणी देखिये । 


( १७ ) 


१८वें अध्याय में वसोर्धारा मन्त्रों के प्रसंग में शतपथ के वचनों को अलग से उद्धृत न कर मन्त्रां के समर्थन में 
उसके साथ ही दिया गया है। १, १६, १९, २१-२६ मन्त्रों की व्याख्या में यही विधि अपनाई गई है । २८-३० मन्त्रों के 
भाष्य में ये वचन कुछ विस्तार से मिलते हुँ। यहाँ (पृ० १ ८६) सर्वप्रथम संवत्सरात्मक त्रयोदश-मासाधिपति प्रजापति वाज 
आदि नामों से अभिहित है और ऊक्‌' शब्द से अन्न का ग्रहण किया गया है । इसी तरह से कल्पहोम के प्रसंग में कल्पों की 
प्राणात्मकता प्रतिपादित है (पृ० १८७-१८८) । कल्प शब्द का प्रयोग यहाँ मन्त्र के अर्थ में हुआ है । साथ ही स्तोम, यजुः, 
, ऋक्‌, साम, बृहत्‌, रथन्तर आदि शब्दों के अथं दिये गये हैं और बताया गया है कि वसोर्धारा होम के मन्त्रों के साथ वेट 
स्वाहा? शब्द जोड़े जाते हैं (१० १८८) ! वाजप्रसवीय होम के सम्बन्ध में कहा गया है कि यह कर्म का नाम हे । सर्वौषधि 
शब्द से सात ग्राम्य और सात आरण्यं धान्यों का ग्रहण किया जाता है। इसका विधान चितिस्थल पर बीजवपन के प्रसंग 
में किया गया है । यहाँ यह भी निर्दिष्ट है कि इस कमं का अनुष्ठान करने वाले को इत १४ प्रकार के अन्नो में से किसी एक 
का जीवनपर्यन्त परित्याग कर देना चाहिये । यह भी कहा गया है कि वाजप्रसवीय होम खुव से ही किया जाता है, चमस 
से नहीं । औदुम्बर चमस का प्रयोग बाद में सम्पात के अवनयन के लिये और अभिषेक के लिये किया जाता है 
(पृः १८९) । 
आगे के कुछ मन्त्रों (१८।३८-४५) में विस्तार अथवा संक्षेप से कात्यायन के विनियोगों को समर्थन दिया गथा 
है और राष्ट्रभृत्‌ होम, रथशिरो होम, वात होम जैसे विषयों को स्पष्ट करके इन शब्दों की स्पष्ट व्युत्पत्ति दी गई हे । साथ 
ही यह भी बताया गया है कि पुरुष देवता के लिये वषट्कार और स्वाहाकार से तथा स्त्री देवता के लिये केवल स्वाहाकार 
से आहुति दी जाती है । वाट पद वषट्कार का ही परोक्ष रूप है । यहाँ यह भी बताया गया है कि "ऋताषाट्‌' (१८1३ ८) 
इत्यादि छः मन्त्रों की औषधि, मरीचि इत्यादि छः देवतायें हुँ । पुरुष देवताओं और स्त्री देवताओं के मन्त्रों के स्वरूप में 
किस प्रकार परिवर्तन कर लेना चाहिये, इसका भी निर्देश यहाँ किया गया है (पु० १९५) और इन मन्त्रों में प्रयुक्त भुज्यु, 
स्तावा जैसे शब्दों का अथं भी । वात की आहुति किस प्रकार कहाँ कहाँ दी जाती है, इस विषय को स्पष्ट करते हुए 
(पु० २०१-१०२) आगे के मन्त्रों में (१८४८-५१) रुङ्मती होम और अर्काश्चमेधसन्तति होम का विवरण इनके शब्दार्थं 
को स्पष्ट करते हुए दिया गया है । “इन्दुर्दक्षः (१८-५३) मन्त्र में आये 'परिदा' शब्द की व्याख्या की गई है और तदनुसार 
परिदा-उपयाचना का भर्थ है मनौती मानना । आगे के (१८।५४) के मन्त्र में अग्नि के विमोचन की प्रक्रिया बिस्तार से 
समझाई गई है । 'यदाकूतात्‌' (१८।५८) इत्यादि मन्त्र में वैश्वकर्मण होम के भाठ मन्त्रों की तो व्याख्या की ही गई है; 
आकूत, हृत्‌ और मन शब्दों के सुक्ष्म अन्तर को भी दिखाया गया है। इस अध्याय के दोष मन्त्रों में सै अधिकांश में ब्राह्मण 
उद्धृत नहीं है । जहाँ उद्धूत है, बहाँ भी वे मात्र कात्यायन के विनियोग का समर्थन करते हैं। 
१९वें अध्याय के प्रथम मन्त्र में उद्धृत शतपथ-वचनों में सौत्रामणी याग की पूरी प्रक्रिया को समझाया गया है । 
यहाँ पहले सौत्रामणी याग की उत्पत्ति के.प्रसंग में विश्वरूप की आख्यायिका वर्णित है। इन्द्र विश्वरूप को मार डालता है, 
तो विश्वरूप का पुत्र इन्द्र के विरुद्ध आभिचारिक याग का अनुष्ठान करता है । इन्द्र इसके यज्ञ को विनष्ट कर देता है और 
बलातू सोमपान करता है । यह सोम इन्द्र के सारे शरीर में ब्याप्त हो जाता है और इसके प्रत्येक अंग से बाहर रिसने लगता 
है। इन्द्र की आँख, नाक, मुख और कान से क्रमशः तेज, वीर्य, बल और यश के रूप बहे सोम से अजा (बकरी), अवि 
(भेड़), गाय, घोड़ा, खच्चर और गदहे की तथा पद्म, अश्रु, इलेष्म, स्तीहा और फेन से गोधूम, कुवल, उपवाक, बदर, यव 
और कर्कन्धु की उत्पत्ति होतो है । इसी तरह से स्तनों से शुक्र के रूप में खुत सोम से दूध को, वक्षस्थल से स्विषि के रूप 
में सुत सोम से श्येन पक्षी की, नाभि से शूष के रूप में खुत सोम से सीस की, रेतोरूप से खुत सोम से हिरण्य को, शिश्न 
से रस के रूप में लुत सोम से परिलुत्‌ की, स्फिगी से क्रोध के रूप में लुत सोम से सुरा की, मूत्र से ओजोरूप में सुत 
सोम से वृक पशु को, अवन्ध्य से मन्यु के रूप में खुत सोम से व्याघ्र को, लोहित से सह रूप से खुत सोम से सिंह की, लोम 
से चित्त के रूप में खुत सोम से श्यामाक की, लक से अपचिति के रूप में खुत सोम से अश्वत्य वृक्ष की, मांस से ऊग्‌' के रूप 
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में खुत सोम से उदुम्बर वृक्ष की, अस्थियों से स्वधा के रूप में खुत सोम से न्यग्रोध वृक्ष की, मज्जा से सोमपीथ के रूप में 
खुत सोम से व्रीहि की--इस तरह से सोत्रामणी याग के सभी उपकरणों की उत्पत्ति कहीं सामान्य रूप से, तो कहीं 
विदेषणों के साथ बताई गई है । 

आगे कहा गया है कि किसी समय इन्द्र नमुचि नाम के असुर के साथ विचरण कर रहा था। नमुचि वे उसे 
सुरा पिला कर इसकी इन्द्रियों के बीयँ का, सोमपीथ और अन्नाद्य का अपहरण कर लिया । तब इन्द्र भ्रमजाल में फंस गया । 
उसकी यह दशा देख देवों ने सोचा कि यह तो हममें अत्यन्त श्रेष्ठ था । लगता है यह किसी पाप कमं में फंस गया हे । हमें 
इसकी चिकित्सा करानी चाहिये । इसके लिये देवताओं ने अश्विनीकुमारो और सरस्वती को उपचार के लिये बुलाया और 
इनसे कहा कि तुम दोनों वेद्य हो ओर यह सरस्वती औषधि है । इसलिये तुम लोग इन्द्र की चिकित्सा करो । देवताओं की 
प्राथना को सुन कर इन लोगों ने देवताओं से कहा कि चिकित्सा करने के बदले में हमें बया मिलेगा ? इस पर देबताओं ने 
अश्विनीकुमारों के लिये धूम्र वर्ण का अज और सरस्वती के छिपे मेष निर्धारित किया । इन्द्र देवताओं में श्रेष्ठ था । इस 
लिये इसके निमित्त ऋषभ पशु निश्चित किया गया । तब अश्विनीकुमारों और सरस्वती ने इन्द्र के शरीर का रस जिस जिस 
मार्ग से बह गया था, उस सारे रस को नमुचि के पास से लाकर इन्द्र के शरीर में पुनः स्थापित कर दिया । 

इस तरह से आख्यायिका के रूप में सौत्रामणी याग के अंगभूत तीन पशुओं की उत्पत्ति को बताकर सौत्रामणी 
शब्द की व्युत्पत्ति बताते हुए इसको जानने से किस फल की प्राप्ति होती है, इसका वर्णन कर दक्षिणा, अधिकार और विधि 
का भी यहाँ निरूपण किया गया हूँ । 

द्वितीय मन्त्र के भाष्य में उद्धत शतपथ-वचन में सोम-सम्पादन की प्रक्रिया का उल्लेख है । आगे इस अध्याय 
के कुछ हो मन्त्रं में शतपथ-श्रुति को उद्धत किया गया है । जहाँ वह उद्धृत है, वहाँ भो कात्यायन मुनि के बताये विनियोगों 
का ही समर्थन किया गया है । भाष्यकार एक स्थान पर (पु० २५६) आचार्य हरिस्वामी के मत का स्मरण करते हूँ और 
'सोसेन तन्त्रम्‌’ (१९1८०) मन्त्र में उद्धृत झतपथ-श्रुति में ३३ वसाग्रहो का, यजमानाभिषेक, स्तोत्र-शस्त्र पाठ आदि का 
विवरण दिया गया है । १९वें अध्याय के अन्तिम मन्त्र में स्वामी दयानन्द के मत का खण्डन करते समय विस्तार से शतपथ 
ब्राह्मण के बचनों को उद्धृत किया गया हे और ब्राह्मणगत आत्मा, वेदि और संस्था पदों का अथे दिया गया है । 

२०वें अध्याय के बहुत ही कम मन्त्रों के भाष्य में शतपथ ब्राह्मण के वचन मिलते हें । जहाँ ये मिलते हूँ, वहाँ 
भी मात्र कात्यायन की विनियोग-पद्धति का समर्थन करने वाले वचन ही हैं। विशेष बात इतनी ही हुँ कि 'यद्‌ ग्रामे’ 
(२०1१७) मन्त्र में आये इन्द्रिय पद का अर्थे शतपथ के अनुसार देवता है और 'उद्वयम्‌' (२०।२१) मन्त्र में आया “तमः 
पद पाप का वाचक है । 


सन्त्रो का आध्यात्मिक अर्थ ` 


प्रस्तुत भाष्य के प्रायः प्रत्येक मन्त्र का आध्यात्मिक अथं भी किया गया है, इसका उल्लेख पूर्व भाग (११-१५ 
अ०) के भाष्यनिष्कषं में हो चुका है। मन्त्रगत पदों से, विभक्तियों और बचनों से स्वाभाविक रूप से सूचित होने वाले, 
परमात्मा के सामान्य और विशेष, विभिन्न स्वरूपों को ही यहाँ प्रस्तुत किया गया है। इस प्रकार के किन-किन स्वृरूपों 
को यहाँ स्मरण किया गया है, सामान्य रूप से प्रायः इसका भी उल्लेख पूर्व भागे में हो चुका है। इस भाग में आये इस 
तरह के विशेष शब्दों का उल्लेख यथास्थान किया जायगा । 

१६वें अध्याय के लिये यहाँ बताया गया है कि इस पुरे अध्याय के मन्त्रों का अर्थं स्वतः अध्यात्मपरक है, 
अर्थात्‌ पूरे अध्याय में भगवान्‌ रुद्र की स्तुति की गई है, अतः इतकी अलग से आध्यात्मिक व्याख्या करने की कोई आवश्य- 
कता नहीं है (पृ० ८) । 
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१७वें अध्याय के प्रथम मन्त्र में 'महत्‌' शब्द से मरुदुपलक्षित भगवदंशभूत सम्यक दानशील देवताओं के लिये 
प्रयुक्त है । तृतीय मन्त्र में बताया गया है कि इष्टका आदि जड़ पदार्थों में भी उसी प्रकार देवता की भावना करनी चाहिये, 
जैसी कि ब्रीहि, यव, कुशा, समिधा आदि में वैदिकगण देवत्व की भावना करते हैं। यहाँ “सवं खल्विदं ब्रह्म जैसे श्रुति- 
वाक्यों को भी उद्धृत किया गया है । इससे आगे के कुछ मन्त्रों में भक्तियोग की चर्चा ह । छठे मन्त्र में राम-कृष्ण, वराह” 
नृसिह आदि विष्णु के अवतारों और सीता, राधा, रुक्मिणी आदि देवियों का उल्लेख है । यहाँ 'मण्डुकी' शब्द का अथे 
महाशक्ति किया गया है । ८बें मन्त्र में बताया गया है कि श्रीराम आदि अवतारो का प्रयोजन रावण जैसे त्रिलोकी के 
कण्टको के शोधन हेतु होता है । इस प्रसंग में श्रीमद्भागवत के वचनों का भी स्मरण किया गया है । ? रेवें मन्त्र में ' वेट? पद 
का अथं हमारे द्वारा दिये जा रहे पत्र, पुष्य, फळ आदि हवि के छप में भगवान्‌ को समपित हों, किया गया है । २१ वें मन्त्र 
में विश्वकर्मन्‌ शब्द का अर्थ विक्षसष्टा है । श्रीमद्भागवत के प्रमाण से यहाँ बताया गया है कि भगवान्‌ की अनुग्रह शक्ति से 
प्रेरित होकर ही जीव यज्ञन्याग आदि घामिक कृत्यो के अनुष्ठान में प्रवृत्त होता है। २८वें मन्त्र में केनोपनिषद्‌ के प्रमाण 
से असु, अर्थात्‌ प्राण शब्द का परमात्मा अर्थ किया गया है । ३३वें मन्त्र में इन्द्र शब्द का निरंकुश ऐश्वर्य से सम्पन्न राम 
अर्थ है, जो कि खेल-खेल में रावण जैसे शत्रुओं को जीत लेते हैं। इस प्रसंग में श्रीमद्भागवत का इलोक भी उद्धृत है 
अग्रिम मन्त्र में “युधः? शब्द से राम की वानर, भाळू आदि की सेना के योद्धाओं को संबोधित किया गया है। इसी तरह 
से ३५वें मन्त्र की आध्यात्मिक संगति भी श्रीराम के साथ बैठा कर वाल्मीकि रामायण के चार इलोक दिये गये हैं। आगे 
के कुछ मन्त्रों की संगति भी श्रीराम, हनूमान्‌ आदि के साथ ही बैठाई गई है। ४०वें मन्त्र में रावण की अहंकार से 
तुलना कर बताया गया है कि श्रीराम, लक्ष्मण, सुग्रीव, हनूमान्‌, अंगद, नल, नील, द्विविद, मन्द आदि सभी दिशाओं से 
आक्रमण करते हुए इसका नाश कर देते हैं। ४१वें मन्त्र में भी कुछ इसी प्रकार का प्रसंग है । ४४वें मन्त्र में भगवती सीता 
ते प्राथेना की गई है । रामायण, सप्तशती आदि के मत को उद्धृत करते हुए यहाँ बताया गया है कि इस मन्त्र की यह 
आध्यात्मिक व्याह्या श्रीवल्लभाचाय महाराज के सिद्धान्त के अनुसार की गई है । 

भगवान्‌ भक्तों को रक्षा के लिये राम, कृष्ण आदि अवतार लेकर किस प्रकार जागरूक रहते हैं, इस विषय 
का प्रतिपादन ५६वें मन्त्र में भगवद्गीता, महिम्नस्तोत्र और श्रीमद्धागवत के प्रमाण से किया गया है। प्रव मन्त्र में 
आदित्य शब्द का अर्थ आदित्यमण्डल में विद्यमान पुरुष किया गया है । ६२वें मन्त्र में रावण आदि से पीडित देवताओं की 
प्राथेना पर भगवान्‌ विष्णु राम का अवतार लेते हैं, इसका प्रतिपादन वाल्मीकि रामायण के प्रमाण से किया गया हुँ 
७१वें मन्त्र में बताया गया है कि सहलाक्ष, सहस्तमूर्धा परमात्मा ही अग्नि हैँ । इसी तरह से ७ रवे मन्त्र में ऋग्वेद के 
प्रमाण से अग्नि, मित्र, वरुण और इन्द्र के समान गरुत्मान्‌ सुपर्ण को भी परमात्मस्वरूप माना गया है। ७५वें मन्त्र में 
श्रीराम, श्रीकृष्ण और कल्कि अवतारों की चर्चा है । ७६वें मन्त्र की श्रीरामपरक व्याख्या तो की ही गई है, साथ ही 
महिम्नस्तोत्र में आये यविष्ट शब्द के आधार पर इसकी शिवपरक व्याख्या भी को गई है । ७९-८५ संख्या के मन्त्रों में 
श्रीमद्भागवत, कठोपनिषद्‌, ब्रह्वासूत्र, भगवद्गीता आदि के प्रमाण से सवंत्र ब्रह्मात्मकता की भावना का निरूपण किया 
गया है । ८७वें मन्त्र में बताया गया है कि यह भावना शालिग्राम में विष्णु की भावना को पद्धति से की जाती है। आगे 
पुनः परमेश्वर के रूप में अग्नि की उपासना वणित है। ९०वें मन्त्र में चतुःशुंग पद से ब्रह्म के विश्व, तैजस, प्रा्ञ और 
तुरीय रूपों का अथवा विराट्‌, हिरण्यगर्भ, अव्याकृत और तुरोय स्वरूपों का ग्रहण किया गया है । चतुःखंग पद की यही 
व्याख्या ९१वें मन्त्र में भी दी गई है । इसके अतिरिक्त यहाँ त्रयः पादा, द्वे शीर्षे, स्त हस्तासः, त्रिधा बद्धः, ऋषभः, 
रोरवीति आदि पदों की व्याख्या भी अवलोकनीय है। ९२वें मन्त्र में "त्रिधा हितम्‌? पदों की व्याख्या में स्थूल, सूक्ष्म, 
और कारण रूपों का अभिधान किया गया है। अगले दो मन्त्रं में वाणी शब्द से वेदवाणी का ग्रहण कर भगवान्‌ की स्तुति 
में उनका विनियोग किया गया है। इससे आगे के तीन मन्त्रों (९५-९७) में बताया गया है कि भागवतों के यज्ञ में 
अर्तिस्वहपी भगवान्‌ को जो कुछ सप्रपित किया जाता है, भक्तों के हारा भक्तिपूर्वक निवेदित उस उपहार को वे प्रेमपूर्वक 
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ग्रहण करते हैं, जैसा कि भगवद्गीता (९1२९) में कहा गया है । भक्तों के द्वारा समर्पित घृतधारा भी, अभिषुत सोम के 
समान, नवपरिणीता वधू के पति के पास पहुँचने के समान, भगवान्‌ के पास पहुँच जाती है। अन्तिम दो मन्त्रों (९८-९९) 
में भगवान्‌ के पार्षदों को और अग्निख्पी परमेश्वर की प्राथना की गई है । 


१८ वें अध्याय के प्रारम्भ की २९ कण्डिकाओं में परमेश्वर से यज्ञ के द्वारा वाज आदि को कामनाओं की पूर्ति 
के लिये प्राथेना की गई है। ५ वें मन्त्र में श्रद्धा, धन, मोद, क्रीडा आदि शब्दों के अर्थ प्रदर्शित हैं। २८ वें मन्त्र की 
व्याख्या में बताया गया है कि इस मन्त्र की आध्यात्मिक व्याख्या भी ईश्‍वरपरक ही करनी चाहिये। इसी न्याय का अन्य 
मन्त्रों की आध्यात्मिक व्याख्या के लिये भी अनुकरण करना चाहिये । इसीलिये २९ वें मन्त्र में कहा गया है कि सिंह का 
शिशु जैसे सिंह ही होता है, उसी तरह से परमेश्वर का पुत्र भी परमेश्वर ही है। यहाँ “अमृतस्य पुत्राः (१०।१३।१) यह 
ऋग्वेद की ऋचा प्रमाण के रूप में उद्धृत है। आगे के कुछ मन्त्रों में बताया गया है कि सर्वात्मभूत भगवान्‌ की ही यहाँ 
मरुत्‌ आदि के रूप में स्तुति की जाती है। भक्तों का भगवान्‌ ही अन्न है, यही भक्तों को सारी कामनाओं की पूर्ति करता 
है। दान, याग, पृत्रभाप्ति, जयप्राप्ति इसी की कृपा से होती है। अग्नि, सूर्य, चन्द्रमा, नक्षत्र आदि सब उस परमात्मा के 
हो रूप हैँ । वही ऋताषाट भो है। ४३ वें मन्त्र में वासिष्ठ रामायण के प्रमाण से बताया गया है कि वही ब्रह्मा, अव्याकृत, 
हिरण्यगर्भ और विराट्‌ है और वही भुमि, बीज, अंकुर और वृक्षस्थानीय है । ४४ चें मन्त्र में साकेत, गोलोक, बैकुण्ठ और 
कैलाश की तथा अयोध्या, वृन्दावन, वाराणमो आदि की इहलोक और परलोक में स्थिति बताई गई है। अगले मन्त्र में 
बताया गया है कि भगवान्‌ हो हिरण्यगमं, सूत्रात्मा के रूप में सारे प्रपंच पर शासन करते हैं, वायुरूप में उन्हीं को स्तुति 
की जाती है (पृ० २०३) ! 

आगे के कुछ मन्त्रो में इन्द्र मित्रम्‌' (१।१६४।४६) इत्यादि ऋचा के आघार पर वरुण आदि को परमेश्वरता 
चाणित ह । इसो तरह से घमं आदि भो परमेश्वर के ही रूप हैं। एक मन्त्र (१८।६०) में कमंसमुच्चित उपासना करने 
वाले के हृदय में भगवान्‌ निवास करते हैं, इस विषय का ब्वेताइवतसेपनिषद्‌ का प्रमाण देते हुए उल्लेख किया गया हैं। 
अग्नि, अक॑, चित्यास्ति आदि के रूप में भी प्रत्यगात्मा ही प्रकाशित होती है (१ ८1६१) । पुरुहृत इन्द्र भी वही है, आदित्य, 
विद्युत्‌ आदि के रूप में भी उसो की स्तुति की जाती है (१८1७३) । अग्नि, इन्द्र, ब्रह्मा, बृहस्पति, विद्वेदेव--ये सब स्वरूप 
उस प्रत्यगात्मा में अभिन्न रूप से स्थित हैं (१८1७६) । 


१९ वें अध्याय के प्रथम मन्त्र में आयें पुरा और सोम पदों का आध्यात्मिक अथं ब्रह्मविद्या और विवेक किया 
गया है। विवेक से सम्पन्न ब्रह्मविद्या की सहायता से सब कुछ मंगलमय हो जाता है । यह सारा संसार उसके लिये नन्दन- 
बन बन जाता है । द्वितीय मन्त्र में परमात्मा की सर्वात्मकता प्रतिपादित है। जैसे घट, शराव, उदंचन आदि मिट्टी के 
विस्तार मात्र हैं, उसी तरह से याग, यागांग, द्रव्य, देवता आदि में भी ब्रह्म का ही बिस्तार है । आगे के मन्त्रों में साम्ब 
सदाशिव से प्रार्थना की गई है। ७ वें मन्त्र में निवृत्ति और प्रवृत्ति मार्गं चित हैं। १० वें मन्त्र में बताया गया हैँ कि 
विषचिका स्वरूपिणी अविद्या की बाघा को दुर कर जो साधक कूमं के अंग के समान विषयों से अपने को समेट लेता है, वह 
अवश्य ही परमात्मा को प्राप्त करता है। १३ वें मन्त्र में रूवकालंकार की शैली से इन्द्र को अनधिकारी जोव, अध्विनी- 
कुमारों को प्राणापान और सरस्वती को त्रयीलक्षणा वाक्‌ कहा गया है। यहाँ अनेक मन्त्रों में भगवान्‌ की सर्वात्मकता 
का विविध रूपों में वर्णन है। २६ वें मन्त्र में बताया गया है कि प्रातःसवन औदि के अनुष्ठान से बुद्धि को शुद्धि के 
द्वारा परमात्मा की प्राप्ति होती है । ३१वें मन्त्र में इस सारे जगत्‌ को यज्ञात्मक विष्णु का स्वरूप कहा गया है । ३४ वें मन्त्र 


में नमुचि की मोह (अज्ञान) के रूप में कल्पना कर कहा गया है कि तत्त्वज्ञान के बिना इसकी निवृत्ति नहीं होती । 


३६ वें मन्त्र का आध्यात्मिक अथं बिशेष रूप से अवधेय है। यहाँ पिता, पितामह और प्रपितामह को 
परमात्मा का ही स्वरूप बताया गया है. और महाभारत एवं भगवद्गीता के प्रमाण से कहा गया है कि किस प्रकार 


( २१ ) 


परमात्मा के इन स्वरूपों को उपासना करनी चाहिये । आगे बताया गया है कि इनकी उपासना न करने पर थे क्रुद्ध हो 
जाते हैं। अगः इनकी सौम्यता के लिये उपासना अपेक्षित है। ४२ वें मन्त्र में पवमान को वेदान्त की दृष्टि से 
बह्मविद्वरिष्ठ कहा है । ४३ वें मन्त्र में भगवद्गीता के प्रमाण से ज्ञान की निर्मल पवित्र शक्ति को सर्वश्रेष्ठ बताया गया है । 
अगले मन्त्र में दुगसिमशती के विस्तृत उद्धरण के आधार पर वैश्वदेवी भगवती की आराधना वर्णित है। यही राज- 
राजेश्वरी सौन्दगलहरी के प्रमाण से नीप वन में निवास करती है, मोक्षलक्ष्मी को देने वाली है। ४७ वें मन्त्र में भगवद्गीता 
के प्रमाण से देवयान और पितृयान माग का उल्ठेख कर इनको महिमा वणित हे । यहीं ब्रह्मसूत्र आदि के प्रमाण से इन 
द्विविध गतियों का निरूपण कर भगवान्‌ शंकराचार्य की पद्धति से आतिवाहिक मार्ग आदि का भो स्वरूप प्रदर्शित है 
(पृ० २६७-२६९) । जिज्ञासुओं के लिये यह प्रकरण विशेष रूप से अवधेय है । 

अगले मन्त्र (१९1४८) में अन्न, पयस्‌, रेतस्‌ जैसे शब्दों का आध्यात्मिक अर्थं किया गया है । अगले कुछ मन्त्रों 
में अभिषुक्ततचन, महाभारत, भागवत पुराण आदि के प्रमाण पर सौम्य, बहिषद्‌, अर्तिष्वात्त आदि पितरों को और कव्य- 
वाहन जातवेदा! को परमात्मा का ही स्वरूप मान कर उनकी उपासना विहित है । ७१ वें मन्त्र में इन्द्र को परमेश्वर के रूप 
में वणित कर कहा गया है कि इनकी छुपा के बिना नमुचि रूपी अज्ञान का आवरण नष्ट नहीं होता । ७४ वें मन्त्र में बताया 
गया है कि नीर और क्षीर के विवेक में निपुण हंस के समान जो साधक सार और असार तत्वों के विवेक में निपुण है, वह 
सांसारिक मृगतृष्णा में न पड़ कर शिवामृत का पान करता है । अगले मन्त्र में बताया गया हे कि राजस और तामस 
वत्तियों से मक्त जीव ही मायामय पाश को काट सकता है । ७३ वें मन्त्र में कहा गया है कि परमेश्वर हो सत्य और 
असत्य के भेद का उपदेशक है । तदनुसार ही जीव में आस्तिक और नास्तिक भाव जागृत होते हँ । ८० वें मन्त्र का 
उपदेश है कि आचाय और त्रयी विद्या से प्राप्त ज्ञानरूपी यज्ञ का अनुष्ठान करने से ही जीव का उपाधिजन्य सांसारिक 
स्वरूप विलीन होकर शुद्ध स्वरूप प्रकट होता है । इस अध्याय के अन्तिए कुछ मन्त्रों में पुनः परमेश्‍वर की सर्वात्मकता 
वित है । ८६ वें मन्त्र में बताया गया है कि सौत्रामणी गत स्याली आदि पात्र ही इन्द्र के रुग्ण शरीर को स्वस्थ करने 
के लिये आंत आदि का रूप धारण कर लेते हैं। यह सब उस परमात्मा का लीलाविलास हे । वही सौत्रामणी का और 
उसके उप शरण का भी रूप धारण कर लेता है । इन सबसे उस परमात्मा का सार्वात्म्य ही प्रकट होता है । अन्तिम 
न्व (१९।९५) में सौत्रामणी याग के उपदेशक उस परमात्मा के प्रति नमस्कार निवेदित हे । 

इस खण्ड के अन्तिम २० वें अध्याय के अनेक मन्त्रों में साधक अपनी, अपते विविध अंगों की तथा घन, ऐश्‍वयं 
और यश की रक्षा के लिये भगवान्‌ से प्राथना करता है । मन्त्रद्रष्टा कहता है कि हे परमेश्वर आपके इन भक्तों की 
आप रक्षा करें । प्रथम मन्त्र में ही बताया गया है कि अंकुश के त्रिना जेसे हाथो और लगाम के बिना जैसे घोड़ा 
अनियमित हो जाता है, उसी तरह से क्षात्र धमं परमात्मा के नियन्त्रण के बिना पथभ्रष्ट हो सकता है, धमंविरोधी 
भाचरणों में लिप्त हो सकता है । तृतीय मृन्त्र के अश्विती शब्द से अङ्विनीकुमारों के समान परम सुम्दर भवरोग के 
वैद्य राम और लक्ष्मण का ग्रहण किया गया है । 'पृष्ठीमे' (२०1८) मन्त्र में साधक को राष्ट्र के प्रति समष्टिभावना का 
उपदेश है, क्योंकि व्यष्टिभावना मृत्यु को और समष्टिभावना अमृतत्व को प्राप्त कराती हे । नवें मन्त्र में साधक अपने 
नामि आदि अंगों में चित्त आदि की भावना करता है। अगले मन्त्र में पुनः समष्टि भावना का उपदेश हें। ११ वें मन्त्र 
में प्राथंना की गई हूँ कि ३३ देवता ब्रह्मज्ञान को सम्पत्ति प्रदान कर अविद्यालक्षण संसार से हमें मुक्ति दिलावें। अगले 
मन्त्र में रक्षा का प्रकार प्रदशित हे कि ब्रह्मात्मसाक्षात्कार में श्रुति और सूत्र के अनुसार साधक सभी की अपेक्षा रखता है । 
१३ वें मन्त में प्रतिपादित है कि साधक भौतिक व्यष्टि कार्यकारणसंघात रूप न होकर समष्टिभावना द्वारा ज्ञेय हिरण्यगर्भ- 
स्वरूप है । आगे साधक वायु, सूर्यं, मासर कुम्भ आदि के विभिन्न रूपों में विद्यमान परमात्मा की प्राथना करता है । १९ वें 
मन्त्र में प्रार्थना की गई है कि साधक का हृदय ब्रह्माकाराकारित वृत्ति से ब्रह्मानन्द रस से परिपूर्ण हो जाय, काम-क्रोध आदि 
उसके आध्यात्मिक शत्र पराभूत हों । 
Cc 


( २२ ) 


२१वें मन्त्र में ब्रह्म के उपासक अपने अनुभव का वर्णन करते हैं और २३वें मन्त्र में जगत्‌ के यावत्‌ पदार्थों को 
प्रकाशिका चिति-शक्ति की स्तुति है । इसी तरह से अगले मन्त्र में ब्रतपत्ति अगिनिस्वङप परमात्मा स्तुत हे । आगे बताया गया 
है कि ब्राह्म और क्षात्र तेज को सदा अविरोध भाव से रहना चाहिये । २६वें मन्त्र में निदिष्ट है कि वेदों में ब्रह्म के पर 
ओर अपर दोनों ही रूप प्रसिद्ध हैं। २७-२८ मन्त्रों में विश्वविस्मारिका ब्रह्मानन्दानुभूति की प्रार्थना है। ३३वें मन्त्र में 
निवेदनीय द्रव्य के प्रति उक्ति है कि मैं तुम्हें राम और लक्ष्मण, बलदेव और श्रीकृष्ण एवं ज्ञानरूपिणी सरस्वती के लिये, 
निर्गृण-निराकार परमात्मा के लिये ग्रहण करता हुँ । भगले मन्त्र में निवेदित द्रव्य की प्रार्थना है। ३६वें सन्त्र का कहना है 
कि इन्द्ररूपी परमात्मा धर्ममेघ नामक समाधि के विविध मार्गों का उद्घाटन करता है । ३७वें मन्त्र में वानर, भुसुण्डी, गरुड़ 
आदि से परिवृत भगवान्‌ श्रीराम की आराधना का विधान है और आगे के तीन मन्त्रो (२०।३८-४०) में श्रीराम की 
महिमा वर्णित है। ह 

४१वें मन्त्र में बताया गया है कि तुलाविद्या और मूलाविद्या, अर्थात्‌ बुद्धि और प्रकृति मिल कर ताना जन्मों के 
कर्मी की वासना से मलिन होकर परमात्मा को अपने स्वरूप में न देख कर जगत्‌ के रूप में देखने लगती हे । अगले मन्त्र में 
सत्त्व और क्षेत्रज्ञ का होता के रूप में वणन है और ४३वें मन्त्र में सुषुम्ना, इडा और पिंगला नामक तीन नाडियाँ 
वर्णित हैं । ४५वें मन्त्र में बताया गया है कि युपभावापन्न परमात्मा, अथवा वृक्षभावापन्न यमलार्जुन पाशबद्ध भगवान्‌ श्रीकृष्ण 
के स्पशं से जैसे मुक्त हो गये, उसी प्रकार दुग्ध, दघि नवनीत आदि से उनकी सेवा करने वाला साधक भी अपने शुद्ध स्वरूप 
में प्रतिष्ठित हो जाता है । अगले मन्त्रों (२०।४७-४९) में श्रीराम को, तब (२०।५०-५२ ) इन्द्र की स्तुति है । इस प्रसंग से 
दो विशिष्ट इलोक भी यहाँ उद्धृत हैं (१० ३३९) । आगे बताया गया है कि भक्तगण विष्णु, राम अथवा कृष्ण को अपनी 
भावना के अनुसार भजते हैं। यहाँ भी भक्तियोग के प्रतिपादक दो विशिष्ट इलोक हैं (पु० ३४१) । ५५वें मन्त्र में “अश्विनी? 
पद का अथं सीताराम अथवा पार्वतीपरमेश्चर तथा घमं पद का 'व्यान' अर्थ कर भक्त की भावना को अभिव्यक्ति दी गई चि 
५६वें सन्त्र में श्रीमद्धागवत और सीतोपनिषद्‌ के प्रमाण से राम, लक्ष्मण और सीता की आराधना वणित है । भागे के मन्त्रो 
में विष्णुपुराण के अनुसार भक्ति को महिमा बताते हुए भक्तिमन्दाकिनो बहाई गई है। इस अध्याय में अश्विनी और 
सरस्वती पदों के अनेक अर्थ किये गये हैं। 

६१-६२ मन्त्रों में विद्या और अविद्या दशा का बर्णन है। यहाँ बताया गया है कि ये दोनों परस्पर सापेक्ष हैं, 
एक के बिना दूसरी कुछ भी करने में असमथं है । देह, बुद्धि आदि और श्रवण, मनन आदि अविद्या के विलास हैं और इन्हीं 
से ब्रह्मतत्त्व का साक्षात्कार होता है। ६४बे मन्त्र में अश्विनी पद से शास्त्र और आचाय का तथा सरस्वती पद से उपासना 
लक्षणा विद्यारपी औषधि का ग्रहण कर बताया गया है कि इनके सेवन से पाशविक कल्पनाओं के निवतंक वैदिक काम-कर्मो को 
प्रवृत्ति होती है और इससे भगवान्‌ के प्रति प्रेमभाव अंकुरित होता है । ६५बे मन्त्र में भुशुण्डी रामायण और रामचरितमानस 
के अनुसार वर्णित है कि ऋतुकाल की प्रतीक्षा किये बिना हो वृक्ष श्रीराम के लिये फल प्रदान करने लगे थे । अश्विनी और 
सरस्वती पदों के अनेक अर्था की चर्चा ऊपर की जा चुकी है । ७८वें मन्त्र में जगत्‌ की अर्नीषोमात्मकता का निरूपण हुँ । 
सोम प्रकृति और अग्नि पुरुष हूँ । इनके संयोग से विश्व की उत्पत्ति होती है । आगे के मन्त्रों में विविध रूपों में भगवान्‌ 
की स्तुति की गई है। यहाँ ब्रह्माकाराकारित चित्तवृत्ति के निष्पन्न होने की प्रक्रिया भी वर्णित है । इस अध्याय के अन्तिम 
मन्त्र (२०२०) में यह कामना की गई है कि श्रीराम सोता के प्रति पत्नीबृद्धि से और लक्ष्मण मातूबुद्धि से प्रीतिमान्‌ होकर 
भक्त समर्पित द्रव्य का सोमबुद्धि से पान कर भक्त पर अनुग्रह करते हुँ । 


स्वामी दयानन्द फे भाष्य को समालोचना 


वेदार्थपारिजातकार ने स्वामी दयानन्द के भाष्य का चुन-चुन कर खण्डन किया है। इसकी सामान्य प्रक्रिया पर 
११-१५ अध्यायो के भाष्य-निष्कषं (पृ २३-२५) में प्रकाश डाला गया दै, अतः यहाँ पिष्टपेषण से बचने के लिये १६ "२२ 
अध्यायों में आये कुछ विशेष स्थलों की ही चर्चा की जायगी ! 


( २३ ) 


१६वें अध्याय में अपरस्तु, अपरस्त्वाह, अपर आह, अन्य आह इत्यादि शब्दों से स्वामी दयानन्द ही बोधित हैं । 
यहाँ इन्होंने रुद्र पद का अर्थं राजा किया है, यह “हढियोंगमपहरति” इस प्रसिद्ध न्याय के विपरीत है। द्वितीय मन्त्रगत 
गिरिशन्त पद का और आगे भी इसी तरह के अनेक पदों का अथं इन्होंने छोड दिया है । अनेक स्थलों पर पदों का अथं 
करते समय सायण आदि का अनुसरण किया है, किन्तु कहीं-कहीं उसको विकृत कर दिया है भौर उसके लिये कोई प्रमाण 
नहीं दिया । इनके बताये अनेक अर्थो से वेदों की अज्ञातज्ञापकता नष्ट हो जाती है । सप्तम मन्त्र के दयानन्दीय अथ की विशेष 
रूप से समालोचना की गई है । भाषानुवाद के सहारे जिज्ञासुओं को इसे अवश्य देखना चाहिये । नमः पद का अर्थ नमस्कार 
होता है, किन्तु यहाँ (पृ० २१) अन्न आदि भोग्य पदाथं, शस्त्रस्त्र-बल आदि किया है, जिसमें कि कोई प्रमाण नहीं दिया 
गया । ९वें मन्त्र में मुच्‌ घातु का योजन अर्थ कर “परावत” क्रिया पद से शत्रु पद का अध्याहार किया है । इस प्रकार के 
अध्याहार में कोई प्रमाण नहीं है । १०वें मन्त्र में किम्‌” शब्द की आक्षेपार्थकता तथा कपर्द पद का मुकुट के भे में प्रयोग 
भी निष्प्रमाण है । इसी तरह से आगे के मन्त्रो में शस्त्रागार, शतच्नी जैसे शब्दों का प्रयोग वेदविरुद्ध है। कुछ शब्दों का 
दुबारा प्रयोग भी शास्त्रविरुद्ध है । 
अनेक जगह इन्होंने काल्पनिक अर्था की योजना की है । १४वें मन्त्र में रुद्र की बाहुओं का वर्णन है । यह वर्णन 
उनके निराकारवाद के विपरीत पड़ता है, अतः उन्होंने इसका अर्थ पाइवंवदिनी सेना कर दिया । १५वें मन्त्र में ईश्वर पर 
आरोपित वैषम्य और नैधुँख्य दोषों का परिहार किया गया है और शास्त्रों के प्रमाण से यह भी बताया गया है कि भक्ति 
और स्तुति से सभी प्रकार के प्रत्यवाय दुर हो जाते है । स्वामी दयानन्द ते भी इस बात को स्वीकार किया है, किन्तु उनके 
अनुसार मन्त्र में संयोजित राजा अथवा सेनापति सतोता के जम्मान्तरीय करों में परिवर्तन करने में सामध्यंहीन हैँ । आगे के 
मन्त्रों में हिरण्यबाहु आदि पदों का इन्होंने सेनापति, शिल्पी, सेवक, राजमन्त्री आदि अर्थ किया हूँ, जिससे कि निराकारवाद 
को बचाया जा सके, किन्तु वहां इनकी कोई संगति नहीं बैठती । नमः शब्द का अर्थ सर्वत्र अन्न नहीं किया जा सकता । वेद 
में सेना, राष्ट्र, राज्य आदि शब्दों का प्रयोग वेद की प्रकृति के विपरीत है। इस अध्याय के २३ से ६५ संख्या तक के मन्त्रों 
का दयानन्दीय अथे इसी पद्धति पर चला है, अतः यहाँ उनका अला से उल्लेख न कर अन्तिम ६९वें मन्त्र में बताया गया हुँ 
कि स्वामी दयानन्द ने यद्यपि अनेक स्थानों पर इन मन्त्रों में आये पदों का अथे उन्त्र और महीधर के अनुसार ही किया है, 
तो भी अनेक पदों का अथे करने में अपनी मनमानी को छोड़ा नहीं है । अनेक पदों की इस प्रकार की असंभव व्याख्या का 
यहाँ उल्लेख किया गया है । भाषानुवाद के सहारे उसको देखा जा सकता है। 


१७वें अध्याय के प्रथम मन्त्र में स्वामी दयानन्द पर्वंताकार मेघों में छिपी विद्युत्‌ के उपयोग के लिये वायु के 
समान क्रियाकुशल मनुष्यों की बात करते हुँ) यह अथं मुख्यार्थं के त्याग और गौणाथं के ग्रहण के बिना सम्भव नहीं हैं 
और ऐसा अथं की अनुपपत्ति के बिना नहीं किया जा सकता । दूसरे मन्त्र में इन्होंने इष्ट का अथे यज्ञसामग्री और अग्नि 
का अर्थ विद्वान्‌ किया है, किन्तु ऐसा करत्ने का प्रयोजन क्या है, यह उन्होंने नहीं बताया । आगे के मन्त्रों में कहीं स्त्री, 
कहीं सभापति, कहीं विदुषी स्त्री और कहीं विद्वान्‌ पुरुष को सम्बोधित किया गया है । इन सब पदों का यौगिक अर्थ तब तक 
नहीं लिया जा सकता, जब तक कि रूढि विद्यमान हो । यहाँ कुछ पदों का अर्थ ही नहीं किया । १०बें मन्त्र में सेनापति 
को सम्बोधित कर बल (सेना) और राज्य की चर्चा है, किन्तु ये दोनों पद मन्त्र में हैं ही नहीं । मन्त्रगत 'ततुषाणः' पद का 
अथे भी यहाँ गलत किया गया है । इसी तरह से ११वें मन्त्र में नमः, हेतयः, शिव:--इन पदों के अर्थं सही नहीं दिये गये हूँ । 
१२वें मन्त्र में सभापति के न्यायासनस्थ होने का निर्देश और वेट्‌ पद की विविधार्थंता भी विचारणीय है । १३वें मन्त्र में 
विद्वान्‌ का अहुताद विशेषण अनावश्यक है, क्योंकि यदि कोई विद्ठान्‌ हुताद होता, तब इसकी आवश्यकता पड़ती । १९बे मन्त्र 
में स्वामी दयानन्द परमाणुओं से आकाश की उत्पत्ति की बात कहते हुँ। यह कथन स्पष्ट ही श्रुति और दशंनशास्त्र के भो 
विपरीत है । यही स्थिति इस मन्त्र के बाहु, पाद आदि शब्दों के अर्थं की भी है । अनेक पदों का अर्थ स्वामी दयानन्द ने 
मनमाना किया है । २५वें मन्त्र में प्रजापुरुषों को सम्बोधित कर 'चक्षु' का अर्थ उपदेशक किया है । यह सारा अर्थ अस्त" 


( २४ ) 


व्यस्त है । उपदेशक का पिता कौन हे ? बह घृत को कैसे पैदा करता है ? उसको ऐसा करने का अधिकार किसने दिया ? 
यह सब कुछ 'अव्यापारेषु व्यापारम्‌' है । 

२६वें मन्त्र की ब्याख्या में दोष यह है कि यहाँ यम्‌, प्राप्य और जीव पद का निर्मूल अध्याहार किया गया हे । 
सिप्त ऋषीन्‌’ शब्दों से पाँच प्राणों के ग्रहण में कोई प्रमाण नहीं है। मरीचि आदि सात ऋषि शास्त्रों में अवश्य प्रसिद्ध हैं । 
२८वें मन्त्र में भी भनेक पदों और क्रियाओं की उनके बताये अर्थ में शक्ति नहीं है । यही स्थिति २९ये मन्त्र के प्रथम और गर्भ 
शब्दों की है । ३० वें मन्त्र में निविकार ब्रह्म में गर्भाधान की चर्चा निष्प्रमाण है । भगवद्गीता में प्रकृति अथवा शक्ति का 
कारण के रूप में वर्णन है, गर्भ के रूप में नहीं ! ३१ वें मन्त्र में नीहार पद का अर्थं धूम किया गया है ! यह भी निष्प्रमाण 
है। ३२वें मन्त्र में धनंजय को प्राणों का पिता मान कर आकाश से भी पहले उसकी उत्पत्ति बताई गई है। धनंजय की 
उपप्राणो में गणना की जाती है । वह प्राणों का पिता कैसे हो सकता है? फिर प्राण तो बायुहूप हैं। ऐसी स्थिति में 
उसकी आकाश से पहले उत्पत्ति कैसे मानी जा सकती है ? इन्द्र पद का अथ सेनापति करना भी निर्मूल है (पुन २१४) । 
भुशुण्डी, शतघ्नी आदि अर्थों की कल्पना भी निराधार है (पु० ११५) । इन्द्र, बृहस्पति आदि शब्दों की मुख्याथंता के रहते 
उनका गोणार्थ करना गळत है, किन्तु अर्घनास्तिथों को ऐसा अथे करने के लिये बाध्य होना पड़ता हुँ। ४४ वें मन्त्र में 
'ति्ति' पद का अथ॑ 'प्राणापनेत्री त्रिया’ किया है । यह ठीक नहीं हे । वस्तुतः 'निक्रंति' 'प्राणापनेत्रो कृत्या? का पर्याय 
है, क्षत्रिया से इसका कोई सम्बन्ध नहीं है। इस मन्त्र की व्याख्या महात्मा दयानन्द ने ऐसी की हूँ, जो कि उनकी ही उक्ति 
के विपरीत है । 

४५ वें मन्त्र में बाणविद्या में कुशळ सेनापति की पत्नी के युद्ध में जाने की चर्चा की गई है । वीर पुरुषों के रहते 
ऐसी कल्पना आर्यमर्यादा के विपरीत है । ४६ वें मन्त्र की व्याख्या में दोष यह है कि यहाँ समीपस्थ पदों का अन्वय न कर 
उनको दूरस्थ पदों से संयोजित किया गया है, जो कि उचित नहीं माना जाता । ४७ बे मन्त्र में अपन्रत ओर तमस्‌ शब्द 
का अर्थं गलत किया गया है! दूरस्थ पदों से अन्वय करने का दोष ५१ वें मन्त्र में भी है। ५४ वें मन्त्र में यज्ञ पद का अर्थ 
गृहाश्रम और देव पद का अर्थ विद्वान्‌ किया है । यह सब सही नहीं हे । इस विषय की चर्चा भूमिका-भाग के देवता 
सम्बन्धी प्रकरण में विस्तार से हो चुकी हैं। सूत्र और ब्राह्मण ग्रन्थों के विपरीत व्याख्या करना तो इनको क्षेत्रिय व्याधि 
है, स्वभाव बन गया है (पु? १२८) । उक्थ आदि वैदिक शब्दो के अर्थो का या तो इनको ज्ञान नहीं है, अथवा ये जानबूझ 
कर इनका मनमाना अर्थ करते हैं । 'घम पद 'महावीर के अथं में प्रयुक्त है । उसका अर्थ अग्निहोत्र कथमपि नहीं हो सकता 
(१७।५५) । अगले मन्त्र में बताया गया है कि संनिधान आदि से उपस्थित योग्य पद को छोड़ कर अनुपस्थित दूरस्थ पद 
से अन्वय जोड़ना उचित नहीं माना जाता । विद्वान्‌ मनुष्य की प्रसन्नता के लिये यज्ञ करने की कोई आवश्यकता नहीं है, 
बह्‌ तो अन्य कार्यों से भी प्रसन्न हो सकता है। जगत्‌ को धारण करने की सामर्थ्य उसमें हे भी नहीं । ५८ वें मन्त्र की 
समालोचना में बताया गया है कि 'ददाति' पद का मन्व में अभाव है और सन्त्र में आये केश पद का अर्थ यहाँ नहीं दिया 
गया है । विद्या पद भी मन्त्र में नहीं है । स्वामी दयानन्द के भाष्य सें इस प्रकार के दोष सामान्य रूप से अनेक स्थलों पर 
मिळते हैँ कि वे निर्मूल अध्याहार करते रहते हैँ ओर मन्त्रगत कुछ अनभीष्ट पदों को अपती ब्याख्या में छोड़ देते हैं । 
५९ वें मन्त्र में उन्होंने अभिचष्टे' पद का अथं गलत किया है और सबिता को स्थिर सिद्ध किया है, जो कि “देवो याति 
भुवनानि पश्यन्‌” इस मन्त्र वचन के विपरीत हे । सबिता की स्थिरता को भूमिका-भाग में स्थापित किया जा चुका है । 

६० वें मन्त्र में अस्ति अथवा अन्तु शब्द का अथं बन्धन दिया है, जो कि हमारे लिये विचारणीय ह । ६२ वें 

न्त्र में बताया गया है कि शाब्दी मर्यादा का उल्लंघन उच्छुङ्खलता को ही जन्म देता है । इस पद्धति से अर्थ करने पर तो 
उनके अपने मत के विपरीत भी बातें उसी मन्त्र से निकाली जा सकती हैं। यहाँ (१७।६२) 'देवान्‌' पद का अथं दिव्य 
गुण अथवा दिव्य भोग करना उसी का उदाहरण है । ६३ वें मन्त्र में सेनापति पद है ही नहीं । यही स्थिति ६४ वें मन्त्र की 
है । वहाँ सेनापति पद का प्रयोग द्विवचन में किया गया है, जिसका कोई आधार नहीं है। ६६ वें मन्त्र में समेश का पुरव 
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दिशा में गमन किस लिये निर्दिष्ट है, इसका कोई प्रयोजन वहाँ नहीं बताया गया । सिद्धान्त पक्ष में तो आहवनीय अग्ति 
को स्थिति यश्ञशाला की पुर्ने दिशा में रहने से प्राचीगमन उचित ही है । द्यावापुथिवी के मध्य में सोपाधिक सुख की ही 
प्राप्ति हो सकती है, आत्यन्तिक सुख की नहीं । भगवद्गीता में भी यही बात कही गई है (पु० १४१) । ७१ वे मन्त्र में 
अक्षि पद का अर्थ चक्षु तो हो सकता है, किन्तु चक्षुविज्ञान अथं बिना लक्षणा के सम्भव नहीं है और लक्षणा के लिये 
अन्वयानुपपत्ति अथवा तात्पर्यातुपपत्ति अपेक्षित है, जो कि यहाँ नहीं हे। ७२वें मन्व में पर्ण शब्द का अर्थ पूण तथा 
गरुत्मान्‌ का अथे गुर्वात्मा क्रिया है प्रक्षेप और अध्याहार द्वारा व्याख्या करना कभी उचित नहीं माना जाता । इस मन्त्र में 
सविता, राज्यम्‌ आदि पदों का निरथंक आक्षेप किया गया है, जब कि सिद्धान्त की पद्धति से बिना इन पदों का आक्षेप 
किये मन्त्राथं परिपूर्ण हो जाता है । अगले मन्त्र में अग्नि पद का अर्थ योगाभ्यास से प्रकाशित आत्मा किया है । इसी तरह 
से सुप्रतीक, योनि, विश्वेदेव आदि शब्दों का मनमाना अथे कर दिया गया है। इब्दशास्त्र की इस अराजकता की चर्चा यहाँ 
अनेक स्थलों पर की जा चुकी है । 


७४ वे मन्त्र में कण्व पद के प्रसिद्ध अथे को छोड़ दिया गया है और यहाँ अविद्यमान यथा-तथा पदों का निरथंक 
अध्याहार किया गया है । ७५ वें मन्त्र में अग्नि पद का अर्थं योगी किया है ! बिना लक्षणा के यह सम्मव नहीं है । 
योगाग्नि में दुःख के होप की बात भी निराधार है । भगवान्‌ पतंजलि द्वारा प्रदशित चित्तवृत्ति के निरोध से अवद्य दुःख 
की निवृत हो सकती है । चार्वाक दशन का अनुसरण करते हुए स्वामी दयानन्द ने सिद्धियो को अस्वीकार कर दिया है । 
अतः संकल्प की सिद्धि से भी ऐसा नहीं हो सकता । ७८ वे मन्त्र में चित्ति और जुहोमि पदों का अर्थ निराधार हँ । ७९ वें 
मनत में अग्नि की सात समिधाओं का उल्लेख किया है, किन्तु उनके नाम नहीं बताये गये । सात ऋषियों के रूप में प्राण, 
अपान आदि का ग्रहण किया है, जब कि इनकी संख्या १० है। धाम पद से घमं, अर्थ, काम और मोक्ष का ग्रहण भी 
प्रतारणामात्र है । सात होता और सात ऋत्विक्‌ कौन हैं ? यह भी यहाँ प्रदर्शित नहीं है। ८०वें मन्त्र में ईश्वर को ज्योतिमंय 
बताया गया है । आपके मत से निराकार ईश्वर कैसे ज्योतिर्मय हो सकता है ? ८४वें मन्त्र में मरुत्‌ पद का अर्थ बिट्टान्‌ किया 
हैं। इसी तरह से इस मन्त्र में "सदृक्षासः इत्यादि अनेक पदों का अर्थ निराधार है! ८६ वें मन्त्र में इन्द्र पद का अर्थ 
सामान्य राजा कर विद्वानों की प्रजा और मुखो की प्रजा का उल्लेख है । यह सब निराधार कल्पनामात्र है । अभ्युदय और 
निश्रेयस की सिद्धि हो वेदोपदेश का प्रयोजन हे । इसके विपरीत अथं को उसमें से निकालना अनुचित है । फिर शब्द की 
च्ञापकता ही शास्त्र"निदिब्ट है, कारकता नहीं (पृ ० १६१) | ८९ वें मन्त्र में ऊर्ध्वंगामिनी मधुमती तरंगों का उल्लेख किया 
गया है, किन्तु ऐसी तरंगें न तो शास्त्रों में निर्दिष्ट है और न कहीं उपलब्ध ही हूँ । अगले मन्त्र में भो अवमीत्‌ यज्ञ आदि 
पदों का निराधार अर्थे किया गया है । 


चत्वारि श्रद्धा” (१७।९११ मन्त्र की व्याख्या में इनको अनपेक्षित रूप से निरुक्त का सहारा लेना पड़ा हुँ 
किन्तु महाभाष्यकार और निरुक्तकार ते यहाँ यज्ञ, सवन आदि की जो व्याख्या की है, उसे थे स्वीकार नहीं करते । इनके 
मत से बायुशुद्धिमात्र यज्ञ का प्रयोजन है । इसके लिये सवनों को कोई अपेक्षा नहीं है । कात्यायन सूत्रों को ये प्रमाण नहीं 
मानते । उनके बिना प्रायणीय, उदयनीय आदि शब्दों का अर्थ कैसे ज्ञात हो सकता है? 'सिन्धोरिब' (१७.५) मन्त्र में 
लहरियों को वात से अनुमेय बताया गयान्है । लहरियाँ तो प्रत्यक्ष हैं, इसके लिये अनुमान को अपेक्षा नहीं है ! हाथी जब 
सामने खड़ा हो तव चीत्कार से उसका अनुमान करने की क्या आवश्यकता है ? अगले मन्त्र में वाणी को घृत, अर्थात्‌ ज्ञान 
की धारा बताया गया हे । इसकी प्रस्तुत मन्त्र से कोई संगति नहीं बैठती । ९८वें मन्त्र में स्त्री-पुरुषों को सम्बोधित कर 
घन और प्रशंसा प्राप्त करने को कहा गया हुं । यह सब तो रागप्राप्त हे, इसके लिये उपदेश को अपेक्षा नहीं रहती । 
'अभ्यर्षत' क्रिया का प्राप्ति! अर्थ भी निराधार है । संग्राम को प्राप्ति किसी के मी लिये कभी अभीष्ट नहीं हो सकतो । इस 
अध्याय के अन्तिम (१७।९९) मन्त्र में जगदीश और सभापति को सम्बोधित कर जो कहा गया है, वह सवथा अस्पष्ट है । 


( २६ ) 


सभापति के प्राणो के भीतर संसार की कल्पना भी निराघार है । सिद्धान्त पक्ष में तो “विश्वं दर्पणदृश्यमाननगरोतुल्यम्‌' 
इत्यादि दक्षिणामूतिस्तोत्र की पद्धति से संगति बैठ जाती है । 


१८वें अध्याय के वाजश्र' (१८1१-२७) इत्यादि मन्तरं में आये चकारों के तथा 'वाज?' इत्यादि पदों के स्वामी 
दयानन्द ने बिना प्रमाण के मनमाने अर्थ किये हैं। उनको किसी भी प्रकार से प्रमाण नहीं माना जा सकता, क्योंकि ये 
शतपथ ब्राह्मण, श्रौतसूत्र आदि के द्वारा समर्थित अथे के पुरी तरह से विपरीत हैं। पारिजातभाष्यकार ने उस विषय को 
७, २१ और २४वें मन्त्र में उक्त मत के खण्डन के अवसर पर स्पष्ट कर दिया है। २९वें मन्त्रपर्य॑न्त स्वामी दयानन्द के 
व्याख्यान की यही स्थिति है । 


३१ वें मन्त्र में विद्वान मनुष्यों से अभीष्ट सिद्धि की प्राथना की गई है, किन्तु बिद्वान्‌ सभी मनुष्यों की कामना 
पुरो नहीं कर सकता । अगले मन्त्र को भी यही स्थिति है, क्योंकि अन्न आदि की प्राप्ति प्रयत्न से होती हैं, प्रार्थनामात्र से 
नहीं । शस्त्र के प्रहार से भी उपदेशमात्र से कोई बच नहीं सकता । ३३वें मन्त्र में मनुष्यों को संबोधित कर जड़ 
अन्न की प्रार्थना का निर्देश किया गया है । जड़ पदार्थ की कोई क्यों प्रार्थना करेगा ? वेग रूप गुण की सहायता से वसन्त 
आदि ऋतुएँ समीचीन गुणों का समर्थन करती है, इस अर्थ की क्या संगति है? 'वाजः' (१८1३४) इत्यादि मन्त्र में जयेयम्‌ 
और यत्‌ पद का बिना प्रमाण के अध्याहार किया गया है । ३५वें मन्त्र को व्याख्या में भोक्ता, अर्थात्‌ शुद्ध आत्मा के 
पृथिवी, जल और ओषधि से संमिश्रण को चर्चा है । यह कैसे संभव होगा ? मन्त्र में यह शब्द हे भो नहीं। ३७वें 
मन्त्र में अभिषेक से वाकूसिद्धि और ऐक्वर्य-प्रासि की चर्चा है, किन्तु अभिषेक से कोई पुण्य या अदृष्ट उत्पन्न होता है, 
इस ब्रात को जब आप स्वीकार नहीं करते, तो यह कँसे संभव हो सकता है? 'ऋताषाट्‌' (१७३ ८) मन्त्र की इनकी 
व्याख्या भी यहीं भाष्य में उद्धृत श्रुति के विपरीत होने से प्रामाणिक नहीं मानी जा सकती । स्वाहा और वाट्‌ इन दो 
शब्दों का प्रयोग एक साथ वयो किया गया, इसका भी इनके पास कोई उत्तर नहीं है। ३९वें मन्त्र की व्याख्या भी 
श्रुति के विपरीत ही है। कोई भी विद्वान्‌ सूयं नहीं हो सकता और न पृथिवी को धारण ही कर सकता है। भाष्यकार 
.ते इस मन्त्र की व्याख्या में अन्य भी अनेक विसंगतियां दिखाई हैं । ४०वें मन्त्र में किया गया वाट्‌ और स्वाहा पदों का अर्थ 
भी वैदिक मर्यादा के विरुद्ध है । 


४४बे मन्त्र में तो इनकी संस्कृत और हिन्दी व्याख्या में भी परस्पर कोई संगति नहीं है । ४९वें मन्त्र की 
व्याख्या में भी अनेक विसंगतियां हैं । यजमान जिसको चाहता है, जिसको प्राप्त करता है, वक्ता उसको केंसे प्राप्त कर 
सकता है ? मनुष्य से आयु आदि की कामना पूरी तरह से असंगत है । ५०वें मन्त्र में यह शंका उठती हैँ कि किसकी 
सत्यक्रिया से किस विधि से घमं आदि सुखतुल्य हो जाते हैं? मनुष्यों की सत्क्रिया से यह संभव नहीं है, उनमें तो 
असर्क्रिया भी रहती है, उससे दुःखतुल्यता भी उत्पन्न हो सकती है। इस मन्द्र का भावार्थ तो पुरी तरह से मन्त्राक्षरों 
से विपरीत है । ५२ वें मन्त्र में मनुष्य के दो पंखो की चर्चा की गई है, जिससे कि वह दुष्टों को मारता है । कार्यकारणभाव 
को हम पंख नहीं कह सकते, क्योंकि उनसे वह उड़ नहीं सकता । इधर के सारे मन्त्रों में यहाँ विद्वान्‌ को सम्बोधित 
किया गया है, किन्तु मनुष्य में वह सामथ्यं नहीं हो सकती, जितकी कि इन मन्त्रों में चर्चा हुँ। चेतन विग्रहवती देवता 
को ये स्वीकार नहीं करते । मनुष्य में जल को नदी बहा देने की भो सामर्थ्यं नहों है, वह घृत और दूध को नदा कहाँ से 
बहावेगा । ५८ वें मन्त्र के दयानन्दीय अर्थ का यहाँ विस्तार से खण्डन किया गया हुँ । वेद नित्य हैँ । उनमें किसी 
लौकिक घटना और इतिहास की कल्पना नहीं की जा सकती । आख्यायिका सरलता से मन्त्राथ को समझाने के लिये दी 
जाती है । इनमें देवताओं के बाह्य अथवा आन्तर व्यापार के वर्णन के व्याज से वर्णाश्रम घमं सम्बन्धो आचारों का वर्णन 
अवश्य मिल सकता है । ये आख्यायिकाएँ कहीं विधि की स्तुति में अथंवाद का रूप ले लेती हूँ ओर अर्थवाद के सहारे 
विधि की भी कल्पना कहीं-कहीं की जाती है । 
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६३ वें मन्त्र में प्रस्तर और परिधि शब्द का अर्थ गलत किया गया है । वस्तुतः ये दोनों शब्द कुशमुष्टि 
और बाहुपरिमित काएत्रय के अयं में प्रयुक्त होते हैं। इसी तरह से ६४ वें मन्त्र में पूर्तं शब्द का अथ भी सही नहीं है । 
६५ वें मन्त्र में घृतधारा का तो विधान मिलता है, किन्तु वैदिक वाङ्मय में मधु की धारा का कहीं उल्लेख नहीं है । 
६६ वें मन्त्र में जीव की सर्वेव्यापकता का, घृत को प्रकाशकता का और अगन में हुत द्रव्य की अमृतता का उल्लेख है। 
जीव को अणुप्रमाण कहा गया है, घृत स्वयं प्रकाशशून्य है और अस्ति में दी गईं आहुति तो नष्ट हो जाती है। आपके मत 
के अनुसार उससे अदृष्ट को उत्पत्ति भी नहीं होती । त्रिधातु और विमान पद का अथं भी यहाँ गलत हैं। ६८ वें 
मन्त्र में वृत्र पद का अर्थं वतंमान शत्रु करने में कोई प्रमाण नहीं है । आवरक अज्ञान, मेघ या अन्धकार ही इसका अर्थ 
हो सकता है । ७१ वें मन्त्र में कुचर पद का कुटिल गति और मुग का सिंहतुल्य अथं भी काल्पनिक है । इसी तरह से 
आगे के मन्त्र में वैश्वानर और परावत्‌ शब्दों का अर्थ भी प्रमाणरहित है । मनुष्य की स्तुति की अपेक्षा परमेश्वर की 
स्तुति में ही मन्त्रों का विनियोग उचित है । ७३ वें मन्त्र में उपमावाचक कोई पद नहीं है । ७४ वें मन्त्र में वाज पद का 
अर्थ संग्राम में विजय प्राप्त करना बताया है और मनुष्य की अजरता को चर्चा है । जिसका जन्म हुआ है, वह जरा आदि 
विकारों से अवश्य ग्रस्त होगा और बाज पद के उक्त अथं में कोई प्रमाण नहीं है । ७६ वें मन्त्र में अग्नि पद का इन्द्र अर्थ 
करना भी प्रमाणशूम्य है । 

१९ वे अध्याय के पहले ही मन्त्र में बिना प्रमाण के वैद्य और ओषधी की चर्चा की गई है । यह शतपथ ब्राह्मण 
और कात्यायन श्रौतसूत्र से समर्थित नहीं है । आयुर्वेद में ही वैद्य और ओषधी की चर्चा उचित है। घर्म और ब्रह्म के 
प्रतिपादक वेद से इनको निकालना सर्वथा असंगत है । दूसरे मन्त्र में हवि पद से सामान्य भोजन का ग्रहण किया गया है 
और मेघ से सोम की उत्पत्ति मानी गई है । वस्तुतः 'हवि' पद आहुति के अर्थ में प्रयुक्त हैं और सोम आदि की उत्पत्ति 
भूमि से होती है, मेघ से नहीं । इस पूरे अध्याय में सुरा और सोम की चर्चा है, किन्तु स्वामी दयानन्द ने नाना प्रकार 
की ओषधियों की और विदान्‌ वैद्य की चर्चा मानी है। इसका उत्तर ऊपर दिया जा चुका है। सुरा और सोम दो भिन्न 
पदार्थं हैँ । इनकी एकता भी नहीं मानी जा सकती । १० वें मन्त्र में विदुषी राज्ञी के लिये विषूचिका विशेषण दिया 
गया है। लोक में यह शब्द एक बुरे रोग के लिये प्रयुक्त है। सामान्य स्त्री के लिये भी इसका प्रयोग हमारे लिये 
उद्देगकारी हो सकता है। ११ वें मन्त्र में पितृ ऋण से विमुक्ति की चर्चा एक दम निराधार है। फिर एक व्यक्ति के 
पुष्य-पाप किसी दूसरे व्यक्ति में संक्रान्त नहीं हो सकते। १२ वें मन्त्र में विसंगति यह है कि केवल वाणी से न तो रोग ही 
दूर हो सकते है और न ऐश्वयं की प्राप्ति ही हो सकती है । अश्विनीकुमारों और सरस्वती की योजना यहाँ तीन वैद्यों के 
रूप में की गई हैं। इनमें दो पुरुष हैं और एक स्त्री । ऐसा करते समय इन्होंने प्रमाण नहीं दिया । मनमाना अथं करने 
का यही फल होता है कि कभी-कभी उसका जबाब देना भारी पड़ जाता हे । 

अगले मन्त्र में भो दोक्षा, प्राप्रणीय आदि वैदिक शब्दों का व्युलत्ति के सहारे मनमाना अथं किया गया हँ। 
मासर, नग्नहु, महावीर, परिस्ुत्‌, सरस्वती, आसन्दी, कारोतर, यूप आदि शब्दों के अर्थ भी पूरी तरह से वैदिक प्रसिद्धि के 
विपरीत किये गये हैं। इस तरह के निरर्थक प्रसंगों को चर्चा यहाँ मात्र विद्वानों के मनोविनोद के लिये और उनके कौतुक 
के लिये की गई है (पु० २४६) । १९ वें मन्त्र में प्रैष, आप्री और अनुयाज शब्दों की भी यही स्थिति है। वषट्कार से 
आहुति प्राप्त नहीं होती, दी जाती हे । पूरोडाश, आमिक्षा, वाजिन, धाय्या, प्रगाथ, उक्थ, सवन, इडा, व्रत, दीक्षा, 
दक्षिणा आदि सभी वैदिक शब्दों की यहाँ पूरी तरह से दुर्गति को गई है । इत सबका निरूपण करने के साथ यहाँ ३० वें 
मन्त्र में “तं परमेश्वरं घर्म वा आप्यते” इस वाक्यगत अशुद्धि को दिखाया गया है । ३१ वें मन्त्र में सौत्रामणी जैसे प्रसिद्ध 
शब्द का अर्थ भी गलत किया है। ३२ वें मन्त्र में बताया गया है कि आपके मत से यज्ञ से केवल वायु-शुद्धि होती है । इस 
स्थिति में उससे वीरभाव की प्राप्ति कैसे हो सकती है? यज्ञ की अन्तरिक्ष में स्थिति भो नहीं मानी जा सकती, क्योंकि 
आप अदृष्ट को नहीं मानते । ३३ वें मन्त्र में आनन्द को ओषधि का रस बताना सर्वथा निरर्थक हुँ, क्योंकि यह तो आत्मा 
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का धर्म है। इस मन्त्र में सरस्वती का अर्थ विदुषी और अश्विनीकुमारों का अर्थ अध्यापक करके जो कुछ कहा गया 
है, वह अतीव हास्यास्पद है। ३६ वें मन्त्र के दयानन्दीय अर्थं की भी विचित्र स्थिति हे । मृत पितरों के श्राद्ध की बात 
आप स्वीकार नहीं करते । जीवित पितरों के लिये स्वधा आदि शब्दों का उच्चारण निरर्थक है । शास्त्रीय पद्धति से मनुष्यों 
के लिये हन्तकार, पितरों के लिये स्वघाकार और देवताओं के लिये स्वाहाकारपूर्वक हवि आदि द्रव्य अपित किये जाते हैं । 
आपके मत में पितरों और देवताओं की कोई स्थिति नहीं है, तो फिर केवल मनुष्यों के लिग्रे इन तोन तरह के शब्दों के 
प्रयोग का प्रयोजन क्या है ? पितुकाय अपसव्य होकर और देवकार्यं उपबीती होकर किया जाता है। इसका भी कारण 
बताना होगा । मनुष्यों, देवों और पितरों में कोई भेद न करने से एक दोष यह भी आवेगा कि तब देवयान और पितुयान 
नामक दो मागी को क्या आवश्यकता है ? फिर द्यावापृथिवी शब्द से माता-पिता के ग्रहण करने में कोई प्रमाण नहीं है । 
“सुती” शब्द से देवयान और पितृयान का ही ग्रहण होता हैं, जननमरण का नहीं (पु २६९) । 

४८वें मन्त्र में अग्नि पद से पति का ग्रहण करने में क्या प्रमाण है? अश्वमेध सम्बन्धी महीधर व्याख्या की 
अइलीलता की स्वामी दयानन्द निन्दा करते हैं. किन्तु वे स्वयं स्थान-स्थान पर इस प्रकार का अश्लील अर्थ करते हूँ, उसका 
यह मन्त्र एक उदाहरण है । यहाँ ६२वें मन्त्र में भी इसी प्रकार का अथं देखा जा सकता हँ । ४९वें मन्त्र में वृक शब्द का 
अर्थ चोर किया है, किन्तु इसमें कोई प्रमाण नहीं है । इसी तरह से यम शब्द की सत्तानाथेता भी अप्रसिद्ध है (पुश २७३) । 
५२वें मन्त्र में अविद्यमान 'यं तं माम्‌' पदों का अध्याहार अनावश्यक है । अगले मन्त्र में भो इसी तरह के अनेक पद अध्याहृत 
हैं। ५६वें मन्त्र की संस्कृत और हिन्दी व्याख्याएँ परस्परविरुद्ध हैं। ५८वें मन्त्र के “अग्तिष्वात्ता: पद का और अगले मन्त्र 
के 'बहि' शब्द का अर्थ अपारम्परिक है । ६० वें मन्त्र कै स्वघा पद की और अगले मन्त्र के नाराशंस पद की भी यही स्थिति 
है। ६४वें मन्त्र में दिवंगत पितरों की स्तुति की गई है, क्योंकि घुटने जोड़ कर दक्षिण दिशा में मुंह कर कुतप आदि का 
दात पितरों के लिये ही किया जाता है। स्वामी दयानग्द श्राद्ध, तर्पण आदि के विरोधी हैं। इसलिये ऐसे स्थलों पर इनको 
विलष्ट कल्पना करनी पड़ती है । हव्य और कव्य शब्द भी इनकी कल्पना के शिकार हो गये हैं । यहाँ (पु० २८२) तो इनकी 
व्याकरणगत अशुद्धि भी उजागर होती है । ६४वें मन्त्र में हव्य और स्वधा शब्द का अर्थं यदि एक ही है, तब दोदों का एक 
साथ प्रयोग अनावश्यक है । चार्वाकों के सिद्धान्त को स्वीकार किये जिता इस प्रकार के अर्थो की कोई कल्पना नहीं की जा 
सकती । ६९वे मन्त्र में अविद्या और आवरण पद मन्त्र में हैं ही नहीं । अरुणी पद सुशील स्त्री का बोधक है, इसमें भी कोई 
प्रमाण नहीं है । ७०वे मन्त्र के अग्नि पद का अर्थ विदयार्थी अथवा पुत्र किया गया है । स्थापन और संदीपन तो अग्नि का 
हो हो सकता है, पुत्र अथवा शिष्य का नहीं । 

७४वें मन्त्र की व्याख्या में कितनी अस्पष्टता है, इसको उनकी वाक्यावली को उद्धृत कर दिखाया गया है । 
७५ मन्त्र में इन्होंने अन्ध और अन्धस्‌ शब्दों को एक ही मान लिया है । यह स्थिति स्वजन और श्वजन, सकृत्‌ और शकृत्‌ 
को एक मान लेने के समान है! किसी भी कोशकार ने अन्धस्‌ शब्द अन्घकारार्थक नहीं साना है । आगे के मन्त्रों में स्थित 
अन्धस्‌ शब्द की भी यही स्थिति है । ७८वें मन्त्र में बताया गया हे कि मन्त्रात्मक वेदभाग में विधि का उल्लेख नहीं हे और 
विधि-निषेषप्रधान ब्राह्म णभाग को स्वामी दयानन्द वेद नहीं मानते । आगे के मन्त्रों में सौत्रामणी यागगत परिथुत्‌, सोस, 
सूत्र, शष्प, वेम, नग्नहु, नासत्य आदि शब्दों का काल्पनिक अर्थ किया गया है। ८७वें मन्त्र में कुंभ और कुंभी शब्द का अर्थ 
स्त्री और पुरुष किया गया है, किन्तु इसमें कोई प्रमाण नहीं है । ८९वें मन्त्र में 'अझ्विनौ' पद से दम्पती के ग्रहण को भी यही 
स्थिति है । अश्लीलता ने इनका यहाँ भी पिण्ड नहीं छोड़ा है । अगले मन्त्र में अश्वि पद का अथ ढेर सारा खाने वाले स्त्रो" 
पुरुष किया है । मस्त्राथं और भावार्थ की विसंगति और अस्पष्टता तो अनेक मन्त्रो में देखने को मिलती है । 'अङ्गान्यात्मन्‌' 
(१९।९३) मन्त्र में बिना प्रसंग के योगांगों का उल्लेख हे और आत्मा के समाघान की चर्चा की गई है । वस्तुतः समाधान 
चित्त का होता है, आत्मा का नहीं । जैसा कि गंगालहरी में पण्डितराज जगन्नाथ ते कहा है- समाधान बुदे : । इस 
अध्याय के अन्तिम मन्त्र की स्थिति यह है कि अन्य अनेक मन्त्रों के समान यहाँ भी “अश्विभ्याम्‌? पद से वैद्यो का ग्रहण 
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किया गया है। यहाँ विचारणीय विषय यह है कि जब इस पद से लौकिक वैद्य का ग्रहण करना है, तो उस शब्द के साथ 
वेदों में सत्र द्विवचन के जुड़े रहने की क्या संगति है ? सुतासुत शब्द की द्विवचनान्तता की भी यहाँ संगति नहीं बैठती ! 
ब्राह्मण ग्रन्थों में तो यहाँ परिखुत्‌ और पयस्‌ का ग्रहण किया गया है। इसलिये इसके लिये क्रमशः सुत और असुत शब्दों 
का द्विवचनान्त प्रयोग शास्त्रसंगत है । 

२०वें अध्याय का आरम्भ 'क्षत्रस्य योनि: से होता है। यहाँ स्वामी दयानन्द ते क्षत्र का अर्थ राज्य किया है। 
वस्तुतः क्षत्र शब्द जातिविशेष में रूढ़ है। काशिका, सिद्धान्तकौमुदी और महाकवि कालिदास का प्रयोग--ये सब इसी 
अथे की पुष्टि करते हैं । मनुष्य मनुष्य की अपमृत्यु से रक्षा करने में असमथ॑ है और इस तरह की प्रार्थना भी वीर पुरुषों के 
लिये उचित नहीं है । इसीलिये द्वितीय मन्त्र का अथं भी असंगत है । 'पस्त्या' पद न्यायगृह के अथे में कहीं प्रयुक्त हुमा 
नहीं मिलता । छठे मन्त्र में अंगुलियों को मोद-प्रमोदरूपता असंगत है । सिद्धान्त पक्ष में तो सभी जड़ और अजड़ पदार्थों 
में ब्रह्म की भावना उसी प्रकार की जाती है, जैसे कि शालिग्राम में विष्णु की बुद्धि तथा स्त्री में अग्नि को बुद्धि। आगे के 
मन्त्रों के अथे में अखण्ड प्रतीकोपासना को न मानने के कारण असंगति रहेगी । सर्वत्र उद्देश्य और विधेय का भेद ही माना 
जाता है। आपके ऐसा न मानने से नवें मन्त्र का अथं असंगत हो जाता है। ११वें मन्त्र में आठ वसु, दस प्राण, जीवात्मा, 
बारह मास, विद्युत और यज्ञ--३३ देवों कै रूप में आपको मान्य हैं। इन सबकी रक्षा की सामर्थ्यं मनुष्य में नहीं है । 
११ रुद्रों को आपने भी चर्चा की है। यहाँ उनको छोड़ देने का क्या कारण है? शस्त्र, स्तोत्र, पुरोनुवाक्या, याज्या, घाय्या, 
वषट्कार-ये सब वेदों के पारिभाषिक शब्द हैं। १३ वें मन्त्र में इनका मनमाना अर्थ किया गया है । यह सब भारतीय 


परम्परा के विपरीत है । 

स्वामी दयानन्द ने देव पद का अर्थ सर्वत्र विद्वान्‌ किया है । यह हाथ के लड्डू को छोड़ कर अंगुलियों को 
चाटने वाली कहावत को चरितार्थं करते वाळा है । विद्वान्‌ मनुष्य भी अन्य जीवों के जाग्रत्‌ अथवा स्वप्नावस्था में किये 
गये अपराधों को क्षमा करने में असमथं है। उद्यम (२०१२१) मन्त्र के अर्थ में भी विसंगति है, क्योंकि आपके मत से 
परमात्मा के नीरूप होने पै उसकी चक्षुगोचरता असंभव है । हमारे मत में तो सूयं का चक्षु से, हिरण्यइमश्रुत्व आदि 
विशेषणों से संयुक्त परमात्मा का ध्यान से और नीरूप ब्रह्मज्योति का अपने प्रत्यगात्मस्वरूप से साक्षात्कार संभव है। 
आप तो आत्मा और परमात्मा का भेद मानवे वाले हैं, अतः आपके यहाँ यह व्यवस्था संभव नहीं है। २२वें मन्त्र में 
जलविद्या की चर्चा का कोई आघार नहीं है। वेद में मधुर जलपान की चर्चा का भी क्या तुक हो सकता है । २३वें मन्त्र 
में अनेक पदों का निरथंक अध्याहार किया गया है और स्वाहा पद का अथं भी पारम्परिक नहीं है। २३वें मन्त्र में 
समित्‌, श्रद्धा आदि पदों का अथं निराघार है । २७वें मन्त्र में आत्मगत अच्युत गन्ध और रस की चर्चा हे । इसमें असंगति 
यह है कि एक तो आत्मा में इनकी स्थिति हो ही नहीं सकती, फिर ये भौतिक गन्ध और रस कभी अनश्वर नहीं हो 
सकते । २८ वें मन्त्र में 'कि त्वो वदति? का अथं असंगत है । अगले मन्त्र में करम्भ और इन्द्र पद की भी यही स्थिति है । 
३०वें मन्त्र में मरुत्‌ पद के प्रसिद्ध अथं को छोड़ दिया गया है । सत्य की वृद्धि असंगत है और परमात्मज्योति के नित्य होने 
ते उसकी उत्पत्ति भी नहीं मानी जा सकती । 

३१वें मन्त्र की 'पुनीहि' क्रिया सकमंक है, अतः उसका पवित्रा भव’ अथे नहीं किया जा सकता। ३३वें 
मन्त्र में अश्वि, इन्द्र और सुत्राम पदों का अथं असंगत है । ३५वें मन्त्र में वावयाथं की असंगति है । ३८वें मन्त्र में हवि' 
पद का अथं 'सदिद्यादान' किया है और मन्त्रों के द्वारा सेनापति के आह्वान का विधान है । मन्त्राँ से तो देवताओं का 
आह्वान किया जाता है। ४०वें मन्त्र में इन्द्र की स्तुति है, किन्तु स्वामी दयानन्द यहाँ स्वयंवर का विधान बताते है । 
४१वें मन्त्र में उषस्‌, पयस्‌ आदि शब्दों का अथं निराधार है । सभी मनुष्य किसी शूरवीर का अनुगमन करें, यह भी 
जरूरी नहीं है, क्योंकि वीतराग मनुष्य के लिये इसकी कोई आवश्यकता नहीं है। ४४वें मन्त्र में त्वष्टा पद का भ्थं 
“विद्युत्‌ के समान विद्वान्‌’ किया है, किन्तु इसमें कोई प्रमाण नहीं है । ४५वें मन्त्र में वनस्पति शब्द के प्रसिद्ध अर्थ को 
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छोड़ कर वृक्ष समूह का पालक मनुष्य अर्थ किया है। यह शब्दों के साथ खिलवाड़ ही ती है। ४६वें मन्त्र में घृतप्रुषा' 
वद का भी मनमाना अथे है । अगले मन्त्र में पूर्वी, तविषी आदि पदों की तथा ४८वें मन्त्र में तुर्वीण पद की भी यही 
स्थिति है। ४९वें मन्त्र में बञ्जी पद का अथ शस्त्रविद्याकुशल और हरि पद का सुशिक्षित अथ किया है। वह भी 
निष्प्रमाण हे । 

५२वें मन्त्र में इन्द्र पद का अथं 'दिता के समान वर्तमान किया है और १५वें मन्त्र के 'अश्विनौ का स्त्रो- 
पुरुष, धमं का यज्ञ और इन्द्रिय का घन अर्थ किया है, किन्तु ऐसा करते समय कोश आदि का कोई प्रमाण नहीं दिया गया । 
५६वें मन्त्र की भी यही स्थिति है । अश्िनौ, भिषजौ, नासत्यौ ये सब शब्द देवताओं के वैद्यों के लिये प्रसिद्ध हैं, जो 
कि दोनों सदा एक साथ रहते हैँ । इस अर्थ के अभाव में लौकिक वैद्य के साथ सदा दो संख्या के रहने का प्रयोजन 
बताना पड़ेगा । गौण अर्थ करते पर भी दो सुन्दर पुरुष तो अर्थ हो सकता है, किन्तु इससे स्त्री और पुरुष का ग्रहण 
किस आधार पर किया जायगा ? ५७वें मन्त्र में नग्न पद की व्युत्पत्ति और नराशंस पद का अथ पूरी तरह से हास्यास्पद 
है। ६२वें मन्त्र में इन्द्र का अर्थ सोमलता किया गया है । भावार्थं का इनके यहाँ मूल से कोई संबन्ध नहीं रहता, इस 
बात की चर्चा तो यहाँ बहुत जगह हो चुकी है। ६६वें मन्त्र में मासर पद की व्याख्या पुरी तरह से श्रुति और सूत्र के 
विरुद्ध है। ६७वें मन्त्र में नमुचि और इन्द्र पद का अर्थं भी बड़ी अनोखा है । ४०वें मन्त्र के पदों को ऐसी व्याख्या को 
गई है कि आपस में इन पदों की संगति ही ठीक से नहीं बैठ पाती । ७२वें मन्त्र में यूयं और प्राप्नोति पदों का व्यर्थं हो 
अध्याहार किया गया है। ७३वें मन्त्र में निदिष्ट हु! घातु की पुरुषाथ॑ता में भी कोई प्रमाण नहीं है । कहाँ तक गिनाया 
जाय, स्वामी दयानन्द के किये अर्थ में सर्वत्र इसी तरह को विप्रतिपत्तियों के दशान होते हैं । 

७४ वें मन्त्र के संस्कृत और हिन्दी अर्थो में परस्पर विरोध है । यहाँ सरस्वती का अर्थं सुवणं से व्यवहार करने 
वाली स्त्री किया है। इस तरह से वेदों को चार्वाक की झोली में डाळ देने का यह एक अच्छा प्रयास है । यह बार-बार 
पूंछा जा चुका है कि वैद्यो के साथ सदा जो द्वित्व संख्या जुड़ी हुई हे और सरस्वती पद का प्रयोग सदा एकवचन में होता 
है, इसका क्या कारण है ? इन्द्र पद की ऐश्वर्याथंता में भी प्रमाण देना होगा । ७६ वें मन्त्र में मेघ की नित्यता बताई गई 
है । ग्रीष्म आदि ऋतुओं में मेघ की कोई स्थिति नहीं रहती, अतः उसमें तो प्रवाहनित्यता भी नहीं मानी जा सकती । ७८ वें 
मन्त्र में सोमपृष्ठ का अर्थं पुरी तरह से असंगत है। ८० वें मन्त्र में मनुष्यों के प्राण, नेत्र आदि के धारण-सामथ्यं की 
चर्चा की गई है, किन्तु प्राण आदि का घारण मनुष्य के अधीन नहीं है। ऐसा होता तो मनुष्य कभी मरता ही नहीं । ८४ वें 
मन्त्र में वाणी की विज्ञानाश्रयता बताई गई है, किन्तु यह सम्भव नहीं है, क्योंकि ज्ञान तो चिदात्मा का गुण है। ८७वें 
मन्त्र का राजा की स्तुति में विनियोग बताया गया है । राजपूजा कोई घर्म का अंग महीं है, जिसकी स्तुति में वेद की प्रवृत्ति 
मानी जाय । ८८ वें मन्त्र में ब्रह्म पद का अन्न और घन अर्थ किया है । क्या मनुष्य-जीवन की सार्थकता अन्न और धन के 
उपाजन में ही है ? इस अध्याय के अन्तिम मन्त्र (२०९०) में अश्वि पद के" साथ सुत्रामा और वृत्रहा पदों का भी गौण 
अर्थ किया गया है । यह अनेक बार बताया जा चुका है कि मुख्यार्थ की सम्भावना के रहने पर गौण अथं करना ठीक नहीं 
है । सभी मनुष्यों को ओषधियों के रस के पान का उपदेश करने की कोई उपयोगिता भी नहीं है और न वह अश्वितीकुमारों 
की तरह सबको सुलभ ही है । 

भाष्य के विधेष अवधेय अंश 

१६ वें अध्याय के पहिले और दूसरे मन्त्र (पृ० ४-६, १०-११) में परमेश्वर के निर्गुण, निराकार स्वरूप के 

साथ सगुण, साकार स्वरूप की प्रतिष्ठा छान्दोग्य, बृहदारण्यक, केन आदि उपनिषदों, बाल्मीकिरामायण, महाभारत, पुराण 


और रामतापनीय, गोपालतापनीय, नृसिहतापनीय, त्रिपुरातापनीय, गणेशाथर्वशीषं, सूर्योपनिषद्‌ आदि के प्रमाण से की गई 
ह । साथ ही ईश्वर के एकत्व एवं अनेकत्व से सम्बद्ध पक्षों का भी समाधान किया गया है । यहाँ (पू? ६) भाष्यकार ने 
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बताया है कि इस विषय की जिनको विशेष जानकारी अपेक्षित है, बै भाष्यकार-रचित रामायणमीमांसा का अवलोकन 
करें। आगे १७वें मन्त्र के भाष्य में अचिरादि और धूमादि मागं की तथा सद्योमुक्ति एवं क्रममुक्ति की चर्चा 
के साथ बृहदारण्यक उपदिष्ट तृतीय मागं की भी चर्चा है (पृ० ३२-३३) । २० वें मन्त्र में वृन्दारण्य, बदरिकारण्य और 
घर्मारण्य आदि पुण्यारण्यों की चर्चा है (पू? ३८) । 'परि नो’ (१६।५०) मन्त्र स्थित अधायु शब्द की व्युत्पत्ति यहां 
सम्भारपू्वंक दी गई है । 

१७ वें अध्याय के दुसरे मन्त्र में बाल्मीकिरामायण के प्रमाण से कोटि, शंकु आदि संख्याओं का स्वरूप बताया 
गया है । 'य इमा विश्वा भुवनानि' (१७।१७) मन्त्र का दार्शनिक दृष्टि से विशेष महत्त्व है । आचायं उव्वट के अनुसार यहाँ 
ज्ञानकमंसमुच्चयवाद का प्रतिपादन किया गया है । “कि स्विद्रनम्‌' (१७।२०) मन्त्र में भी दार्शनिक प्रश्‍नों को उठाया गया 
है । वस्तुतः यहाँ के अनेक मन्त्रो में ब्रह्म विषयक प्रवन-प्रतिवचनों के रहने से इन सबका दार्शनिक दृष्टि से विशेष महत्त्व 
है । आगे ७६ वें मन्त्र में सूर्मी शब्द के अथ के विषय में मतुस्मूति का प्रमाण देकर अच्छा विचार किया गया है। ७० वें 
मन्त्र मै सात छन्दों, सात धामों (अग्निथों), सात होताओं और सात संस्थाओं का विवरण दशनीय है । इस अध्याय की 
“चत्वारि श्रद्धा? (१७९१) आदि कई ऋचाओं का अपना दार्शनिक महत्त्व है । यहाँ बाणी की महिमा विशेष रूप से गाई 
गई है । परा, पश्यन्ती, मध्यमा और वैखरी नामक चार वाणियों का उल्लेख करने वाले इस मन्त्र की निरुक्त और महाभाष्य 
में ही नहीं, तन्त्रशास्त्र के ग्रन्थों में भो विशेष रूप से व्याख्या की गई है । 

१८ वें अध्याय के ३८ वें मन्त्र में बताया गथा है कि पुरुष) देवता के लिये आहुति देते समय वषट्कार और 
स्वाहाकार का तथा स्त्री देवता के लिये केवल स्वाहाकार का उच्चारण किया जाता है । ४९ वें मन्त्र में स्वामी करपात्री जी 
महाराज ते निरुक्त कै प्राचीन व्याख्याकार स्कन्दस्वामी के मत को उद्धत कर उसमें अपनी अरुचि प्रदर्शित को हे । इस 
प्रसंग में निक्त और व्याकरण की अलग-अलग भूमिकाओं का उल्लेख करते हुए स्वामीजी ने शाकटायन व्याकरण की भी 
चर्चा की है । यह प्रसंग विद्वानों के लिये विशेष रूप में विचारणीय है । १९ वें अध्याय के २५ वें मन्त्र में 'न्यूंख' पद पर 
विचार किया गया है और इसके उच्चारण के क्रम को शास्त्रीय पद्धति से दिखाया गया है । पाणिनि सूत्र (१।२।३४) 
काशिका, पदमञ्जरी, सायण आदि के मत को भी यहाँ दिखाया गया हे । १७ चें अध्याय के १७ वें मन्त्र में धूमादिमागं 
और अचिरादि मार्ग की संक्षिप्त चर्चा हुई है । यहाँ (पृ० २६७-९६९) ब्रह्मसूत्र और शांकर भाष्य के आधार पर इन पर 
बिस्तार से चर्चा की गई है । साथ ही आतिवाहिक मार्ग का भी उल्लेख है । 


इस प्रकार यहाँ १६ से २० अध्यायों तक के मन्त्रभाष्य में विवेचित चतुविध विषयों को और विशेष अवधेय 
अंशों को संक्षेप में प्रस्तुत किया गया है । इससे हिन्दी पाठकों को भी इस अतिविशिष्ट भाष्य के विषयों की अवश्य कुछ न 
कुछ जानकारी मिलेगी, ऐसा हमारा पुरा विश्वास है। भाष्य के शेष भागों को भी श्षीत्र प्रकाशित करा देने के लिये हम 
संतत प्रयत्नशील हैं । ४ ति 


वाराणसो विद्घडशंवद 
माघी पूर्णिमा, संवत्‌ २०४८ ब्रजवल्छभ द्विवेदी 
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१. "स्वाहाकारवषद्काराम्यां पुंसे हृयते, स्वाहाकारेणैव स्त्रीम्यः' (भा०, पृ० १ ९५) । 
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जुहू में सोलह बार गृहीत आज्य के अधे भाग की आठ मन्त्रों के द्वारा शालाद्वाय॑पर 
एक साथ आहुति 

पूव॑गुहीत आज्य के अवशिष्ट अर्ध भाग की आठ मन्त्रों के द्वारा शालाद्वाये पर एक 
साथ आहुति 

अध्वर्यु संप्रेषित ब्रह्मा हारा बारह ऋतचाओं वाले अप्रतिरथ सूक्त का पाठ 

कात्यायन श्रौतसूत्र में अविनियुक्त इषु, योद्धा, मरुत्‌ और इन्द्र आदि की स्तुति के मन्त्र 
महात्रत याग में क्षत्रिय के लिये अध्वर्यु द्वारा कवच का प्रदान 

अशुष्क, रात्रिपयंन्त घृतप्लुत, प्रादेश-प्रमाण तीन औदुम्बर समिधाओं की शालाद्वायं 
पर आहुति 

होता द्वारा मन्त्र की तीन आवृत्ति करने पर प्रदीप्त इध्म का अध्वर्यु दवारा शालाद्वार्य 
से उत्यापन 

पाँच ऋचाओं का पाठ करते हुए ब्रह्मा, होता, अध्वर्यू, प्रतिप्रस्थाता और यजमान का 
चयन-स्थान के प्रति गमन 

अध्वर्यू दारा दो ऋचाओं का पाठ करते हुए आग्नीश्न गृह की दक्षिण दिशा में चित्र" 
वणं के पाषाण का उपधान 

उक्त पाषाण को गुह्य देश में स्थापित कर चार ऋचाओं का पाठ करते हुए सभी का 
चयनस्थान के प्रति गमन 

ऋत्विग्‌ गणों का पाँच मन्त्रों का पाठ करते हुए चयतस्थान पर आरोहण 

गोदुग्घ से स्वयमातृण्णा को सिंचित करते हुए अध्वर्यु हारा इध्मस्थ अग्नि में आहुति 
वषट्कारान्त दो मन्त्रों द्वारा स्वयमातुण्णा पर अग्नि की स्थापना 

चित्यागिन में उख्याग्नि की स्थापना के बाद उसमें तीन समिधाओ का आधान 
समिदाधान के बाद अग्नि में दो घृताहुतियों का अपण 

घृतपूणं सुक्‌ से पूर्णाहुति का प्रदान 

वैश्वानर पुरोडाश से याग करने के उपरान्त मारत पुरोडाशो से याग का सम्पादन 
तेरह ऋचाओं वाले अनुवाक का अध्वर्यु-प्रेषित यजमान दवारा वाचन, पक्षान्तर से 


अध्वर्यु द्वारा स्वयं ही पठन 


आष्टादश अध्याय : वसोर्धारा तथा अभ्य होस मन्त्र 


आठ अनुवाको की उन्तीस कण्डिकाओं से वसुधारा संज्ञक अविच्छिन्न धारा बाली घृत 
की आहुति का प्रदान 

वाजप्रसवीय आहुतियों के बाद सात मन्तं से सर्वोषधियों द्वारा हवन 

कर्म की समासि पर चतुष्कोण खुवा का आहवनीय अग्नि में प्रक्षेप, कृष्णाजिन का 
आस्तरण भौर उस पर बैठे ब्रह्मवर्चसकाम यजमान कां अध्वर्यू द्वारा सर्वोषधशेष से 
अभिषेक 

द्वादशगुहीत आज्य के बारह विभाग कर छः कण्डिकाओं में स्थित बारह मन्तरं से 
राष्टमृत्‌ संज्चक बारह भाहुतियों का प्रदान 
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पंचगृहीत आज्य को पंचधा विभक्त कर रथशोषे पर पाँच आहुतियों का प्रदान 

उत्तर वेदि के मध्य में प्राइमुख रथ के तीत स्थानों पर वातहोम नामक तीन आहुतियों 
का प्रदान 

पूर्व संस्कृत आज्य से एक-एक कर नौ आहुतियों का पाँच कण्डिकाओं में स्थित नौ 
मन्त्रों से समर्पण 

अर्काश्वमेध सन्तति संज्ञक पाँच आहुतियां 

तीन ऋचाओं से परिधियों पर अग्नि का संयोजन 

दक्षिणोत्तर परिधि-सन्धियों का उपस्पर्शन कर अग्नि का विमोचन 

समिष्ट यजुःसंज्ञक होम के बाद अग्नि-सम्बन्धी दो आहुतियों का समपेण 

हृदयशूल के समीप आठ मन्त्रों द्वारा खुवा से आठ वैश्वकर्म आहुतियों का समर्पण 
यजमान द्वारा अपने में अग्नि से अभिन्नता की भावना 

चित्याग्नि का उपस्थान 

पुरीषनिवाप के बाद सात, आठ अथवा दस मन्त्रों से चित्याग्नि का उपस्थान 


एको्रविश अध्याय : सौत्रामणी याग 


सौत्रामणी यांग के लिये सुरा-तिष्पादक द्र॒ब्यों का क्रय 

गोदुग्ध से अध्वर्यु द्वारा सुरा का सेचन 

पवित्र की गई सुरा का पालाश पात्र में स्थापन 

बेतस वृक्ष के पात्र में पवित्र की गई सुरा की स्थापना 

सुरा और दुग्ध से प्रित तीन पयोग्रहो का ग्रहण 

तीन सुराग्रहों के द्रव्यो का मृत्तिका-निमित स्थालियों में व्यत्यस्त ग्रहण 

अध्वर्यू द्वारा तीनों सुराग्रहों के इव्यो की अग्नि में आहुति देना 

आदिवन ग्रह के ग्रहण के उपरान्त उसमें गोधूम आदि के चूर्ण का प्रक्षेप 

अध्वर्यु और प्रतिप्रस्थाता के द्वारा यजमान का इयेन-पिच्छ से प्रोक्षण 

अध्वर्यू द्वारा यजमान का उत्तर वेदि की अग्नि के ईक्षण के लिये प्रॅष देना 

बीस अनुष्टुप्‌ यजुर्मन्तरों द्वारा सौत्रामणी याग और सोम याग की समानता का नाना 
रूपों में प्रदर्शन 

(भाष्य में न्यूख के स्वरूप का विवेचन, पु० २५०) 

अध्वर्यु द्वारा तीन पयोग्रहीय द्रव्यों की एक साथ आहुति 

प्रतिप्रस्थाता दवारा दक्षिणानि में सुराग्रहोँ की पालाश उलूखलों से आहुति देना 
अध्वर्यु, प्रतिप्रस्थाता और अग्नीत्‌ आदि के द्वारा आश्विन आदि पयोग्नहों का भक्षण 
इन्हीं के द्वारा इसी क्रम से सौर ग्रहों का भक्षण, अवघ्नाणन अथवा पान 

भक्षण, अवघ्राणन और पान के अतिरिक्त चतुयं पक्ष के रूप में आहवनीय अग्नि में 
सुराग्रहों की आहुति 

शतच्छिद्रा कुम्भी की आहवनीय अग्नि के ऊपर शिक्य पर स्थापना और उसमें हिरण्य 
आदि का प्रक्षेप 
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प्राचीनावीती दक्षिणमुख यजमान द्वारा सकृत्‌ गृहीत आज्य की दक्षिणाग्नि में जुहू 
गरा आहुति 

उपवीती उत्तरम यजमान द्वारा सकृत्‌ गृहीत आज्य की आहवनीय अग्नि में आहुति 
सभी ऋत्विजों द्वारा यजमान का अनुवर्तन और अध्वर्यु द्वारा दुग्ध की आहुति 

उखा स्थित दोष दुग्ध का यजमान द्वारा भक्षण 

तेरह ऋचाओं वाले अनुवाक के मन्त्रों का सोमपा, बहिषद्‌ और अग्निष्वात्त नामक 

पितरों की प्रसन्नता के लिये अध्वर्यु-प्रेषित यजमान द्वारा वाचन 

दस ऋचाओं वाले इस अनुवाक का पूवं अनुवाक की तेरह ऋचाओं के साथ श्राद्ध मे 

ब्राह्मण -भोजन के समय वाचन (पाठ) । 

आठ ऋचाओं वाले अनुवाक से अध्वर्यु के द्वारा पयोग्रहों और सुराग्रहों का एक साथ 

उपस्थान 

सोलह मन्त्रों में से प्रत्येक के दो दो विभाग कर बनाये गये बत्तीस मन्त्रों से अध्वर्यु 

द्वारा बत्तीस बसाग्रहों की आहुति 


विज्ञ अध्याय । सोत्रामणो याग 


दक्षिण और उत्तर वेदि के मध्य यथानिदिष्ट आसन्दी का निघान 

यजमान का कृष्णाजिन पर उपवेशन 

आसन्दी स्थित उद्वतित यजमान का अध्वर्थु द्वारा वसाग्रहशेष से अभिषेचन 

अध्वर्य द्वारा यजमान का स्पशं तथा यजमान द्वारा अपने सम्बन्धियों का आह्वान 
यजमान द्वारा अपने शरीर के विभिन्न अंगों का स्पर्शे 

यजमान का आसन्दी से उतर कर कृष्णाजिन पर बैठना 

शस्त्र मन्त्र की समासि पर वषट्कार का उच्चारण करते हुए यजमान द्वारा २३ वें 
वसाग्रह की आहुति 

यजमान द्वारा ग्रहशेष का भक्षण 

अवभृथेष्टि के अनुष्ठान के बाद साडी चार कण्डिकाओं का पाठ करते हुए यजमान हारा 
मासरकुंभ का जळ में अवतारण 

कण्डिकाशेष से मासरकुंभ को, जल में डुत्राना 

यजमान का अवभुथ स्नान से पहले दो डग आगे बढ़ कर जलग्रहण और शत्रु की दिशा 
में उसका प्रक्षेप 

यजमान-दम्पती का अवभृथ स्नान के उपरान्त धृत बस्त्रों का जल में प्रक्षेप 

जल से निष्क्रमण, मन्त्रपाठ के ,साथ त्रिपशु-देश में प्रत्यागमन 

यजमान द्वारा आहवनीय अग्नि का उपस्थान 

यजमान द्वारा समिधा का ग्रहण और उसका अग्नि में प्रक्षेप 

सौत्रामणी के प्रारंभ में आदित्येष्टि के अनुष्ठान के बाद त्रिपशुनिमित्तक अन्वाधान और 
ब्रह्मवरण, यजमान द्वारा तीन मन्त्रों से आहवनीय अग्नि में तीन समिघाओं का आधान 
सुरा संसर्जन 
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कारोतर से पूत सुरा का पात्र में ग्रहण 

श्रवणा कम के निमित्त घाना-होम 

अध्वर्युप्रेषित ब्रह्मा द्वारा साम के रूप में प्रस्तुत मन्त्र का गान 

ब्रह्मा द्वारा पूयमान दुग्ध का अनुमन्त्रण 

अध्वर्य द्वारा तैतीसवें वसाग्रह का ग्रहण और हवन 

तैतीसवें वसाग्रह के होम के अनन्तर क्रत्विजो द्वारा अवशिष्ट अंश का अवध्राणन 
एकादश ऋचाओं में प्रथम ऐन्द्र पशु के प्रयाजयाज्या मन्त्रों का विधान 

वपा और पशुपुरोडाश के याज्यानुवावया मन्त 

इन्द्र की स्तुति में विनियुक्त मन्त्र 

त्रिपशुसम्बन्धी प्रयाजयाज्या रूप बारह अनुष्टुप्‌ छन्दोमय मन्त्र 

तीन बषाओं के याज्या-अनुयाज्या मन्त्र 

तीन पशुपुरोडाशों के याज्यानुवाक्या सन्त 

तीन हवियो के याज्यानुवाक्या मन्त्र 

तीन पयोग्रहों और सुराग्रहों के याज्यानुवाक्या मन्त्र 

पशु-स्विष्टकृद्‌ याग के याज्यानुवाक्या मन्त्र 

तैतीसवें वसाग्रह के सादन के अनन्तर अध्वर्य का होता के सामने प्रतिगर के लिये 
उपवेशन, होता द्वारा एकादश ऋणगात्मक शस्त्र का शंसन 
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घोडशोऽध्यायः 


नमस्ते रुद्र मन्यवं उतो त इषवे. नम॑ः । बाहुभ्या त ते नमः ॥ १॥ 
मन्त्रार्थं - हे बुःखनाशक रद्र ! तुम्हारे क्रोध, बाण ओर हस्तों को हम प्रणाम करते हैं॥ १ ॥ 


इतः पूवं पञ्चदशेश्ध्याये चयनमन्त्रा उक्ताः। अस्मिन्‌ षोडशेऽध्याये शतरुद्रियहोममन्त्रा उच्यन्ते । 
हिरण्यशकलैरग्नप्रोक्षणानन्तरं शतरद्रियसंज्ञो होमः। 'अथातः शतरुद्रियं जुहोति’ (श० ९।१।१।१) इत्युपक्रम्य 
'स एषोऽत्र दीप्यमानोऽतिष्ठदन्नमिच्छमानः' (श० ९।१।१।१) इत्यादिश्चुत्या बुभुक्षमाणस्यारने रुद्ररूपताव्याहरणात्‌ 
तस्माद्‌ भीते्देवैस्तत्तपंणं कृतस्‌ | तस्य भाहवनीयाग्नौ होमे प्राप्ते तदपवादमाह कात्यायनः~ 'शतरुद्रियहोम 
उत्तरपक्षस्थापरस्या१ ख्रबत्यां परिश्रितस्वर्कपणेनार्ककाष्ठेन शातयन्त्सन्ततं जतिलमिश्रान्‌ गवेधुकासक्तूनजा- 
क्षीरमेके तिष्ठन्तुदड_ नमस्त इत्यध्यायेन, व्यनुवाकान्ते स्वाहाकारो जानुमात्रे, पञ्चान्ते नाभिमात्रे, प्राक्‌ च 
प्रत्यवरोहेभ्यो मुखमात्रे, प्रतिलोमं प्रत्यवरोहान्‌ जुहोति प्रमाणेषु नमोऽस्त्विति प्रतिमन्त्रम्‌’ (का० श्रौण १८।१।१-५) 
इति। उत्तरपक्षस्य वायव्यकोणे पूर्वं निखातासु जङ्कामात्र्याद्यासु परिश्रित्सु शतरुद्रियसंज्ञको होमः कार्यः । 
तत्प्रकारमाह-जतिलमिश्मितान्‌ गवेधुकासवतून्‌ दक्षिणहस्तस्थितेन जुहुस्थानीयेन तिष्ठन्नुदङ्मुखोऽध्वर्य्नमस्त 
इत्यध्यायेन जुहोति । कि कुर्वन्‌ ? तान्‌ सक्तूनर्ककाष्ठेन सव्पहस्तधृतेन परिश्रित्सु पातयन्‌ । एके आचार्या अत्र 
अजाक्षीरं जुह्वति, न जतिलमिश्चितान्‌ गवेधुकासक्तून्‌ । जतिला आरण्यतिलाः। गवेधुका भारण्यगोधूमा इति 
प्रथमसुत्रार्थ; । अत्र नाहवनीय इति शेषणीयम्‌ । नमस्ते” इति षोडशर्चः प्रथमोऽनुवाकः। ततः पञ्चभिः पञ्चभिः 


भाष्यभाषानुवाद 
इसके पूर्व पन्द्रहवे अध्याय में चयन-मन्त्र कहे गये हँ । इस सोलहवें अध्याय में शतरुद्रिय होम के मन्त्र बताये जा 
रहे हैं । हिरण्य-शकलों से अरिनिश्रोक्षणानन्तर शतसुद्रियसंज्ञक होम होता है । अथातः शतरुद्रियं जुहोति’ ऐसा उपक्रम कर 
स एषोऽत्र दीष्यमानोऽतिष्ठदप्ममिच्छमानः' इस ब्राह्मण-श्रुति ते बुभुक्षमाण अग्नि को रुद्ररूपता बताई है । उस कारण भयभीत 
हुए देवताओं ने उसको तृप्त किया है। उसका आहवनीय अग्नि में होम प्राप्त होने पर कात्यायन महषि उसका अपवाद 
बताते हैं--उत्तर पक्ष के वायव्य कोण में पूवे से निल्लात की हुई जंघामात्र परिमाण की परिश्रित्‌ में शतरुद्वियसंज्ञक होम करना 
चाहिये । उसका प्रकार बताते हैं-जतिळमिश्चित गवेधुका सक्तु की दक्षिण हस्त में स्थित जुहस्थानीय 'नमस्ते' इस अध्याय 
से उदङ्मुख खड़े होकर अध्वर्यू आहुति देता है । वया करते हुए ? सव्य हस्त में लिये हुए अकंकाष्ठ से उन सक्तुओ को 
परिश्रित्‌ में गिराते हुए । अन्य आचाय यहाँ पर अजाक्षीर की आहुति देना बताते हैं, जतिलमिश्रित गवेधुका सक्तुओं की 
नहीं । आरण्य तिलों को जातिल कहते हैं। आरण्य गोधूमों को गवेधुक कहते हैं । इस प्रकार प्रथम सूत्र का अथं है । यहाँ 
'नाहवनीये' यह शेष रखना चाहिये । 'नमस्ते? यह सोलह ऋचाओं का प्रथम अनुवाक है । उसके पश्चात्‌ पाँच-पाँच 
कण्डिकाओं के दो अनुवाक हैँ । इन छब्बीस कण्डिकाओं के अस्त में जानुमात्र परिमाण के परिश्रित्‌ में स्वाहाकार करना 
चाहिये । यह द्वितीय सूत्र का अर्थं हूँ । 
॥“ तदनन्तर ग्यारह कण्डिकाओं के चतुथं और पंचम दो अनुवाक हैं। उनकी समाप्ति पर “सुधन्वने च' जब कहा 


~ 


जाय, तब नाभिपरिमाण के परिश्रित्‌ में स्वाहाकार करना चाहिये । यह तृतीय सूत्र का अर्थं है। “नमोऽस्तु रुद्रेम्यः ये 
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कण्डिकाभिरनुवाकद्वयस्‌ । एवं च षर्डवशितिकण्डिकानामन्ते जानुमात्रे परिश्रिति स्वाहाकारो विधेय इति द्वितीय- 
सुत्रार्थः । तत एकादशभिः कण्डिकाभिश्चतुर्थपञ्चमावनुवाकी। तदन्ते सुधन्वने चेत्यत्र नाभिमात्रे परिश्रिति 
स्वाहाकार: कर्तव्य इति तृतीयसूत्राथं:। नमोऽस्तु रुद्रेभ्य इति तिरः कण्डिकाः प्रत्यवरोहाः | तेभ्यः पराग्‌ 
मुखमात्रे परिश्चिति स्वाहाकारः कर्तव्य इति चतुर्थसुत्रार्थ: | नमोऽस्त्विति कण्डिकात्रयेण प्रतिलोमं होमः । नमोऽस्तु 
रुद्रेभ्यो ये दिवि’ इति मुखमात्रे, नमोऽस्तु रटरेभ्यो येऽन्तरिक्षे इति नाभिमात्रे, 'तमोऽस्तु रुद्रेस्यों ये पृथिव्याम्‌’ 
इति जानुमात्र इति पञ्चमसूचार्थ: । 

अस्याध्यायस्य परमेष्ठिदेवप्रजापतयः ऋषयः । 'मा नो महान्तप्त, मा नस्तोके’ इत्यनयोः कुत्सोऽपि 
ऋषि:। अत्र प्रथमः षोडशर्चोऽनुवाक एकरुद्रदेवत्यः । आद्या गायत्री, तिस्नोऽनृष्टुभः, तिर: पङ्क्तयः, सप्तानुष्टुभः, 
दे जगत्यौ । अथ कण्डिकार्थ:--यजमाताः, ऋत्विजः, अन्ये वा भक्ता भगवन्तं नानारूपेण स्तुवन्ति । हे रद 
परमेश्वर ! रोदयतीति रुत्‌ तापत्रयात्मकं संसारदुःखम्‌, दूःखहेतुर्वा--रुूद्‌ दुःखं दृःखहेतुर्वा द्रावयत्येव नः प्रभुः । 
रुद्र इत्युच्यते सऱ्दिः शिवः परमकारणम्‌॥ अशुभं द्रावयन्‌ रुद्रो यञ्जहार पुनर्भवम्‌ ॥? इदं वचनं 'रुद्र जराष भेषज' 
(अ० सं० २२७६) इति मन्त्रव्याख्याने साथणेनोदुतस्‌। तथा हि तदीयं वचनस्‌--'अथवा रुद्‌ रोदनकरं 
सांसारिक दुःखस, तद्धेतुभूतामविद्यां वा द्रावयति विनाशयतीति रुद्रः । तदुक्तं चायवीयसंहितायाम्‌--रुद्‌ दुःखं 
दुःखहेतुर्वा तद्‌ द्रावयति नः प्रभुः । स्द्र इत्यच्यते तस्मात्‌ शिवः परमकारणम्‌ ॥' इति। एवं च अशुभं द्रावयन्‌ 
रुद्रः, भवं जन्ममरणाविच्छेदलक्षणं संसारमपहरन्‌ हर इति स एव गीयते। यद्वा रुद्‌ दुःखं पीडा रोगो विपतति्वा, 
तद्‌ द्रावयतीति रुद्रः, परमेश्वराश्रयणादेच दुःखाब्धिसन्तरणसम्भवात, तत्सम्बुद्धौ । यद्वा रवणं रुत्‌। "र शब्दे’ । 
शब्दस्य ज्ञान एव पर्यवसानम्‌, शक्तिग्रहादेः शब्देनैव जायमाचत्वात्‌। सद्‌ ज्ञानं स्वात्मसाक्षात्काररूपं राति 


तीन कण्डिकाएँ 'प्रत्यवरोह” हैँ । उनसे पूर्वे मुखमात्र के परिश्रित्‌ में स्वाहाकार करना चाहिये । यह चतुर्थं सूत्र का अर्थं हुँ । 
'तमोऽस्तु' इन तीन कण्डिकाओं से एतिलोम होम करना चाहिये । "नमोऽस्तु सद्रेस्यो ये दिवि' से मुखपरिमाण वाले, “नमोऽस्तु 
स््ेम्पो येञ्तरिक्षे' से नाभि परिमाण वाले, और 'नमोऽ्तु रुद्रेभ्यो ये पृथिव्याम्‌ से जानुपरिमाण वाले परिश्षित्‌ में स्वाहाकार 
करना चाहिये । यह पंचम सूत्र का अथं हे । 

इस अध्याय के परमेष्ठी, देव, प्रजापति ऋषि हूँ । मा नो महान्तम्‌', भा नस्तोके? इन दो के कुस्त भी ऋषि 
हैँ । इनमें प्रथम सोलह ऋचाओं का एक अनुवाक है और एकण्टर देवता है । आया गायत्री, तीन अनुष्टुप्‌, तीन पंक्ति, 
सात अनुष्टुप छन्द की और दो जगती छन्द की ऋचाएँ हूँ । 

कण्डिका का अर्थ यह है-“यजमान, ऋत्विक्‌ अथवा अन्य भक्तगण भगवान्‌ की अनेक छूयो में स्तुति करते हैँ । 
हे रुद्र परमेश्वर ! यह बचन “सद्र जलाष भेषज '-- इस अथववेद के मन्त्र की व्याख्या में सायणाचार्य ने उद्धत किया है। 
वह उनका वचन इस प्रकार है-- अथवा रुद्‌ रोदनकरं सांसारिक दुःखम्‌, तद्धेतुभूतामविद्या च द्रावयति व्रिनाशयतो ति रुद्रः । 
तदुक्तं वायवीयसंहितायामू-- रुद्‌ दुःखं दुःखहेतुर्वा तद्‌ द्रावयति न: प्रभु: । रुद्र इत्युच्यते तस्मात्‌ शिवः परमकारणम्‌ ॥' 
इति । एवं च अशुभ को जो खदेड देता है, उसे रुद्र कहते हं । भव अर्थात्‌ जन्म-मरण के अविच्छेद लक्षण संसार का 
अपहरण क्ररवेवाळा हर” कहलाता है, अतः उसी को गाया जाता है। 'रोदयतीति सुत्‌, तापत्रयात्मक संसारदुःख, अथवा 
दुःखहेतु । कहा भी है--- «द्‌ दुःखं दुःखहेतुर्वा द्रावयत्येव नः प्रभुः । रद्र इत्युच्यते सद्भिः शिवः परमकारणम्‌ ॥ अशुभं 
द्रावयन्‌ रुद्रो यज्जहार पुनभंवम्‌ ॥' इति । इस रीति से अशुभ को नष्ट कर अपुनभंव को जो प्राप्त कराता है, वह रुद्र ही 
दै । अथवा "रुत्‌? यानी दुःख-पीडा-रोग अथवा विपत्ति को जो विनष्ट करता है, वह रुद्र है । परमेश्वर का आश्रय करने से हो. 

दु :खसागर से पार होना संभव हूँ । उसके संबोधत के एकवचन में हे रुद्र ! कहा गया है। अथवा 'रबणं रुत्‌’, रु शब्दे” 
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येन मामुपयान्ति ते (भ० गी० १०१०) इति श्रुतिस्मृतिभ्याम्‌, तत्सम्बुद्धौ । यद्वा रुतिर्वेदूपा वाणी, तथा 
द्रावयति बोधयति धर्मब्रह्मादीति रुद्रः, हु गतौ, त्सम्बुद्धौ । यद्वा सत्या प्रणवरूपया वाण्या द्रावयति प्रापयति 
स्वात्मानमिति रुद्रः, तत्सम्बुद्धों । अथवा रोर्यमाणो द्रवति प्रविशति मर्त्यानिति रुद्रः शिव उच्चते। 
रोधिका बन्धिका च शक्तिरेव सुत्‌, तां भक्तेम्मो द्रावयति अपसारयति स रुद्रः, तल्सम्बुद्धी । अथवा रुत्‌ शब्द 
वेदात्मानं कल्पादौ ब्रह्मणे ददातीति रुद्र, 'यो ब्रह्माणं विदधाति पूर्व यो वै वेदांश्च प्रहिणोति तस्मै' (इतरैः उ० 
६।१८ इति श्रुतेः, तत्सम्बुद्धौ । 

अथवा पातकिनो जनान्‌ दुःखभोगदानेत रोदयतीति रुद्र: परमात्मा, शुभक्र्मणामिवाशुभकर्मणामपि 
तस्यैव फलदातृत्वात्‌ । एप ह्येवैनं साधु कर्म कारयति तं "उन्निनीषते" एवेतमस्ाधुकर्म कारयति तं यमेभ्यो 
लोकेभ्योऽयो निनोषते (को? ब्रा० उ० ३।८), फलमत उपपत्तेः’ (ब्र० सु० ३।२।३८) इति शरुतिसुत्राभ्यास्‌ । तस्येव 
द्रस्य अंशभूतो रुद्रो ब्रह्मणो जातो इरोदेति पौराणिकाः, 'सोऽरोदीद्यदरोदीत्‌ तद्रुद्रस्य रुद्रत्वम्‌? (तेऽ सं? 
१।५।१।१) इति श्रुतेश्च, तत्सम्बुद्धौ । अथवा एकादशेद्धियाघिष्ठातुदेवतरूपेण तस्य पू्वदेहाद्‌ देहान्तरगमनेन जनानां 
रोदनहेतुत्वादषि रुद्रः । एकादशत्वं चापि तेनैव, 'सर्वात्मनोऽतःकरणं गिरित्रम' (भा० पु० २१३५) इति श्रीम- 
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यहाँ शब्द से तात्प ज्ञात हो समझता चाहिये, क्यों कि शक्तिग्रह आदि शब्द से ही हुआ करते हूँ । एवं च 'रुतु' यानी 
ज्ञानम्‌, अर्थात्‌ स्वात्मसाक्षात्कारख्पं राति ददाति इति द्र” । तात्पर्य यह है कि स्वात्मसाक्षात्काररूप ज्ञान को देवेवाला 
'हदर? है, अर्थात्‌ वह 'ज्ञानप्रद' है । 'तस्वैष आत्मा विवृणुते तम्‌ं स्वामू' अर्थात्‌ यह आत्मा उसके लिये अपने यथाथं स्वरूप को 
प्रकट कर देती है । उती तरह “ददामि बुद्धियोगं तं येत मामुपयान्ति ते' ये श्रुति और स्मृति के वचन उपर्युक्त कथन का 
समर्थन करते हूँ । 

अथवा 'रुतिः वेदरूपा वाणो, उसके द्वारा जो द्रावयति यानी बोधयति = ज्ञान करा देता है, धमं, ब्रह्म आदि का, 
उसे 'रद कहते हैं । {दु गतौ’ घातु से यह अर्थं निकलता है । उसकी संबुद्धि में यह एकवचन है--हे सद्र ! अथवा 'रत्या 
प्रणवरूपया वाण्या = प्रणवरूप वाणो के द्वारा, द्रावयति = प्रापयति स्वात्मानम्‌ = आत्मतत्व के प्रति जो पहुँचा देता है, उसे 
'हद्र' कहते हैं, उसके संबोधन में हे रुद्र ! कहा गया हुँ। 

अथवा 'रोर्यमाणो द्रवति प्रविशति मर्त्यान्‌ इति रुद्रः, अर्थात्‌ जो मत्यां को देखता हुआ उनमें प्रवेश करता 
है, उसे 'रुद्र' यानी नशव? कहते हैँ । रोधिका और बन्धिका शक्ति को ही 'रुत' कहते हैं, उस शक्ति को जो अपने भक्तों 
से दूर करता है, उसे रुद्र' कहते हैं । उसके संबोधन का खूप हि रुद्र है । 


अथवा “सत्‌ दाब्दं वेदात्मानं कल्पादौ ब्रह्मणे ददातीति रुद्रः', अर्थात्‌ रुत्‌ = वेदात्मक शब्द को कल्प के आरंभ में 
ब्रह्मा के लिये जो देता है, उसे 'रद्र' कहते हैँ । क्योंकि भगवती श्रुति कह्‌ रही है--यो ब्रह्माणं विदधाति पूर्व यो बै 
वेदाश्च प्रहिणोति तस्मै’ (शवे उ० ६।१ ८) । उसका संबोधत में हे रुद्र ! रूप ति 

अथवा 'पातकिनो जनात्‌ दु:खभोगदानेल रोदयतीति इद्रः, अर्थात्‌ पातकी लोगों को दुःखभोग दिलाकर जो 
हलाता हैं, उसे रुद्र कहते हैं । जो पुण्यवान्‌ या पापी रहते हैं, उनसे वैसे ही कर्म वह करवाता है, यह बात श्रुति-स्मृति के 
बचनों से अवगत होती है । उसी रुद्र का अँशभूत रुद्र ब्रह्मा से उत्पन्न होकर रोने लगा, ऐसा पौराणिकों ने बताया है । 
'सोऽरोदीद्यदरोदीत्‌ तद्रुद्रस्य रुद्रत्वम्‌ (तै० सं १।५।१।१) यह श्रुतवचन भी उसी बात को बता रहा हुँ । उसके संबोधन 
में हे रुद्र ! रूप निष्पन्न होता हुँ 
अथवा ग्यारह इन्द्रियों को अधिष्ठात्री देवता के रूप में उसके पुर्व शरीर से शरीरान्तर में जाकर लोगों के रुदन 
में जो कारणीभूत होता हे, उसे रबर कहते हूँ । उसकी एकादश संख्या भी उसो से होती है । श्रीमद्भागवत में अहङ्कार के 


8 शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ भ० १६ 


द्वागवतेऽहङ्करख्पेणोपास्यत्वाभिधानात्‌ । तथा चाह श्रीतोटकाचार्यः-'यदि सात भवेज्जनमोहुकरी व्यवहारमिमं 
न जनोऽनुभवेत्‌' इति । सा अहडूकृतिरित्यर्थः, तत्सम्बुद्धौ । ते तव सम्बन्धिने मन्यवे क्रोधाय नमो तमस्कारोऽ- 
स्तु। उतो अपि चते तव सम्बन्धिने इषवे काण्डाय शराय वा नमो तमस्कारोऽस्तु । उत अपि च ते तव 
सम्बन्धिभ्यां बाहुभ्यां नमो नमस्कारोऽस्तु । तव क्रोधबाणहस्ता अस्मदरिष्वेव प्रसरन्तु, नास्मास्वित्यथं: | 

तस्य परमेश्वरस्य निर्गुणत्वे निराकारत्वे च सत्यपि लोकसंचालनाय भक्तहिताय च सगुणत्व-साकार- 
त्वादिकं च । अनन्तानन्तब्रह्माण्डनिर्माणक्षमस्य तस्य दिव्यगुणविग्रहादिधारणे सुतरां सक्षमत्वस्‌ । न चैतावतापि 
सगुणत्वनिर्गृणत्वयो: साकारनिराकारत्वयोश्च विरोधः, समानसत्ताकयोरेव भावाभावयोविरोधो न विषमसत्ताकयो- 
रिति न्यायस्य सुप्रसिद्धत्वात्‌ । अत एव व्यावहारिकसत्ताकरजताभाववत्यामपि शुक्तिकायां प्रातिभासिकसत्ताकं 
रजतं भवत्येव । तथैव भगवत्स्वरूपसत्तापेक्या किञ्चनन्धुनसत्ताकानां दिव्यगुणलीलाविग्रहादीनां सत्वे बाधा- 
भाब: । न च सत्यत्वे भेदाभावान्न वेषम्यमिति वाच्यम्‌, 'वाचारम्मणं विकारो नामधेयं मृत्तिकेत्येव सत्वरम्‌’ (छा० 
उ० ६।१।४), आप इत्येव सत्यमु', तिज इत्येव सत्यम्‌’ इति थुतिषु सत्यभेदश्रवणात्‌ । यथा साधारणराजापेक्षया 
राजराजस्य वैशिष्ट्यस्‌, तथेव प्राणा वे सत्यं तेषामेष सत्यम्‌? (बृ उ० २।१।२०) इति भगवतः श्रोत्रस्य श्रोत्रत्व- 
चतु, मतसो मनस्त्ववतु सत्यानां सत्यत्वश्रवणावु। तथा च रामायणे--ससूर्यस्थापि भवेत्‌ सूर्यो छग्नेरग्निः प्रभोः 
प्रभुः । श्रिया: श्रोश्व भवेदग्रया कोर्या: कीर्ति: क्षमा क्षमा। (वा० रा०, अ० ४४।१५) । यथा नित्यनिरति- 
शयदाहुकत्वत्रकाशकत्ववतो बल्लैः प्रसादादेव अयस्पिण्डादौ सातिशयानित्यदाहकत्वादिकं भवति, यथा वा नित्य- 


रूप में उसे उपास्य बताया हे । इसी बात को श्री तोटकाचार्य भी बता रहे है-““यदि सा न भवेज्जनमोहकरी व्यवहार मिमं 
न जनोऽनुभवेत्‌' इति । यहाँ 'सा शब्द से अहंक्कति समझनी चाहिये । उसकी सम्बुद्धि में हे रुद्र' रूप बना है। है रुद्र! 
तुम्हारे क्रोध को मेरा प्रणाम रहे । उसी तरह तुम्हारे काण्ड अथवा शर को मेरा प्रणाम रहे। तुम्हारे दोनों बाहुओं 


को मेरा प्रणाम रहे । अर्थात्‌ तुम्हारे क्रोध, बाण भौर हाथ हमारे शत्रुओं पर ही चलें, हम पर नहीं । 


उस परमेश्वर को निर्गुणता, निराकारता रहते पर भी लोकसंचालनाथं और भक्त जनों के कल्याणाथ उसकी 
सगुणता, साकारता भी हुआ करती हे । अनन्त अनन्त ब्रह्माण्डों के निर्माण करने में समथे रहने वाले उस परमात्मा की 
दिव्यगुणविग्रह धारण करने में भी पूर्णहयेण क्षमता है । उस कारण उसके सगुणर्व-निर्गुणत्व, साकारत्व-निराकारख के 
स्वीकार करने में कोई विरोध नहीं होना चाहिये । 'समानसत्ता वाले भाव-अभाव का विरोध हुआ करता है, विषमसत्ताक 
भावन्अभाव का विरोध नहीं है'-- यह नियम तो सर्वत्र सुप्रसिद्ध ही है। अत एव व्यावहारिकसत्ताक रजतभाव वाली 
शुक्तिका पर भी प्रातिमासिकसत्ताक रजत की प्रतोति होती ही है। उसी तरह भगवत्स्वरूप की सत्ता की अपेक्षा किञ्चित्‌ 
न्यूनसत्ता वाळे दिव्यगुण लीलाविग्रह आदि के होते में कोई किसी तरह का बाघ होता दृष्टिगोचर नहीं हो रहा है। सत्य 
में भेद न रहने से वेषम्य के अभाव की शंका नहीं करनी चाहिये, क्योंकि श्रुति ने अनेक वचतों के द्वारा सत्य में भी भेद 
बताया है-- वाचारम्भणं विकारो नामधेयं मृत्तिकेत्येव सत्यम्‌’ (छा० उ० ६।१।४), 'आप इत्येव सत्यम्‌', “तेज इत्येन सत्यम्‌ 
इति । जैसे साधारण राजा की अपेक्षा राजाधिराज की विशेषता रहती है, तर्थैव 'प्राणा वै सत्यं तेषामेव सत्यम्‌? (बु० उ० 
२।१।२०) इस वचन से भगवान्‌ के 'श्रोत्रस्प शरोत्रत्वम्‌', “मनसो मनस्त्वम्‌? के समान “सत्यानां सत्यत्वम्‌? भी सुना जाता है । 
उसी तरह रामायण में कहा भी है-- सूर्यस्थापि भवेत्‌ सूर्यो छग्लेररितः प्रभोः प्रभुः । श्रिया: श्रीश्च भवेदग्रचा कीर्त्याः कीतिः 
क्षमा क्षमा ॥? (बा० रा०, अयो० ४४।१५) । 

जैसे नित्य निरतिशय दाहकत्व प्रकाशत्व घर्म वाले अग्नि के अनुग्रह से ही अयःपिण्ड आदि में अत्यधिक भनित्य 
दाहकत्व आदि धमं प्रास होते हैं, अथवा नित्य निरवद्य स्वप्रकाश चैतन्य के अनुग्रह से ही श्रोत्र भादि को वृत्तियों में अपने 
विषय का प्रकाशत्व होता है, उसी तरह पारमार्थिक सतत्व-रजस्‌-तमस्‌ गुणों के सत्य होते से ही माया और उसके कामंभूत 
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निरवद्यस्वप्रकाशचितोऽुग्रहेणेव थोत्रादितद्ु त्तिष्‌ स्वविषयावद्योतकत्वं भवति, तथैव पारमाथिकसतो भगवतः 
सत्यत्वेनैव मायातत्कार्यस्य निखिलप्रपञ्चस्य सत्यत्वम्‌ । भगवदीयगुणविग्रहादयस्तु भगवतः परमान्तरङ्ग दिव्य- 
दाक्तिमयस्वाद्‌ भगवत्स्वरूपमया एव । अत एवास्मिन्‌ मन्त्रे भगवतः क्रोधोऽपि वन्द्यते, घातकः शरोऽपि नमस्क्रियते, 
किमु वक्तव्यं स्वरूपभूतस्य बाहोः पूजायास्‌ । “तमो हिरण्यबाहवे, “नीलग्रीवाः इत्यादिश्रुतिशतैभं गवतो दिव्य- 
विग्रहवत्त्वं सगुगसाकारत्वं डिण्डिमघोषेणोद्घोषितम्‌ । एतेन वेदेषु विग्रहवत्त्वं भगवतः परमेश्वरस्य नोपर्वाणत- 
मित्यपास्तस्‌, एकस्यैव परमेश्वरस्य शिवविष्णुशक्तिकुर्यगणपतिरामकृष्णनृसिहादिरूपेण तत्र तत्र भूयस्सु शास्त्रेषु 
वर्णनात्‌ समेषामेकातम्यमेव मन्तव्यम्‌, मन्त्रेषु ब्राह्मणेषु रामतापनीय-गोपालतापनीय-नृसिहतापनीय-त्रिपुराताप- 
नीय-गणेशाथर्वशी्ष-सूर्योपनिषदादिषु च समेषां परमेश्वरत्व-निर्गृणत्व-नि राकारत्व-सगुणसाकारत्वादिप्रतिपादचात्‌, 
सर्वे वेदा यत्पदमामनन्ति’ (कठो० १।२।१५), “वेदैश्च सर्वे रहमेव वेद्यः’ (भ° गी० १५।१५), 'वेदे रामायणे पुण्ये 
भारते भरतर्षभ । आदो चान्ते च मध्ये च हरिः सर्वत्र गीयते ॥ ९३॥' (हरिवंशेऽन्तिमेऽध्याये) इत्यादिश्रुतिः 
स्मृतिपुराणेरेकस्यैव तत्तद्रूपेण वर्णनात्‌ । 


अनेकेषामीश्वरत्वं न सम्भवत्येव । यद्यनेके ईश्वरास्तदा तैः परस्परं संमति संगृह्य जगदुत्पादनपालन- 
संहारलूपाणि कार्याणि सम्पादनोयाति, स्वातन्त्येण वा ? नाद्यः पक्षः, अनेकेषामीश्चराणां काचित्‌ समितिः, तत्र 
न कश्चनापि सत्यसडुल्पः, कञ्चनापि न सवंशक्तिमाच्‌, कश्चनापि न स्वतन्त्रः, समितेः पराधीनत्वात्‌। तथा चन 
कस्यापोश्चरत्वमु । नापि द्वितीयः, उत्पादन-पालन-संहाररूपेषु कार्यषु परस्परं विभिन्नेषु प्रत्येकं भिन्ने सद्धूल्पे 
जाते समानबलत्वेन न कस्यचनैकस्यापि सिद्धिः, किन्तु सर्वोऽपि सङ्कल्पो विध्वंसेत । अतो यस्य स्वातन्त्र्येण 


सम्पूर्ण प्रपंच का सत्यत्व है । भगवदीय गुण, विग्रह आदि तो भगवान्‌ के परम अन्तरंग दिव्य शक्तिमय हैं, भगवत्स्वरूपमय 
ही है. । अत एव इस मन्त्र में भगवान्‌ के क्रोध को भो प्रणाम किया जा रहा हूँ, घातक शर (बाण) को भी नमस्कार किया 
जा रहा है, तब पूजा में भगवतस्वरूप उनको भुजाओं के विषय में कहना ही क्या है । “नमो हिरण्यबाहवे’, “नीलग्रीवाः 
इत्यादि शतशः श्ुतिवचनों ने भगवान्‌ के दिव्यविग्रहवत्व, सगुण-साकारत्व की डिण्डिमघोषपूर्वक घोषणा की है । यह कहने 
चे वेदों ने भगवान्‌ परमेश्वर का विग्रहवत्व (साकारत्व) नहीं बताया है, इस कथन का खण्डन पूर्णॅ्प से हो जाता है। 
शास्त्रों में यत्र-तत्र पुतः पुनः एक ही परमेश्वर का शिव-विष्णु-श क्ति-सूयं-गणपति-राम-कृष्ण-त॒तिह आदि के रूपों में वर्णन 
किया गया है ! अतः सभी को एकहूप हो समझना चाहिये । मन्त्रं में, ब्राह्मणों में तथा रामतापतीय, गोपालतापनीथ, 
नृसिहतापनीय, न्निपुरातापनीय, गणेशाथव॑शीष॑, सूर्योपनिषद्‌ आदि ग्रन्थ सभी का परमेश्वरत्व, निर्गुणत्व, निराकारत्व, सगुण" 
साकारत्व बता रहे हैं । “स्वे वेदा यत्पदमामनन्ति” (क5० १।२।१५), वेदैश्च सर्वेरहमेव वेद्यः’ (भ० गी० १५।१५), तथा-= 
“वेदे रामायणे पुण्ये भारते भरतवषंभ । आदौ चान्ते च मध्ये च हरि; सवंत्र गीयते' ॥ ९३ ॥--(हुरिवंश, अन्तिमाध्याय में) 
इत्यादि श्रुति, स्मृति और पुराणों ने उस एक ही परमेश्वर का अनेक रूपों में वर्णन किया है । 

अनेक व्यक्तियों में ईश्वरत्व का होना संभव नहीं है । यदि अतेक ईश्वरों को स्वोकार किया जाय, तो बथा बे 
परस्पर एक-दूसरे को संमति लेकर सृष्टि (जगत्‌) के उत्पादन, पालन, संहारात्मक कार्यों का सम्पादन करते हैं ? या प्रत्येक 
ईश्वर किसी की संमति लिये बिना ही स्वतन्त्र रूप से उन कार्यों को करता है ? इनमें प्रथम पक्ष तो ठीक नहीं है, क्योंकि 
अनेक ईश्वरों की ऐसी कोई एक समिति बनी हुई नहीं है । यदि कोई एक समिति है, ऐसा मान भी लें, तो उसमें कोई एक 
व्यक्ति सत्यसंकल्प हो या सवंशक्तिमान्‌ हो, यह भी नहीं कहा जा सकता और समिति का कोई व्यक्ति स्वतन्त्र भी नहीं है, 
क्योंकि सभी समिति के पराधीन हैं। इससे यह स्पष्ट होता है कि समिति के किसो व्यक्ति में ईश्वरत्व नहीं है । उसी तरह 
"द्वितीय पक्ष भी ठीक नहीं है, क्योंकि उत्पादन, पालन, संहार के कार्यों में परस्पर विभिन्नता रहने से तद्विषयक प्रत्येक व्यक्ति 
का संकल्प (इच्छा) भी भिन्न-भिन्न हो सकता है । प्रत्येक के भिन्न-भिन्न संकल्प होने पर किसी का भी संकल्प सफल नहीं 


६ शुक्लयजुबदसंहिता [ अंश १६ 


सवंशक्तिमत्त्वं सर्वज्ञत्वं सर्वकारणत्वं च निरङ्कुशं स्यात्‌, तस्यैव परमेश्वरत्वमुपपन्तम्‌। अन्येषां देवानामपि 


विग्रहवत्तवं सत्त्रेत्राह्माणेश्व सिद्वयत्येव । इन्द्रो वुत्राय वज्नमुदयच्छत्‌' (ते+ ब्रा २।७।३।२) इत्यादिभिः श्रुतिभिः, 
देवताधिकरणादो च ब्रह्मवूत्रभाष्ये प्रतिपादनात्‌ । विस्तरस्तु अस्मत्कृतरामायणमीमासायां द्रष्टव्यः । 


यद्यपि भगवान्‌ रुद्रः शिवः शान्तोऽघोरो दवाछुरेव, तथापि प्राणिनां कर्मवेचित्र्यातु तत्फलप्रदानाय 
सत्वादिगुणाश्रयेण दयापरवशस्यापि परमेश्वरस्य क्रोधवत््वसम्भवातु । यद्यपि सवंप्राणिपरप्रेमास्पदत्वातु परमाः 
नन्दरूपनैव भगवतः, तथाप्यविदूषां समुदयस्य वजस्येव भग्हेतुत्वमपि, वायु-सूर्य-कालादोनामपि तड्भीत्यैच निय- 
मेन प्रवृत्तिमत्त्वातु । तथा च श्रुतिः भीषास्माद्वातः पवते भोषोदेति सूर्यः । भीपास्मादग्निङवेन्द्रशच मृत्युर्धावति 
पञ्चमः ॥' तै» उ+ २८), “महद्भयं वञ्ञरमुद्यतम्‌' (कठो ० २।६।२), 'तत्त्वेच भयं विदुषोऽमन्वानस्य (तै उ° 
२।७) इत्यादिश्रुतिभ्यः । 


यथा कारुणिकस्य चिकित्सक्रस्य आतुरहितायैव तीक्ष्गशस्त्रेण तदीयत्रणच्छेदे प्रवृत्तिः, तथैव प्राणिनां 
हितायेव भगवदीयः क्रोधोऽपि । “क्रोधोऽपि देवस्य वरेण तुल्यः? इति स्मरणात्‌। तथैव तदीयबाणादथोऽपि । 


हो पावेगा, सभी के संकल्प ध्वस्त हो जायंगे, क्योंकि कोई भी ईश्वर व्यक्ति किसी दूसरे व्यक्ति से दुबळ नहीं है, सभी 
समान बल वाले हैं । अतः यहो स्वोकार करना होगा कि जिसका स्वतन्त्र सर्वशक्तिमत्व, सर्वविध बलशालित्व और सवै" 
कारणस निरंकुश हो, वही परमेश्वर है, उसो में परमेश्वरत्व उपपन्न हो सकता है । अन्य देवताओं का विग्रहवत्त्त (शरीर- 
धारित) मन्त्रत्राह्मणात्मक श्रुति से सिद्ध ही हैँ । जैसे--'इन्द्रो वृत्राय वज्रमुदयच्छत्‌’ (ते० त्राः २१७२ ।२) इत्यादि 
श्रुतिवचनों के द्वारा तथा ब्रह्मसूत्र के भाष्य में देवताधिकरण के हारा बताया गया है। इसी प्रसंग को विस्तार से जानना 
हो, तो हमारी (पूज्यपाद स्वामी करपात्रीजी महाराज द्वारा विरचित) रामायण मीमांसा” को देखना चाहिये । 


यद्यपि भगवान्‌ रुद्र शिव, शान्त, अघोर दयालु ही हैं, तथापि प्राणियों के कमंवेचित्य से तत्तत्‌ कर्मो का फल देने 
के लिये सत्वादि गुणों का आश्रय कर दयालु होने पर भी परमेश्वर को भी क्रोध आना संभव है । यद्यपि भगवान सभी 
प्राणियों के परप्रेमास्पद होने से परमानन्दरूप ही हैं, तथापि समुद्यत हुए बज्र के तुल्य अविद्वानों के लिये वह भयहेतु भी 
हैं। उसके भय से ही सूर्य, काळ आदि भी नियमपूर्वंक प्रवृत्तिशील रहते हैं ॥ तथा च श्रुति कह रही है-- इसके भय से 
बायु बहती है, इसके भय से सूर्य उदित होता हे, इसके भय से अग्नि, इन्द्र और पाँचवाँ मृत्यु भी दौड़ता रहता है 


£ 


(तैश उ० २।८) । इसी प्रकार कठ, तैत्तिरीय आदि श्रृतियों में अन्यान्य वचन हैं । 


जैसे कारुणिक चिकित्सक आतुर के कल्याणार्थ ही तीक्ष्ण शस्त्र से उसके ब्रण-च्छेदन में प्रवृत्त होता है, तथैव 
प्राणियों के हितार्थं ही भगवानु का क्रोध भो हुआ करता हुँ। रावण के प्रति भगवान्‌ सनत्कुमार का यह वाकय हुँ— 
“ये ये हताश्रक्रधरेण राजन्‌ त्रेलोक्यनाथेन जनादंनेन । ते ते गतास्तक्षिलयं नरेद्राः क्रोधोऽपि देवस्य वरेण तुल्यः ॥ (वार रा० 
उ० ३६ सर्गानम्तर प्रक्षिप्त पाँच सों में से द्वितीय सगं का २२ वाँ इलोक है) । उसी तरह भगवान्‌ के बाण आदि 
आयुध भी हैं । महाप्रलय में भी पाप-ताप आदि से सन्तप्त हुए जीवों को महासुषुसति का सम्पादन कराकर प्रलय का पर्यवसान 
भी अनन्त सत्त्व में ही विश्रान्त हो जाता है । अत एव उसे हिंसा भो करनी पड़ती है । 


१, इदं रावणं प्रति भगवतः सनत्कुमारस्य वाक्यम्‌ । श्रीमद्वाल्सीकीयरामायणे उत्तरकाण्डे षर्ट्त्रिशसर्गानन्तर 
प्रक्षिसेषु पद्धसर्गेषु द्वितीये सर्गे ्वाविशः इलोकोऽयम्‌ । " 


मन्त्रः १ ] वेदार्थपारिजातभाष्यसहिता ७ 


अत्र ब्राह्मणम्‌-'अथातः शतरुद्रियं जुहोति । अत्रैष सर्वोऽग्निः संस्कृतः स एषोःत्र रुद्रो देवता तस्मिन्‌ 
देवा एतदमृत११ रूपमुत्तममदधुः स एषोऽत्र दीप्यमानोऽतिष्ठदन्तमिच्छमानस्तस्माद्‌ देवा अबिभयूर्यद्वे नोऽयं न 
हिप स्यादितिः (श० ९।१।१।१) । अथ चित्युपधानपरिसमाप्त्यनन्तरम्‌, अतो यतः कारणात्‌ संचितो$ग्तिरुप- 
शमनीयः, अतो हेतोः । शतरुद्रियमिति कर्मनामधेयम्‌ । शतरुद्रियाख्यं होमं भावयेदित्यर्थः । रुद्ररूपतापन्नस्या- 
ग्नेश्पशमनार्थोऽयं होमः। एवं सत्यग्निः साकल्येन संस्कृतो भवति। थतो देवाश्चयनलक्षणेतत संस्कारेण निष्पन्न- 
ममृतमृत्तमं रूपं विस्रंसनात्‌ प्राग्‌ यदमृतं रूपमस्ति तस्य विस्रंसनावसरे गतत्वात्‌ तदेव पुनरत्र चयनसंस्कारेण 
अदधुः । तस्मादेषोऽग्निरदीप्यमानः, अन्तमिच्छमानः, अतिष्ठत्‌ । इषेः परस्मैपदित्वाद्‌ उपग्रहव्यत्ययेन शानच्‌ । 
अथवा 'ताच्छील्यवयोवचनशक्तिषु चानश्‌? (पा० सू० ३२१२०) इति शक्यार्थे चानश्‌ । अस्मादग्नेहिसाश द्या 
देवा अबिभयुः, यथा न हिंस्यादिति विचारं च चक्र: | 


'तेऽञ्रवन्‌ । अन्नमस्मे सम्भराम तेनेन१४१ शमथामेति तस्मा एतदन्न१ समभरञ्छान्तदेवत्यं तेनेन- 
मश्मयंस्तद्यदेतं देवमेतेनाशमयंस्तस्माच्छान्तदेवत्य/ शान्तदेवत्य7 ह वे तच्छतरुद्रियमित्याचक्षते परोक्षं 
परोक्षकामा हि देवास्तथैवास्मिन्नदमेतदमृत११, रूपमृत्तमं दधाति स एषोऽत्र दीप्यमानस्तिष्ठत्यन्नमिच्छमानस्तस्मा 
एतदन्न१? सम्भरति शान्तदेवत्यं तेनेन१९ शमयति’ (श° ९।१।१।२) । पश्चात्‌ ते देवाः, अस्मै रुद्राय अन्नं 
सम्भराम तेनैनं शमयामेति परस्परमुक्त्वा तथैवाकार्ष्‌ः। अतः शमनार्थत्वात्‌ तदन्नं शान्तदेवत्यम्‌ | तच्च देवाः 
परोक्षकामत्वात्‌ शतरुद्रियमित्यभिदधते, तदन्नसाध्यत्वात्‌ कर्मापि तथेव ठप्रपदिद्पते । पुर्व यथा देवा भकार्पूः, 
तथेव यजमानोऽपि तेनान्नेन रुद्रं शमितवान्‌ भवति। 


'जतिलेजुहोति । जायत एष एतद्यच्चीयते स एष सर्वस्मा अन्ताय जायत उभयं वेतदन्तं यज्जतिछा 
यच्च ग्राम्यं यच्चारण्यं यदह तिलास्तैन ग्राम्यं यदकृष्टे पच्यन्ते तेनारण्यमुभयेनैवेनमेतदन्नेन प्रीणाति ग्राम्येण 


ग्राहकत्वविशिष्ट प्राणवियोगानुकूल व्यापार को ही 'हिसा' शब्द से कहा गया है, अतः अनुग्राहक प्राणवियोगानु- 
कूल व्यापार को “हिसा” नहीं समझता चाहिये । तथा च भगवान्‌ का केवल 'बाहु' ही कल्याणमय नहीं है, अपि तु उसके क्रोध, 
शर आदि भी कल्याणमय और वन्दनीय हैँ । इस विषय में ब्राह्मण कह रहा है—'अथातः दातरुद्वियं जुहोति । अत्रैष 
सोऽग्निः संस्कृतः स एषोऽत्र रुद्रो देवता । तस्मिन्‌ देवा एतदमृतं रूपमुत्तममदधुः । स एषोऽत्र दीप्यमानोऽतिष्ठदन्नमिच्छमानस्त- 
स्माद्‌ देवा अविभयुयंष्वे नोऽयं न हिंस्यादिति’ (श० ब्रा ९।१।१। १) 
इसका अभिप्राय यह है कि चिति का उपघान समाप्त होते के बाद, जब कि संचित अग्नि उपशमनीथ है, अतः 
अर्थात्‌ उस कारण । 'शतरुद्रियम्‌' यह्‌ एक कर्मविशेष का नाम है, यानी 'शतरुद्रियं जुहोति' का अर्थ होगा कि 'शतरुद्रियाख्यं 
होमं भावयेत्‌? । एवं च रुद्ररूपता को प्राप्त हुए अग्नि के उरशमनाथं यह होम है । उससे अग्नि सम्पूणंतया संस्कृत हो जाता 
है, क्योंकि देवताओं ने चयनलक्षण संस्कार से निष्पन्न हुए अमृत, अर्थात्‌ उत्तम रूप को धारण किया है, जो उत्तम रूप 
विज्ञंसन के पूर्व था, वह विस्रंसन के समय समास हो चुका था, किन्तु चयनसंस्कार के कारण उसी को पुनः उन्होंने प्राप्त 
कर लिया । उससे दीप्यमान हुआ यह अग्नि अन्न की इच्छा करता हुआ रहने लगा । 'इष' धातु परस्मैपदी होने से उपग्रह 
के व्यत्यय से शानच्‌ किया गया है । अथवा 'ताच्छील्यवयोवचनशक्तिषु चानश्‌? (पा० सू० ३।२।१९९) सूत्र से शक्ति के अथं 
में “चानश्‌? किया गया है । इस अग्नि से हिसा की आशंका करके देवता लोग डर गये । जिस प्रकार से हिसा न हो पावे, 
वैसा विचार करने लगे । शतपथ ब्राह्मण कहता है-- तेऽब्रुवन्‌ । अन्नमस्पै सम्भराम तेनैनं शमयामेति । तस्मा एतदन्नं "ˆ` 
-तेवैनं शमयति’ । (श० ब्रा० ९।१।१।२) । पश्चात्‌ उन देवताओं ने परस्पर यह कहा कि इस रुद्र के लिये हम अन्न 
देकर उससे इसे शान्त करेंगे और वैसा ही उन्होंने किया । अतः शमनार्थ होने से वह अन्त शाम्तदेवत्य है। देवता लोग 
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चारण्येन च' (श० ९।१।१।३), 'अर्कपर्णेन जुहोति’ (श० ९।१।१।४), 'गवेधुकासक्तृभि जुहोति’ (श० ९।१।१।८), 
'परिश्चित्सु जुहोति’ (श° ९।१।१।१०) । प्रकृते होमद्रव्यविशेषं विधाय तस्य चोभयविधान्नात्मकत्वात्‌ चयन- 
संस्कारे जातस्ट्रवैवतोचितरूपत्वेन प्रशंसति--जतिलेरित्यादिना । जतिला आरण्यतिला: । प्रकृते होमे साधनतया 
पाहाया जुह्ला भपवादत्वेन अर्कपर्णविधानस्‌। प्रक्ृतहोमस्य परिश्रित्सु चिती: परितो निक्षिसेषृ क्षद्रपाषाणेषु 
कर्तव्यतया विधानम्‌ । पुनस्तस्यैव होमस्य शतशीष्णो रुद्रस्य इतरेषां च रुद्राणामुत्पत्तिप्रकारं दर्शयित्वा तच्छम- 
नाथंत्वेच प्रशंसनस्‌ । होमस्य द्रव्यान्तरं विधाय तत्प्रशंसनम्‌ । होमसाधनत्वेन विहितस्य अर्कपर्णस्य प्रका रान्त- 
रेण प्रशंसनम्‌ । एवं शतपथे शतरद्रियस्यानेकाभिः कण्डिकाभि्रव्यदेवतादिप्रशंसनमिति | 


प्रायोऽस्मिन्नध्याये आध्याल्मिकपक्षोय एवार्थः, नात! पृथक्‌ तन्तिरूपणावश्यकता । 


अपरस्तु राजपरत्वैन रुद्रशब्दं योजयति । तथा च--'हे रुद्र दुष्टरोदक राजन्‌, स्वदधीनस्थेभ्यो नम- 
स्काराहाणि शक्तिवीर्यशस्त्राण्पुपनमन्तु। त्वदीयेभ्यो बाणधारिसेन्येभ्योऽन्नान्युपसीदन्तु । त्वदीयबाहुरूप- 
मित्रेभ्यः शत्रुपराभूष्णु वीर्थमुपतिष्ठतु' इति। यद्यप्येतादुशी प्रार्थना नानुचिता, तथापि मन्त्राक्षरसम्बन्धशून्ये- 
वेधा । अत्र त्रयो नमःशब्दाः। तद्योगे त्रीष्येव चतुर्थ्यन्तानि पदानि। रुद्र इति सम्बुद्धिः। तेन स्वाभा- 


परोक्षकाम होने से उसे शतरुद्रिय कहते हैँ । वह अन्नसाध्य होने से कर्म के लिये भी उसी प्रकार का शब्द प्रयोग करते हैं? 
यानी शतरुद्रिय कहते हैं । पूर्व काल में देवताओं ने जैसे किया, वैसे ही यजमान भो उस अन्न से रुद्र को शान्त करता है । 
पुनः शतपथ ब्राह्मण (९।१।१।३, ४, ८, १०) में कहा गया हैं कि प्रकृत में होमीय द्रव्यविशेष का विधान करे, क्योंकि 
वह उभयविघ अन्नात्मक है, इसलिये चयन संस्कार में जातरुद्र दैवतोचित रूप में उसको प्रशंसा की जाती है । 

प्रकृत होम के साधन के रूप में प्राप्त हुई जुहु का बाघ करके 'अकंपरणे” का विधान किया गया है। प्रकृत होम 
को परिश्चितों में चितियों के चारों ओर निक्षिप्त क्षुद्र पाषाणों पर करने का विधान है । पुनः उसी होम की शतशीष॑ रुद्र 
और अन्य रुद्रों की उत्पत्ति के प्रकार को प्रदशित कर उसके शमनार्थ प्रशंसा की गई है। होमसाधन के रूप में विहित 
अकंपणे की प्रकारान्तर से प्रशंसा की गई है । इसी प्रकार शतपथ में अनेक कण्डिकाओं के द्वारा शतरुद्रिय के द्रव्य-देवता 
आदि की प्रशंसा की गई है । 

प्रायः इस अध्याय में जो अर्थ है, वह अध्यात्म पक्ष का ही है, अतः उसके निरूपण की पृथक्‌ से आवश्यकता 
नहीं है । 

कोई अन्य व्याख्याकार रुद्र शब्द को राजा के अधं में लगाते हैं। तथा च--'हे शद्ग यानी दुष्ट रोदक 
राजन्‌ ! तुम्हारे अधीन रहनेवालों के पास नमस्काराहँ शक्ति-वीय॑-शस्त्र आदि धर्वंदा रहें । तुम्हारे बाणधारी सैनिकों के 
पास अन्न आदि सवंदा रहे । तुम्हारे बाहुरूप मित्रों के पास शत्रुओं को पराजित करनेवाला पराक्रम सर्वदा रहे । 

यद्यपि यह प्राथंना अनुचित नहीं है, तथापि मन्त्र में प्रयुक्त अक्षरों से कोई मेल नहीं खा रही है, यानी मन्त्र के 
शब्दों से उस प्राथना का कोई सम्बन्ध नहीं है । इस मन्त्र में नमः” शब्द का प्रयोग तीन बार हुआ है । उसके योग में तीन 
बार ही चतुर्थ्यन्त पदों का प्रयोग हुआ हे । रुद्र! यह संबोधन का एकवचन है"। इन सब पर ध्यान रखते हुए ही व्याझ्या- 
कार को मन्त्राथं करना चाहिये । अतः उव्वट, महोधर आदि पूर्ववर्ती भाष्यकारों का अनुसरण करके किया हुआ पुर्व निर्दिष्ट 
अर्थ ही तत्तत्‌ मन्त्र-दाब्दों के साथ स्वाभाविक रूप से सम्बद्ध है । 

संपुर्ण संसार में 'रुद्र' शब्द देवता के अथे में प्रसिद्ध है, किन्तु किती व्याख्याकार ने उस प्रसिद्धि की ओर 
ध्यान न देकर 'रुद्र' शब्द को राजपरक लगाकर मन्त्र का अर्थ किया है, जो अत्यन्त असंगत है, क्‍योंकि 'रूढियोगमप- 
हरति’ यह नियम है, इस नियम का उल्लंघन उसने किया है, जो नहीं करना चाहिये था । 'रुद्र” शब्द को योगरूढ मानना 


म० १-२] वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता ९ 


विकोऽयमेवार्थो यः पूरस्ताजिदिष्टः । रुद्रशब्दस्थ देवपरत्वप्रसिद्धिमपहाथ राजपरत्वयोजनमप्यसङ्भतम्‌, रूढियोंग- 
मपहरतीति न्यायविरोधात्‌ । योगरूढतया च रुद्रशब्दस्य पातकिरोदकत्वेन प्रलये सर्वसंहारकत्वेत च परमेश्वर- 
परत्वोपपत्तेः । अत्र शस्त्रवीर्याणीति कैः शब्दैरुपात्तानि ? बाहुपदैन सेना कथं गृह्यते? कथञ्चिद्‌ गोण्या 
वत्या तदुपपत्तावपि तन्मित्रग्रहणस्य क आधारः ? सङ्गतिरपि नास्ति तथाविवेष्वर्थेषु । तस्मादुब्वटमहीधरा- 
नुसायेंवार्थो युक्त: ॥ १ ॥ 


या ते रुद्र शिवा तनूरघोराऽपापकाशिनी । 
1 
तया नस्तन्वा शन्तमया गिरिशन्ताभिचाकशीहि ॥ २ ॥ 
११" 


मन्त्रार्थं --कैलास पर रह कर संसार का कल्याण करने वाले हे रत्र! तुम्हारा भो मङ्गलवायक, सौम्य, 
केवल पुण्यप्रकाशक शरीर है, उस अनन्त सुखकारक शरीर से हमारी ओर देखो, यानी हमारी रक्षा करो ॥ २॥ 


भक्तानां पुरतस्तु प्रादुर्भवन्ती तनूरनन्तसुखशान्तिपरमविश्वामावहेत्याह--हें रुद्रः ते तव या शिवा 
शान्ता मङ्गलरूपा तत्रः शरोरम्‌, अघोरा अविषमा अनुद्रेगिती, सौम्येति यावत्‌ । अपापक्राशिनी पापमसुखं 
काशयति प्रकाशयति या सा पापकाशिनी, तऑद्च्ञा अपापकाशिनी सर्वथा सर्वदा सुखदायिन्येव दिव्यकर्मोपासनादि- 
फलमेव सा ददाति न पापफलम्‌ । यस्याः स्मरणमात्रेणापि पापतापादिकमपैति, तया शन्तमया अतिशयेन शमिति 
शन्तमा तया 'सुखतमया अतिशयेन सुखरूपया सुखपित्र्या च तन्वा हे गिरिशन्त ! गिरौ केलासे स्थितः सन्‌ 
प्राणिनां शं सुखं तनोति विस्तारयतीति गिरिशन्तः, तस्य शुभानुसन्धानेनैव मङ्गङसम्पत्तेः । अनेन पुराणप्रसि द्वः 
कैलासवासी भगवान्‌ शिवः स्तूयते, तत्सम्बृद्धौ । यद्वा गिरि वाचि स्थितो वाचोच्चार्यमाणः स्तूयमानः शं सुखं 
तनोतीति गिरिशन्तः । 'यस्य नाम महद्यशः’ (वाऽ सं ३२।३) इति मन्त्रवर्णात्‌, तत्सम्बुद्धौ । यद्घा गिरौ मेघे$व- 
स्थितस्तदन्तर्यामिरूपेण वृष्ट्या श॑ सुखं तनोतीति गिरिशन्तः, तत्सम्बुद्धौ । यद्वा गिरौ शेत इति गिरिशः, अमति 


चाहिये । योगहढ मानते पर पातकियों को रुलाने से और प्रलय काल में सम्पूर्ण संसार का संहार करने से उस 'रुद्र! शब्द 
की परमेश्वरपरकता उपपन्न हो जाती है। राजपरकता तो उसको अतुपपन्न ही है । किञ्च शस्त्र, वीर्यं आदि अर्थो को 
मन्त्र के किन शब्दों ने बताया है? 'बाहु' शब्द से सेना' का अर्थ, किस प्रकार किया गया है ? किसो तरह 'गौणी वृति' 
से उसकी उपपत्ति लगाने पर भी उसका पित्र' अथे करने में कोन सा आधार है ? उस प्रकार के अथं करने में कोई 
किसी प्रकार की संगति भी नहीं है । इसलिये उब्बठ व महीधर के अनुसार ही अर्थ करना समुचित है ॥ १ ॥ 


भक्तों के सामने प्रकट होनेवाला शरीर अनन्त सुख, अनन्त शान्ति, परम विश्रामावह रहता है, इस तथ्य को 
भगवती श्रुति बता रही है--हे रुद्र ! तुम्हारा जो शान्त मंगलमय शरीर है, वह अघोर, यानी अविषम है, अर्थात्‌ अनुद्देजक 
है, सौम्य है। वह “अपापकाशिनी' अर्थात्‌ सबंदा सुखदायी है । वह दिव्य कमं, उपासना आदि के फल को देता है, पाप 
फल को नहीं । जिसके स्मरणमात्र से पाप-ताप आदि नष्ट हो जाते हैं, उस सुखस्त्रहूप और दुसरे को सुखी बनाने वाली 
अपनी तनू (शरीर) से हे गिरिशन्त ! अर्थात्‌ कैलास गिरि पर रहते हुए प्राणियों के सुख (शं) का विस्तार करने वाले हे 
, भगवान्‌ शिव ! आपके नाम का शुभानुसन्धान करते से ही मंगल की सम्पत्ति (प्राप्ति) हो जातो है। इस प्रकार से पुराण- 
प्रसिद्ध कैलासवासी भगवान्‌ शिव की स्तुति की जाती है । उसोका संबोधन के एक वचन में प्रयोग किया गया है । 


२ 


१० शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ म० १६ 


गच्छति जानाति सर्वमित्यन्तः सर्वज्ञः, गिरिशश्चासावन्तश्चेति गिरिशन्तः, शकन्ध्वादित्वात्‌ पररूपम्‌, तत्सम्बुद्धौ । 
नः अस्मान्‌ सुखयितुम्‌ अभिचाकशीहि अभितः करुणापूर्णदृष्ट्या पश्य । 'चाकशीतिः पश्यतिकर्मा’ 
( निध० ३।११।८ ) । 

इदमत्रावघेयम्‌--निर्गृणनिराकारनिविका रसञ्चिदानन्दात्मकस्य ब्रह्माणोऽतनुत्वेऽपि स्वतोऽचिन्त्यदिव्य- 
शक्त्या दिव्यतनुत्वं भवति । यथा काष्ठगतोऽव्यक्तोऽग्निमिराकारोऽपि मन्थनादिभिरभिव्यज्यते दाहकत्वप्रकाशकत्व- 
रूपेण, यथा वा चुतवतिकादयुपाधि गिर्दीपकलिकारूपेणारिनरेन व्यज्यते, तथैव भक्तभक्तिभावनया दिव्यशक्त्या च 
परमेश्वरस्तनुमान्‌ भवति। यथा वा निस्तरङ्गमेव गङ्गाजलं वायुसङ्घट्टनया तरङ्गमारि भवति, तथैव निर्गणं 
निराकारमपि ब्रह्म सगुणं साकारं च भवति । यथा वा अतिशयजञैत्ययोगेत गङ्गाजलमेव घनीभूतं सद्‌ हिमतामुपेति, 


तथैव निर्गणं निराकारं ब्रह्म भक्तिशकत्येशशक्त्या च सगुणं साकार भवति । तत एव ब्रह्म ह देवेभ्यो विजिग्ये ८ 
(केनो० ३।१) इत्यादिप्रघट्टकेन केनोपनिषदि ब्रह्मणो महायक्षरूपेण प्रादुर्भावः श्रूयते । 

छान्दोग्ये हिरण्यदमश्चुत्वहिरण्यकेशत्वविशिष्टस्य हिरण्यमयस्य परमेश्वरस्य आदित्यमण्डले दक्षिणेऽक्षिणि 
चोपासनं विहितस्‌ । हिरण्यं ज्योतिरित्यनर्थान्तरम्‌ । 'येन सूर्यस्तपति तेजसेद्ध:' (ते० ब्रा? ३।१२।९।७), “तमेव 
भान्तमनु भाति सर्व तस्य भासा सर्वमिदं विभाति’ (मुः २२१०) इत्यादिमन्त्रव्णश्रुतिसिद्रह्मज्योतिरेव 


अथवा हे गिरिशन्त ! “गिरि = वाणी में स्थित, यानी वाणी से उच्चारण किया जाने वाला, अर्थात्‌ स्तुति 
किया जाने वाला वह "शं' सुख का “तनोति” बिस्तार करता है, अतः उसे गिरिशन्त’ कहते है । 'यस्य नाम महद्‌ यशः 
(वा० सं० २२1१) ऐसी मन्तरवर्णात्मक श्रुति है । 'गिरिशन्त' यह संबोधन के एकवचन का रूप है! 

अथवा हे गिरिशन्त ! 'गिरौ' = मेघ में तदन्तर्यामी रूप से अवस्थित रह कर वृष्टि के द्वारा 'शं' सुख का विस्तार 
करता है, उसे 'गिरिशन्त' कहा जाता है, उसके संबोधन में एकवचन का यह रूप है ! 

अथवा गिरो शेत इति गिरिशः, अयति गच्छति जानाति सर्वीमति अन्तः सर्वज्ञः, गिरिशश्चासावन्तशष्चेति 
गिरिशन्तः' । शकन्ध्वादित्वात्‌ पररूप होकर संबोधन के एकवचन में गिरिशन्त रूप निष्पन्न हो जाता है। अतः हे गिरिशन्त ! 
हे कैलासवासी सर्वज्ञ शिव ! न? हम लोगों को सुखो बनाने के लिये 'अभिचाकशोहि' अभितः करुणापूर्ण दृष्टि से देखो । 
'चाकशीतिः पश्यतिकर्मा’ (निघः ३।११।८) । 

यहाँ ध्यान देने की बात यह है कि निर्गुण, निराकार, निविकार सच्चिदानन्द ब्रह्म अशरीरी होने पर भी 
अपनी अचिन्त्य शक्ति से दिव्य शरीर से भी सम्पन्न हो जाता हे । जैसे कष्ठिगत अव्यक्त अग्नि निराकार रहता हुआ भी 
मन्थन आदि के द्वारा उसे अभिव्यक्त किया जाता है, जो तब दाहक, प्रकाशक कहलाता है। अथवा जैसे घृत, वतिका 
(बत्ती) आदि उपाधि के कारण दीप-कलिका के रूप में अग्नि ही प्रकट होता है, वैसे ही भक्तों की भक्तिभाववा और 
दिव्य शक्ति से परमेश्वर शरीर घारण भी कर लेता है । जैसे-तरंगरहित भी गंगाजल वायु के संघट्टून से अनेक तरंगों को 
घारण कर तरंगमाली बन जाता है, तथैव निर्गुण निराकार भी ब्रह्म सगुण और साकार हो जाता है । अथवा जैसे अत्यन्त 
दैत्य के कारण गंगाजल ही घनीभूत होकर 'हिंम' बन जाता है, वैसे ही निर्गुण निराकार ब्रह्म भक्तों की भक्तिमयी शक्ति 
और अपनी ईशन शक्ति से सगण साकार भी हो जाते हैं। यही कारण है कि ब्रह्म देवेभ्यो विजिग्ये' (केनोप० ३1१) 
इत्यादि प्रघट्टक से केनोपनिषद्‌ में महान्‌ यक्ष के रूप में 'ब्रह्म' का प्रादुर्भाव होना बताया गया हे । 

छान्दोग्योपनिषद्‌ में हिरण्यद्मश्ुत्व, हिरण्यकेशत्व से युक्त हिरण्यमय परमेश्वर की उपासना करने का विधान 
आदित्य-मण्डल के दक्षिण नेत्र में कहा गया है । 'हिरण्य' और ज्योति! पर्याय शब्द हैं, क्योंकि तैत्तिरीय ब्राह्मण, मुण्डक 
उपनिषद्‌ इत्यादि मन्त्रवर्ण-शुतिसिद्ध जो ब्रह्म है, वह ज्योति ही है, उसी को हिरण्यश्मश्चु्वादि विशिष्ट हिरण्यमयः 
परमेश्वर के रूप में भी प्रकट किया गया है । उसो को ब्रह्मा, शक्ति, विष्णु, राम, कृष्ण, नुसिह आदि देवताओं के रूप में 
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हिरण्पदमश्ुत्वादिविशिष्ट्रहिरण्पमयपरमेश्वररूपेणापि व्यज्यते । तदेव ब्रह्मा शक्ति-विष्णु-राम-कृष्ण-नूर्सिहादिरूपेणापि 
व्यज्यते । 'वेदे रामायणे पुण्ये भारते भरतर्षभ । आदौ चान्ते च मध्ये च हरि: सर्वत्र गीयते ॥' (हरिबंशेअन्ति- 
मेऽध्याये) इत्येवं वेदवेद्यो भगवान्‌ परमात्मैव रामायण-महाभारत-पुराणादिषु शिव-विष्णु-राम-कृष्णादिरूपेण 
प्रतिपिपादयिषितः । 

अपर आह-- है रुद्र राजन्‌, त्वदीयकल्याणकारिणी सौम्या पापातिरिक्तस्य पुण्यस्यैव प्रकाशिका 
बिस्तृतविधिव्यवस्था आज्ञारूपा वाग्वास्ते, तच्छान्तिविस्तारिण्या वाचा व्यवस्थया वाण्या वा है सर्वशान्तिप्रद त्वं 
सर्वमभिपश्य' इति, तदपि पूर्वव्या्यानुकारि इति किमुपालम्भनीयघ्‌। अत्रापि व्याख्यायां तनुशब्दस्य व्यवस्थार्थं" 
कत्वमघ्रामाणिकमेव । गिरिशन्तशब्दस्तु व्याख्यात्रा सवंयाप्यस्पृष्टः । अन्येऽपि सर्वेऽर्थाः सायणादिभाष्य दृष्टेव 
गृहीठा विक्कृतिमुपनीताश्च ॥ २॥ 


यामिषुं गिरिशन्त हस्ते बिभष्यंस्तवे । 
. ! क | , ७ | 
शिवां ग्रिरित्र तां कुरु मा हिएसोः पुरुष जगत्‌ ॥ ३ ॥ 
न्त्रार्थ --केलास पर रह कर जगत्‌ का कल्याण करने वाले हे रुद्र! तथा मेघों में स्थित होकर वृष्टि के 
द्वारा जगत्‌ की रक्षा करने बाले हे सर्वज्ञ रद्र ! शत्रुओं का नाश करने के लिये जिस बाण को तुम अपने हाथ में धारण 
किये हो, बह्‌ सबके लिये कल्याणकारक हो और जंगम जो पुत्र-पौत्र आदि तथा गो, अश्‍व आदि हैं, उनका नाश 
तुम करो ॥ ३॥ 
हे गिरिशन्त, स्मृतिमात्रेण सुखप्रद, यामिषुं यं शरं त्वमस्तवे शत्रत्‌ प्रति क्षेपतं हस्ते बिभषि धारयसि, 


हे गिरित्र, गिरौ कैलासे स्थितो भक्तात्‌ भूतजातं वा त्रायत इति गिरित्रः, तत्सम्बुद्धौ । तामिषुं शिवां कल्याण- 
कारिणीं कुरू । यथा व्याघ्रस्य या दंष्ट्रा भूतोद्वेगिनी सेव स्वशावकान्‌ प्रति शिवेव भवति तद्वत्‌ । अत एव भगवतो 


भी व्यक्त किया जाता है । इस तथ्य को हरिवंश के अन्तिम अध्याय में-'वेदे रामायणे पुण्ये भारते भरतर्षभ । आदौ चान्ते 
च मध्ये च हरिः सर्वत्र गोयते ॥' कहा गया है । वेदवेद्य भगवान्‌ परमात्मा को ही रामायण, महाभारत, पुराण आदि में 
शिव, विष्णु, राम, कृष्ण आदि के रूप में प्रतिपादन करने की इच्छा की है । 


किसी ने उक्त मन्त्र की व्याख्या यह की है कि हे रुद्र राजन्‌ ! तुम्हारी कल्याणकारिणी सौम्या पापातिरिक्त 
की = पुण्य की ही प्रकाशिका विस्तृत विश्विन्यवस्था आज्ञारूपा वाक्‌ तुम्हारी शान्ति का विस्तार करनेवाली वाचा = 
व्यवस्था अथवा वाणी से हे सबैशाम्तिप्रद ! तुम सत्र देखो' । यह व्याख्या भी उनकी अपनी पूर्वं व्याख्या के अनुसार ही 
मन्त्र से असम्बद्ध है, अतः क्या पुनः पुतः उस असम्बद्धता को बतावें ? इस व्याख्या में भी 'तनू” शब्द को व्यवस्थार्थक 
बताना अप्रामाणिक ही हैं । 'गिरिशन्त' शब्द को तो व्याख्याकार ने छुआ तक नहीं हे । अन्य अर्थं भी सायण आदि के भाष्य 
के अनुसार ही ग्रहण कर उनको विकृत कड दिया है ॥ २ ॥ 


हे गिरिशन्त ! स्मरण करते मात्र से सुख देने वाळे ! जिस बाग को तुम शत्रुओं पर फेंकने के लिये हाथ में धारण 

करते हो, है गिरित्र ! गिरी = कैलास गिरि पर स्थित होता हुआ भक्त जनों का अथवा प्राणो मात्र का जो रक्षण करता हे, 
` उसे 'गिरित्र कहते हैं, उसके सम्बोधन में हे गिरित्र! कहा गया है। ताम्‌ = उस बाण को तुम कल्याणकारक बनाओ, 
जैसे व्याघ् की दंष्ट्रा प्राणियों की उद्वेजक होती है, वही अपने शावकों के प्रति कल्याणमयी भी होती है ॥ अत एव भगवान्‌ 
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नृसिहस्य सखा दंष्ट्राश्च श्रह्वादस्य कृति सुखकरा एव जाताः । किञ्च, पुरुषं मम पूत्रपौत्रादिकं जगद्‌ जङ्भममन्यः 
दपि गवाश्वादिकं मा हिंसीर्मा वधीः। असधातोः 'तुमर्थे ससेनसेऽसेतूक्सेकसेनध्येअध्येनुकध्येकध्येनुशध्येशध्येन्‌- 
तबैतवेङतवेनः' (पा० सू० २४९) इति तवेड्य़त्ययस्तुमर्थे । असिर्भीबादिको गतिदीप्त्यादानार्थः, आदादिकश्च 
सत्तार्थकः, देवादिकश्च क्षेपणार्थकः, काण्ड्वादिकश्च उपतापार्थकः । तदेते सर्वेऽप्यर्थाः सम्भावयितुं सुशकाः । 


अपरस्तु-- है गिरिशन्त, आज्ञप्तिरूपायाँ वाचि सर्वशान्तिदायक ! यद्वा हे मेघवत्‌ सर्वसुखवर्षकरूपेण 
सर्वशान्तिदायक, यं बाणादिशस्त्रगणं शत्रूणामुपरि प्रक्षेप हननकारिणि स्वहस्ते बिभषि, हे विद्वद्रक्षक, यद्वा हे 
स्वव्यवस्थायां सर्वरक्षक, तन्माङ्गल्यकारकं रक्ष मनुष्यानन्याचु जङ्गमान्‌ गवादिपशून्‌ मा हिसोः' इति, तदत्रापि 
सेव दिक्‌ । मेघवत्‌ सुखवषंकत्वं हस्तस्य हननकारित्वं च न मन्त्रगतस्य कस्यचनापि शब्दस्यार्थः । तस्मादत्राप्यु्वट- 
महीधरानुसार्यवार्था युक्तः ॥ ३ ॥ 2 


शिवेन वर्चसा त्वा गिरिशाऽच्छावदामसि । 
€ | छ 1 
यथा नः सर्वे सिज्ञगदय॒क्ष्म(/ सु मना असत्‌ ॥ ४ ॥ 
अस्त्राथ-हे कैलासनिवासी इद्र ! तुम्हें प्राप्त करने के लिये हम लोग तुम्हारी स्तुति करते हैं और 
प्रार्थना करते हैं कि तुम हमारे जंगम ुत्र-पौत्र आदि को तथा गो, अश्व आदि सबको नोरोग ओर निर्मल मन के बना 
दो ॥ ४ ॥ 
हे गिरिश, गिरो कॅलासे शेते विश्वाम्यतीति गिरिशः, तत्सम्बुद्धी । अथवा गिरि भक्तानां स्तुतिरूपायां 


बानि हेते विश्राम्यतीति गिरिशः, तत्सम्बुद्धौ । शिवेन मङ्ग छमयेन स्तुतिरूपेण वेदिकेन वचसा वचनेन त्वा त्वाम्‌ 
अच्छ त्वामेव प्राप्तुम्‌ । अच्छेत्यस्य आप्तुमित्यर्थः। तथा च निरुक्तमु--अच्छाभेराप्तुमिति शाकपूणिः 


Pe 


नुसिह के जो नल और दंष्ट्राएँ थीं, वे प्रह्लाद के लिये सुखकर हो सिद्ध हुई । किञ्च, मेरे पुत्रपौत्र, गो-अर्व आदि जङ्गम- 
स्थावर जगत्‌ का विनाश मत करो । "अस्तवे? = 'अस्‌' + तवेङ्‌ । अस्‌' घातु से "तुमर्थे सेसेनसे’ (पा०सु० ३।४।९) से 
“तवेद्‌ प्रत्यय 'तुमुन्‌' के अर्थ में किया गया है। यह अस धातु अनेक गणों में आया हूँ । भ्वादिगण के 'अस्‌' घातु का 
अर्थ गति-दीति-आदान' हे, अदादिगण के “अस्‌ घातु का अर्थ 'सत्ता' है, दिवादिगण के अस घातु का अथं क्षेपण' है, 
कण्ड्वादिगण के 'अस्‌ घातु का अर्थ 'उपताप' है । अतः इन सभी अर्थो की सम्भावना यहाँ की जा सकती है । 

किसी व्याख्याकार ने उक्त मन्त्र की व्याख्या इस प्रकार ह~ हे गिरिशन्त ! आज्ञत्तिरूप वाणी में सर्वशान्ति- 
दायक ! अथवा हे सर्वसुखवषेकरूप से सवंशान्तिदायक ! जिस बाण आदि शस्त्रसमूह को शत्रुओं के ऊपर फेंकने के लिये तुम 
अपने हननकारी हाथ में घारण करते हो । हे विद्वद्रक्षक अथवा अपनी व्यवस्था में हे सर्वरक्षक ! उसके मंगलकारक की रक्षा 
करो, मनुष्यों के अन्य जंगम गाय आदि पशुओं की हिंसा मत करो” इति। 

इस व्याख्या में भी वही उनकी अपनी दिशा है । 'मेघ के समान झ्रुखवर्षकत्व और हस्त का हननकारित्व' यह 
अर्थं मन्त्रगत किसी शब्द का नहीं है । इसलिये यहाँ भी उब्बट-महीधरानुसारी अथं करना ही उचित होगा ॥ ३ ॥ 

हे गिरिश ! 'गिरौ हेते इति गिरिशः, तत्सम्बुद्धी इति’ । कैलास गिरि पर जो विश्राम करता है, उसे गिरिश 
कहते हैं, उसे संबोधित करने में हे गिरिश ! कहा गया है। अथवा “गिरि' भक्तों की स्तुति रूप वाणी में जो शेते = विश्राम 
करता है, उसे 'गिरिश' कहते हैं, उसका संबोधन में यह रूप है । मंगलमय स्तुतिरूप वैदिक वचन के द्वारा तुम्हें ही अच्छा ` 
प्राप्त करने के लिये । 'अच्छ' का अर्थ 'आप्ुम्‌' है । तथा च निरुक्त का प्रमाण दिया जा रहा है-'अच्छामेराप्तुमिति शाकः 
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५२८) इति । 'संहितायाम्‌' (पा० सू० ६।३।११४) इत्यधिकारे निपातस्य च' (पा० सू० ६।३।१३६) इति दीर्घ: । 
तेन 'अच्छा' इति रूपम्‌ । वदामसि वदामः, प्रार्थयामह इति यावतु । 'इदन्तो मसि’ (पा० सू० ७१।४६) इतीगा- 
गमे वदामसीति रूपम्‌ | किमर्थं प्रार्थयामह इति चेत्‌, तवेव परमपुरुषार्थरूपत्वाय अन्यस्य सर्व॑स्य गौणपुरुषार्थत्व- 
मेव, “निवृत्तिरात्मा मोहस्य ज्ञातत्वेनोपलक्षितः” (तत्त्वप्रदीपिका ४८) इति रीत्या ज्ञातत्वोपलक्षितस्य आत्मनो 
मोक्षरूपतोक्ता । भक्तिसिद्धान्तरीत्यापि सव॑नैरपेक्ष्येण भगवदर्थेव भगवत्स्तृतिरभिप्रेयते। अत एव ज्ञानी त्वेक- 
भक्तित्वाद्‌ विशिष्यते । तथा च श्रीभगवानाह--'चतुविधा भजन्ते मां जनाः सुकृतिनोऽर्जुन । आर्तो जिज्ञासुरथार्थी 
ज्ञानी च भरतषंभ॥ तेषां ज्ञानी नित्ययुक्त एकभक्तिविरिष्यते | प्रियो हि ज्ञानिनोऽत्यर्थमहं स च मम प्रियः ॥ 
उदाराः सर्व एवैते ज्ञानी त्वात्मेव मे मतम्‌ । आस्थितः स हि युक्तात्मा मामेवातुत्तयां गतिस्‌ ॥ (भ० गी ७।१६- 
१८) । आर्तादय आतिनिवृत््यादिकामा अपि भगवद्भक्ता भवन्ति । ज्ञानी तु निष्कामत्वा धान्यभक्तः, किन्तु स 
एकभक्तिरेव । एकस्मिन्‌ भगवत्येव भक्तिर्यस्य स एकभक्तिः । 

केचित्तु यथा लब्धगजेनापि राज्ञाउश्वः काम्यते, तथेव लब्धन्रह्मानन्देतापि पुत्रादयः काम्यन्त इत्यधि- 
कारिभेदेन वा अन्यकामनापि युज्यते। किञ्च, यथा येन प्रकारेण नोऽस्माकं सर्वमित्‌ सर्वमेव, इच्छन्द एवार्थकः, 
जगद्‌ जङ्गमादि पुन्रपश्चादि, भयक्ष्मं यक्ष्मादिसर्वव्याधिरहितम्‌, सुमनाः शोभनमनस्कं च असद्‌ भवति, तथा 
कुरु । जगद्विशेषणत्वात्‌ सुमन इति प्रयोगेण भाव्यम्‌ । तत्स्थाने सुमना इति पुम्प्रयोग आर्ष, छन्दसि दृष्टानुविधेः । 
असदिति असूधातोर्छेटि लेटस्तिपि 'ठेटोऽडाटौ' (पा० यू० ३।४।९४) इत्यडागमे डिद्रदतिदेशाच्च “इतश्च? (पा० सु० 
पूणि” (नि० ५1२८) इति । “संहितायाम्‌? (पाऽ सु» ६।३।११४) इस अधिकार में "निपातस्य च (पा० सु० ६।३।१३६) 
सै दीर्घं हुआ हे । तब अच्छा” यह रूप निष्पन्न हुआ । 'वदामसि' = हम बोलते हैं, यानी हम प्रार्थना करते हैं । 'इदन्तो 
मसि’ (पा० सू० ७।१।४६) सूत्र से इगागम होने पर 'बदामसि' रूप अना है । 

किसलिये प्रार्थना कर रहे हैं? इस प्रश्‍न के उत्तर में यही कहना हैं कि जिसकी प्रार्थना की जा रही है, बह 
परम पुरुषार्थ रूप हे । उससे भिन्न अन्य-अन्य जो पदार्थं हैं, उनमें पुरुषा्थत्व का व्यवहार 'गोण' रूप में ही किया जाता है । 
'निवृत्तिरात्मा मोहस्य ज्ञातल्वेनोपलक्षितः' (त० प्रर ४८) इस रीति से ज्ञातत्वोपलक्षित आत्मा की मोक्षरूपता बताई गई 
है । भक्ति सिद्धान्त की रीति से भी सर्वनैरपेक्ष्मेण यानी सांसारिक किसी भी विषय की अपेक्षा न करते हुए एकमात्र 
भगवरप्रीत्यर्थं भगवत्स्तुति करना ही अभिप्रेत हे । अत एव एकमात्र भगवान्‌ में ही भक्ति के कारण 'ज्ञानी' की विशेषता बताई 
गई है । तथा च श्रीकृष्ण भगवान्‌ कह रहे हैं - 'चतुविघा भजन्ते मां जनाः सुकृतिनोऽर्जुन । आर्तो जिज्ञापुरर्थार्थी ज्ञानी च 
भरतवर्षभ ।। तेषां ज्ञानी नित्थयुक्त एकभक्तिविशिष्यते । प्रियो हि ज्ञानिनोऽत्य्थंमहं स च मम प्रियः ॥ उदाराः सर्वं एवैते 
ज्ञाती त्वात्मैव मे मतम्‌ । आस्थितः स हि युक्तात्मा मामेवाऽनुत्तमां गतिम्‌ ॥' (भ० गी० ७।१६-१८) आतं आदि, आति 
(पीडा) निवृत्ति की इच्छा करने वाले भी भगवद्भक्त कहे जाते हैं, किन्तु ज्ञानी सो निष्काम होने के कारण अन्य भक्त नहीं 
है, अपि तु वह “एकभक्ति' कहलाता है । “एकस्मिन्‌ भगवत्येव भक्तियंस्य स॒ एकभक्किः' एक भगवान्‌ में हो है भक्ति 
जिसकी, उसे 'एकभक्ति' कहा जाता है । 

कुछ लोगों का कहना है कि जैसे किसी राजा को हाथी के उपलब्ध होने पर भी घोड़े की कामना रहती है, 
वैसे ही ब्रह्मानन्द की उपलब्धि हो जाने पर भी पुत्र आदि की कामना रहती ही है, अथवा अधिकारी के भेद से अन्यान्य 
कामना भी हो सकती है । किञ्च, जिस प्रकार से हमारा सारा जगत्‌, अर्थात्‌ पुत्र-पशु आदि जङ्गम-सम्पत्तियुक्त यक्ष्मादि सब॑- 
व्याधियों से रहित, अच्छे मनवाला हो, वैसा करो । जगत्‌ का विशेषण होने से 'सुमन:! प्रयोग होना चाहिये । तथापि उसके 
बजाय “सुमनाः” प्रयोग किया गया हे, अतः उसे आपं प्रयोग समझना चाहिये, क्योंकि छन्दसि दृष्टानुविधयः' कहा गया है । 
'असत्‌' यह 'अस' धातुका लेट! लकार का रूप है । 'तिप्‌' करके 'लेटोऽडाटो' (पा० सू० ३।४।९४) सूत्र से अडागम 
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३|४१००) इतीकारलोपे असदिति रूपम्‌ । एतेन भगवत्कामनया पुत्रादिकामनया सर्वकामनया च भगवांस्तोतव्य 
इत्यायातम्‌ । 'अकामः सर्वकामो वा मोक्षकाम उदारवीः। तीव्रेण भक्तियोगेन यजेत पुरुषं परम्‌ ॥' (भार पु‘ 
२।२।१०) इति श्रीम-द्भागवतवचनात्‌ । 


भपरस्तु--'हे समस्ताज्ञप्षिषु स्वयमाज्ञापकरूपेण व्यवस्थापकरूपेण वा विद्यमान राजन्‌, तुभ्यं कल्याण- 
कारिणा वचसा सम्यङ्‌ निवेदयामि ~यथास्माकं समस्तप्राणिवर्गो राज्यव्यवहार राजयक्ष्मादिरोगरहितः 
परस्पर सुमना भवेत्‌, तथा यतस्वेति शेषः' इति, तदपि न चारु, यतो हि वैदिकानां वेद एव व्यवस्थापको भवति, न 
कश्चिद्‌ राजा पर्षद्वा, वैदिकानां सर्वेषां नियमानां शास्त्रमूलकत्वात्‌ । सर्वास्वपि वाक्षु राज्ञ आज्ञापकत्वमप्यसङ्ग- 
तमेव, राज्ञः स्वातन्त्र्ये वेनरावणादिवाक्ष्वपि तथात्वापतेः । प्राणिवर्गस्य यक्ष्मादिराहित्येन सौमनस्येन च सम्बन्धः 
सर्वेऽपि राज्यव्यवहारस्य तदसम्बन्धादसङ्भतिश्च, राजव्यवहारबोधकशब्दस्य मन्त्रेऽभावादस्यार्थस्य स्वकपोल- 
कल्पितत्वात्‌ । तस्मादृव्वटमहीधरोक्त एवार्थः कण्डिकायाः साधीयान्‌ ॥ ४ ॥ 


अध्यवोचदधिवक्ता प्रथमो देव्यो' भिषक्‌ । अहो"४शच सर्वान्‌ जम्भयन्‌ सर्वाश्च 
यातुधान्योज्धराचीः परासुव ॥ ५ ॥ 


सस्त्रार्थ--जिसका स्वभाव दुसरे को सर्वश्रेष्ठ बनाते का हैं, ऐसा सर्वश्रेष्ठ देव कल्याणकारी रोगनाशक दद्र 
मुझे सवेश्ेष्ठ बना दे। हे सद्र ! समस्त सर्प, व्याघ्र आदि हिसकों का नाश करके अधोगमन कराने वाली राक्षसिधों 
को तुम हमसे दूर कर दो ॥ ५ ॥ 2 


अध्यवोचत्‌, अधोत्युपरिभावमेश्वर्य वेत्युव्वट: | सर्वोपरि भाविना ऐश्वयंण अधिवदतु ब्रवीतु कञ्चित्‌ 
स्वकीयं पुरुषं भगवान्‌ रुद्र:। स च अधिवक्ता य ऐश्वयेंगैव वक्तुं जानाति । प्रथमो मुख्यः, देव्यो देवसम्बन्धी, 


और डित्‌ के समान अतिदेश होने से इतश्चा (पा० सू० ३।४।१००) सूत्र से इकार का लोप होने पर 'असत्‌' यह रूप बना 
है । इससे यह निष्कर्ष निकलता है कि भगवत्कामना से, पुत्र आदि की कामना से और सर्वकामना से मनुष्य को भगवान्‌ 
की स्तुति करनी चाहिये । कहा भो है--'अकामः सर्वकामो वा मोक्षकाम "उदारधीः । तीव्रेण भक्तियोगेन यजेत पुरुषं 
परम्‌ । ।' (भाग० २३1१०) । 

किसी ने उक्त मन्त्र की व्याख्या इतत प्रकार की है समस्त आज्ञाओं में स्वयं आज्ञापक रूप से अथवा व्यवस्थापक 
रूप से विदयमान हे राजन्‌ ! कल्याणकारक वाणी से आपको मैं अच्छी तरह निवेदन कर रहा हुँ कि हमारा सम्पुण प्राणी वर्ग 
और राज्य-व्यवहार जिस प्रकार से भी राजयक्ष्म आदि रोग से रहित और परस्पर सुमतस्क हो जाय, वैसा आप प्रयत्न करें! । 
किन्तु ये सभी व्याख्या ठीक नहीं है, क्योंकि वैदिक जनों का व्यवस्थापक भगवान्‌ वेद ही होता है, उनका व्यवस्थापक कोई 
राजा अथवा परिषद्‌ नहीं हुआ करती । वैदिक जनों के सती नियम शास्त्रमूलक हुआ करते हूँ । सभी वाणियों में राजा का 
आज्ञापकत्व बताना असंगत ही है, क्योंकि राजा को यदि स्वतन्त्र माना जाय तो वेन, रावण आदि की वाणियों में भी वैसा 
मानना होगा । प्राणी वर्ग का यक्ष्मादिराहित्य से और सौमनस्य से संबन्ध रहने पर भी राज्यव्यवहार का उसके साथ 
संबन्ध न रहने से असंगति है । मन्त्र में राजव्यवहारबोधक किसी भी शब्द के न रहने से उक्त व्याइ्या को कपोलन्कल्पित 
ही समझना चाहिये | इसलिये उब्बट, महीधर आदि के द्वारा बताया गया कण्डिकार्थ ही सुसंगत समझना चाहिये ॥ ४॥ 

'अव्यवोचत्‌' । अघि' शब्द उपरिभाव अथवा ऐश्वयं अर्थ में है, ऐसा उव्वट कहते हैँ । भगवान्‌ रुद्र अपने किसी 
स्वकीय पुरुष को सर्वोपरि रहने वाले ऐश्‍वये के साथ कहें । अधिवक्ता बही है, जो अपने ऐश्वर्य के साथ बोलना जानता है! 
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भिषग्‌ वेद्यः, 'देवाद्यजञ्र (पा० सू० ४।१।८५, वा० २) इति रूपसिद्धिः । किमभिवदत्वित्याह--अहीनिति । सर्वान्‌ 
सर्वप्रकारान्‌ अहीन्‌ असुरात्‌ सर्पव्याध्रादीन्‌ वा जम्भयत्‌ नाशयन्‌ । यातुधान्यो याति प्रापयति कष्टमिति यातुः 
यातना, धापयन्ति यास्ता धान्यः, यातूनां यातनानां धाव्यो यातृधान्यस्ता राक्षसीश्च जम्भयन्‌। कथम्भूताः 
अधराचीः, अधोऽञ्चना अधोगमनशील्यः कृत्वा परासुव परिक्षिप, दूरतराः कुवित्यर्थः । 


यद्वा-अध्यवोचतु सर्वोपरि राजमान ईश्वरों रुद्रोऽधिवक्ता अधिवदतु । किमित्यपेक्षा यास्‌--प्रथमो देव्यो 
भिषग्‌ अहीन्‌ जम्भयन्‌ यातुधानीश्च भधराचीः कृत्वा परासुव । रुद्रोऽध्यवोचत्‌-मां सर्वाधिकस्‌ अधिवक्तु । 
तेनोक्ते मम सर्वाधिक्यं भविष्यति, तस्यामोघवचनातु । सर्वाधिक्यमेव प्रकटप्रति--अधिवक्तेति । तद्रचनादह- 
मधिवक्ता ऐश्वर्येण वदनशीलो भविष्यामि, भिषग्‌ रोगनाशकश्च भविष्यामि । यथा स्मरणमात्रेणापि रोगनाशको 
रुद्रः, तस्य वचनादहमपि तथाविध एव भविष्यामि, ‘हरिस्मृतिः सर्वविपद्िमोक्षणम्‌’ (मा० पु० ८।१०।५५) इति 
श्रीमद्भागवतवचनात्‌ । एवं परोक्षमुवत्वा प्रत्यक्षमुच्यते-हे रुद्र, सर्वाश्च यातुधानी राक्षसीः, अधराचीर्‌ अधो 
गमनशीलाः कृत्वा परासुव अस्मत्तो दूरीकुरु । ईश्वरस्य सत्यसङ्कल्पत्वेन तदुक्तामोघवचनेन च भगवत्सवरूपावास्तिः 
सर्वविघ्ननिवृत्तिश्च । तदुक्त वाल्मीकीये रामाथणे--'अमोघं देव वीर्यं ते न ते मोघाः पराक्रमाः ॥ अमोघं दर्शनं 
राम अमोघस्तव संस्तवः । अमोधास्ते भविष्यन्ति भक्तिमन्तो नरा भुवि’ ॥ (वाः रा०, युद्ध ११७।२९-३०) इति 
रामायणवचनात्‌, “सत्यकामः सत्यसङ्कुल्पः? (छा० उ० ८।७।१) इति श्र॒तेश्च । कामक्रोधपापतापादयोऽहयः, सर्पवत्‌ 
कुटिलस्वभावत्वात्‌। तद्वासनाश्च यातुधान्यः, ता एव प्राणिभ्यो यातना धारथन्ति। उभयेषामैषां पराक्षेपेण 
निम॑लमनस्कोऽभ्युपेति परमात्मानम्‌ । 


देवताओं से संबद्ध वह मुख्य वैद्य क्या कहे ? अहीतिति। (देव्यः? यह रूप 'देवाद्यननौ' (पा० सू० ४।१।८५, वा० २) से 
निष्पन्न होता है ।) सभी प्रकार के असुरों को अथवा सपं-व्याघादिको को नष्ट करते हुए और राक्षसियों को अधोगमनशील 
करते हुए उन्हें अत्यन्त दूर कर दो । 'यातुधान्यः' याति प्रापयति कष्टमिति यातुः = यातना । घापयन्ति यास्ता धान्यः । 
शातूनां यातनानां धान्यो यातुधान्यस्ताः? । यातनाओं को देनेबाली राक्षसियाँ । 

अथवा अध्यवोचत्‌' अर्थात्‌ सर्वोपरि विराजमान ईश्वर यानी रुद्र अधिवक्ता कह दे । क्या कह दे ? यह अपेक्षा 
होने पर कहा गया है कि पहिला दैव्य भिषक्र अहियों को नष्ट करता हुआ और यातुधानियों को अधोगमनशील बनाता हुआ 
उन्हें दूर खदेड दे । रुदर ने मुझे सर्वाधिक अधिवक्ता कहा हे । इस प्रकार उसके कहते पर मैं सबसे अधिक हो जा ऊँगा, क्योंकि 
उसका कथन अमोघ, यानी अव्यथं रहता है । सर्वाधिकता को ही प्रकट करते हॅ--अधिवक्तेति । उसके कहने से मैं अधिवक्ता, 
अर्थात्‌ ऐश्वय के साथ वदनशील बन जाऊंगा और मिषक्‌ यानी रोगनाशक हो जाऊंगा । जैसे स्मरण करने मंत्र से ही रुद्र 
रोगनाशक होता है, अतः उसके कहने मात्र पे ही मैं भी वेसा हो हो जाऊंगा । 'हरिस्मृतिः सव॑विपद्विमोभ्नणम्‌? (भाग 
८।१०।५५) ऐसा श्रीमद्भागवत का वचन हे । 

इस प्रकार से परोक्ष बताकर प्रत्यक्ष कहते हैं--हे रुद्र ! समस्त राक्षसियों को अघोगमनशील बनाकर हमसे 
उन्हें दूर कर दो । ईश्वर सत्यसंकल्प है, उसके अमोघ वचन से भगवतस्वरूप की प्राप्ति और सर्व विघ्नों की निवृत्ति होती है । 
यही बात वाल्मीकीय रामायण में कही गई है--भमोघं देव वीयं ते न ते मोधाः पराक्रमाः ॥ अमोवं दशनं राम अमोधस्तव 
संस्तवः । अमोघास्ते भविष्यन्ति भक्तिमन्तो नरा भूवि ॥ (वा०्रा० यु ११७।२९-३०) । “सत्यकामः सत्यसकल्पः? (छा? उ० 
८७1१) यहु श्तिवचन भी है । काम-क्रोध-पाप ताप आदिको हो अहि' समझिये, क्योंकि ये भी सर्प के समान ही 
कुटिल स्वभाव के हँ । इनके जो संस्कार हूँ, वे ही 'यातुधानियाँ' हैं। वे यातुधानियाँ हो प्राणियों को विविध यातनाओं 
(कष्टों = पीडाओं) को देती रहती हैं । इन दोनों को त्यागने पर (दोनों के नष्ट हो जाने पर) निमंल मन हुआ मनुष्य 
परमात्मा को पा लेता है । 
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अपरस्तु--'यः सर्वश्रेष्ठो देवानां राज्ञो विदुषां च हितकारी शरीरगतानाँ राष्ट्रगतातां च रोगपीडादीनां 
निवर्तनक्षमः, यश्च सर्वेषामुपर्यधिष्ठातृत्वेत आज्ञापको भूत्वा आज्चां दद्यात्‌, एवंविधसामर्थ्योपेत हे राजन्‌, यथा 
सर्वानहीन्‌ विषवैद्यो वशयति, तथैव त्वं सर्पवत्‌ कुटिलायारान्‌ पुरुषानुपायेविनाशयत्‌ सर्वप्रजानां पीडारोगक्ट- 
बाधाप्रदायिनोः कुसृतिरता निकृष्टा योषितः शक्तीर्वा राष्ट्राद्‌ दूरोकुरू' इति, तदपि स्वकपोलकल्पितम्‌, मन्ते 
सम्बोधनपदाभावात्‌ । तथा च नानाविशेषणविशिष्टस्य सम्बोधतपदस्यार्थे स्थापने नास्ति किमपि मूलम्‌ । एवमेव 
अधिवक्तेति शब्दस्यापि सर्वोपरिशासक इति नार्थः, तादृशेऽथे तस्याशक्तत्वात्‌ । अध्यवोचदिति पदस्यार्थोऽपि 


परित्यक्तः ॥ ५ ॥ 
असौ यस्ता्रो अरुण उत बनः सुमद्भलः । ये चेन. खुद्रा अभितो' दिक्षु श्रिताः 
संहल्शोऽवं षा", हेड ईमहे ॥ ६ ॥ 


सन्त्रार्थ--उदय और अस्त के समय रवत बर्ण तथा अन्य सपय में पिगल वर्ण का, समस्त मंगलों का प्रदायक 
यह रविरूप राद्र है। दरों दिशाओं में रहने वाले हजारौं रुद्रो ने उसका आश्रय किया है। उनका हम पर जो क्रोध है, 
उसे हम भक्ति के हारा दूर करते हैं ।। ६ ॥ 


स एव रुद्र आदित्यरूपेण स्तूयते, रुद्रस्य परमेश्वरस्यैव आदित्यरूपेणाविर्भावात्‌ । असौ यः प्रत्यक्षो रुद्रः 
सूर्यूपः, सं उदथकाले ताम्रवर्णः अत्यन्तरक्तः; अस्तमनकाले अरणः, उतापि च अन्यदा बन्नु: पिङ्गलवणंः 
कपिलवर्णो वा। सुमङ्गलः शोभनानि मङ्गलानि यस्य सः, तन्मूलत्वात्‌ सर्वम द्कलानाम्‌ । ये चैनं भगवन्तमादित्यं 
रद्रा रदमयः, अभित इतश्चेतश्च दिक्षु प्राच्यादिषु सर्वासु सहस्रशः असंख्याताः शिताः । प्रथमे एषां हेडः क्रोधः 
मस्मादिप्रमादजम्‌ । हेड इति क्रोधनामसु पठितम्‌' (निचः २।१३।१) । अव ईमहे अवनयामो भक्त्या निराकुर्मः । 

RRS 
किसी ते उक्त मन्त्र की ऐसी व्याख्या की है--दिवताओं में, राजाओं में और विद्वानों में जो सर्वश्रेष्ठ है, 
हितकारी है, शरीर और राष्ट्र के रोग तथा पीडाओ को नष्ट करने में जो समथे है और जो सबके ऊपर अधिष्ठाता के रूप 
में आज्ञापक बनकर सबको आज्ञा दे सकता है, ऐसे सामथ्यं से मुक्त हुए हे राजन्‌ ! जैसे कोई विषवैद्य समस्त सपा को अपने 
वश में कर लेता है. वैसे ही तुम सपं को तरह कुटिल व्यवहार करते वाले लोगों को अनेक उपायों से विनष्ट कर सम्पूर्ण 
प्रजाओं को पीड़ा, रोग, कष्ट, बाघा पहुँचाने बाडी कुम्तागंगामिती निकृष्ट स्त्रियों का अथवा शक्तियों का राष्ट्र से निष्कासन 
कर दो! । किन्तु यह व्याख्या भी कपोल-कल्पित ही है, क्योंकि मन्त्र में संबोधत पद का अभाव है । तथा च अनेक विशेषणों 
से विशिष्ट संबोधन पद का अर्थ बताने में कोई मूल भी नहीं है । एवमेव अधिवक्ता? शब्द का भी 'सर्वोपरि शासक' यह अर्थ 
नहीं किया जा सकता, क्योंकि वह शब्द उस अर्थं में शक्त नहीं है। वे 'अध्यवोचत्‌' शब्द का अर्थे ही नहीं कर पाये, उसे 
छोड़ ही दिया है ॥ ५ ॥ 

उसी रुद्र की आदित्य के रूप में स्तुति की जा रही है । आदित्य के रूप में परमेश्वर रुद्र का ही आविर्भाव 
हुआ है । जो यह प्रत्यक्ष दृश्यमान सूयं है, वह रुद्र ही है । वह उदय काल में अत्यन्त लाल (रक्तवर्ण = ताम्रवर्ण) रहता है 
आर अस्त के समय में भी अरुण वर्ण (लाल वर्ण) का रहता है । इन दोनों कालों के अतिरिक्त समय में पिंगल वर्ण (बन्नु वर्ण ) 
अथवा कपिल वर्ण का रहता है। उसके समस्त मंगल शोभन ही हुआ करते हैं, क्योंकि समस्त मंगल, सुयंमूलक ही हैं । 
इधर-उधर (अमितः) पूर्वं आदि दिशाओ में (दिक्षु) असंख्यात (सहल्नशः) जो रश्सियाँ (किरणें = रुद्र) हैं, वे सभी इस भगवान्‌ 
सूयं (आदित्य) के ही आश्रित रहती हैँ । हम लोगों के प्रमादों (अपराधों) से उत्पन्न हुआ जो इनका क्रोध (हेड) है, उसे हम 
लोग उसकी भक्ति करके प्रथमतः निराकृत (दुर) करते हैं । | | 
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अथवा रुद्र एव ताम्रवर्णः, अरुणवर्णः, बश्रुवर्णः, सुमङ्गलः, कार्यवशातु स एवानेकानि रूपाणि बिभति । 
असंख्यातास्तदंशभूता अन्ये च ख्द्रास्तमेनमभितः सर्वासु दिक्षु श्रिताः। अज्ञानप्रमादादिवशाज्जीवास्तान्‌ प्रति 
स्वधर्मोह्ङ्कनतदवमानादिभिरपराध्तुवन्ति, अतस्तेषां भक्त्या तत्क्षमापणेन तन्निवारणं युक्तमेव, एकस्यैवा- 
खण्डचैतन्थात्मकस्य रुद्रस्यानन्तानन्तशक्तिमत्वेन तत्तच्छप्रत्यवच्छिश्षचेतन्यरूपाणां रुद्राणामानन्त्यं युज्यत एव । 
आदित्मपक्षे किरणा एव रुद्राः, तेषामपि विचित्रशक्तित्वादनन्तत्वाच्च । 

अपर आह-- असौ यः योऽयं ताञ्रवद्वक्तोऽग्निवत्तेजस्वी सूर्यवद्‌ भरणपोषणकारको राष्ट्रमङ्गलेच्छुः 
सेनापतिश्चान्ये शत्रुरोदकाः सैनिकगणा अस्याभितो दिक्षु सह्रसंस्याका विराजन्ते, तेषां क्रोधवृत्ति दूरयतु शमयतु 
वा' इति, तत्कुतोऽयमर्थो लब्धः ? पुर्व रुद्रपदेन राजा गृहीतः, अतोऽत्रापि स एव ग्रहीतव्यः । सेतापतिबोधकः कः 
शब्द इत्यपि नोक्तम्‌ । सेनापतिश्च ताम्रवद्रक्तः कथम्‌ ? अग्निवत्तेजस्वीति कस्य शब्दस्यार्थः ? बभुशब्दस्य तु 
पिद्धलवर्ण: कपिलवरणो वार्थः प्रसिद्धः। सर्वथापि वेदानामज्ञातज्ञापकत्वेन प्रामाण्यम्‌ । अर्थनीत्यादिशास्त्रसिद्ध- 
स्यार्थस्यानुवादकत्वेन वेदानामश्रामाण्यापत्तिदुनिवारा । तस्माद्‌ वेदध्रामाण्यव्यवस्थाये उन्बटमहीधरोक्त एवार्थो 
ग्रहणीयः ॥ ६॥ 


असौ यो'$वर्सरयंति नोलंग्रोवो विलोहितः । उतैनं गोपा अद्भन्चदृ शरनुदहायंः 
Tw 

स दृष्टो मृ डयाति नः ॥ ७ ॥ 
पन्त्रार्थं -जिसे अज्ञानी गोप तथा जल भरने वालो दासियां भो प्रत्यक्ष देख सकती हैं, विष धारण करने 


ते जिसका कण्ठ नील वणं का हो गया है, तथापि विशेषतः रक्त वणं का होकर जो सबंदा उदय और अस्त को प्राप्त 
होकर गमन करता है, बह रविमण्डल स्थित रुद्र हमें सुखी कर दे ॥ ७ ॥ 


अथवा रुद्र ही तान्न वणं, बभ्रु वणं भौर सुमङ्गल स्वल्प है । कार्यवशात्‌ वही अनेक रूपों को धारण 
करता है। उसी के अंशभूत अन्यान्य जो असंख्यात रुद्र हैं, वे सब दिशाओं में इसी के चारों ओर आश्रित हैं, किन्तु इस 
रहस्य को न समझते हुए किये जाने वाळे प्रमादों के कारण ये जीवधारी लोग उनके प्रति अपने कर्तव्य को भूल कर स्वघमं 
का उल्लघंन करते रहते हँ । इस प्रकार उनका अपमान करने से ये जीवधारी निरन्तर अपराधो बनते जाते हैँ। अतः 
उनकी भक्ति करके, उनसे क्षमा प्राप्त कर अपने अपराधों का निवारण करना उचित ही है । अखण्ड चैतन्यात्मक एक ही रुद्र 
अतन्त-अनन्त शक्तियों से युक्त होते के कारण उनको तत्तत्‌ शक्ति से विशिष्ट हुए चैतन्यछूष रुद्रों का आनन्त्य जो बताया गया 
है, वह उचित ही है । 

आदित्यपक्ष में 'किरणें' ही 'रुक्र है । उनकी भी शक्तियाँ विचित्र, विलक्षण और अनन्त होती हैं । 

किसी ने इस मन्त्र की व्याख्या इस प्रकार की है-- जो यह ताम्र के तुल्य रक्त वणं का और अग्नि के तुल्य 
तेजस्वी तथा सूर्य के समान भरण-पोषण करने वाला, एवं राष्ट्र के मंगल को चाहनेवाला सेनापति और अन्य भी जो शत्रुओं 
को रुछाने वाळे सैनिकगण हैं, वे इसके चारों ओर समस्त विशाओं में हजारों को संख्या में विराज रहे हैं, उनकी क्रोधवृत्ति 
को दूर कर दो अथवा शान्त कर दो । किन्नु यह अथं मन्त्र के किस शब्द से उपलब्ध हो रहा है? पहले 'रद्र' शब्द से 
'राजा' बताया है, अतः यहाँ भी उसी को बताना चाहिये । 'सेनापति' के भथं का बोधक कौन सा शब्द हैं? यह भी 
नहीं बताया । सेनापति' को ताम्रवत्‌ रक्त कैसे बताया है ? 'अग्निवत्‌ तेजस्वी” यह किस शब्द का अथं है? 'बच्नु' शब्द 
का तो पिजुल वर्ण” या 'कपिल वर्ण अर्थ सवंत्र प्रसिद्ध है। वेदों का प्रामाण्य सवंथा 'अज्ञात-ज्ञापकत्वेन' हुआ करता है । 
अर्थेनीतिशास्त्र से सिद्ध अर्थ का अनुवादक होने से वेद की अप्रामाण्यापत्ति दुनिवारणीय है । इसलिये वेदप्रामाण्य के व्यवस्था- 
पनाथं उन्वट-महीधरोक्त अर्थ को ही स्वीकार करना चाहिये ॥ ६ ॥ 

३ ५ 


१८ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ अ० १६ 


असौ यः आदित्यरूपो रुद्र, अवसर्पति अस्तमनकाले अवाचीनं गच्छति। अस्तं गच्छन्‌ नीलग्रीवो 
नीलकण्ठ इव लक्ष्यते । विलोहितो विशेषेण रक्त: । एनं गोपा गोपाला वेदादिसंस्कारशून्या उत अपि गवां प्रवेश- 
कालं मन्यमाना भवुश्रन्‌ अभिपश्यन्ति। उदहार्य उदकं हरम्तीति 'मन्थौदनसक्तुबिन्दुवज््रभारहारवीवधगाहेषु' च 
(पाऽ सू. ६।३।६०) इत्युदकशब्दस्य उदादेशः, जलभरणपरायणा नार्योऽपि, अवुश्चन्‌ पश्यन्ति, आगोपालाङ्गना- 
प्रसिद्ध इति यावत्‌ । स दृष्टो दृष्टमातः सत्‌ नोऽस्मान्‌ मृडयाति मुडमति, सुखयतील्यर्थः। मृदुतमहृदयो दयापरवशाः 
स्तुत्यादिनि रपेक्षो दर्शनमात्रेण श॑ तनोति भगवान्‌ रुद्रः । स्वेन रूपेणापि भवत्या स्तुत्या प्रत्यक्षो भूत्वा भक्तस्या- 
भिमखमागच्छति। नीलग्रीवो नीला ग्रीवा विषधारणेन यस्य सः, दयापरवश हूति यावत्‌ । सर्वजगद्रक्षणाय 
हालाहलविषपानं भगवता झिवेन कृतमिति पुराणप्रसिद्धस्‌ । विलोहितो विगतकलूषभावो नित्यनिरस्तसमस्तानर्थ- 
व्रातः। अथवा विलोहितो विशेषेण रक्तः शिवाङ्कनिलयायाः सिन्दूरारुणविग्रहायाः श्रीमद्राजराजेश्वर्याः संश्लेषाद्‌ 
आत्मना हृदयेन विग्रहेण च विशिष्टरागवान्‌ अनायासेन दृष्टमात्रो मुडथाति, प्रिययाद्छिष्टत्वाच्च प्रहृष्टः सच्चिदा- ` 
नन्दरूपत्वात्‌ सुखयति; ऐहिकामुष्मिकभोगापवर्गप्रदानेन कृतार्थयति। 'एष ह्येवानन्दयाति’ (तैश उ० २७) 
इति श्रुतेः । 

अपरस्त्वाह-'योऽयं नीलकण्ठो विशेषेण अर्णवस्त्रादिपरिहितः, निरन्तरं पुरो वधिष्णुस्त॑ गोपाला 
जलहारिण्यश्व प्रत्यभिजानन्ति । स नेत्रेदुंटो$्स्मान्‌ प्रजाजनान्‌ सुखयतु' इत्यादिकम्‌, तदपि न समञ्जसम्‌, कथं 


यह जो आदित्य रूप रुद्र है, वह अस्त के समय अवाचीन जाता है । अस्त होते समय नीलग्रीव नीलकण्ठ? की 
तरह लक्षित होता है। "विलोहितः? का अर्थ विशेष रक्त' होता है । गोपालक खाले वेदादि-संस्कार से शुन्य रहने पर भी 
गायों का यह गोष्ठ में प्रवेश करने का काल है, ऐसा समझ कर इसे देखते हैं। जलभरणपरायण (उदहाये) नारियाँ भी 
उसे देखती हैँ । तात्पर्ये यह है कि यह आदित्यस्वरूप रुद्र आगोपालाङ्गना प्रसिद्ध है । 'उदकं हरन्ति इति उदहायंः' । 


यहाँ 'उदक' शब्द को 'मत्थौदनसक्तुबिन्दुवजभार' (पा० सू० ६।३।६०) सूत्र से 'उदादेश' होता है । 


उसका दशेनमात्र करने से वह हमें सुखो कर देता है । उसका हृदय मृदुतम होने से वह दयापरवश हो जाता 
है, स्तुति आदि की अपेक्षा उसे नहीं रहती । ऐसे भगवान्‌ रुद्र दर्शन करने मात्र से ही हम दशंक भक्तों को सुखी कर देते 
हैं। भक्तिपूवंक उसकी स्तुति करने पर वह अपने निजी स्वरूप से भी प्रत्यक्ष दशन देकर भक्त के सामने आ जाते हूँ । वह 
दयापरवश हुए विषयान करने से नीलग्रीव कहलाने लगे । सम्पूर्ण जगत्‌ का रक्षण करने के लिये भगवान्‌ शिव ने हालाहर 
विष का पान किया था, यह पुराणों ने बताया है। उस रुद्र में कलुषभार तो है ही नहीं, अर्थात्‌ समस्त अनथंसमूह जिससे 
नित्यनिरस्त रहते हैं, अत एव उसे विलोहित? कहा गया है। अथवा “विलोहित का अथं “विशेषेण रक्त: यानी अत्य- 
चिक प्रसन्न भी किया जा सकता है, क्योंकि भगवान्‌ शिव जी के अक में बँठो हुई, सिन्दूर के तुल्य अरुण वणं के शरीरवाली 
श्रीराजराजेश्वरी का संबलेष प्राप्त होने से हृदय और शरोर से भी अत्यधिक प्रसन्न होने वाले शिवजी का दशन करने मात्र 
से अनायास दशन करने वाले को सुखी कर देते हैँ । वे अपनी प्रिया से आश्लिष्ट हैं, अतः प्रहृष्ट हैं और स्वयं सच्चि- 
दानन्दरूप भो हैँ । अतः अपने भक्तों को सुख पहुँचाने में उन्हें किञ्ज्न्मात्र भो आयास करने की आवश्यकता नहीं होती । 
निष्कर्ष यह है कि ऐहिक और आमुष्मिक भोग तथा अपवर्ग दिलाकर अपने भक्तों को ये कृतार्थं कर देते हैं। यही बात 
भगवती श्रुति के द्वारा भी कही गई है--'एष ह्येवानन्दयाति” (तै० उ० २७) । 

किसी ने जो यह कहा है--'जो यह नीलकण्ठ है, विशेषेण अरुण वस्त्र आदि का परिधान जिसने किया है, निरन्तर 
पुरः (सामने) जो वर्धिष्णु है, उसे गोपाल और जल-हरण करने वाली स्त्रियाँ पहचानतो हें । हमारे नेत्रो से दुष्ट हुआ वह 
हम प्रजाजनों को सुखी करें आदि-आदि, वह भी सुसंगत नहीं है । यह 'पुरः' अर्थ कैसे और किससे निकल रहा है ? इस 


मन्त्र: ७ ] बेदाथंपारिजातभाष्यसहिता १९ 


पुरोऽर्थकत्वम्‌ ? तत्र च कि प्रमाणमित्यनुक्तेः । नेत्रेदृष्ट इत्यादिना सेनापतिरेवात्रापि वणितः । तत्रेवं पृच्छा ? 
करचेव वर्णयति? यदि कश्चन मनुष्य इति चेत, मन्त्राणां पौरुषेयत्वापत्तिः, ईश्‍वरवक्तूको वेद इतिसिद्धान्तव्याहतिश्च । 
रश्वरवक्तुकले च कथमीश्वरस्य स्वं प्रति तत्युखपितृत्वकामना सम्भवति, ईश्वरस्य परमानन्दरूपत्वेन अवांपत- 
समस्तकामत्वात्‌ । अतः कस्य क॑ परत्येतद्वर्णनमित्यपि चिन्त्यमेव । तस्मादुव्वटमहीधरोक्त एव समीचीवो वेदार्थः । 

यच्च तेनोक्तमु-- बहाध्याने समाधिकाले ताञ्रारुणबञ्रुनीलरक्तवर्णानां साक्षात्कारो भवति । तस्पात्मनः 
प्रभावाद्‌ रोदनशीलाः सहस्रशः प्राणिन आश्रिताः। तस्यानादरं न कुमः, यतस्तत्र स एव चेतनांशो योऽस्मासु 
विद्यते । नीलमणिवतु स्वच्छं कान्तिमन्तं विशुद्धलो हितं जितेन्द्रिया अभ्यासिनो ब्रह्मामृतरसपायिनश्चित्तभूतयः 
साक्षात्कुर्वन्ति, सोऽस्मान्‌ सुखयतु' इति; तदपि न युक्तम्‌, समाधिकाले नीलरक्तादिवर्णानां प्रतीतावपि तेषामात्मना 
कः सम्बन्धः ? यदि त्वातान एव ताम्ररुणादिवर्णवत्त्वेन भानम्‌, तदा दत्तो जलाञ्जलिस्त्वया तिराकारत्वेनाभि- 
मताय स्वसिद्धान्ताय । नीलमणिवत्‌ स्वच्छत्वे कान्तिमत््वे च सति निराकारत्वहानिरेव । रक्तमणिबद्विशुद्धलोहि- 
तत्वमपि निराकारस्य न सम्भवत्येव, कण्डशब्दस्य निरर्थेकत्वापत्तिश्च। चित्तभूतयस्तु दृश्यत्वाञ्जडत्वाच्च न तं 
साक्षात्कर्तुं प्रभवेयुः, चक्षुषा द्रष्टुरिव दुझ्याभिस्ताभिदूंशोऽवभासासम्भवात्‌ । सिद्धान्ते तु निराकारस्यापि सर्व- 
शक्तिमतः परमेश्वरस्य दिव्यलीलाशक्त्या साकारत्वाद्युपपत्तिः । 

यदपि चोक्तम्‌--'पातकिनां पीडकत्वात्‌ ताग्रत्वघ्‌, शरणदत्वादर्णत्वस्‌, पोषकत्वाद्‌ बभ्रुत्वम्‌, सुखः 
मथेन रूपेण व्यापकत्वात्‌ सुम ङ्गलत्वस्‌ । समस्तानां महाशक्तीनामाश्रयत्वात्‌ तदनादरणं च युक्तम । स एव प्रलयः 


पुरः? अथे के करने में क्या प्रमाण है ? यह भी आपने नहीं बताया है । निर्त्दृष्ट: से यहाँ पर भी सेनापति काही 
वर्णन किया ह । उस पर यह पूछा जा सकता है कि यह बर्णन कौन कर रहा है ? इसके उत्तर में यदि यह कह कि कोई 
मनुष्य वर्णन कर रहा है, तो “मन्त्रों? को पौरुषेय कहना होगा और ईश्वरबक्तुक वेद' है, इस सिद्धान्त को हानि होगी । 
ईश्वखक्तृक मानने पर उस ईश्वर के मत में दूसरों को सुखी करने की कामना क्यों होगी ? क्योकि ईश्वर तो परमानन्द" 
स्वरूप होने से बह तो अवाससमस्तकाम है, उसे कोई कामना करनी नहीं है । अतः यह वर्णन किसका और किसके लिये 
है? यह विचारणीय ही है । तस्मात्‌ उव्वट-महीघरोक्त अथं ही सुसंगत वेदार्थं हुँ । 

यह जो उसने कहा है-- ब्रह्म का ध्यान करने में, यानी समाधिकाल में ताम्र के तुल्य अरुण, ब्रु, नीळ, 
रक्तादि वर्णों का साक्षात्कार होता है । उस आत्मा के प्रभाव से रोदनशील सहस्रशः जो प्राणी आश्रित हूँ, उनका अनादर 
हमें नहीं करता चाहिये, क्‍योंकि वहाँ भी वही चेतनांश है, जो हममें हुं । जितेन्द्रिय, अभ्यासी, ब्रह्मामूत के रस का पान 
करने में जिनका चित्त लगा हुआ है, वे लोग नीलमणि के तुल्य स्वच्छ कान्तिसम्पच्च विशुद्धलोहित का साक्षात्कार कर पाते 
हैं, ऐसा वह विशुद्धलोहित हम लोगों को सुखी करे' । किन्तु यह कथन भी युक्ति-युक्त नहीं हूँ, क्योंकि समाधिकाल में नील" 
रक्तादि वर्णो की प्रतीति होने पर भी उनका आत्मा के साथ क्या सम्बन्ध है? यदि यह कहो कि आत्मा के ताम्र-अरुण 
आदि वर्णों का भान होने से आत्मा का ही भान होता है, तब तो आपने अपने निराक्रारता के सिद्धान्त को जलाजझलि ही दे 
दी, यहो कहना पड़ेगा । नीलमणिवत्‌ स्वच्छ और कान्तिमान्‌ कहने पर 'निराकारत्व' सिद्धान्त की हानि हो ही गई । रक्त 
मणि के समान विशुद्धलोहितस्व का संभव भी निराकार में केसे हो सक्रेगा ? तब 'कण्ठ' शब्द को निरथंक कहना होगा । 
चित्तमूमियां तो दृश्य और जड़ होने से उसका साक्षात्कार करने में समर्थ नहीं हो सकतीं । द्रष्टा को चक्षु से जैसा अवभास 
होता है, वैसा अवभास उन दृश्य ओर जड़ जित्तमूमियों को कदापि नहीं हो सकता । हमारे सिद्धान्त के अनुसार तो 
परमेश्वर निराकार होने पर भो सवशक्तिपम्पन्न रहने से अपनी दिव्य लोलाशक्ति के द्वारा उसका साकार होना भी उपपन्त 
हो जाता हूँ । 

यह जो कहा है-- पातकियों को पीड़ा देने से उसकी 'ताम्रता' हैं, शरणद होने से उसको 'अरणता' है, पोषक 
होने से उसकी 'बश्रुता' हूं, अपने सुखमय रूप से सर्वत्र व्यापक रहते से उसकी 'सुमङ्गलता' है और सम्पूण महाशक्तियों का 
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काले जगल्ल्याधारत्वाद नीलग्रीवः, सुष्टिकाले विविधवस्तुतां नेरन्तर्येणोत्पादकत्वाद विलोहितः, तं संयमिजना 
ब्रह्वारसपायिन्य ऋतम्भराश्चित्तवृत्तयश्च साक्षातकुर्वन्ति। स इश्वरो नो मुडयतु' इति, तदपि चिन्त्यम्‌, हेडःशब्दस्य 
क्रोधार्थकत्वे हेड: क्रोधम्‌ अव ईमहे अवनमयामो निवारयाम इत्यर्थो भवति । हेड इत्यस्य अनादरार्थंत्वे तदक- 
रणबोधकदवं कस्य शब्दस्यार्थः ? 'लीतमास्यं मुखं प्रवृत्तिद्वारं रागादि येषां ते तथा’ इति, तदपि न क्षोदक्षमम्‌, 
राज-सेनापति-सैनिक-महुत्ववर्णनप्रसङ्गें परमेश्वरवर्णनस्याकाण्डताण्डवायितत्वात्‌ः विसङ्गतेश्च । असत्यामनुप- 
पत्ती पदानां मुख्यार्थत्यागेन वृत्तयन्त राश्रयणं दूषणमेव । किञ्च, साक्षात्कर्तृत्वमपि प्रमातृनिष्ठं भवति, न प्रमाण 
रूपचित्तवृत्तिनिष्ठमित्यादि विभावनीयम्‌ । ७ || 


नमोऽस्तु नीलग्रोवाय सहस्राक्षाय मीढुषे । 
अथो ये अंस्य सत्वानोऽहं तेभ्योऽकरं नमः ॥ ८ ॥ 


न्त्रा्थं--नी लफण्ठ, सहस्रनेत्र, इन्द्रस्वरूप और दृष्टि करने वाले रुद्र को मेरा प्रणाम है। उसके जो 
भूत्व हैं, उनको भी में प्रणाम करता हूँ ॥ ८ ॥ 


नीलग्रीवाय नीलकण्ठाय सहस्राक्षाय अनन्ताक्षिपादादिमते । सर्वप्राणिनामात्मत्वात्‌ सर्वेषामक्षिपादा- 
दीनि तस्यैव । “सर्वतः पाणिपादं तत्‌ सर्वतोऽक्षिशिरोमुखम्‌' (भ० गी० १३।१३) । अथवा सहस्रं सहस्रसं ख्या- 
परिमितानि, अक्षीणि चक्षुषि (इन्द्रस्वरूपे यस्य स सहस्राज्षस्तस्मे, “बहुत्रीहौ सक्थ्यक्ष्णोः स्वा ङ्गात्‌ षच्‌' 
(पा० सु० ५।४।११३) इति रूपसिद्धिः। मीढुषे मिमेहेति मीढ्वान्‌, 'मिह सेचने' अस्मात्‌ 'दाश्वाचुसा ह्वानुमीद्वांश्च' 
(पा० सू० ६।१।१२) इति ववसन्तो निपातः। तस्मे नित्यतरुणाय शश्चदपरिणामिने भगवते । सेवत्रे वृष्टिकर्त्रे 


SSS 


आश्रय होने से उसका अनादर करना उचित नहीं है । बही प्रलय काल में सम्पूर्ण जगत्‌ के लय का आधार होने से 'नील- 
ग्रीव है, सृष्टि काल में निरन्तर विविध वस्तुओं का उत्पादक होने से 'विलोहित' है । उसका साक्षात्कार संयमी लोग और 
ब्रह्मरस का पान करने वाली ऋतम्भरा चित्तवृत्तियाँ किया करती हँ । वह ईश्वर हमें सुखी करे इति । किन्तु यह अर्थ 
भी विचारणीय है। 'हेड' शब्द को क्रोधाथंक मानने पर 'हेडः क्रोधम्‌ अव ईमहे? अर्थात्‌ क्रोध का निवारण करते हैं, यह 
अथं होता है । तथा 'हेड' शब्द को अनादरार्थक मानने पर उसे न करने का बोध कराने वाला कौन सा शब्द हूँ? 
'छीयमानस्य मुखं अवृत्तिद्वारं रागादि येषां ते तथा' अर्थात्‌ छीन होने वाले के प्रवृत्तिद्वार रागादि हैं जिनके” यह अर्थं भी 
असंगत है, क्योंकि राजा के सेनापति-सैनिकों का महत्त्व वर्णन करने के प्रसंग में परमेश्वर का वर्णव कर बैठना अकाण्ड- 
ताण्डव का ही आचरण कर दिया है और वह असंगत भी है । किसी अनुपपत्ति के न होते हुए भी पदों के मुख्याथे का 
त्याग कर वृत्यन्तर का आश्रय करता तो दोष ही कहलायगा। साक्षात्कारित्व भी प्रमातुनिष्ठ होता है, प्रमाणरूप चित्त” 
वृत्तिनिष्ठ नहीं । इत्यादि बातें सभी विचारणीय ही हैं ॥ ७ ॥ 


जो नीलकण्ठ है, जिसके अक्षि-पाद आदि अनन्त हैं, क्योंकि समस्त प्राणियों का वह आत्मा है, अतः सभी के जो 
अक्ष-पाद आदि हैं, वे सब उसी के हैं। श्रीमद्भगवद्गीता में कहा है-““सवतः पाणिपादं तत्‌ सवंतोऽक्षिरिरोमुखम्‌? 
(१३।१३) । अथवा 'सहस्रम्‌’ सहस्र संख्यापरिमित अक्षीणि' चक्षु (नेत्र) हैं जिसके, उसे सहस्राक्ष कहते हैं, अर्थात्‌ 
देवराज इन्द्र । उस इन्द्र के लिये बहुव्रीही सक्थ्यक्ष्णो: स्वा द्भात्‌ षच्‌? (पा० सू० ५।४।११३) से इस 'सहस्राक्ष' पद की 
की सिद्धि होती है। '“मोढ्षे' मिमेह इति मौढ्वान्‌, “मिह सेचने' घातु से 'दाश्ान्‌साह्वान्‌मीढ्वांश्र’ (पा० सू० ६।१।१२) 
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पर्जन्यहूपाय वा। नमो नमस्कारः, हृद्वाग्वरपाभिः प्रह्वीभावोऽस्तु। अथो अपि च, येऽस्य सत्त्वान: सत्त्वभूता 
रुद्रा भृत्या वा, महं तेभ्यो नमो नमस्कारम्‌ अकरं करोमि । 'छन्दसि छूङ्लङ्लिटः' (पा० सू० ३।४।६) इति 
कालसामान्ये लड । 


अपर आह -'नीलग्रीवाय नीलमणिभूषितकण्ठाय सहस्राक्षाय सहस्रसंख्याकेषु जनेषु दृष्टिमते मी दुषे 
प्रजासु सुखवर्षकाय सेनापतये नमोऽस्तु । झत्रूणां नमनानि वज्राणि अन्नमादरभावश्च उपनमन्तु । ये चास्याधीनाः 
सामर्थ्यवन्तो वी रास्तेभ्यो वयं प्रजाजना अन्नादिभोगपदार्यान्‌ शस्त्रास्त्रबलानि सम्मानं चोपहरामः' इति, तदपि 
न क्षोदक्षमम्‌, नमःपदेन नमस्कारविज्ञानात्‌ । शस्त्रास्त्रबलादिभोगपदार्थसमर्पणं तु कुतो विज्ञायत इति व्याख्यातैव 
विचारयतु । सेनापतिः सैनिकाश्च काल्पनिका एवेत्युव्वटमहीध रादिसम्मत एवार्थो युक्तः ॥ ८ ॥ 


प्रम्‌ ङच धन्वनस्त्वमु भयोरात्न्योर्ज्याम्‌ । 
याश्च ते हरत इषवः परा ता भगवो वप ॥ ९ ॥ 


सन्त्रार्थ--हे भगवन्‌ ! आप धनुष की दोनों कोटियों में अटकी हुई डोरी (प्रत्यंचा) का त्याग कर दें ओर 
अपने हाथ में स्थित बाणों का भी त्याग कर दें ॥ ९॥ 


तमेव भगवन्तं स्तुवन्नाह-हे भगवः, भगं षड्विधमेश्वर्यमस्यास्तीति भगवान्‌ । 'भूमनिन्दाप्रशंसासु 
नित्ययोगेऽतिशायने । सम्बन्धेऽस्तिविवक्षायां भवन्ति मतुबादयः ॥' इति रीत्या नित्ययोगेऽतिशायने चात्र 'तदस्या- 
स्त्यस्मिन्निति मतुप्‌' (पा० सु० ५।२।९४) इति मतुप्प्रत्ययो बोध्यः । तेन षड्विधमेश्वर्यं नित्यं निरतिशयं च यत्र 
स्यात्‌, स एव भगवान्‌ भवति । अत एव--'ऐश्वर्यस्य समग्रस्य धर्मस्य यशसः श्रियः । ज्ञानवे राग्ययोश्वेव षण्णां भग 


इन क्वसन्त शब्दों का निपातन किया गया है । नित्यतरुण, शश्चत्‌ अपरिणामी भगवान्‌ के लिये नमस्कार, अर्थात्‌ हृदय, 
वाणी, शरीर यानी शरीर, वाणी और मन से हमारा सबंदा प्रह्वीभाव रहे । 'अथो' = अपि च, जो इंसके सत्त्वभूत रुद्र अथवा 
भृत्य हैं, उनको मैं नमस्कार करता हुँ । मन्त्र में अकरम्‌” यह कालसामान्य में 'लडू' का प्रयोग किया गया है । 


किसी ने उक्त मन्त्र की व्याख्या यह की है-- 'नीलमणि भूषित कण्ठवाले और हजारों जनों में जो दृष्टिमान्‌ है 
तथा प्रजाओं पर सुख की वर्षा करने वाले सेनापति के लिये हमारा नमस्कार रहे। शत्रुओं के नमन, वन्त, अच और 
आदरभाव ये सब हमें प्राप्त हो। जो इसके अधीन रहने वाले सामर्थ्यवान्‌ वीर हूँ, उनके लिये हम प्रजाजन अन्तादि 
भोग्य पदार्थ और शस्त्र-अस्त्र बल, सम्मान देते रहें' । किन्तु यह अर्थ उचित नहीं है, क्योंकि नमः पद से नमस्कार 
विज्ञान, शस्त्रास्त्र बलादि भोगपदाथ समर्पण करना, यह आपने किस शब्द से जान लिया ? इसका विचार व्याख्याता हीं 
करे। सेनापति और सैनिक सब कपोलकल्पित ही बना लिये हैं । अतः उब्वट-महीधरादिसम्मत अर्थं ही उचित हे ॥८॥ 


उसी भगवान्‌ की स्तुति करते हुए कह रहे हैं-हे भगवः! 'भगं षड्विधमैश्वय॑ यस्यास्तीति भगवान्‌” अर्थात्‌ 
षड्विघ ऐश्वयं हे जिसके पास, उसे भगवान्‌ कहते हैं । 'भूमनिन्दाप्रशंसासु नित्ययोगेऽतिशायने । सम्बन्धेऽस्तिविवक्षायां 
भवन्ति मतुबादयः ॥' इस रीति से यहाँ पर नित्ययोग और अतिशायन अर्थ में 'तदस्यास्त्यरिमिन्निति मतुप्‌'(पा. सू. ५।२।९४) 
सूत्र से 'मतुप्‌' प्रत्यय हुआ समझना चाहिये। अतः जहाँ यानी जिसके पास षड्विध ऐश्वयं नित्य और निरतिशय 
हो, उसी को भगवान्‌” कहा जा सकता है । अत एव--'ऐववर्यस्य समग्रस्य घर्मस्य यशसः शियः । ज्ञानवेराग्ययोशचैव 


२२ शुक्लयजुर्वेदस हिता [ अ० १६ 


इतीरणा ॥' (विष्णुपुराण ६५।७४) इत्यत्र समग्रमिति विशेषणमैश्वर्यादिभि: सर्वैरेव शब्दे: सम्बद्धयते । समग्रस्य 
नित्यस्य निरतिशयस्य ऐश्वर्यस्थ तथाविधस्येव धमदिश्च भग इतीरणा, भगशब्देनैते ज्ञायन्त इत्यथं:। 'ईर गतो 
कम्पने च' इति धातुः । अत एव तदलुग्रहेणेत्र अन्येऽपीन्द्रादयो देवा ऐश्वयेभाजो भवन्ति। उत्पत्ति प्रलयं चेव 
भूतानामागति गतिस्‌ । वेत्ति विद्यामविद्यां च स वाच्यो भगवानिति |! एवंविधो भगवानीश्वर एव भवति । 
अन्यत्र तु गोण्या वृत्त्मेव भगवच्छब्दप्रयोगः, तत्सम्बुद्धौ हे भगवन्‌, धन्वनो धनुषः, उभयोर्‌ मार्ल्यो: कोट्योः 
स्थितां ज्यां मौर्वी त्वं प्रमुञ्च प्रकृष्टतया दूरीकुर। याश्च ते हस्ते इषवो बाणास्ता इषूः परावय पराक्षिप । भक्तानां 
निर्भयत्वाय परित्यजेत्यर्थः । 


अपर आह-- है सेनापते, धन्वनो धनुषः, आत्यों: कोटयोः, जयदायिनीं ज्यां योजय । ये च त्वदोयहस्ते 
बाणाः सन्ति, तान्‌ हे ऐश्वर्यवन्‌, दूरपर्यन्तं शत्रुषु प्रक्षिप' इति, तदपि कत्पनादावदग्घम्‌, प्रोपसृष्टस्य मोक्षणार्थस्य 
मुचेः क्रियापदस्य प्रकर्षतया मोक्षणमर्थः, न तु योजनम्‌ । मन्त्रे योजतार्थको नास्ति कश्चन शब्दः । परावपेति 
क्रियापदस्य दूरदेशसम्बन्धेनैव तैराकाइक्ष्ये शत्रुष्वित्यादिशब्दाध्याहारे कि मूलस्‌ ? शत्रुष्वित्यादीनामध्याहारेण वा 
नैराकाडळ्ये दूरपर्यन्तेत्यध्याहारे वा न किमपि मूलमिति विचारे क्रियमाणे व्याख्याया निःसारत्वान- 
पायातु॥ ९ ॥ 


विज्यं धनुः कपदिनो विशल्यो बाणंवाँर उत । 
1 4 
अने शन्नस्य॒ या इषव आभुरस्य निष्कः ॥ १० ॥ 


सम्त्रार्थ--जटाजूद धारण करने बाले रद का घनुष प्रत्यंचारहित रहे, तूणोर में स्थित बाणों के नोंकदार 
अग्र भाग नष्ट हो जाँगर, उसके बाण नष्ट हो जाब तथा तलवार का कोष भो तलवार से रहित हो जाय 11 १०॥ 


बण्णा भग इतीरणा॥' (वि> पु० ६1५७४) । यहाँ पर 'समग्र' इस विदोषण का सम्बन्ध ऐश्वर्यादि सभी शब्दों के साथ 
है । अर्थात्‌ समग्र नित्य निरतिशय ऐश्वर्य को, उप्ती प्रकार के धमं आदि को भी “मग' शब्द से जाना जाता है । 
“करणा? में ईर गतो कम्पने च' घातु है। उस भगवान्‌ के ही अनुग्रह से अन्य इन्द्र आदि देवता भी ऐश्वयंवान्‌ हो जाते 
हैं। (उत्पत्ति प्रलयं चैव भूतातामागाति गतिम्‌ । वेति विद्यामविद्यां च स वाच्यो भगवानिति ॥' इस प्रकार का भगवान्‌ 
तो ईश्वर ही हो सकता है । उसके अतिरिक्त जहाँ कहीं "भगवत्‌? शब्द का प्रयोग किया जाता है, वह गोणी वृत्ति से 
ही किया जाता हूँ । 'भगवत्‌' शब्द के संबोधन का एकवचन हे भगवः' यानी हे भगवन्‌ ! तुम घनुष की दोनों कोटियों 
पर स्थित मौर्वी (प्रत्यंचा) को 'प्रमुञ्च' अर्थात्‌ प्रकृष्टतव्रा दूर कर दो। तथा तुम्हारे हाथ में जो बाण है, उत बाणों को 
भक्तों को निर्भयता के लिये त्याग दो । 

किसी ने इस मन्त्र की व्याख्या यह की है--हे सेनापते! धनुष को दोनों कोटियों पर जय देने वाली 
प्रत्यंचा को चढ़ाओ । तुम्हारे हाथ में जो बाण हैं, उन्हें हे ऐश्वर्यणालिन्‌ ! दूर तक शत्रुओं पर फेंको) इति। 
किन्त इस प्रकार से की गई अपनो व्याख्या को व्याउ्याकार ने ही अपनी ` कल्पता की दावाग्नि में जला दिया हें । प्र 
उपसर्गपूर्वक मोक्षणार्थक भुच्‌' धातु से निष्पत्त 'प्रसुज्च' क्रियापद का अर्थ प्रकषेतया मोक्षण' होता है, योजन' करता 
नहीं । मन्त्र में योजना' के अर्थ को बताने वाला कोई भी शब्द नहीं है । 'परावप' इस क्रियापद की आकांक्षा, 'दुरदेश 
के सम्बन्ध' से ही शान्त हो जाती है, तब शत्रुओं पर' इत्यादि शब्द के अध्याहार करने की निर्मुलता स्पष्ट ही है । 
अथवा 'शतरपु' इस अध्याहार से ही नैराकांक्ष्य मान लिया जाय, तो 'दू रपर्यस्तम * इस प्रकार के अध्याहार करने में कोई भी 
भूल नहीं है । इस रीति से विचार करने पर व्याख्या की निःसारता स्पष्ट हो जाती हे ॥ ९ ॥ 


मन्त्रः १० ] वेदार्थपारिजातभाष्यसहिता २३ 


कपदिनो जटाबन्धनवतः । पर्वणं पर्‌, 'पर्व पुरणे’ इत्यस्मात्‌ सम्पदादित्वाद्‌ भावे किप्‌ । 'राल्लोपः'(पा° 
सूर ६।४।२१) इति वकारस्य लोपे पर्‌। केन सुखेन अनायासेन जलेन वा परं भक्तमनोरथानां पूरणं ददातीति 
कप: । अथवा कस्य जलस्य परा पूरणेन दायति शोधयति मनोमलमिति कपर्दः, 'कपरदोऽस्य जटाजूटः’ (अ० 
को० ११३५) इति कोषातु । कपर्दोऽस्यास्तीति कपर्दी, तस्य रुद्रस्य धनुः, विज्यं विगता ज्या यस्मात्‌ तत्‌, मोर्वो- 
रहितमस्तु । उतापि च बाणवात्‌ बाणाः सन्त्यस्मिनिति इषुधिः, इषवो धीयन्तेऽस्मिन्निति स तथोक्तो विशल्यः शल्यं 
बाणाग्रगतो लौहभागः, विगतं शल्यं फलं यस्मात्‌ स॒ तथाविधः, अस्य तूणीरः फछरहितबाणवान्‌ भवत्वित्यथे: । 
अस्व रुद्रस्य या इषवः फलरहितबाणाः, ता अपि अनेशन्‌ नश्यन्तु । अदर्शनाथंकस्थ नशेर्लुङि प्रथमपुरुषबहुवचने 
पुषादित्वात्‌ च्लेरडिः नशेरत एवे च अनेशन्निति रूपस्‌ । किज्चास्य सद्रस्य निषङ्गधिः, निषज्यते गात्रेष्विति 
निषङ्गः खड्गः, स धीयतेऽस्मिन्निति निषङ्गधिः असिकोशः, आभुः भासमन्ताद्‌ भावयति प्रकाशयति स्वात्मरूप- 
मिति आभुः रिक्तः। 'आङपरथोः खनिशृभ्यां डिच्च’ (३० १३३) इति बाहुलकाद्‌ उप्रत्यये रूपस्‌ । 
अस्य असिकोशोऽपि खड्गरहितो भवत्वित्यर्थः । अथवा नितरां सजति सङ्गं करोतीति निषद्भचिस्तूणीरो 
बाणकोशः। नौ सञ्नेर्घघिन्‌? (उ० ४८८) इति निपूर्वकात्‌ परिष्वद्गार्थकात्‌ सञ्जेघंघिनुप्रत्ययः । 'लशकतद्धिते' 
( पा» सू० १।३।८) इति घकारस्येत्संज्ञायाम्‌, “चजोः कु घिष्यतोः' (पा० सुः ७२५२) इति कुत्वे 
हूपम्‌। अस्मान्‌ प्रति न्यस्तसर्वशस्त्रो भगवान्‌ रुद्रो भवत्वित्यर्थः। यथा व्याघथा नखा दष्टाश्च 
स्वशावकान्‌ प्रति भकिङ्चित्करा भवन्ति, तथैव भगवतः सर्वाणि शस्त्रास्त्राप्यनुद्ेगक राणि भक्तरक्षकाणि च 
भवन्त्वित्यर्थः । 


2 ७५ 7 


"करपदिनः जटाबन्धन से युक्त । “पणं पर्‌’ 'पवं पुरणे' घातु से 'सम्पदादित्वात्‌' भाव अथं में 'क्विप्‌' प्रत्यय, 
और 'राल्लोपः' (पा० सु० ६।४।२१) से 'वकार' का लोप कर देने से पर्‌' बना । किन सुखेन अनायासेन जलेन वा पर 
भक्तमनोरथानां पूरणं ददाति इति कपर्दः । अर्थात्‌ अनायास ही अथवा जल से भक्तों के मनोरथों को जो पूर्ण कर देता है. 
वह कपर्द है । अथवा 'कस्प जलस्य परा पूरणेन दायति शोधयति मनोबलम्‌ इति कपदंः' । अर्थात्‌ जल का पुरण करके 
मनोबल का जो शोधन करता है, उसे कपदं कहते हुँ। 'कपद शब्द का अर्थ 'कपर्दोऽस्य जट।जूटः' कोष के अनुसार 
*जटाजूट' है । “कपर्दः: अस्य अस्तीति कपर्दी तस्य कपदिनः' । जटाजूट है जिसके उसे कपर्दी कहते हैं, उस कपर्दी यानी सद्र 
का धनुष प्रत्यञ्चारहित हो और 'ब्वाणवान्‌? बाणाः सन्ति अस्मिन्‌ इति ऐसा 'इषुवि : इषवो धीयन्ते अस्मिम्‌ इति सः 
अर्थात्‌ बाण जिसमें रखे जाते हैं, यानी तरकस (भाता) विशल्य रहे। शल्य: अर्थात्‌ बाण का अग्न भाग (लौह भाग, 
“बिगत शल्य फलं यस्मात्‌ सः' लौह भाग से रहित रहे, अर्थात्‌ उसका तूणीर (तरकस) फलरहिंत बाणवान्‌ रहे । उरा 
रुद्र के इषु (बाण) यानी फलरहित बाण भी नष्ट हों । 'नश्‌' घातु से लुझ लकार में "पुषादित्वात्‌ च्लेरडि' से नश के 
अकार को एत्व और तकार को नकार होने पर 'अनेशन्‌' रूप सिद्ध होता हे । किञ्च, भदशंनार्थक नश घातु से 
लड लकार के प्रथम पुरुष बहुवचन में “पुषादित्वात्‌ च्लेरडि' च्लि को अङ्‌ होने पर नश के अकार को एत्व करने पर 
'अननेशन्‌' रूप बनता है। किञ्च, इस रुद्र का 'निषङ्कधिः' निषज्यते गात्रेषु इति निषङ्गः, स घीयते अस्मिन्‌ इति 
सिषङ्गधिः, अर्थात्‌ असिकोष, 'आभुः' आसमभ्ताद्‌ भावयति प्रकाशयति स्वातंमरूपम्‌ इति आभुः, अर्थात्‌ रिक्त हो जाय । 
'आइपरयोः खनिशृभ्यां डिच्च? (उ० १।३३) से बाहुजकात्‌ 'उ' प्रत्यय करने पर 'आभुः' रूप बनता है । अर्थात्‌ इसका 
असिकोश भी खड्गरहित हो जाय । अर्थात्‌ हमारे प्रति समस्त शस्त्रों को त्याग कर भगवान्‌ रुद्र शान्त हो जाँय। व्याधी 
के नख और दंष्ट्राएँ अपने बच्चों के प्रति जैसे भकिञ्चित्कर रहते हैं, वैसे ही भगवान्‌ के समस्त रास्त्र-भस्त्र भी हम लोगों के 
लिये अनुदेगकर और भक्तरक्षक हो जाय । 


२४ शुक्लयजुवेदसं हिता | अ० १६ 


यत्तु कश्चित्‌--शिरसिं शुभं पल्लवाङ्कूर शिरोभूषणं मुकुटविक्षेषं वा धृतवतो वीरपुरुषस्य धनु कि 
ज्यारहितं सम्भवति ? न चेत्तदीयतुणी रमपि बाणशून्यं कथं स्थास्यति ? तस्य बाणाः कि नश्यन्ति ? एवं कि 
तस्यासिकोशोऽसिहीनः सम्भवति ? नेतत्सर्वं कदाचिदपि सम्भवति’ इति, तब्चि्त्यम्‌, मन्तरऽस्मिन्नाक्षेपाथंकस्य 
किमादेरप्रयोगात्‌ । उतेति निपातोऽप्यर्थंकः । एवं कपर्दशब्दो जटाजूटे प्रसिद्धः । तथा चामरसिहवचनमुद्धृतम्‌ । 
तद्वान्‌ कपर्दी शङ्कुर एवात्र गृह्यते, तत्रास्य शब्दस्य योगरूढत्वात्‌ । विशल्य इति पदस्यार्थोऽपि न कृतः। 
वेदाक्षरानुसारी त्वक्षरारथं उव्वटमहीधरसम्मतो मुक्त एव ग्राह्यः ॥ १० ॥ 


~ 1 ~ t= i 
याते हे तिर्मो दृष्टम हस्ते बभूव ते धनु: । 
तयास्मान्‌ विश्वतस्त्वमंयुक्षया परिभुज ॥ १1 ॥ 
मन्तरार्थ--हे अत्यधिक वृष्ट करने वाले खर! तुम्हारे हाथ में जो धनुष है, उस सुदृढ धनुष से हमारी 
सब ओर से रक्षा करो ।। ११ ॥ 
हे मीढुष्टम, अतिशयेन वर्षणशील ! 'दाश्वानसाह्वान्मीद्वांश्च' (पा० सू० ६११२) इति सूत्रेण कसन्तो 
निपातो मीढ्वानिति । अतिशयेन मीढ्वान्‌ मीदुष्टमः । 'तसौ मत्वर्थे’ (पा० सू» १४१५) इति भसंज्ञायास्‌, “वसोः 
सम्प्रसारणम्‌” (पा० सू» ६।४।१३१) इति सम्प्रसारणे, “सम्प्रसा रणाच्चः (पा० सू० ६।१।१०८) इति पूर्वरूपे; आदेश- 
प्रत्यययोः? (पाऽ सू० ८।३।५९) इति ूर्धन्यादेशे, “ष्टुना षटुः' (पा० सू० ८४४१) इति ष्टुत्वे रूपसिद्धिः । सेक्तृतमो 
वर्षुकः यविष्ठो वा, नमो बंहिष्ठाय त्रिनयन यविष्ठाय च नमः (महिम्तस्तोत्र० २९) इत्युक्तेः । परिणामनिषेधेन 
षड्विधभावविकारविवजितः परमेश्चरोऽत्र सम्बोध्यते । अथवा--'मम योनिर्महद ब्रह्म तस्मिन्‌ गर्भ दधाम्यहम्‌ | 
सम्भवः सर्वभूतानां ततो भवति भारत ॥' (भ० गी० १४ ३) इति रीत्या प्रकृतिखूपार्या योनो स्वप्रतिबिम्बमयवीर्या- 


किसी ने यह व्याख्या की है-सिर पर शुभ पल्लवाहूकुररूप झिरोभूषण अथवा मुकुटविशेष को धारण 
करते बाले वीर पुरुष का धनुष क्या प्रत्यञ्चा से रहित हो सकता है? यदि ज्यारहित होना संभव नहीं है, तो उससे 
सम्बद्ध तूणीर भी बाणशून्य कैसे रहेगा ? उसके बाण क्या नष्ट होते हैं? उसी प्रकार क्या उसका असिकोष 
असिरहित होना संभव है ? ये सत्र बातें कदापि संभव नहीं हो सकती” । किन्तु यह व्याख्या चिन्तनीय ही है, क्योंकि 
प्रस्तुत मन्त्र में आक्षेपाथेक “किम्‌' आदि शब्दों का प्रयोग नहीं है । 'उत' यह निपात अप के अथ में है। इसी प्रकार 
'कपर्द' शब्द “जटाजूट” में प्रसिद्ध है। उसके समर्थन में अमर्रावह का वचन पहले उद्धृत कर ही दिया है । तद्वान्‌ यानी 
जटा-जूटवान्‌ कपर्दी शब्द से 'शङ्कर' का ग्रहण यहाँ पर किया जाता हू । शङ्कर के अथं में यह कपर्दी शब्द योगरूढ है। 
तूवशल्य* पद का अर्थ भी नहीं किया । उन्त्रट-महीधरसम्मत वेदाक्ष रानु्तारी अक्षरार्थं को हमने ऊपर बताया है, अतः 
वही ग्राह्य हे ॥ १० ॥ १ 

हे मीढृष्टम ! खुब अच्छी तरह से वर्षण करने वाळे ! 'दाश्वान्‌साह्वानुमीद्वांश्च? (पा० सू० ६।१।१२) सूत्र से 
'ीढ्वान्‌? यह कत्रसन्त निपात किया गया है । अतिशयेन मेढ्वान्‌ इति मौढुष्टतमः । 'तसौ मत्वर्थे? (पा० सू० १।४।१९) 
से भसंज्ञा और 'वसोः सम्प्रसारणम्‌’ (पा० सू ६।४।१३१ ) से सम्प्रसारण, तदन्तर “सम्प्रसारणाच्च' (पा० सू० ६।१।१ ०८) 
से पूर्वरूप और आदेशप्रत्ययोः" (पार सू ८।३।५९) से मूधन्यादेश, "ष्टुना ष्टुः (पा० सू० ७।४।४१) से ष्टुत्व करने पर 
“मीढुष्टतमः? रूप निष्पन्न होता है। 'मोढ्ण्टतम' का अर्थ है-सेस्तृतम, वर्षुक अथवा यविष्ठ, क्योंकि महिम्नस्तोत्र में 
कहा गया है-- नमो बंहिछाय त्रिनयनमविष्ठाय च नमः (महि० स्तो० १९) । परिणामनिषेध से षड्भाव विकारों से विवजित 
परमेश्वर को ही यहाँ सम्बोधित किया गया हैं। अथवा--'मम योनिमंहद्‌ ब्रह्म तस्मिन्‌ गभं दधाम्यहम्‌ । सम्भवः सर्व 
भूतानां ततो भवति भारत ॥'(भ० गी० १४।३) इस वचन की रीति से प्रकृति रूप योनि में स्वप्रतिबिम्बमय वीर्य के आधायक 
होने से सर्वोत्पादक परमेश्वर है, अतः बह सेक्तृतम कहलाता है, यानी मीदुष्टतम कहलाता है, उसका संबोधत में रूप है-हे 
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घायकत्वेन सर्वोत्पादकत्वात्‌ परमेश्वर: सेवतृतमो भवति, तत्सम्बुद्धी । ते तव हस्ते या हेतिवंज्ञोपमो बाणविशेषों 
विद्यते, यच्च ते धनुबंभूव अंस्ति, तया धनुरूपया अयक्ष्मया अविद्यमानो यक्ष्मा रोगो यस्थां सा अयक्ष्मा । 'नत्रोऽ- 
स्त्यर्थानां वाच्यो वा चोत्तरपदलोपः” (पा० सू० २।२।४, वा० २) इति रूपसिद्धिः। तया रोगरहितया दृढया 
अनुपद्रवकारिण्या वा हेत्या विश्वतः सर्वतोऽस्मात्‌ परिभुज परिपालय । 'भुज पालनाभ्यवहारयोः? इति भुजे 
रोधादिकस्य सतो विकरणव्यत्ययेन तौदादिकः शः । 


अपरस्त्वाह-- है अधिकवीर्यशािन्‌, शत्रूणामुपरि मेघवच्छरवर्षक ! त्वदीये हस्ते वज्ज॑ धनश्चास्ति, तेन 

रुग्णेन विशुद्धबाणेन त्वं सवप्रकारेण अभितोऽस्मान्‌ रक्ष । अत्र व्याख्याने द्वितीयस्य तेशब्दस्य व्याख्या न कृताः 

इति, तन्न क्षोदक्षमस्‌, शरवर्षकेऽर्थे मीढुष्टमशब्दस्य स्वाभाविक्या वृत्त्या अप्रवृत्तेः | जलवर्षणादिरूपेऽथे एव तस्य 
स्वाभाविकी प्रवृत्तिः, अत्रापि लोकिकवी रस्तावकत्वेनानुवादकत्वेन वेदस्याप्रामाण्यापत्तेदीनिवारत्वात्‌ ॥ ११ ॥ 


परि ते धन्वनो हे तिरस्मान्‌ व णक्त विश्वतः 
अथो य इषुधिस्तवारे अस्मन्निधेहि तम्‌ ॥ १२॥ 


मन्त्राथं-हे सद्र ! तुम्हारा धनुषरूप आयुध सब ओर से हमारा त्याग करे, अर्थात्‌ हमें न मारे। 
हुन्न अपने बाणों से भरे तूणोर को हमसे दूर रखो ॥ १२ ॥ 


हे रुद्र, ते तव धन्वनो धनुःसम्बन्धिनी धनुःप्रेरिता वा हेतिः। आयुधं विश्वतः सर्वतोऽस्मात्‌ परि- 
वृणक्तु परिवर्जयतु, मा हन्त्वित्यर्थः । अथो अपि च, यस्तव इषुधिस्तूणीरः, तमस्मद्‌ अस्मत्सकाशाद्‌ आरे 
दूरे निधेहि स्थापय । अपराधप्रसङ्गेन शत्रुकृतप्रयो गादिप्रभावेण वा प्रवृत्तानां रुद्रायृधादीनास्‌ अवरोधाय इय- 
मभ्यर्थंता ज्ञेया । 


मीढुष्टम । तुम्हारे हाथ में जो बज के तुल्य बाणविशेष है और जो तुम्हारा धनुष है, उस धनुष रूप अयक्ष्मा से 'अविद्य- 
मानो यक्ष्मा रोगो यस्यां सा अयक्ष्मा' । 'नगोऽस्त्यर्थानां वाच्यो वा चोत्तरपदलोप-' (पा० सू० २।२।४, वा० २) इस 
रीति से 'अयक्ष्मा' यह रूप सिद्ध होता है । इस रोगरहित दृढ अथवा अनुपद्रवकारी हेति (शास्त्र) से हमारा सवैधा पालन 
करो । “भुज पालनाभ्यवहारयोः’ इस रौधादिक भुज घातु से विकरण व्यत्यय से तौदादिक 'श' हुआ है। 


किसी ने इस मन्त्र की व्याख्या इस प्रकार की है--है अधिक वीयंशालिन्‌ ! शत्रुओं पर मेघ के समान बांणों की 
वर्षा करनेवाले ! तुम्हारे हाथ में वज्र और धनुष है, उस अरुग्ण यानी विशुद्ध बाण से तुम सब प्रकार से चारों ओर से हमारी 
रक्षा करो! । इस व्याख्या में द्वितीय 'ते' शश्व की व्याख्या नहीं की गई है। “मीदुष्टम” शब्द स्वाभाविक नहीं है, क्योंकि 
वह जलत्रषंणादि रूप अर्थ में साधारण है', किन्तु यह कथन भी उचित नहीं है, क्योंकि शरवर्षक अर्थं में 'मीढ्ष्टम? शब्द की 
स्वाभाविक वृत्ति से प्रवृत्ति नहीं है । जलवर्षणादि रूप अर्थ में ही उस शब्द की स्वाभाविक प्रवृत्ति है। यहाँ भी लौकिक 
वीरों की स्तुति होने से अनुवादकत्व कहना होगा, जिससे वेद में अप्रामाण्यापत्ति प्राप्त होगी, जो दुनिवारणीय है ॥ ११ ॥ 


हे रद ! तुम्हारी घनुःसम्बन्विनी अथवा धनुःप्रेरित हेति यानी आयुध सब ओर से हमें त्याग दे, अर्थात्‌ हमें 
न मारे। अपि च, जो तुम्हारा तूणीर है, उसको हम लोगों से दुर रखो । अपराध के प्रसंग से अथवा शत्रकृत प्रयोगादि के 
प्रभाव से प्रवृत्त रद्रायुधादिकों के अवरोधनार्थ यह प्रार्थना है । 
¥ 
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अपर आह- हे रुद्र, त्वदीयधनुःसम्बन्धिनो बाणा! सर्वतो$स्मान्‌ रक्षन्तु । ये त्वदीया बाणास्तान्‌ दूरे 
रक्ष । शास्त्रागाराः शतघ्त्यादयो नगरात्‌ पर्याप्तं दरे तिष्ठन्तु । यतस्तेषां विस्फोटेन नगरहानिनं भवेत्‌ । शास्त्रेषु 
शतघ्न्यो नगरस्याभितो रक्षार्थ नियुज्यन्ताम्‌? इति, तन्न रोचते, यतो ह्यत्रापि व्याख्याने रुद्रपदेन राजेव विवक्षितः 
स्थात्‌। नीतिज्ञो राजा लोकत एवैतज्जानाति । वेदेनापि तदेव बोध्यते चेत्‌, तदा भुवस्‌ अनुवादकत्वेन वेदस्या- 
प्रामाण्यमापतेत्‌ । परिपूर्वकस्य वृजेव॑र्जनमेवार्थों रक्षणम्‌! इषुधिंशब्दोऽपि तूणीरे रूढो न शास्त्रागारे । नापीषु- 
शाब्देन शतच्न्यो बोध्यन्ते, निष्प्रमाणत्वात्‌। आरेशब्द एकधैव प्रयुक्तो दूरत्वबोधकः । द्विवारं तदुपयोगोऽपि 
अशुद्ध एव ॥ १२॥ 


अवतत्य धु ष्ट्व, सहंलाक्ष॒ शतेषुधे । 
निशोयं' शत्यानां मुखा शिवो नं: सु मना भव ॥ १३ ॥ 


मन्त्रार्थ--हे सो तूणीर ओर सहस्न नेत्रधारी इन्द्र! धनुष की प्रत्यंचा दुर करके और बाणों के अप्र भागों 
को तोड़ कर तुम हमारे विषय में शान्त ओर सद्बुद्धि धारण करो ॥ १३॥ 


हे सहस्राक्ष, सहस्रम्‌ अक्षीणि नेत्राणि यस्य स सहस्राक्षः, तत्सम्बुद्धौ । है शतेषुधे शतम्‌ इषुधयो 
यस्य स शतेषुधिः, तत्सम्बुद्धौ । त्वं धनुर्‌ अवतत्य अवतार्य ज्यारहितं कृत्वा शल्यानां बाणफलानां मुखा मुखानि 
निशीर्य शातयित्वा कुण्ठितानि कृत्वा अस्मान्‌ प्रति शिवः शान्तः सुमनाः शोभनचित्तो भव, अनुगृहाणेत्यर्थः । 

अन्यस्त्वेवमाह-हे सहस्राक्ष, सहल्नशः कार्येषु दृष्टिमन्‌, बाणशततूणीरवान्‌ शखागारवांश्व त्वं धनु- 
रवतत्य बाणमुखानि तीक्ष्णीकृत्य अस्मान्‌ प्रति कल्याणकर: शुभवित्तश्च भव” इति, तदपि ूर्वव्याख्यानसदुशमेव 


किसो ने इसकी व्याख्या यह की है--हे रुद्र ! तुम्हारे धनुष के बाण हमारी सब तरह से रक्षा करे। जो 
तुम्हारे बाण हैं, उन्हें दूर रखो । शतघ्नी आदि शस्त्रागार नगर से पर्याप्त दूर स्थित रहें, क्योंकि उनके विस्फोट हो जाने 
पर नगर की हानि न हो सके । नगर के चारों ओर रक्षणार्थं शस्त्रो में से शतध्नियों की नियुक्तियां की जाय', किन्त यह 
व्याख्यान ठीक नहीं है, क्योंकि इसमें भी स्द्र' पद से “राजा' की ही विवक्षा करनी होगी ! नीतिज्ञ राजा इन सब बातों को 
लोक से हो जान लेता है, उन्हीं बातों को यदि वेद भी बोधत कराने लगे, तो निश्वित हो उसे अनुवादक कहना होगा, 
जिससे वेद में अप्रामाण्य का प्रसंग प्राप्त होगा । परिपूर्वंक 'वृज' धातु का “वर्जन? हो अर्थं है, 'रक्षण' नहीं । "इषुधि? शब्द 
भी तूणीर में रूढ है, 'शस्त्रागार' अर्थ में नहीं । 'इषु' शब्द से 'शतच्नियों' को, बोधित नहीं किया जा सकता, क्योंकि वे 
निष्प्राण हैँ । दूरत्व का बोधक आरे! शब्द मन्त्र में एक ही बार प्रयुक्त हुआ है। व्याख्याकार के द्वारा उसका दो बार प्रयोग 
किया जाना भी अशुद्ध है ॥ १२ ॥ 

हे सहल्लाक्ष ! 'सहस्रम्‌ अक्षीणि वेत्राणि यस्य स सहस्राक्षः, तत्सम्बुद्धी' हजार वेत्र हैं जिसके, उसे सहस्राक्ष कहते 
हैं, उसके सम्बोधन में रूप बना "सहस्राक्ष !' हे शतेषुधे ! 'शतम्‌ इषुधयो ग्रस्य स झेषुधिः, तत्सम्बुद्धों' सौ तूणीर हैं 
जिसके पास, उसे शतेषुधि कहते हैं, उसके संबोधन में शतेषुधे' रूप बनता है । तुम अपने घनुष को प्रत्यंचा रहित करके 
और बाणफलको के मुखों को कुण्ठित करके हम लोगों के प्रति शान्त और प्रसञ्चचित्त होकर हम पर अनुग्रह करो । 

किसी अन्य व्यक्ति ने यह अर्थ किया है--हे सहस्राक्ष, यानी हजारों कार्यों में दृष्टि रखनेवाले ! सैकड़ों 
बाण-तुणीर और दास्त्रागारों को रखनेवाले तुम अपने धनुष को खींचकर तथा बाणमुखों को तीक्ष्ण कर हमारे प्रति 
कल्याणकर और प्रसन्नचित्त हो जाओ, किन्तु यह अर्थ भी पूर्व व्याख्या के समान ही त्याज्य है । इषुधि' शब्द को 
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हेयस्‌, इषुधिशब्दस्य शख्रागाराथंत्वस्थ रूढिविरुद्धत्वातु, तूणीरे तस्य योगरूढत्वात्‌। अवपूर्वस्य ततेरवतारण- 
मेवार्थो न त्वातानम्‌ । शू हिंसायामिति धातोनिपूर्वकान्निष्पञ्तस्य निशीयंशब्दस्थ हिसनमेवार्थो नोत्तेजनस्‌, तथा 
प्रयोगादर्शनातु । 


सिद्धान्ते तु रुद्र ईश्वरोज्त्र प्राथ्यंते । तस्य शस्त्राणि शत्रुषु वेदादिशास्त्रादिप्रतोपेषु सुतीक्ष्णान्यपि 
सन्मार्गस्थान्‌ वेदिकान्‌ प्रति कुण्ठितान्येव भवन्त्विति प्रार्थ्यते । यथा व्याघ्रादीनां नखा दंष्ट्राश्च हिसनीयान्‌ प्रति 
तीक्ष्णा अपि स्वशाबकान्‌ प्रति कुण्ठिता भवन्तीति, तदवतु । सहस्राक्षशब्दस्थापि सहस्नकार्यदृष्टितवं नार्थः, कार्य- 
शब्दस्य तत्रासत्त्वात्‌ ॥ १३॥ 


i 
नमस्त आयु घायानातताय धु ष्णवे । 
हट ति की, 
उभाभ्यासूत ते. नसो' बाहुभ्यां तव धन्वने ॥ १४ ॥ 


मन्त्रार्थ-हे रुद्र! शत्रुओं को मारने में जो धट है, ऐसे और धनुष पर न चढ़ाये गये तुम्हारे बाण को 
हमारा प्रणाम है । तुम्हारे दोनों बाहुओं को और धनुष को भो हमारा प्रणाम हे ॥ १४ ॥ 


हे रुद्र, ते तव अनातताय धनुष्यनारोपिताय भायुधाय बाणाय नमः । कीदृशाय ? धृष्णवे धर्षणशीलाय 
शत्रुवधे प्रगल्भाय । उत अपि च, तव उभाभ्यां बाहुभ्यां नमः । अनातताय भवतारितज्याय धृष्णवे शत्रुवध- 
प्रगल्भाय धन्वने धन्‌षे च नमः । 

अपर आह--'आयुधाय अभितो योद्धे अनातताय धृष्णवे स्वल्पकायत्वेऽपि शत्रुपराजिष्णवे ते तुभ्यं 
वयं प्रजागणा नम आदरम्‌ अन्तादिपदार्थाश्च समर्पयामः। त्वदीयपार्श्ववतिनीभ्यः सेनाभ्यश्च बलादन्नादिकमुप- 
नयतु । त्वदीयाय धनुष्मते सेनाबलाय च अन्नं वीर्य चोपतिष्ठतु” इति, तन्न शोभनम्‌, सर्वस्याप्यर्थंस्य उदक्षरत्वात्‌ 


सस्त्रागारार्थंक बताना रूढिविरुद्ध है, क्योंकि वह तूणीर” के अर्थ में योगहूढ है । अवपूर्वंक 'तत' का 'अवतारण' ही अर्थं 
होता हैं, 'आतानन' नहीं । “शु हिंसायाम्‌” घातु को 'निर्‌' उपसर्ग लगाकर निष्पन्न हुए 'निशीयं' शब्द का "हिंसन? अथं 
ही होता है, 'उत्तेजन' नहीं, क्योंकि उस अथ॑ में प्रयोग दिखाई नहीं देता । 

सिद्धान्त की दृष्टि से यहाँ पर भगवान्‌ रुद्र (ईश्वर) की प्रार्थना की गई हैं। उस ईश्वर के शस्त्र वेद-शास्त्र 
के विपरीतं चलनेवाळे शत्रुओं पर सुतीक्ष्ण होकर गिरें और सन्मागं पर स्थिर रहने वाले बैदिकों के प्रति वे तीक्षण शस्त्र 
कुण्ठित हो हो जाँय । जैसे व्याघ्र आदि हिंसक प्राणियों के नख और दाढे हिंसनीय प्राणियों के लिये तीक्ष्ण रहती हुईं भी 
अपने बच्चों के लिये कुण्ठित ही हो जाती हैं, उसी तरह तुम्हारे सुतीक्ष्ण शस्त्र हमारे लिये कुण्ठित हो । 'सहस्नाक्ष! शब्द 
का अर्थे भी सहस्र कार्यों पर दृष्टि रखना नहीं है, क्योंकि 'काथं' शब्द वहाँ है ही नहीं॥ १३॥ 

हे रुद्र ! तुम्हारे धनुष पर अनारोपित (अनातताय) बाण रूप आयुध के लिये प्रणाम हो, जो आयुध घषंगशील 
अर्थात्‌ झत्रुवंध करने में प्रगल्भ है । अपि च, तुम्हारे दोनों बाहुओं को प्रणाम है ओर अनातत अर्थात्‌ जिसकी प्रत्यंचा उतारी 
नहीं गई है, अत एव शत्रुवध करने में प्रगल्भ है, उस धनुष के लिये प्रणाम हे । 

कोई व्याख्याकार इस मन्त्र का अथं यह करता है--चारों ओर युद्ध करनेवाले, स्वल्प काय रहने पर भी 
शत्रुओं पर विजय प्राप्त करने वाळे तुमको हम लोग प्रजागण नमस्कार और आदर तथा अन्नादि पदार्थो को अपित करते हैं । 
तुम्हारी पाश्‍वंबतिनो सेनाओं को बल आदि प्राप्त हो । तुम्हारे धनुष और सेनाबछ के लिये अन्न और वीर्य प्रास हो”, 
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काल्पनिकल्वाच्च । शखास्रेषु रूढस्य आयुधशब्दस्य सर्वतो योद्धपरत्व॑ न सम्भवति । एवमेव नमःशब्दस्य 
बीर्यादिप्रदानमपि नार्थः, तादुशोऽर्थे शक्तिग्रहाभावात्‌। बाहुभ्यामिति पदेन पार्श्ववतिनीसेताग्रहणे न किमपि 
प्रमाणम । वस्तुतस्तु परमेश्वरस्य रुद्ररूपस्य बाहुमत्त्वेन त्वदीयो निराकारत्वाभ्युपगमवादो नितरां बाध्यते । 
तद्रक्षणायेच काल्पनिकनिषप्रमाणार्थकल्पतस्‌ ॥ १४॥ 


मा नो महान्तमुत मा नो अर्भे कं सा न उक्ष॑न्तमु त मा न उक्षितम्‌ । 
मा नो' वधोः पितरं मोत मातरं. मा न॑ः प्रियास्तन्वो रुद्र रोरिषः ॥ १५ ॥ 


मन्त्रार्थ-हे र्व ! हमारे सम्बन्धी जो बालक, तरुण और वृद्ध हैं, उनका विनाश मत करो तथा हमारे 
गर्भस्थ सम्बन्धी और माता-पिता तथा प्रिथ पुत्र-पोत्रों का भी नाश मत करो ॥ १५॥ 


हे रद्र, नोऽस्माकं महान्तं वृद्धं वयसा विद्यया च गुरुपितुव्यादिकं मा वधीर्मा हिसीः। उतापि नो 
अस्माकम्‌ अर्भकम्‌ अल्पं बाळं मा वधीः। नः उक्षन्त सेचनसमर्थं तरुणम्‌ उतापि न उक्षतं सिक्तं गर्भस्थं च 
मा बधो: । उतापि नः पितरं मातरं च मा वधीः। यद्यपि महान्तमित्यनेनेव पित्रोरपि ग्रहणं जातमेव, तथापि 
आदरातिशगार्थ पूनग्रंहणस्‌ । नः प्रियास्तन्वस्तनुः प्रेमास्पदशरीरप्रायाणि पुत्रपौत्रादीनि च मा रीरिषो मा मनो 
हिसितुं कार्षीः । 'रिष हिंसायाम्‌’ इत्यस्य ण्यन्तस्य रूपस्‌ । 


अन्य आह-- है सेनापते, त्वमस्माकं महतो वृद्धान्‌ आदरणीयाचु पुजनीयानु अर्भकान्‌ निम्नपदस्थांश्च 
मा हिसीः । वीर्यसेचनसमर्थात्‌ अस्माकं तरुणपुरुषानपि मा हन्तु । गर्भस्थान्‌ डिम्भांश्च मा नाशयतु । पितरं मातरं 
च मा हन्तु । हे दुष्टरोदक, अस्मत्प्रियशरीराणि मा पीडयस्व' इति, तदप्यशो भनम्‌, विरुद्धार्थत्वात्‌ । तथाहि-पू्व 


किन्तु यह अर्थं मन्त्राक्षरो से मेल न खाने के कारण शोमा नहीं दे रहा है। यह सम्पुणं अर्थ कल्पनाप्रसूत ही है । शस्त्र 
अस्त्र के अथ में रूढ हुए आयुष” शब्द का 'सवंतो योद्धूपरत्ब' क्षय करना कैसे संभव है ? एबमेव नमः शब्द का 
'बोर्यादिप्रदान करना' अर्थ नहीं है, क्योंकि उस अर्थ में शक्तिग्रह नहीं है । “बाहुम्याम्‌' पद से 'पाइवंवतिनी सेना” का अर्थ 
ग्रहण करने में कोई प्रमाण नहीं है । 

वस्तुतः इस प्रकार के काल्पनिक अथे के गढ़ने में रहस्य यह है कि रुद्र भगवाम्‌ के भुजाओं से युक्त होने के कारण 


तुम्हारा 'निराकारत्व' का सिद्धान्त पूर्णतया भंग हो जाता है । अतः अपने निराकारत्व सिद्धान्त को यथाकथञ्चित्‌ बचा पाने 
की इच्छा से ही उक्त काल्पनिक अर्थं को गढा गया है, किन्तु इसमें कोई प्रमाण“नहीं है ५ १४ ॥ 


हे रद्र ! हमारे वयोवृद्ध और विद्यावृद्ध गुरु पितृव्य आदि की हिसा मत करो तथा हमारे छोटे बालकों की 
भी हिसा मत करो । उसी प्रकार हमारे सेचनसमर्थं (तरुण) तथा सिक्त ओर गभ॑स्थित शिशुओं की भी हिंसा मत करो, 
एवं हमारे पिता और माता को भी हिंसां मत करो । यद्यपि 'महान्तम्‌' कहू देने से ही माता-पिता का भी ग्रहण हो ही 
जाता है, तथापि आदरातिशय के प्रदशेनार्थं पुनः ग्रहण किया है । हमारे प्रेमास्पद शरीरप्राय पुत्र-पौत्रादिकों की भी हिसा 
मत करो, अर्थात्‌ उनकी हिंसा करने को बात मन में भी मत लाओ । "रिष्‌ हिसायाम्‌” घातु के ण्यन्त का रूप 'हिसीः है । 


किसी से इस मन्त्र की व्याख्या यह की है--हें सेनापते ! तुम हमारे महान्‌ वृद्ध, आदरणीय पूजनीय और निम्न 
पद पर स्थितों की हिंसा मत करो । हमारे वीर्यसेचन समर्थ तरुण पुरुषों की भी हिंसा मत करो । तथा गर्भस्थ और डिम्भों 
(शिशु) का भी नाश मत करो । हमारे पिता-माता का भी हनन मत करो । हे दुष्टरोदक ! हमारे प्रिय शरीरों की भी 
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रुद्रपदेन राजा सम्बोधितः, इदानीं तु सेनापतिः सम्बोध्यते । राजा वा सेनापतिर्वा राष्ट्ररक्षको भवति, न राष्ट्रः 
पीडकः । तेन तत्कर्तृकः प्रजाया महदर्भकतरुणगर्भस्थशिशुघातो मातापितुधातश्च अप्राप्त एवेति मुधेव तदभ्यर्थना । 
नन्वीश्वरपक्षेऽपि तस्य न्यायकारित्वात्‌ तद्विघातोऽप्यप्राप्त एवेति चेन्न, जन्मान्तरीयदुष्कृतवशात्‌ फलदातुरीश्वरस्य 
तत्फलदानरूपेण तथा प्रवृत्तिसम्भवातु । तावतापि न तस्य वेषम्यनेधुं्ये, कमंसापेक्षत्वातु, 'वेषम्यैर्घृण्ये न सापे- 
्षत्वात्तथाहि दर्शयति’ (बा० सु० २।१।३४) इति बादरायणसूत्रे तथा निर्णयात्‌ । नन्वेवमवश्यम्भावित्वेऽपि तथा- 
भ्यर्थनापार्थैवेति चेत्‌, तदपि तुच्छम्‌, भक्त्या स्तुत्या दुष्कृतनाशस्य वेदादिशाखेषु श्रवणात्‌, त्वयापि तथाभ्युः 
पगमाच्च | न चेवं राजादिषु जन्मान्तरीयदुष्कृतफलदातुत्वं सम्भवति, तेषां पराग्दशित्वैन तद्गोधासम्भवात्‌, 
लोकप्रत्यक्षाणां कमंणामेव फलदाने तेषामधिका राच्च ॥ १५ ॥ 


मा नंस्तोके तन॑ये. मा नुआयु णि मा नो गोषु मा नो अश्वे षु रौरिषः। 
मा नो वोरान्‌ रुद्र भामिनो वधोहँ विष्मन्तः सदमित्वा हवामहे ॥ १६ ७ 


मन्त्रार्थ--हे इद्र ! हमारे पुत्र-पौत्र, आयु, गाय, घोड़ों आदि का नाश मत करो तथा हमारे क्रोधी भृत्यों 
का भी नाश मत करो । हम हमेशा ही हविर्धारण करके यज्ञ में तुमको बुलाते हैं ॥ १६ ॥ 


नः अस्माकम्‌, तोके पुत्रविषये, मा रीरिषः मा हिसीः । तनये पौत्रे च मा हिंसीः । नः अस्माकमायुषि 
जीवने विषयभूते मा हिसीः। नः अस्माकं गोषु धेतुषु विषयभूतासु मा हिसीः। नः अस्माक मश्वेषु विषयभूतेषु 
मा हिसीः । हिसित्‌ं मनोऽपि मा कार्षी: । अथवा विभक्तिव्यत्ययेन व्याख्यानम्‌ । नः अस्माकसु तोकं तनयमायुर्गाः 


दिसा मत करो”, किन्तु यह व्याख्या विरुद्धाथंक होने से अशोमन ही है, क्योंकि पहले तो 'रुद्र' पद से 'राजा' को संबोधित 
किया था, किन्तु अब -रुद्र' पद से सेनापति” को संबोधित कर रहे हैँ । राजा अथवा सेनापति राष्ट्र का रक्षक होता 
है, राष्ट्र का पीड़क नहीं । इस कारण उस राजा या सेनापति के द्वारा वृद्ध, अभक, तरुण, गर्भस्थ शिशु आदि प्रजा 
का और माता-पिता का हनन हो ही नहीं सकता, अर्थात्‌ उनका हनन अप्राप्त है, तब उसकी अभ्यर्थना करना व्यर्थ ही है। 


यदि कहो कि ईश्वरपक्ष में भी उसके न्यायकारी होने से उनका भी विघात अप्राप्त ही हैं, किन्तु यह विचार 
करना ठीक नहीं है । जन्म-जन्मान्तर के दुष्कृत के कारण उसका फल देने के लिये फलदाता ईश्वर की उस प्रकार की 
प्रवृत्ति होना संभव है । उस प्रवृत्ति से ईश्वर में किसी प्रकार भी वेषम्य-नैर्धुण्य की संभावना नहीं की जा सकती, क्योंकि 
उसकी प्रवृत्ति में प्राणियों के कमं की अपेक्षा रहती है । अर्थात्‌ कर्मसापेक्ष उसको प्रवृत्ति है। कहा भो है--वैषम्य-नैघुँण्ये 
न सापेक्षत्वात्तथाहि दर्शयति! (बा० सु» २११।३४) बादरायणसूत्र में उक्त निर्णय किया गया है। यदि कोई यह शंका 
करे कि इस प्रकार की अवश्यंभाविता रहने पर भी प्रार्थना की जा सकती है, उसे व्यथं कैसे कह सकते हैं ? किन्तु यह शंका 
सारहीन है, क्योंकि भक्ति से, स्तुति से दुष्कृतपुंज का नाश होना वेदादि शास्त्रों में श्रुत है । तुमने उसे स्वीकार भो किया 
है । तब तो यह भी कह सकते हैं कि राजा भी जन्मान्तरीय दुष्कृत का फलदाता हे । किन्तु यह कहना ठीक नहीं होगा, 
क्योंकि राजा परागुदर्शी है, अतः जन्मान्तरोस दुष्कर्मों का ज्ञान उसे होता संभव नहीं हे । उसे तो वर्तमान जन्म के ही 
कतिपय कर्मों का ज्ञान हो पाता है, इसीलिये लोकप्रत्यक्ष कर्मो के फलदान में ही उनका अधिकार बताया गया है ॥ १५ ७ 

हमारे पुत्र (तोक) की हिंसा मत करो, पौत्र (तनय) की हिंसा मत करो, हमारो आयु की (प्राणों की) हिसा 
मत करो, हमारी गायों की हिंसा मत करो, हमारे अश्वो (घोड़ों) को हिसा मत करो, उनकी हिंसा करने बात की मन में भी 
भत लाओ । अथवा विभक्तिञ्यत्यय करके व्याख्या इस प्रकार कर सकते हँ--हमारे तोक, तनय, आयु, गो, अश्व--इनको 
अपनी हिंसन क्रिया का साध्य मत बनाओ । 


३० घुक्लयजुर्वेदसंहिता [अ० १६ 


अश्वान्‌ मा रीरिषः हिलीः । हे रुद्र, न: अस्माकम्‌ भामिनः भामन्ते इति भामिनः, 'नम्दिग्रहिपचादिभ्यो ल्युणिन्यचः” 
(पा० सू० ३११३४) इति ग्रहादित्वाण्णिनिः, तान्‌ । क्रद्धानपि वीरान्‌ योद्धुत्‌ मा वधी: । यतो हविष्मन्तो हवि- 
युक्ता वयं सदं सदैव त्वा इत्‌ त्वामेव, इच्छब्द एवार्थकः। यागाय आहूयामहे आह्वयामः । सर्वदैव त्वदेकशरणा 
वयमिति भावः । 

अपर आह- है दृष्टरोदक, अस्मन्नवजातशिशून्‌ पञ्चवर्षीधिकवयस्कांश्च पुत्रात्‌ मा हिसीः । वयं सदैव 
अन्ताद्युपहरणीयैः पदार्थेस्तवेव सम्मानं कुमंः' इति, अत्रापि 'गोषु-अश्वेषु' इत्यनयोः पदयोर्व्याख्यानं कुतो न कृतम्‌ ? 
हवामह इत्यस्य आदरकरणमर्थोऽप्रमाणकः। रुद्रस्थ राज्ञः सेनापतेर्वा नहि गवाश्वादिहनने प्रवृत्तिः सम्भवति । 
वीरास्तु तदूपयोगिन एवेति कुतस्तद्धननं प्राप्यते ? परमेश्वरस्य रुद्रस्य तु प्राणिनां प्राक्तनकर्मवशातु तथा प्रवृत्तौ 
न काचिद्वाधा । शुभकर्मभिः स्तुत्यादिभिश्च तद्वारणमपि सम्भवत्येव । न च राज्ञः सेनापतेर्वा प्राक्तनकर्मज्ञानं न 
वा तदनुसारेण फलप्रदायकत्वस्‌ ? ॥ १६॥ 


नमो हिर॑ण्यबाहवे सेनान्ये दिशां च पतये. नमो नमो' वृक्षेभ्यो हरिकेशेभ्यः 
पशु नां पतये नमो नम॑: शष्पिञ्ज॑राय त्वि'षोमते पथोनां पतये, नमो नमो हरिकेशा- 
योपवोतिने' पु ष्टानां पतये. नमः ॥ १७ ॥ ह 

सम्त्रार्थ--जिसको भुजाएँ अलंकार स्वरूप हैं, सेनापति, दिकृपालक, हरित पत्रवाले वृक्षों का रूप धारण 
करने बाला, जीवों का रक्षण करने वाला, बाल तुग के तमात पोतता लिये हुए रक्त वर्ण का, कान्तिमान्‌, मार्गो का 
रक्षक, कृष्ण केशयुक्त, मंगलार्थ यज्ञोपवीत धारण करने वाला, सम्पूर्ण गुणों से युक्त नरों का अधिपति जो रुद्र है उसे 
हमारा प्रणाम है ॥ १७॥ 


“नमो हिरण्यबाहवे” (कण्डिका १७) इत्यारभ्य द्रापे अन्धसस्पते’ (कण्डिका ४७) इत्यतः प्राक्‌ सर्वाणि 
यजूंषि यजुमन्त्रा» निवताक्षराबसानपादखाभावातु। _______----:------ यजुर्मन्त्राः, नियताक्षरावसानपादत्वाभावातु । 


हे इद्र ! क्रुद्ध होने पर भी उनका वध मत करो । 'भामिनः', “भामन्ते इति भामितः, “नन्दिग्रहिपचादिम्यो 
ल्युणिन्यचः? (पा० सू० ३११३४) सूत्र से ग्रहादित्वात्‌ णिनिः । तान्‌ भाभिनः, अर्थात्‌ क्रुद्धान्‌ । क्रुद्ध होते बाले उन वीरों 
को मत मारो, क्योंकि हम हविष्मान्‌ हैं। हवि लिये हुए हम सवदा ही (सदं) तुम्हीं को (इत्‌ = एव) यज्ञ में आने के 
लिये बुलाते हैँ । सवदा हमलोग एकमात्र तुम्हारी शरण में हैं । 

किसी ने इस मन्त्र का अर्थे यह किया है--हे दुष्टरोदक ! हमारे नवजात शिशुओं की और पाँच वषं से 
अधिक अवस्था वाले वयस्कों की और पुत्रों की हिसा मत करो । हम सदैव अन्तादि उपहारों के योग्य पदार्थों से तुम्हारा 
ही सम्मान करते हैं! इति । इस अर्थ में भी “गोषु, अझ्वेषु’ इन दो पदों की व्याख्या क्यों नहीं की गई? 'हवामहे' का 
“आदरकरण' रूप अर्थ अप्रामाणिक है । राजा या सेनापति (सद्र) की प्रवृत्ति गो-अश्व आदि के हनन में नहीं हो सकती, 
क्योंकि वीर लोग ही उसके उपयुक्त हैं, तत्र उनके हनन में राजा या सेनापति को प्रवृत्ति क्यों होगी ? परमेश्वर सुद्र की 
तो प्राणियों के प्राक्तन कमंवशातू उस विषय में प्रवृत्ति हो सकती है । उसकी प्रवृत्ति होते में कोई बाधा नहीं है । शुभ 
कर्मो से और स्तुति आदि करने से उसका निवारण भी हो सकता है । राजा या सेनापति को प्राक्तन कर्मों का ज्ञान होना 
संभव नहीं और न ही तदनुसार उनका फरप्रदायकत्न हीहै॥१६॥ 

“नमो हिरण्यबाहवे? (कण्डिका १७) से आरंभ कर 'द्रापे भन्धसस्पते' (कण्डिका ४०) के पूर्व तक सब यजुसू, 
अर्थात्‌ यजुमेन्त्र हूँ, क्योंकि उनमे नयताक्षरावसानपादत्व नहीं है । 


म* १७ ] वेदार्थपा रिजातभाष्यसहिता ३१ 


तत्र 'नमो हिरण्पबाहवे' इत्या रभ्य 'धनुष्क:द्रबश्व वो नमः इत्यन्तानां चत्वारिशदधिकद्विशतसंस्याकानां 
यजूषां तावन्तो रुद्रा देवताः, 'नमो वः किरिकेभ्यः' इत्यादि चतुण्णास्‌ अग्निवायुसूर्या देवता स्द्राणां प्रधानभूताः। 
छन्दांसि तु चतुरक्षरं देवी बृहती, पञ्चाक्षरं दैवी पङ्क्तिः, षडक्षरं यजुर्गायत्री, सप्ताक्षरं यजुरुष्णिंगू, अष्टाक्षरं 
यजुरनुष्टुप्‌, नवाक्षरं यजुबेहती, दशाक्षरं यजुःपड्क्तिः, एकादशाक्षरं यजुस्त्रिष्टुप्‌, हादशाक्षरं यजुजंगती, चतुर्दशाक्षर 
साम उष्णिक्‌ | एकमेव किरिकेभ्य इति चतुणरणाम्‌ । तद्रुद्रमध्ये केचनोभयतोनमस्काराः। अर्थात्‌ पदद्वयात्‌ पूर्व 
पदोच्चारणात्‌ पश्चाच्च नमःपदं येषां ते। 'हिरण्यबाहवे' इत्यारभ्य ज्वपतिभ्यश्व वो नमः (कण्डिका २८) 
इत्यन्तम्‌ । ततोऽन्यतरतोनमस्काराः, अन्यतरत आदावेव यजुद्वयस्य नमस्कारो येषां ते । नमो भवाय च रुद्राय 
च” (कण्डिका २८) इत्यारभ्य 'प्रखिदते च' (कण्डिका ४६) इत्यन्ताः। तत उभयतोनमस्काराः, “नम इषृकृद्र यश्च 
वो नमः (कण्डिका ४६) इति । “नमः सभाभ्यः’ (कण्डिका २४) इत्यारभ्य जातसंज्ञा रुद्राः । तेषामुभयतोनमस्कारा 
घोरतरा अशान्ततराः। अन्यतरतोनमस्काराः शान्ततराः। तथा चाह ब्राह्मणस्‌ तेषां वा उभयतोनमस्कारा 
अन्मेऽ्यतरतोनमस्कारा अन्ये ते हते घोरतरा अशान्ततरा य उभयतोचमस्कारा उभयत एवेनानेतद्यज्ञेत 
नमस्कारेण शमयति? (श० ९।१।१।२०) इति । 

अथ मन्त्राणामर्था उच्यन्ते । एकैकस्यां कण्डिकायास्‌ अष्टावष्टौ रुद्राः । मन्त्रा्थंस्तु-हिरण्यबाहवे 
हिरण्यं स्वर्णमयमाभरणं बाह्वोयस्य स हिरण्यबाहुस्तस्मै रुद्राय नमः। स्पष्टमत्र रुद्रस्य परमेश्वरस्य सगुणसाकार- 
विग्रहवत्वं विज्ञायते । सेनान्ये हिरण्यबाहू रुद्रश्च सेनां नयतीति सञ्चालवतीति सेनानीः, तस्मै रुद्राय नमः । दिशां 
च पतये पालकाय रुद्राय नमः। हरिकेशेभ्यः हरयो हरितवर्णाः केशाः पर्णरूपा येषां ते हरिकेशास्तेभ्यः, वृक्षेभ्यः 
वृक्षरूपरुद्रेभ्यो नमः । पशूनाम्पतये रागदवेषादिदोषान्धाः सन्तः सर्वमविशेषमेव पश्यन्तीति पशवो जीवाः, तैषां पतये 


` उनमें नमो हिरण्यबाहवे’ से आरम्भ कर 'घनुष्कृ-द्रचश्च वो नमः? तक दो सौ चालीस (२४०) यजुस्‌ (यजुमन्त्र) हैं, 
उतने हो उनके रुद्र देवता हैं और “नमो वः किरिकेभ्यः' इत्यादि चार मन्त्रों के अग्नि, वायु, सूर्य देवता हैं. जो रुद्रों के प्रधान- 
भूत हैं । उनके छन्द तो अनेक हैं । चार अक्षर वाले दैवी बृहती, पाँच अक्षरवाले दैवी पङ्क्ति, छह अक्षरों वाली यजुर्मायत्री, 
सात अक्षरों वाली यजुरुष्णिकू, आठ अक्षरों वाली यजुरनुष्दुप्‌, नौ अक्षरो वाली यजुबृंहती, दश अक्षरों वाळी यजुःपङ्क्ति, 
न्यारह अक्षरों वाली यजुस्त्रिष्यप, बारह अक्षरों वाली यजुजँगती, चौदह अक्षरों वाली साम उष्णिक्‌, किरिकों के लिये 
एक ही । 
उन रुद्रों में से कुछ के दोनों ओर नमस्कार हैं, अर्थात्‌ पदोच्चारण से पूवं और पश्चात्‌ “नमः ' पद है, ' हिरण्य- 
बाहवे' से आरम्भ करके श्वपतिम्यश्च वो नमः (कण्डिका २८) के अन्त तक । उसके बाद एक ओर से नमस्कार है, 
'अन्यतरतः' आदिमें ही दो यजुओं को नमस्कार हैँ। 'नमो भवाय च रुद्राय च' (कण्डिका २८) से आरम्भ कर प्रखिदते च' 
(कण्डिका ४६) के अन्त तक । उसके आगे उभयतः नमस्कार हैं, “नम इषुकुळूयो धनुष्कृद्धायश्व वो नमः? (कण्डिका ४६) 
इति । “नमः सभाभ्यः’ (कण्डिका २४) से आरम्भ करके जातसंज्ञक रुद्र हैं। उनको उभयतः नमस्कार हैं, जो घोरतर 
यानी अशान्ततर हैं। जो शान्ततर हुँ, उनको अन्यतरतः नमस्कार हे । इसी प्रकार शतपथ ब्राह्मण (९।१।१। १०) भो 
बता रहा है । हि 
एक-एक कण्डिका में आठ-आठ रुद्र हैं। मन्त्र का अर्थं इस प्रकार है-- स्वर्णमय आभरण है बाहुओं में जिसके, 
उस हिरण्यबाहु रुद्र के लिये नमस्कार । इससे स्पष्ट है कि परमेश्वर रुद्र सगुण-साकार विग्रहघारी हे । वह हिरण्पबाहु 
रुद्र सेना का संचालन करता है, इसलिये उसे सेनानी! कहते हैं, उस सेनानी रुद्र को नमस्कार हैं। दिशाओं के पालक रुद्र 
को नमस्क्रार है। हरित वर्ण के हैं पर्णरूप केश जिनके, वै हरिकेश कहलाते हैं, वे हरिकेश वृक्ष हैं। उन वृक्षरूप रुद्रों को 
नमस्कार है । 'पशूनाम्पतये' रागद्वेषादि दोषों से अन्ध होकर सबको समान रूप से जो देखते हैं, वे पशु कहलाते हुँ। उन 
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पालकाय रुद्राय नमः। शष्पिञ्जराय शष्पं बालतुणं तद्वत्‌ पिञ्जरः पीतरक्तवर्णः शष्पिज्लरः, छान्दसष्टिलोपः, तस्मे । 
त्विषीमते स्विषिदीपिरस्यास्तीति त्विषिमान्‌। संहितायां स्विषिशब्दस्य दोघंभावः, त्विषीमान्‌ तस्मे । ईदुशाय 
रुद्राय नमः । पथीनां मार्गाणां पतये पालकाय सद्वाय नस: । पथामित्यस्य स्थाने पथीनामिति छान्दसं रूपम्‌ । 
'अग्नि््योतिरहः शक्लः षण्मासा उत्तरायणम्‌ । तत्र प्रयाता गच्छन्ति ब्रह्मा ब्रह्मविदो जनाः ॥ धूमो रात्रिस्तथा 
कृष्ण: षण्मासा दक्षिणायनम्‌ । तत्र चान्द्रमसं ज्योतिर्योगी प्राप्य निवतंते ॥ शुक्लकृष्णे गती ह्येते जगतः शाश्वते 
मते । एकया यात्यनावृत्तिमत्ययावतंते पुनः ॥', (१० गी० ८।२४-२६) 'एते सृती ते नृप वेदगीते त्वयाभिपृष्टे ह 
सनातने च। ये वे पुरा ब्रह्मण आह पृष्ट आराधितो भगवान्‌ वासुदेवः ॥' (भार पु० २।२।३२) इत्याच राठिमार्गो 
घूमादिमार्गश्चेति दवे सृती, यहा सद्योमुक्तिः क्रममुक्तिश्वेति द्वे सृती, सनातने वेदगीते । तथा च श्रुतिः---यदा सर्वे 
प्रमुच्यन्ते कामा येऽस्य हृदि स्थिताः। अथ मर्त्योऽमृतो भवत्यत्र ब्रह्म समचनुते ॥' (बु० उ० ४।४।७) इति सद्यो- 
मुक्तिः, सर्जवरभिसम्भवन्ति' (बृ उ० ६।२।१५), ति घुममभिसम्भवन्ति' (बु० उ० ६।२।१६) इति क्रममुक्तिः 
संसाराभिगमन चेति मागय प्रतिपाद्य य एतौ पन्थानौ न विदुस्ते कीटाः पतङ्गा यदिदं दन्दशूकम्‌’ (बृ उ० 
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पशु कहलाने वाले जीवों के पालक स्वरूप रुद्र को नमस्कार हुं । शष्पिङ््जराय' बाळतूण के समान पीत-रक्तवणं को शष्पि- 
अजर कहते हैं। यहाँ 'टि'लोप छान्दस हुआ है । पीत-रक्तवणं वाले और "त्विषीमते स्विषिः दीस्तिः अस्य अस्ति इति 
त्विषिमान्‌? । अर्थात्‌ कान्तिमान्‌ । संहिता में त्विषि शब्द को दीर्घं होकर त्विषीमान्‌ बना है । उस पीतरक्त वर्ण वाळे ओर 
कास्तिसम्पन्न रुद्र के लिये नमस्कार । पथीनां पतये मार्गों के पालक बने हुए रुद्र को नमस्कार । 'पथाम्‌' के स्थान में 
'वथीनाम्‌? यह छान्दस रूप है । 

श्रीमद्भगवद्गीता और श्रीमद्भागवत महापुराण में अधिरादि मागं और धूमादि मार्ग, ये दोनों सृतियां (माग) बताई 
गई हैं, अथवा सद्योमृक्ति और क्रममुक्ति, ये दो सृतियाँ सनातन हैं, ऐसा वेद ते बताया है । भगवती श्रुति कह रही है-- 
*यदा सर्वे प्रमुच्यन्ते कामा येऽस्य हृदि स्थिताः । अथ मर्त्योऽमृतो भवत्यत्र ब्रह्म समश्नुते ॥' (बृ० उ० ४।४।७) । अर्थात्‌ 
जिस समय इसके हृदय में आश्रित संपूर्ण कामनाओं का नाश हो जाता है, तो फिर यह मरणधर्मा अमृत हो जाता है और इस 
शरीर में ही उपे ब्रह्म की प्राप्ति हो जाती है । यह सद्योमुक्ति, तेर्शचरभिसम्भवन्ति! (बृह० उ० ६।२।१५) इस वचन के 
द्वारा देवयान मार्ग (सद्योमुक्ति) को बताया गया है। इस द्वितीय ब्राह्मण की पन्द्रहवीं श्रुति में यह बताया है कि जो 
गृहस्थ इस पञ्चारिन विद्या को जानते हैं तथा जो संन्यासी अथवा वानप्रस्थ वन में श्रद्धायुक्त होकर सत्य, अर्थात्‌ ब्रह्म- 
हिरण्यगर्भं की उपासना करते हैं, वे ज्योति के अभिमानो देवताओं को प्राप्त होते हैं, वहां से दिन कै अभिमानी देवता को, 
वहां से शुकलपक्षाभिमानी देवता को, वहाँ से उत्तरायण के अभिमानी देवता को प्राप्त होते हैं । वहाँ से देवलोक को, वहाँ से 
आदित्य को, वहाँ से विद्युत्‌ सम्बन्धी देवताओं को प्राप्त होते हैं । वैद्युत देवों के. पास एक मानस पुरुष आकर उन्हें ब्रह्मलोक 
में ले जाता है। वे उन ब्रह्मलोकों में अनन्त संवत्सर तक रहते हैं । उनकी पुनरावृत्ति नहीं होती । 

उती तरह ते धूममभिसम्भवन्ति (बू० उ० ९।२।१६) इस वचन से क्रममुक्ति को बताया गया है । इसमें 
धूमयान मार्ग का वर्णन किया है। जो लोग यज्ञ-दान-तप के हारा लोको को जीतते हैं, वे धूमाभिमांनी देवता को प्राप्त होते 
हैं। वहाँ से रात्रि देवता को, वहाँ से कृष्णपक्षाभिमानी देवता को, वहाँ से दक्षिणायन मागे के अभिमानी देवता को प्राप्त 
होते हैं। वहाँ से पितृलोक को, वहाँ से चन्द्रमा को प्राप्त होते हैं, चन्द्रमा में पहुँच कर वे अन्न! हो जाते हैं। वहाँ जैसे 
ऋत्विकगण सोम राजा को आप्यायस्व, अपक्षीयस्व? कहकर चमस में भरकर पी जाते हैं, उसी प्रकार इन्हें देवगण भक्षण कर 
जाते हैं। जब उनके कमं क्षीण हो जाते हैं, तो वे इस आकाश को ही प्राप्त होते हैं। आकाश से वायु को, उससे वृष्टि 
को, उससे पृथ्वी को प्राप्त होते हैं । वहाँ पर वे अन्त हो जाते हैं, फिर उनका पुरुष रूप अग्नि में हवन किया जाता है, 
स्त्रीहप अग्नि में हवन किया जाता है । इसो प्रकार वे पुनः पुनः परिवर्तित होते रहते हैं । इस प्रकार के दो मार्गों को बता 
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६।२।१६) इति शास्त्रेषु मार्गत्रयं प्रसिद्धम्‌ । तेषां मार्गाणाम्‌, अर्थात्‌ तन्मार्गजुषाँ जीवानां पतये पालकाय रुद्राय 
नमः। हरिकेशाय हरयो नौलवर्णाः केशा यस्य स हरिकेशो नित्यतरुणः, नित्यनव इति यावतु, तस्मे उपवीतिने 
मङ्गलाथं यज्ञोपवीतधारिणे रुद्राय नमः | अथवा हरिश्च कश्च ईशश्च वशे सन्ति यस्यासौ हरिकेशस्तस्मे 
ब्रह्मण्डसुष्टिस्थितिप्रलयकारिणामपि स्वामिने। पुष्टानां गुणपूर्णानां समृद्धानां वा पतये स्वामिने रुद्राय 
नमः। 


अपरस्त्वाह-'हिरण्यबाहवे स्वणंपदकभूषितबाहवे सेनानायकाय वज्रं बलं च प्राप्नोलु । दिशाम्पाल- 
केभ्योऽन्नमुपनमतु । क्डेशद्दारिभ्यः दात्रुहन्तुभ्यो वीरपुरुषेभ्योऽ्चं बलं चोपनमतु। पशुपालकेभ्यो वीरेभ्योऽपि 
तदन्नादिकमुपतिष्ठतु । शुष्कतृणवच्छत्रुदाहकाथ तेजस्विपृरुषाय मार्गेषु मार्गयातिपालकेभ्यो मार्गाध्यक्षेभ्यश्च राष्ट्रिय- 
मन्नं बलं च प्राप्तं भवतु । नीलकेशोभ्यो यज्ञोपवीतिने बालब्रह्मचारिणे हृष्टपृष्टबालकानां मातापितुभ्योऽन्नमादरश्चो- 
पलभ्यताम। अथवा सेनान्यादयो राष्ट्रस्य विभिन्नविभागाधिकारिणः। तेषामेव हिरण्यबाहु-हिरण्यकेश-त्विषोम- 
दादिसम्मानवाचकपदानि, तेभ्यो राष्ट्रियान्नादीनि प्राप्नुवन्तु’ इति, अत्रापि परमेश्वरस्य हिरण्यबाहुत्वेन ज्योतिमंय- 
शरीरत्वं सिद्धयति । ततो निराकारत्वभङ्गमिया तद्विष्द्धास्वाभाविकार्थकल्पनं स्वामिना कृतस्‌ । भृष्टानां बाल- 
कानां पतये? इत्यनेन मातापित्रोग्रहणमपि निरभिप्रायमेव, बालकाबालकसाधारणानामपि मात्रादीनां सम्मा- 
नावइयकत्वात्‌ ॥ १७॥ 


कर 'य एतौ पन्थानौ न विदुस्ते कीटाः पतङ्गा यदिदं दन्दशूकम्‌’ (बृ० उ० ६।२।१६), अर्थात्‌ जो इन दोनों मार्गों 
को नहीं जानते, वे कीट, पतंग और डाँस-मच्छर आदि होते है । इस प्रकार शास्त्र में तीन मागं प्रसिद्ध हूँ। उन 
मार्गों की सेवा करने वाले जीवों के पालक रुद्र को नमस्कार है। 'हरिकेशाय' नीळ वणं के हैं केश जिसके, वह हरिकेश 
यानी नित्यतरुण (नित्यनवीन) उस उपवीतधारी, अर्थात्‌ मंगलाथं यज्ञोपवीत धारण करने वाले रुद्र को नमस्कार । अथवा 
'हरिश्र कश्च ईशश्च वशे सन्ति यस्य असौ हरिकेशः, तस्मे’ । अर्थात्‌ हरि, ब्रह्मा, शिव हैं वश में जिसके, वह 'हरिकेश” है । 
अभिप्राय यह है कि ब्रह्माण्ड की सृष्टि-स्थिति-प्रलय करने वालों के भी स्वामी के लिये और 'पृष्टानां पतये' गुणों से पूर्ण 


अथवा समृद्धि से पूर्ण लोगों के स्वामी रुद्र के लिये नमस्कार है । 


किसी ने इस मन्त्र का अर्थ यह किया है --'हिरण्यबाहवे' स्वणंपदक से विभूषित बाहु वाले सेनानायक के लिये 
वज्ञ ओर बल प्राप्त हो । दिशाओं के पालको के लिये अमन प्राप्त हो । क्लेशो के हरण करने वाले शत्रुओं का हनन 
करने वाले वीर पुरुषों को अन्त और बल प्राप्त हो । पशुओं का पालन करने वाले वीरों के लिये भी वह अन्न आदि प्राप्त 
हो। शुष्क तूण के समान शत्रुओं के दाहक तेजस्वी पुरुष के लिये, मार्गो में मागं के यात्रियों के पालक और मागं के 
अध्यक्षों के लिये राष्ट्रिय अन्न और बल प्राप्त हो । नीलकेश; यज्ञोपवोती, बालब्रह्मचारी हुष्ट-पुष्ट बालकों के माता- 
विताओं के छिये अन्न और आदर प्राप्त हो । अथवा जो सेनानी आदि हैं, जो विभिन्न विभागों के अधिकारी है, उन्हीं 
को हिरण्यबाहु, हिरण्यकेश, त्विषीमत्‌ आदि सम्मानवाचक पद और उन्हीं को राष्ट्रिय अन्न आदि प्राप्त हों। इस मन्त्र 
में भी परमेश्वर को हिरण्यबाहु बताकर उसका ज्योतिमंय शरीर सिद्ध किया गया है । इस कारण निराकारत्व सिद्धान्त के 
भंग हो जाने की मीति से विरुद्ध और अस्वाभाविक अथं की कल्पना दयानन्द स्वामी ने की है। 'पुष्टानां बालकानां पतये? 
से माता-पिता का प्रहण भी अभिप्रायशून्य ही है । बालक-अबालक साधारण माता आदि को भी संमान की आवश्यकता 
होती है ॥ १७॥। 

५ 


३४ शुक्लयजुर्वेदसंहिता ॥ [अ१६ 


नमो बभ्लु शाय व्याधिनेश्यातां पतये नमो नमो' भवस्य हेत्ये जगता पतये नमो 
नमो' रुद्रायाततायिने क्षेत्राणा पतये. नमो नम; सू तायाहन्त्यै वनानां पतये 
नमः ॥ १८ ॥ 


सन्त्रार्थ--कपिल वर्णे, शतुनाशक, अन्नपालक, संसारताशक, आयुधस्वरूपी, जगत्पति, आततायी, क्षेत्र- 
पालक, हनन न करनेवाला, सारथोरूपो, वनों का पालक जो रुद्र है, उसे हमारा प्रणाम है ॥ १८ ॥ 


बभ्लुशाय, बच्चः पिङ्गलवर्णः (भूरा इति भाषायाम्‌) अस्ति अस्येति बभ्छुशः। रेफस्थाने लः । 
'लोमादिपामादिपिच्छादिभ्गः शनेलचः’ (पा० सू” ५२११००) इति लोमादित्वात्‌ शप्रत्ययः, तस्मै रुद्राय नमः। 
यद्वा बिभति रुद्रमिति बन्नु: वृषभः, तस्मिन्‌ शेते इति बश्रुशः, रेफस्य लः, तस्मै वृषवाहनाय रुद्राय नमः | 
व्याधिने विध्यति शत्रूनिति व्याधी, णिनिः, तस्मै रुद्राय नमः । अन्नानां भोग्यपदार्थानां पालकाय रुद्राय नमः । 
भवस्य जननमरणाविच्छेदलक्षणस्य संसारस्य हेत्यै छेदकाय संसारनिवतंकाय मोक्षदात्रे रुद्राय नमः । 
जगता जङ्गमानां पालकाय रुद्राय योगक्षेमप्रदानेन सर्वेषां पालकाथ नमः। आततायिने भाततेन उद्यतेन 
आयुधेन सह एतीत्याततायी, तस्मै उद्यतायुधाय रुद्राय नमः। क्षेत्राणां धान्यवपनभूमीनां ब्रीह्मादिसस्योपेतानां 
स्थूल-सूक्ष्म-कारणरूपाणां शरीरत्रयाणां पतये पालकाय नमः! महाभृतादिधृत्यन्तानां वा गीतोक्तानां क्षेत्राणां 
पालकाय क्षेत्रज्ञरूपाय अन्तर्यामिरूपाय वा रुद्राय नमः | “इदं शरीरं कौन्तेय ्षत्रमित्यभिधीयते । एतद्यो वेत्ति 
तं पराहुः क्षेत्रज्ञ इति तद्विदः ॥""महाभूतान्यहङ्कारो बुद्धिरव्यक्तमेव च॥ इन्द्रियाणि दशैकं च पञ्च चेन्द्रिय 
गोचराः इच्छा द्वेषः सुखं दुःखं सङ्घातश्चेतना धृतिः । एतत्क्षेत्रं समासेन सविकारमुदाहतम्‌ ॥' (भ० गी० 
1३1१, ५-६) इत्यादिस्मृतिभ्यः। भहन्त्यै न हन्तीत्यहन्तिः, (उ० ४१८१) इति बाहुलकात्‌ तिः, तस्यै, अहन्त्र 
इति यावत्‌ । सूताय रथसारथये तद्र्पाय रुद्राय नमः । पार्थसारथिः कृष्णो वा अहन्तिः, न कञ्चित्तदानीं 
हतवान्‌ । वनानामरप्यानां वननीयाभीष्टकलावां वा पतये रुद्राय नमः | 


'बस्लुशाय' बभ्रुः पिङ्गळवणंः (भूरा रंग) अस्ति अस्य इति बम्लुशः। रेफ के स्थान में 'ल' होता है । 
'लोमादिपामादिपिच्छादिम्यः शनेलचः? (पा० भु० ५।२।१००) सूत्र सें रोमादित्वात्‌ 'श' प्र त्यय हुआ हैं, तस्मै पिंगल 
वर्ण वाले रुद्र के लिये नमस्कार । अथवा “बिभर्ति रुद्रसिति बभ्रुः वृषभः, तस्मिन्‌ शेते इति बभुशः । रेक को 'ल' 
हो गया है, तस्मै वृषभवाहन रुद्र के लिये नमस्कार । 'व्याधिने' विध्यति शब्रून्‌ इति व्याधी, णिनिस्तस्मै शत्रुओं 
को बेचते वाले रुद्र को नमस्कार । भोग्य पदार्थो के पालक रुद्र को नमस्कार । जनन-मरण के भविच्छेदलक्षण संसार के 
छेदक अर्थात्‌ संसारनिवतंक यानी मोक्षदायक रुद्र को नमस्कार । 'जगतां पतये? जङ्गषों के पालक और योग-क्षेम प्रदान के 
द्वारा सबके पालक सुद्र को नमस्कार । 'आतताथिने' आततेन उद्यतेन आयुधेन सह एति इत्याततायी, तस्मै । आयुध को 
उठाये हुए रुद्र को नमस्कार । क्षेत्राणां पतये? घान्यवपन (बोला) करते को भूमियों के ब्रीहि आदि धान्य (सस्य) से भरे हुए 
तथा स्थूल-सूक्ष्-कारणरूप त्रिविध शरीरों के पालक को नमस्कार । महाभूतादि धृत्यन्त गीता में उक्त क्षेत्रों के पालक 
यानी क्षेत्रज्ञ, अर्थात्‌ अन्तर्यामी रूप रुद्र को नमस्कार । यह सब श्रीमद्भगवद्गीता के तेरहवें अध्याय में एक, पांच, छह 
संख्या वाले इलोकों में बताया गया है । 'सूतायाहन्त्यै' अहन्त्यै न हन्ति इति अहन्तिः, (उ० ४१८१) से बाहुलकात्‌ 
“तिः । तस्मै अहन्त्रे इत्यर्थः । किसी को न मारनेवाठे 'सुताय' रथ के सारथीरूप रुद्र को नमस्कार । अथवा पार्थसारथी 
कृष्ण 'अहन्ति’ हुँ, क्योंकि उस समय (युद्ध में) किसी को भी उन्होंने नहीं मारा था। 'बनानाम्पतये” अरण्यों के अथवा 
बनतोय अभीष्ट फडों के स्त्रामी,रद्र को नमस्कार । 


मं० १८-१९] वेदारथंपारिजातभाष्यस हिता १५ 


यत्तु-- राज्यभरणपोषणकारिणे मृगयापरायणाय पुरुषाय वन्यपशुभ्यः क्षेत्राणां रक्षकाय च राष्ट्रि 
यान्ताभोगः प्राप्नोतु । उत्पन्नप्राणिनां वृद्धये जङ्गमानां च पालकाय बलवीर्याणि लभ्यन्ताम्‌ । चतुदिक्षु विततेषु 
दात्रृदलान्यालक्ष्य आक्रमणका रिभ्यो बलं प्राप्यताम्‌ । अरवनियन्त्रे युद्धेष्वप्रहारिणे क्षेत्राणां पालकाय वनानां पालकाय 
चान्नमुपतिष्ठतुः इति, तत्न मनोरमम्‌, सर्वथाप्यस्यार्थस्य काल्पनिकत्वात्‌, अत्रार्थे मन्त्रस्यास्वारस्थाच्च। 
तथाहि-कोऽयमाज्चाप्र॑दः प्रार्थयिता वा? न प्रजाजनः, राज्ञः सेनायाश्च भीत आत्मत्राणकामः पूर्वनिदिष्ट 
प्रजाजनः कथमाज्ञापयेत्‌ ? ईह्वरश्चेदाज्ञापकः, स कथमात्मपशुपुत्रादित्राणकामः स्थातु, कथं वा क॑ नमस्फुर्यातु ? 
तस्माद्‌ उव्वटादिसम्मतः पूर्वोक्त एवार्थः साधीयान्‌ || १८॥ 


नमो रोहिताय स्थ पतये वृक्षाणां पतये. नमो नमो भुवन्तये' वारिवस्कृ तायोष- 
धोनां पतये नमो नमो मन्त्रिणे वाणिजाथ कक्षाणां पतये. नमो नम उच्चर्घो षायाक्रन्दयते 
पत्तोनां पतये नमः ॥ १९ ॥ 


मन्त्रा -- लोहित वर्ण का, विश्वकर्मा के रूप में गृहों का निर्मायक, वुक्षपालक, भुमण्डल का विस्तारक, 
द्व्योत्पादक, गाँव को और अरण्य को ओषधियों का पालक, मन्त्री, व्यापारी, वन के तूण ओर गुल्मों का वर्धक, ऊँचा 
और महान शब्द करने वाला तया पैदल (पदाति) सेना का अधिपति जो दद्र है, उसे हमारा प्रणाम है ॥ १९॥ 


रोहिताय वर्णतो निर्देश: । रोहितो लोहितवर्णः। शोणो धावतीतिवद्‌ अजहत्लक्षणया शिवोऽत्र 
लक्ष्यते । स च कण्ठे नीलोऽन्यत्र लोहितः, नोललोहित इति यावत्‌, तस्मे । स्थपतिर्गुहादिकर्ता विश्वकर्म रुपेण 
त्रिभुवतभवननिर्माता अनन्तानन्तब्नह्माण्डभवननिर्माता परमेश्वर एव वा स्थपतिः शिल्पी । “येन शुक्लीकृता 
हाः शुकाश्च हरितीकृताः । मधूरादिचित्रिता येन” इति नारदपाञ्चरात्रवचनात्‌ । येन महदादीनि शरीरान्तानि 


यह जो किसी ने कहा है-- राज्यभरण पोषणकारी, मृगयापरायण पुरुष के लिये और वन्य पशुओं के लिये, 
क्षेत्र<क्षकों के लिये राष्ट्रिय अन्त का भोग प्राप्त हो । उत्पन्न हुए प्राणियों के संवर्धनार्थं अन्न प्राप्त हो । जङ्गमों के जो 
पालक हैं, उन्हें बल-वीयं प्राप्त हो । इन विशाळ चारों दिशाओं में शत्रु दलों को लक्षित कर उन पर आक्रमण करने वालों 
के लिये बल प्राप्त हो। अश्च का नियन्त्रण करने वाले को, युद्धों में प्रहार न करने वाले को, क्षेत्रों के ओर वनों के पालक 
को अन्न प्राप्त हो, किन्तु यह अर्थ ठीक नहीं है, वयोकि सभो अर्थ काल्पनिक हुँ । इस अर्थ में मन्त्र का स्वारस्य नहीं 
है । जैसे-- यह्‌ आज्ञा देने वाला कौन है ? आशीर्वाद देने वाला अथवा प्राथंना करने वाला। प्रजा में से तो कोई 
व्यक्ति हो नहीं सकता, क्योंकि राजा से कौर सेना से भयभीत हुआ अपनी रक्षा चाहने वाला कोई भो प्रजाजन आज्ञा 
कैसे दे सकता है ? ईश्वर को यदि आज्ञापक कहो, तो उसे अपने पशु, पुत्र आदि के त्राण (रक्षा) की इच्छा क्यों होगी ? 
ये किसी को वह क्यों नमस्कार करेगा ? इसलिये उब्बट आदि प्राचीन व्याख्याकारों का संमत अर्थ ही सुन्दर और 
प्रामाणिक हे ॥ १८॥ 

'रोहिताय' यह वर्णतः निर्देश हँ । 'रोहित' का अर्थ है लोहित वर्ण । “शोणो धावति’ के तुल्य अजहल्लक्षणा 
ते यहाँ शिव' को लक्षित किया गया है । बह कण्ठ में नीळ है, अन्यत्र लोहित हे अर्थात्‌ “नीललोहित” है। “स्थपति” 
विश्वकर्मा के रूप में गृह आदि का निर्माण करनेवाला, अर्थात्‌ नीललोहित विश्वकर्मा के रूप में स्थपति को और वृक्षों के 
पालक को नमस्कार । त्रिभुवन-निर्माता अथवा अनन्तानन्त ब्रह्माण्ड रूपी भवन का निर्माता परमेश्‍वर हो स्थपति यानी शिल्पी 
है । पिन शुक्लीकृता हंसाः शुकाश्च हरितीकृताः । मयूराश्चित्रिता येन' यह नारद पाञ्चरात्र का वचन है । जिसने महदादि 
शरीराम्त विलक्षण कार्यों को रचा है, उस महारिल्पी रुद्र को नमस्कार हे । 


३६ शुक्‍लंयजुवेंदसंहिता व [ ब० १६ 
विलक्षणानि कार्याणि चितानि, तस्मै महाशिल्पिने रुद्राय नमः । वृक्षाणां फलच्छायादिभिरुपकारकाणां पतये 
पालकाय नमः । भुवन्तये भुवं तनोतीति भुवन्तिः, भूमण्डलविस्तारको वराहपृथिव्यादिरूपेण वा परमेश्वरो 
रुद्रस्तस्मै । वारिवस्कृताय 'वारिवो धनम्‌’ (नित्र २।१०।५), तत्कृतं येन स वर्विस्कृतः। स एव वारिवस्कृतः, 
प्रज्ञादित्वातु स्वाथिकोऽणू, छान्दसं दीर्घत्वं वा, तस्मै स्थानभोग्यकराय भूपदवन्नरत्नहिरण्यादिनिर्मात्रे वा रुद्राय 
नमः। ओषधीनां ग्राम्यारण्यानां पतये पालकाय नमः। मन्त्रिणे मन्त्रयतीति मन्त्री आलोचनकुशखो 
नीतिनिपुणो वा तस्मै, मन्त्राणां वैदिकतान्त्रिकाणामावि्भावयित्रे वा । तदनुछात्रे वा रुद्राय नमः। वाणिजाय 
वणिगेव वाणिजो व्यापारी क्रयविक्रयादिकर्ता । स्वाथिकोऽण्‌ । तस्मे तद्रूपाय रुद्राय नमः। कक्षाणां नदीतटगता 
गिरिवनादिगता वा तुणगुल्मवीरुधादयः कक्षाः, तेषां पतये पालकाय रुद्राय नमः। उच्चेर्घोषाय उच्चेर्घोषो 
ध्वनिर्यस्य स उच्चैघोषः, तस्मे युद्धे महाशब्दायेत्यर्थः । आक्रन्दयते आसमन्तात्‌ ऋन्दयति रोदयति शत्रूनिति 
आक्रन्दयन्‌, तस्मे युद्धे महाशब्दैन रिपुरोदकाय रुद्राय तमः। पत्तीनां पन्ते पद्भथां गच्छन्तीति पत्तयः 
पदातयः, तेषास्‌ । क्तिच्‌ प्रत्ययः । सेनाविशेषाणां वा । 'एकेभेकरथा त्र्यश्‍वा पत्तिः पञ्चपदातिका' (अ० को 


२८८०) इत्यमरोक्तेः, 'एको रथो गजश्चेकों नराः पञ्च पदातयः । त्रयश्च तुरगास्तज्ज्ञैः पत्तिरित्यभिधीयते ॥' 
(म० भा० १।२।१९) इति भारतोक्तेश्च । पतये पालकाय तद्रूपाय रुद्राय नमः । 


अपर आह--'वृक्षारोपकाय गृहादिनिर्मात्रे तक्ष्णे शिल्पिने वृक्षाणां पालकाय परवंतारण्यादिषु कृषि- 
योग्यभूमिनिमत्रि सेवकाय राजमन्त्रिणे व्यापारकुशलाय वन्यलताधासादिपालकाय राजगृहपान्तरक्षकाय राष्ट्र 
राजाज्ञामुच्चै्धोषयद्धथः शत्रुरोदकेभ्यः पदातिसेनापतिभ्यञ्च अन्नमुपतिष्ठतु' इति, तच्चिन्त्यम्‌, नमःशब्देन सर्वत्र 


फल, छाया आदि के द्वारा उपकारक वृक्षों के पालन करने वाले को नमस्कार । 'भुवन्तये' भुवं तनोति इति 
भुवन्तिः, भूमण्डल का विस्तार करतेवाळा वराह अथवा पृथिवी आदि के रूप में परमेश्वर रुद्र को नमस्कार । 'वारिवस्कृताय' 
“वरिवो घनम्‌? (निघ० २।१०।५) तत्कृतं येन स वरिवस्कृत:, स एव 'वारिवस्कृतः?, प्रज्ञादित्वात्‌ स्थार्थं में अण्‌ । अथवा 
'दीचेत्व' छान्दस है, ऐसे सुद्र को नमस्कार । स्थान को भोग्य बनाते वाले अथवा भूपश्वन्नरत्नहिरण्यादि का निर्माण करने 
बाले सुद्र को नमस्कार । ओषधीनाम्‌' ग्राम्यारण्य ओषधियों के पालक को नमस्कार । 

मन्त्रि मन्त्रयतीति मन्त्री यानी आलोचन कुशल अथवा नोतिनिपुण रुद्र को नमस्कार । अथवा बेदिकन्ताम्त्रिक 
मन्त्रों के आविर्भावक अथवा उनका अनुष्ठान करनेवाले रुद्र को नमस्कार । 'बाणिजाय' वणिगेव वाणिजः, व्यापारी क्रय-विक्रय 
करनेवाला । 'स्वाथिक अण्‌' तद्रूप रुद्र को नमस्कार । 'कक्षाणाम्‌' नदीतटगत अथवा गिरि-वनादिगत तृण, गुल्म, वीरुध 
आदि कक्षो के पालक रुद्र को नमस्कार । 'उच्चैर्घोषाय' उच्चंघोंषो घ्वनियंस्य स उच्चैघोषः, तस्मै, अर्थात्‌ युद्ध में महान 
शब्द करने वाले । 'आक्रन्दयते' आसमन्तात्‌ क्रन्दयति रोदयति गत्रून्‌ इति आक्रन्दयन्‌ तस्मै । अर्थात्‌ युद्ध में महाशब्द करके 
झत्रुओं को रुलाने वाले रुद्र को नमस्कार । पत्तीनामू' पदचन्ते पद्धधा गच्छन्तीति पत्तयः पदातयस्तेषाम्‌ । क्तिन्‌' प्रत्यय । 
अथवा सेनाविशेषों के--एकेमैकरथा व्यश्वा पत्तिः पञ्चपदातिका' ऐसा अमरकोशकार ने कहा है । 'एको रथो गजदचैको 
नराः पञ्च पदातयः । त्रयश्च तुरगास्तञ्ज्ञैः पत्तिरित्यभिधीयते ।। (महाभा० १।२।१९) ऐसा महाभारत में कहा हे । 'पतये' 
पालक रुद्र को नमस्कार । ५ 

किसी ने इस मन्त्र का अथे यह किया है--वृक्षों का आरोपण करनेवाळे, गृह आदि का निर्माण करनेवाले, 
शिल्पी (तक्षा) के लिये, वृक्षों का पालन करनेवाले, पव॑त-अरण्य आदि स्थानों में कृषियोग्य भूमि का निर्माण करनेवाले, 
सेवक राजमन्त्री, व्यापारकुशछ, वन्यलता-घास आदि के पालक, राजगृह ब्रान्त-भाग के रक्षक और राष्ट्र में राजाज्ञाको 
जोर से घोषित करनेवाले, शत्रुओं को रलावेवाले, पदाति, सेनापति के लिये अन्न का लाभ हो' इति। किन्तु यह अर्थ 
चिन्तनीय है, क्‍योंकि नम? शब्द से सवंत्र अन्नप्राप्ति का वर्णन करना निर्मूल है । निघष्टु में यद्यपि अस्त के नामों से 'अन्न' 
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अन्नप्रापतिवर्णनस्य निर्मूलत्वात्‌ । निघण्टौ अन्ननामसु नमःशब्दपाठादपि नहि सर्वत्रेव भन्नार्थता तवाप्यभिप्रेता । 
बाहुभ्यामुत ते नम उत अपि च, बाहुभ्यां स्वभुजाभ्यामहं ते तुभ्यं नमः अन्नं समपंयामीत्याद्यर्थाकरणातू | 
एतेभ्यः अन्नोपस्थापयिता च कः? न तावत्‌ सवसाधारण: प्रजाजनः, सेनामध्ये तस्य प्रवेशानहँत्वात्‌ । नवा 
राजा, राजभृत्येः सैनिकेरेव सर्वस्यैतस्य सम्पादनान्‌ । प्रायेण सर्वे जनाः पुरुषार्थपरायणा भवन्ति राष्ट्रेषु । नहि तेषां 
कृतेऽन्नदानमपेक्षितम्‌ स्वप्रयत्नेनेव अन्नाजंकत्वात्‌ । सिद्धान्ते तु रुद्रस्य परमेश्वरस्य सार्वात्म्यबोधनाय अयमुपक्रमः 
तेन तत्तद्रुपेभ्यो सद्रेभ्यो नमस्काररूपं पूजनमेव समप्यंते । यथा चाथमर्थस्तथा दित एव ॥ १९ ॥ 


नमः कृत्स्नायतया धावते, सत्वनां पतये नमो नमः सहमानाय निव्याधिन 
आब्याधिनो नां पतवे- नमो नमो निर्षाङ्कणे ककुभाय स्तेनानां पतये. नमो नमो निचे रवे' 
परिचरायारण्यानां पतये नमः ॥ २० ॥। 


मन्त्राथं-कान तक खींचकर दोघं धनुष को लिये रणभूमि में दोड़ने वाला, प्राणों का स्वामो, शत्रुओं को 
पराजित करने वाला, विशेषतया उनका नाश करने वाला, शुर सेना का पालक, खड्ग धारण करने वाला, गुप्त चोरों का 
पालक, चोषं और अपहरण को बुद्धि से जहाँ-तहाँ घूमने वाला, चोर का स्वहप धारण करने वाला और मरण्यों का 
मधिपतिस्वरूप जो रुद्र है, उसे हमारा प्रणाम है ॥ २० ॥ 


कृत्स्नायतया कृत्स्नं समग्रस्‌ भायतस्‌ आकर्णमाकृष्टं धनुर्यस्य स कृत्स्नायतः, तस्य भावः कृत्स्नायतता, 
तया भाकणंपूर्णधनुष्ट्वेन । छान्दसस्तकारलोपः । धावते युद्धे शीघं गच्छते रुद्राय नमः। अथवा कृत्स्नः सर्वविधो- 
ऽपि आयो लाभो यस्य स कृत्स्तायः, तस्य भावः कृत्स्तायता, तया । भक्तानामभ्युदयनिःश्रेयसलाभाय शीघ्रं 
धावते। यद्वा भक्तानां योगक्षेमनिर्वाहाय शीघ्रं धावते । यद्वा कृत्स्नं च तदायतं च कृल्स्नायतं धनुः, तस्य भावः 
कृत्स्तायतता, तया हेतुभूतया । छान्दसस्तकारलोपः। धावते भक्तारिवधाय शीघ्रं गच्छते । शीघ्रगतौ सरतेर्धावा- 


शब्द का पाठ है, तथापि सर्वत्र “नमः शब्द की अन्नार्थंता आपको भी अभिप्रेत नहीं है । “बाहुभ्यामुत ते नमः” यहाँ पर 'उत' 
का अर्थं अपि च' है । 'बाहुभ्याम्‌’ अपनी दोनों भुजाओं से मैं तुमको 'नमः' नमस्कार करता हूँ । यहाँ नमः का अन्ने 
समपंयामि' यह अथं नहीं किया है | इनके लिये अन्न का उपस्थापयिता कौन है ? सवंसाघारण प्रजाजन तो हो नहीं सकेगा, 
क्योंकि उसका सेना में प्रवेश नहीं है। उसी तरह राजा, राजसेवक या सैनिक भी अन्न के उपस्थापक नहीं हो सकते, 
क्योंकि सभी के पास इसका सम्पादन हुआ रहता है । प्रायः सभी लोग राष्ट्र में पुरुषार्थपरायण हुआ करते हूँ । उनके लिये 
अन्नदान अपेक्षित नहीं है, क्योंकि वे स्व-प्रयत्त से ही अन्न सम्पादन कर लेते हैं। सिद्धान्त तो यह है कि यहाँ परमेश्वर 


का सार्वात्म्य बोधन करने के लिये यह उपक्रम किया गया है । उस कारण तत्तद्रूप में रुद्र भगवान्‌ को नमस्काररूप 
पुजन ही समपित किया जा रहा है । जो इसका वास्तविक अर्थ है, उसे वैसा हो प्रदर्शित किया गया है ॥ १९॥ 


'कृत्स्नायतया' कृत्स्नं समग्रम्‌ आयतम्‌ आकणंमाकृष्टं धनुर्यस्य स॒कृत्स्नायतः, तस्य भावः कृत्स्नायतंता, तया", 
यानी कान तक पूणंरूप से धनुष को खींच कर । 'कृत्स्नायतया? में तकार का लोप छान्दस है। 'घावते! युद्ध में शीक्ष जानेवाले 
रुद्र को नमस्कार अथवा 'कुत्स्नः सर्वबिधोऽपि आयो लाभो यस्य स कृत्स्नायः, तस्य भावः कृत्स्नायता, तया कृत्स्नायतया । 
सब प्रकार का लाभ जिसके पास है, उसे 'कृत्स्ताय' कहते हैं, उसके भाव को 'कृत्स्नायता' कहते हैं। उस कारण शीघ्र दौड़ 
कर जावेवाले, अर्थात्‌ भक्तों के अम्युदय-निःश्रेयस लाभ के लिये शोध गमन करनेवाले । अथवा भक्तों के योग-क्षेम का निर्वाह 
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देशः। सत्वनां समेषां प्राणिनां पतये पालकाय, पशुपतिल्वातु । यद्वा सतवानः सास्विकाः शरणागताः प्राणिनः, तेषां 
पालकाय रुद्राय नमः। सहबानाय सहते अभिभवत्यरीनिति सहमानः, तस्मे । निव्याधिने नितरां विध्यतीति 
निव्याची तस्मै नितरां शत्रुघातिने रुद्राय नम: । आव्याधिनीनाम्‌ आसमन्ताद्‌ विध्यन्तीति आव्याघिन्यः शूरसेनाः, 
तासां पाछक्राप्र । सद्रानुग्रहेगैव शूरसेना अपि सुरक्षिताः सत्यो विजयमासादयन्ति। निषङ्गिणे नितरां सजति 
अङ्गेष्विति निषङ्गः खड्गः, तूणीरो वा, सोऽस्यास्तीति निषङ्गी, तस्मे । ककुभाय महुते रुद्वाय नमः । "कक लौल्ये” 
लोल्यं गर्वश्चापल्यं मर्षणं च । एतस्माद्‌ उभः प्रत्ययः । ककते क्षमतेऽपराधानिति ककुभः, तस्मे । दिक्स्वरूपाय 
व्यापकाय वा, दिङनामसु पाठात्‌ । 'ककुभशब्दस्य महनामसु पाठः? इत्युव्वटाचार्यः। स्तेनानां स्तेनयन्तीलि स्तेना 
गुप्तचोराः, तेषां पतये पालकाय रुद्राय नमः । इश्वरकुपयेव जीवस्य शक्तिलाभात्‌, शक्तिप्रदानेन सर्वस्यैव पालकत्व" 
मीश्वरे । निवेरवे अपहाखुद्धया निरन्तरं चेलतीति निचेहः। लस्य रः । तस्मै रुद्राय नमः। परिचराय परित 
आपणवाटिकादिषु हरणेच्छ्या चरतीति परिचरः, तस्मै रुद्राय नमः । अरण्यानास्‌, ऋच्छन्ति गृहाद गच्छन्ति यत्र 
तानि अरण्यानि पुण्पारण्यानि वन्दा रण्व-बदरिका रण्य-वर्मारण्यादोनि, तेषां पतये पालकाय रुद्राय नमः। 
'अर्तेनिच्च' (उ० ३।१०२) इत्यन्यप्रत्ययः । वतानाम्पतये इत्यत्र तु अरण्यसामान्यं गृहीतस्‌ । लीलया रुद्रस्य 
चौरादिरूपत्वस, सार्वात्म्याद्वा । यद्वा स्तेवादिशब्दा अभिवाशक्त्या तांस्तान्‌ जीवान्‌ बोधयन्ति, लक्षणया तु 
शाखाचन्दरन्यामेन तत्तदम्तर्यामिणं बोधयन्ति, मन्त्रेषु लक्ष्यार्थविवक्षया लौकिकशब्दानां बाहुल्येन प्र योगात्‌ । 


करने के लिये शीघ्र गमन करनेवाले । अथवा कृत्स्नं च तद्‌ आयतं च कृत्स्तायतं घतुः 1 तस्य भावः कृत्स्तायतता, तया 
हेतुभूतया । तकार का लोप छान्दस है । अर्थात्‌ धनुष को सम्पूर्णं तान लेने के कारण भक्तों के शत्रुओं का वघ करने के 
लिये शीघ्र दौड़कर जानेवाले । शीघ्रगति के अर्थ में 'सृ' धातु को "धाव्‌? आदेश हुआ है । 'सत्त्वनाम्‌' समस्त प्राणियों के 
पालक हैं, क्योंकि वे “पशुपति हैं, उनके लिये नमस्कार । अथवा 'सस्वानः सात्त्विकाः शरणागताः प्राणिनः, तेषाम्‌ । यानी 
शरण में आये हुए प्राणियों के पालक सद्र को नमस्कार । 'सहमानाय' सहते अभिभवति अरोन्‌ इति सहमानः, तस्मै । शत्रुओं 
का अभिभव करनेवाला, उसके लिये । निव्याधिने' नितरां विध्यति इति तिव्याधी, तस्मै । शत्रुओं का सम्यक्‌ रीति से घात 
करनेवाले रुद्र को नमस्कार । 'आव्याधिनीनाम्‌' आ समन्ताद्‌ विष्यन्तीति आव्याधिन्यः शूरसेनाः, तासां पालकाय । रुद्र के 
अनुग्रह से ही शूरसेना भी सुरक्षित रहती हुई विजय प्राप्त करती है । 

“निर्षङ्गिणे' नितरां सर्जात अङ्गेषु इति निषङ्गः खड्गः, तूणोरो वा सोऽस्यास्तीति निषङ्गी, तस्मै । खड्ग अथवा 
तूणीर लिये हुए और 'ककुभाय महते' “कक लोल्ये' 'लौल्य' का अर्थ है--'गर्व, चापल्य और मर्षण । 'कक' से 'उभ' प्रत्यय 
करने पर 'ककुभ' निष्पन्न होता है । ककते क्षमते अपराधान्‌ इति ककुभः, तस्मै। अपराधों को क्षमा करनेवाले दिक्स्वरूप 
अथवा व्यापक रुद्र को नमस्कार । दिक्‌ के नामों में 'ककुभ' का पाठ है। उडुंबट का कहना है कि 'ककुभ' शब्द का महत्‌ 
के नामो में पाठ हे । 'स्तेनानाम्‌' स्तेनयन्तोति स्तेना, गुप्तचौराः, तेषां पतये, अर्थात्‌ गुप्त चौरों के पालक रुद्र को नमस्कार । 
कवर की कृपा से हो जोव को शक्ति-छाभ हाता है । शझक्ति-प्रदान के द्वारा ही ईश्वर में सवंपालकत्व हे । “निचेरवे” 
अपहारबुद्धया निरन्तरं चेछति इति निचेरुः । 'छ' को 'र' हुआ है । ऐसे रुद्र को नमस्कार । 'वरिचराय' परितः आपण- 
वाटिकादिषु इरणेच्छया चरतीति परिचरः । बाजार, वाटिका आदि में हरण कूरने को इच्छा से चलतेवाले रुद्र को नमस्कार । 
अरण्यानाम्‌ ऋच्छन्ति गृहान्‌ गच्छन्ति यत्र तानि अरण्यानि पृण्यारभ्यानि वृन्दारण्यबदरिकारण्यधर्मारण्यादोनि, तेषाम्‌ । 
जहाँ गृह के पति जाते हैं, ऐसे वृन्दारण्य, बदरिकारण्य, धर्मारण्य आदि पुण्यारण्यों के पालक रुद्र को नमस्कार । 
'मर्तेनिच्च' (उ० ३।१०२) से 'अन्य' प्रत्यय हुआ हुं । 'बनानां पतये? यहाँ पर तो अरण्यसामान्य का ग्रहण किया गया हूँ । 
लीला से रुद्र का चोरादिरूपत्व है, अथवा सार्वात्म्य होने से चौरादिख्पत्व समझना चाहिये । अथवा स्तेतादि शब्द अपनो 
अभिघा शक्ति से उन-उन जीवों का बोध कराते हूँ। लक्षणा से तो शाखाचन्द्र न्याय से तत्तदन्तर्यामी का बोध कराते हँ । 
मन्त्रों में लक्ष्यां की विवक्षा से लौकिक शब्दों का बाहुल्येन प्रयोग होता हूँ । 


म० २०-२१ | वेदाथेपारिजातभाष्यसहिता ३९ 


यत्तु-- पूर्णतया धनुरायम्य शत्रुषु वेगेन आक्रमणसमर्थाय वीर्यवतां सैनिकानां पतये शत्रूणां पराजेत्र 
लक्षव्याधिने अभितः शस्त्रास्त्रप्रहारिणीनां सेनानां पतये शस्त्रागारपालकाय चौराणां वशयित्रे कारागारप्रधाना- 
ध्यक्षाय राजकार्यसम्बन्धिगुसचराय भृत्याय वनाध्यक्षाय चान्नमृपलब्धं भवतु? इति, तत्तु यत्किञ्चित्‌, तादृगर्थेस्य 
निष्प्रयोजमत्वात्‌ । सिद्धान्ते तु रुद्रपरत्वेन तत्स्तुतिः पुरुषार्थरूपा ॥ २० ॥ | 


नमो वञ्चते परिवञ्चते स्तायूनां पतये नमो नमो' निषङ्भिणं इषुधिमते. तस्क- 
राणां प्ये नमो नमः सुकायिभ्यो जिघाऽ/सद्भ्यो मुष्ण॒तां पतये. नमो नमो' ऽसिमदृभ्यो 
नक्तञ्चरद्श्यो विकू न्तानां पतये नमः ॥ २१ ॥ 


मम्श्रा्थं--एक्क अथवा अनेक लोगों की वंचना करके उनके द्रव्य को हर लेने वाला, गुप्त रूप से दुसरे के 
द्रव्य को हरण करने वाला, चोर के स्वरूप को धारण करने बाला, बाण और तूणीर को धोरण करने वाला, प्रकट रूप 
में चोरी करने बालों का अधिपति, बप्त्रधारियों का तथा शत्रुओं का नाश चाहने वालों को स्वरूप धारण करने वाला, 
लुटेरों का अधिपति, खडगधारी और रात्रि में संचार करने वालों का तथा दूसरों का नाश करके उनके द्रव्य को हरण 
करने बालों का अधिपति जो रुद्र है, उसे हमारा प्रणाम है ॥ २१ ।! 


वञ्चते 'बञ्च्‌ गतो? इति भौवादिकः, ‘वञ्चु प्रलम्भने’ इति चौरादिकश्च । वञ्चति गच्छतीति वञ्चन्‌ 
गन्ता, तस्मे । वञ्चयते प्रलम्भयति प्रतारयतीति वा वञ्चच्‌, णिचो वैकहिपकत्वस्य सामान्परपेक्षज्ञापनात्‌, तस्मे 
रुद्राय नमः । परिवञ्चते परितो गन्त्रे सर्वव्यापकाय रुद्राय नमः। यद्वा सर्वतः प्रतारयित्रे रुद्राय नमः । य आप्यायितः 
स्वामिन आप्तो भत्वा कुत्रचिद्‌ व्यवहारे तदीयं धनमपहरति स॒ वञ्चकः, यः सर्वत्रेव व्यवहारे धनमपहरति स 
परिवञ्चक इति विवेक: । स्तायूनां गुप्तचौराणाम । गुप्तचौरा ढिविधाः। रात्रौ गुहे खातादिना सन्धि कृत्वा 
द्रव्यहर्तार एके । स्वीया एव अहनिशमज्ञाता हर्तारोऽपरे । पूर्व स्तेना उत्तरे स्तायवः। पतये स्वामिने पालकाय 
रुद्राय नमः। तदन्तर्यामिण इति यावत्‌ । निषङ्ङ्रिणे निषङ्गः खड्गो बाणो वा, तद्वते रुद्राय नमः। इषुधिमते 


यह जो किसी ने कहा है कि पूर्णतया धनुष को खींचकर शत्रुओं पर वेग के साथ आक्रमण करते में समर्थ और 
बलवान्‌ सैनिकों के पालक, शत्रुओं को पराजित करनेवाले, लाखों को व्याधित करनेवाले, सब ओर से शस्त्रास्त्रो का प्रहार 
करनेवाली सेनाओं के पालक, शस्त्रागार के पालक और चोरों को वश में करनेवाले, कारागार के प्रधानाध्यक्ष, राजकार्य- 
सम्बन्धो गुप्तचर, भत्य तथा वनाध्यक्ष के लिये अन्न उपलब्ध होता रहे', यह अर्थ तो बिलकुल ही सारहीन है, क्योंकि 
इस अर्थ से कोई प्रयोजन ही निष्वस्व नहीं हो पाता । सिद्धान्त पक्ष में तो रुद्रपरक अर्थ करने पर उसकी स्तुति पुरुषार्थरूप 


सिद्ध होती हे ॥ २० ॥ 
'बज्चते' 'वञ्चु गतौ? (स्वा०), “वञ्चु प्रलम्भने (चुरा०) वञ्चति गच्छतीति वञ्चन्‌ गन्ता, तस्मै । वञ्चयते 
वाले अथवा वञ्चना करनेवाले रुद्र को नमस्कार । 'परिबञ्चते' परितो गन्त्रे 


प्रलम्भयति प्रतारयति वा बञ्चन्‌ ! अर्थात्‌ जाने 
अर्थात्‌ सर्वव्यापक रुद्र को नमस्कार । अथवा संब तरह से प्रतारणा करनेवाले रुद्र को नमस्कार । जो स्वामी का आप्त होकर 
'वञ्चक' कहते हैं और जो सर्वत्रैव व्यावहारिक कार्य 


भी किसी व्यावहारिक कार्य में उसके धन का अपहरण करता है, उसे 
में घन का अपहरण करता है, उसे 'परिवञ्चक' कहते हैं, यही दोनों में भेद है । 'स्तायूनाम्‌” गुप्तचौराणाम्‌ । गुप्त चोर दो 


प्रकार के होते है--एक तो वे गुप्त चोर हैं, जो रात्रि के समय घर में सेध लगाकर द्रव्यहरण करते हैं, दूसरे गुप्त चोर वे हैं, 


जो अपने ही लोग हैं, वे रातदिन द्रव्यहरण किया करते हैं, फिर भी वे अज्ञात रहते हैं, उन्हे कोई पहिचान नहीं पाता । 


इनमें पूर्व के 'स्वेत' हें और दुसरे स्तायु' हैँ । उनके पालक रुद्र को नमस्कार, अर्थात्‌ वह रुद्र उनका भी अन्तर्यामी हे । 
पृ टू दू युट र्‌ 
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इषवो धीयन्तेऽस्मि्तिति इषुधिस्तुणीरः, सोऽस्यास्तीति इषुधिमान्‌, तस्मे रुद्राय नमः। तस्कराणां 
तत्कुर्वन्तीति तस्कराः प्रकटचौराः, 'तद्बृहतोः करपत्योश्रोरदेवतथोः सुद्‌ तलोपश्च’ (पा* सू» 
६।१।१५७ वा० १) इति साधुः। तेषां पतये स्वामिने श्रौकृष्णरूपाय चोराग्रगण्याय रूद्राय नमः। सुकायिभ्यः 
सुकेण वज्रेण सार्धमेतुं शोलं येषां ते सुकायिणः। तेभ्यो वज्ेण सहागमनशीलेभ्यः । “सुक इति वज्नाम' 
(निघ० २२०६) जिघांसःद्भयो हन्तुमिच्छन्ति जिघांसन्ति, जिघांसन्तीति जिघांसन्तः, तेभ्यो 
हन्तुमिच्छद्धयो रुद्रेभ्यो नमः । हन्तेः सन्नन्तात्‌ शता । मुऽणतां मुष्णन्ति क्षेत्रादिषु स्थितं घान्यादिकमिति 
मुष्णन्तः, “मुष्‌ स्तेये’ इत्यस्य रूपम्‌, तेषां पतये पालकाय रुद्राय नमः। असिमद्भचः असयः खड्गाः सन्ति येषु 
ते असिमन्तः, तेभ्यो रुद्रेभ्यो नम: । नक्तञ्चरङ्भथः नक्त रात्रौ चरन्तीति चरन्तः, तेभ्यो रात्रौ गच्छड्भयों नमा । 
विकृन्तानां विशेषेण कृन्तन्ति छिन्दन्तीति विक्कन्ताः, छित्वा छित्वापहारिणः, तेषां पतये पालकाय रुद्राय नमः। 


विशिष्टतततद्रपावच्छित्नचेतन्यरूपा रुद्रविभूतय: । तेन तद्रूपेभ्यो रुद्रेभ्यो नमः । चूतमपि भगवद्विभूतिः । 
'शूतं छलयतामस्मि’ (भ० गी० १ ०३६) इति गीतायां भगवदुक्तें:। तद्ठदेत्र चोराणां मध्ये चोराग्रगण्योपि 
भगवद्विभूतिरेव । 'यद्यद्विभतिमत्त्वं श्रोमदूजितमेव वा । तत्तदेवावगच्छ त्व॑ मम तेजोंऽशसम्भवस्‌ ॥' (भ० गी 
१०४१) इति गीतातां भगवदुक्तेः । किञ्च, सर्वेषामपि पदार्थानां व्यवहारे सत्त्वेऽपि साधम्य॑वैधर्म्यादों परमार्थः 
तोऽधिष्ठानद्‌ऽट्या सवस्य रद्रत्वमेच । व्यवहारे साधृत्वासाधुत्वग्राह्यतवाग्राह्यत्वादिभेदसत््वेपि परमार्थतो भेदमात्र- 
स्थासत्वेन अधिष्ठानभूतस्य रुद्रस्म समत्वमेव । 'सुहून्मित्रार्युदासीनमध्यस्थद्वेष्यबन्धुषु । साधुष्वपि च पापेषु सम- 
बुद्धिविशिष्यते ॥' (भ० गी० ६१९) इति भगवदुक्तेः । 


(निषद्धिणे! खड्ग अथवा बाण धारण करनेवाले रुद्र को नमस्कार । "इषुधिमते? इषवो घीयन्तेऽस्मित्‌, इति इपुधिस्तूणीरः, 
स अस्य अस्तीति इषुधिमान्‌, तस्मै । अर्थात्‌ तूणीर धारण करनेवाले रुद्र को नमस्कार । 'तस्कराणाम्‌' तत्कुर्वन्तीति तस्कराः 
प्रकटचौराः । 'तद्बृहतोः करपत्योक्रोरदेवतयोः सुप्‌ तलोपश्च? (पा० सू ६।१।१५८, वा» १) से 'तस्कर' शब्द निष्पन्न 
होता है। उन तस्करों के स्वामी श्रीकृष्णरूप चौराग्रगण्य रुद्र को नमस्कार । 


“सुकायिम्यः' सुकेण वजञेण साघंम्‌ एत्‌ं शीलं येषां ते सुकायिणस्तेभ्यः, अर्थात्‌ वज के साथ आनेवाले के लिये । 
सुक! यह वच्च का नाम है (निघ० २।२०।६) । भुजघांसद्भघः हन्तुमिच्छन्ति जिघांसन्ति, जिघांसन्तीति जिघांसन्तस्तेभ्यः । 
मारने को इच्छा करनेवाले रुद्रों को नमस्कार । सन्नन्त हन्‌ धातु से शतृ प्रत्ययान्त रूप हूँ । “मृष्णताम्‌' मुष्णन्ति क्षेत्रादिषु 
स्थितं घान्यादिकमिति मुष्णन्तः । "मुष्‌ स्तेये? का यह रूप है, अर्थात्‌ क्षेत्र में लगे हुए धाव्यादि को चुरानेवाले चोरों के 
पालक रुद्र को नमस्कार । 'असिमद्भचः' असयः खड्गाः सन्ति येषु ते असिमन्तः, तेम्यः। यानी खड्गधारी रुद्रों को नमस्कार । 
'नक्तञ्चरःद्घः' नक्तं रात्रौ गच्छद्धयः । रात्रिचर रुद्रों को नमस्कार । विक्ृन्तानाम्पतये विशेषेण कृन्तन्ति छिमदन्तीति 
विकृन्ताः, तेषां पतये । अर्थात्‌ छीन-छीनकर अपहरण करमेवालों के पालक रुद्र को नमस्कार । विशिष्ट तत्तद्रूपावच्छिन्न 
चैतन्यरूप जो हैं, वे सब रुद्र की ही बिमूतियाँ हैं, अतः तद्रूप रुदों को नमस्कार किया गया है। 'झूत' भी भगवान्‌ की ही 
विभूति है । यूतं छलयतामस्मि’ (भ० गी० १०1३६) इस प्रकार गीता में भगवान्‌ ने ही कहा है । उसी प्रकार चौरों में 
जो चौराग्रगण्य है, वह भी भगवान्‌ की विभूति ही है । 'यद्यद्‌ विभूतिमत्‌ सत्वं श्रीमदूजितमेव वा । तत्तदेवावगच्छ स्वं मम 
तेजोंऽशसम्भवम्‌ ॥' (१०।४१) भगवद्गीता में भगवान्‌ ने स्वयं यह बताया है i 

किञ्च, व्यवहार में सभी पदार्थो का सत्त्व रहने पर भी उनके साधम्य॑-वैधर्म्यादि में परमार्थतः अधिष्ठान की दृष्टि 
से सभी की रुह्रूपता ही प्रतीत होती है । व्यवहार में साधुत्व-असाधुत्व, प्राह्मत्व-अग्नाह्मत्व आदि का भेद विद्यमान रहने 
पर भी वस्तुतः भेदमात्र का असत्त्व रहने से अधिष्ठानरूप रुद्र का समत्व ही प्रतीत होता है, क्‍्योंकि--सुहस्मित्रार्युदासीन- 
मध्यस्थद्ेष्यबन्धुपु । साधुष्त्रपि च पापेषु समबुद्धिविशिष्यते ॥' (भ० गो» ६।९) ऐसा भगवान्‌ ने ही कहा है 
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यत्तु--छद्यना शत्रुसेनापदार्थोलब्धे शत्रुसेनासु कपटेन निवसते खड्गधारणसमर्थाय बाणतूणीरादिवाह- 
काय कार्यकारिभ्यः शत्रूणां जिधांसद्धबः खड्गवद्धयो गृहेभ्यः प्रहरिभ्यो जङ्गछच्छेतृभ्योऽधिकारिगणेभ्यः 
क्षेत्रेभ्यश्व मन्नादिपदार्थान्‌ आहरद्भयोऽन्नमुपनमतु' इति, तन्त, कः कं प्रार्थयते इति निर्देशमन्तरा सर्वस्याप्येव॑- 
विधस्यार्थस्य असङ्गतत्वात्‌, उन्मत्तप्रलापायितत्वाच्च । सवेत्र राष्ट्रेषु तासु तासु शासनव्यवस्थासु स्वतन्त्र: 
पुरुषार्थपरायणा जनाः स्वयमेव अन्नमुपार्जयन्ति । कर्मचारिगणाः परस्परं समयबन्धेन वेतनमुपळ'भन्ते । न तत्राज्ञा 
प्राथना वाऽपेक्षिता । मन्वारथंस्तु सिद्धान्तानुसारी उक्त एव। वञ्चु गतौ’, वच्चु प्रलम्भने’ इति धातुभ्यां 
निष्पन्नस्य वञ्चत इति पदस्य छद्यनाःर्थप्रापक इति कथङ्कारमर्थः ? गतिर्वञ्चनं वा तदर्थः प्रसिद्धः । स्तायूना- 
मित्यस्य सुकायिभ्य इत्यस्यापि चार्थो नोक्तः २१ ॥ 


नम॑ उष्णीषिणे' गिरिचराय कुलु =बाना पतये. नमो नमं इषु घद्भ्यो धन्वायिभ्येश्च 
वो नमो नमं आतन्वानेभ्यः प्रतिदधानेभ्यश्च वो नमो नम आयच्छद्भ्यो स्यंद्भ्यश्च वो 
नमः ॥ २२ ॥ 


पन्त्रार्थ-सिर पर पगड़ी पहने हुआ, पर्वतादि दुर्गंभ स्थानों में संचार झरने वाला, छोटी-मोटी चोरी 
करने वालों का अधिपति जो रुद्र है, उसे हमारा प्रणाम है। उसी तरह बाण और धनुष धारण करने वाले, धनुष 
पर प्रत्यंचा चढ़ाने वाले, धनुष पर बाण सन्धान करने वाले, धनुष का आकर्षण करने वाले ओर बाण चलाने वाले जो 
इद्र हैं. उनको हमारा प्रणाम प्राप्त हो ॥ २२ ॥ 

उष्णीषिणे उष्णं तदुपलक्षितं शीतादिकं सर्व बाधकम्‌ ईषते तिरोदधातीति उषणीषं शिरोवेष्टनं किरीटं 
बा। ईष गर्तिहिसादर्शनेषु' इत्यस्मात्‌ “इगुपवज्चाप्रीकिरः कः' (पा० सू० ३।१। १३५) इति कः, शकन्ध्वादित्वातु 
परख्पम, तदस्यास्तीति उष्णोषी, तस्मै स्य नमः। गिस्चिराय आ तदस्यास्तीति उष्णीषी, तस्मै रुद्राय नमः । गिरिचराय गिरौ पर्वते चरतीति गिरिचरस्तस्मे रुद्राय 

किसी ने यह कहा है--'कपट से शत्रुसेना के पदार्थों को उपलब्ध करने वाले, शत्रृसेना में कपटपूवंक निवास 
करने वाले, खड्ग धारण करने वाले, बाण-तूणीर आदि अपने पास रखनेनाळे, काम करने वाले, शत्रुओं को मारने की इच्छा 
करने वाले खड़गधारियों के लिये, घर के लोगों के लिये, प्रहरियों के लिये, जंगल काटने वाळे अधिकारियों के लिये, क्षेत्रों से 
अन्न आदि पदार्थों को लाने वालों के लिये अन्न प्रास हो! इति । किन्तु यह अर्थं ठोक नहीं है, क्योंकि कौन किससे प्राथना 
कर रहा है, इसका निर्देश किये बिना इस प्रकार का सम्पूर्णं अथं असंगत ही है, उन्मत्त के प्रलाप के समान ही यह 
अथं प्रतीत हो रहा है। संत्र राष्ट्रों में तत्तत्‌ शासनःव्यवस्थाओं में नियुक्त हुए जन स्वतन्त्र और पुरुषार्थपरायण 
हुआ करते हैं । वे स्वयं ही अन्नोपार्जन कर'लेते हैं। क्मंचारीगण आपस में परस्पर समय-बन्ध करके वेतन प्राप्त करते हैं । 
उसमें आज्ञा या प्रार्थना की अपेक्षा नहीं होती । किञ्च, 'वज्चु गतौ', “वञ्चु प्रलम्भने’ इन दो घातुओं से निष्पन्न हुए 
'बञ्चते? पद का 'कपट से अथे प्राप्त करने वाला "छता अधंप्रापकः' यह अथं कैसे निकला है? 'वञ्चते' का अर्थ तो 
पति अथवा वञ्चन करना! सवत्र प्रसिद्ध है । किञ्च, “स्तायूनाम्‌? और 'सुकायिभ्यः? इन दो पदों का अर्थ तो आपने बताया 
ही नहीं । सिद्धान्त के अनुसार मन्त्रां की पूर्व बता ही चुके हुँ॥ २१॥ 

"उष्णीषिणे? उष्णं तदुपलक्षितं झीतादिकं सर्वबाधकम्‌ ईषते तिरोदधातीत्युष्णीषं शिरोवेष्टनं किरीटं वा। अर्थात्‌ उष्ण 
शीत आदि बाधकों को जो तिरोहित करता है, उसे “उष्णीष? यानी शिर को वेष्टित करने चाली पगड़ी, साफा अथवा किरीट 
कहते हैं । 'ईष गरतिहिसादशंनेषु' धातु से 'इगुपधज्ञाध्रीकिरः क? (पा०सू ° ३।१।१ ३५) सूत्र से 'क' प्रत्यय और शकन्ध्वादित्वात्‌ 
परख्प हुआ है । वह उष्णीष है जिसके पास, उसे 'उष्णीथी' कहते हैँ । उस किरीट पहने हुए रुद्र को नमस्कार । 'गिरिचराय' 
गिरी पर्वते चरतीति गिरिचरस्तस्मै । पर्वंतचारी रुद्र को नमस्कार । 'कुलूञ्चानां पतये' कुत्सितं लुञ्चन्तीति कुलुज्चाः, 


दु 
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नमः। कुलुञ्चानां कुत्सितं लृञ्चन्तीति कुलञ्चाः कुत्सितदृष्टघातकाः, तेषां पतये स्वामिने रुद्राय नमः । अथवा 
कुलानि दुष्टकुलानि लूञ्चन्तीति कुलुङ्चाः, कु भूमि क्षेत्रारामगृहादिरूपां वा लुञ्चन्ति हरन्तीति कुलुञ्चाः, 
तेषां पतये पालकाय रुद्राय तमः । इषूमःद्धय इषवो बाणाः सन्ति येषां त इषुमन्तः, तेभ्यो रुद्रेभ्यो नमः | धन्वा- 
यिभ्यश्व धन्वति गच्छति आखेटार्थमनेनेति धन्वा, धविगंत्यर्थको भोवादिकः, अस्मात्‌ 'कनिन्‌ युवृषितक्षिराजि- 
धन्विद्यप्रतिदिवः? (उ० १।१५६) इति कनिन्प्रत्ययः । धन्वना धनुषा सह यन्ति गच्छन्ति तच्छीला इति धन्वा- 
थिनः, तेभ्यः । हे रुद्राः, धनूर्धरेभ्यश्च वो युष्मभ्यं नमः । चकारो मन्त्रभेदज्ञापनार्थः । एवमग्रेऽपि । आतन्वानेभ्यः 
आतन्वन्ति आरोपयन्ति मौर्वी धनुषीत्यातन्वानाः, तेभ्यस्तद्वपेभ्यो रुद्रेभ्यो नमः । प्रतिदधानेभ्यः प्रतिदधते 
सन्दधते बाणं धनुषीति प्रतिदधानाः, तेभ्यो रुद्रेभ्यो वो युष्मभ्यं नमः। आायच्छ-द्भच आयच्छन्ति आकर्षन्ति धनंषि 
ये त आयच्छन्तः, तेभ्यो रुद्रेभ्यो नमः । अस्यःद्कयः अस्यन्ति क्षिपन्ति बाणानिति अस्थन्तः, तेभ्यो वो युष्मभ्यं 
रुद्रेभ्यो नमः । 

यत्तु--उष्णीषिणे शिरोवेष्टनवल्नविशेषधारिणे ग्रामपतये पर्वतीयकुलानामध्यक्षाय बाणवद्धयो धनुर्ध- 
रेभ्योऽधिज्येभ्यः, तत्र लक्ष्य प्रति बाणान्‌ सन्दधानेभ्यः शनुनिग्रहकारिभ्यः शस्चाण्यस्यद्धघश्च अन्नमुपलब्धमस्तु' 
इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, अध्यक्षप्रामपत्याद्यर्थानां मन्त्रबाह्मत्वात्‌ ॥ २२ ॥ 


नमो' विसु जद्भ्यो विध्यंद्भ्यश्च वो नमो नम॑ः स्वपद्भ्यो जाग्रद्भ्यश्च वो नमो नमः 
शयानेभ्य आसी नेभ्यश्च वो नमो नमस्तिष्ठद्भ्यो धावद्भ्यश्च वो नमः ॥ २३ ॥ 


मन्त्रार्थे. शतओं पर बाण छोड्ने वाले, शत्रुओं को विश्व करने वाले, स्वप्न, जागृति और सुषुप्ति की 
झवस्थाओं को धारण करने वाले, बैठने बाले, उठने वाले और दौड़ने वाले जो रुद्र हैं, उन्हें हमारा प्रणाम प्राप्त 
हो ॥। २३ ॥ 
अर्थात्‌ कुत्सित दुष्टघातकों के स्वामी रुद्र को नमस्कार । अथवा 'कुलानि दुष्टकुलानि लुञ्चन्तीति कुलुञ्चाः, अर्थात्‌ 
दुष्ट कुलों को जो नष्ट करते हैं, उनको कुलुञ्च कहते हैं। अथवा 'कुं भूमि क्षेत्रारामगृहादिख्पां लुञ्चन्ति हरन्तीति 
कुलुञ्चाः । यानी क्षेत्र, बगीचा, गृ हादिरूप भूमि (कु) के हरण करने वालों को कुलुञ्च कहते हैँ । उन कुळुश्चों के पालक 
रद्र को नमस्कार । 'इषुमद्भघः? इषवो बाणाः सन्ति येषां ते इषुमन्तः। अनेक बाणों को पास रखने वाले रुट्रों को 
नमस्कार । धल्वायिम्यश्व* धन्वति गच्छति आखेटार्थमनेनेति घन्वा । मृगया को जाने वाला यानी शिकारी । गत्यर्थक 
चवि घातु भौवादिक है, उसमे "कनिन्‌ युवृषितक्षिराजिधन्वियुप्रतिदिवः' (3० १1१५६) सूत्र से 'कनिन्‌' प्रत्यय होता है । 
घन्वना घनुषा सह यन्ति गच्छन्ति तच्छीला इति घन्वायिनः, तेभ्यः । हे रुद्रों | तुम धनुर्धारियों को नमस्कार । 'चकार' का 
प्रयोग मन्त्रभेद के ज्ञापनार्थ है। इस प्रकार आगे भी समझना चाहिये । 'आतँस्वानेम्यः' आतन्वन्ति आरोपयन्ति मौर्वी 
घनुषीत्यातम्वानाः, तेभ्यस्तद्रपेम्यः । धनुष पर प्रत्यञ्चा चढ़ा कर तानने वाले रुदों को नमस्कार । 'प्रतिंदधानेम्यः' प्रतिदघते 

सन्दधते बाणं धनुषीति प्रतिदधानाः, तेभ्यः । धनुष पर बाण-संघान करनेवाले तुम रुद्रो को नमस्कार । आयच्छद्धच"' 

आयञ्छन्ति आकर्षन्ति घनूंषि ये ते आथच्छन्तः, तेभ्यः । धनुषों को खींचने बाळे उन रुद्रों को नमस्कार । 'अस्यद्धघ:' अस्यन्ति 
क्षिपन्ति बाणान्‌ इति अस्यन्तः, तेभ्थः । बाणों को फेंकने राले तुम रुद्रों के लिये नमस्कार । 

यह जो किसी ने अथं किया है कि “उष्णीषिणे' शिरोवेष्टन-वस्त्र विशेष को घारण करनेवाले ग्रामपति के लिये, 
पर्वतीय कुलों के अध्यक्ष के लिये, धनुर्बाण को लिये हुओं के लिये, धनुष को सज्ज रखनेवालों के लिये, लक्ष्य के प्रति बाणों 
का संघान करने वालों के लिये, शत्रुओं का निग्रह करने वालों के लिये, शस्त्रप्रक्षेप करने वालों के लिये अन्न की उपलब्धि 
होती रहे' । किन्तु यह अथे भी मन्त्र के शब्दों से नहीं निकल रहा है, मन्त्रबाह्य अय हैँ, क्योंकि अध्यक्ष, ग्रामपति इत्यादि 
अर्थ मन्त्र के किसी शब्द से भी निष्पन्न नहीं हो रहा है ॥ २२ ॥ 


मं० २४ | वेदाथपारिजातभाष्यसहिता डे 


विसुजद्भथो विसुजन्ति बाणात्‌ योद्धुषु इति विसृजन्तः, तेभ्यो सद्रेभ्यो नमः। विध्यद्भयश्च विध्यन्ति 
ताडयन्ति शत्रूनिति विध्यन्तः, तेभ्यो वो युष्मभ्यं रुद्रेभ्यो नम: । मुक्तस्य बाणस्य लक्ष्ये प्रवेशो वेधः । स्वपद्धयः 
स्वप्नावस्थामनुभवन्तीति स्वपन्तः, तेभ्यो रुद्रेभ्यो नमः। जाग्रद्धयो जाग्रति इन्द्रियेरथोंपलब्धिरूपां जाग्रदवस्थाः 
मनुभवन्तीति जाग्रतः, तेभ्यो वो युष्मभ्यं रुद्रेभ्यो नमः। शयानेभ्यः शोरतेऽज्ञानमात्रमनुभवन्तीति शयानाः, 
तेभ्यो रुद्रेभ्यो नमः। आसीनेभ्यश्च आसत उपविशन्तीत्यासीनाः। “आस उपवेशने’ इति धातोः शानचि 
'इदासः' (पा० सु० ७२1८३) इत्याकारस्य ईत्वे रूपसिद्धिः । तेभ्यो वो युष्मभ्यं रुद्रेभ्यो नमः । 

तिष्यः, तिष्ठन्तीति गमनमवरुद्धय वर्तन्त इति तिष्ठन्तः, तेभ्यो रुद्रेभ्यो नमः । धावद्धघो धावन्ति 
भूयसा वेगेन गच्छन्तीति धावन्तः, तेभ्यो वो युष्मभ्यं रुद्रेभ्यो नमः ॥ २३॥ 


नमः सृभाभ्यः सभापतिभ्यश्च वो नसो नमोऽश्वे भ्योऽश्वपतिभ्यश्च वो नमो नम 
आव्याधिनो भ्यो विविध्यन्तोभ्यश्च बो नमो नम उयंणाभ्यस्तृह्‌ तीभ्यश्च वो नमः ॥२४॥ 


मन्त्रार्थ--सभा, सभापति, अश्व और अश्वपति के स्वरूप को धारण करने बाले जो रुद्र हैं, उतको हमारा 
प्रणाम है। सब ओर से विशेष कर बिद करने वाले, उत्कृष्ट सेवकों से युक्त, बध करते में समर्थ ब्रह्मादि देवताओं को 
हमारा प्रणाम प्राप्त हो ॥ २४ ॥ 


इत उत्तरं 'जातेभ्यो जुहोति'(श०९।१।१।१९) इति जातसंज्ञा रुद्रा रुद्रलोके सन्ति, त इहोच्यन्ते स्द्राद्वेत- 
प्रतिपादनाय, 'अथो एव हैतानि रुद्राणां जातानि’ (श० ९।१।१।१९) इति श्रुतेः । रुद्रलोके किल इत्यंभूता 
रुद्रा सन्ति, तेभ्यो जुहोति | समाभ्यः सभारूपेभ्यो रुद्रेभ्यो नमः। सभादिषु रुद्रदृष्टिः कर्तव्येति तात्पयंस्‌ । उव्वटः 
महीधरौ बाधसामानाधिकरण्येन रुद्रदूष्टिमाहुः, अर्थादधिष्ठानज्ञानेन सभादीतु बाधित्वा तत्र रुद्रयाथात्म्य- 


नमस्कार । २३ । ती 

इसके आगे 'जातेभ्यो जुहोति' (श० ब्रा० ९।१।१।१९) जातसंज्ञक रुद्र' रुद्रलोक में हैं, उन्हें यहाँ बताया जा रहा 
है, जिससे स्त्राञ्दरैत का प्रतिपादन हो सके । क्योंकि 'अथो एव? हेतानि रुद्राणां जातानि' (श० ब्रा० ९।१।१।१९) श्रुति 
कहती है । रुद्रलोक में निश्चित ही इस प्रकार के रुद्र हैं। उनके लिये हवन करना चाहिये । सभाम्य.” सभारूप रुद्रों को 
नमस्कार । सभा आदि में रुद्रदृष्टि करनी चाहिये, यह तात्पयं हे । उन्वट-महोधर दोनों ने बाधसामानाधिकरण्य से रुद्रदृष्टि 
करने के लिये कहा हे । अर्थात्‌ अघिछान के ज्ञान से सभा आदि का बाघ करके उसमें रुद्रयाथात्म्य दृष्टि का सम्पादन करना 


डड शुक्लयजुर्वेदरस हिता | [ अ० १६ 


दृष्टिर्पार्जनोया । सभापतिश्य: सदसस्पतिभ्यक्च वो युष्मभ्यं रुद्रेभ्यो नम: । अश्वेभ्यस्तुरगेभ्यस्तदूपेभ्यो रुद्रेभ्यो 
नमः । अश्वपतिभ्यश्च अश्वानां पतयोऽइवपतयस्तेभ्यो वो युष्मभ्यं रुद्रेस्यो नमः | आव्याधिनीभ्य आसमन्ताद्‌ विध्य- 
न्तीति आव्याचिन्यो रुद्रदेव्यो रुद्रशक्तयो रुदसेना गणरूपा वा, ताभ्यो रुद्रकूपाभ्यो नमः । विविध्यन्तीभ्यो विषेण 
विध्यन्तीति विविध्यन्त्यः, ताभ्यो रु्ररूपाभ्यो वो युष्मभ्यं नमः। उगणाभ्य उद्‌ उदीर्णा उद्गूर्ण उद्रिक्ता गणा 
मृत्यभक्तादिसमूहा वा यासां ता उगणाः, पृषोदरादित्वाद्‌ उपसर्गान्त्यलोपः । ब्राह्मयाद्या मातरः, ताभ्यो नमः । 
राह्मी माहेश्वरी चेव कौमारी वेष्णवी तथा | चामुण्डा च तथेन्द्राणी वाराही सप्त मातरः ॥” इति शिष्टोक्तेः । 
तृहतीभ्यस्तृंहन्ति घ्नन्तीति तृंहत्यो हन्तुं समर्था ुर्गादयः, ताभ्यो रुद्ररूपाभ्यो वो युष्मभ्यं नमः | तृंह हिसार्थक- 
स्तौदादिकः । रुद्रसेना एव वा विविधविशेषणाः ॥ २४ ॥ 


नमो' गणेभ्यो' गणपतिभ्यश्च वो नमो नमो बाते भ्यो व्रात॑पतिभ्यश्च बो नमो नमो 
गृत्सेभ्यो गुत्कपतिभ्यश्च वो नमो नमो विरूपेभ्यो विश्वरू पेभ्यश्च बो नमः ॥ २५ ॥ 


मन्त्रार्थ -- भूतविशेषों के संघों के ओर देवताओं के सेवकसमूहों के पालक, भिन्न-भिन्न जातियों के पालक, 


बुद्धिमान्‌ और बुद्धिमानों के पालक, विकृत स्वरूप वाले और अश्वमुख आदि भिन्न-भिन्न रूपों वाले जो दव हैं, उनको 
हमारा प्रणाम प्राप्त हो ॥ २५ ॥ 


गणेभ्यः, देवानुचरा नन्दिभृङ्गयादयो भूतविशेषाः समूहा वा गणाः, तेभ्यो रुद्ररूपेभ्यो नम: । गण- 
पतिभ्यो गणानां भूतप्रेतादिगणानां महदादिगणानां देवगणानां वा पतयः पालका गणयतयः, तेभ्यो रुद्र छपेश्यों वो 
युष्मभ्यं चमः । ब्रातेभ्यो नानाजातीयसङ्चातेभ्यो स्द्रख्पेम्यो तमः । यहा भोजननियमार्थे ब्रतशब्दातु 'मुण्डमिश्च' 
(पा? सू० ३।१।२१) इत्यादिना णिजन्ताद घत्रि व्रातशब्दो निष्पन्नः । ब्रत्यते नियम्यते इति ब्रातः, ब्रातमह॑न्तीति 


चाहिये । 'सभापतिभ्यः अर्थात्‌ सदसत्पतिरूप तुम रुद्दों को नमस्कार । 'अववेभ्यः' तुरगस्वरूप रुद्रो को नमस्कार । 
अश्वपतिम्यश्च' अश्वपति स्वरूप तुम रुद्रों को नमस्कार । आव्याधिनीभ्यः 'आसमन्ताद्‌ विष्यन्तीति भाग्याधिन्यो ख्देन्यो 
रुद्रशक्तयो स्द्रसेना गणरूपा वा, ताम्य: । चारों ओर से बंधने वाली को आब्याधिनी कहते हैं । बह स्ट्रदेवी, या रुद्रशक्ति, 
या सुट्रसेना, या रुद्रगण के रूप में होती है, उन रुद्ररूपिणियों को नमस्कार । 'विविध्यन्तीम्यः' विशेषेण विध्यन्तीति 
विविध्यन्त्यः, ताभ्यः । विशेष रूप से जो बेघती हैं, वह विविध्यन्ती' कही जाती है । अर्थात्‌ विदोषतया बेधनेवाळी उने 
रुद्ररूपिणियों के रूप में स्थित रुद्रों को नमस्कार । 'उगणाम्यः' अद्‌ उदीर्णा उद्गुर्णा उद्रिक्ता गणा भृत्यमक्तादिसमूहा वा 
यासां ता उगणा: । अर्थात्‌ जिन रुद्ररूपा शक्तियों के सेवक-भक्तादिगण अथवा समूह इतनी अधिक संख्या सें उमड़ रहे हैं, 
प्रकट हो रहे हैं, उन शक्तियों को 'उगण' कहा गया है । उन उगण ब्राह्मी आदि मातृकाओं को नमस्कार । “उत्‌ + गण' 
उगण में पृषोदरादित्वात्‌ उपसर्गान्त्यलोपः । शिष्टो ने कहा भी है---ब्राह्मी माहेश्वरी चैव कौमारी वैष्णवी तथा । चामुण्डा 
च तथेन्द्राणी वाराही सप्तमातर: ॥? इति । 'तृंहतीम्यः' तुहन्ति ध्वन्तीति तृंहत्यो हन्तुं समर्था दुर्गादयः, ताभ्यः । हनन करने 
में समथं दुर्गा आदि रूप वाले रुद्र देवताओं को नमस्कार । तृंह हिसार्थक तौदादिक धातु है, अथवा रुद्रसेना के हो ये विविध 
विशेषण हो सकते हैं २४ ॥ 


'गणेस्यः देवानुचर नन्दी, भृङ्गी आदि भूतविशेष अथवा समूह को 'गण' कहा गया है । उन सद्रूप गणों को 
नमस्कार ! 'गणपतिभ्यः' भूत-प्रेतादिगण, या महदादिगण, या देवगणों के जो पति यानी पालक हैं, उन्हें गणपति कहा गया 
है । उन सद्ररूप गणपतियों को नमस्कार । ग्रतेभ्यः' रुद्ररूप नानाजातीय संघातों के लिये नमस्कार । अथवा भोजनः 
नियम के अर्थ में “त्रत? शब्द के होने से 'मुण्डमिश्र' (पा० सू० ३।१।२१) सूत्र से णिजन्त घातु से घञ्‌ प्रत्यय करने पर 
'ब्रत' शब्द निष्पन्न होता । 'ब्रत्यते नियम्यत इति त्रातः, ब्रातमहन्तीति ब्राताः, तेभ्यः । नियमित किये जाने वाले रुद्ररूप 
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ब्राता:, तेभ्यो रुद्रख्पेभ्यो नम! । व्रातपतिभ्यो ब्रातानां पतयः स्वामिनः पालका ब्रातपतयः, तेभ्यो रुद्ररूपेम्यो वो 
युष्मभ्यं नमः । गृत्सेभ्यो विषयविषमपहाय कैवल्यमयं भगवन्तमेव गृध्यन्ति वाञ्छन्तीति गृत्साः, गृधेः 'गुधिपण्यो- 
दकौ च! (उ० ३।६९) इति सप्रत्ययः, धकारस्य दकारादेशश्च, मेधाविनो वीतरागाः ब्रह्वाप्रतिपित्सवः, तेभ्यो 
रुद्रेभ्यो नमः । यद्वा गृणातेः स्तुतिकमँणो बाहुलकात्‌ सक्प्रत्ययो ह्रस्वत्वं तुगागमश्व । गृत्सः स्तुत्यो लोकानां 
स्तोता वा देवानाम्‌, तेभ्यो स्द्रख्पेम्यो नमः । गृत्सपतिभ्यो गृत्सार्ता पतयः स्वामिनः पालकाः, तेभ्यो रुद्ररूपेभ्यो वो 
युष्मभ्यं तमः । विरूपेभ्यो विविधानि विकृतानि वा रूपाणि येषां ते विख्पाः, एकानेकबाहू वं्षि मुखसिह- 
तुरगखरवानरहयमुखा नग्नमुण्डजटिलादयो वा, तेभ्यो रद्ररूपेभ्यो नमः । विश्वरूपेभ्यो विश्वं सर्व नानाविधं रूपं 
येषां ते विश्वरूपा व्यष्टिसमष्टिकार्यकारणवाच्यवाचकतदतीततुरीयरूपेभ्यो रुद्रेभ्यो वो युष्मभ्यं नमः॥ २५ ॥ 


नमः सेनाभ्यः सेनानिभ्यंश्च वो नसो नमो र॒थिभ्यो' अर्थेभ्यश्च वो नमो नमः 
क्षत्तभ्यः संग्रहोतुभ्यश्च वो नमो नमो महद्भ्यो अभे केम्यश्च बो नमः ॥ २६ ॥ 
मन्त्रा्थ-सेना का स्वरूप धारण किये हुए, सेनापति का रूप धारण किये हुए, रथ पर बेठकर जाने बाले, 


रथ पर बैठकर न जाने वाले, रथों के स्वामी तथा सारथी भो, जातिगुणों से युक्त और अल्प प्रमाण के जो रुख हैं, उनको 
हमारा प्रणाम प्राप्त हो ॥ २६ ॥। 


सेनाभ्यः सेनारूयेभ्यो रुद्रेभ्यो नमः । सेनातिभ्यः सेनां नयन्ति नियम्य सञ्चालयन्तीति सेनान्यः 
सेनापतयः, तेभ्यो र्द्र्पेभ्यो वो युष्मभ्यं नमः । रथिभ्यो रथाः सन्ति येषां ते रथिनो रथवन्तः, तेभ्यो रुद्ररूपेभ्यो 
नमः । अर्थेभ्यः अविद्यमाना रथा येषां ते अर्थाः, “नञोऽस्त्यर्थानां वाच्यो बा चोत्तरपदलोपः (पा० सु" 
२।२।२४ वा» १) इति समासः, उत्तरपदलोपश्च । अश्वारूढगजारूढपदातिरूपेभ्यो योद्धभ्यो रुद्रर्पेभ्यो वो युष्यभ्यं 


नमः । क्षतृभ्यः क्षदति संवृणोतीति क्षत्ता द्वारपालः, 'क्षद संवरणे' इति सौत्रो धातुः । अस्मात्‌ 'तृन्तृचौ शंसिक्षदा- 


> रुद्रस्वरूप पदार्थो को नमस्कार । 'ब्रातपतिम्यः' नियमित किये हुए ब्रतीय पदार्थों के स्वामी भी रुद्रूप हैं, अतः उनको भी 
नमस्कार । गृतसेम्यः' विषयविषमपहाय कँवल्यमयं भगवन्तमेव गुध्यन्ति वाञ्छन्तीति गृत्साः, तेभ्यः । अर्थात्‌ मेघावी वीतराग 
ब्रह्मजिज्ञासु उन रुद्र रूपों को नमस्कार । 'गुध्‌' घातु से “गुधिपण्योदंको च' (उ० ३।६९) सूत्र से “स प्रत्यय ओर धकार को 
दकारादेश हुआ है । अथवा गुणातेः स्तुतिकमंणो बाहुलकात्‌ 'सक्‌' प्रत्यय, ह्रस्वत्व और तुगागम हुआ है! लोगों में जो 
प्रशंसनीय है अथवा देवताओं की स्तुति करते वाला है, उसे 'गुत्स' कहते हैं। उन रुद्र रूप गुत्सों को नमस्कार । 'गृत्सपतिभ्यः' 
गृत्सो के पालक रुद्र रूप तुम्हारे. लिये नमस्कार । 'विरुपेम्यः? विविधानि विकृतानि वा रूपाणि येषां ते विरूपाः । अनेक 
प्रकार के अथवा विकृत रूपवालों को विरूप कहते हैं । अथवा एक-अनेक बाहु, ऊरु, अक्षि, मुखवाले, या सिह, तुरग, खर, 
वानर, अश्व के मुखवाले, अथवा नग्न, मुण्ड, जटाधारी उन रुद्र रूपों को नमस्कार । "विश्वरूपेभ्यः' विशवं सर्व नानाविधं 
रूप॑ येषां ते विश्वरूपाः, तेभ्यः । समस्त अर्थात्‌ नानाविध रूपवाले, व्यष्टि, समष्टि, कार्यकारण, वाच्यवाचक आदि के परे 
तुरीयरूप तुम स्द्रो को नमस्कार ॥ २५ ॥ 


= हेनास्य: सेना रूप सद्रो के लिये नमस्कार । सेनानिम्यः' सेनां नयन्ति नियम्य सञ्चालयन्तीति सेनान्यः 
सेनापतयः, तेस्यः । तुम सेनापति रूप रुद्रों को नमस्कार । 'रथिभ्यः' रथाः सन्ति येषां ते रथिनो रथवन्तः; तेभ्यः । जिनके 
पास रथ हैं, उन रुद्रों को नमस्कार । 'अरथेम्यः' अविद्यताना रथा येषां ठे अरथाः, तेभ्यः । रथरहित तुम रुद्रों को 
नमस्कार । “ननोऊस्त्यर्थानां वाच्यो वा चोत्तरपदलोपः' (पा० सू २।२।२४, वा० २) से समास और उत्तरपद का लोप। 
अश्वारूढ, गजारूढ, पदातिरूप योद्धा रुद्र रूपों को नमस्कार । क्षतृभ्यः' क्षरति संवृणोतीति क्षत्ता डारपालः। उस रूद्र रूप 
द्वारवाल को नमस्कार । क्षद संवरणे' यह सौत्र धातु है, उससे 'तुन्‌तूचो शंसिक्षदादिभ्यः संज्ञायां चानिठौ’ (उ० २।९५) सें 
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दिभ्यः संज्ञायां चानिटौ' (उ० २२५) इति तूच्‌ । तस्मे रुद्रहूपाय नमः । संग्रहीतुभ्यः संगृह्वन्ति अश्वानिति 
संग्रहीतारः सारथयः, प्वुल्तृचौ' (पा० सु० ३११३३) इति तच्‌, तेभ्यो रुद्रल्पेभ्यो वो युष्मभ्यं नमः । महो 
मह्यन्ते कुलेन अभिजनेन जात्या वीर्यातिरेकेण विद्यावेभवेन वेति महान्तः, तेभ्यो रुद्रेभ्यो नमः । अर्भकेभ्य 
क्रध्नवन्ति वर्धन्ते इत्यर्भकाः, अर्भकपृथुकपाका वयसि’ (उ२ ५५३) इति निपातितो वुनुप्रत्ययः, धस्य भश्ध 
निपात्यते, तेभ्यो सुद्ररूपेभ्यो वो युष्मभ्यं नमः । बालल्पेभ्योऽह्पप्रमाणेभ्यो वा नमः ॥ २६ ॥ 


[| |] |: ही 1 
नमस्तक्षभ्यो रथकारेभ्यश्च वो नमो नमः कुलालेभ्यः कमरिभ्यश्च वो नमो नमो 
निबादेभ्यः पु ञ्जिष्ठेश्यक्व वो नमो नमः श्वनिभ्यो' सुगयुस्यश्च वो नसः ॥ २७॥ 


मन्त्रार्थं ~बढ़ई का काम करने वाले, रथ बनाने वाले, कुम्हार, लो हार, भील, तन्तुचाय, अन्त्यज, कुत्तों के 
गले की डोरी पकड़ने वाले, चिड़ीमार (व्याध) के रूप को धारण करने वाले रद्र को हमारा प्रणाम प्राप्त हो ॥ २७ ॥ 


तक्षभ्यः, तक्षाणः शिस्पिविशेषाः, तेभ्यो रुद्ररूपेभ्यो नमः। रथकारेभ्यो रथं कुर्वन्तीति रथकाराः, 
एतेऽपि तद्विशेषा एव, न तु रथनिर्मातारः। यतो ह्यतेभ्योऽन्येऽपि रथकारा भवन्ति, योगरूढत्वादस्य पदस्य, 
तथा च योगियाज्ञवल्क्यः-- “माहिष्येण करण्यां तु रथकारः प्रजायते’ (या० स्मृ १।९५), तेभ्यो रुद्ररूपेभ्यो वो 
युष्मभ्यं नमः । कुलालेभ्यः कु भूमि छालयतीति कुलालः । 'लड्‌ विलासे” कर्मण्यणू। डलयोरभेदः । अथवा कुल- 
मालातीति कुलाल: । आङ्‌ पूर्वकाद्‌ लाधातोः कप्रकरणे 'मूळविभुजादिभ्य उपसंख्यान्‌' (पा° सु० २।२।५ वा० १) 
इति कः। बहुत्वविवक्षायां कुलाला: कुम्भकाराः, तेभ्यो रुद्ररूपेभ्यो नमः। कर्मारेभ्यः कमं क्रियामृच्छन्तीति 
कर्मारा लोहकाराः, तेभ्यो वो युष्मभ्यं रुद्रूपेभ्यो नमः। निषादेभ्यो निषीदति पापमेष्विति निषादा गिरिचरा 


तुच्‌ प्रत्यय हुआ है । “संग्रहीतुम्यः' संगृह्हन्ति अश्वान्‌ इति संग्रहीतारः सारथयः, तेम्यः। उन सारथी स्वरूप तुम रुद्रों को 
नमस्कार ! प्वुलतुचौ' (पा० सूः ३।१।१३३) से तुच्‌ होता है। 'महद्भयः' मह्यन्ते कुलेन अभिजवेन जात्या बीर्यातिरेकेण 
विद्यावैभवेन वेति महान्तः, तेभ्यः । कुछ से, अभिजात्य से, अत्यधिक पराक्रम से, अथवा विद्या-वैमव से महान्‌ रहमेवाले 
रुद्रों को नमस्कार । 'अर्भकेम्य" क्रध्रवन्ति वर्धन्त इति अभकाः । उन अभंकरूप रुद्रों को नमस्कार । बाळरूप अथवा 
अल्प प्रमाणवालों को नमस्कार 'अभेकपृथुकपाका वयसि' (३० ५।२३) से निपातित शब्द है । तुन्‌ प्रत्यय और 'घ' को भ' 
का निपातन किया है । उससे अभंक' शब्द निष्पन्न होता है ॥ २६ ॥ 


'तक्षम्यः? तक्षाणः शिल्पिविशेषाः, तेभ्यः । उन शिल्पिविशेष रद्रों को नमस्कार । 'रथकारेम्यः' रथं कुर्वन्तीति 
रथकाराः, तेभ्यः । शिल्यिविदोष रथकार रूप रुद्रों को नमस्कार। ये रथकार भी शिल्पिविशेष ही हैँ। ये रथ के 
निर्माण करने वाले नहीं हैं। यह 'रथकार” शब्द योगरूढ होने से उक्त रथकार के अतिरिक्त भी रथकार होते हैं। जैसा 
कि योगी याज्ञवल्क्य ने कहा है-“माहिष्येण करिण्यां तु रथकारः प्रजायते' (या० स्मृ १।९५)। 'कुलारेभ्यः' कुं भूमि 
छालयतीति कुलालः, जो पृथिवी (भूमि) को लालित करता है, उसे कुलाल कहते हें । "लड्‌ विलासे' घालु से कर्मण्यण्‌” 
झण्‌ प्रत्यय होता है । ड-लयोरभेदः, ड-ल का अभेद माना जाता है। अथवा कुलमालातीति कुलालः । आङ्पूर्वेक ला 
घातु से क प्रकरण में 'मूलविभुजा दिभ्य उपसंख्यानम्‌? (पा० सू ० ३।२।५, वा० १) से 'क' प्रत्यय हुआ। बहुत्व को विवक्षा में 
'कुलालाः कुम्भकाराः । उन कुम्भकारस्वरूप रुद्रों को नमस्कार । कर्मारेभ्यः, कर्म क्रियामुच्छन्तीति कर्मारा लोहकाराः, 
तेम्यः । लोहकार स्वरूप रुद्रो को नमस्कार । "निषादेभ्यः? निषीदति पापम्‌ एषु इति निषादा गिरिचरा मांसाशिनो 
भिल्लाः, तेभ्यः । पवत पर संचार करनेवाले मांसभक्षी भिल्ल (भील) स्वरूप रुद्रों को नमस्कार। अथवा निषादा 
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मांसाशिनो भिल्लाः, तेभ्यो रुद्ररूपेभ्यो नमः। अथवा निषादा मात्सिकाः, तेभ्यो स्द्रखूपेम्यो नमः । पु्निष्ठेम्यो 
जात्यन्तरसम्बद्धाः पक्षिपु्जघातकाः पुल्कसादयः पुस्नष्ठाः, तेभ्यो रुद्ररूपेभ्यो वो युष्मभ्यं नमः । श्वनिभ्यः शुनो 
नयन्तीति श्वन्यः श्वकण्ठबद्धरज्जुधारकाः श्वगणिनः, तेभ्यो रुद्रर्पेभ्यो नमः। नयतेह्ण॑स्व आर्ष: । मृगयूभ्यश्च 
मृगान्‌ कामयन्ते ये ते मृगयवः, मुगवाब्दात्‌ “सुप आत्मनः क्यच्‌' (पा० सू० ३।१।८) इति क्यचि, क्यचिच' 
(पार सू० ७४३३) इति प्राप्तस्य ईत्वस्य 'न छन्दस्यपुत्रस्य’ (पा० सू० ७४३५) इति निषेधे, 'क्याच्छन्दसि’ 
(पा० सू० ३।२।१७०) इत्युत्वे रूपसिद्धिः । 'इदंयुरिदंकामयमानः इति यास्काभिप्रायेणेदं व्याख्यानम्‌ । मृगानां 
वधार्थं यातीति वा मृगयुः, मृगोपपदात्‌ 'या प्रापणे' इत्यस्मात्‌ “मुगय्वादयम्च' (3० १।३७) इति कुप्रत्ययान्तनिपात- 
नाद्‌ रूपसिद्धिः । बहुत्वविवक्षायां मृगयवों लुब्धकाः, तेभ्यो रुद्रूपेभ्यो वो युष्मभ्यं नमः ॥ २७ ॥ 


नमः श्वभ्यः श्वपतिभ्यश्च वो नमो नमो' भवाय च रुद्रायं च नमः शर्वाय च पशु - 
पतये च नमो नीलग्रीवाय च शितिकण्ठाय च॥ २८ ॥ 

भन्त्राथ--श्यान (कुत्ते) और उनका पालत करने वाले रट्रों को प्रणाम है सम्पूर्ण प्राणियों के उत्पादक, 
दुःखनाशक, पापों को नष्ट करने वाले, आदेशों का पालन करने वाले, विषभक्षण करने से जिसके कण्ठ का कुछ भाग 
नीला ओर उसी कण्ठ का कुछ भाग श्वेत है, उस रुद्र को हम नमस्कार करते हैं ॥ २८ ॥ 


श्वभ्यः श्वयति गच्छति वर्धते वा असौ श्वा कुवकुरः। 'खन्नुक्षन' (उ० १।१५९) इति कतिनन्तो 
निपातितः। बहुत्वविवक्षायां श्वानः, तेभ्यो रुद्ररूपेभ्यो नमः । श्वपतिभ्यश्च शुनां पतयः श्वपतथस्तेभ्यो रुद्र रूपेभ्यो 
वो युष्मभ्यं नमः । किरातदेवस्य अनुचरेभ्य इत्यर्थः । इत्युभयतोनमस्काराः समाप्ताः । नम इषुमद्भ्यो धन्वायि- 
भ्यश्च वो नम? (१६।२२) इत्यारभ्य ये वःशब्दा अतिक्रन्तास्ते पूजावचना ज्ञेयाः। यद्यपि व्याख्यायां युष्मदादेशो 
व्याख्यातः, तथापि तथा सम्बोध्याभावात्‌ पूजार्थत्वमेव तेषां ज्ञेयम्‌ । सर्व॑स्य वा रुद्ररूपत्वात्‌ सम्बोध्योऽर्थोऽपि 


मात्स्यिकाः, तेभ्यः । मछुओं का रूप घारण किये हुए रुद्रों को नमस्कार । पुञ्जिष्ठेम्य, जात्यन्त रसम्बद्धाः पक्षिपुञजघातकाः 
पुल्कसादयः पुञ्जिष्ठाः, तेभ्यः । पक्षियों के घातक पुल्कस जातिवाले रुद्रों को नमस्कार । इवनिभ्यः शुनो नयन्तीति 
इवन्यः । श्वकण्ठबद्धरज्जुधारकाः श्वगणिनः, तेभ्यः । कुत्तों के कण्ठ में बन्धी रज्जु को पकड़ने वाळे इवगणिस्वरूप रुद्रों को 
नमस्कार । नी का हुस्वत्व आर्ष है । 'मृगयुभ्यश्च' मृगान्‌ कामयन्ते ये ते मृगयवः । जो मुगों को चाहते हैं, वे मृगयु 
कहलाते हैं । मृग शब्द से सुप आत्मनः “क्यच्‌? (पा० सू० ३।१।८) से क्यच्‌ करने पर, “कयचि च? (पा० सू० ७।४।३३) से 
प्राप्त हुए ईत्व का न छन्दस्यपुत्रस्य’ (पा० सू० ७४३५) से निषेध होने पर, क्याच्छन्दसि' (पा० सू० ३।२।१७०) से 
उत्व करने पर मृगयु शब्द निष्पन्न होता हे । ` 'इदंयुरिदंकामयमानः' इस यास्कामिप्राय के अनुसार यह व्याख्या की गई है। 
मृगान्‌ वधार्थं यातीति वा मृगयुः । मृगों के वधार्थं जावेवाले को मृगयु कहते हैं । मृगयवो लुब्धकाः, तेभ्यः । मृगलुब्धक 
मृगयु रूपधारी रुद्रों को नमस्कार । मृग उपपद वाले 'या प्रापणे' घालु से 'मृगय्वादयश्व' (उ० १।३७) से कुप्रत्ययान्त 
का निपातन करके इस रूप की निष्पत्ति की गई है । बहुत्व की विवक्षा में 'मृगयव: है ॥ २७ ॥ 

‘इभ्यः? श्वयति गच्छति वघ॑ते वा असो इवा कुक्कृरः। बहुत्वविवक्षायां श्वानः, तेभ्य- । कुक्कुर का रूप धारण 
करने वाले उन रुद्रों को नमस्कार । 'इवपतिम्यश्च' शुनां पतयः इवपतयः, तेभ्यः । किरात देव के अनुचरों के रूप में स्थित 
दरों को नमस्कार । इस प्रकार के उभयतः नमस्कार वाले मन्त्र समाप्त हुए। “नम इपुमद्भयो घन्वायिम्यश्च वो नमः 
(१६1२२) से आरंभ कर जो “वः शब्द अतिक्रान्त हुए हैं, उन्हें पूजावाचक समझना चाहिये । यद्यपि व्याख्या में युष्मदादेश 
की व्याख्या को गई है, तथापि वैसा संबोध्य न होने से उन्हें पूजाथंक ही समझना चाहिये । अथवा सभी कुछ रुद्ररूप होने 
से सम्बोघ्य अर्थं भी असंभव नहीं है । | j 
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नासम्भवी । अथ नमस्कारोपक्रपा नाममन्त्रा उच्यन्ते । भवाय भवन्ति उत्पद्यन्ते जन्तवोऽस्मादिति भवः, तस्मे 
नमः । रुद्राय रुद्‌ दुःखं द्रावयति नाशयतीति रुद्रः, तस्मै नमः । शृणाति हिनस्ति पापमिति शर्वः, तस्मै नमः । पशुः 
पतये पशून्‌ मायापाशबद्धान्‌ अज्ञान्‌ संसारिणो जीवान्‌ पाति रक्षतीति पशुपतिः, तस्मै नमः । नीलग्रीवाय विषपानेन 
नीला ग्रीवा कण्ठो यस्य स नीलग्रीवः, तस्मे नमः । शितिकण्ठाय शितिः शवेतः कण्ठो नीलातिरिक्तभागो यस्य स 
शितिकण्ठः, तस्मे नमः । शित्ती धवलमेचकौ' (अ० को० ३।३।८२) इत्यम रकोषात्‌ ॥ २८॥ 


नम॑ः कपदिने च व्युप्तकेशाय च नमः सहस्राक्षाय च शतधन्वने च नमो 
गिरिशयाय च शिपिविष्टायं च नमो' मीढुष्टमाय चेषु मते च ॥ २९ ॥ 


मन्त्रार्थं--जटा धारण करने वाले, जिसके केशों का मुण्डन हुआ है, सहल नयन और सौ धतुषों को धारण 
करने वाले, कैछास पर्वत पर रहने वाले, प्राणीमात्र के शरीरों सें व्याप्त रहने वाले, अतिवृष्टि करने बाले, बाणों को 
अपने पास रखने वाले रुद्र को हम नमस्कार करते हैं ॥ २९॥ 


कपदिने केन सुखेन जलेन वा परं पूर्ति ददातीति कपर्दः शिवस्य जटाजूटः, 'कपर्दो$स्य जटाजूटः (अ० 
को० ११३५) इत्यमर्रासहोक्तेः, सोऽस्यास्तीति कपर्दी, तस्मे नमः। व्युप्तकेशाय व्युप्ता मुण्डिताः केशा यस्य स 
व्युप्तकेशः, तस्मे नमः। सहस्राक्षाय सहस्रमक्षीण यस्यासौ सहस्राक्षः, तस्मे इन्द्ररूपाय विराड्रूपाय वा रुद्राय 
नमः। शतधन्वने शतं धनूंषि यस्यासौ शतधन्वा, 'धनुषश्च' (पा० सूर ५।४। १२३) इत्यनङङादेशः, तस्मे रुद्राय 
नमः । गिरिशयाय गिरौ केलासे शेत इति गिरिशयः, तस्मै रुद्राय नमः । शिपिविष्टाय दिपिविष्टो विष्णुमहेश्वरो वा, 
"शिपिविष्टस्तु खलतौ दुश्वर्मणि महेश्वरे’ (अ० को० ३।३।३४) इत्यमरसिहवचनात्‌, तस्मे विष्णुरूपाय रुद्राय नमः । 


roe 

अब नमस्कार से आरंभ होने वाले नाम मन्त्रों को बता रहे हे भवाय भवन्ति उद्यन्ते जन्तवोऽस्मादिति भव: । 
समस्त प्राणो जिससे उत्पन्न होते हैं, उतत भव को नमस्कार । “रुद्राय' रुद्‌ दुःखं द्रावयति नाशयतीति शद्रः, तस्मै । दुःख का ` 
नाश करनेवाले रुद्र को नमस्कार । जुर्वाय' श्युणाति हिनस्ति पापमिति शर्वः, तस्पे। पापको नष्ट करनेवाले शव॑ को 
नमस्कार । 'पशुपतये' पशून्‌ मायापाशबद्धान्‌ अज्ञान्‌ संसारिणो जीवान्‌ पाति रक्षतीति पशुपतिः, तस्मै । मायापाश से बद्ध हुए 
अज्ञ संसारी जीवों की रक्षा करनेवाले पशुपति को नमस्कार । नीलग्रीवाय' विषपावेन नीला ग्रीवा कण्ठो यस्य स नीलग्रीवः, 
तस्मै । विषपान करने से नील वणं के कण्ठवाले नीलग्रीव को नमस्कार । मुशितिकण्ठाय' शितिः श्वेतः कण्ठो नीलातिरिक्त- 
भागो यस्य स शितिकण्ठः, तस्मै । जिसके कण्ठ को नीलातिरिक्तमभाग स्वेत हू, उस शितिकण्ठ को नमस्कार । 'शिती 
घबलमेचकौ? (अ० को० ३।३।८२) शिति के श्वेताथंक होने में उक्त कोष प्रमाण है ॥ २८॥ 


'कषदिने' केन सुखेन जलेन वा परं पूर्ति ददातीति कपदंः शिवस्य जटाजूटः, सोऽस्यास्तीति कपर्दी, तस्मै । सुख 
अथवा जल के पूरक जटाजूट को धारण करने वाळे कपर्दी को नमस्कार । अमरकोशकार ने 'कपर्दोऽस्य जटाजूटः? कपद॑ का 
अर्थ शिव का जटाजूट बताया है । 'उयुप्केशाय' व्युप्ता गुण्डिताः केशा यस्य स केशः, तस्मै । मुण्डित केशवाले व्युप्तकेश को 
नमस्कार । 'सहस्राक्षाय' सहम्‌ अक्षीणि यस्या5पौ सहस्राक्ष:, तस्मै । इन्द्रसञ्चक सहस्राक्ष को नमस्कार । अथवा विराड्‌ रूपी 
रद्र को नमस्कार । 'शतधन्वने' शतं धनूंषि यस्थासौ शतधन्वा, तस्मै । सौ घनुषों को धारण करनेवाले रुद्र को नमस्कार । 
'घनुषश्च' (पा० सू० ५४१२३ ) से अनङ्‌ आदेश हुआ है । 'गिरिशयाय' गिरौ कैलासे होत इति गिरिशयः, तस्मे । कैलास 
पर्वत पर शयन करने वाले रुद्र को नमस्कार । पृ्ञपिविष्टाय' विष्णु अथवा महेश्वर । शिपिविष्टस्तु खलतौ दुश्चम॑णि महेश्वरे’ 
इत्यमरः । इस कोशप्रामाण्य से विष्णुरूप रुदर को नमस्कार । अथवा 'दिपिषु पशुषु विष्टः प्रविष्टः शिपिविष्ट, तस्मै 
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यहा शिपिषु पशुषु विष्टः प्रविष्टः शिपिविष्टः, 'पशवः शिपिः’ (तँ° ब्रा० १।३।८।५) इति श्वतेः । सवंप्राणिष्वन्तर्यामि- 
तया स्थित इत्यर्थः, तस्मे रुद्राय नमः । यद्वा 'यज्ञो चे विष्णु: (ता० म० ब्रा० ९।७।१०) इति श्रुतेयंशेडधिदेवतात्वेन 
प्रविष्ट: | अथवा शिपयो बालरश्मयः, तैराविष्टः शिपिविष्ट आदित्यो वा मण्डलाघिष्ठाता। तथा च यास्कः 
'शिपयोऽत्र रश्मय उच्यन्ते, तैराविष्टो भवतीति’ (निरु० ५८), तस्मे शिपिविष्टाय रुद्राय नमः। मीढुष्टमाय 
मीढ्वान्‌ मेघरूपेण सेक्ता, अतिशयेन मीढ्वान मा ढुष्टमः, तस्मे रुद्राय नमः। इषुमते इषवः सन्त्यस्येति इषुमात्‌, 
तस्मे बाणधारिणे रुद्राय नमः । २९ ॥ 


नमो' हुस्वाय च वामनायं च नमो बृह ते च वर्षो यसे च नमो' व्‌ द्वायं च सवृधे च 
नमोऽग्र्था य च प्रथमाय च ॥ ३० ॥ 


सन्त्राथं--छोटा, ठिगना, बड़ा, विद्या-विनयादि गुणों से विशिष्ट, बुद्धों के साथ रहेने बाला, सवंश्न ष्ठ और 
सधंप्रथम जो रुद्र है, उसे हम प्रणाम करते हैं ।। ३० ॥ 


अथ रूपतो नमस्कारमन्त्रा: । हुस्वाय हुसति प्रमाणेन लघुतया यं कमपि दृष्ट्या शब्दायत इति 
हस्वः । "हृस्वं लघु' (पा. सू० १।४।१०) इति निर्देशाद्‌ बाहुलकाद्‌ वप्रत्ययः । तस्मै लघुप्रमाणदेहाय रुद्राय 
नम: । वामनाय वमति उद्गिरति सुषमादिकमिति वामः, 'ज्वरितिकसन्तेभ्यो णः (पा० सु० ३।१।१४०) इति 
णप्रत्ययः, सोऽस्यास्तीति वामनः, 'लोमादिपामादिपिच्छादिभ्यः शनेलचः' (पा० सू० ५।२।१००) इति नप्रत्ययः, 
तस्मै सङ्ुचितावयवाथ रुद्राय नमः। बृहते बहति वर्धेत इति बृहत्‌, 'वत्त॑माने पृषद्बृहन्महज्जगच्छतृवच्च' 
(३० २८५) इति निपातनात्‌ साधु, प्रौढाङ्गः, तस्मं रुद्राय नम: । वर्षीयसे अतिशयेन वृद्ध इति वर्षीयान्‌ 'प्रिय- 
स्थिरस्फिरोरुबहुलगुरुवद्धतुपरदी घंवृन्दा रकाणां प्रस्थस्फवर्बँहिगर्वितब्द्राधिवृन्दाः' (पा "सू ० ६४ १९७) इति वर्षादेशः, 
तस्मै रुद्राय नमः । वृद्धाय वर्धन वृद्धिः, सास्यास्तीति वृद्धः, तस्मै रुद्राय नमः। 'अर्शभादिभ्योऽच्‌' (पा० सू० 


शिपिविष्टाय । 'पशवः शिपिः’ (तै० ब्रा० १।३।८।५) इस श्रुतिवचन से ‘शिपि’ का अथं 'पशु' है । समस्त पशुओं में प्रविष्ट 
हुए उस रुद्र को नमस्कार, अर्थात्‌ सभी प्राणियों में अन्तर्यामी के रूप में वह स्थित है । अथवा 'यज्ञो वै विष्णुः” (ता० म० 
ब्रा» ९।७।१०) इस श्रुतिवचन के अनुसार यज्ञ में अधिदेवता के रूप से प्रविष्ट हुए उस रुद्र को नमस्कार । अथवा रिपयो 
बाळरइमयः, वैराविष्टः शिपिविष्टः, आदित्यो वा मण्डलाघिष्ठाता, तस्मै । बार किरणों से व्याध आदित्य या मण्डलाधिष्ठाता 
रूप शिपिविष्ट रुद्र को नमस्कार । यास्क ने बताया है-- शिपयोऽत्र रश्मय उच्यन्ते, तैराविष्टो भवतीति” (निए० ५८) । 
*मोढृष्टमाय' मीढ्वान्‌ मेधरूपेण सेक्ता । अतिशयेन मीढ्वान्‌ मीढुष्टमः, तस्मै । मेघ का रूप धारण कर अच्छी तरह से सिंचन 
करने वाले रद्र को नमस्कार । 'इषुमते' इषवः सम्त्यस्येति इषुमान्‌, तस्मै । बाणधारी रुद्र को नमस्कार ॥ २९ ॥ 


अब रूप को बताने वाले नमस्कार मन्त्र हुस्वाय' हसति प्रमाणेन लघुतया यं कमपि दुष्ट्वा शब्दायत इति 

हस्वः, तस्मै । लघु प्रमाण के देह वाले रुद्र को नमस्कार है । 'हस्वं लघु' (पा०्सू० १।४।१०) इस निर्देश के कारण बाहुलकात्‌ 

“व? प्रत्यय हुआ है । 'वामनाय' वमति उद्गिरति सुषमादिकमिति वामः, सोऽस्यास्तीति वामनः, तस्मै । 'लोमादिपामादि- 

पिच्छादिभ्यः शनेळचः' (पा०सू० ५।२।१००) से 'न'प्रत्यय । संकुचित विभव वाले रुद्र को नमस्कार । बुहते' बहति बत इति 

बुहत्‌ प्रीढाङ्गः, तस्मै । प्रौढ अंग वाले रुद्र को नमस्कार । 'वर्षीयसे' अतिशयेन वृद्ध इति वर्षीयान्‌, तस्मै । अत्यधिक वृद्ध 

रुद्र को नमस्कार । वृद्धाय' वधन वृद्धिः, सास्यास्तीति वृद्धः, तस्मै । अधिक अवस्था वाले रुद्र को नमस्कार । 'सवृधे' वधेन्ते 
७ 
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५।२।१२७) इत्यजन्तः, वयसाधिकाय नमः । सवृधे वर्धन्ते विद्याविनयादिगुणेरिति वृधः पण्डिताः, तैः सह वर्तत 
इति सवृतु, तस्मै विद्द्वरिष्ठपरिवृताय रुद्राय नमः । अग्रथाय अग्ने संसारे स्वतः प्रथमं भवतीति अग्नयः 
“अग्राद्यत्‌? (पा० सू० ४४११६) इति यस्रत्ययः तस्मै रुद्राय नमः । प्रथमाय प्रथते प्रख्यातो भवतीति प्रथमः, 
“प्रथेरमच्‌? (उ० ५।६८) इत्यमचप्रत्ययः, सर्वत्र मुख्यः, तस्मे रुद्राय नमः ॥ २० ॥ 


[| 1 1 [| 1 [| है 
नमं आशवे चाजिराय च नघः शीघ्रचयाय च शीभ्याय च नम॒ ऊर्म्याय चावस्व- 
1 
न्याय च नमो नादे याय च द्वोप्याय च ॥ ३१ ॥ 


सन्त्रार्थ--सर्वव्यापक, गतिशील, शीपघ्रताशील, जल-प्रवाह में रहने वाळे, लहरों में विद्यमान रहने वाले, 
स्थिर जल में, गर्त के जल में, नवी में, होप में रहने बाले रुद्र को नमस्कार है ॥ ३१ ॥ 


आशवे अइनुते व्याप्नोति जगदित्याशुः, तस्मै विभवे रुद्राय नमः। 'कृवापिजि० (उ० १।१) इत्युणि 
साधुः । अजिराय अजति क्षिपति व्याध्यादिकं गच्छत्यचिर वेति अजिरः, 'भजिरशिशिर (उ० १।५६) इति निपा- 
तितः। व्यापकत्वा्न चलति परिच्छिन्तत्वाच्चलति च, “तदेजति तन्नैजति’ (वा० सं० ४०५) इति मन्तरवर्णात्‌। 
तस्मै रुद्राय नमः । ‘उभावपि क्लिप्रनामसु (निघ० २।१५।१६, २१५) १३) । शीघ्राय च शीभ्याय च । शीघशीभ- 
शब्दौ क्षिप्रनामनी इत्युव्वटाचार्यः, “तत्र भवः (पा० सू ० ४।३ ।५३) इति छान्दसो यद्‌ अधिष्ठातुदेवतावचनः । शीघ्रे 
वेगवद्वस्तुनि वाय्वादौ भवः शीघथः, तस्मै वाय्वाद्यधिष्ठातृदेवताय नमः । शीभ्याय शीभते कत्थते स्वात्मानमिति 
शीभः, पचाद्यच्‌ , आत्मशलाधी, तत्र भवः शीभ्यः। जलप्रवाहो वा शोभः। स हि सर्वैरपि उष्णा दितैर्जन्तुभिः 
कत्थते । क्षिप्रो वा शीभः। तत्र भवः शीभ्यः। तस्मै रुद्राय नमः । ऊर्म्याय ऋच्छतीति ऊभिः । 'भर्तेदच्च' (उ० 
४४५) इति त्रिः, अर्तेर्दादेशः, रपरत्वस्‌, 'हलि च' (पा० सू० ८1२७७) इति दीर्घ: । यत्तु दयानन्दस्वामिना 
स्वीये ऋग्भाष्ये (१।९५।१०) 'अर्तेरुच्च' इति सूत्रमुद्धृत्य 'क्रःधातोमि:प्रत्यय उकारादेशश्च' इत्युक्त, तत्तु 


त 0 >5,20324622:540% ७७9७४ 


विद्याविनयादिगुणैरिति वृधः पण्डिताः, तैः सह वंत इति सवृत्‌, तस्मै विदवठरिष्ठपरिवृताय । वरिष्ठ विद्वानों से परिवृत हुए 
रद्र को नमस्कार । अग्रधाय' अग्रे संसारे सवतः प्रथमं भवतीति अग्रचः, तस्मै । संसार में सबसे प्रथम गणनीय उस रुद्र को 
नमस्कार । 'प्रथमाय' प्रथते प्रख्याती भवतीति प्रथम: । सववत्र मुख्य रूप से माननीय उस रुद्र को नमस्कार । प्रधेरमच! से 


अमच्‌ प्रत्यय ॥ ३० ॥ 


२ 


'आशवे' अइनुते व्याप्नोति जगदित्याशुः, तस्मै । जगत्‌ को व्यात्त करके रहने बाले उस रुद्र को नमस्कार | 
“अजिराय' अजति क्षिपति व्याध्यादिकं गच्छति अचिरं वेत्यजिरः, व्यापक्त्वान्न चलति, वरिच्छिन्नस्वाच्चलति च, तस्मै । 
व्याधि आदि के प्रक्षेप करने वाले अथवा शीघ्र चलने वाले उस रुद्र को नमस्कार । 'शीघघाय च शीभ्याय च' शीघ्र और 
ज्ञीभ्य शब्द दोनों क्षिप्र के नाम हैं, ऐसा उव्वटाचाये का कहता है । अधिष्ठातूँवाचक छान्दस 'यत्‌' किया गया हे । शीघे भवः 
शीघ्रचः, तस्मै । अर्थात्‌ वायु आदि के अघिष्ठातृदेवता को नमस्कार । “शीम्याय' शमते कत्थते स्वात्मानमिति शोभ 
आत्मइलाघी, तत्र भवः शीभ्यः, जलप्रवाहो वा शीभः । गर्मी से पीडित हुए सभी प्राणियों के द्वारा उसकी प्रशंसा को जाती 
है । क्षिप्रो वा शीभः, तत्र भवः शीभ्यः, तस्मै । शीघ्र गति वाले, शीघ्र गति की वस्तुओं में रहने वाले उस रुद्र को नमस्कार । 
'र्म्याय' ऋच्छतीति ऊभिः । अर्तेरुच्च’ (३।४।४५) से मम? प्रत्यय और अति को उदादेश, रपर और 'हलि च' (पार 
सू० ८।२।७७) से दीं हुआ है। तत्र कल्लोले भव ऊम्यंः, तस्मै हद्राय नमः । जलप्रवाह में रहने वाले या जलतरंग में रहने 
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सर्वथापि प्रामादिकम्‌, उद्धूतसूत्रपाठविरोधात्‌, केनापि पूर्वाचार्येण तथा पाठानादराच्च । तत्र कल्लोले भव ऊर्म्यः, 
तस्मे रुद्राय नमः । अवस्वन्याय अवाचीनमुदकस्य गच्छतः स्वनो ध्वमिरवस्वनः। यद्वा अवगतो व्यपगतः स्वनो 
यस्मातु तद्‌ अवस्वनं स्थिरजलम्‌ । तत्र भवोऽवस्वन्यः, तस्मै रुद्राय नमः । नादेयाय नद्यां भवो नादेय: 'ख्लीभ्यो 
ढक्‌? (पा० सु० ४।१।१२०), तस्मे रुद्राय नमः। द्वीप्याय द्विगंता आपो यस्मिन्‌ तद्‌ द्वीपम्‌ । द्वाभ्यां दिग्भ्यां वा 
अनुकूला आपो यस्मिन्‌ तद्‌ द्वीपम्‌ । 'ऋकपुरब्धूःपथामानक्षे' (पा० सु० ५४७४) इति समासान्ते अप्रत्यये 
ढुचन्तरुपसर्गेभ्योञ्प ईत्‌' (पा० सु० ६।३।९७) इत्यपोऽकारस्य ईकारे रूपस्‌। तत्र जलान्तदतिनिज॑लभूमौ भवो 
द्वीप्य: । समुद्रद्विपरकृष्टं द्वीपमेततु | तस्मे रुद्राय नमः || ३१ ॥ 


[| | 1 क | 1 1 1 
नमो ज्येष्ठाय च कनिष्ठाय च नमः पूर्व जाय चापरजाय च नमो मध्यमाय 
चापगल्भाय च नमो जघन्याय च बु ध्व्याय च ॥ ३२ ॥ 


सन्त्राथं-सब्रसे ज्येष्ठ ओर सबसे कनिष्ठ, सृष्टि के आदि में, प्रलय काल सें और मध्य काल में विद्यमान 
रहने वाले, अज्ञानी, गाय आदि के जघन भाग से तथा वृक्षों के मुल भाग (जड़) से प्रकट होने वाले रुद्र को हस प्रणाम 
करते हैं ॥ ३२ ॥ 


वयोऽवस्थाभिप्रायाः, अर्थाद्‌ भवस्थाभेदाभिधायकाः षण्नमस्काराः। ज्येष्ठाय अत्यन्तं प्रशस्यो ज्येष्ठः । 
'ज्य च' (पा० सू ५।३।६१) इति इष्ठनि ज्यादेशः, तस्मै प्रशस्यतमाय रुद्राय नमः। कनिष्ठाय अत्यन्तं युवा अल्पो 
वा कनिष्ठः । ‘युवाल्पयोः कनन्यतरस्याम्‌’ (पा० सू० ५।३।६४) इति कनादेशः, तस्मं युवतमाय भल्पतमाय वा 
नमः, अणोरणीयान्‌’ (कठो० २।२१) इति श्रुत्यन्तरातु। पूवंजाय पूर्वं सृष्ट्यादौ हिरण्यगभंरूपेण जात ईश्वरः 


बाले उस रुद्र को नमस्कार । दयानन्द स्वामी ने अपने ऋणग्भाष्य (१।९५।१०) में अर्तेरुच्च” सूत्र का उह्लेख करके 'ऋ धातु! 
से 'मि' प्रत्यय और उकारादेश जो बताया हूँ, वह सर्वथा ही प्रामादिक हे । वह उद्धृत सूत्रपाठ के विरुद्ध हैं। किसी भी 
पूर्वाचाय ने वेसा पाठ स्वीकार नहीं किया हे । अवस्वन्याय' अवाचीन मुदकस्य गच्छतः स्वनो ध्वनिरवस्वनः। अथवा 
अवगतो व्यपगतः स्वनो यस्मात्‌, तद्‌ अवस्वानं स्थिरजछम्‌, तत्र भवोऽवस्वन्यः, तस्मै रुद्राय नमः । गरतं स्थित जल में अथवा 
स्थिर जल में रहने वाले । “नादेयाय” नद्यां भवो नादेयः। "स्त्रीभ्यो ढक्‌? (पा० सू० ४।१।१२१) सूत्र से ढक्‌ और एयादेश 
हुआ है । नदी के जळ में रहने वाले । ट्रीप्याय” द्विगता आपो यस्मिन्‌ तद्‌ द्वीपम्‌ । द्विगंत हुआ है जल जिसमें, उसे द्वीप 
कहते हैं, अथवा द्वाभ्यां दिग्म्यां वा अनुकूला आपो यस्मिन्‌ तद्‌ द्वोपम्‌ । 'ऋबपूरब्धूःपथामानक्षे' (पा० सू० ५।४।७४) से 
सप्रासान्त अप्रत्यय करके 'द्रचंन्तरुपसगेभ्योऽप ईत्‌’ (पा० सु० ६।३।९७) से अपृ के अकार को ईकार करके द्वीप” शब्द 
निष्पन्न होता है । तत्र जळान्तवंतिनिर्जलभूमौ भवो द्वीपः, समुद्रादविप्रकृष्टं द्वीपमेतत्‌, तस्मै रुद्राय नमः । जलान्तर्वर्ती 
निजंल भूमि पर होने वाला द्वीप कहलाता हे । यह द्वीप समुद्र से कुछ दूर है । ऐसे द्वीप में रहने वाले उस रुद्र को 
नमस्कार ।। ३१ ॥ 


अवस्था (वय) का भेद बताने वाले छह नमस्कार कहे जा रहे हैं-- ज्येष्ठाय/ अत्यन्तं प्रशस्यो ज्येष्ठः । 'ज्य चः 
(पार सु० ५।३।६१) से इछन्‌ प्रत्यय होने पर ज्यादेश हुआ हे, तस्मै । प्रशास्यतम रुद्र के लिये नमस्कार । कनिष्ठाय” अत्यन्तं 
युवा अल्पो वा कनिष्ठः, तस्मै । “युवाल्पयोः कनन्यतरस्याम्‌' (पा० तू० ५।३।६४) से कनादेश हुआ है । उस युवतम अथवा 
भत्पतम को नमस्कार । अगोरगोयान्‌' यह श्रुति भी इसी बात को बता रही हे । 


प्र शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ अ० १६ 


पूवेजः, तस्मे रुद्राय नमः | अपरजाय अपरस्मिन्‌ प्रलयकाले कालाग्निरूपेण जातोऽपरजः, तस्मै रुद्राय नमः। 
मध्यमाय मध्ये सुष्टिसंहारयोरन्तराळे देवन रतिर्यगादिरूपेण भवो मध्यमः, तस्मे रुद्राय नम: । भपगल्भाय गल्भनं 
गल्भो धाष्टर्यम्‌, अपगतो गल्भो यस्मात्‌ सोऽपगल्भः, अव्युसन्ेन्द्रिय:, तस्मै रुद्राय नमः । बिनीतो बा अपगल्भः, 
तस्मै रुद्राय नमः। अएगतो गर्भो वा अपगर्भ:, रेफलका रयो रमेदेऽपगत्भः, एकगर्भान्तरितः, तस्मै रुद्राय नमः । 
जघन्याय जघनं गवादीनां पश्चाद्‌ भागः, तत्र भवो जघन्यः, ‘शरीरावयवाच्च’ (पा० सू० ४३ ।५५) इति यत्‌, तस्मै 
पवित्रतमपुच्छपो मूत्रगोमयादिरूपाय रुद्राय नमः। बुध्न्याय बुध्नस्‌ आदिः, मूळमित्यर्थः, तत्र अश्वत्थवृक्षादिमूले 
भवतीति बुध्न्यो ब्रह्मा, तस्मे अश्वत्थमूलनिवासित्नह्मरूपाय रुद्राय नमः | अथवा जधनमिव जघन्यः, “दिगादिभ्यो 
यत्‌' (पा सू० ४।३।५४), अपकृष्ट इति यावत्‌, तस्मे रुद्राय नमः । बुध्नँ मूलम्‌ आदिपुरुषः, सर्वोत्कृष्ट इत्यथः, 
तस्मे रुद्राय नमः ॥ ३२ ॥ 


1 ~ 
नमः सोभ्याय च प्रतिसर्याय च॒ नमो याम्याय च क्षेम्याय च नमः श्लोक्याय चाव- 
|] जे डं 
सान्याय च नम उवं याय च खल्याय च ॥ ३३ ॥ 


सन्त्रार्थ- -गन्धर्वनगर सें और अभिचार कभ में प्रकट हुआ, नरक को पीडा देने बाला, कुशल कमं में और 
वैदिक मस्त्रों में विद्यमान रहने वाला, वेदों में दृष्टिगोचर होने वाला, भूमि में धान्य के रूप सें उत्पन्न होने बाला, 
गर्त में विद्यमान रहने बाला जो रुद्र है, उसे हम प्रणाम करते हें ॥ ३३ ।! 


सोभ्याय सोभ॑ गन्धर्वनगरम्‌, तत्र भवः सोभ्यः, तस्मे प्रतिभासमात्रशरीरेषु गन्धर्वंनग रादिष्वपि 
सत्तास्फृतिप्रदत्वेन विद्यमानाय रुद्राय नमः | यद्वा उभाभ्यां पुण्यपापाभ्यां सहितः सोभो मनुष्यलोकः, "पुण्येन 
पुण्यं लोकं नयति पापेन पापमुभाभ्यां मनुष्यलोकम्‌' (प्रशनो० १) इत्याधर्व णश्चुतेः। तत्र बरह्मविद्वरिष्ठ-दत्तात्रेय- 


धुवेजाय? पूर्व सृष्टयादौ हिरष्यगर्भरूपेण जात ईश्वरः पूर्वजः, तसमै रुद्राय नमः । सृष्टि के आरंभ में हिरण्यग भं 
के रूप में हुआ ईश्वर ही सबका पूज है, उस रुद्र को नमस्कार । 


'अपरजाय' अपरस्मिन्‌ प्रलयकाले कालार्निरूपेण जातोऽपरजः, तस्मै । प्रलय काल में कालाग्नि रूप से होने वाले 
उस रुद्र को नमस्कार । “मध्यमाय' मध्ये सृष्टिसंहारयोरन्तराले देव-तर-तियंगादिरुपेण भवो मध्यमः, तस्मै । सृष्टि और 
संहार के मध्यकाळ में देव-नर-तियंक्‌ आदि रूप से रहते बाले उस रुद्र को नमस्कार । 'अपगहभाय' गल्भनं गल्मो घाष्टयेम्‌, 
अपगतो गहभो यस्मात्‌ स अपगल्मोऽब्युतपननेन्द्रियः, तस्मे । अव्युत्पचेन्ट्िय रुद्र को नमस्कार । अथवा 'विनीतो वा अपगल्भः' 
विनीत सुद्र को नमस्कार । अथवा 'भपगतो गर्भो वा अपगर्भः, रेफ-लका सुयोरमेदेऽपगहभः । एकगर्भान्तरित सुद्र को 
नमस्कार । 'जघन्याय' जघनं गवादीनां पश्चाद्भागः, तत्र भवो जघन्यः, तस्मै । शरीरावयवाच्च’ (पा० सू० ४।३।५५) से 
“यत्‌? प्रत्यय हुआ है! तस्मै उस पवित्रतम पुच्छ, गोमूत्र, गोमयादि रूप रुद्र को नमस्कार । 'बुध्न्याय' बुघ्नम्‌ आदिः, 
मूलमित्यर्थः, तत्र अदवत्यवृक्षादिमूे भवतीति बुध्न्यो ब्रह्मा, तस्मै । अष्वत्यमूल निवासी ब्रह्मरूप रुद्र को नमस्कार । 
अथवा जघनमिव जघन्यः । "दिगादिभ्यो यत्‌’ (पा० सू” ४।३।५४) सूत्र से यत्र प्रत्यय हुआ है, अपकृष्ट इति यावत्‌, 
तस्मै । अपक्रृष्ट रुद्र को नमस्कार। बुध्नं मूलम्‌ आदिपुरुषः, सर्वोत्कृष्ट इत्यर्थः, तस्मै । सर्वोत्कृष्ट रुद्र को 
नमस्कार ।। ३२॥ 


सोम्याय सोभं गन्धर्वनगरम्‌, तत्र भवः सोम्यः, तस्मै । प्रतिभासमात्र शरीर वाले गन्धर्वतगरादि में भी सत्ता- 
स्फूतिप्रद के रूप में विद्यमान रहने वाले रुद्र को नमस्कार । अथवा 'उभाम्यां पुण्यपापाभ्यां सहितः सोभो मनुष्यलोकः, 
क्योंकि पुण्येन पुण्यं लोकं नयति, पापेन पापप्‌, उभाभ्यां मनुष्यलोकः? (प्रश्न? १) यह आथवंग श्रुति प्रमाण है । तत्र ब्रह्म" 


म^ ३३-३४ | वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता ५३ 


दुर्वास-आदिरूपेण भवतीति सोभ्यः, तस्मै रुद्राय नमः । प्रतिसर्याय सरति निरन्तरं मलमनेनेति सरः अभिचारकर्म । 
तस्य प्रतिकूलः प्रतिसरः प्रत्यभिचार:, तत्र भवः प्रतिसर्य:, तस्मे रुद्राय तम: । अथवा प्रतिसरो विवाहोचितं 
स्तकड्कुणम्‌, भवेत्‌ प्रतिसरो मन्त्रभेदे माल्ये च कङ्कणे । व्रणशुद्धौ चमूपृष्ठे पुंसि न स्त्री तु मण्डले । आरक्षे करसूत्रे 
च नियोज्ये त्वन्यलिङ्गकः ॥? इति मेदिनीकोषात्‌ । तत्र भवः प्रतिसर्यः, तस्मे रुद्राय नमः । याम्याय यमः पापिनां 
नरकातिदाता, तत्र भवो याम्यः, यमान्तर्यामी, तस्मे रुद्राय नमः। क्षेम्याय क्षेमः प्राप्तस्य परिरक्षणम्‌, तत्र भवः 
क्षेम्यः, तस्मै रुद्राय नमः । झलोक्याय इलोका वेदिका मन्त्रा यशो वा, तत्र भवः इलोकयो वेदपरमतात्पर्यभूतः, तस्मे 
रुद्राय नमः | अवसान्याय अवसानं समाप्तिः, वेदानामन्तभागो वेदान्तो वा, तत्र भवोऽवसान्यः, वेदान्ततात्पर्य- 
विषयः, तस्में रुद्राय नमः | उर्वर्याय उर्वर: सव॑सस्याह्यभूभागः, उर्वरा सर्वसस्याह्या' (अ० को० २।१।४) इत्यमर- 
कोषवचनात्‌ । सर्वसस्याढ्ययोर्लाङ्गलपद्धत्यो रन्तराल उवर इत्युव्वटाचार्यः, तत्र भव उर्वर्यः, तस्मे धान्यरूपाय 
रुद्राय नमः । खल्याय खरो तुषादिभ्यो धान्यविवेचनदेशः, तत्र भवः खल्यः स्फीतधान्यम्‌, तस्मे रुद्राय नमः॥३३॥ 


नमो वन्याय च कक्ष्याय च॒ नम॑: श्र॒वायं च प्रतिश्रवायं च नमं आशुषे णाय चाशुर- 
थाय च नमः शुराय चावभे दिने च ॥ ३४ ॥ 


सन्त्राथं--वनों में ओर गुल्मों में रहने वाले, ध्वनि भोर प्रतिध्वनि का स्वरूप धारण करने बाले, जिसको 
सेना ओर रथ शोघ्रगामो हैं और जो शुर एवं शतुनाशक है, उस रद्र को प्रणाम है ॥ ३४॥ 


वन्याय वनं कान्ताररूपवृक्षसमूह उदकं वा, तत्र भवो वन्यः, वृक्षलतादिरूपो वरुणो वा, तस्मे रुद्राय 
नमः। कक्ष्याय कक्षः शुष्क तृणं वल्ली वा, तत्र भवः कक्ष्यः, तस्मे रुद्राय नमः । श्रवाय श्रूयत इति श्रवः शब्दः, 


विद्ररिष्ठदत्तात्रेयदुर्वास-आदिरूपेण भवतीति सोभ्यः, तस्मै । मनुष्य लोक में ब्रह्मज्ञानी दत्तात्रेय, दुर्वासा आदि के रूप में अत्रतीणं 
होने वाले उस रुद्र को नमस्कार । प्रतिसर्याय सरति निरन्तरं मलमतेनेति सरः, अभिचारकं, तस्य प्रतिकूल: प्रतिसरः 
प्रत्यभिचारः, तत्र भवः प्रतिसयंः, तस्मे । प्रत्यभिचार में रहने वाले रुद्र को नमस्कार । अथवा प्रतिसरो विवाहोचितं हस्त- 
कद्धुणम्‌, तत्र भवः प्रतिसर्यः, तस्मे । माङ्गलिक हस्तकङ्कूण में रहनेवाले रुद्र को नमस्कार । याम्याय यमः पापिनां 
नरकातिदाता, तत्र भवो याम्यो यमान्तर्यामी, तस्मै । यम के अन्तर्यामी रुद्र को नमस्कार । क्षेम्याय क्षेमः प्राप्तस्य परिरक्षणम्‌, 
तत्र भवः क्षेम्यः, तस्मै । कुशल कमं में रहने वाले रुद्र को नमस्कार । इलोक्याय इलोका वेदिका मन्त्रा यशो वा, तत्र भवः 
इलोकयो वेदपरमतात्पर्यभूतः, तस्मै । वैदिक मन्त्रों में अथवा यश में रहने वाले परमतात्पर्यंभूत उस सद्र को नमस्कार । 
अवसान्याय अवसानं समासिः, वेदानामन्तभागो वेदान्तो वा, तत्र भवोऽत्रसान्यो वेदान्ततात्पयं बिषयः, तस्मै । वेदान्ततात्पयंविषय- 
भूत उस रुद्र को नमस्कार । 


उर्वर्याय, उर्वरः सर्वसस्याव्यभूभागः, सर्वसस्याठ्ययोर्लाङ्गलपद्धत्योरन्तराल उवर इत्युव्वटाचार्थः । तत्र भव 
उबंयंः, तस्मै । घान्यरूप रुद्र को नमस्कार । खल्याय खरस्तुषादिभ्यो धान्यविवेचनदेशः, तत्र भवः खल्यः स्फीतघान्यम्‌/ 
तस्मै । खलिहान के देश में रहते वाले रुद्र को नमस्कार ॥ ३३॥ 


वन्याय, कान्ताररूप वृक्षसमूह को वन! कहते हँ । अथवा 'उदक' को भी वन कहते हैं । उसमें होने वाला “बन्य” 
कहलाता है । एवं च वृक्षलतादिरूप अथवा वरुणस्वरूप रुद्र को नमस्कार । कक्ष्याय शुष्क तूण अथवा वल्ली को कक्ष कहते हैं । 
उसमें होने बाला कक्ष्य कहलाता हूँ । शुष्क तृण अथवा गुल्मो में रहने वाले रुद्र को नमस्कार । श्रवाय शब्दरूप को नमस्कार । 


५४ शुब्लयजुर्वेदसंहिता [अ० १६ 


तस्मै शब्दरूपाय रुद्राय नमः । प्रतिश्रवः प्रतिशब्दः, तस्मे हद्राय नमः । आशुषेणाय आशुः शीघ्रगा सेना यस्थ स 
आशुषेणः, तस्मै रुद्राय नमः। आशुरथाय आशुः शीघ्रग्रामी रथो यस्यासौ आशुरथः, तस्मे रुद्राय नमः। शूराय 
शूरयत इति शूरः, 'शूर वीर विक्रान्तौ’ पचाद्यच्‌, तस्मे युद्धधीराय रुद्राय नमः । अवभेदिने अवभिनत्ति रिपून्‌ 
नीचे विदारयतीत्यवभेदी, तस्मे रुद्राय नमः ।। ३४ ॥ 


नमो' बिल्मिने' च कवचिने. च नमो वमिणे' च वरूथिने' च नम॑ः श्रुताय च 
। न 
भृतसे नायं च॒ नमो' दुगु भ्याय चाहनन्याय च ॥ ३५ ॥ 
सन्त्रार्थ--पगड़ी, रुई का अंगरखा और लोहे के कवच को घारण करने बाले, जिसके रथ पर गुस्सट लगा 


हे तथा जो स्वयं प्रसिद्ध है और जिसकी सेना सी प्रसिद्द है. दुन्दुभि (नगाड़ा) में और उसे बजाने के दण्ड में जो 
विद्यमान रहता है, उस रुद्र को प्रणाम है ॥ ३५ ॥ 


बिल्मिने बिल्मं शिरस्त्राणमस्यास्तीति बिल्मी, तस्मे रुद्राय नमः। कवचिने कवचं पटस्थूतं कार्पासगर्भे 
देहरक्षकमस्यास्तीति कवची, तस्मे रुद्राय नमः। वर्मिणे वर्म लोहमयं शरीररक्षकमस्यास्तीति वर्मी, तस्मे 
रुद्राय नमः । वरूथिने वरूथो गजोपरिस्थो गृहाकारो कोष्ठकः, रथगुतिर्वा, सोऽध्यास्तीति वरूथी, तस्मे रुद्राय नमः। 
श्रुताय प्रसिद्धाय सर्वलोकविदिताय रुद्राय नमः | श्रुतसेनाय श्रुता प्रसिद्धा सेना यस्य स श्रुतसेनः, तस्मै रुद्राय 
नमः । दुन्दुभ्याय दुन्दुभौ भेर्या भवो दुन्दुभ्यः, तस्मै रुद्राय नमः। आहनन्याय आहन्यते ताङ्यतेऽनेनेत्याहननस्‌, 
वाद्यसाधनं दण्डादि, तत्र भव आहुनन्यो दण्डादिनिष्ठवादनसौष्ठवजननसा मर्थ्येरूपः, तस्मे रुद्राय नमः ॥ ३५ ॥ 


चायु धिने' च नमः स्वायु धायं च सु धग्बने च ॥ ३६ ॥ 


मन्त्रार्थं - जो प्रगल्स और विचारशील है, जिसके पात खड्ग, तूणीर, तीक्ष्ण बाण और भायुधप्तमूह है, 
तथा जो त्रिशूल और उत्तम धनुष धारण करने वाला है, उस रुद्र को हम प्रणाम करते हैं ॥ ३६ ॥ 


नमो धृ ष्णवे' च प्रमृशायं च नमो निषद्धिणे' चेषुधिमते' च नसंस्तीक्ष्णेषवे 


प्रतिश्ववाय प्रतिध्वनिरूप रुद्र को नमस्कार । आशुषेणाय शोघगतिक सेना वाळे रुद्र को नमस्कार । आशुरथाय शीघ्रगामी रथ 
वाले सुद्र को नमस्कार । शूराय शूरस्वरूपी रुद्र को नमस्कार । अवभेदिते अवभिनत्ति रिपुन्‌ नीचैविदारयतीत्यवभेदी, तस्मे । 
शत्रुविनाशक रुद्र को नमस्कार ॥ रेड ॥ ० 


जिल्मिने बिल्मं शिरस्त्राणमस्यास्तीति बिल्मी, तस्मै । शिरस्त्राण धारण करने वाले रुद्र को नमस्कार । कवचिने 
कषवं पटस्यृतं कार्पासगभं देहरक्षकमस्यास्तीति कवची, तस्मै । रुई का अंगरखा पहने हुए रुद्र को नमस्कार । वमिणे वर्म॑ 
लोहमयं शरीररक्षकमस्यास्तोति वर्मी, तस्मै । लोहमथ कवच पहने हुए रुद्र को नमस्कार । वरूथिने वरूथो गजोपरिरथो 
गुहाकारकोष्ठको रथगुसिर्वा, सोऽस्यास्तीति वरूथी, तस्मै । हाथी पर घुम्मटदार रथ वाले रुद्र को नमस्कार । श्रुताय 
प्रसिद्धाय सर्वलोकविदिताय । स्वलोक के विदित रुद्र को नमस्कार । श्रुतसेनाय श्रुता प्रसिद्धा सेना यस्य स श्रुतसेनः, तस्मै । 
प्रसिद्ध सेना वाले रुद्र को नमस्कार । दुन्दुभ्याय दुन्दुभौ भेर्या भवो दुन्दुभ्यः, तस्मै । दुन्दुभी (नगाडा) में रहने वाले रुद्र 
को नमस्कार । आहनन्याय आहन्यते ताडयते ऽनेने त्याहूननं वाद्यसाधनदण्डादि, तत्र भव आहनन्यः, दण्डादिनिछवादनसौछव- 


° 


जननसामर्थ्यंूपः, तस्मै । नगाड़ा बजाने के दण्ड में सौछवोत्पादक सामथ्यसम्पन्न रद्र को नमस्कार ॥ ३५ ॥ 
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धृष्णवे धुष्णोतीति धृष्णुः, तस्मे प्रगल्भाय रुद्राय नमः। 'त्रसिंगृषिधृषिक्षिपेः क्नुः' (पा० सू० 
३।२।१४०) इति रूपसिद्धिः । प्रमृशाय प्रकर्षेण मृशति सदसद्विवेकपूर्वंकं विचारयतीति प्रमृशः। 'इगुपधज्ञाप्रीकिर 
कः’ (पा० सू० ३।१।१३५) इति रूपसिद्धिः, तस्मै पण्डिताय रुद्राय नमः । निर्षाङ्गिणे खड्गयुताय रुद्राय नम! । 
षुधिमते तूणीरधराय रुद्राय नमः। तीक्ष्णेषवे तीक्ष्णा असह्या इषवो बाणा यस्य स तोक्ष्णेषुः, तस्मै रुद्राय नमः। 
आयुधिने आयुधान्यन्यान्यपि सन्तीति आयुधी, तस्मे विविधायुधधारिणे रुद्राय नमः। स्वायुधाय शोभनमायुधं 
त्रिशुलं यस्थ स स्वायुधस्तस्मै रुद्राय नमः । सुधन्वने सु सुष्ठु शोंभनं धनुः पिनाकरूपं यस्यासौ सुधन्वा, धनुषश्च” 
(पा० सू० ५।४।१३२) इत्यन ङ्गादेशे रूपसिद्धिः, तस्मे रुद्राय नमः ॥ ३६ ॥ 


नमः स्रुत्याय च पथ्याय च नमः काट्या य च नोप्याय च नमः कुल्याय च सरस्याय 
च नमो नादे याय च वैशन्तायं च ॥ ३७ ॥ 


मन्त्रार्थ--गलो में, बिस्तृत मार्ग में, संकुचित मागं में, पर्वत की तलहटी में, छोटी नदी अथवा नहर 
में, सरोवर में, नदियों में और गोष्पद में विद्यमान रहने वाले रुद्र को प्रणाम है ॥॥ ३७ ॥ 


खरत्याय नद्या एकदिशोदकवाहिनी सुतिः, क्षुद्रमार्गो वा स्रुतिः, तत्र भवः खुत्यः, तस्मे रुद्राय नमः। 
पथ्याय पन्था रथाश्वगजादियोग्यो मार्गः, तत्र भवः पथ्यः, तस्यै रुद्राय नमः। शरीरादिस्वास्थ्यानुकूलमशनपान- 
विहारादिक पथ्यम्‌, तस्मै रुद्राय नम! । ऐहिकामुष्मिकाभ्युदयनिःश्वेयसानुगुणो वेदादिशास्त्रसम्मतो मार्गः पन्थाः, 
तत्र भवं पथ्यम्‌, तस्मे रुद्राय नमः । काख्याय कुत्सितमटति जनो यत्र स काटो विषममार्ग:, कूपो वा, कुल्याप्रदेशो 
वा। तत्र भवः काव्यः, तस्मै रुद्राय नम: । नीप्याय नीचेर्यन्ति पतन्त्थापो यत्र स नीपः, गिर्यधोभागो नीपः। 
“ऋकपूरन्धूःपथामानक्षे' (पा० सू० ५।४।७४) इत्यप्रत्ययः | 'द्वयन्तरुपसर्गेभ्योऽप ईत्‌’ (पा० सु० ६।३।९७) इति 
ईकारादेशः, तस्मे रुद्राय नमः । कुल्याय कौ पृथिव्यां लीयन्त इति कुलानि शरीराणि, तेषु क्षेत्रज्ञरूपेण अन्तर्यामि- 
रूपेण वा भवतीति कुल्यः, तस्मे रुद्राय नमः । प्रशस्ते कुळे वा भवतीति कुल्यः कुलीनः, तस्मे तद्रूपाय रुद्राय नमः । 


धृष्णवे घृऽ्णोतीति धृष्णुः, तस्मे । प्रगल्भ रुद्र को नमस्कार । प्रमृशाय प्रकर्षेण मृशति सदसद्विवेकपूर्वकं विचार- 
यतीति पण्डित रुद्र को नमस्कार । निषङ्गिणे खड्ग से सम्पन्न रुद्र को नमस्कार । इषुघोमते तुगीरधारी रुद्र को 
नमस्कार । तीक्ष्णेषवे तीक्ष्णा असह्या इषवो बाणा यस्य स तीक्ष्णेषुः, तस्मे । असह्य बाण वाले रुद्र को नमस्कार । आयुधिने 
आयुधान्यन्याच्यपि सन्तोत्यायुधी, तस्मे । विविध आयुधों को धारण करने वाले रुद्र को नमस्कार । स्वायुधाय शोभनमायुधं 
त्रिशूलं यस्य स स्वायुधः, तस्मे । त्रिशूलधारी रुद्र को नमस्कार । सुधन्वने सु सुष्ठु शो मन घनुः पिनाकरूपं यस्याऽसौ सुघन्वा, 
तस्मै । पिनाकधारी रुद्र को नमस्कार ! ३६ ॥ 

स्रुत्याय नद्या एकदेशोदकवाहिनी सुतिः, क्षुद्रमार्गो वा स्रुतिः, तत्र भवः खुत्यः, तस्मे । नदी के एकदेशोदकवाहिनी 
को सुति कहते हैं, अथवा क्षुद्र मागं (गली) को खुति कहते हैं, उसमें विद्यमान रहने वाले रुद्र को नमस्कार । पथ्याय पन्था 
रथाशवगजादियोग्यो मार्गः, तत्र भवः पथ्यः, तस्मै । राजमार्गं में विद्यमान रहने वाले रुद्र को नमस्कार । काटचाय कुत्सित- 
मटति प्रान्ते यत्र सः काटो विषममार्गः कूपो वा, कुल्याप्रदेशो वा, तत्र भवः काटः, तस्मे । विषम मागं, अथवा कूप, अथवा 
कृत्रिम सरित्‌ (नहर आदि) में विद्यमान रहने वाले रुद्र को नमस्कार । नीप्याय नीचैय॑न्ति पतन्त्यापो यत्र स नीपः, तत्र भवो 
नीप्यः, तस्मै । पवत की तलहटी में विद्यमान रहने वाले रुद्र को नमस्कार ! कुल्याय कौ पृथिव्यां लीयन्त इति कुलानि 
शरीराणि, तेषु क्षेत्रज्ञख्पेणान्तर्यामिह्पेण वा भवतीति कुल्यः, तस्मै । शरीरों में क्षेत्रज्ञ रूप से अथवा अन्तर्यामी होकर जो 
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'सजातीयगणे गोत्रे देहेऽपि कथितं कुलम्‌’ इति विश्वकोषः । सरस्पाय सरसि भवः सरस्यः, तस्मे रुद्राय नमः। 
नादेयाय नद्यां भवं नादेयं जलप्‌, तस्मे रुद्राय नमः। वेशन्ताय वेशन्तोऽल्पसरः, तत्र भवो वैशन्तः, तस्मं रुद्राय 
नमः। सर्वेरूपस्य भगवतः सार्वात्म्यद्योतनाय गोणान्येतानि नामानि ॥ ३७॥ 


नमः कूप्याय चाब्टच पय च नमो बोधाय चातप्याय च नमो मेघ्याय च विद्यु - 
त्याय च नमो वर्ष्याय चावर्ष्य य च ॥ ३८ ॥ 


मन्त्रा्थं-कूप, खडडे, शरद ऋतु के बादल, धूप (आतप), मेघ, विद्युत्‌, वृष्टि, अनावृष्टि--इन सब में 
बिद्यमान रहने वाले रुद्र को प्रणाम है ॥ ३८ ॥ 


कूप्याय कूपे भवः कूप्यः, तस्मे रुद्राय नमः । अवटबाय अबटो गर्तः, तत्र भवोऽवट्यः, तस्मे रुद्राय 
नमः। वीध्रचाय विशेषेण इन्धे दीप्यत इति वीभरः शरदश्रं निरश्रं चन्द्रनक्षत्रादिमण्डलं वा, स्वभावशुद्धं वा। 
विपूर्वाद्‌ इन्धेः 'वा विन्धे? (उ० २२७) इति कनि, अनिदितां हल उपधायाः क्ङिति’ (पा० सु० ६।४।२४) इत्यु- 
पधालोपे दीर्घे च रूपम्‌ । तत्र भवो वीध्चः। तस्मे स्वभावशुद्धाय रुद्राय नमः। “वीध्रं तु विमलात्मकम्‌' 
(अ० को० ३१५०) इत्यमरः । यद्वा विगत इध्यो दीसिर्यस्मादसौ वीधो घनागमः, तत्र भवो वीध्यः, तस्मे 
रुद्राय नमः । आतप्पाय आतपतीत्यातपः, तत्र घर्मे भव आतप्यः, तस्म एद्राय नमः। मेघ्याय मेधे पर्जन्ये 
भवो मेष्यः, तस्मे रुद्राय नमः। विद्युत्याय विद्युति तडिति भवो विद्यृत्यः, तस्मै रुद्राय नमः। वर्ष्याय वर्षे वृष्टौ 
भवो वर्ष्यः, तस्मै रुद्राय नमः। अवर्ष्याय अवर्षेऽवग्रहे वृष्टिप्रतिबन्धे भवोज्वर्ष्य:, तस्मे रुद्राथ नमः ॥ ३८॥ 


नमो वात्याय च रेष्म्याय च नमो' वास्तव्याय च वास्तु पार्यं च नमः सोमाय च 
रुद्राप॑ च नमस्ताञ्राय चारु णायं च ॥ ३९ ॥ 


मन्त्राथं--वाथु, प्रलयकाल और गृहों में बर्तमान रहने वाले, गृहपालक के स्वरूप में स्थित, पार्वती के 
साथ रहने बाले, वुःख-नाशक, ताख और अरुण वर्ण के रुद्र को हम नमस्कार करते हे ॥ ३९ ॥ 


रहता है, उस रुद्र को नमस्कार । अथवा प्रशस्तै कुले भवतीति कुल्यः कुलीन , तस्मै । उस कुलीन रुद्र को नमस्कार । 
सरस्याय सरसि भवः सरस्यः, तस्मे । सरोवर में विद्यमान रहने वाले रुद्र को नमस्कार । नादेयाय नद्यां भवं नादेयं जलम्‌, 
तस्मै । जल में विद्यमान रहने वाले रुद्र को नमस्कार । वेशम्ताय वेशन्तोऽल्पसरः, तत्र भवो वैशन्तः, तस्मै । अल्प सरोवर में 
रहने वाले रुद्र को नमस्कार । स्वरूप भगवान्‌ के सार्वात्म्य का द्योतन करने के लिये ये गौण नाम हैं ॥ ३७॥ 


कूप्याय कूपे भवः कूप्यः, तस्मै । कूप में विद्यमान रहने वाळे इद्र को नमस्कार । अवठ्याय अवटो गर्तैः, तत्र भवः 
अवट्यः, तस्यै । यत में रहने वाले रुद्र को नमस्कार । वोच्नधाय विशेषेण इन्धे दीप्यत इति वीघ्र: शरदश्रम्‌, निरभं चद्धनक्षत्रादि- 
मण्डलं वा, स्वभावशुद्ध वा, तत्र भवो वीध्रचः, तस्मै । स्वमावगुङ, अथवा शरदृतु के मेघ, अथवा नीरभ्र अथवा चन्द्र-तक्षत्रादि- 
मण्डल के रूप में स्थित रुद्र को नमस्कार । अथवा विगत इध्यो दीसिर्यस्मादसौ बीधो घनागमः, तत्र भवो वीध्यः, तस्यै । 
घनागम में विद्यमान रुद्र को नमस्कार । आतप्याय आतपतीस्यात१ः, तत्र घर्मे भव आतप्यः, तस्मै । आतप (धर्म) में रहने वाळे 
रुद्र को नमस्कार । मेध्याय मेघे पज॑न्ये भवो मेध्यः, तस्मे । पर्जन्य में रहने वाले रुद्र को नमस्कार । विद्युत्याय विद्युति तडिति 
भवो विदयुत्यः, तस्मै । विद्युत्‌ में विद्यमान रुद्र को नमस्कार । वर्ष्याय वर्षे वृष्टौ भवो वष्ये:, तस्मे । वृष्टि में विद्यमान रुद्र 
को नमस्कार ) अवर्ष्याय अवर्षे अवग्रहे बृष्टिप्रतिबन्धे भवो$वष्यंः, तस्मै । अवर्षण में रहनेवाले इद्र को नमस्कार ॥॥ ३८ ॥ 
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वात्याय वाते भवो वात्यः, तस्मे रुद्राय नमः । रेष्म्याय रिष्यन्ते नश्यन्ति भूतानि यत्र स रेष्मा, 'रिष्‌ 
हिसायाम्‌' इत्यस्मात्‌ 'अन्येभ्यो$पि दृश्यन्ते! (पा० सु० ३।२।७५) इति मनिन्‌, तत्र भवो रेष्म्यः परमात्मा प्रलयः 
कालेऽपि विद्यमानत्वात्‌ । वास्तव्याय वास्तुनि गुहभूमौ भवो वास्तव्यः, वेश्यभूर्वास्तुरस्त्रिगाम्‌' (अ० को० 
२।२।१९) इत्यमरः, तस्मे रुद्राय नमः । यद्वा वसतीति वास्तव्यः, “वसेस्तव्यत्‌ कर्तरि णिच्च’ (पा० सू० ३।१।९६, 
वा० १) इति बात्तिकात्‌ सिद्धिः, सर्वंशरीरवासी रुद्रः, तस्मे रुद्राय नमः। वास्तुपाय वास्तुं गृहं भुवं पातीति 
वास्तुपः, तस्मे रुद्राय नमः। सोमाय उमया बहु शोभमानया ब्रह्मविद्यया महाशक्त्या वा सहितः सोमः, तस्मे 
साम्बसदाशिवाय रुद्राय नमः | रुद्राय रुद्‌ दुःखं रोदनं वा द्रावयतीति रुद्रः सर्वविधानिष्टहन्ता, तस्मे रुद्राय नमः। 
इति नामतो नमस्काराः । 


अथ वर्णतो नमस्काराः । ताम्राय ताम्रो रक्तवर्णः, उदथद्रविरूपेण, तस्मे रुद्राय नमः । अरुणाय अरुण 
ईषद्रक्तः, उदयोत्तरकालिकार्करूपेण, तस्मै रुद्राय नमः ॥ ३९ ॥ 


|) i | ॥ च्य ३ [| 
नमः शड़वे च पशुपतये च नम उग्रायं च भीमाय च नमो७ग्रेवधायं च दूरेबधायं 
च नमो हन्त्रे च हनी'यसे च नमो' व क्षेभ्यो हरिकेशेभ्यो नमस्ताराय ॥ ४०॥ 


मन्त्राथं-सुखदाथक वाणो बोलने वाले, प्राणियों के अधिपतिस्वरूप, शस्त्रों को ऊंचा घारण करने वाले, 
भयंकर, सामने आने वाले और दूर स्थित शत्रुओं का नाश करने वाले, सामान्य रूप से मारने वाले, विशेष रूप से प्रलय 
काल में मारने वाले दद्र को प्रणाम तथा हरे-भरे कल्पवृक्ष रूप रुट्रों को तथा संसारतारक रुट्रों को हमारा 


प्रणाम ।। ४० ॥ 

श्वे शं सुखं गवां यस्मादसौ शङ्कुः, यद्वा श॑ सुखं गमयति प्रापयति भक्तानामिति शङ्कुः, अथवा शं 
सुखरूपा गावो घेनवो वाचो वेदरूपा वा यस्यास शङ्कुः, तस्मे रुद्राय नमः । पशुपतये पश्यन्ति विषममिति पक्व: 
पराग्दुशः संसारिणः, तान्‌ पाति पालयतीति पशुपतिः, तस्मे रुद्राय नमः। उग्राय उच्यति समवेति सर्वं जगत्‌ 


वात्याय वाते भवो वात्यः, तस्मै । वायु में रहने वाले रुद्र को नमस्कार । रेष्म्याय रिष्यन्ते नश्यन्ति भूतानि यत्र 
स रेष्मा, तत्र भवो रेष्म्यः, तस्मै । प्रलय काल में विद्यमान रहने वाले सुद्र को नमस्कार । "रिष्‌ हिंसायाम्‌” घातु से 
'अन्येम्योऽपि दृश्यन्ते’ (पा० सू० ३।२ 1७५) से मनिन्‌ प्रत्यय हुआ है । वास्तव्याय वास्तुनि गृ हभूमौ भवो वास्तव्यः, तस्मै । 
गृहभूमि में विद्यमान रुद्र को नमस्कार । “वेश्मभूर्वास्तुरस्त्रियाम्‌' इत्यमरः । अथवा वसतीति वास्तव्यः, 'वसेत्तव्यत्‌ कतरि 
णिच्च? (पा० सू० ३।१।९६, वा० १) इस ्षातिक से यह रूप सिद्ध है । सर्वंशरीरवासी रुद्र को नमस्कार । वास्तुपाय वास्तुं 
गृहभुवं पातीति वास्तुपः, तस्मै । गृहभूमि को रक्षा करने वाले रुद्र को नमस्कार । सोमाय उमया बहुशोभमानया ब्रह्मविद्या 
महाशक्त्या वा सहितः सोमः, तस्मै । साम्ब सदाशिवरूपी रुद्र को नमस्कार । रुद्राय रुद्‌ दुःखं रोदनं वा द्रावयतीति रुद्रः, 
तस्मै । सर्वविध अनिष्ट के विनाशक रुद्र को नमस्कार । ये नामग्रहणपूर्वक नमस्कार कहे गये हें । अब वणे को बता कर रुद्र 
को नमस्कार कर रहे हैं--ताम्राय ताम्रो रक्तवणं उदयद्रविरूपेण, तस्मै । उदित होने चाले सूयं के रूप में रक्त वर्ण के उस रुद्र 
को नमस्कार । अरुणाय अरुण ईषद्रक्त उदयोत्तरकालिकाकंरूपेण, तस्मै रुद्राय नमः । उदय के उत्तर क्षणवर्ती सूर्य के रूप 
में ईषद्‌ रक्त वणं वाले रुद्र को नमस्कार ॥ ३९॥ 

शङ्गवे' शं सुखं गवां यस्मादसौ शङ्गुः । गौओं को जिससे सुख होता है, उसे दु कहते हैं । अथवा रां सुखं 
गमयति प्रापयति भक्तानामिति शङ्गः। भक्तों को जो सुख प्राप्त कराता है, उसे शज्भु' कहते हैं। अथवा शं सुखरूपा 
गावो धेनवो वाचो वेदरूपा वा यस्याऽसो श्भुः । जिसकी वाणी अथवा वेदरूपा वाणी सुखरूप है, उसे शङ्कु कहते हूँ । उस 


की 
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प्रलयकाले स्वात्मनेत्युग्नः, 'ऋजेनदराग्र (3० २।२८) इत्यादिना रन्‌, निपातनातु चकारस्य गकारश्च, महेइवरः, 
तस्मे रुद्राय नमः । यद्दा उग्र उद्गूर्णायुधो धर्मध्वंसकान्‌ प्रति सदेवेति संहारकाले प्रचण्डो वा, तस्मे रुद्राय नमः। 
भीमाय बिभ्यति शत्रवो यस्मात्‌ स भीमः, तस्मै रुद्राय नमः। अग्रेवधाय भग्ने पुरतो वर्तमान! सन्‌ हन्तीति 
भग्रेवधः, “हुश्च वधः? (पा० सु० ३।३।७६) इत्यपृप्रत्ययः, हनो वधादेशश्च, तस्मै रुद्राय नमः। दर्शनं दत्तवा 
रिपूनपि हत्वा तारयतीत्यर्थः । दूरेवधाय च दूरे वर्तमानो हन्तीति दुरेवधः, तस्मे रुद्राय नमः, दूराद्‌ लक्ष्यमेदीति 
यावत्‌ । हन्त्रे हन्तीति हन्ता, तस्मै रुद्राय नमः। हनीयसे अतिशयेन हन्तेति हनीयान्‌, तुरिष्ठेमेयस्सु’ 
(पा० सू० ६।४।१५४) इति तृशब्दस्य लोपः, तस्मै रुद्राय नमः, प्रलये सर्वहन्त्रे इत्यर्थः । हरिकेशेभ्यो वृक्षेभ्यो 
हरयो हरितवर्णाः केशाः पत्ररूपा येषां ते हरिकेशास्तेभ्यो वृक्षेभ्यः कल्पतररूपेभ्यो नमः, तेभ्यो रुद्रेभ्यो नमः। 
ताराय तारयति उत्तारयति ज्ञानोपदेरेन अधिकारिजनानिति तारः, यद्वा तारयति काशीस्थान्‌ सर्वान्‌ 
कीटपतङ्गादोनपि स तारः, अथवा तारयति आत्यन्तिकप्रलये सर्वान्‌ सवंत्रस्थान्‌ इति तारः शिवः, तस्मे रुद्राय 
नमः ॥ ४०॥ 


नमः शम्भवायं च मयोभ वायं च नम; शङ्कुरायं च मयस्कराय च नम॑ः शिवाय च्च 
शिवतंराय च ॥ ४१ ॥ 


मन्त्रार्थं संसार के रूप में तथा मोक्ष के रूप में स्थित सांसारिक तथा अन्य ऐहिक और पारलौकिक 
मोक्ष सुख देने वाले, स्वयं निष्पाप और भक्तों को भी निष्पाप बना देने वाले रद्र को हम प्रणाम करते हे ।। ४१ 11 


णशयपभ:फफ०फफककफक्कज---_..ै.___ 


रद्ध को प्रणाम है। पशुपदये' वश्यन्ति विषममिति पञ्चवः परागुदृशः संसारिणः । तान्‌ पाति पालयतीति पशुपतिः। जो 
विषम दृष्टि से देखते हैं, वे पशु हैं, यानी पराग्‌ दृष्टिवाले संसारी जीव हैं, उनके पालन करने वाले को पशुपति कहते हैं । 
उस रुद्र को प्रणाम है । उग्राय" उच्यति समवैति सर्व जयत्‌ प्रलयकाले स्वात्मनेत्युग्रो महेश्वरः । प्रलय काल में सम्पूर्ण जगत्‌ 
को स्वयं ही अपने में समा लेता है, उसे उग्र कहते हैं, यानी महेश्वर, तत्स्वरूपी रुद्र को प्रणाम है । यद्ठा उग्र उद्गूर्णायुधो 
धर्मध्व॑ंसकान्‌ प्रति सदैवेति संहारकाले प्रचण्डो वा । धमंविध्वंसको के प्रति सदैव जो संहार काल में आयुध उठाये हुए रहता 
है, अथवा संहार काल में जो प्रचण्ड हो जाता है, उस रुद्र को प्रणाम । 'भीमाय' बिभ्यति शत्रवो यस्मात्‌ स भीमः । शत्रु 
जिससे डरते हैं, उसे भीम कहते हैं। उस सुद्र को प्रणाम । “अग्रेवधाय' अग्रे पुरतो वर्तमानः सन्‌ हन्तीत्यग्रेवध: । सामने खड़े 
होकर जो वध करता है, उसे अग्नेवध कहते हैं, उस रद्र को प्रणाम । अर्थात्‌ दर्शन देकर और शत्रुओं को भी मार कर वह 
उद्धार करता है । 'दुरेवघाय च' दूरे वर्तमानो हन्तीति दूरेवध: । दूर रह कर भी जो मारता है, उसे दूरेवष कहते हैँ, 
अर्थात्‌ दूर से लक्ष्यमेद करने वाले उस रुद्र को प्रणाम । हन्त्रे' हन्तीति हन्ता, तस्मै रुद्राय नमः। हनन करने वाले उस 
रद्र को प्रणाम । 'हनीयसे' अतिशयेन हन्तेति हनीयान्‌ । प्रलय काल में जो सवंहन्ता है, उस रुद्र को प्रणाम । “हरिकेशेम्यो 
वृक्षेभ्यः? हरयो हरितवर्णा: केशाः पत्र्या येषां ते हरिकेशास्तेम्थः । वृक्षेम्यः कल्पतरुरूपेस्यो नमः । तेभ्यो रुद्रेभ्यो नमा । 
हरे रंग के पत्ररूप केश वाले कल्पतरुस्वरूप रद्र को प्रणाम । 'ताराय' तारयति उत्तारयति ज्ञानोपदेशेन अधिकारिजनानिति 
तारः । अधिकारी जनों को ज्ञानोपदेश देकर जो तार देता है । अथवा तारयति काशीस्थान्‌ सर्वान्‌ कीटपतङ्गादीनपि स तारः । 
काशी क्षेत्र में स्थित कीट'पतङ्क आदि सभी को जो तार देता है । अथवा तारयत्यात्यन्तिकभ्रळये सर्वान्‌ सकंत्रस्थान्‌ इति 
तारः दिवः, तस्मै रुद्राय नमः । आत्यन्तिक प्रलय में सर्वत्र स्थित प्राणियों को जो तारता है, उसे 'तार' कहते हैं, अर्थात्‌ 
“शिब' कहते हुँ । उस शिवस्वरूप रुद्र को प्रणाम ॥ ४० ॥। 


म० ४१-४२ ] वेदाथंपा रिजातभाष्यस हिंता ५९ 


शम्भवाय शं सुखं भवत्यस्मादिति शम्भवः, 'एष ह्येवानन्दयाति’ (ते? उ० २।७) इति श्रुतेः। अथवा 
भवते प्राप्नोति सर्वमिति भवः, शं सुखरूपश्चासी भवः संसाररूपश्चेति शम्भवः, ज्ञानिनां निरावरणब्रह्मसुखरूपो$पि 
भगवानज्ञानां सावरणत्वात्‌ संसाररूप एव। शं सुखेन अनायासेन भावयति जगदूत्पादयतीति वा शम्भवः, 
'निःश्वसितमस्य वेदा वीक्षितमेतस्य पञ्च भूतानि । स्मितमेतस्य चराचरमस्थ च सुप्तं महाप्रलयः ॥' इत्युक्तेः । 
यहा शं देशकालवस्तुपरिच्छेदशून्यं भवनमस्तित्वं यस्य स शम्भवः भपरिच्छिन्नशिवस्वरूपः । 'सत्यं ज्ञानमनन्तं 
ब्रह्म’ (तै० 3० २।१।१), “एको रुद्रो न द्वितीयोऽवतस्थे' (इवे० उ० ३।२) इत्यादिश्रुतिभ्यः। तस्मै स्ट्राय नमः। 
मयोभवाय मथः संसारसुखं मोक्षसुखं च भवत्यस्मादिति मयोभवः। भोगमोक्षप्रद इत्यर्थः | तस्मं रुद्राय तमः। 
शङ्कराय शं लौकिकसुखं करोतीति शङ्करः, तस्मै रुद्राय नम: । मयस्कराय मयो मोक्षसुखं करोतीति मयस्करः, 
तस्मै रुद्राय तमः । यद्ठा खकचन्दनादिरूपेण सुखकारित्वात्‌ शड्भूरत्वसु । वेदान्तशास्त्रतज्जनितप्रत्यगभिच्नन्रह्म- 
साक्षात्कारादिरूपेण मयस्करत्वमु । एताभ्यां पदाभ्यां साक्षातसुखकारित्वं पूर्वपदाभ्यां तद्द्वारा कारयितुत्वमिति 
- विवेकः | शिवाय शिवः शान्तः कल्याणरूपो निष्पापः, तस्मे रुद्राय नमः। शिवतराय शिवतरोऽत्यन्तं शिवो 
भक्तानपि निष्पापान्‌ कल्याणरूपान्‌ करोतीति, तस्मे रुद्राय नमः॥ ४१ ॥ 


नम॒ः पार्याय चावार्याय च नमः प्रतरणाय चोत्तरणाय च नमस्तोर्थ्याय च कूल्याय 
च नमः शष्प्याय च फेन्याय च ॥ ४२ ॥ 


'शम्भवाय' शं सुखं भवत्यस्मादिति शम्भवः । जिससे सुख होता है, उसे 'शम्भव' कहते हँ । 'एष ह्येवानन्दयाति’ 
(तै० 3० २।७) यह तैत्तिरीय श्रुति कह रही है | यद्वा श॑ सुखरूपश्चासौ भवः संसाररूपश्चेति शम्भत्रः । ज्ञानिनां निरावरणः 
ब्रह्मसुख हूपो5पि भगवान्‌ अज्ञानां सावरणत्वात्‌ संसाररूप एव । सुखरूप जो भव यानी संसार, अर्थात्‌ सु खरूप संसार जिसका 
स्वरूप है, उसे शम्भव कहते हैँ । ज्ञानी पुरुषों के लिये निरावरण ब्रह्म सुखरूप होता हुआ भो अज्ञानी पुरुषों के लिये वह 
ब्रह्म आवरणसहित होने के कारण संसाररूप ही है। अथवा झं सुखेन अनायासेन भावयति जगदुत्पादयतीति शम्भवः। 
अनायास ही जो जगत्‌ को उत्पन्न कर देता है, उसे शम्भव कहते है । 'निःश्वसितमस्य वेदा वीक्षितमेतस्य पञ्च भूतानि । 
स्मितमेतस्य चराचरमस्य च सुसं महाप्रलयः ॥ इस ब्रह्म के निःश्वसिठ विद' हैं, उसका वीक्षण ही 'पञ्चभूत' हैं, उसका 
स्मित 'चराचर जगत्‌? है एवं उसकी सुषुप्ति (निद्रा) 'महाप्रलय' है, ऐसा कहा गया हे । यद्वा शं देशकालवस्तुपरिच्छेदशान्यं 
भवनम्‌ अस्तित्वं यस्य स दाम्भवः । परिच्छेदत्रयशून्य जिसका अस्तित्व है, उसे शंभव कहते हुँ । वह शिवस्वरूप 'अपरिच्छिन्न' 
है, क्योंकि सत्य ज्ञानमनन्तं ब्रह्म” (तै? उ० २।१।१), "एको रुद्रो न द्वितीयोऽवतस्थे' (इबें० उ० ३1२) इत्यादि श्रुतियाँ 
उसमें प्रमाण हैं । उस रुद्र को प्रणाम हू । है 

'मयोभवाय' मयः संसारसुखं मोक्षसुखं भवत्यस्मादिति मयोभवः । अर्थात्‌ भोग और मोक्ष को देनेवाले उस 
रुद्र को प्रणाम । शङ्कराय' शं लौकिकसुखं करोतीति शङ्करः । लौकिक सुख को देनेवाले रुद्र को प्रणाम । 'मयस्कराय' मयो 
मोक्षसुखं करोतीति मयस्करः । मोक्षसुख देने वाले रुद्र को प्रणाम । यद्वा-ास कूचन्दनादिरूपेण सुखकारित्वात्‌ श्ुरत्वं 
श्रक्‌ माल्य), चन्दन आदि के रूप में सुखकारी होते से वह शङ्कर कहलाता है । वेदान्तशास्त्र तज्जनित-प्रत्यगभिन्नत्रह्म- 
पाक्षात्कारादिरूपेण मयस्करत्वम्‌ । वेदान्तशास्त्र से होने वाले ब्रह्मात्मैक्य साक्षात्कार के रूप में वह मयस्कर कहलाता है, 
उस रुद्र को प्रणाम है । इन दोनों पदों में साक्षात्‌ सुखकारित्व और पूर्व के दो पदों से तदुद्वारा कारयितृत्व बताया गया 
है । 'शिवाय' शिवः शान्तः कल्याणरूपो निष्पापः । कल्याणरूप निष्पाप उस रुद्र को प्रणाम । 

“शिवतराय' शिवतरो$त्यन्तं शिवो भक्तानपि निष्पापात्‌ कल्याणरूपान्‌ करोतोति । जो अपने भक्तों को भी 
निष्पाप बनाकर कल्याणरूप कर देता है, उसे शिवतर कहते हूँ । उस रुद्र को प्रणाम है ॥ ४१ ॥ 


६० शुक्लयजुर्वेदर्सहिता | अ० १६ 


मन्त्रार्थ--संसार के उस पार और इस पार भी स्थित रहने वाले, पाप और संसार को तरने में हेतुभूत, 
प्रयागादि तीर्थ, उनके तट, बालतूण और फेन में स्थित रहने वाले रुद्र को प्रणाम है ॥ ४२ ॥। 


पार्याय पारे संसारसमुद्रस्य परतीरे भवः पार्यः, विष्णु: परस्वरूपः, तस्मे रुद्राय नमः । 'सोऽध्वनः 
पारमाप्नोति तद्विणगोः परमं पदम्‌' (क० उ० ३।९) विष्णोव्यापनशीलस्य परमं सर्वोत्कृष्टं पदं प्रपदनीयस्वरूपं 
बरहोत्यर्थः । तदेव अध्वनः पारम्‌ । पारे स्थितः पार्थ: संसारातोतो जोवन्मुक्तो वा, तस्मे तदूपाय रुद्राय नमः । 
अवार्याय अवारे संसारमध्ये संसाररूपेण भवतीत्यवार्यः, तस्मे संसारव्यापिने संसारिरूपाय वा रुद्राय नमः । यद्वा 
पार्यपदेन विकारावतित्वेन मृक्तोपसुप्यत्वम्‌, अवार्यपदेन सप्रपञ्चं ब्रह्मोक्तम्‌। अत्र महीधराचार्येण 'पारावारे 
परार्वाची तीरे पात्रं यदन्तरम्‌” इति कोषवचनमुद्धतस्‌ । ्रतरणाय प्रकर्षेण दुःखपापतरणहेतवे रुद्राय नमः । उत्तरः 
णाय उत्कृष्टेन ब्रह्मात्मसाक्षात्कारेण संसारतरणहेतवे रुद्राय नमः । प्रतरन्ति येन तत्प्रतरणमुदकम्‌, उत्तरन्ति येन 
तद्‌ उत्तरणं नौरित्युव्वटाचार्यः । तदुभयरूपाय रुद्राय नमः । तीर्थ्याय तीर्थेषु प्रयागादिषु भवस्तीर्थ्यंः । 'निपाना- 
गमयोस्तीर्थमृषिजुष्टजले गुरो' (३।३।८६) इत्यमरः, तस्मे रुद्राय नमः । कूल्याय कूले गङ्गादितटे भवः कूल्यः, 
तस्मे रुद्राय नमः । शष्प्याय शष्पं गङ्गादितटोद्भूतकुशाङ्कुरादि बालतृणम्‌, तत्र भवः शष्प्य:, तस्मे रुद्राय नमः । 
फेन्याय जळविकारोऽब्धिकफः फेनः, तत्र भवः फेन्यः । तस्मे रुद्राय नमः ॥ ४२ ॥ 


नमः सिकत्याय च प्रवाह्याय च नमः कि(/शिलाय च क्षघणाय च नमः कप दिने 
च पुलस्तये' च नम इरिण्याय च प्रपथ्याय च ॥ ४३ ॥ 


'पार्याय' पारे संसारसमुद्रस्य परतीरे भवः पारयः, विष्णुः परस्वरूपः । संसार समुद्र के पर तीर पर रहने वाला 
'वा्य' कहलाता है, अर्थात्‌ परस्त्रूप विष्णु है । उस विष्णुरूष रुद्र को प्रणाम है । 'सोऽध्वनः पारमाप्नोति तद्विष्णोः परमं 
पदम्‌?, अर्थात्‌ व्यापनशील विष्णु के सर्वोत्कृष्ट पद को ही प्रपदनीयस्वरूप ब्रह्म कहते हें । वही अध्वा का पार हू। पारे 
स्यितः पार्य संसारातीतो जीवन्मुक्तो वा । अर्थात्‌ संसारातोत अथवा जीवन्मुक्त को पायं कहते हैँ । तत्स्वरूपी रुद्र को प्रणाम 
है । 'अवार्याय' अवारे संसारमध्ये संसाररूपेण भवतीत्यवार्यः । संसार के रूप में जो रहता है, उसे 'अवाथं' कहते हैं। 
संसारव्यापी अथवा संसारी रूप रुद्र को प्रणाम । यद्ठा--पार्यंपदेन विकारावतित्वेन मुक्ोपसुप्यत्वम्‌, अवार्यपदेन सप्रपञ्चं 
ब्रह्म उक्तम्‌ । अथवा 'पार्य पद से विकारावर्ती के रूप में मुक्तोपसूप्यत्व को और 'अवायं' पद से सप्रपञ्च ब्रह्म को बताया 
गया है । यहाँ महोधराचार्य ने “पारावारे परार्वाची तीरे पात्रं यदन्तरम्‌ ' यह कोषवचन उद्धृत किया है । 'प्रतरणाय' प्रकर्षेण 
दुःखपापतरणहेतवे रुद्राय नमः । दुःख, पाप आदि से प्रकृष्टतया तारे वाले इद्र को प्रणाम । 'उत्तरणाय' उत्कृष्टेन ब्रह्मात्म- 
साक्षात्कारेण संसारतरणहेतवे रुद्राय नमः। उत्कृष्ट ब्रह्मसाक्षात्कार करा करू संसार से तारवे वाले रुद्र को प्रणाम । 
प्रतरन्ति येन तत्‌ प्रतरणमुदकम्‌, उत्तरन्ति येन तत्‌ उत्तरणम्‌ । नौरित्युव्वटाचार्यः । तदुभयरूपाय रुद्राय नमः। जो पार 
किया जाता है, उसे 'प्रतरण” यानी 'उदक' कहा जाता है, जिससे पार किया जाता है, उसे 'उत्तरण' कहते हैँ । अर्थात्‌ 
'नौका”, ऐसा उन्वटाचायं कहते हैं । इस उभयख्प रुद्र को प्रणाम है । 'तीर्थ्याय' तीर्थेषु प्रयागादिषु भवस्तोर्थ्य: । प्रयाग 
आदि तीर्थो में होने वाले रुद्र को प्रणाम! 'कूल्याय” कूले गद्भादितदे भवः कूल्यः, तस्मै रुद्राय नमः । गंगा आदि नदियों 
के तट पर होने वाले को 'कूल्य' कहते हैं, उस कूल्य रुद्र को प्रणाम हैं। 'शष्प्याय' शष्पं गङ्गादितटोदभूतकुझाङ्कुरादि” 
बालतृणम्‌, तत्र भवः शष्प्यः, तस्मै रुद्राय नमः । गंगा आदि नदियों के तट पर उत्पन्न होने वाले अंकुरादि बाल तृण को 
'शष्प' कहते हैं, तत्र भवः शष्प्यः । उसमें होनेवाले को शष्प्य' कहते हैँ । उस रुद्र को प्रणाम है । 'फेत्याय' जळविकारोऽब्धि- 
रूपः फेनः, तत्र भवः फेन्यः, तस्मै । जलविकार अब्धिरूप को फेन कहते हैं, उसमें होने वाला फिन्य' कहा जाता है, उस 
सद्र को प्रणाम हे ॥ ४२ ॥ 
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मन्त्रार्थ-~रेतोले प्रदेश में, जल-प्रवाह में, बालुकामय प्रदेश मे, स्थिर जल बाले प्रदेश में विद्यमान 
रहने वाले, जटाधारी सर्वान्तर्यामी, पथरीले प्रदेश में और विशाल राजमागों में रहने वाले सत्र को हमारा 
प्रणाम हे ॥। ४३ ॥ 

सिकत्याय सिकतासु गङ्गादिवालुकासु भवः सिकत्यः, तस्मे स्द्वाय नमः । प्रवाह्याय प्रवाहे स्रोतसि 
भवः प्रवाह्मः, तस्मे रुद्राय नमः । किशिलाय किमेतदुदकं हिमीभूतमुत शिलेति यत्र वितकंः स किशिलः, अथवा 
कुत्सिताः क्षुद्राः शिलाः शर्करारूपाः पाषाणा यत्र प्रदेशे स किशिलः, तस्मै रुद्राय नमः । क्षयणाय क्षियन्ति निव 
सन्ति आपो यत्र स क्षयणः स्थिरजलप्रदेशः, तस्मे रुद्राय नमः। कपदिने जटामुकुटधारिणे रुट्राथ नमः । पुलस्तये 
दुभाशुभदिदुक्षया पुरोऽग्रे तिष्ठतीति पुस्तिः, थस्य तत्वं रस्य लत्वं च छान्दसम्‌ । यद्वा पूर्ष शरीरेषु अस्ति 
सत्ता यस्य स पुलस्तिः सर्वान्तर्यामी, तस्मै रुद्राय नमः । इरिण्याय इरिणम्‌ उषरम्‌ तृणाद्युद्भवानहो देशः, अथवा 
निरुदकप्रदेशः, तत्र भव इरिण्यः, तस्मे रुद्राय नमः । प्रपथ्याय प्रकृष्टः पन्थाः प्रपथो बहुसेवितो मार्गः, तत्र भव 
प्रपथ्यः, तस्मे रुद्राय नमः ॥ ४२ ॥ 


नमो व्रज्यंय च गोष्ठ्याय च नमस्तल्प्याय च गेह्याय च नमो हुदय्याय च 
निवेष्प्याय च तमः काटया'य च गह्वरेष्ठाय च ।। ४४ ॥ 


मन्त्रार्थ-गोसमू ह में, गोष्ठ में, शय्या में, गृह में, हृदय में, जल के भंवर में, गहन वनभ्रदेशों में ओर गुफाओं 
में बिद्यमान रहने वाले इद्र को हमार! प्रणाम है ॥ ४४ ॥ 


ब्रज्याय ब्रजतीति व्रजो गोसमूहः, 'ब्रज गतो’, पचाद्यच्‌। व्रजो गोष्ठाध्ववृन्देषु' (मेदिनी० ३०१५), 
तत्र भवो ब्रज्यः, तस्मे रुद्राय तमः । यद्वा प्रसिद्धे व्रजे गोपेश्वरादिरूपेण भवतीति ब्रज्यः, तस्मे रुद्राय नमः। 


“सिकत्याय' सिकतासु गङ्गादिवालुकासु भवः सिकत्यः, तस्मै रुद्राय नमः । गंगा आदि नदियों की वालुकाओं में 
होने वाले को 'सिकत्य' कहते हैं, उस रुद्र को प्रणाम । 'प्रवाह्माय! प्रवाहे खोतसि भवः प्रवाह्यः, तस्मै । प्रवाह से होने वाले 
को प्रबाह्म कहते हैं, उस रुद्र को प्रणाम है । 

“किंशिलाय” किमेतदुदकं हिमीभूतमुत शिलेति यत्र वितर्कः स किशिलः । बया यह उदक हिम हो गया है अथवा 
शिला है, ऐसा वितकं जहां होता है, उसे 'किशिल' कहते हैँ । अथवा - कुत्सिताः क्षुद्राः शिलाः शरकरारूपाः पाषाणा यत्र 
प्रदेशे स किशिलः, तस्मै । क्षुद्र शिला अर्थात्‌ शर्वाराहप पाषाण जिस प्रदेश में हैं, उस प्रदेश को 'किंशिल' कहते हैं, तत्स्वरूप 
रद्र को प्रणाम है । 'क्षयणाय' क्षियन्ति निवसन्ति आपो यत्र सः क्षयणः स्थिरजळप्रदेशः, तस्मै । स्थिर जल जिस प्रदेश में 
है, तस्स्वरूपी रुद्र को प्रणाम है । 'कपदिते' जटा मुकुटधारी रुद्र को प्रणाम । 'पुलस्तये' शुभाशुभदिदुक्षया पुरोऽग्रे तितीति 
पुस्तिः । थस्य तत्वं रस्य लत्वं च छान्दसम्‌ । शुभाशुभ देखने की इच्छा से जो सामने खड़ा रहता हूँ, उसे 'पुलस्ति' कहते 
हैं । उस पुलस्तिरूप रुद्र को प्रणाम । यहाँ 'थ' को 'त' और 'र' को 'ल' छान्दस हुआ है । यद्वा--पूर्ष शरीरेषु अस्ति 
सत्ता यस्थ स पुलस्तिः । सर्वान्तर्यामी स्वरूप रुद्र को प्रणाम । 'इरिण्याय' इरिणम्‌ उषरम्‌ तृषायुद्धवानहों देशः । 
ऊसर भूमिरूप रुद्र को प्रणाम हे । अथवा निरुदकप्रदेशः, तत्र भव इरिण्यः, तस्मै । निरुदक प्रदेशरूप रुद्र को प्रणाम हैँ । 
'परपथ्याय? प्रकृष्टः पन्थाः प्रपथो बहुसेवितो मागः, तत्र भवः प्रपथ्यः । अनेक जनों से संसेवित मागं में होने वाले रुद्र को 
प्रणाम है ॥ ४३॥ 


ब्रज्याय? व्रजतीति व्रजो गोसमूहः, 'ब्रज गतौ’ पचाद्यच्‌, तत्र भवो ब्रज्यः, तस्मै । गोसभूह में होनेवाले को 
ब्ज्य कहते हैं, उस ब्रज्यरूप रुद्र को प्रणाम है । यद्वा प्रसिद्ध व्रजे गोपेशवरा दि्मेण भवतीति ब्रज्यः, तस्मै । प्रसिद्ध ब्रज 
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गोष्ठ्याय गावस्तिष्ठन्ति यस्मिस्तद्‌ गोष्ठम्‌, तत्र भवो गोष्ठ्यः, तस्मै रुद्वाय नमः। तल्प्याय तल्यते प्रतिष्ठीयतेऽ- 
स्मिन्निति तल्पः शय्या । 'खष्पशिल्पशष्पबाष्परूपपपंतल्पाःः (उ० ३।२८) इति पप्रत्यथान्तो निपातितः । तस्मे 
रुद्राय नमः । गेह्याय गेन गणेशेन गन्धर्वेण वा ईह्यते काम्यत इति गेहम्‌ । कर्मणि घञू। गः गणेशो गन्धर्वो वा, 
ईह ईप्सितो यस्मिस्तद्‌ गेहस, तत्र भवो गेह्मस्तस्मे रुद्राय नम: । हृदय्याय हृदये भवो हृदय्यो जीवः, तस्मे रुद्राय 
नमः । ईश्वरो वा, तस्मै रुद्राय नमः । द्वा सुपर्णा सयुजा सखाया समानं वृक्षं परिषस्वजाते । तयोरन्यः पिप्पलं 
स्वाद्ृत्यनइनन्नन्यो अभि चाकशीति ॥' (ऋण० सं० १।१६४।२०) इति मन्त्रवर्णात्‌ । निवेष्प्याय निवेष्प आवर्तो 
नीहारजळं वा, तत्र भवो निवेऽप्यः, तस्मे रुद्राय नमः । काट्याय कुत्सितमटन्ति गच्छन्ति जना यत्र स काटो 
दुर्गारण्यप्रदेशः, कूपो वा । तत्र भवः काठ्यः, तस्मै रुद्राय नमः। गहुरेष्ठाय गह्वरे विषमे गिरिगुहादौ गम्भीरे 
जले वा तिष्ठतीति गह्वरेछः, 'गुहादम्भौ गह्वरे हे' (अ० को० ३।३।१८३) इति कोषः, तस्मे रुद्राय नमः ॥ ४४॥ 

नमुः शुष्मयाय च॒ हरित्याय च नमः पा/सव्याय च रजस्याय च नमो लोप्याय 
चोलप्याय च नम॑ ऊर्व्णाय च सूर्व्याय च ॥ ४५ ॥ 


मन्त्रार्थं - सुखी ओर गोली लकड़ियों में, मोटो ओर बारीक धूल में, अगम्य प्रदेशों में, बल्वजसंज्ञक तृण से, 
वडवानल तथा प्रलयकाल की अग्नि सें विद्यमान रहने बाले रुद्र को हमारा प्रणाम है ॥ ४५ ॥ 


शुष्क्याय शुष्के काष्ठादावपि सत्तारूपेण भवतीति शुष्क्यः, तस्मे रुद्राय नमः । हरित्याय हरिते आहे 
काष्ठादौ भवति सत्तारूपेणेति हरित्यः, तस्मे हरित्याय नमः । पांसव्याय पांसुषु धूलिषु भवतोति पांसव्यः, 'उग- 


(वृन्दारण्य) में गोपेश्वर के रूप में रहने वाले को ब्रज्य कहते हैं, उस ब्रज्यरूपी रुद्र को प्रमाण है । गोष्ठयाय' गावस्तिष्ठन्ति 
यस्मिस्तद्‌ गोष्ठम्‌, तत्र भवो गोष्ठयः, तस्मे । गायों के रहने वाले गोष्ठ में रहने वाळे को गोष्ठथ कहते हैं, उस गोष्ठ्यरूपी रुद्र 
को प्रणाम है। 'तल्प्याय' तल्पते प्रतिष्ठीयते$स्मित्षिति तल्पः शय्या । यहाँ 'तल्प्य” शब्द *य'प्रत्ययान्त का निपातन किया 
गया है । जिस पर प्रतिष्ठित होते है, उसे 'तल्प्य' कहते हैं। उस तहप्यरूपी रुद्र को प्रणाम हू । 'गेह्याय' गेन गणेशेन 
गन्धर्वेण वा ईह्यते काम्यत इति गेहम्‌ । कर्मणि घन्‌ । अथवा गः गणेशः गन्धर्वो वा, ईहः ईप्सितो यस्मिन्‌ तत्‌ गेहम्‌, तत्र 
भवो गेह्यः, तस्मै । गणेश अथवा गन्धं के द्वारा जो चाहा जाता है, उसे 'गेह' कहते हुँ । भथवा गणेश या गन्धर्व अभीष्ट 
हैं जिसमें, उसे 'गेह' कहते हैं, उसमें होनेवाले को 'गेह्य' कहते हैं, उस गोह्यरूपी रुद्र को प्रणाम हे । 'हृदय्याय' हृदये भवो 
हृद्यो जीवः, तश्मै । हृदय में रहनेवाळे को जीव कहते हैं, उस जीवरूपी रुद्र को प्रणाम है । ईर्वरो वा तस्मै । अथवा 
ईर्वररूपी रुद्र को प्रणाम है । मन्त्रवणं के द्वारा उक्त तथ्य का समर्थन किया गया है । "निवेष्प्याय? निवेष्प झावतों नीहारजलं 
बा, तत्र भवो निवेषप्यः, तस्मै । 'निवेष्प' का अथं है आवतं या नीहार जल, उसमें होनेवाले को निवेष्प्य कहते हूँ, उस 
निवेष्प्य रूपी सद्र को प्रणाम है। 'काठ्याय' कुल्सितमटन्ति गच्छन्ति जना यत्र स काटो दुर्गारण्यप्रदेशः कूपो वा, तत्र भवः 
काटयः, तस्मै । जहाँ लोग कुत्सित गति से चलते हैं, उसे 'काट' कहते हैं, यानो दुर्गारण्य प्रदेश अथवा कूप, उसमें रहने 
बाले को काटय कहते हैं, उस काट स्वरूपी रुद्र को प्रणाम है । 'गह्वरेष्ठाय गह्वरे विषमे गिरिगुहादौ गम्भीरे जले वा 
तिष्ठतीति गहुरेषः, तस्म । अर्थात्‌ गिरि-गुहा आदि में अथवा गम्भीर जल में जो रहता है, उसे गह्वरे कहते हैं, उस 
गह्वरे रूपी रुद्र को प्रणाम है ॥ ४४ ॥ 


“शुष्वयाय' शुष्के काष्ठादावपि सतारूपेण भवतीति धुष्क्यः, तस्मे । काष्ठ आदि शुष्क पदार्थों में भी सत्ता रूप से 
जो रहता है, उसे शुष्वय कहते हैं, उस रुद्र को प्रणाम है । 'हरित्याय' हरिते आद्रै काष्ठादौ भवति सत्ताख्पेणेति हरित्यः, 
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वादिभ्यो यत्‌' (पा० सु० ५।१।२) इति यति 'ओर्गूणः? (पा० सू० ६।४।१४६) इति गुणे रूपम्‌, तस्मे रुद्राय नमः । 
रजस्याय रजसि गुणे परागे वा भवो रजस्यः, 'रजो रेणो परागे स्थाद्‌ आतंवे च गुणान्तरे? इति जान्तेषु मेदिनी, 
तस्मे रुद्राय नमः । लोप्याय लोपे अदर्शने सर्वेन्द्रियव्यापा रशान्तावपि, अथवा प्रलयेऽपि भवति साक्षिरूपेणेति लोप्यः, 
तस्मे रुद्राय नमः । अथवा लुप्यते नश्यति गमनादिर्यत्र स लोपोऽगम्पप्रदेशः, तत्र भवो लोप्यः, तस्मे रुद्राय नमः । 
उलप्याथ उलपास्तृणविशेषा वल्वजादिनामधेयाः, तत्र भव उलप्यः, तस्मे रुद्राय नमः । ऊर्व्याय उर्व्या भूमौ भव 
ऊर्व्य;, छान्दसो दीर्घः, तस्मै रुद्राय नमः। अथवा उरो: स्वमातुरुस्प्रदेशाज्जात ऊर्वः, तत्र भव अर्व्यो 
वाडवाग्निः, तस्मे रुद्राय नमः । सूर्व्याय शोभन ऊर्वो वडवानल: सूर्व:, तत्र भवः सूर्व्यः, तस्मे रुद्राय नमः ॥ ४५॥ 


नम॑ः पर्णायं च पर्णशदायं च नम उद्गु रमाणाय चाभिघ्नते च नमं आखिदते च 
प्रखिदते च नम इषु कृद्भ्यो' धन्‌ षठुद्भ्यश्च बो नमो नमो' व. किरिकेभ्यो द वाना हृदयेभ्यो 
नमो' विचिन्वृत्केभ्यो नमो विक्षिणक्केभ्यो नम आनिहेतेभ्यः ॥ ४६ ॥ 


्त्राथे--पततं में, पत्तों के गिरने फो भूमि में रहने बाले, उद्योगो, शत्रओं का नाश करनेवाले, अभक्त 

पापियों को सब प्रकार से दीन बना देने बाले रुद्र को हमारा प्रणाम है । उसो तरह बाण और धनुष धारण करने थाले, 

वृष्टि के हारा जगत्‌ कीं वद्धि करने वाले, पापी और पुण्यवानों का विभाग करने बाले, अनेक प्रकार से हिसा करने घाले, 

सृष्टि के आरम्भ में उदित होने वाले और रुद्रों के हृदयरूप अग्नि, बायु तथा सुर्य के रूप में विद्यमान रुद्रों को मेरा 
प्रणाम हो॥ ४६ ॥ 

पर्णाय पिपति पालयति परयति वा तत्‌ पर्णम्‌, 'धापृवस्यज्यतिभ्मो न? (३० २1६) वृक्षस्य पत्रम्‌, 

तस्मे रुद्राय नमः। अथवा पृणति सुखयति वृक्षमिति पर्णः, पचाद्यच्‌, तस्मे रुद्राय नमः । यद्वा पर्णयति हरि- 


तस्मै । आंद्रे काष्ठ आदि में सत्ता रूप से जो रहता है, उसे हरित्य कहते हैं, उस रुद्र को प्रणाम है । 'पांसव्याय' पांसुषु 
धूलिषु भवतीति पांसब्यः, दिगादिभ्यो यत्‌’ इति यति, ओर्गुणः? इति गुणे रूपम्‌, तस्मै । धूलि में होने वाले को पांमव्य कहते 
हैं उस पांसब्य रूपी रुद्र को प्रणाम है । 'दिगादिभ्यो यत्‌' इस पाणिनिसूत्र से 'यत्‌' प्रत्यय और “ओर्गुणः' इस पाणिनिसूत्र से 
गुण होकर 'पांसब्य' निष्पन्न हुआ है । 'रजस्याथ' रजसि गुणे परागे वा भवो रजस्यः, तस्मै । गुण अथवा पराग में होने वाले 
को रजस्य कहते हैं, उस रजस्य रूपी रुद्र को प्रणाम है । 'लोप्याय' लोपेऽदशचते सर्वेन्द्रियव्यापारशान्तावषि, अथवा अत्ययेऽपि 
भवति साक्षिर्पेणेति लोप्यः, तस्मे । सम्पूणं इन्द्रियों के व्यापार की शान्ति होने पर भी अथवा संहार में भी जो साक्षी 
बन कर रहता है, उसे लोप्य कहते हैं, उस,लोप्य रूपी रुद्र को प्रणाम है । अथवा रूप्यते नश्यति गमनादियंत्र स लोपोऽगम्य- 
प्रदेशः, तत्र भवो लोप्यः, तस्मे । अगम्य प्रदेश में होने वाले को लोप्य कहते हैं, उस लोप्य रूपी रुद्र को प्रभाम है । 'उलप्याय' 
उलपास्तृणविशेषा वस्वजादिनामधेयाः, तत्र भव उलप्यः, तस्मै । वल्वजादि तृण विक्षेषों में होने वाळे को उलप्य कहते हैं, उस 
उलप्य रूपी रुद्र को प्रणाम हँ । 'ऊर्व्याय' उर्व्या भूमौ भव ऊरव्यः, छान्दसो दीघे:, तस्मै । भूमि पर होनेवाले उस रुद्र को 
प्रणाम । अथवा उरो; स्वमातुरुरुप्रदेशाज्जात्‌, ऊर्वः, तत्र भव अर्थ्यो वाडवाग्निः, तस्मै । अपनी माता के उस्त्रदेश से पैदा 
होनेवाले को ऊर्व कहते हैं, उसमें रहने वाले को ऊब्यं यानी वाडवाग्नि कहते हैं, तद्रपी रुद्र को प्रणाम है । सुर्व्याय' शोभन 
ऊर्वो वाडवानल: कल्पानलः, तत्र भवः सूव्येः, तस्मै । वहो वाडवानल कल्पानछ है, उसमें होने वाले सुव्यंछ्पी रुद्र को 
प्रणाम हे ॥ ४५ ॥ 


'पर्णाय' पिपति पालयति पूरयति वा तत्‌ पर्णम्‌, वृक्षस्य पत्रम्‌, तस्मै रुद्राय नम: । जो पालन करता है या 
पुरण करता है, उसे पणं कहते हैं, अर्थात्‌ वृक्ष का पत्र, ततस्वरूपी रुद्र को प्रणाम है । अथवा पृणति सुखयति वृक्षमिति पणः, 
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तयति वृक्षमिति पर्णः, पचाद्यच्‌, तस्मै रुद्राय नमः। पर्णशदाय पर्णानि शीयन्ते जना यत्र देशे स पर्णशदः, 
पचाद्यच्‌, तस्मे स्ट्राय नमः । अथवा पर्णानि शीयन्ते स्वभावतो यत्र काले स पणंशदो वसन्तः, तस्मे रुद्राय 
नमः। उद्गुरमाणाय उद्गूरयत इत्युद्गुरमाण उद्यमी, गूरी उद्यमने, क्वचिदयं लघूपधोऽपि, पुरुषार्थपरायण 
इति यावत्‌, तस्मे रुद्राय नमः । अभिघ्नते अभितः सर्वतो हन्ति झत्रुनित्यमिघ्नन्‌, शतरि 'गमहनजनखन- 
घसा लोपः विङत्यनङि' (पा० सू» ६।४।९८) इत्युपधालोपे रूपस्‌, तस्मै रुद्राय नमः। आखिदते आसमन्तात्‌ 
खिद्यते खिन्ते वा, दैन्यं करोत्यभक्तानामित्यर्थः, स भाखिदन्‌, तस्मे रुद्राय नमः । प्रखिदते प्रकर्षेण खिद्यते खिन्ते वा 
प्रलयकाले सर्वभूतानि संहत्येति प्रखिदन्‌, तदनन्तरं तस्य स्वापः स्वरूपेऽवस्थानमिति यावत्‌, तस्मे रुद्राय नमः | 
यद्वा प्रकर्षेण खेदयति दीनभावं सम्पादयत्यभक्तानामिति प्रखिदन्‌, तस्मे रुद्राय नमः । यद्वा भक्तपारवश्येन आत्म- 
दुःखेन आ समन्तात्‌ स्वयं खिद्यत इति आखिदन्‌ भक्तदुःखदुःखी दयाद्रहृ दयः, तस्मै रुद्राय नमः। इषुकृद्भय इषून्‌ 
बाणान्‌ कुर्वन्ति ते इषुकृतः, तेभ्यो सद्रेम्यो नमः । धनुष्य तन धनूंषि चापानि कुर्वन्तीति धनुष्कतः, तेभ्यो 
वो युष्मभ्यं रुद्रभ्यों नमः । व इति युष्मदादेशप्रयोगात्‌ प्रत्यक्षा एते रुद्रा: । 


तिस्रोऽशीतयरो रुद्राणां समाप्ताः । एवं चत्वारिशदधिकशतद्व प्रमन्त्रे रुद्रस्य सर्वात्मकता निगदव्य्राख्याता। 
अथ रुद्रेषु प्रधानभूतानां रुद्रहृदय रूपाणामर्निवायुूर्याणां सम्बन्धीनि चत्वारि यजंष्युच्पन्ते । चतूर्णमिवादौ नमः- 
शब्दप्रयोगात्‌ चत्वार्येव यजूंषि । आद्यं चतुर्दशाक्षरस्‌, त्रीणि सप्ताक्षराणि । तानि व्याहृतिसंज्ञानि। नमो व इति । 
देवानां हृदयेभ्प्रः, रुद्राणां हृदयवत्‌ प्रधानभूतेभ्पोऽग्निवायुसूर्येभ्यो वो युष्मभ्यं नमः, देवाना हृदयेभ्य इत्यग्नि- 
वायुरादित्य एतानि ह्‌ तानि देवाना११, हृदयानि’ (श० ९।१।१।२३) इति श्रुतेः । हृदयानीव हृदयानि यथाङ्गानां 


तस्मै । वृक्ष को जो सुखी करता है, उसे पणे कहते हैं, तत्स्वरूपी रुदर को प्रणाम है । यद्रा पर्णयत्ति हरितयति वृक्षमिति 
पर्णः, तस्मै रुद्राय नमः । वृक्ष को जो हरित बना देता है, उसे पर्णं कहते हैं, ततस्त्रूपी रुद्र को प्रणाम है । 'वर्गेशदाय' 
पर्णानि शीय॑न्ते जना यत्र देशे स पर्णंशदः, तस्मै । जिस स्थान पर लोग पत्रों को शोणं करते हैं, उस देश (स्थान) को 
पणंशद कहते हैं, तत्स्वरूपी रुद्र को प्रणाम है। अथवा पर्णानि शीयंन्ते स्वभावतो यत्र काले स पर्णंशदो वसन्ततुः, तस्मै । 
जिस काल में पर्णं अपने आप ही शीणे होते हैं, उस वसन्त ऋतु को पर्णशद कहते हैं, तदपो रुद्र को प्रणाम । 'उद्गरमाणाय? 
उद्गूरयत इत्युद्गुरमाणः, उद्यमी । “गूरी उद्यमने’ । क्वचिदयं लघूपधोऽपि, पुरुषार्थपरायण इति यावत्‌, तस्मै । पुरुषार्थ 
परायण रहने वाले उस रुद्र को प्रणाम । 'असिच्नते? अभितः संतो हन्ति शत्रून्‌ इत्यभिष्नन्‌, तस्मै । सब ओर से शत्रुओं 
का हनन करले वाले रुद्र को प्रणाम । 'आखिदते' आसमन्तात्‌ खिद्यते खिन्ते वा दैन्यं करोत्यभक्तानामित्यर्थः, स आखिदन्‌, 
तस्मै । सब ओर से अभक्तो को जो दीन बना देता है, उस रुद्र को प्रणाम है । 'प्रखिदते' प्रकर्षेण खिच्चते खिन्ते वा प्रलयकाले 
सवंभूतानि संहत्येति प्रखिदन्‌, तदनन्तरं तस्य स्वापः स्वरूपेऽवस्थानमिति यावत्‌, तस्मै। प्रलय काल में समस्त भूतों का 
संहार करके जो श्रान्त हो जाता है, तदनन्तर उसका स्वाप यानी अपने स्वरूप में स्थिति होती हे, उस रुद्र को प्रणाम है । 
यद्वा प्रकर्षेण खेदयति दीनभावं सम्पादयत्यभक्तानामिति प्रखिदन्‌, तस्मै । अथवा जो लोग भक्त नहीं हैं, उन अभक्तो को जो 
अत्यधिक दीन बना देता है, उस रुद्र को प्रणाम हैं। यद्रा भक्तपारवश्येन आत्मदुःखेत आसमन्तात्‌ स्वयं खिद्यत इति 
आखिदन्‌ भक्तदुःखदुःखी दयाडंहूदयः, तस्मै । अपने भक्तों के दुःखों से दुःखी हेने के कारण दया से आद्रहृदय होते वाले उस 
हद्र को प्रणाम है । इषुकुद्धयः इषुन्‌ बाणान्‌ कुर्वंन्ति ते इषुकृतः, तेम्यः । बाण निर्माण करने वाले उन रुद्रो को प्रणाम है । 
'नुष्कृः्घश्च वः' धनूंषि चापानि कुर्वन्तीति धनुष्कृतः तेभ्यो वो युष्मभ्यं रुद्रेम्यो नमः । घनुषों को जो करते हैं, बनाते 
हैं, उन्हें घनुष्कृत्‌ कहते हैं, उन रद्रों के लिये प्रणाम । 'वः' इस य॒ष्मदादेश के प्रयोग से ये रुद्र प्रत्यक्ष हैँ। 

तीन अशीतियाँ (२४०) स्द्रों की समासत हुई । इस रीति से दो सौ चालीस मन्त्रों के द्वारा रुद्र की सर्वात्मकता 
निगदव्यार्यात ही है । अब रुद्रं में प्रघातभूत रुद्रहूदयरूप अग्नि, वायु और सूर्यं से सम्बद्ध चार यजुओं को बताया जा रहा है । 


म० ४६-४७ ] वेदार्थपारिजातभाष्यसहिता ६५ 


हृदयं प्रधानम्‌, एवमेते रुद्राणां प्रधाना इत्यर्थः । कीदुशेभ्यस्तेम्यः ? किरिकेभ्यः, कुर्वन्ति जगद्‌ वृष्ट्यादिद्वारेति 
किरिकाः, तेभ्यः रुद्रेभ्यो नमः, 'एते हीद१ सर्व कुर्वन्ति’ (श० ९।१।१।२३) इति श्रृतेः। पुनः कीदृशेभ्यः ? 
विचिन्वत्केभ्यः, विचिन्वति विवेचयन्ति पृथक्‌ पृथक्‌ कुर्वन्ति धर्मिष्ठं पापिष्ठं चेति विचिन्वत्काः, तेभ्योऽन्याः 
दिभ्यो रुद्रेभ्यो नमः । पुनः कीदुशेभ्यः ? विक्षिणत्केभ्यः, विविधं क्षिण्वन्ति हिसन्ति सुक्कतदुष्क्ृतसाक्षिण एते 
पापं रोगम्‌ अक्रल्याणं भक्तानामिति विक्षिणत्काः, तेभ्योऽन्थादिभ्यों रुद्रेभ्यो नमः । पुनः कीदुरोभ्यः ? आनि- 
हतेभ्यः । आ समन्ताद्‌ आभिमुख्येन निर्हता निर्गताः सर्गादौ लोकेभ्य इत्यानिर्हताः, तेभ्यो रुद्रावतारेभ्योऽग्निवायु- 
सुर्येभ्यो नमः। हन्तिगंत्यर्थः, 'स इमांस्त्रीहलोकानभितताप । तेभ्यस्तसेभ्यस्त्रीणि ज्योती%ष्यजाथन्तारिनर्योऽयं 


पवते सूर्यः’ (श० ११।५।८।२) इति श्रुतेः ॥ ४६ ॥ 
द्रापे अन्धसस्पते_ दरिद्र नीललोहित । आसां प्रजानामे षां पशु नां मा भेर्मा रोड मो 


च नः किञ्चनाममत्‌ ॥ ४७॥ 

सन्त्राथं-पापियों को बुरी गति देनेवाले, सोमरस के स्वामो, किसी प्रकार का परिग्रह न करने वाले, जिसका 
कष्ठपात्र नील वणे का और शेष शरीर ताम्र वर्ण का है ऐसे हे रुद्र ! हमारी पुत्रादि प्रनाओं तथा गो आदि पशुओं को 
भयभीत मत करो, उनको नष्ट मत करो और उनको किसी प्रहार के रोग से रूण भी सत करो ॥ ४७ ॥ 

इतः प्रारभ्य सप्त ऋच एकरुद्रदेवत्याः । आद्या उपरिष्टाद्बृहती सप्ताष्टदशद्वादशार्णपादा । द्वापे द्रापयति 
कुत्सितां गति प्रापयत्यथथो क्तक्ारिणो दुष्कृतिन इति द्रापिः। द्रा कुत्सायां गतौ तत्सम्बुद्धो, हे अन्धसस्पते ! 


प्रथमतः चारों के साथ ही 'नमः' शब्द का प्रयोग होने से चार हो यजुः हैं। आश्य चतुदश अक्षर का है, तीन यजुः सात 


अक्षरों के हैं । वे व्याहृतिसंज्ञक हैं । 

नमो व इति । देवानां हृदयेभ्यः, रों के हृदय के समान प्रघानमूत तुम अग्नि, वायु, सूर्यं स्वरूपों को प्रणाम । 
इसी रहस्य को शतपथ ने भी बताया है । हृदयानीव हृदयोति । हृदयों के समान ही हृदय हैं । जैसे अंगों में हृदय प्रधान होता 
है, वैसे ही ये रुद्रों मं प्रधान हैं । वे अग्नि,वायु, सूयं स्वरूप कैसे हैं, जिनको प्रणाम किया जा रहा है ? तो उत्तर दे रहे हैं कि 
'किरिकेम्यः' कुर्वन्ति जगद्‌ वृष्ट्यादिद्वारेति किरिकाः, तेभ्यः किरिकेभ्यः । वृष्टि आदि के द्वारा जो जगत्‌ का निर्माण करते 
है, उन्हें किरिक कहते हैं। उन रुद्रों को प्रणाम है । 'एते हीद११ सवं कुवन्ति, (श० ब्रा० ९।१।१।२३) इस शतपथश्रुति 
ने भी उसी बात को बताया है । पुनः कौदुशेग्यः ? विचिन्वत्केम्यः, विचिन्वन्ति पृथक्‌ पृथक्‌ कुर्वन्ति धमिष्ठ पापिष्ठं चेति 
विविन्वत्काः, तेस्यः । पुनः कैसे हैँ ? यह प्रश्‍न होने पर उत्तर दे रहे हैं कि जो धमिष्ठ और पापिष्ठ जनों को पृथक्‌-पृथक्‌ 
करते हैं, उन्हें 'विचिन्वत्क' कहते है । उनै अग्नि आदि रुद्रों को प्रणाम है। पुनः कीदृशेभ्यः ? विक्षिणत्केम्यः, विविधं 
क्षिष्त्रन्ति हिसन्ति सुकृतदुष्क्ृतसाक्षिण एते पापं रोगमकल्याणं भक्तानामिति विक्षिणत्काः, तेम्यः। भक्तों के पाप, रोग, 
अकल्याण को दूर कर देते वाळे, सुकृत-दुष्कृत के साक्षी रहने बाले ये अग्नि आदि रुद्र हैं, उनको प्रणाम है। पुनः कीदृशेभ्यः? 
अनिहुतेम्यः, आसमन्ताद्‌ आभिमुख्येन निहता निर्गताः सर्गादौ लोकेभ्य इत्यनिहंताः, तेभ्यः । घे अग्नि, वायु, सूये सगं 
के आदि में आभिमुख्येन (मुख्यतया) इन लोकों से निगंत हुए हैं, उन अग्नि, वायु, सूर्य स्वरूप रुद्रों को प्रणाम हे । ये अग्नि 
वायु, सूये रद्र के अवतार हैँ। 'स इमास्त्री ल्लोकान्‌ अभितताप । तेम्यस्तप्तैभ्यस्त्रीणि ज्योती१४यजायन्ताग्मिर्योऽयं पवते 
सुयं:' इस शतपथश्रुति ने भी यही बताया है ॥ ४६ ॥ 

यहाँ से आरम्भ करके सात ऋचाएँ एक रुद्रदेवता वाली हैं। ऊपर की आद्या ऋक बृहती छन्द को है । वह 
सात, आठ और बारह अक्षरों को है। द्वापे' द्रापयति कुत्सितां गति प्रापयत्ययथोक्तकारिणो दुष्कृतिन इति द्रापिः, द्रा 


= =; 


कुस्सायां गतो', तत्सम्बुद्धो । आज्ञा त मानने वाळे दुष्कृतियों को जो कुत्सित गति को प्राप्त कराता है, उसे द्रापि कहते हैं । 
९ 


६६ शुक्लयजुवेंदसं हिता [ अ० १६ 


सोमस्य पते पालक, 'अन्चसस्पत इति सोमस्य पत इत्येतत (श० ९।१। १२४) इति थुतेः । हे दरिद्र हे निष्परिग्रह 
हे अशेषविशेषातीत, सजातीयविजातीयस्वगतभेदशून्यत्वेन अद्वितीयत्वात्‌ । परमेश्वरस्यैव सगुणत्वेऽचिन्त्यानन्त- 
ज्ञानवैराग्याद्यश्र्यपूर्णकत्याणगुणाकरत्वेऽपि निर्गुणस्य तस्यैव केवलस्य सव॑राहित्येन अनन्ताखण्डानन्दबोधवपृष्टमेव, 
“मां भजन्ति गुणाः सर्वे निर्गृणं निरपेक्षकम्‌' (भा० १० ११। १३।४०) इति श्रीमट्भागवतवचनावु । निविशेषब्रह्मा- 
त्मक कामेश्वर ! हे नीललोहित, निराकारस्वेन आकाशवन्तीलत्वेऽपि सिन्दूरारणविग्रहायाः षोडश्याः सन्तिधानेन 
लौहित्यस्‌ । अथवा कण्ठे नीलत्वेध्प्यन्यत्र लोहितत्वेन वा लोहित्यमु । नीलश्चासौ लोहितश्चेति नीललोहितः 
स्तत्सम्बुद्धौ, “नीललो हितेति नामानि चास्यैतानि रूपाणि च' (श० ९११२४) इति श्रुतेः । नोऽस्माकम्‌, आसां 
प्रजानां पुत्रादीनाम्‌, एषां पशूना गवाश्वादीनाम्‌, त्वं मा भेर्भयं मा कुरु। सगुणत्वे संहारदेवतात्वात्‌ त्वत्तो$मय- 
प्रार्थना युक्तेव । “बहुलं छन्दसि’ (पा० सु? २४७३) इति शपो लुकि रूपम्‌। मा रोग्‌ भज्ध मा कार्षीः । “रुजो 
भङ्गे' । च पुनः, नोऽस्माकस्‌, किञ्चन किमपि दरिपदचतुष्पदादिकम्‌, मो मा उ आममद्‌ रुग्णं मा कार्षीत्‌ । यद्वा 
रुग्ण माऽस्तु । अम्‌ रोगे’ धातोरमागम आषंः ॥ ४७ ॥ 


इसा रुद्राय तवसे' कपदिने। क्षयद्वी'राय प्रभरामहे मतीः । 
यथा शमसव्‌ द्विपदे चतु'ऽपदे, विश्वं' पु ष्टं गरामे अस्मिन्ननातु रम्‌ ॥ ४८ ॥ 
मन्त्रार्थ-हम अपनो बुद्धि को रद्र के स्वाधीन करते हैं (अर्थात्‌ हुम रुद्र का चिन्तन करते रहते हैं), इस 


कारण हमारे पुत्र-पशुओं को सुख प्राप्त हो, हमारे प्राम के सम्पूर्ण प्राणी परिपुष्ट और रोगरहित हों। बह स्ट शक्ति- 
मान्‌ है, जटाओं को धारण किये हुए है और शतुनाशक है ॥ ४८ ॥ 


कुत्सदृष्टा जगती । वयमिमा अस्मदीयाः, मतीर्बुद्धः, याभिर्भवांस्तूयते ताः, रुद्राय शङ्कराय प्रभरामहे 
प्रहरामहे समर्पयामः, प्रेरथामो वा। 'हग्रहोर्भश्छन्दसि' (पा० सु? 4२३२, वा? १) । कथम्भूताय रुद्राय ? 


उसके सम्बोधन में 'द्रापे' रूप होता है । हे द्रापे ! हे अन्धसस्पते ! सोमस्य पते पालक ! हे सोमपालक ! 'अन्धसस्पत ड्ति 
सोमस्य पत इत्येतत्‌' इस श्रुति से भी यह अर्थ ज्ञात होता है । हे दरिद्र, हे निष्परिग्रह, है अशेषविशेषातीत ! सजातीय-विजातीय- ` 
स्वगतमेदशून्य होने से तू अद्वितीय है । परमेश्वर के ही सगुण होने पर अचिन्त्य-अनन्त-ज्ञान-वैराग्यादि ऐश्वयंपूर्ण कल्याणः 
गुणाकर होने पर भी उसी निर्गुण केवल का सवेसाहित्य होने से झनन्त-अखण्ड-आनन्दबोध-शरी रत्व हो है, क्योंकि 
"मां भजन्ति गुणाः सर्वे निर्गुणं निरपेक्षकम्‌ ऐसा भागवत का वचन है । हे निर्विशेष ब्रह्मात्मक कामेश्वर ! हे नीललोहित ! 
निराकार होने से आकाश के समान नील रहने पर भी सिन्दूराहण विग्रहवती पोडशी के सन्निधान से आपमें लौहित्य भी 
है । अथवा कण्ठ में नीलता होने पर भी अन्यत्र ली हित्य रहने से आफ्ने ली हिस है । 'नीलश्चासौ लोहितश्चेति नीललोहितः, 
तत्सम्बुद्धौ हे नीललोहित ! 'नीललो हितेति नामानि चास्यैतानि रूपाणि च' यह श्रुति कह रही है । 

नोऽस्माकम्‌, आसां प्रजानां पुत्रादीनाम्‌, एषां पशूनां गवाश्वादी नाम्‌, त्वं मा भेः भयं मा कुस । हमारी इन 
पुत्रादि, इन गाय-अश्वरूप पशु भादि प्रजाओ को भय मत होने दो । तुम्हारे सगुण होने पर तुम संहार के भी देवता हो, 
अतः तुम्हारी दोनों प्रकार से प्राथना करना उचित हो है । 'बहुलं छन्दसि' सूत्र से शप्‌ का लुक्‌ होने पर यह छप है । 

मा रोक्‌, रुजो भङ्ग, प्रजा-पशु आदि का नाश न होने दो । कमं के अथं में दोनों षष्ठी विभक्तियाँ हें । पुनः 
हमारी जो भी द्विपाद-चतुष्पाद प्रजा है, उसे 'मा उ आममत्‌', रोगग्रस्त मत होने दो, अथवा वहरुग्ण न होने पावे । 
अम्‌ रोगे' धातु से लड्‌ लकार में अमागम आघं हे ॥ ४७ ॥! 


इस कण्डिका के द्रष्टा ऋषि कुत्स' हैं, छन्द जगती' है । वयमिमा अस्मदीयाः, मतीः बुद्धीः, याभिर्भवान्‌ 
स्तूयते ताः, हभलोगों को जो बुद्धियाँ हैं, जिनसे आपकी स्तुति की जाती है, उन बुद्धियों को हम रद्र के लिये समर्पित 
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तवसे महते बलवते वा, उभयत्र तवः, तवस इति शब्दपाठात्‌ । कपदिने जटिलाय जटाजूटधारिणे । क्षयद्वीरायं 
क्षयन्तो निवसन्तो वीराः शूरा यत्रासौ क्षयद्वीरस्तस्मे, यमाश्रित्य वीराः शूराश्च वीर्य शौयँ च लभन्ते तस्मे, 
अनन्तशोर्यवीर्यपूर्णाय भगवते रुद्राय नमः। अथवा क्षयन्ति नश्यन्ति वा वीरास्त्रपुरान्धकादयो यस्मात्‌ स क्षय- 
द्वीरः शत्रुसंहारको भगवान्‌, तस्मे रुद्राय नमः । द्विपदे द्वौ पादौ यस्यासौ द्विपात्‌, तस्मे पुत्रपोत्रादये चतुष्पदे 
गवादिपशवे । यद्वा द्विपदे चतुष्पदे इति सप्तम्यौ | पुत्रादिविषये गवादिविषये वा यथा येन प्रकारेण शं सुखमु असद्‌ 
भवति, अस्मिन्‌ ग्रामे वासस्थाने विश्व सबं प्राणिजातं पुष्टं समृद्धस्‌ अनातुरं निरुपद्रवं स्वस्थं च यथा असद्‌ 
भवति, तथाभिप्रायेण स्वमतीः शिवाय समर्पयामः, तदीयस्मरणसिन्तनादिभक्तिपरायणा भवामः ॥ ४८ ॥ 


या ते रद्र शिवा तन्‌: शिवा विश्वाहा भेषजो । 
शिवा रुतस्य भेषजो तयां नो मृड जीवसे ॥ ४९ ॥ 


न्त्राथं-हे रुद्र ! तुम्हारा शरीर उत्तम है, यहू सभी सवय में कऱ्याणभ्रद है, व्याधियों को नष्ट करने वाला 
भेषज (औषधि) रूप है, अतः हम लोगों को दोघं आयु देकर सुखी करो ।॥ ४४॥ 


इयमनुष्टुप्‌ । हे रुद्र, या ते तव ईदृशी मङ्गरमथी तनूः शरीरम्‌, तया तन्वा नोऽस्मान्‌ जीवसे 
जीवितुं मूड सुखय । कीदृशी तनूः ? शिवा शान्ता अघोरा सुखमयी विश्वाहा विश्वानि च तान्यहानि च विश्वाहा । 
'कालाध्वनोरत्यन्तसंयोगे? (पा० सू० २।३।५) इति द्वितीया, तस्या आकारः। सर्वेष्वहस्वु सर्वदा शिवा कल्याण- 
कारिणी भेषजी ओषधरूपा संसा रव्याधिनिवतिका दिव्यौषधरूपा, रुतस्य शारीरव्य़ायेनिवतिका, शिवा समी- 


करते हूँ, अथवा प्रेरित करते हैं, अर्थात्‌ रुद्र का स्मरण करते हें । किस प्रकार के रुद्र को हम स्मरण करते हैं ? 'तवसे' 
महते बलवते वा, अर्थात्‌ महान्‌ अथवा बलवान्‌ रुद्र को हम स्मरण या समर्पण करते है । दोनों जगह तवः तवसः' शब्द कां 
पाठ है । कपदिने जटिलाय जटाजूटघारिणे, अर्थात्‌ जटा-जूट धारण करने वाले । 'क्षयद्वीराय' क्षयन्तो निवसन्तो वीराः झरा 
यत्र अतो क्षयद्वोरः, तस्मै । अर्थात्‌ जिसका आश्रय करके शूर लोग वीयं और शौयं को प्राप्त करते हैं, उस अनन्त शोय॑- 
वीयेपूर्ण भगवान्‌ रुद्र के लिये प्रणाम है । अथवा क्षयन्ति नश्यन्ति वीरास्त्रिपुरान्धकादयो यस्मात्‌ स क्षयद्वीरः, अर्थात्‌ 
उस शत्रुसंहारक भगवान्‌ रुद्र को प्रणाम है । 'द्विपदे' ढी पादौ यस्याऽसौ द्विपात्‌ तस्मै पुत्र-पौत्रादये चतुष्पदे गवादिपशवे । 
अथवा 'द्विपदे-चतुष्पदे' ये दोनों पद सप्तम्यन्त भी हो सकते हैं। तब अर्थं होगा कि पुत्रादि अथवा गवादि के विषय 
में जिस प्रकार से सुख प्राप्त हो, इस निवासु स्थान में सम्पूर्ण प्राणिवग समृद्ध और निरुपद्रव जैसे हो सके, उस अभिप्राय 
से हम अपनी बुद्धि को शिव के लिये समपित कर रहे हैं, अर्थात्‌ उसके स्मरण-चिन्तन स्वरूप भक्ति में हम तत्पर हो 
रहे हैं ॥ ४८ ॥ 


यह कण्डिका अनुष्टुप्‌ छन्द की है । हे रुद्र, या ते तव ईदृशी मङ्गलमयो तनू: शरोरम्‌, तया तन्वा नः अस्मान्‌ 
जीवसे जीवितुं मुड सुखय । अर्थात्‌ हे रुद्र ! तुम्हारा जो मङ्गलमय शरीर है, उससे हमें जोवित रहने के लिये सुखी 
बनाओ । कोदृशी तनूः ? तुम्हारा शरीर कैसा है? शिवा शान्ता अधोरा सुखमयी, 'विश्वाहा' विश्वानि च तान्यहानि च 
विश्वाहा, अर्थात्‌ तुम्हारा शरीर शाम्त है, सुखमय है और विश्वाहा यानी सभी दिन (सवंदा) वह एकरूप है। वह तुम्हारी 
कल्याणकारिणी तनू साक्षात्‌ भेषजो है, यानी औषधरूपा है, संसारव्याधि की निवर्तिका है, दिव्य ओषधि स्वरूपा है । 'रुतस्य' 
शारीर व्याधि की निवर्तिका हूँ, शिवा यानी समीचीन औषधि है । यद्ठा शिवारुतस्य श्हगालोफेत्कृतस्य शब्दस्य भेषजी, 
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चीना निवर्तकौषधिः । यद्वा शिवारुतस्य श्युगालीफेत्कुतस्य भेषजी तदुपलक्षितसर्वविधस्य अपशकुनस्य अपहुन्त्री । 
ईदुश्या लोकोत्तरया अमङ्गलषघ्न्या तन्वा नोऽस्मान्‌ मुड्येत्यर्थ: ॥ ४९ ॥ 


परि नो रुद्रस्य हे तिवे'जक्कु परि त्वेषस्य दुम तिरंघायोः' । 
अव स्थिरा मघवं डूचस्तनुऽब मोढ्वस्तोकाय तनयाय मृड ॥ ५० ॥ 
मन्त्रार्थ--हे रुदर ! तुम्हारा आयुध और क्रुद्ध हुए हेषी पुरुषों की दुर्बृद्ध हम लोगों को वर्जित फर दे, अर्थात्‌ 


उनसे हम लोगों को निसो प्रकार को पीडा न हो पावे । अभिलषित बस्तुओं की वृष्टि करनेवाले है रुद्र ! तुम अपने 
धनुष को प्रत्यंचा से रहित करके यजप्रान-पुरुषों के भय को दूर कर दो और उनके पुत्र-पौत्रों को सुखी बमाओ ॥५०॥ 


इयं त्रिष्टुप्‌ । रुद्रस्य शिवस्य हेतिरायुधम्‌, नोऽस्मान्‌ परिवुणक्तु परितो वर्जेयतु । अस्मात्‌ मा हृन्त्वि- 
त्यर्थः । त्वेषस्य त्वेषति दीप्यते, क्रोधेनेति त्वेषः, पचा्चच्‌, तस्य कुडस्य अघायोः परानिष्टेच्छोः, अर्घ 
` परस्येच्छतीति अघायति, अधायतीत्यघायुः, 'सुप आत्मनः क्यच्‌' (पा? सु? रे! १।८) इति सूत्रे छन्दसि परेच्छा- 
यामपि क्य्रच्‌ भवतीति व्याख्येयम्‌ । व्याख्यानं पुनर्यदथमाचार्योऽघशब्दात्‌ क्यचि कृते क्यिचि च' (पा० सु? 
७।४।३३) इनि प्रापतेत्वबाधनार्थम्‌ अइ्वाघस्यात्‌' (पा? सू ७४३३) इत्यघशब्दस्थात्वं शास्ति । एतदेव ज्ञापयति 
छन्दसि परे व्छायामपि क्यच्‌ भवतीति । नहि कञ्चताप्यात्मनोऽघमिच्छति । 'क्याच्छन्दसि' (पा० सू० २२ १७०) 
इल्युः । तस्य द्रोग्धुरदर्मतिद्रेहिबुद्धि, अस्मान्‌ परिवुणक्तु परिवर्ज॑यतु । है मीढ्वः, मेहति वर्षति कामानिति 
मीढ्वान्‌, तत्सम्बुद्धौ कामाभिवर्षृक । स्थिरा स्थिराणि दुढानि, अर्थाद्‌ घनूंषि त्वमवततुष्व अवतारयः, 
मौर्वी रहितानि कुवित्यर्थः । किमर्थमिति चेत्‌ ? मघवद्भूयः, मघमिति धननाम' (निष० २।१०। १) । मघं ह॒विल॑क्षणं 
धनं विद्यते येषां ते मघवन्तो यजमानाः, तेभ्यः । यजमानानां भयनिवृत्तय इति यावत्‌ । किञ्च, तोकाय पुत्राय 
तमयाय पौत्राय च मुड पुत्र पौत्रं च सुखय । कर्मणि चतुर्थ्यौ । तौतीति पूरयति कुलमिति तोकस्‌। तुः सौत्रो 


यह कण्डिका निष्टुप्‌ छन्द की है । द्रस्य शिवस्य हेतिर्‌ आयुघम्‌, नः अस्मान्‌ परिवृभक्तु परितो बर्जयतु । शिवं 
का आयुध हमारा हनन न करे । खेषध्य' लेषति दीप्यते क्रोषेनेति त्वेषः, पचाद्यच्‌, तस्य क्रुद्धस्य, अघायोः पराऽनिष्डेच्छोः, 
अघं पापं परस्य इञ्छतीत्यघायति, अघायतीत्यघायुः, सुप आत्मनः बयचू' इत्यत्र परेच्छायामपि वाच्यमिति क्यच्‌ । ‘क्यचि 


न करने पावे, यानी हमको त्याग दे, अर्थात्‌ हमसे दूर रहे । है मीझ्वः ! मेहति वर्षंति कामानिति मीढ्वान्‌, तत्सम्बुद्धौ 
हे मीढ्वः, कामनाओं (फलों) की वर्षा करने वाले ! अर्थात्‌ कामाभिवर्षक ! स्थिरा स्थिराणि दृढानि, अर्यात्‌ धनूंषि, त्वम्‌ 
अवतनुष्व अवतारय मौर्वीरहितानि कुवित्यर्थः, अर्थात्‌ अपने सुदृढ़ ्रतुषों को प्रत्यञ्चारहित कर दो। किमर्थ मिति चेत्‌ 
किसलिये घनुषों को प्रत्यञ्चारहित करें? तो मधवद्धघ:” मघं हविलक्षणं धनं बिद्यते येषां ते मघवन्तो यजमानाः, तेभ्यः । 
हुविरलक्षण घन को अपने पास सुरक्षित रखने वाले यजमानो के भय का निवारण करने के लिये । 'मघमिति धननाम । 
किञ्च, तोकाय पुत्राय तनयाय पौत्राय च मूड । अर्थात्‌ हमारे पुत्र पौत्रों को सुखो कर दो । दोनों चतुर्थी विभक्तियां कर्म के 
अर्थ में हैं । तौतीति पूरयति कुलमिति तोकम्‌, जो कुल को पूणं बनाता है, उसे 'तोक' कहते है । तुः सौत्रो धातु: तनोतीति 
तनय: ॥ ५० ॥ 
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मीह ष्टम शिवतम शिवो नः सु सना भव । परमे वक्ष आयुधं निधाय कृत्त 
वसान आचर पिनाक बिभ्नदागहि ॥ ५१ ॥ 


मन्त्रार्थं ---अधीष्ट फल और कह्याणो की अत्यधिक बृष्ठि करनेवाले हे रुद्र ! तुम हम पर प्रसन्न रहो 
अपने त्रिशुल आदि आयुधों को कहीं दुर स्थित वृक्षों पर रख दो, गजचमं का परिधान करके तप करो और केबल शोभा 
के लिये धनुष मात्र लेकर आओ ॥ शश, 


इयमेकोना यवमध्या त्रिष्टुप्‌ । तृतीय एकादशार्ण: । चत्वारोऽन्येऽष्टार्णाः। पञ्चपादा। हे मीदुष्टम, 
अतिशयेन मीढ्वान्‌ मीढ्ष्टतमः, अतिशयेन अभोष्टकामवष्‌कः, तत्सम्बुद्धौ । शिवतम अतिशयेन शिवः कल्याणकर्ता 
शिवतमः, तत्सम्बुद्धौ, परमकल्याणमय। नोऽस्मान्‌ प्रति शिवः शान्तः सुमना हुष्टचित्तश्च भव | किञ्च, परमे 
दूरस्थे उन्नते वा वृक्षे वटादौ आयुधं त्रिशूलादिकं निधाय संस्थाप्य कृत्ति चर्म वसानः परिदधानः, आचर आगच्छ 
तपश्चरणं कुविति वा। आगच्छन्नपि पिनाकं स्वीयमजगवं धनुः, बिभ्रद्‌ धारयन्‌, भागहि आगच्छ । ज्याशरहीनं 
धनुर्मात्रं शोभार्थं धारयन्नागच्छेत्यर्थः ॥ ५१ ॥ 


विकिरिग्र विलो हित नमस्ते अस्तु भगवः 
यास्ते सहस्र! हे तयोऽन्यमस्मन्निवपन्तु ताः ।। ५२ ॥ 


मन्त्रार्थ--विविध प्रकार के उपद्रवो का विनाश करने वाले तथा शुद्ध स्वरूप वाले हे भगवन्‌ रुद्र ! तुम्हें 
हमारा प्रणाम है, तुम्हारे जो असंख्य आधुध हैं, वे हमसे अतिरिक्त दूसरों पर जाकर गिरे ॥ ५२ ॥ 


द्वे अनृष्टुभौ । हे विकिरिद्र, विविधं यथा स्यात्तथा किरीन्‌ उपद्रवान्‌ द्रावयति नाशयतीति विकिरिट्रः, 
तत्सम्बुद्धौ, हे सर्वोपद्रवनाशक, किरति विक्षिपति वेकल्यमापादपति शरीरे मनसि वेति किरिः, उपद्रवः । 
कृगृशुपृकुटिभिदिछिदिभ्यञ्च (3० ४।१४४) इति इप्रत्यये साधुः । बहुवचने किरयः। अथवा विविधं किरन्‌ 
बाणान्‌ द्रावयति शत्रूनिति विकिरिद्रः, तत्सम्बुद्धों हे विलोहित, विगतं विनष्टं लोहितं रजोमयं कल्मषं यस्मादसौ 


यह कण्डिका एकोना यवमध्या विष्टुपु हे । तृतीय पाद एकादश अक्षर का है, अन्य चार आठ अक्षर के हुँ । पाँच 
पाद हैँ । हे मीढुष्टम ! अतिशयेन मीढ्वान्‌ मीदुष्टतमः । अत्यधिक अभीष्ट फलों की वर्षा करने वाला मीढृष्टतम कहलाता 
है, उसका संबोधन में रूप 'मीढुष्टतम' है । 'शिवतम' अतिशयेन शिवः कल्याणकर्ता शिवतमः, इसका संबोधन में रूप 
“वतम” है । अत्यन्तं कल्याणकतंः ! “न: हम लोगों के प्रति 'शिवः' शान्त और 'सुमनाः' प्रसन्नचित्त भव' हो जाओ । 
किञ्च 'परमे' दूर स्थित अथवा ऊँचे वट आदि वृक्ष पर 'आयुधं' अपने त्रिशूलादि आयुष को निधाय' रखकर 'कृत्तिम्‌' चमं 
को 'बसानः' घारण किये हुए आचर? आओ, अथवा तपश्चरण करो । आते हुए भी 'पिनाकम्‌' अपने अजगव धनुष को धारण 
करते हुए आगहि' आओ । अर्थात्‌ प्रत्यञ्चा = शर से रहित केवल धनुष को शोभाथ धारण करके आओ ॥ ५१॥ 

इस कण्डिका में दो अनुष्टुप्‌ हैँ । हे विकिरिद्र ! विविधं यथा स्यात्तथा किरि घाताय्युपद्रवं द्रावयति नाशयति 
विकिरिद्रः, तत्सम्बद्ध हे विकिरिद्र ! हे सर्वं उपद्रवों के विनाशक ! किरति विक्षिपति वैकल्यमापादयति शरीरे मनसि 
वेति किरिः उपद्रवः । शरीर में अथवा मन में विकलता जिससे : स होती है, उसे 'किरि' कहते हुँ । अथवा विविधं किरन्‌ 
बाणान्‌ द्रावयति शत्र निति विकिरिद्रः, तत्मम्बुद्धौ हे विकिरिद्र ! विविध बाणों को छोड़ते हुए जो शत्रुओं को नष्ट करता 


र 


है, उसे 'विकिरिप्र' कहते हैं। उसके संबोधन में विकिरिद्र” रूप बनता हे । हे विलोहित ! विगतं विनष्ट लोहितं रजोमयं 


७० शुक्लयजुवेंदसं हिता [अ० १६ 


विलोहितः, तत्सम्बुद्वौ, शुद्धसच्चिदानन्द । हे भगवः, भगवन्‌ 'मतुवसोरुः सम्बुद्धौ छन्दसि’ (पा० सू० ८२1१) इति 
नस्य रेफस्तस्य विसर्ग: । ते तुभ्पं नमः प्रह्लीभावः, अस्तु भवतु । एवमभिष्टुत्य आशिषं प्रार्थयते-हे रुद्र, तव याः 
सहस्रं हेतयोऽसंख्यरातान्यायुधानि, ता हेतथोऽस्मदन्यमस्मद्वतिरिक्तं निवपन्तु घ्नन्तु ॥ ५२ ॥ 


सहन्राणि सहत्नशो बाह्वोस्तंव हेतयः । 
तःसामोशानो भगवः पराचीना मुखा कधि ॥ ५३॥ 


सन्त्राथं-जगत्‌ के स्वामी हे रत्न ! तुम्हारे हाथों में हजारौं प्रकार के जो असंख्य आयुध हैं, उनके अग्र भागों 
(मुखो) को हमारी विदद्ध दिशाओं को ओर कर दो, अर्थात्‌ हम पर आयुधों का प्रयोग मत करो ॥ ५३॥ 


हे भगवः, हे भगवन्‌, षड्गुणैश्वर्यंसम्पन्न, तव बाह्वोर्भजयोर्याः सहलाणि सहस्रशो$संख्यातानि 
सहस्राणि, 'संख्येकवचनाच्च वीप्सायाम्‌' (पा०्सू० ५।४।४३) इति शस्‌ अनन्तत्वप्रतिपादनार्थम्‌, हेतयः सन्ति, तासां 
हेतीनां सहुस्रसंख्याकानि घनुःशूलखड्गादिभेदेन सहरसंख्याकत्वस्‌ । तासां हेतीनां मुखा मुखानि शल्यानि पराचीना 
अस्मत्तः पराङ्मुखानि त्वं कृधि कुरु, यतो भवानीशानः सर्वं कर्तुमीष्टे, क्तुमकर्तुमन्यथाकत समर्थं 
हत्यर्थः ॥ ५३ ॥ 


असंड्ख्याता सहस्राणि ये रद्रा अधि भूम्याम्‌ । 
1 हु रि हि 
तेषा११ सहल्योज ने$व धन्वानि तन्मसि ॥ ५४ ॥ 
सन्‍्त्रार्थ--पुथ्वी पर जो असंख्य रुद्र हजारों रीति से निवास करते हैं, उनके असंख्य आयुधों को हम लोग 
हजारों कोसों के पार जो मार्ग है, उस पर ले जाकर डाल देते हैं ।। ५४ । 


बहुरुद्रदेवत्या दशानुष्टुभोऽवतानसंज्ञाः। पृथिवीस्थानां तेषां रुद्राणां नमस्कारः। असंख्याता असंख्यातानि 
सहस्राणि अनन्ता ये रुद्रा भूम्यां पृथिव्या उपरि स्थिताः, तेषां रुद्राणां सहस्रयोजने सहस्र योजनानि यस्मिन्‌ स 
सह्रयोजनस्तस्मिन्‌ अध्वन्यवस्थितानास्‌, हविषा धन्वानि धनूंषि, अवतन्मसि अवतन्मः, अवतारयामः, भपञ्यानि 


“१ __' "पणा 
कल्मषं यस्माद्‌ असौ विलोहितः । तस्सम्बुद्धौ है विलोहित’ । नष्ट हो गया है लोहित, यानी रजोमथ कल्मष जिससे, उसे 
“्रिलोहित' कहते हैं, उसके संबोधन में हे विलोहित” रूप बना है । अर्थात्‌ शुद्ध सच्चिदानन्द ! हे भगव: ! हे भगवन्‌ ! 
तुम्हें हमारा प्रणाम हो । इस प्रकार भगवान्‌ की स्तुति करके आशीर्वाद प्राप्ति की अभ्यर्थना की है। हे रुद्र ! तुम्हारी जो 
हजारों हेतियाँ यानी 'आयुध' हैं, वे हमसे मित्र जो तुम्हारे अमक्त हों, उत पर गिरे, अर्थात्‌ उनका नाश करें ॥ ५२ ॥ 
हे भगवः ! हे भगवन्‌ षड्गुणैश्वयंसम्पन्न ! तुम्हारे हाथों में हजारों जो हेतियां यानी आयुष हँ, उन आयुधों के 
जो शल्य हैं, उन्हें हमसे पराइमुख करो, क्योंकि तुम कर्तुमकतुंमन्यथाकतुं समर्थ हो । यहाँ पर 'सह्र' शब्द अनन्तत्व के 
प्रतिपादनार्थं है ॥ ५३ ॥ | 
यह कण्डिका बहुरुद्रदेवत्या है। अनुष्ट्प छन्द की इन दस कण्डिकाओ की अवतान संज्ञा है। पृथिवी पर स्थित 
उन रुद्रों को प्रणाम है । असंख्याताः, असंख्यातानि सहस्राणि, अनन्ता ये रुद्रा भूम्यां पृथिव्या उपरि स्थिताः, तेषां रुद्राणां 
सहस्तयोजने सहं योजनानि यस्मिन्‌ सहस्रयोजनः, तस्मिन्‌ अध्वनि स्थितानां हविषां धम्वाति घनूंषि, अवतन्मसि अवतन्मः 
अवतारयामः, अपज्यानि कृत्वा अस्मत्तो दूर क्षिपाम इत्यर्थः । जिनका अन्त नहीं हैं, ऐसे हजारों जो रुद्र हैं, वे भूमि पर स्थित 
हैं, उन रुद्ों के लिये जो सहल योजन के मागं पर स्थित हैं, हवि देकर उनके धनुषों को हम उतार रहे हैँ, अर्थात्‌ धनुषों को 
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कृत्वा अस्मत्तो दुरं क्षिपाम इत्यर्थः। भवत्या परमेश्वरमनुकूल्य तदुद्वारैव तेषां धनंष्यपज्यानि कुर्म 
इत्यर्थ: ॥ ५४ || 


अस्मिन्‌ मह त्यर्ण वेऽन्तरिक्षे भवा अघि । 
तेबाप/ सहस्रयोजनेऽव धन्वानि तन्मसि ॥ ५५॥ 


मन्त्रार्थ-महान्‌ मेघमण्डल से भरे हुए आकाश में जो रुद्र रहते हैं, उनके असंख्य घनुषों को हम लोग 
हजारों कोसों के पार जो मागं है, उस पर ले जाकर डाल देते हैं ।। ५५ ॥। 


अन्तरिक्षस्थानां तेषां रुद्राणां नमस्कारः । अस्मिन्‌ अन्तरिक्षरूपे महति विशाले अणंवे अर्णांसि जलानि 
विद्यन्ते यत्र तद्‌ अणंवम्‌ , मेघाधारत्वादन्तरिक्षमर्णव उच्यते । 'भर्णसो लोपश्च (पा० चू० ५।२।१०९, वा० २) 
इति वत्रत्ययेऽन्त्यलोपे च रूपसिद्धिः । तस्मिन्‌ अधिश्रित्य ये भवा रुद्राः स्थिताः, तेषां धन्वानि धनूंषि, अवतन्मसि 
अवतारयामः॥ ५५॥ 


नीलंग्रीवाः शितिकण्ठा दिव र्द्रा उपश्िताः। 
तेषा सह्रयोजने ऽव॒ धन्वानि तन्मसि ॥ ५६॥ 


सन्त्राथं-जिनका कण्ठ कुछ हिस्से में नील वर्ण है और कुछ हिस्से में श्वेत बण है, द्यलोक में निवास करने 
बाले उन रद्रों के असंशय धतुषों को हम लोग हजारों कोस दूर के मार्ग पर ले जाकर डाल देते हैं ॥ ५६॥ 


दयुस्थानां तेषां रुद्राणां नमस्कारः । ये रुद्रा दिवं द्युलोकमुपश्चिताः स्वर्गस्थाः। कीदृशाः ? नीऊग्रीवाः । 
कृष्णवचनो नीलशब्दः । शितिशब्दः इवेतवचनः। नीला ग्रीवा येषां ते। शितिः कण्ठो येषां ते। विषग्रासातु 
कियान्‌ कण्ठभागः कृष्ण: कियानपि श्वेत इत्यर्थः । तेषामित्यादीनां व्याख्यानं पूर्ववत्‌ ॥ ५६ ॥ 


[| शि हि [| 1 
नोलप्रोवा: शितिकण्ठा: शर्वा अधः क्षवाचराः । 
तेषा१/ सहस्रयोजनेऽव धन्वानि तन्मसि ॥। ५७ ॥ 


प्रत्यंचारहित करके अपने से दूर फिकवा देते हैं। अभिप्राय यह है कि उन रुद्रों की भक्तिपूर्वक उपासना करके उस भक्ति के 
द्वारा ही उनके घनुषों को हम प्रत्यंचारहित कर देते हैँ ॥ ५४ ॥ 


अन्तरिक्ष में स्थित रहनेवाले उन रुद्रों को प्रणाम है। अस्मिन्‌ अन्तरिक्षे महति विशाले अर्णवे अर्णासि जलानि 
विद्यन्ते यत्र तद्‌ अणंवम्‌, मेघाधारत्वाद्‌ अन्तरिक्षमणंब उच्यते । इस विशाल अन्तरिक्ष रूप अर्णव में उसके आधित होकर 
जो रुद्र स्थित रहते हँ, उनके घनुषों को हम उतरवा देते हें । मेघों का आधार होने से उस अन्तरिक्ष में जल रहता है, 
इसलिये अन्तरिक्ष को अणंव शब्द से कहा जाता है ॥ ५५॥ 


युलोक में स्थित रहने वाले उन रुद्रों को प्रणाम है । जो रुद्र स्वगं में स्थित हूँ, उनकी प्रीवा नील है और उनका 
कष्ठ श्वेत है, क्‍योंकि विषपान करने से कण्ठ का भाग कृष्ण है और उसी का कुछ भाग श्वेत है। अग्रिम अंश की व्याख्या 
पुवंवत्‌ ही हे । 'नील' शब्द कृष्ण वर्ण का वाचक है और “शिति' शब्द इवेत वर्ण का वाचक है ॥ ५६॥ 


७२ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ अ० १६ 


मन्त्राथे -कुछ भाग में नोल वर्ण और कुछ भाग में शुक्ल वर्ण के कण्ठ वाले भूमि के अधोभाग में स्थित 
पाताल लोक सें निवास करने वाले शद्रों के असंख्य धवुबो को हुम लोग हजारों कोष दूर मागं पर ले जाकर डाल 
देते हैं ॥ ५७ ॥ 


पातालस्थानां तेषां रुद्राणां नमस्कारः। अधः अधोभागे ये शर्वा सदरा: क्षमाचराः क्षमावा भुवोऽधोभागे 
चरन्ति गच्छन्तीति, पाताले वर्त॑माना इति यावत्‌ । शोषं पूर्ववद्‌ व्गाख्येयघ्‌ ॥ ५७ ॥ 
ये वृ क्षेषु' शष्पिञ्जरा नोलप्रीबा विलो हिताः । 
तेषा१८ सहस्रयोजने ऽव॒ धस्वानि तन्मसि ॥ शद 
मन्त्राथे --बाल तृण के समान हरित वर्ण के तथा कुछ भाग में नील वर्ण एवं कुछ भाग में शुक्ल वणे के कण्ठ 
बाले, जो इधिरराहित र्ट (तेजोमय शरीर रहने से उन शरीरौं में रक्त और मांस नहीं रहता) हैं, वे अश्वत्य आदि के वक्षों 
पर रहते हैं । उन रुत्रों के धनुषों को हम लोग हजारों कोसों के पार किसी मार्ग पर ले जाकर डाल देते हैं ॥ ५८ ॥। 
ये रुद्रा वटाशत्यादिवृक्षेषु स्थिता:। कीदृशाः ? शष्पिञ्जराः शष्पं बाळतृणं तद्वत पिज्ञरा हरितवर्णाः । 
प्रकारलोपश्छान्दसः । नीलग्रीवाः केचन कण्ठे नोळवर्णाः, तथा केचत विरोहिता विशेषेण रक्तवर्णाः। यद्वा विगतं 
लोहितं रक्तं रक्तोपछक्षितं मांसमज्जास्थ्यादि भौतिक येपां ते, अप्राक्कतचिन्मयदिव्यविग्रहा इति यावत्‌ । शेषं 
पूर्ववद्‌ व्याख्येयम्‌ || ५८ ॥ 


यो भूतानामधिपतयो विशिखासः कपनः । 
तेषा, सहत्रयोजनेऽव॒ धन्वानि तन्मसि ॥ ५९ ॥ 


सस्त्रार्थ--जिनके शिर पर केश नहीं हैं जो जटाजूट धारण किये हैं और पिशाचों के जो अधिपति हैं, 
उन रुद्रों के घनुषों को हम लोग हजारों कोसों के पार किसी मार्ग पर ले जाकर डाल देते हैं ॥ ५६ ॥ 


ये भूतानां प्राणिनामधिपतयः स्वामिनः पाळका रुद्राः, यहा भूतानां भूतम्रेतपिशाचादोनाम्‌ अन्तर्धानादि- 
शक्तिमतां देवविशेषाणामधिपतयः पालका रुद्राः, तेषु केचिद्‌ विशिखासः शिखाकेशादिहीनाः, मुण्डितमुण्डा इति 
यावत्‌ । केचिच्च कपदिनों जटाजूटधारिणः, तेषां धन्वानि धनूंषि अवतारयाम इति पूर्ववद्‌ व्याख्येयम्‌ ॥ ५९ ॥ 

पाताल लोक में रहने वाले उन रुद्रों को प्रणाम है। अधो भाग में जो शबं (सद्र) हैं, वे “क्षमाचराः अर्थात्‌ 
क्षमाया भुवोऽधोभागे चरन्ति गच्छन्तीति ते क्षमाचराः’, पृथिवी के निचले भाग में जो चलते हैं, उन्हें क्षमाचर कहते हैं, 
यानी पाताल में विद्यमान रहने वाले । शेष भाग को व्याख्या पूर्ववत्‌ ही समझनी “चाहिये ॥ ५७ ।। 

जो रुद्र वट, अश्वत्थ आदि वृक्षों पर स्थित रहते हैं । वे कैसे हैं ? 'शष्पिञजराः' बाल तृण के समान हरित वणे 
के हैं । 'नीलग्रीवाः कुछ तो नीलवणं के कण्ठ वाले हैं तथा कुछ 'विलोहिताः' विशेष रूप से रक्त वणं के हैं। यद्वा विगतं 
लोहितं रक्त रक्तोपलक्षितं मांसमज्जाऽस्थ्यादि भौतिकं येषां ते विलोहिताः, अर्थात्‌ रक्त और मांस-मउजा-अस्थि आदि भौतिक 
वदार्थो से रहित हैँ, यानो लोहितादि धातुओं से रहित हँ, अर्थात्‌ तेजोमय शरोर वाले हैं । चिन्मय दिव्य शरीर वाले हैं, 
प्राकृत नहीं हँ । शेष भाग की व्याख्या पूर्ववत्‌ ही हैं ॥ ५८ ॥ 


जो प्राणियों के अधिपति यानी स्वामी, अर्थात्‌ पालक रुद्र हैं, यद्वा भूताना' अत्तर्धान हो जाने की शक्ति वाले 
भूत-प्रेत-पिशाच आदि हैं, ऐसे देवविशेषों के पालक जो रुढ हैं. उनमें से कुछ तो 'विशिखास:' शिखा-केश आदि से होन हैं, 
यानी मुण्डित शिर वाले हैं और कुछ करपदिनः” जटा-जूटघारी हैं, उनके धनुषों को हम उनसे दूर करवाते हैं । ऐसी पूर्ववत्‌ 
ही व्याख्या है ॥ ५९ ।। 


भ० ६०-६१ | वेदाथेपारिजातभाष्यसहिता ७३ 

ये पथां पंथिरक्षय ऐलबदा आयर्युध:। तेषां? सहस्रयोजनेध्व धन्वानि 
तन्मसि ॥ ६० ॥ 

न्त्रार्थ - अन्न देकर प्राणियों का पोषण करने बाले, आजीवन युद्ध करने वाले, लौकिक-वेदिक मार्ग का रक्षण 

करने वाले तथा अधिपति कहलाने वाले रुद्रां के घनुषों को हम लोग हजारों कोसों के पार किसी मागं पर ले जाकर 
डाल देते हैं ॥ ६० ॥ 

मे रुद्रा: पथां लौकिकवैदिकमार्गाणाम्‌ अधिपतयो रक्षकाः, पथामधिपतय इति पूर्वर्चेनानुष ङ्गः, ये च 
पथि रक्षपः पथो मार्गास्तानेवान्यानपि वा रक्षन्ति पालयन्ति ते पथिरक्षयः, ये च ऐलबृदा इलानास्‌ अन्नानां समूह 
ऐलप्‌ । यद्वा इला पृथ्वी, तस्या इदमेलस्‌ अननस, तद्‌ बिभ्रतीत्यैलभृतः, ऐछभृतः सन्तः परोक्षवृत्या ऐलबुदा 
उच्यन्ते, अन्नैजन्तुना पोषका इत्यथंः । आयुर्युध आयुषा जीवनेन युद्धयन्ते इत्यायुर्यृधः, यावज्जीवं युद्धकर्तार इति 
यावत्‌ । अथवा आयुर्वा पणीकृत्य ये युध्यन्ते ते आयुर्युधः, तेषां धनूंषि सहख्रयोजने अवतारयाम इति पूर्ववद्‌ 
व्याख्येयम्‌ ॥ ६० ॥ 

ये तोर्थाति प्रचरन्ति सकाहस्ता निषद्धिणंः । तेषा, सहत्नमोजनेऽव धन्वानि 
तन्मसि ॥ ६१ ॥ 

सन्त्रार्थ-आयुधों को हाथ में लेकर ओर खड़गों को धारण कर जो दद्र तोथों पर जाते हैं, उनके धनुषों को 
हम लोग हजारों कोसों के पार किसी मार्ग पर ले जाकर डाल आते हैं॥ ६१॥ 

ये रुद्ास्तीर्थानि काशी-प्रयाग-कुरुक्षेत्र-पुष्कर-प्रभूतीनि प्रचरन्ति गच्छन्ति। कीदृशाः ? सृकाहस्ताः 
सुका आयुधानि हस्ते येषां ते तथोक्ताः । “सुकेत्यायुधनामसु' (निघ? २२०६) । 'सुवृभूसुषिमुषिभ्यः कक । 
सरतीति सुकः। वज्ञ तद्॒दायुधमिति यावत्‌ | निर्षङ्गिणो निषङ्गाः खड्गा बिद्न्ते येषां ते तथोक्ताः। उभाभ्यां 
हस्ताभ्यां वञ्जखड्गधारयितारः । युगपद उभयपाइर्वतः पुरतश्च युद्धकरणसमर्थाः । तेषां धनंषीत्यादि पूर्ववद्‌ 
व्याख्येयम्‌ ॥ ६१ ॥ 2 लि 

जो रुद्र लौकिक और वैदिक मार्गों के रक्षक हैं, जो पथिरक्षयः' मार्गो का अथवा अन्यो का भी पालन (रक्षण) 
करते हैं, जो 'ऐलबुदाः' इलानाम्‌ अन्नानां समूह ऐलम्‌, अर्थात्‌ अन्नसमूहः । यहा--इला पृथिवी तस्या इदम्‌ ऐलम्‌ 
अन्नम्‌, तद्‌ विभतीत्यैलभूतः, ऐलभृतः सन्तः परोक्षवृत्त्या ऐलबुदा उच्यन्ते । अर्थात्‌ अन्न के द्वारा प्राणियों के जो पोषक हँ । 
'आयुर्युच आयुषा जीवनेन युध्यन्त इति ,आयुर्युधः , अर्थात्‌ जीवन भर युद्ध करते वाळे । अथवा 'आयुः' जीवनं पणीकृत्य 
युध्यन्ते त आयुयुधः, अर्थात्‌ जीवत की बाजी लगाकर जो युद्ध करते हैं, उन्हें 'आयुर्युध' कहते हैं। उन रुद्रों के धनुषों 
को हम अपने से हजार योजन दूर उतरवा देते हैं। ऐसी पूर्ववत्‌ ही व्याख्या करती चाहिये ॥ ६० ॥ 

ये रुद्रास्तीर्थानि काशी प्रयागकु रक्षेत्रपुष्क रप्रभूती नि प्रचरन्ति गच्छन्ति । कीदृशाः ? सुकाहस्ताः सूका आयुधानि 
हस्ते येषां ते सृकाहस्ताः । सरतीति सुको वञ्च्‌, तद्वदायुधमिति यावत्‌ । 'सुकेत्यायुघनामसु' (निघ २1२० 1६) । जो रुद्र 
काशी, प्रयाग, कुरुक्षेत्र, पुष्कर प्रभृति तीर्थ में चलते रहते हैं, वे सुक नाम के आयुधों को हाथ में लिये रहते हुँ। जो सरण 
करता है, उसे सुक कहते हैं, यानी वध के समान आयुधविशेष । “निषङ्गिणः निषङ्गाः खड्गा विद्यन्ते तेषां ते निर्षङ्गिणः । 
उमाम्यां हस्ताभ्यां वजबड्गधारयितारः । युगपद्‌ उभयपाइवंतः पुरतश्च युद्धकरणसमर्थाः । जिनके पास खड्ग है, वे 
निषङ्गी कहलाते हैं, अर्थात्‌ दोनों हाथों में वज, खड्ग धारण किये रहते हैं। यानी युगपत्‌ दोनों ओर से और सामने से 
भी युद्ध करने में समर्थे रहते हैँ । उनके धनुष आदि आयुधों को हम उनके पास से दूर करवा देते हैं, इत्यादि पूर्ववत्‌ ही 
व्याख्या समझनी चाहिये ॥ ६१ ॥ 

१० 


७४ शुक्लयजुर्वेदसं हिता [ अ० १६ 


येडनेंषु विविध्यन्ति पात्रेषु पिबतो जनान्‌ । तेषा'ए सहरूयोजनेश्व धन्वांनि 
तन्मसि ॥ ६२॥ 


सन्त्राथे-अन्नभक्षण और जलपान करने पर उनमें स्थित जो रत्र हैं, वे अस्नभक्षण तथा जलपान करने 
याले प्राणियों को पीडा देते हैं। उन बदरों के धनुषों को हम लोग हजारों कोसों के पार किसी मार्ग पर डाल देते हैं ॥६२१। 


ये रुद्रा अन्नेषु भुज्यमानेषु स्थिताः सन्तो जनान्‌ विविध्यन्ति विशेषेण ताडयम्ति, धातुवेषम्यं कृत्वा 
रोगानुत्पादयन्तीत्यर्थः । तथा पात्रेषु पात्रस्थक्षी रोदकादिषु स्थिताः सन्तः पिबतः क्षीरादिपानं कुर्वतो जनान्‌ 
विविध्यन्ति अन्नपानादिभोजनपानपरायणान्‌ स्वधर्मविमुखान्‌ ये विविधं ताडयन्ति, तेषां धनूंषीत्यादि 
पूर्ववत्‌ ॥ ६२ ॥ 


य एतार्वन्तश्च भूया((सश्च दिशो' रुद्रा वितस्थिरे। तेषा९ सहत्रर्‍योजने$व 
धन्वानि तन्मसि ॥ ६३ ॥ 


सन्त्रार्थ--दसों दिशाओं में व्याप्त रहने बाले जो अत्यधिक रुद्र हैं, उनके धनुषों को हम लोग हजारों कोसों 
के पार किसी माग पर ले जाकर डाल देते हैं ॥ ६३ ॥ ३ ५ 


ये रुद्रा एतावन्त एतत्प्रमाणं येषां ते तथोक्ता उक्तप्रमाणाः। भूयांसश्च अतिशयेन बहव इति भूयांसः। 
उक्तप्रमाणेभ्योऽपि बहुतरा इत्यर्थः । दिशो दशदिशो वितस्थिरे विष्टभ्य स्थिताः, तेषां धन्‌ंषीत्वादि पूर्व॑वद्‌ 
व्याख्येयम्‌ ॥ ६३ ॥। 


नमोऽस्तु रुद्रेभ्यो ये दिवि येषां व॒र्षेमिषवस्तेभ्यो दश प्राचोदंश दक्षिणा दशं 
प्रतीचीर्दशोदीचीदेशोर्ध्वास्तेभ्यो नमो अस्त ते नोऽवन्तु ते नो मृडयन्तु ते यं द्विष्मो 
यश्चं नो द्वेष्टि तमे षां जम्भे' दध्सः ॥ ६४ ॥ i 


ये रुद्रा अन्नेषु भुज्यमानेषु स्थिताः सन्तो जनान्‌ विविध्यन्ति विशेषेण ताडयन्ति, धातुवैषम्यं कृत्वा रोगानुत्पाद- 
यन्तीत्यर्थः, जो रुद्र भोज्य अन्न में स्थित होकर लोगों को विशेष रूप से ताडित”करते हैं, अर्थात्‌ धातुवैषम्य को उत्पन्न कर 
रोगों को पैदा करते हैं, तथा पात्रेषु पात्रस्थक्षीरोदकादिषु स्थिताः सन्तः, पिबतः क्षीरादिपानं कुर्वतो जनान्‌ विविध्यन्ति 
अश्नवानादिभोजनपानपरायणान्‌ स्वघमंविमुखान्‌ ये विविधं ताडयन्ति । उसी प्रकार पात्रस्थित क्षीर, उदक आदि में स्थित 
होकर क्षीर, उदक पान करने बाले लोगों को, अर्थात्‌ खान-पान में ही तत्पर (परायण) रह कर स्वधमं से विमुख रहने वाले 
लोगों को जो विविध प्रकार से प्रताडित करते हैं, उन रुद्रो के घनुरादि थायुधों को हम उनसे दूर करवा देते हूँ, अर्थात्‌ हम 
लोगों की भक्ति-उपासना आदि से प्रसन्न होकर वे अपने आयुधों का प्रयोग हम पर न करके उन्हें दूर रख देते हैं ॥ ६२ ॥ 


ये रुद्रा एतावन्त एतत्प्रमाणं येषां ते तथोक्ता उक्तप्रमाणाः । भूयांसश्च अतिशयेन बहव इति भूयांसः । उक्तः 
्रमाणेभ्योऽपि बहुतरा इत्यथंः । अर्थात्‌ पूर्वोक्त प्रमाण बाले ये रुद्र बहुत अधिक हैँ, याती उक्त प्रमाणों से भी बहुत अधिक हैं । 
दिशो दशदिशो वितस्थिरे विष्टभ्य स्थिताः ¦ दसौं दिशाओं में वे स्थित हँ । उतक्रे धनुरादि आयुधों को हम उनकी भक्तिः 
पूवक उपासना के द्वारा उनसे दूर करवा देते हैँ । ऐसी पूर्ववत्‌ ही व्याख्या कर लेनी चाहिये ॥ ६३ ॥ 


म० ६४-६५ ] वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता छप्‌ 


सन्त्रार्थ-दयलोक में रहने वाले जो रुद्र हैं ओर जिनके बाण वृष्टिरूप हैं, उनको हम लोग सभी दिशाओं 
की ओर हाथ जोड़कर प्रणाम करते हें । वे रुद्र हम लोगों की रक्षा करें, हमें सुख वें जो हमारा द्वेष करता है तथा 
हम जिससे द्वेष करते हैं, उन शत्रओं को हम रद्र की बाढ में रख देते हैं, अर्थात्‌ उन शत्रुओं का नाश हो ॥ ६४॥ 


इत उत्तर त्रीणि यजूंषि कण्डिकात्रयात्मकाति प्रत्यवरोहसंज्ञानि धृतिछन्दस्कानि बहुरुद्रदेवत्यानि । एषु 
त्रिस्थानास्त्रिलोकोस्था रुद्राः स्तूपन्ते । दिवि यलोके ये रुद्रा वर्तन्ते । येषां च रुद्राणां वर्षं वृष्टिरेव इषवो बाणाः, 
एषामायुधस्थानीया वृष्टिः, अतिवृष्ट्यादीतिभिः प्राणिनो घ्नन्ति, तेभ्यो रुद्रेभ्यो नम: । तेभ्यो रुद्रेभ्यो दश दशः 
संख्याकाः प्राचीः प्रागभिमुखा दशाङ्कलीः कृत्वा नमस्करोमि । ्राङ्‌मुखाञ्जलिबन्धेन प्राच्यो दशा ङ्गुलयो भवन्ति । 
तथेव दक्षिणा दक्षिणाभिमुखा दशाङ्गुलीः कृत्वा नमस्करोमि । तथेव प्रतीचीः प्रत्यङ्मुखा दशाङ्गुलीः कृत्वा 
नमस्करोमि । तथैव उदीचीर्‌ उदङ्मुखा दशा ङ्कुलोः कृत्वा नमस्करोमि । तथैव ऊर्ध्वा उपरि दशाङ्गुलीः कृत्वा 
नमस्करोमि । तेभ्यः साञ्गलिबन्धं नमोऽस्तु नमस्करोमि, 'दश वा अज्जलेरज़ुलयो दिशि दिश्येवेभ्य एतदञ्जलि 
करोति’ (श० ९।१।१।३९) इति श्रुतेः । ते रुद्रा नोऽस्मानवन्तु रक्षन्तु । ते रुद्रा नोऽस्मान्‌ मुडयन्तु सुखयन्तु । किञ्च, 
ते रुद्रा भस्मावू प्रति सन्तुष्टाः सन्तः, यं पुरुषं द्विषन्तीति शेषः। वयं च यं द्विष्मो यस्य द्वेष कुर्मः, पुनर्यो नरो 
नोऽस्मान्‌ दवेष्टि तं सर्वमपि पुरुषं पूर्वोक्तानामेषां रुद्राणां जम्भे दंष्ट्राकराले मुखे दध्मः स्थापयामः। अस्मदद्विषमु 
अत्मद्ह्वेष्यं च नरं पूर्वोक्ता रुद्रा भक्षयन्तु. अस्मांश्चावन्तु ॥ ६४ ॥ 


5 र ल ] क 1 

नमो ऽसतु रुद्रेभ्यो येऽन्तरिक्ष येषां वात इषवस्तेभ्यो दश प्राचीदेश दक्षिणा दश 

प्रतोचोर्दशों दोचोदंशोर्ध्वास्तेभ्यो नमो अस्तु ते नोऽवन्तु ते नो सूडयन्तु ते यं द्विष्मो 
यश्च नो द्वेष्टि तमे षां जम्भे दध्मः ॥ ६५॥ 

मन्त्रार्थ--आकाश में जो रुद्र रहते हे ओर जिनके बाण वायुरूप हैं, उनको हम लोग हाथ जोड़कर पूवे, 

दक्षिण, पश्चिम, उत्तर तथा ऊध्वं दिशाओं को ओर दस अंगुलियों को करते हैं, अर्थात्‌ समो दिशाओं को हम हाथ जोड़- 


कर प्रणाम करते हें । बे रुद्र हम लोगों को रक्षा करे, हमें सुख दं । जो हमसे द्वेष करते हैं तथा हम जिनसे द्वेष करते 
हैं, उन शत्रुओं को हम लोग रुद्र को बाढ़ में रख देते हैं, अर्थात्‌ उस शत्रु का नाश हो ॥ ६५॥ 


इसके आगे तीन यजुः कण्डिकात्रयात्मक हैं, जो प्रत्यवरोहसंज्ञक हैं, धृति छन्दवाले हैं और बहुरुद्रदेवताक हैं । 
उनमें से त्रिलोकीस्थ रुद्रों की स्तुति की जा रही हे । चुलोक में जो रुद्र हैं और जिन सद्रो के बाण' वर्षण (वृष्टि) ही हैं, 
अर्थात्‌ उनकी आयुधस्थानापन्च वृष्टि’ ही है» अतिवृष्टि आदि ईतियों से जो प्राणियों का हनन करते हैं, उन रुद्रों को प्रणाम 
है। उन रुद्रों के लिये दसों अंगुलियों को प्रागभिमुख करके में प्रणाम करता हूँ। प्राइमुख अंजलिबन् में दसों अंगुलियाँ 
प्राच्य नहीं होती हें। तथैव दसों अंगुलियों को दक्षिणाभिमुख करके में प्रमाण करता हूँ। तथैव दसों अंगुलियों को 
प्रत्यङ्मुख करके मैं प्रमाण करता हूँ। तथैत्र दसों अंगुलियों को उदङ्मुख करके में प्रणाम करता हुँ । तथैव दसौं अंगुलियों 
को ऊपर करके में प्रणाम करता हुँ । उन छुद्रों के लिये सांजलिबन्ध यानो अंजलि बाँध कर में प्रणाम करता हुँ । इसी 
अभिप्राय को शतपथश्षुति ने भी बताया है । वे रुद्र हमारो रक्षा करें । वे रुद्र हमें सुखी करें । किञ्च, वे रुद्र हमारे प्रति 
सन्तुष्ट होते हुए जिस पुरुष से वे द्वेष रखते हैं, हम जिस पुरुष से द्वेष करते हैं और जो पुरुष हमसे द्वेष करता है, उन सभी 
पुरुषों को पूर्वोक्त रुद्रो के दंष्ट्राकराल मुख में हम स्थापित करते हे । हमारे द्वेष्यभूत मनुष्य को पूर्वोक्त रुद्र भक्षण कर छे 
मौर हमारी रक्षा करें ॥ ६४॥ 


७६ ॥ शुक्लयजुर्वेदसं हिता [अ० १६ 


येऽन्तरिक्षे रुद्रा वर्तन्ते, तेभ्यो रुद्रेभ्यो नमोऽस्तु । येषां रुद्राणां वात इषवो वायुरायुधस्थानीयः, कुवातेन 
अन्नं विनाश्य वातरोग चोत्पाद्य जनान्‌ घ्नन्ति, तेभ्योऽन्तरिक्षस्थेभ्यो रुद्रेभ्यो नमोऽस्तु । शोषं पूर्ववद्‌ 
व्यास्येयस्‌ ॥ ६५॥ 


नमो ऽसु रुद्रेथ्यो ये पृथिव्यां येवामन्तमिषवस्तेभ्यो दश प्राचीदंश दक्षिणा दशं 
प्रतोचो देशो दीचोदंशो्ध्वास्तेभ्यो नमो अस्त ते नोऽवन्तु ते नो मृडयन्तु ते यं द्विष्मो यश्चं 
नो द्वेष्टि तमे षां जम्भे दघ्मः ॥ ६६॥ | दि 

मन्त्रार्थे -- जो रुर पृथिवी पर रहते हैं और जिनके बाण अन्नरूप हैं, उन खरो को हन लोग हाथ जोड़कर पुर्व, 
दक्षिण, पश्चिम, उत्तर और ऊर्ध्वं दिशाओं को ओर दसौं अंगुलियां करते हैं, अर्थात्‌ सब दिशाओं को हाथ जोड़कर 


हुम नमस्कार करते हैं। थे रुदर हमारी रक्षा करें ओर हमें सुख दें जो हमसे द्वेष रखते हैं और जिनसे हम द्वेष रखते 
हैं, उन शत्रुओं को हम रु की बाढ़ में रख देते हैं, अर्थात्‌ उस शत्रु का नाश हो ॥ ६६) 


0 इति षोडशोऽध्यायः सप्ताप्त: ॥ 


ये पूथिव्यां रुद्रा वतंन्ते, येषामन्नमिषवः, अन्नमदनीयं वस्तु आयुधम्‌, अयथात्नभक्षणे कदन्तसक्षणे 
चौर्ये वा ल:कान्‌ प्रवर्त्यं रोगमुत्पाद्य जनान्‌ घ्नन्ति, तेभ्यः पुथिवीस्थानेभ्योञ्चायुघेभ्यो रुद्रेभ्यो दश प्राचीर्दश दक्षिणा 
दश प्रती चीद॑शोदीचीर्दशोर्ध्वास्तत्तद्िगभिमुखा भङ्कुलीः कृत्वा साञ्जलिबन्धं नमस्करोमि । ते प्रसन्नाः सन्तो 
नोऽवन्तु, नः अस्मांश्च सुखयन्तु । ते यं द्विषन्ति, यं च वयं द्विष्मः, यश्च नो वेष्ट तं तान्‌ सर्वानपि वयं रुद्राणां 
जम्मै दध्मः । 

सामाजिकेन तु इतः पूर्वं प्राय उव्वटमहीधराष्यनुसायेवार्थो लिखितः । आशवे, आजिराय, शीघ्रयाय, 
शीभ्यायेत्यादिषु स्वाच्छन्द्ममेवाश्रितस्‌ । शीघकार्यकरत्वम्‌, निरन्तरतया चिरकालमविश्वम्प कार्यकरत्वम्‌, शेत्रयेण 


ये अन्तरिक्षे रद्रा वर्तन्ते, तेभ्यो सद्रेस्यो नमोऽस्तु । जो अन्तरिक्ष में रुद्र हैं, उन रुद्रों के लिये हमारा प्रणाम हो । 
येषां रुद्राणां वात इषवो वायुरायुधस्थानीयः, कुवातेन अन्नं विनाश्य वातरोगं चोत्याद्य जवान्‌ घ्नन्ति, तेम्योऽन्तरिक्षस्थेम्यो 
रुद्रेभ्यो नमोऽस्तु । शेषं पूर्ववद्‌ व्यास्येयम्‌ । अर्थात्‌ जिन रुद्रों के बात’ ही बाण हैं, 'वायु' ही आयुधस्थानापन्न है, कु वायु 
से अन्न का विनाश कर और वात रोग को उत्पन्न कर लोगों को मार दिया है, उन अन्तरिक्ष में स्थित रुद्दों को हमारा 
प्रणाम हो । शेष भाग की व्याख्या पूर्ववत्‌ ही समझनी चाहिये ॥ ६५ ॥ 


जो पृथिवी पर रुद्र है, जिनके 'अन्न' ही इषु (बाण) हैं, अर्थात अदनीय (मक्षणीय) वस्तु हो आयुष है, 
अभिप्राय यह है कि कदश्व भक्षण में अथवा चौर्य में लोगों को प्रेरित कर और रोग उत्पन्न कर जो लोगों का नाश करते 
हैं, उन पुथिवी स्थान में स्थित एवं अन्नात्मक आयुध लिये हुए रुद्रं के लिये 'दश प्राचीदंश दक्षिणा दश प्रतीची दंशोदीचीर्दशो- 
वाः? अर्थात्‌ तत्तद्‌ दिशाओं के संमुख अंगुलियों को करके, अंजलि बांधकर हम प्रणाम करते हैं। वे प्रस्न होकर हमारी 
रक्षा करें और हमें सुखी करें । वे रुद्र जिससे द्वेष करते हैं, हम जिनसे द्वेष करते हैं और जो हमसे द्वेष करते हैं, उन 
सभी को हम रुद्रों की विकराल दंष्ट्रा में रख देते हैं । 

आयंसमाजी ने इसके पूवं तो प्रायः उब्वट, महीधरादि के अनुसार हो अर्थ लिखा हे, किन्तु 'आशवे, आजिराय, 
शीघयाय, शीभ्याय इत्यादि पदों के अर्थो को अपनी स्वच्छन्द वृत्ति से ही बताया है। शीघ्रकायंकरत्व, अर्थात्‌ निरन्तर 
चिरकाल तक बिना विशाम किये ही कार्य करना, यानी शीघता से चातुय से कार्य करना, तरंग से और उत्साह से कार्य 
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चातुर्येण का्यंकरत्वम्‌, तरङ्गेण उत्साहेन च कार्यकरत्वमित्यादिकं कथमर्थं इति दर्शनीयमासीत्‌ । उव्वटमहीधरा- 
दिभिः प्रदशितरीत्या व्युत्पत्तिस्तु पूर्वव्याख्याने स्पष्टेव । एवमेव उर्वर्याय, कक्ष्याय, दुन्दुभ्याय, अहन्यायेत्यादिषु 
स्वाच्छन्द्येन त्तत्पालकत्वादर्थः प्रमाणशून्य एव । सिकत्यायेति वालुकाविज्ञानवान्‌, जळधाराविज्ञानवान्‌, बहुभार- 
वदुत्यापकयन्त्रनिमतित्यादिकोऽरथः कथं कैः शब्देज्ञातु शक्य इति विषये व्याख्यातुः स्वाच्छन्द्यमेव शरणम्‌ । पर्ण- 
शब्दस्य पर्णप्रतिभूरिति कथमर्थः ? 


४७ तमे मन्त्रे--'हे राजन्‌, प्रजापशूनां मध्ये कञ्चनापि रोगैर्मा पीडयस्वं' इति व्याख्यातस्‌ । एतद्रीत्या 
राजैव स्वराष्ट्रे रोगानप्युत्पादयतीत्यायातस्‌ । तच्च प्रत्यक्षविरुद्धमेव । ४९ तमे मन्त्रे ततुरित्यस्य राजशाक्तिरर्थः 
कृतोऽनेन व्याख्यात्रा । तदपि प्रमाणशून्यमेव । ५२ तमे सन्त्रे विकिरिद्रपदस्य व्याख्याने उब्वटमहीधरदयाचन्दानां 
व्याख्यामेदा लिखिताः । विकिरोनिषून्‌ द्रावयत्रीति विकिरिद्र इत्युव्वटः । तदेतदुद्धरणमपि भ्रान्तिमूलकमेव, यत 
उव्बटभाष्ये विकिरन्निषून्‌ द्रावयतीति विकिरिद्र इत्युद्वुङ्कितस्‌ । 


वृक्षेषु शष्पिजरा नीलग्रीवा इत्यादिष्वपि तत्तच्चिल्लधारका क्षमारोहन्तीद्यर्थोऽपि स्वाच्छन्द्यमूलकः । 
'येष्न्नेषः इति ६२ तमे मन्त्रे लिखितस्‌--'ये दुष्टा अश्नादिभोजनानां जळदुग्धादीनां च पात्रेषु पिबत्सु जनेषु 
प्रहरन्ति, तेषां दुरीकरणाय सहखयोजने धनूंषि बिस्तृतानि कुर्मः? इति, तत्रेदं विचारणीयं यद्‌ यत्तदोः सम्बन्धः 
स्वाभाविकः । तथा च ये विविध्यन्ति तेषां घन्वानीत्येव सम्बन्धो युक्तः । तमपहाय तेषां दूरीकरणाय धनुषां 
विस्तार इत्यर्थः सर्वथा विरुद्ध एव । किञ्च, पूर्वं समष्टिकार्यकरणाय राजा सेनापतिर्वा प्रार्थ्यते स्म | इदानीं 
तु सहस्रयोजने धनुविस्ता रस्य स्वकतुंकत्वमेवोच्यते । वस्तुतस्तु राज्ञापि सहखयोजनेषु धनूंषि विस्तारयितुं न 


करना इत्यादि अथं कैसे होगा, यह प्रदर्शित करना चाहिये था । उब्वट, महीधर आदि के द्वारा प्रर्दाशत रीति के अनुसार 
जो व्युत्पत्ति होती है, उसे पूर्वव्याख्यान में स्पष्ट कर ही चुके हैँ । इसी तरह 'उवेर्याय, दुन्दुम्याय, अहन्याय' इत्यादि 
के में भी अपनी स्वच्छन्द वृत्ति के अनुसार 'तत्तत्पालकत्व' आदि अथे किया है, जो प्रमाणशून्य है। 'सिकत्याय' इस 
पद का “वालुका विज्ञानवान्‌, जधा राविज्ञानवान्‌, बहुभारवदुत्थापकयन्तरनर्माता' इत्यादि अर्थ कैसे किन शब्दों से जाना 
जा सकता है, इस विषय में व्याख्याता ने स्वच्छन्दता की ही शरण ली हुँ । पणं? शब्द का 'पणंप्रतिभू' यह अथं कैसे कर 
डाला हूँ? 


४७वें मन्त्र में--'हे राजन्‌ ! प्रजा-पशुशओं में से किसी को भी रोगों से पीडित मत कर 7 ऐसी व्याश्या की है । 
इस व्याख्या के अनुसार यह अथे सूचित होता है कि “राजा ही अपने राष्ट्र में रोगों को भी उत्पन्न करता है! । किन्तु यह 
तो प्रत्यक्ष से विरुद्ध ही है। ४९ वें मन्त्र में तनूः? का अर्थ 'राजशक्ति' किया है, किन्तु वह भी प्रमाणशून्य ही है । ५२ वें 
मन्त्र में--'विकिरिद्र' पद के व्याख्यान में उब्बट, महीषर, दयानन्द आदि के व्याख्या-मेदों को लिखा है। 'विकिरीनिषून्‌ 
द्रावयतीति विकिरिद्र? इत्युव्वट:, किन्तु यह उद्धरण भी भ्रान्तिमूलक ही है । जब कि उब्बट भाष्य में 'विकिरस्निपून्‌ द्रावयतीति 
बिकिरिद्रः' यह उल्लिखित है । 'ृक्षेषु शष्पिज्ञरा नीलग्रीवाः’ इनका अथं 'तत्तञ्चिह्लधारका वृक्षमारोहन्ति' किया है, 
किम्तु यह अथं भी स्वाच्छत्यमूलक हो है । 'येश्येषु' इस ६२वें मन्त्र में लिखा है--े दुष्टा अन्नादिभोजनानां जलदुग्घादीनां 
च पात्रेषु पिबत्सु जनेषु प्रहरन्ति, तेषां दुरोकरणाय सहस्रयोजने धनूंषि बिस्तृतानि कुमंः' । अर्थात्‌ जो दुष्ट लोग अन्नादि- 
भोजन तथा जल-दुग्धादि को पात्रों से पीने वाले जनों पर प्रहार करते हैं, उनको दूर करने के लिये सहस्रयोजत्त पर धनुषों 
को हम विस्तृत करते हैं, किन्तु यहाँ यह्‌ विचारणीय है कि 'यत्‌ और तत्‌' दो शब्दों का स्वाभाविक सम्बन्ध रहता हुँ 
तथा च~-'ये विविध्यन्ति तेषां धन्वानि’ यही सम्बन्ध करना उचित हे । किन्तु इस औचित्यपूर्ण सम्बन्ध को त्यागकर 
“उनको दूर करते के लिये धतुषों का विस्तार यह अथं करना सवंथा विरुद्ध ही हूँ । किच, पहले समष्टि कायं करने के 
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शवयन्ते । सिद्धान्ते तु हविषा हविर्दानेन स्तुतिनमस्कारादिभिः परमेश्वरमनुकूलयिल्वा तदद्वारेव धनूंष्यपज्यानि 
कुर्म इत्यर्थ: । 

नमोस्तु द्रेभ्यो ये दिवि ६४-६६ इत्यादिमन्त्रेष्वप्पस्य स्वाच्छन्यस्‌ । तथाहि-- युलोकस्थसूर्यादिसमाना 
रुद्रा राजाश्रिता राजगणाः, येषां शखवर्षणमेव कार्यम्‌, तेभ्यः समादरोऽस्तु । अन्तरिक्षस्थवायुमेघादितुल्या ये 
सन्ति, वायुवत्तीत्रवेगवन्तो ये बाणाः सन्ति, तेभ्यो नमः इत्यर्थो विहितः । मूलमन्त्ेषु सूर्य-वायु-मेघादिबोधका 
शब्दा न सन्त्येव । तत्र तु ये रुद्वा दिवि सन्ति, येषां वर्षमिषवः, तेभ्यो नमस्कारः । कि राजाश्रितगणानां दिवि 
स्थितिः सम्भाव्यते ? किञ्च, वर्षमिषव इति सामानाधिकरण्यमुक्तम्‌ । तेन वर्षस्य वषंणस्येच इषुरूपत्वमु त्तम्‌ । 
शारवर्षेणमेव येषां कर्मेति समानीतम्‌ । तथास्वे च इषूणां वर्षणं येषां कार्यमित्युच्येत ? एवमन्नं बाणबद्वशका रीत्य- 
ऽपि चिन्त्यः । पोषकत्वघातकत्वाभ्यामन्नस्य इषूणां चातुत्यत्वं स्पष्टमेव । किञ्च, यदि तेऽञ्नरूपेण बाणेनेव 
वशीकुर्वन्ति, तदा तेभ्यो भयाशङ्ैँब नास्ति, पुनः कथं तेभ्यो रक्षणं प्रार्थ्यते। द्युलोकस्थानामन्तरिक्षस्थानां 
जरवर्षणं वातवेगाश्च बाणास्तवद्रीतयाप्यनिष्टकराण्येव । तत एव तेभ्यो रक्षणं काम्यते । ततः पृथिवीस्थानामञ्चरूपा 
इषवोऽप्यनिष्टकरा एव मन्तव्याः । अन्यथा पौर्वापर्यवैरूप्यापत्तिः। तस्मात्‌ सनातनसिद्धान्तानुसारिण्येव मन्त्राणां 
व्याख्या शुद्धा ॥५६६॥ 


॥ इति थरीशुक्लपजुरवेदवाजसनेयिसंहितायां वेदाथंपारिजातभाष्यमण्डितायां षोडशोऽध्यायः समाप्तः ॥ 


लिये राजा अथवा सेनापति की प्रार्थना की गई थी, किन्तु अब सहर्रयोजन तक धतुविस्तार करने में स्व-कतृंकत्व हो 
बता रहे हैं । वास्तविकता तो यह है कि राजा भी सहु योजन तक धनुषों का विस्तार नहीं कर सकता । सिद्धान्त की 
दृष्टि से तो यह अर्थं होता हूँ कि ह॒विर्दान ओर स्तुति-तमस्कार आदि से परमेश्वर को अपने अनुकूल करके उसके द्वारा 
ही धनुषों को प्रत्यंचारहित हम करवा देते हूँ । 

'नमोऽस्तु रुद्रेभ्यो ये दिवि’ (६४-६६) इत्यादि मन्त्रों में भी इस व्याख्याकार की स्वच्छन्दता दृष्टिगोचर हो रही 
है । तयाहि-च्युलोकस्यूर्यादिसमाना रुद्र राजाश्रिता राजगणाः, येषां शस्त्रवषंणमेव कार्यम्‌, तेभ्यः समादरोऽस्तु । अन्तरिक्षस्थ- 
वायुमेधादितुल्या ये सन्ति, वायुवत्‌ तीव्र वेगवन्तो ये बाणाः सन्ति तेम्यो नमः'—द्युलोकस्थ सूयं आदि के समान राजाश्रित 
राजगण रुद्र है, जिनका शस्त्रवषंण करना हो कार्य है, उतके लिये हमारा समादर रहे । अम्तरिक्षस्थित वायु, मेष आदि 
के तुल्य जो हैं, वायु के समान तीव्र वेगवाले जो बाण हैं, उनको नमस्कार है', यह अर्थ इस व्याख्याता ने किया है । 
किन्तु मूलभूत मस्त्रो में सूयं, वायु, मेघ आदि के बोधक शब्द तो कोई है हो नहीं । मूलभूत मन्त्र में तो 'जो रुद्र द्युलोक में 
हैं, जिनका वषण ही इपु(बाण) रूप है, उन रुद्रों को नमस्कार कहा गया है। क्या राजाश्रित गणों की युलोक में स्थिति 
संभव है ? किच, वर्षमिषवः' ऐसा सामानाधिकरण्य मन्त्र में उक्त हे । अतः वर्षण ही इषुरूप है। अर्थात्‌ “शरवषैण ही 
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जिनका कमं है? यह फलित होता हू । तब “इषुओं की वर्षा करना जितका कार्य हैँ यह कहा जायगा । भन्न को बाण 
से तुलना का जो अर्थ किया है, वह भी चिन्तनोय है, क्योंकि एक पोषक है और दूसरा घातक है । अतः इषुओं को अन्न से 
तुलना नहीं हो सकती । दोनों को अतुल्यता (असमानता) स्पष्ट है । किच, यदि वे अन्नल्य बाण से ही बश में कर लेते हैं, 
तो उनको भय की भाशंका हो नहीं होनी चाहिये, तब वे उनसे रक्षण को प्रार्थना क्यों करते हैं? द्युलोक स्थितों और 
अन्तरिक्ष स्थितो के द्वारा किया जाने वाला शरवर्षण और वातवेग बाण तुम्हारी रीति से भी अविष्टकारी ही हैं। इसलिये 
उनसे रक्षा की इच्छा की जाती है । अतः पृथिवी पर स्थिर रहने वालों के अञ्नरूप इषु भी अनिष्ठकर ही समझने चाहिये । 
अन्यथा पोर्वापर्यवेरूप्य होगा । तस्मात्‌ सनातन सिद्धान्तानुसारिणी मन्त्रव्याख्या हो शुद्ध है ॥ ६६ ॥ 


बोडश अध्याय समाप्त ॥। 


सप्तदशोऽध्यायः 


अश्मन्नूजं पवेते शिथियाणामद्भ्य ओषंधीभ्यो वनस्पतिभ्यो अधि सम्भृतं पय॑ः । 

श्‌] | ei रू ७ AN 

तां न इषमूज धत्त मरतः स/रराणा अश्मस्ते क्षुन्मयिं त ऊक यं द्विष्मस्तं ते 
शुगच्छतु ॥ १॥ 


मन्त्राथं- हे प्रसिद्धिदाता मरुद्गण ! आप विन्ध्याचल, हिमालय आदि पवंतों में आधित सारभूत बल के 
कारण जल, औषधि, अश्वत्थ आदि से अधिक सिद्ध तथा मेघजनित जल और गो ते उत्पन्न हुए दुग्ध रूप प्रसिद्ध अन्न 
ओर रस को हमारे लिये स्थापित कीजिये, अर्थात्‌ हमें दीजिये। हे प्रस्तररूप सर्वभक्षक अग्निदेव, आपको हवि 
निरन्तर प्राप्त होती रहे। हे प्रस्तर, तुम्हारा सारभाग मेरी रक्षा करे हे अग्निदेव, तुम्हारा क्रोध उस मनुष्य को 
प्राप्त हो, जिससे हम द्वेष करते हैं, अर्थात्‌ जो कोई हमारा शतु हो, उसको तुभ भस्म कर दो ॥ १॥ 


षोडशेऽध्याये शतरुद्रियहोम उक्त: । सप्तदशे चित्यपरिषेकादिमन्त्रा उच्यन्ते । 'चित्यं परिषिञ्चत्यग्नीद्‌ 
दक्षिणे निकक्षेऽद्रि कृत्वाइमन्नूर्जमित्यद्रेरधि’ (का० श्रौ १८।२।१)। पक्षस्य अपरसन्धिः कक्षः, तस्य समीपं 
निकक्षम्‌ । अग्नीद्‌ दक्षिणपक्षस्य अपरसन्धिसमीपवतिन्यात्मभागे पाषाणं निधाय उदकृम्भमादाय तस्मादद्रेरारभ्य 
अश्मन्तूर्जेमिति मन्त्रेण सपक्षपुच्छमर्रित प्रदक्षिणं जलधारया समन्तात्‌ सिञ्चतीति सूत्रार्थः । थजुमंरुद्देवत्यम, 
आर्षी त्रिष्टुप्‌ । 


हे मरुतः ! तां प्रसिद्धाम्‌ इषमन्नस्‌ ऊर्जं रसं च नोऽस्मभ्यं धत्त दत्त, यूयमिति शेषः । किभूता यूयम्‌ ? 
संरराणा: सम्यग्‌ रान्ति ददति ये ते संरराणाः, सम्यग्‌ दातारः । “रा दाने’ इत्यस्माद्‌ 'बहुलं छन्दसि’ (पाऽ सु० 
२।४।७६) इत्यादादिकस्यापि रातेबंहुलं इलुः । इलो च द्वित्वम्‌, शानचि रूपस्‌ । कीदृशीमिषमूर्जं रसरूपाम्‌ । 
अश्मन्‌ अझमनि पाषाणे पाषाणमये पर्वते विन्ध्यहिमालयादौ शिश्रियाणाम्‌, श्रयत इति शिश्चियाणा, ताम्‌ । 
पूर्ववदेव इलुद्वित्वं कानच्च । अथवा सारभूतां बलहेतुभूताम्‌ । विन्ध्यहिमालयादिपाषाणसन्धिनिझरोद्रताम्‌ इषस्‌ 
इष्यमाणाम्‌ ऊर्जस्‌ । ° र 


यद्वा या अइमन्‌ अद्नातीत्यश्मा तस्मिन्‌ अशनवति मेघे, पर्वते पर्वाणि सन्ति यस्मिन्नसौ पर्वत: । 
'तत्पवंमरुद्भथाम्‌' (पाऽ सू० ५।२।१२१, वा० ९) इति तप्‌ । तस्मिन्‌ मेघे शिश्चियाणा आश्रिता ऊं, उदकलक्षणा 
ताम्‌, वृष्टिसम्पाद्यामित्यर्थः। तथा अद्भथो जलेभ्यः, अधि सकाशात्‌, ओषधीभ्य ओषः प्लोषो दोपिर्वा 
धीयतेऽस्यां सा ओषधी, कर्मण्यधिकरणे च (पा० सू० ३।३।९३) इति किः, 'कृदिकारादक्तिनः' (पा० सू०, ग० सु० 
४१४५) इति ङीषि रूपम्‌ । यद्ठा 'ओषं धयतीत्योषधी फलपाकान्ता जातिः? इति क्षीरस्वामी । बहुवचने ओषध्यः, 
ताभ्यो यवादिभ्यः सकाशात्‌ । वनस्पतिभ्यः अश्वत्यादिभ्यः सकाशात्‌ । अधि सम्भृतम्‌ अधिकं सम्पादितम्‌, 
गोद्वारेण पयो दुर्धं च शिश्रियाणास्‌ | गौः पयः पीत्वा ओषधीः वनस्पतीश्च भक्षयित्वा पयो जनयति। तामुभय- 
के व्यव गोसमुत्यां पयोरूपां च इषमूजंमस्मभ्यं धत्त सम्यग्‌ दत्त, 'मरुतो वै वर्षस्येशते' (श० ९।१।२।५) 
इति श्रुतेः । 


ट शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ क्षण १७ 


'अइमंस्ते क्षुदित्यद्रो कुम्भं कृत्वा मयि त ऊगित्यादायैवं द्विरपरम्‌’ (का० श्रौ० १८।२।२-३) । परिषेका- 
` नन्तरमग्नीद्‌ अइ्मंस्ते क्षुदिति मन्त्रेण तस्मिन्‌ पाषाणे कुम्भं निधाय 'मयि त ऊर्क' इति मन्त्रेण पाषाणात्‌ 
कुम्भमादाय पुनः 'अदमेस्ते क्षुद इति मन्त्रेण कुम्भस्य पाषाणे निधानम्‌, पुनरपि 'मयि ते’ इति कुम्भादानस्‌'अश्मन्‌' 
इति परिषेकः । एवं पुनद्विरपरं परिषिञ्चेदिति सूत्रार्थः । अइमा देवता, देवीबृहती छन्दः । अश्मन्‌ अश्वातीत्यश्मा 
तत्सम्बुद्धौ । हे सर्वभक्षक अग्ने, ते तव क्षुत्‌ क्षुधा अस्तु, बहुहविषां भोज्यत्वात्‌ । कुम्भमादत्ते। आशीर्देवता । 
दैवीबृहती । हे अइमन्‌ ! ते तव अर्क, सारभागो मय्यस्तु इति शेषः । “कुम्भेऽद्रि कृत्वा दक्षिणस्यां वेदिश्रोणौ प्राङ्‌ 
तिष्ठन्‌ दक्षिणास्यति यं द्विष्म इति’ (का० श्रौ० १८।२।४) । अध्वर्यृस्तस्मिन्‌ कुम्भे तमेव पाषाणं निधाय दक्षिणस्यां 
श्रोणौ प्राइम खस्तिष्ठत्‌ दक्षिणस्यां दिशिअदूरे तमश्मगर्भं कुम्भं य॑ द्विष्म इति निरस्येदिति सूत्रार्थः । य॑ द्विष्म इति 
निरस्यति साइमानं घटमिति । यजुबूंहती शुक्‌ देवता। हे अग्ने, ते तव शुक्‌ शोकः, तं नरमृच्छतु | तं कस्‌ ? 
यं नरं वयं द्विष्मः, अस्मद्द्वेषविषयं तव शोको गच्छतु । 


अत्र ब्राह्माणम्‌-'अग्नीत्‌ परिषिञ्चति । अग्निरेष यदाग्नीध्रो नो वा आत्मात्मान१९ हिनस्त्यहि१ साया 
अइ्मनोऽध्यक्मनो ह्यापः प्रभवन्ति निकक्षान्निकक्षाद्धयापः प्रभवन्ति दक्षिणान्निकक्षाहक्षिणाद्धि निकक्षादापः 
प्रभवन्ति’ (श० ९।१।२४) । पूर्वस्मिन्‌ ब्राह्मणे शतरुद्रियहोमोऽभिहितः। अथास्मिन्नग्नौ परिषेकधेनूकरणाव- 
कर्षणादिकं कर्मं अभिधास्यते । आग्नीध्रो दक्षिणकक्षप्रदेशे पाषाणं निधाय 'अइ्मचनूर्ज॑स्‌' इति मन्त्रेण पाषाणस्योपरि 
आरभ्य अग्नि चित्यं परिषिञ्चति । यतः संचितोऽनी शद्ररूपत्वादशान्तः, अत एनं शान्त्यर्थंमभिषिञ्चेत्‌ । 
न चात्र संचितस्थाग्ने रुद्ररूपत्वेन अशान्तस्य शमनार्थमेव शतरुद्रियहोमो विहितः, तथापि भूयोऽस्य 
शमनार्थम्‌ 'अथैनमतः परिषिञ्चति’ (श० ९।१।२।१) इति श्रतेः परिषेक्रः। “भूय एव शमयति’ (श० ९।१।२।१), 
'त्रिष्कृत्वः परिषिञ्चति’ (श० ९।१।२।२) इति श्रुतिभ्यां च। यद्यपि समाख्यावशाद्‌ अध्वर्योः परिषेकप्रासिः, 
तथापि परिषिक्तस्याग्नेः शमनेऽक्षमत्वादध्वर्ौ परिषेक्तरि हिसा सम्भाविता स्यात्‌ । आग्नीभ्रस्य पुनरग्न्यात्म- 
कत्वेन भात्मनेवात्मनो हिंसाया असम्भवाद्‌ आग्नीध्रकतुंक एव परिषेकः । 


'अइमन्नूर्ज पर्वते शिश्रियाणमिति । अइमनि वा एषोकं, पर्वतेषु श्रिता यदापोऽद््य ओोषधीभ्यो 
वनस्पतिभ्यो अघि सम्भृतं पय इत्येतस्माद्वयेतत्‌ सर्वस्मादधिसम्भृत'"'पयस्ताञ्च इषमूर्जं धत्त मरुतः स१९रराणा 
इति मरुतो वै वर्षस्येशतेऽइमस्ते क्षुदिति निदधाति तदइमनि क्षुधं दधाति तस्मादश्मा नाद्योऽथो स्थिरो वा अश्मा 
स्थिरा क्षुत्स्थिर एव तत्स्थिरं दधाति मयि त ऊगित्यपादत्ते तदात्मन्नूर्ज धत्ते तथा द्वितीयं तथा तृतीयम्‌' 
(श० ९।१।२।५) । इत्थं सप्रकारं परिषेकं विधाय तत्र मन्त्रं विधाय व्याचष्टे-आप इति। एषा पर्वतेषु 
अइमनि स्थिता ऊर्ग_ रसः, पर्वतेषु पाषाणसन्धिभ्योऽपामुत्पत्तेः। अतश्च अधमन्तूर्जमित्येष भागोऽप एवाभिधत्ते । 
शिश्चियाणामिति कानचि इथङादेशे रूपस्‌। 'रराणाः' इत्येतदपि कानजन्तम्‌। पर्वते अइमनि शिक्षियाणा- 
माश्चिताम्‌ । ऊर्जं रसमप इत्यर्थः | अशनवति पर्ववति मेधे वा शिश्चियाणां श्रितामूर्जं रसं जलस्‌। भद्भूथो 
वनस्पतिभ्यः पयः क्षीरं गोद्वारा सम्पाद्यते । सम्पादितं च रसं पयो व्याहरन्ति, तद्रसरूपत्वात्‌ । एवं पर्वतोत्थ- 
मेघोत्थजळरूपां गोसमुत्थाम-ट्टयो वनस्पतिभ्य भोषधीभ्यो जातां पयोर्पामिषमूर्जं हे मरुतः संरराणाः 
सम्यग्ददाना यूयमस्मभ्यं धत्त। अश्मनि कुम्भस्य निधाने परिपेकेण शान्तस्य रुद्रस्य क्षुधं पाषाणे निहितवान्‌ 
भवति। यतोऽइ्मनि क्षुन्तिहिता, तस्मादश्मा नाद्यो न भक्षणीयः, तस्थ अग्निक्षुदाधारत्वेन घस्मरत्वात्‌ । ननु 
तत्रेव किमिति क्षुन्निधीयते ? तत्राह्‌-भथो इति । अइमा कठिनत्वात्‌ स्थिरः, क्षुदपि स्थिरा, इदानीमुप- 
शान्ताया अपि कालान्तरेऽनुवर्तनात्‌ । अश्मनि क्षुधो निधाने स्थिर एव स्थिरं दधाति। अइमनि निहितस्य 
कुम्भस्य पुनर्मन्त्रेण स्वीकारं विध्रत्ते-मथि त इति । तत्‌ तेन स्वीकारेण पुनरात्मनि ऊर्जस्‌ अबात्मिकां धत्ते । 


म० १-२] वेदार्थपारिजातभाष्यसहिता ८१ 


क्षुधो$पगमनार्थ पूर्वमश्मनि कुम्भो निहितः। आत्मन्यूजोधारणार्थ पुनस्तस्य स्वीकारः । परिषेकादि अश्म- 
निधानाम्तं कर्म पुनद्विवारं कत्तंव्यमित्याहू--तथा द्वितीयं तथा तृतीयमिति । 


“अथ तमश्मानतमुदहरणेश्वधाय । एता दिश११ हरन्त्येषा वे नेऋतो दिङ्‌ नेऋत्यामेव तहिशि 
शुचं दधाति’ (श० ९।१।२।९) | त्रि! पर्थेत्य पश्चात्‌ साइमानं कुम्भं नेऋत्यां दिशि प्रक्षिपेदित्याह--अथेति । 
'स वेदेदक्षिणाया ९७ श्रोणौ । प्राङ्‌ तिष्ठन्‌ दक्षिणा निरस्यति यं द्विष्मस्तं ते शुगृच्छत्विति यमेव द्वेष्टि तमस्य 
शुगृच्छति’ (श० ९।१।२।१२) । उक्तप्रकारेण साइमानं कुम्भं कृत्वा वेदेर्दक्षिगस्यां श्रोणौ प्राङमुखस्तिष्ठन्‌ 'यं 
द्विष्मः' इत्यनेन मन्त्रेण दक्षिणतो निरस्यतीत्याह--स वेदेरित्यादिना । 

अध्यात्मपक्षे-हे मरुतः ! मरुदुपलक्षिता भगवदंशा देवाः सम्यग्दानशीलाः, तां प्रसिद्ामिषमन्नम्‌ ऊर्जं 
रसं च यूय॑ नः अस्मभ्यं धत्तम्‌ । हे अइमन्‌ सर्वभक्षक अग्ने परमेश्‍वर, ते तव क्षुद्‌ अशनाया अस्तु भक्तसमपितानां 
हविषां भोज्यत्वात्‌ । हे अश्मन्‌, ते तव ऊर्क, पराक्रमः, मय्यस्त्वित शेष: । हे अग्ने, ते तव शुक्‌ शोकः क्रोधः, 
तमृच्छतु य॑ वयं द्विष्म इति । 

दयानन्दस्तु--हि सम्यग्दानशोला वायुवत्‌ क्रियाकुशला मनुष्याः ! यरं पवताकारमेघावयवेषु स्थितां 
विद्युतं पराक्रममन्नं च नोऽस्मभ्यमाधिक्येन धत्त। जलाशयेभ्यो यवाद्योषधीभ्योऽइवत्थादिवनस्पतिभ्यः सम्भृतं 
पत्रोरसथृतं जलमिषमश्वमूर्ज पराक्रमं विद्युतं धारयत । हे मनुष्य, यत्ते रसः पराक्रमोऽस्ति सोऽपि मथ्यस्तु। या 
ते क्षत्‌ सा मय्यस्तु। समानसुखदूःखा भूत्वा वयं परस्परसहाया भूत्वा यं दुष्टं द्विष्मः, तं ते तव शोको गच्छतु! 
इति. तदपि न समञ्जसम्‌, विसङ्गतत्वात्‌ । मुख्यार्थत्यागे गोणार्थाश्रयणे च मानाभावेन वायुवत्क्रियाकुला 
मनुष्या इत्यर्थासङ्कगतेः । त्वद्रीत्था जडो वायुः। न तत्र क्रियाकौशलमपि विद्यते, कौशलस्य चेतनधर्मत्वात्‌। 
अन्नपराक्रपादिकं च स्वबलेनोपार्जनीयं भवति, नान्येभ्यस्तद्याच्ञा युक्तेति कुतः परमेश्वरस्तदु पदिशेत्‌ ? अबोषधि- 
वनस्पतीनाम्‌ ऊर्जा कः सम्बन्धः, कथं च ततस्तत्प्रासिरित्यनुक्तेश्च । किञ्च, बहुनां द्वेषास्पदमेक्रस्येव शोकः 
कथमुच्छेत्‌ ? सिद्धान्ते तु अग्नि सम्बोध्य सर्वे वयं यं द्विष्मः, तं प्रति ते तव शोको गच्छत्वित्येवार्थः । कोऽयं 
यस्थ शोकः सर्वद्वेषास्पदं गच्छत्विति प्रार्थ्यते ? नहि कस्यचिद्वचनेनैव अन्यस्य शोशोऽन्यत्र गच्छति, तादृशसामर्थ्या- 
दर्शनात्‌, अन्यसमवेतधर्मस्य अन्यत्र संक्रमणस्याप्रामाणिकत्वात्‌ ॥ १ ॥ 


इमा मे' अग्न इष्टका धेनवः सन्त्वेकां च दश॑ च॒ दशं च शतं च शतं च सहस्र च 
भ 1 1 ० ५ + | थि ¢ <, ई 
सहस चायुतं चायुतं च नियुर्त च नियुत च प्रयुतं चार्बुदं च न्यबदं च समद्रश्च मध्यं 
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चान्तश्च पर।धश्चेता मे अग्न इष्टका धेनवः सन्त्वपुत्रामुष्मिल्लोके ॥ २॥ 
मन्त्राथं-हे अग्निदेव, ये पाँच चितियों में स्थापित इष्टकाएं तुम्हारे प्रसाद से इस लोक में मुझे अभिमत 
फल देनेवाली गोरूप हों, उनकी संख्या निरन्तर दस गुनी होती जाय। एक को वस से गुणा करने पर दस, दस से 
दस को गुणा करते पर सो, सो को दस से गुणा करने से हजार, हजार को दस गुना करने से दस हजार, दस हजार 
को दस से गुणा करने पर लाख, लाख से दस लाख, दस लाख से एक करोड़, एक करोड़ से दस करोड़, वस करोड़ 


से एक अरब, दस अरब, खरब, दस खरब, निखवं, महापदा, शंख, समुद्र, मध्य, अन्त और पराधं संख्या हो जाती 
हैं। हे अग्निदेव, ये इष्टकाएँ दूसरे जन्म में, दूसरे लोक में मेरी कामनाओं को पूर्ण करें । २॥। 


'अनेक्षमेत्योदङ प्राङ्‌ तिष्ठश्नात्मन उपरि प्रापणान्ते जपतीमा म इति’ (का० श्रौ० १८।२।१०) । कुम्भः 
निरसनानन्तरं पष्ठतो$नवडोकथनु यजमातोईरित प्रत्यागत्य दक्षिणवेदिश्रोणिसमीपे ईशानदिगभिमुखस्तिष्ठन्‌ आत्मन 


११ 
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उपरि हस्तौ प्रसार्य चयनप्रदेशं यावत्‌ स्प्रष्टुं शक्नोति तावत्‌ स्पृष्ठा 'इमा मे’ इति कण्डिकाद्वयं सस्वरं जपेदिति 
सुत्रार्थः । विकृतिरग्निदेवत्या । तत्र प्रथमा यजुः, द्वितीया बृहती वा पडत्तिर्वेत्युव्वटाचार्य: । 


हे अग्ने, या इष्टकाः पञ्चसू चितिषूपहिताः, ता इमा में मह्यं घेनवोऽभिमतफलदोग्ध्रयः सन्त, 
अस्मिँल्लोके, त्वत्प्रसादादिति शेषः। तासां संख्यामाह-एकेत्यादिना । अत्र एकादिपरार्घपर्यन्तैः शब्देश्तरोत्तरं 
दशदशगृणिता संख्योच्यते । एका एकत्वसंख्याबिशिष्टा सा दशगुणिता सती दशसंख्यामापद्यते । सा दशगुणिता 
शत सम्पद्यते । पूर्वसंख्थासहितोत्तरसंख्याग्रहणमाधिवयाय । शतं दशगृणितं सहस्र भवति । सहस्रं दशगुणितमयुतं 
भवति । अय॒तं दशगृणितं नियुतं भवति । नियृतं लक्षम्‌ । नियतं दशगुणितं प्रयुतं लक्षदशकम्‌ । प्रयुतग्रहणं कोट" 
रुपलक्षकम । प्रयुतं दशगुणं दशकोटिः। दशकोटिर्दशगुणिता अर्बदस्‌ । अर्बुदं दशगुणं न्यर्वृदस । न्यर्बुदशब्देन 
शङ्कसंख्या ज्ञेया। एतेषां ग्रहणमन्जसमुदान्तर्वतिनीनां खर्वपद्मशङ्वादिसंख्यानामुपलक्षकमिति काण्वभाष्ये 
सायणः । न्यर्बृदशब्देनान्जसंस्या ज्ञेया । अब्जं दशगुणं खर्व्‌ । खर्वं दशगुणं निखर्वम्‌ । निखर्वं दशगुणं महापद्मम्‌ । 
महापद्यं दशगुणं श्भुः । शङ््ुर्दशगुणः समुद्र: । समुद्री दशगुणो मध्यम्‌ । मध्यं दशगुणमन्तः। अन्तो दशगुणः 
परार्धम्‌ । चकारा इतरेतरसमच्चयार्थाः । एवमेकाद्यष्टादशसंख्यासंज्ञासम्मिता इष्टका एताः, हे अग्ने मे धेनवः, 
धेनव इवोपजीवनीया इति पूर्वोक्तस्य निगमनम्‌ । एताः संख्या विस्तरशः क्रमरूपेण श्रीमद्वाल्मोकीये रामायणे 
युद्धकाण्डे अष्टाविशे सर्गे उपनिबद्धाः । तथाहि - 


शतं शतसहस्राणां कोटिमाहुर्मनीषिणः । शतं कोटिसहस्नाणां शङ्कुरित्यभिधीयते ॥ ३३ ॥ 
शतं शङ्कसहस्राणां महाशङ्कुरिति स्मृतः | महाशङ्कुसह्राणां शतं वृन्दमिहोच्यते ॥ ३४॥ 
शतं वृन्दसहस्नाणां महावृन्दमिति स्मृतम्‌ । महावृन्दसहस्राणां शतं पद्ममिहोच्यते ॥ २५ ॥ 
इतं पद्मसहस्नाणां महापद्ममिति स्मृतम्‌ । महापद्मसहस्राणां शतं खर्वमिहोच्यते ॥ ३६ ॥ 
शतं खर्वसहस्राणां समुद्रमभिधीयते । शतं समुद्रसाह्रं महौघमिति विश्रुतम्‌ ॥ ३७ ॥ इति । 


एतद्ेतुभवनं कुत्र प्रार्थ्यते ? तदाह--अमुत्र जन्मान्तरे तथा अमुष्मिन्‌ स्वर्गे लोके । सर्वत्र इष्टदाः, 
सन्त्वित्यर्थः । यद्यपि नियतसंख्याका एवेष्टकाश्चोवन्ते, तथापि मन्त्रसामर्थ्याद्‌ वर्धमाना एकादिपरार्वान्तसंख्या 
भवन्तीति भाव इति सायणाचार्यः । 


इमा म इति द्वाभ्यां कण्डिकाभ्यामग्निमभिमुस्येष्टका धेनूः कुरुते । अग्निस्त्वासां घेनुकरणस्येष्टे 
इत्यर्निङच्यते । हे अग्ने, इमा इष्टका मे घेनव इवोपजीवनीयाः सन्तु । अस्मिहलोक इति शेषः । किसंख्याकाः ? 
एकाप्रभृति दशसंख्यागुणिताः परार्घपर्यन्ताः । पुर्वोत्तरसंख्याविशेषसमुच्चितं वर्धमानसंख्येयनिष्ठं संस्याजातमभिधाय 
अग्निमाह-हे अग्ने, एता मे मम इष्टका घेनवः सन्तु । भमुत्रेति जन्मान्तरनिर्देशः । अमुष्मिल्लोक इति इष्टलो क 
निर्देश इत्युव्वटाचार्य: । 


अत्र ब्राह्मणम्‌-- प्रत्येत्येष्टका धेनुः कुरुते । एतः एनं देवाः शतरुद्रियेण चाद्धिश्च शमयित्वा शुचमस्थ 
पाप्मानमपहत्य प्रत्येत्येष्टका घेतूरकुर्वत तथेवेनमथमेतच्छतरुद्रियेण चाऱ्िज्य शमयित्वा शुचमस्य पाप्मानमपहुत्य 
प्रत्येत्येष्टका धेनूः कुरुते’ (श० ९।१।२।१३) । साद्मानं कुम्भं निरस्य प्रत्येत्येष्टका घेन: कुर्यादित्याह-प्रत्येत्येति । 
धेनुकरणं नाम वक्ष्यमाणमन्त्रपपूर्वंकं धेतुरूपेणानुसन्धानम्‌ । शतरुद्रियादिकुम्भतिरसनान्तं कर्म कृत्वा प्रत्येत्य 
देवैधेंनुकरणाद यजमानोऽप्येतेन तथैव कृतवान्‌ भवति । स्पष्टमन्यत्‌ । 'उदङ्‌ प्राङ्‌ तिष्ठन्‌ । पुरस्ताद्वा एषा प्रतीची 
यजमानं धेनुरुपतिष्ठते दक्षिणतो वै प्रतोचीं धेनु तिष्ठन्तीमुपसीदन्ति' (श० ९।१।२।१५) । उदड: प्राङिति ऐशानी 
दिगुच्यते, तदभिमुखस्तिषठन्नित्यर्थः । लोके हि यजमानदुवंभागे धेनोः प्रत्यङ्मुखतयाऽवस्थानात्‌, दोग्धूणां च 
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प्रत्यच्मुखाया धेनोदक्षिणतो दोहनात्‌ स्वाभिलषितदोहनार्थ इष्टकानां धेनुकरणे तथा करणमुचितमित्याहु-- 
पुरस्ताद्वा इति । 


'स यत्राभ्याप्नोति । तदभिमृश्यैतद्यजुर्जपतीमा मे अग्न इष्टका घेनवः सन्त्वित्यग्निहँँतासां घेनुकरणस्येष्टे 
तस्मादेतावतीनां देवतानामग्निमेवामन्त्रयत्त एका च दश चान्तश्च पराधंश्चावरार्घतश्चैवेना एतत्परार्धतश्च 
परिगृह्य देवा घेनुरकुबंत तथेवेना भयमेतदवराधंतश्चेव परार्धतश्च परिगृह्य धेनूः कुरुते तस्मादपि नाद्रियेत बह्वीः 
कर्तुममुत्र वा एष एता ब्रह्मणा यजुषा बह्वीः कुरुतेऽथ यत्सन्तनोति कामानेव तत्सन्तनोति’ (श० ९।१।२।१६) । 
धेनुकरणे स्थानविशेषस्पर्शपूर्वंकं मन्त्रं विधत्ते-स वत्रेति। अग्नेरात्मभागस्योपरि यत्र स्प्रष्टुमाप्नोति, तत्स्थान- 
मभिमृश्य इमा मे अग्ने’ इति मन्त्रं जपेत्‌ । सतीष्वपि बह्वीषु देवतास्वग्नेः प्राधान्येन सम्बोधने कारणमाह - 
अग्निहुँतासामिति। य एष अवराध्यो भूमा अवकृष्टं बहुत्वस्‌ अवरसंख्याचरमसीमा, एकत्वमिति यावत्‌, ततोऽ्वा- 
चीनायाः संख्याया अभावात्‌ । परार्ध्यो भूमा उत्कृष्टं बहुत्वस्‌ अधिकसंख्याचरमसीमा, परार्धं इत्ति यावत्‌ । तत 
उत्कृष्ठसंस्याया अभावात्‌ | नन्वेवं सति मन्ते यत्संस्याकानामिष्टकानां धेनुरूपता सम्पाद्यते, तत्संख्याका इष्टका 
धेनवः क्रियन्ते, किन्तु उक्तसंख्यातिक्रमाद बह्वीः कर्तु नाद्रियेत । कथं तथेष्टकास्तत्संस्याका धेनवः सम्पाद्यन्ते ? 
इत्यत आह - भमत्र वा इति । अमुष्मिन्‌ लोके । उपलक्षणमेततु, इह्‌ लोकेऽपि ब्रह्मणा बृहता वीर्यंवतेत्यर्थंः । यजुषा 
यजुर्मन्त्रेण बह्वीः कुर्ते । मन्त्रसामर्थ्याद्‌ अल्पस्थ बहुभवनं तैत्तिरीयक आम्नातसु--धान्यमसि धिनुहि 
देवानित्याह । एतस्य यजुषो वीर्येण । यावदेका देवता कामयते तावदाहुति। प्रथते। नहि तदस्ति यत्तावदव 
स्याद्‌ यावज्जुहोति’ (तै० ब्रा० ३।२।६।३) । 


'यदवेवेष्टका धेनूः कुरुते । वार्वा भयमगिनिर्वाचा हि चितः स यदाहैका च दश चान्तश्च पराधशचेति 
वाग्वा एका वागू दश वागन्तो वाक्‌ परार्धो वाचमेव तद्देवा थेनुमकुर्बत तथेवेतद्यजमातो वाचमेव धेनुं कुरुतेऽथ 
यत्सन्तनोति वाचमेव तत्सन्तनोत्येता मे अग्न इष्टका घेनवः सन्त्वमुत्रामुष्मिल्डोक इत्येतद्वा एना अस्मिल्लाके 
धेनुः कुरुतेऽयेना एतदमुष्मिल्लोके धेनूः कुरुते तथो हैनमेता उभयोलाकयोर्भुञ्जन्त्यस्मिश्चामुष्मिश्च' (श० 
२।१।२।१७) । तदेवेष्टकावेनुक्रणं वारवेनुकरणात्मना प्रशंसति-यद्वेवेति। मन्त्रलूपया वाचा चितत्वादण्नि~ 
र्वागात्मक;ः । एकत्वादिकाः संख्या अपि वाचा प्रकाइयमानत्वाद्‌ वागात्मिकाः। एवं च सत्यग्न्यवयवी भूताना- 
मिष्टकानाम्‌ 'एका च दश च' इत्यादिसंख्याप्रकाशकेन मन्त्रेण देवा वाचमेव धेनुमकुर्वन्‌। अत एव यजमानोऽपि 
तथेव करोति। एकत्वादिसंस्यरानां वागात्मकत्वाद्‌ उत्तरोत्तराधिकसंख्यासन्तानेन वाचमेव भूयसीमविच्छित्ां 
सम्पादितवान्‌ भवतीत्याह--भथेति । ननु 'इमा मे अग्न इष्टका घेनवः' इत्यनेन घेनुरूपत्वसम्पादनात्‌ 'एता मे 
भरने इत्यादिना पुनरपि तदेव सम्पाद्यत इति पौनर्क्त्याशङ्कां निवारयति-एतद्वा इति। इमा मे अन्ते’ 
इत्यनेनैता इष्टका अस्मिन्‌ लोके धेनुः करोति, 'एता मे अग्ने' इत्यनेन स्वगे घेनू: करोति । भतः पृथग्थंत्वान्न 
पुनरुक्तिः । 


अध्यात्मपक्षे~चयनादेरपि परमेश्वराराधनख्पत्तात्‌ चित्याग्न्यवयवभूताः पूर्वोक्ता इष्टकाः पूर्वोक्तरीत्या 
स्पृष्ठा अग्नि परमेश्वरं पूर्ववत्‌ सम्बोध्य प्रार्थयते । यद्वा कश्चिद्‌ भक्तः पाण्डुरङ्गाय भगवते सशक्तिक्राय आसनत्वेन 
एकेकामिष्टकां दत्वा भगवतो मन्दिरादिनिर्माणाय शेषा इष्टकाः प्रयोजयति । तासामिष्टकानामिदं धेनुक रणम्‌ । 
व्याख्यानं तु पूर्ववदेव । 


दयानन्दस्तु-'इष्टसुखसाधकत्वाद्‌ यज्ञसामग्रय इष्टकाः। ता एव गोतुल्या भवन्तु। वेदिगता वा 
इष्टका एव धेनुतुल्या भवन्त्विति वा। भग्निपदेन तु विद्वान्‌ सम्बोध्यते’ इति, सर्वोऽप्ययमर्थ उपेक्षणीयः, 
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अपर्याततत्वात्‌ । तथाहि-एकादिपरार्धान्तानां संख्यानामत्र क उपयोग इति तु नोक्तत्रान्‌ । विदुषः सम्बोधनस्यापि 
नोपयोगमुक्तवान्‌। न चात्र मन्त्रबलेन इष्टकानां धेनुकरणम्‌, न वा बह्लीक रणमनत्रोक्त्‌ । एवं सत्यपर्याक्त 
एवार्थः ॥ २॥ 


] 
ऋतवः स्थ ऋतावृध॑ ऋतुष्ठा: स्थ॑ ऋतावृधः । 
1 1 हाई 
घतश्चुतो मधुश्चुत विराजो नाम कामदुघा अक्षीयमाणा: ॥ ३॥ 


मन्त्रार्थं --हे इष्टके, तुम सत्य या यज्ञ को बढ़ाने वाली वसन्त आदि ऋहतुरूप हो, यज्ञ की वृद्धि करने बाली 
बसन्त आदि ऋतुओं में स्थित हो । घत ओर मधु का क्षरण करने बालो हो, विराज नाभ से प्रसिद्ध हो, तुम सबकी 
कामना पुरी करने वालो हो । हमारी कातनाएं अक्षय रूप से पूरी करो ॥ ३ ॥ 


बृहती पङ्क्तिर्वा, अष्टातरिशदक्षरत्वाद्विकल्प: । अग्निदेवत्या इष्टकादेवत्या वा । है इष्टकाः ! या 
यूयस्‌ एवंविधाः स्थ भवथ, ता मे धेनवः सन्त्विति पूर्वेण सम्बन्धः । कोदुश्यः ? ऋतवो बसन्तादिरूपाः | पुनः 
कोदृश्यः ? ऋतावध ऋतं सत्यं यज्ञं वा वर्धयम्तीति नेतावृधः | सँहितायामित्ययिकारे दीर्घः पूर्वपदस्य । 
ऋतुष्ठा ऋतुषु वसन्तादिषु तिष्ठन्तीति । स्थशब्दस्य पुनरुक्ति: पादपुरणाय | ऋतावृध इति पुनर्वचनमादरार्थस्‌ । 
घृतश्चुतो घृतं शच्योतन्तीति घुतश्च्युतो घृतस्राविष्यः । छान्दसे यकारलोपे घृतश्चुतः । मधुश्चृतो मधुरच्योतम्तीति 


भन ब्राह्मणस्‌ -'नहतवः स्थेति । ऋतवो होता ऋतावृध इति सत्यवृध इत्येतदृतुष्ठाः स्थ ऋतावृष 
इत्यहोरात्राणि वा इष्टका ऋतुषु वा अहोरात्राणि तिष्ठन्ति घृतश्चुतो मधुश्चुत इति तदेना घृतश्चुतश्च मधुश्चुतश्च 


विद्यन्ते । लोकम्पृणानां तु तथा प्रातिस्विकनामधेयाभावादितरेष्टकावत्‌ स्वसमानाह्वानेन विमुखीभूता अवस्थिता 
इत्यर्थः । पश्चाद्‌ देवास्ता इष्टका विराड्नाम्नोरकु्वंत, अतः स्वयमपि तत्मीपमगमन्‌ । अत एव तदुपधाना- 
वसरेऽपि लोकम्पृणा दश दशोपधाय मन्त्रेण अभिमन्त्रयते । एवं च सति विराजो दशाक्षरत्वादेता विराजः कृतवान्‌ 
भवतीति मन्त्रे लोकम्पृणा उद्दिश्य विराजो नामेति प्रयुक्तम्‌ । स्पष्टमन्यद्‌ ब्राह्वाणम्‌ । 
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अध्यात्मपक्षे ता इष्टकाः प्रत्याह--हे इष्टकाः, या यूयम्‌ ऋतवः स्थ, संवत्सरात्मकस्याग्नेरवयवत्व- 
सामान्यात्‌ तत्तदृतुसुखदत्वाद्वा । ऋतावृधः सत्यस्य वर्धयिव्यश्व या यूथम्‌ ऋतुष्ठा ऋतुषु वसन्तादिषु तिष्ठन्तीति 
तथोक्ता अहोरात्ररूपाः। आदरार्थं पुनर्वचनस्‌। ता यूयं घृतश्चुतश्च मधुश्चुतश्च । अग्निसम्बन्धान्मन्त्रप्रभावाञ्च 
घृतमधूपलक्षितामृतादिरसस्राविष्यो भवथ । विराजो विदेषेण राजमानाः कामदुधा यत्काम्यं तस्य पुरयित्र्य 
अक्षोयमाणाः परिपूर्यमाणाञ्च भवथ, भगवत्सम्बन्धान्मन्त्रप्रभावाच्च जडानामपि तथात्वात्‌ । अधिष्ठातन्‌ 
देवांस्तु ब्रीहियवकुशसमिदादिष्वप्यभ्युपगच्छन्त्येव वेदिकाः। अध्यात्मरीत्या तु 'सवं खल्विदं ब्रह्म तज्जलानिति 
शान्त उपासीत' (छा० ३।१४।१) इति सवस्येव ब्रह्माचेतन्यात्मकत्वाद्‌ व्यक्ताग्निसम्बन्वेन काष्ठादिष्वग्नेरभिव्यक्तिवद 
व्यक्तब्रह्मसम्बन्धेन तत्सम्बन्धिनीष्विष्टकास्वपि तादृशेश्वर्यं नानुपपन्नम्‌ । 


दयानन्दस्तु- है स्त्रियः, या यूयस्‌ ऋतव ऋतुतुल्या: स्थ ऋतावृध उदकेन नद्य इव सत्येन वर्धन- 
शीलाः, ऋतुष्ठा वसन्तादिषु ऋतुषु स्थिता वा सत्यवर्धयित्र्यो घृतइचुतो घृतस्नाविण्यो मधृश्चुतो मधुररसेनोपेता 
अक्षीयमाणा रक्षितुं योज्या विविधगुणेः प्रकाशमानाः कामपूरिका धेनव इवास्मान्‌ सुखयन्तु’ इति, तदपि 
यत्किञ्चित्‌, तादृशसम्बोधनस्य निर्मूलत्वात्‌, स्त्रीषु वसन्तादिकतुरूपत्वासम्भवेन गोणार्थाश्चयणस्य निष्प्रमाण- 
त्वाच्च । धेनवः? इति पदस्य मन्त्रेऽभावात्‌, इवकारसहितस्य तस्याध्याहारे प्रमाणाभावाच्च । अक्षीयमाणा इत्यस्य 
रक्षितुं योग्या इति व्याख्यानं चिन्त्यमेव ॥ ३ ॥ 
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समुद्रस्य त्वावकयाग्न परिव्ययामसि । पावको अस्मभ्य! शिवो भव ॥ ४ ॥ 


मन्त्रारथं--हे अग्निदेव ! समुद, तालाब आदि के जल में फैलने बाले शेवाल द्वारा तुमको चारों तरफ से 
वेष्टित करता हूं । हे अग्निदेव, हमारे लिये आप शेवाल के समान शोधक और कल्याणकारी बनो, अर्थात्‌ शेवाल जैसे 
जल को स्वच्छ रखता है, उसी प्रकार आप हमारे मन को पवित्र रखो ॥ ४ ॥ 


सप्तभिऋग्भिविकर्षति आग्नेयोभिः। 'मण्डूकावकावेतसशाखा वेणो बद्ध्वाऽवकर्षति मन्त्रकृष्टवत्‌ समुः 
रस्य त्वेति प्रत्यृचम्‌? (का० श्रौ ० १८।२।११) । मण्ड्क-शेवाल-वेतसशाखा वंशे बध्वा तं हस्तेनादाय तेन अगिनक्षेत्रं 
प्रत्यृचं कृषेदिति सूत्रार्थः । आद्यया दक्षिणश्नोणेरारभ्य दक्षिणांसं यावत्‌ कर्षति । द्वे गायत्र्यौ अग्निदेवत्ये । हे 
अग्ने, समुद्रस्य सम्यग्‌ उन्दति क्लिन्नं करोतीति समुद्रो जलम्‌ । तस्य अवकया शेवालेन त्वा त्वां परिव्ययामसि 
परितो वेष्टयामः । 'इदन्तो मधि' (पा० सू० ७।१।४६) इति निपातः । उपरिभागे सर्वत्र विकर्षाम इत्यर्थः | त्वं च 
अस्मभ्यं पावकः शोधकः शिवः शान्तश्च भव। 


अत्र ब्राह्मणमु--'अथेनं विकर्षेति । मण्ड्केनावकया वेतसशाखयेतद्वा एनं देवाः शतरुद्रियेण चाड्रिश्च 
शमयित्वा शुचमस्य पाप्मानमपहृत्याथेनमेतइ भूय एवाशमयंस्तथेवेनमयमेतच्छतरुद्रियेण चाद्धिश्व शमयित्वा शच- 
मस्य पाप्मानमपहत्याथेनमेतद्‌ भूय एव शमयति सर्वतो विकर्षति सर्वत एवैनमेतच्छमयति’ (श० ९।१।२।२०) 
प्रसन्ना कण्डिका | 'दवेवेनं विकर्षति । एतद्वे यत्रेतं प्राणा ऋषयोऽग्रेऽरिन १७, समस्कुर्वस्तर्मादभिरवोक्ष॑स्ता आपः 
समस्कन्दंस्ते मण्डूका अभवन्‌? (श० ९।१।२।२१) । एनमरिन मण्डूकादिभिविक्र्षतीति यतु तत्र एतत्‌ कारणं 
खल्विति कारणामिधानं प्रतिज्ञाय यत्रेतमित्यादिना तत््रदश्यंते--अग्ने पूर्वं यत्र यस्मिन्‌ प्रस्तावे ऋषिशब्दाभिघेयाः 
प्राणा एतमग्नि समस्कुर्व॑चु, तदा ते प्राणास्तमग्निमद्भिरवोद्मितवन्तः। ता आपः समस्कन्दन्‌ । ते मण्डूका 
अभवन्‌ । 'ताः प्रजापतिमब्रुवन्‌ । यद्वै नः कमभूदवाक्तदगादिति सोऽब्रवोदेष व एतस्य वनस्पतिर्वेत्त्तिति वेत स 
वेत्तु सो ह वे त॑ वेतस इत्याचक्षते परोक्षं परोक्षक!मा हि देवा अथ यदब्रुवन्नवाङ्‌ नः कमगादितिं ता अवाक्का 
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अभवन्नवाक्क्रा ह वै ता अवका इत्याचक्षते परोक्षं परोक्षकामा हि देवास्ता हैतास्त्रथय आपो यन्मण्डूकोऽवका वेतसः 
शाख्रैताभिरेवैनमेतत्त्रयीभिर्रट्िः शमयति’ (श० ९।१।२।२८) । ततः प्रजापति प्रति नोऽस्माकं क॑ रसोऽवाग्‌ 
अगात्‌ किञ्चिदनुकत्तरैव मूक सद्‌ गतमित्याद्विरुक्ते स प्रजापतिः वः एतस्य रसस्य एष वनस्पति्वेत्तु इत्यब्रवीत्‌ । 
एष इति प्रत्यक्षेण निदिष्टः, तं वनस्पतिर्वेतु स इति परोक्षेणाप्याह । यत एवमुक्तं तेन वेत्तसोऽभूत्‌ । तं देवाः 
परोक्षकामत्वाद्‌ वेतस इत्याचक्षते। अथ आपो यदब्रुवन्‌ अवाक्‌ तदगादिति तस्मातु स रसोऽवाक्क़ा अभवत्‌ । 
विघेयप्राधान्येन बहुत्वम्‌ । ताश्च देवाः परोक्षकामत्वादवका इत्याचक्षते । 


थद्वेबेन विकर्षति । जायत एष एतद्यच्चीयते स एष सव॑स्मा अन्ताय जायते सर्वं वेतदन्नं यन्मण्डू- 
कोऽवका वेतसशाखा पशवश्च होता आपश्च वनस्पतयश्च सर्वेणेवैनमेतदन्तेन प्रीणाति’ (शा० ९।१।२।२३)। 
उक्तप्रकारेण मण्डूकाः साक्षादेवापः, वेतसोऽपि तद्रसवेदनात्‌, अवकास्तु रसात्मकत्बादिति सर्वेऽप्येते मण्डकादयः 
अबात्मका: । त्रिविधा अपि आपः खलु । तस्मात्तैराकर्षणे एताभिरेनमरिन शमितवांन्‌ भवति। पूर्व प्रजासृष्टि- 
निबन्धनेन परासुः प्रजापतिः, इदानीं चयनलक्षणान्तसंस्कारेण प्राणादीनां निधानात्‌ पुतरुत्पयते। जायमानस्य 
च सर्वात्भोगार्थमेवोत्पत्तिः । तदुक्तं सर्वस्मा अन्ताय जायत इति। मण्डूकादयश्व कृत्स्नमन्नं तदाह 
पशवश्च ह्येता इति । यद्यप्येते मण्डूकादयः सर्वेड्प्यबात्मका:, तथाप्यवकानां जलेक्रायतनत्वाद्‌ वेतसानामप्प्ररूढ- 
बनस्पतिङपत्वाच्च ता आप इत्युक्तब्‌ । एवं सति मण्डकादिभिविकर्षणेन एनर्मारन सर्वेणेवान्नेन प्रीणाति । 
"मण्डूकः पशुनामनुपजीवनोयतमो "अवका अपामनुपजीवनीयतमा”“वेतसो वनस्पतीनामतुपजीवनीयतमः' 
(श० ९।१।२।२४) । विकषंगेन वान्तरसा मण्डूकादयोऽनुपजोवचीया आसन्तित्याह श्रुतिः। पशूना मध्ये 
मण्डूकेन विकर्षणाद्‌ गतसारत्वात्‌ स पश्वन्तरवदुपकारको न भवति। गतसारत्वादेव अवका अपि भक्ष्याः 
पेया वा न भवन्ति । वेतसोऽपि वनस्पत्यन्तरवतु पुष्पफलादिनोपकारको न भवति । 'तानि वशे प्रबध्य । 
दक्षिणार्धनाग्नेरन्तरेण परिधितः प्रागग्रे विकर्षति समुद्रस्य त्वावकयाग्ने परिव्ययामसि। पावको अस्मभ्य१?, 
द्वावो भवेति समुब्रियाभिस्त्वाद्धि: शमयाम इत्येतत्‌' (श० ९।१।२।२५) हे अग्ने, त्वां समुद्रसम्बन्थिन्या 
अवकया परिव्ययामसि परितः संवृणुमः। तेन संवरणेन शान्तस्त्वमस्मदर्थं पावयति शोधयतीति पावकः सन्‌ 
शिव आवुकूल्यवान्‌ भवेति मन्त्रार्थः । 


~ 


अध्यात्मपक्षे- हे अग्ने, समुद्रस्य समुद्रतुल्यस्य संसारस्य सम्बन्धिन्या अवकया अवति पालयतीति 
अवका प्रीतिः, तया पशुषुत्रादिसम्बन्धिन्या प्रीत्या त्वां परिवेष्टयामः । संसारात्‌ प्रीतिमपनीय रागानुगया त्वां 


भजाम इत्यर्थः । संसारसम्बन्धादशुद्धान्‌ अस्मान्‌ पावकः पावयिता सन्‌ अस्मभ्यं शिवः सुकरो भव । 

दयानन्दस्तु- है अग्ने सभापते, यथा वयं समुद्रस्य आकाशस्य मध्ये अवकया रक्षणक्रियया वतमानाः 
परिव्ययामसि प्राप्नुमः, तथैव पावकः पवित्रकारकस्त्वमस्मभ्यं शिवो मङ्गंलकरो भव' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, 
सम्बोधनस्यैव निमूंलत्वात्‌। कथं च स आकाशमध्ये स्यात्‌ ? कथं च रक्षणक्रियया के वा कथं प्राप्नुवन्तीत्या- 
शानुक्तेः ॥ ४ ॥। 

~ 1 ती 1 

हिमस्यं त्वा जरायुणाग्ने परिंव्ययामसि । पाव॒को अस्मभ्य शिवो भव ॥ ५७ 

मन्त्राथं--हे अग्निदेव, सें आपको हिम के जरायु के समान उत्पत्तिस्थान शेवाल से सब ओर से वेष्टित 
करता हूं । आप हमारे लिये पूर्व मन्त्र में उपदिष्ट विधि से हमारे सन के शोधक और कल्याणकारी बनो ॥ ५ ॥ 

दक्षिणश्रोण्यायुत्तरभ्रोण्यन्तं कर्षति अनया ऋचा। हैं अग्ने, हिमस्य शैत्यस्थ जरायुणा जरायुवदुत्पत्ति- 
व्थानीयेन दोवालेन त्वां परिव्ययामसि तव संवरणं कुर्मः । त्वमस्मभ्यं पावकः शोधकः सन्‌ शिवो भव । यद्वा हे भग्ने, 
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हिमस्य शीतस्य जरायुणा प्रशीतेन प्रकृष्टेन शीतेन त्वां परिवेष्टयाम: । शेषमुक्तप्रायम्‌ । अयमभिप्राय:--यत्खलु 
शीतस्यापि प्रीतं तद्धिमस्य जरायुः। जरायुशब्दो गर्भवेष्टतवचनः। जरायुर्यथा गर्भमाच्छादयति तद्वदधिकं 
शीतमप्यत्पशीतं वेष्टयति । तद्विमस्थ जरायुणेति शीतादप्यधिकं प्रशीतमुच्यते । अबात्मका मण्डूकादय एव हिमस्य 
जरायुणेत्येतेन विवक्ष्यन्ते । तेन शाब्देन तेषामभिधानं प्रकष्टशमनसम्थत्वसूचतार्थमिति । तदेव ब्राह्मणं वक्ति-- 
“गह शीतस्य प्रशीतं तद्धिमस्य जरायु शीतस्य त्वा प्रशीतेन शमयाम इत्येतत्‌’ (श० ९।१।२।२६) । 


अध्यात्मपक्षे ~-हे अग्ने, हिमस्य हिमतुल्यस्य प्रशस्यस्य जरायुणा जरायुवत्तस्यापि रक्षकेण भक्तियोगेन 
स्वां परिवेष्टयामः । स त्वं तेन पावकः सन्‌ अस्मभ्यं शिवः परमकल्याणरूपो भव । 


दयानन्दस्तु --'हे भग्ने, वयं हिमस्य जरायुणा जरयित्रा बस्नेण अग्निना वा त्वामाच्छादयामः' इति, 
तदपि विसङ्गतमेव, सभापतेवंखाद्यभावकल्पनानुपपत्ते:, रूढे्योगापहारकत्वेनापि तथानुपपत्ेश्च ॥ ५ ॥ 


1 सेमं 
उप ज्मन्नुर्प वेतसे$वंतर नंदीष्वा । अग्ने' पित्तमपामंसि मण्डंकि ताभिरागहि सेमं 
नो' यज्ञं पावकवर्ण? शिवं कृधि॥ ६॥ 


सस्त्राथं--हे अग्निदेव, आप पृथ्वी के ऊपर आओ ओर वेतस शाखा का सहारा लो, नदियों में स्थित शेवाल 
का सहारा लो। हे अग्निदेव, आप जल को निर्मल करने वाले हो । हे मण्डूकि, तुम भो जल को पित्तस्वरूप हो, अर्थात्‌ 
उसको निर्मल करती हो, अतः जल के साथ तुम भो अग्नि की शान्ति के निमित्त यहाँ आओ । तुम हमारे इस चयन यज्ञ 
को अगिन के समान तेजस्वी बनाओ ॥ ६॥ 


उत्तरश्रोणेरुत्तरांसपय॑न्तं क्षेति । परिनिष्टितकण्डिका तु त्रिष्टबेव, चतुश्चत्वारिशदक्षरत्वात्‌ । नदीषु + 
आ, सा + इमम्‌? इति व्यूहद्वयेन द्वचधिका त्रिष्टुप्‌. दशना जगती वा । हे अग्ने, त्वम्‌ ज्मन्‌ ज्मा पृथिवी । सप्तम्या 
लुक्‌ | ज्मनि पृथिव्याम्‌ उपावतर आगच्छ । ज्मा” (निघ० १।१।३) इति पृथ्वीनामसु । तथा वेतसे वेतसशाखायाम्‌ 
उपावतर । नदीषु आ । आ उपसर्गोऽध्यर्थे । नदीपु आ अवकासु उपावतर। नदीशब्देन तत्प्रभवा अवका लक्षणया 
बोध्यन्ते । यद्ठा अधिशब्देन रक्षणया नद्या अधिवर्तमाना अवका बोध्यन्ते। मण्डुकावकावेतसशाखाः कर्षणार्थं 
वेणौ बद्धाः सन्ति । तमेवार्थं मन्त्रो वदति । हे अग्ने, त्वम्‌ अपां पित्तं तेजोऽसि । यौ यस्यावयवः, स तं न हिनस्ति 
तद्धर्मा च भवति । तस्मात्त्वां वच्मि जमनि नदीष्ववतरेति । एबमरित सम्बोध्य मण्डूकीमाह--हे मण्डूकि ! मण्डूकः 
पत्नि, ताभिः पूर्वोक्ताभिरःद्धिः सह आगहि आगच्छ। छान्दसे शपि लुप्ते 'भनुदात्तोपदेशवनतितनोत्यादीनामनुना- 
सिकलोपो कलि क्डिति” (पा० तू० ६।४।३७) इति मकारलोपः | हे मण्डूकि, मण्डूकस्प स्त्री मण्डूकी, तत्सम्बुद्धौ, 
यासामग्निः पित्तम्‌, यत्र त्वमुत्पन्ना वा, या त्वमग्नेः शान्त्यै इतस्ततो नीयसे सा त्वमस्पाभिः क्रियमाणमिमं चयन- 
लक्षणं यज्ञं पावकवर्णमग्निसमानतेजसम्‌, शिवं फलप्रदत्वेन शान्तं च कुरु कृधि सम्पादय । 


तत्र ब्राह्मणम्‌ -- 'अथोत्तरार्धेन प्राक्‌ । उप ज्मन्नुप वेतसेऽवतर नदीष्वा अग्ने पित्तमपामसि मण्डूकि 
ताभिरागहि सेयं नो यज्ञं पावकवर्ण१ शिवं कृधीति यथैव यजुस्तथा बन्धुः (श० ९।१।२।२७) । पश्चाद्भागे 
विकर्षणानन्तरमृत्त रभागं प्रागपवर्गं विकर्षे दित्याह्‌--अथोत्तरार्धेनेति । विकर्षणे मन्त्रमाहु--उप ज्मन्निति । 


अध्यात्मपक्षे--हे अग्ने परमेश्वर, त्वं ज्मनि पृथिव्यामुपावतर रामकृष्णादिरूपेण आविर्भव । तथा 
वेतसे वेतसाद्युपलक्षितेऽरण्ये वराहनृ्सिहादिख्पेण आविभंव, तत्तत्कारयसिद्धयर्थमिति शेषः । हे अग्ने, त्वमपां 
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जलानां पित्तं तेजोऽसि, वाडवाग्निरूपेण। यद्वा अपां कर्माङ्गसमवेतानां सोमाज्यपयआदीनास्‌, पित्तं कर्मरूपं 
तेजोऽसि । अपां लोकानां पित्तं दीपकं तेजोऽसि । हे मण्डूकि ! दिव्येश्वर्यमाधुर्यादिमण्डनैर्म ण्डितेऽलङक्ृते महाशक्ते, 
ताभिः सीता-राधा-रक्मिणीरूपाभिः सहागत्य नोऽस्माकमिममाराधनछक्षणं यज्ञं पावकवर्णं तेजस्विनं शिवं सुख प्रदं 
कृषि कुरु । 

दयानन्दस्तु--'हे अग्नितुल्ये तेजस्विनि विदुषि मण्डूकि अलङ्कृते, त्वं पृथिव्यां नदीषु तथा वेतसे 
पदार्थविस्तारेऽवतर पारगा भव | यथा अग्निरपां पित्तं तेजोरूपमस्ति, तथेव स्व॑ ताभिर्जलैः प्राणैश्च न उप आगहि | 
सा त्वमिमं गृहाश्रमलक्षणं यज्ञं पावकवर्ण शिवं कृषि’ इति, तदपि यत्किश्चितु, अग्निपदस्य तादूशार्थत्वे मानाभावात्‌ | 
मण्डूकीपदस्य अळङ्कृतार्थतापि चिन्त्यैव। उपावतरेत्यस्य पारगमनार्थस्वे सप्तम्याः कथं सङ्गतिः? अग्नेः 
सम्बन्धनं च न तत्रानुकूलमस्तीति क्रियापि विसङ्गृतेव स्यात्‌ । यज्ञपदस्य गृहार्थतापि गोण्या वृत्त्येव वक्तव्या । न च 
अग्निबणंतापि तत्र समञ्जसा ॥ ६॥ 


मिदं । ॥ [ ५२, [| = 
अपामद न्ययन समुद्रस्य निवेशनम्‌ । अन्यांस्ते अस्मत्तपन्तु हेतयः पावको 
अस्मभ्य/ शिवो भव ॥ ७ ॥ 


मन्त्रार्थे --इसत बिति में स्थित अग्नि का यह स्थान, जल को प्राप्ति का साधन, अरिन के पृहरूप समुद्र में 
स्थित है । हे अग्निदेव, आपको ज्वाला हमारे विरोधियों को तपावे, उनको क्लेश दे । इसके विपरीत आपकी वही ज्वाला 
हमारे लिये शोधक, अर्थात्‌ कल्याणकारी हो ॥ ७॥ 


उत्तरांसाइक्षिणाँसं कृषति । आग्नेयी बृहती | इदं चित्याग्निस्थानं मण्डूक्यवकावेतसलक्षणं वा अपां 
न्ययनम्‌, नितरामीयते प्राप्यते येन तन्न्ययनम्‌, नियमत उदकप्राप्तिसाधनम्‌, यज्ञद्वारा अपां प्राप्तिसम्भवातु, 
तन्मध्ये लीनत्वेन तदयनत्वं सम्भवतीति तत्राह--समुद्रस्य जलस्य निवेशनम्‌ । निविशतेऽस्मिन्निति निवेशनं गृह- 
स्थानीयम्‌, अपां बाहुल्यात्‌ । नह्यमहीयसीनामपामयनमेततु, अपि तु समुद्रस्य जळनिधेरिव निवेशनम्‌ । तथाविधेन 
मण्डूकादिना विकृष्यसे, अतो ब्रवोमि-हे तादृश्ञाग्ने, ते तव हेतयोऽम्त्राणि अर्चीषि अस्मद्‌ अस्मत्तोऽन्यान्‌ 
विरोधिनः, तपन्तु दहन्तु । अस्मभ्यम्‌ अस्मदर्थं त्वं पावकः शोधकः सन्‌ सिवो भव । 


तथेवात्र ब्राह्मणम्‌--'अथ पूर्वाधित दक्षिणा । अपामिदं न्ययन१७% ““शिवों भवेति यथैव यजुस्तथा बन्धृः'``" 
(श० ९।१।२।२८) । निगदव्याख्यातमेतत्‌ । 


अध्यात्मपक्षे-हे भग्ने, इदं जगद्‌ अपां अबुपलक्षितकर्मणां नितरामयनं कमी कार्यत्वात्‌ कर्मक्षेत्र- 
त्वाच्च । अपां कमंणां निवेशनं गृहस्थानीयम्‌ । हे अग्ने परमेश्वर, ते तव अस्त्राणि चक्कपिनाकधनुरादीनि, अस्मत्तोऽ- 
न्यान्‌ तपन्तु, बाह्यान्‌ आन्तराँश्च शत्रून्‌ क्लेशयन्त्वित्यर्थः । त्वमस्मभ्यं पावकः शोधकः सन्‌ शिवो भव | 


दयानन्दस्तु -'हे विद्वन्‌ पुरुष, इदमाकाशमपाँ प्राणानां वा न्ययनं निश्चित स्थानस्‌ । तस्य 
आकाशस्य निवेशनं स्थितितुल्य गृहाश्रम प्राप्य पावकः पवित्रं कर्म कुर्वन्‌ त्वमस्मभ्यं शिवो भव’ इति, तदपि 


निरगंलमु, इदंपदेन आकाशग्रहणे मानाभावात्‌, विवेशनपदैन निश्चितस्थितितुल्यगृहाश्रमग्रहणस्य 
निर्मूलत्वात्‌ ॥ ७१] | | | 


म० ८] वेदाथंपारिजातभाष्यस हिता ८९ 


[| 
अग्ने पावक रोचिषा मन्द्रया देवजिह्वयां । आ देवान्‌ दक्षि यक्षि च॥ ८ ॥ 


मन्त्रार्थे-हे शोधक अग्निदेव, तुम्हारी ये ज्वालाएं आहवनीयरुप और आनन्वरूप होकर होता को वाणी मे 
विराजमान हों, सब देवताओं का आह्वान करें, उनको आहुति दें 1 ८।। 


'प्षपुच्छानि चाभ्यात्ममग्ने पावक रोचिषेति’ (का० श्रौ० १८।२।११) । पक्षपुच्छानि प्रान्तादारभ्य 
अभ्पात्मम्‌ आत्मसम्मुखं सन्धिपर्यन्तं क्ति प्रत्युचमग्ने इति दक्षिण पक्षं स न इति पुच्छं पावकवेत्यृत्तरं पक्षमिति 
सूत्रार्थः । आग्नेयी गायत्री वसूयुदृष्टा | हे अग्ने पावक ! शोधक देव द्योतनात्मक, रोचिषा दीस्तिमत्या मन्द्रया 
गम्भीरया जिह्वया वाचा देवान्‌ वक्षि आह्वय, घातुनामनेकार्थत्वात्‌ । यक्षि च यज च। यद्वा हे अग्ने पावक 
पावयितः, रोचिषा रोचनेन ज्वालासमूहेन भाहवनीयात्मना स्थित इति शेषः । मन्द्रया मदनीयया च देवजिह्वया 
होतृवाग्रपेण स्थित इति शेषः। आवक्षि आवह्‌, यक्षि च यज च। दौ ह्यनेरधिकारो-होत्रं चाहवनीयरूपेण 
हविग्रहणं च | अत एवाग्निरभयथा स्तूयते । वहतेयंजेश्च लोटि मध्यमैकवचने शपि लुप्ते हो ढः? (पा०्सू० ८।२।३१) 
इति ढत्वे, 'षढोः कः सि’ (पा० सू० ८२।४१) इति कत्वे 'आदेशप्रत्यययोः' (पा० सू० ८।३।५९) इति मूर्धन्यादेशे 
वक्षीति, 'भ्रश्चभ्रस्ज”"'** (पा० सू० 2२३६) इति षत्वे, 'षढोः कः सि’ (पा० सू० ४८२४१) इति कत्वे 
मूध॑न्यादेशे च यक्षीति रूपस्‌ । 

अत्र ब्राह्ममम--आत्मानमग्रे विकर्षति। आत्मा वाग्रे सम्भवतः सम्भवत्यथ दक्षिणं पक्षमथ 
पुच्छपथोत्तरंतद्क्षिणावत्‌ तद्धि देवत्रा’ (श० ९।१।२।२९) । आत्मभागविकर्षणस्य प्राथमिकत्वमुपपादयति-- 
आत्मानमिति ! दक्षिणार्थेनेत्यादिना विहितं विकर्षणमग्नेरात्मभाग एव क्रियते। अतश्चाग्ने आत्मानं विकषंती- 
त्येतदुपपन्नम्‌ । यतः सम्भवतो जायमानस्य करचरणाद्यवयव जातस्य मध्ये पूर्वमात्मभाग एव सम्भवति । तत्सकाशात्‌ 
करचरणादीनामुत्पत्तिरिति। अथ दक्षिणपक्षादीनां विकर्षणं विधाय पूर्ववत्‌ प्रशंसति--अथेति । 'अभ्यात्मं पक्ष- 
पुच्छानि विकर्षति । अभ्यात्ममेव तच्छार्ति धत्ते परस्तादर्वाक्‌ परस्तादेव तदर्वाचो११ शान्ति धत्तेऽने पावक 
रोचिषेति दक्षिणं पक्ष"? स नः पावक दीदिव इति पुच्छं पावकया यश्चितयन्त्या कृपेतयुत्तरं पावकं पावकमिति यद्व 
शिव" शान्तं तत्पावक१% शमयत्येवैनमेतत्‌' (श० ९।१।२।३ ०) । पक्षादीनां विकर्षणमात्ममागमभिलक्ष्य 
ुर्यादित्याह-अभ्यात्ममिति । अग्निरूपमात्मानं प्रतीत्यभ्यात्मप्‌। विकर्षणानुसारेण शान्ति निहितवान्‌ 
भवतीत्याह-मभ्यात्ममेवेति । दक्षिणपक्षादीचां विकबंगेषु मन्त्रान्‌ विधत्ते-अग्ने पावक रोचिषेत्यादिना । मन्त्रेषु 
पावकशब्दप्रयोगस्याभिप्रायमाह-पावकं पावकमिति । यद्ठे वस्तु शिवं तस्येवार्थंप्रदर्शनस्‌-शान्तमिव तत्पावकं 
भवतीति । शान्तं शान्तेः शुद्धिसम्पादकत्वात्‌ । अतश्चाग्नेः शान्ततासिद्धये तेन शब्देन सम्बोधनमिति । 


अध्यात्मपक्षे-हे अग्ने श्रीराम परमेश्वर हे पावक शोधितः, रावणादित्रिलोकीकण्टकशो धकत्वात्‌, 
परमेश्वरस्यैव सर्वशुद्धिहेतुत्वात्‌ । हे देव द्योतनात्मक स्वप्रकाश, रोचिषा दोपिमत्या ज्ञानोत्पत्तिहेतुभूतया मन्द्रया 
सुखदायिन्या गम्भीरया जिह्वुया वेदलक्षणया वाचा देवानाह्वय देवात्‌ यज च। 'मर्त्यावतारस्त्विह मत्यं शिक्षणं 
रक्षोवधायैव न केवलं विभोः' (भा० पु० ५५१९५) इति श्रीमद्भागवतमहापुराणवचनात्‌ । 


दयानन्दस्तु-'हे पावक, जनानां हृदयशोधक देव सुन्दर अग्ने विद्याप्रकाशक, मन्द्रधा आनन्दसाध- 
पित्र्या जिह्वया सत्यप्रियवाण्या रोचिषा प्रकाशेत देवान्‌ विदुषो दिव्यगुणान्‌ वा आवक्षि उपदिशसि यक्षि समागमं 
करोषि’ इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, गौणतरार्थाश्रयणात्निरर्थकत्वाच्च। नहि व्यवहारातुवादाय आम्नायः 
प्रवर्तते, अप्राप्तकार्यार्थव्वेनेव तत्सार्थक्यातु, “आम्नायस्य क्रियार्थत्वादानर्थकयमतदर्थानाम्‌' (मी० सू० १२१) इति 
न्यायात्‌ ॥ ८ ॥ 
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९० शुक्लयजुर्वेदसंहिता [अ० १७ 
स नः पावक दोदिवो$ग्ने' देवां२॥ इहावह । उप यज्ञ हविश्च नः॥ ९ 0७ 


मन्त्राथं-हे शोधक दीप्तिमान्‌ अग्निदेव, तुम हमारे इस यज्ञ में देवताओं को बुलाओ, हमारी यज्ञ में दी हुई 
आहुति के समीप देवताओं को लाओ ।। ९ ॥ 


गायत्री आग्नेयी मेधातिथिवुष्टा। हे पावक पावयितः, हे दीदिवः, दिदेवेति दीदिवान्‌, तत्सम्बुद्धौ हे 
दीप्तिमत्‌ । 'दिवु क्रीडादिषु' छन्दसि भूतसामान्ये लिट्‌, 'कपुश्च' (पा० सू० २।२।१०७) इति कसुः, 'लिटि धातोः 
रनभ्यासस्य' (पा० सू० ६।१।८) इति द्वित्वम्‌, “तुजादीनां दीर्घोऽभ्यासस्य' (पा० सु० ६।१।७) इत्याभ्यासदीघंः, 
'छोपो व्योवलि! (पा० सू० ६१६६) इति वलोप: । हे अग्ने, इह्‌ नोऽस्माकं यज्ञे देवान्‌ आवह आनय । उप यज्ञ 
यज्ञस्य समीपं नोऽस्माकं हविश्च देवान्‌ आवह प्रापय । 


अध्यात्मपक्षे~हे अग्ने परमेश्वर, पावक पावयितः, हे दीदिवः, देवान्‌ आवह्‌ देवान्‌ यज । 


दयानन्दस्तु--हे पावक दोदिवः, तेजस्विन्‌ शत्रुदाहक ! इह संसारे यज्ञ॑ गृहाश्रमं देवान्‌ विदुषो 
दिव्यगुणान्‌ वा नोऽस्मभ्यमुपावह' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, गोणार्थाश्रयणस्य निर्मूलत्वात्‌ ॥ ९ ॥ 


पावकया यश्चितयन्त्या कपा क्षामन्नुरुच उषसो न भानुना । तूर्व्न यामन्नेतशस्य 
न्‌ रण आ यो घणेन ततृषाणो अजरः ॥ १० ॥ 


मन्त्रार्थ--ये अग्निदेव, पवित्र करने बाले, दृढ़ चयन करने वाले सामथ्यं से पृथ्वी पर उसी प्रकार शोभा को 
प्राप्त करते हैं, जेसे उषाकाल अपने प्रकाश से शोभायमान होता है । ये अग्निदेव पूर्णाहुति के पान की इच्छा करने वाले, 
जरारहित, गगन में कुशल घोड़ों से युद्ध में सहायता लेने वाले, शत्रओं का नाश करते हुए प्रकाशमान होते हैं। इस 
अग्निदेव को हम बुलाते हें ।। १०॥ 


बुणिः । "घृ क्षरणदीप्त्योः? 'घुणिपृश्ित””“” (उ० ४५३) इत्यादिना,निपातितः । विभक्तेः सुप्रां सुलुक्‌ "7 
(पा० सु० ७।१।३९) इति शे आदेशः । घुणिना दीप्त्या आसमन्ताद्‌ नु निश्चितं रुरुचे इत्यनुषङ्गः । नकारश्चार्थः । 
एतशस्य एतीत्येतशो गमनकुशलोऽश्वः, तस्य यामन्‌ यामनि नियामके रणे युद्धे तूवंन्‌ परबलानि हिंसन्‌ । न इवार्थ । 
हात्रून हसन्निव रोचते । यद्वा यामनुशब्दः कर्मवाचकः। नु अनर्थकं पादपुरणाथंस्‌ | यामति कर्मणि तूवंग्न 
त्वरमाण इव एतशस्य अश्वस्य रणे रमणीये पदे आहितोऽध्वर्यृणा । तथा ततुषाणः 'ञ्रितुषा पिपासायाम्‌? । 'बहुलं 
छन्दसि’ ।पा० सू० २।४।७६) बाहुलकात्‌ शानचि इलो द्वित्वे रूपम्‌ । पूर्णाहुति पिपासुरित्यर्थः । अजरो जरारहितः। 
य ईदृशोऽगिनिस्तं कुषाम इत्यर्थः । यद्वा यश्च॒ याम्‌ आधानकर्मणि तुर्वन्न त्वरमाण इव एतशस्य आज्यस्य रणे 
रमणीये पदे आधीयतेऽध्वर्यूणा; भाहितश्च यो घृणेन घृणे दीप्तः । विभक्तेः रो । नेत्यनर्थकः। ततृषाणः, तृष्पन्‌ 
विपासुः पूर्णाहुतिम्‌ । पूर्णाहृत्या त॑ तत्र शमयन्ति । पीत्वा च अजरः सम्पाद्यते, तमवकादिभिः शमयाम इति 
शेषः । 


म० १०-११] वेदाथपारिजातभाष्यसहिता ९१ 


योऽग्निः पावकया पावपित्र्या चितयन्त्या चेतयित््या चितं दुढं चयनं कुर्वाणया वा कृपाकल्पनया 
सामर्थ्येन युक्तः सन्‌ क्षामन्‌ क्षाम्णि पृथिव्यां रुरुचे दीस्तवान्‌, शोभते वा । तत्र दुष्टान्तः--उषसो न यथा उषसः 
प्रातःकाला भानुना प्रकाशेन दीप्यन्ते, तद्वत्‌ । किञ्च, योऽग्निः, एतशस्य गमनकुशलस्य अश्वस्य यामन्‌ यामति 
नियामके रणे युद्धे तृवंत्न परबलानि हिसन्तिव आघृणे सर्वतो दीप्यते खलु । यथा लोके शीघगमनस्वभावमश्वं 
वामहस्तगतेन खलीनेन दृढं नियम्य रणे प्रवर्तमानः पुरुषः परबलं हिसन्नत्यन्तं त्वरते, एवमयमग्निः प्रज्वलति । 
न कदाचिज्जीर्यति, नाप्यसौ तुष्णायुक्तो भवति, किन्तु तृप्त इति काण्वभाष्ये सायणाचार्यः । 


अध्यात्मपक्षे-योऽग्निः श्री रामः परमेश्वरः पावकया पावयित्र्या चितयन्त्या चेतयित्र्या कृपा कुपया 
कल्पनया सामर्थ्येन दीप्त्या वा युक्तः सन्‌ क्षामन्‌ पृथिव्यां रुरुचे रोचते | क इव ? भानुना सूर्येण उषसः प्रातःकाला 
इव | यश्चाग्निः श्री रामो घृणे न घृणे घुणिना दीप्त्या आसमन्तात्‌, नु निश्चितं रुरुचे । नकारश्चार्थः । कि कुर्वत्‌ ? 
एतशस्य युद्धकुशलस्य रावणादेर्वामनि नियामके रणे तुर्वन्‌ तद्ठळानि हिसन्‌। नेत्यनर्थकः। यद्वा हिसन्तिव 
वस्तुतो हतेभ्यस्तेभ्यः स्वर्गात प्रयच्छन्‌ । ततृषाणो न तुष्यन्तिव परकोयसेन्याणंवं पिबतीति शेषः | अजरो जरादि- 
रहितः । तं भगवन्तं वयमाश्रयाम इत्यर्थः । 


दयानन्दस्तु -'यः पावकया चेतनताकारिण्या कृपाशकत्या वर्तमानः सेनापतिर्भानुना दीप्त्या प्रभात इव 
क्षामन्‌ राज्यभूमौ ररुचे रोचते, यश्च यामन्‌ मागें प्रहरे वा एतशस्य अश्वस्य बलानि नु शीघं तुवँन्‌ मारयति, न 
तथेव घुगे प्रदीप्ते रणे युद्धे ततृषाणो न तृष्यन्तिव भजरोऽजेयो युवा आसमन्ताद्‌ भवति स राज्याहो भवति’ इति, 
तदपि यत्किञ्चित्‌, सेनापतेः पावयित्र्या शक्तेः साधनीयत्वासम्भवात्‌ । बलानीति पदं तु मन्त्रे नास्त्येव । स राज्यं 
कत्‌ योग्य इत्यपि मन्त्रे नास्ति । ततृषाणःपदस्यापि विसङ्गतिरेव ॥ १०॥ 


नमस्ते हरसे शोचिष नमस्ते अस्त्वचिषे' । अस्यांस्ते अस्मत्तपन्तु हेतयः पावको 
(Dr Yo पन 
अस्मभ्य!? शिवो भव ॥ ११ ॥ 


मस्त्राथं-हे अग्निदेव, तुम्हारी सब रसों का आकर्षण करने वाली तेजस्विनो ज्वाला को हम प्रणाम करते 
हैं। तुम्हारे पदार्थप्रकाशक तेज को हमारा प्रणाम । आपको यह ज्वाला हमको छोड़कर दूसरों के लिये तापदायक 
हो, हमारे लिये तो चित को शोधक ओर कल्याणकारक हो ॥ ११ ॥ 


“दघि मधु घृतं पात्र्या१० समासिच्य स्थाल्यां वा महामुख्यां कुशमुष्टि चोपर्युभयमादाय चित्यारोहणं नमस्त 
इति' (का०श्रौ० १८२३1१०) । वारण्यां पात्र्यां महामुख्यां स्थाल्यां वा दध्यादीन्‌ कृत्वा तदुरि दर्भमुष्टि निदध्यात्‌ । 
हिरण्यशकलसहितं सुक्स्थमाज्यं दधिमधुघृतकुशमुष्टियुता पात्री चैतदृद्वयमादाय नमस्त इति मन्त्रेण अध्वर्यृश्चित्या- 
ग्निमारोहति । ब्रह्मयजमानौ तु अग्नेद॑क्षिणत उपविशत इति सूत्रार्थः । 'आग्नेयी बृहती लोपामुद्रादृष्टा । हे भग्ने, 
ते तव शोचिषे शोचनहेतवे शोषणहेतवे वा तेजसे नमोऽस्तु । कीदृशाय शोचिषे ? तत्राह--हरस इति । हरति 
सर्वरसानिति हरस्तस्मे, 'सवंघातुभ्योऽयुन्‌’ (3० ४१९०) इति हरतेरसुत्‌ । ते तव अचिषे पदार्थंप्रकाशकाय 
तेजसे नमोऽस्तु । ते तव हेतथोऽस्त्राणि अस्मत्तोऽन्यान्‌ विरोविनस्तपन्तु । त्वं चास्मभ्यं पावकः सत्‌ 
शिवो भव । 


अत्र ब्राह्मणम्‌ --“उपवसथीयेऽहन्‌ प्रातरुदित भादित्ये। वाचं विसृजते वाचं विसुज्य पञ्चगृहीतमाज्यं 
गृह्णोते तत्र पञ्च हिरण्यशकलात्‌ प्रास्यत्यथेतत्त्रय१९समासिक्तं भवति दघि मधु घृतं पात्र्यां वा स्थाल्यां वोरुबिल्यां 
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तदुपरिष्टाइर्भमृष्टि निद्धाति' (श० ९।२।१।१ )। औपवसथ्यदिवसात्‌ प्राचीने दिवसे कर्तव्यं प्रयोगमभिधाय उपः 
वसथीयेऽहनि कर्तव्यमभिधत्ते-उपवसथीय इत्यादिना । प्रातरुदित आदित्ये वाचं विसृजते, यजमान इति शेषः। 
वाचं विसुज्य इत्यत्र पूर्वकालमात्रे बत्वा। नहि तत्र पूर्वोत्तरक्रिययो: समानकर्तुत्वम्‌ । यजमानस्य वाग्विसर्जना- 
दधवर्थो राज्यग्रहणादिति । पात्री शरावाकारा, स्थाली पिठराकारा, उरुबिली महामुखी । अन्यत्‌ स्पष्टम्‌ । 'अथाग्नि- 
मारोहति । नमस्ते हरसे शोचिषे नमस्ते अस्त्वाचिष इत्यत्रंष सर्वोऽग्निः संस्कृतः स एषोऽत्र तस्या अलं यद्धि 
स्याद्यं जिहि१सिषेद्यमु वा एष हिनस्ति हरसा वेन शोचिषा वाऽचिषा वा हिनस्ति तथो हैनमेष एतैर्न 
हिनस्त्न्यांस्ते अस्मत्तपन्तु हेतयः पावको अस्मभ्य१ शिवो भव इति’ (श० ९।२।१।२)। दर्भमुष्टिनिधानानन्तर 
तदाज्यं दध्यादि चादाय नमस्त इति मन्त्रेण अग्निमारोहेत्‌ । आरोहणे 'नमस्ते' इत्यस्य मन्त्रस्य पूर्वार्धस्य पाठे 
प्रयोजनमाह--अत्रैष सर्वोऽग्निरिति । अत्र अस्मिन्नवसरे एषोऽग्निः सर्वः संस्कृतः साकल्येन कृतसंस्कारः, यद्वस्तु 
हिंस्यात्‌ यं वा जिहिसिषेतु, तस्मे अलं समर्थः । हननेच्छाया हननस्य चेत्युभयस्यापि समर्थः । स च यं हिनस्ति, 
एनं हरसा शोचिषा अनिषा वा हिनस्ति । अतश्चास्य मन्त्रभागस्य पाठेन एनमध्वर्थमेतेहर:प्रभृतिभिनं हिनस्ति । 
हर इति हरणसमर्थ तेजः, शोचिरिति शोचनसमर्थम्‌, अचिरिति तदहृतं प्रशस्तं तेजः । स्पष्टमन्यत्‌ । 


अध्यात्मपक्षे~हे अग्ने श्रीराम, ते तव हरसे सर्वसंहर्त शोचिषे पापसिन्धुशोषणकर्तरे भहृताय तेजसे 
नमोऽस्तु । तव हेतयोऽस्त्राणि, अस्मत्तोऽन्यान्‌ अस्मच्छत्रून तपन्तु । अस्मभ्यं तु शिवो भव । 


दयानन्दस्तु--हे सभापते दुःखहर्तरे, ते तुभ्यं नमः सत्कारोष्स्तु । शोचिषे पवित्राय अचिषे सत्कार” 
योग्याय ते तुभ्यं नमोऽस्तु । ते हेतयः शस्त्रोपेतायै सेनायै अस्मत्तोऽ्यान्‌ शत्रून्‌ तपन्तु। पावकः शोधकस्त्व मस्मभ्यं 
शिवो न्यायकारी भव” इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, सम्बोधनस्य निर्मूलत्वात्‌ । नमः, हेतयः, शिवः--इत्यादि- 
शब्दानां व्याख्यानस्य निर्मूलत्वाच्च ॥ ११ ॥ 


नषदे बेडप्सुषदे बेड बंहिषद वेड बंनसदे वेट्‌ स्वविदे वेट्‌ ॥ १२ ॥ 


मन्त्राथं--यह अग्नि मनुष्यों में जठराग्नि के रूप में स्थित प्राणरूप हे, उसकी प्रीति के निमित्त यह आहुति 
दी जाती है, यह सम्पक्‌ रूप से गृहीत हो । ज्ञो अग्नि समुद्र आदि के जल के बीच बाडवाग्नि के रूप में स्थित है, जो 
अग्नि यज्ञीय कुशा आदि के ऊपर निवास करतो है, वृक्षतमूह में दावाग्नि के रूप में स्थित है ओर जो अग्नि स्वर्गलोक 
में प्रधान सूर्य के नाम से प्रसिद्ध है, इन सबके निमित्त हम यह आहुति दते है । यह अली प्रकार गृहीत हो ॥ १२ ॥ 


'स्वयमातुण्णायां पञ्चगृहीतं जुहोति नाभिवद्धिरण्यादर्शनं च नृषदे वेडिति प्रतिमन्त्रम्‌’ (का० श्रौ० 
१८।३।११) । अध्वर्युश्वित्यार्निमारुह्य स्वयमातृण्णाया इष्टकाया उपरि नाभिव्याघारणवत्‌ पञ्चगृहीतमाज्यं नृषदे 
इत्यादिभिः पञ्चभिर्मन्त्रैः प्रतिमन्त्रं हिंरण्यदर्शनं वर्जयित्वा जुहुयादिति सूत्रार्थः। आदौ नामेदक्षिणंसे तत 
उत्तरश्रोष्यां ततो दक्षिणश्रोण्यां तत उत्तरेंब्से ततो मध्ये जुहुयात्‌ । अय क्रमः नाभ्याः श्रोष्य॑सेषु "“” (का? 
श्रौ० ५।४।१२) इत्यन्न निदिष्टः । तत्र हिरण्यं पढ्यन्तित्यप्युक्तछ्‌ । तदेवात्र हिरण्यादर्शनशब्देन निषेधति । पञ्चाः 
ग्नेयानि यजूंषि । आद्या दैवीबृहती । ततस्तिस्रो देव्यः पङ्क्तयः। अन्त्या देवीबृ हती । नृषदै तृषु मनुष्येषु 
जाठराग्निरूपेण तिष्ठतीति नृषत्‌ प्राणः, तस्मै । वेद्‌ हृविर्दत्तमस्तु । वेडिति परोक्षं वषट्कार। । इत्येकं यजुः । 
अप्सुषदे अप्सु उदकेषु ओवंरूपेण सीदतीति अप्सुषत्‌, तस्मै बेद हविर्दत्तमस्तु । इति द्वितीयम्‌ । बहिषदे बहिषि 
यज्ञे आहवनीयादिरूपेण सीदतीति बहिषत्‌, यद्वा बाहिषु ओषधोषु सीदतीति बहिषत्‌, तस्मै वेद्‌ हविदंत्तमस्तु । इति 
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तृतीयम्‌ । वनसदे वने वृक्षसमूहे दावाग्निरूपेण सीदतीति वनसत्तस्मै वेट्‌ हविदंत्तमस्तु । इति चतुर्थम्‌ । स्वविदे स्वः 
स्वर्गे आदित्यरूपेण विद्यते सीदतीति स्ववित्‌, यद्वा स्वरादित्यं विन्दते योऽग्निः स स्ववित्‌ । स्वर्‌शब्दोऽव्ययमत्रा- 
दित्यवचनः। यद्वा स्व आदित्ये विद्यते स स्वित्‌, तस्मे वेट्‌ हृविदंत्तमस्तु। इति पञ्चमम्‌ । तानीमानि 
पञ्च यजूंषि । 


अत्र ब्राह्ाणम्‌--आरुह्याग्नि%' स्वयमातुण्णां व्याघारयति । आज्येन पञ्चगृहीतेन तस्योक्तो बन्धुः’ 
(श० ९२१३) । प्रथममध्यमोत्तमासु चितिषु तिरः स्वयमातृण्णा उपधीयन्ते। तत्र तृतीयायां स्वयमातृण्णायां 
व्याघारणक्रियाया ईप्सिततमत्वात्‌ तत्र द्वितीया । व्याघारणं नाम एकस्मात्‌ कोणात्‌ कोणान्तर प्रति आज्यधारा- 
क्षारणम्‌ । तच्च व्याघारणं पञ्चगृहीतेनाज्येन क्रियत इति तस्य उभयस्य ब्राह्माणं प्रागृक्तमित्याह~भाञ्येनेति । 
"स्वयमातृण्णां व्याघारयति । प्राणः स्वयमातृण्णा प्राणे तदन्नं दधाति’ (श० ९।२।१।४) । व्याघारणस्य स्वय- 
मातुण्णाधारकत्वं प्रशंसति स्वयमातृण्णामिति । स्वयमातृण्णा प्राण: । तत्र आघारणेन आज्यरूपमन्तमग्तिसम्ब- 
न्धिनि प्राणे निहितवान्‌ भवति । स्वयमातृण्णायाः प्राणत्वस्‌ 'प्राणो वे स्वयमातृण्णा प्राणो ह्येवेतत्‌ स्वयमात्मान- 
मातुन्ते? (श० ७।४।२।२) इति श्रुतो व्याख्यातम्‌ । 'यद्वेन स्वयमातृण्णां व्याघारयति। उत्तखेदिहँषाग्नेरथ 
यामम्‌ पूर्वा व्याघारयत्यध्वरस्य साथ हैषाग्नेस्तामेतद्‌ व्याघारयति’ (श० ९।२।१।५) प्रकारान्तरेणापि स्वयः 
मातृण्णायां व्याघारणमुपपादयति--यद्वेवेति । एषा स्वयमातृण्णा अग्नेरुत्तरवेदिः खलु । यामम्‌' बुद्धौ परामर्शः । 
पूर्वामुत्तखेदि व्याघारयति । सा पुनः सोमयागस्य । अतोऽस्यां स्वयमातृण्णायां व्याघारणेन अरनेस्तामुत्तरवेदि 
व्याघारयति । 'पश्यरस्तत्र हिरण्यं व्याघारग्रति । प्रत्यक्षं वै तद्यतु पश्यति प्रत्यक्ष", सोत्तरवेदिः प्रास्ता एवेह 
भवन्ति परोक्षं वे तद्यत्‌ प्रास्ताः परोक्षमिथमुत्तरबेदिः’ (० ९।२।१।६) | ननु यद्येषा स्वयमातृण्णा अग्नेरुत्तरवेदि- 
स्तहि तद्वयाघारणं पूर्वोत्तरवेदिवद्‌ हिरण्यदर्शनादिपूर्वक भवितव्यमित्यत आह-पश्यंस्तत्रेति | प्रत्यक्षं सा 
उत्तरवेदि: । उत्तरवेदिसंयुक्तमन्त्रादिनिमितत्वाभावेन ओपचारिकोत्तरवेदित्वाद्‌ व्याधारणमित्यर्थः । 


“स्वाहाकारेण तां व्याघारयति । प्रत्यक्षं वै तद्यत्‌ स्वाहाकारः प्रत्यक्ष? सोत्तरवेदिर्वेट्कारेणेमां परोक्षं 
वे तदचद्वेट्कारः परोक्षमियमुत्तरवेदिराज्येनाज्येन ह्त्तरवेदिमाघारयन्ति पञ्चगुहीतेन पञ्चगृहोतेन ह्यत्तरवेदि 
व्याघारयन्ति व्यतिहार व्यतिहार, ह्यत्तरवेदि व्यात्रारयन्ति' (श० ९।२।१।७) । स्वाहाकारस्य सर्वत्र हविः- 
प्रदानार्थसाधनत्वेन प्रत्यक्षत्वमु, वेट्कारस्थ तु तथात्वाभावेन परोक्षत्वम्‌ । आज्येन पञ्चगृहीतेन व्यतिहार- 
मुत्तखेदेव्याघारणातु, तथेवास्याप्युत्तरवेदित्वेन व्याधारणमुपपन्नमित्याह्‌-आज्येनेत्यादिना व्यतिहार्रामत्य- 
न्तेन। पूर्व दक्षिणांसे व्याधारणम्‌, तत उत्तरश्रोणौ, पश्चाइक्षिणश्रोणी, तत उत्तरांसे, ततो मध्ये--इत्ययं कमो 
विवक्षितः । 'नृषदे वेडिति । प्राणो वै नृषन्मनुष्या नरस्तद्योऽयं प्राणोऽग्निस्तमेततप्रीणात्यप्मुषंदे वेडिति यो5प्स्वग्नि- 
स्तमेतत्प्रोणाति बहिषदे वेडिति य ओषधिष्वर्निस्तमेतरत्रीणाति वनक्षदे वेडिति यो वबनस्पतिष्त्ग्निस्तमेतत्‌ 
प्रीणाति स्वविदे वेडित्ययमग्निः स्वविदिममेवेतदरिंन प्रोणाति’ (श० ९।२।१।८) । व्याघारणमन्त्रान्‌ प्रदर्शयत्‌ 
व्याचष्टे-नृषदे वेडिति । वेडिति सम्प्रदानार्थीयो निपातः। तथा च मनुष्येषु वर्तमानाय प्राणछ्पायाग्नये वेद्‌ , 
इदमाज्यरूपं हृविर्दत्तमित्यर्थः । अयमर्निः स्ववित्‌ स्वः स्वर्ग विन्दते ळम्मयतीत्यन्तर्भावितण्यर्थः, स्ववित्‌ । स्पष्टार्थ- 
मन्यत्‌ । यद्वेवाह नृषदे वेडप्सुषदे वेडित्यस्येवेतान्यग्नेर्नामानन तान्येतत्प्रीणाति तानि हविषा देवतां करोति यस्ये 
वे देवताये हविर्गृह्यते सा देवता न सा यस्ये न गृह्यतेऽयो एतानेवेतदग्नीनस्मिन्नग्नौ दधाति’ (० ९।२।१।९) } 
प्रकारान्तरेण मन्त्राणामभिधानं प्रशंसति-यद्वेवाहेति। एतानि नृषदित्यादोन्यस्येव सञ्चिताग्नेर्नामानि, अस्य 
सर्वात्मकत्वेन मनुष्यादिस्थिताग्न्यात्मकत्वात्‌ । अत एतेन तान्येव नामानि प्रीणितवान्‌ भवति। न केवलं तेषां 
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प्रीणनमपि तु देवतात्वसम्पत्तिरपीत्याह--तानीति । तदर्थहविग्रहणात्‌ तानि नामानि देवताः कृतवान्‌ भवति । 
किञ्चेतेन नृषदादिशब्दाभिधेवानग्नीन्‌ नामग्राहमस्मित्‌ सङ्चितेऽनो निदधाति । 


मध्यात्मपक्षे - नृषदे मनुष्येषु प्राणरूपेण आत्मह्पेण च स्थिताय परमात्मने, वेट्‌ अस्मत्समपितहृविः 
पत्रपुष्पफलादिकं वा दत्तमस्तु । अप्सुषदे वरुणरूपेण अन्तर्यामिरूपेण च स्थिताय, बहिषदे यज्ञेषु आहवनीयादिरूपेण 
स्थिताय वेडस्तु । वनसदे बनाधिष्ठातृदेवतारूपेण तदन्तर्यामिरूपेण श्रीरामरूपेण वा स्थिताय भगवते वेडस्तु । 
स्वविदे मोक्षादिप्रापकाय परमात्मने वेङस्तु। उपलक्षणमात्रमेतत्‌ । सर्वरूपेण सर्वत्र तस्येव स्थितत्वात्‌ तस्य 
सार्वात्म्यमुच्यते मन्त्रेणानेनेति । 


दयानन्दस्तु --'हे सभापते, त्वं नायकस्थपुरुषभवनाय, वेट्‌ न्यायासनस्थो भव, जलस्थनौकादिस्थितये 
न्यायासनस्थो भव, प्रजावृद्धिहेतुव्यवहारस्थितये वेट्‌ अधिष्ठाता भव, वनस्थेभ्य वेट्‌ न्यायाविष्टो भव, स्वविदे 
सुखाभिज्ञाय उत्साहविसिष्टो भव” इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, सम्बोधनस्य निर्मूलत्वात्‌, वेट्पदानां विविधार्थताया- 
श्विन्त्यत्वाच्च ॥ १२ ॥ 


ये देवा देवानां यज्ञियां यज्षियाताए संवत्सरोणमुषं भागमासंते । अहतादो' हुविषो 
0. ५ ॥ छ कि ण 
यज्ञे अस्मिन्‌ स्वयं पिंबन्त मधुनो घतस्य ॥ १३ ॥ 
मभ्त्रार्थ - जो देवता बिना स्वाहाकार किये अन्न का भक्षण करते हैं, बे प्राणरूप देवता इस चपनरूप यज्ञ 


में मधु और घृत का, अर्थात्‌ मधु, घृत. दधिलूप हवि का भाग स्वयं ही स्वाहाकार के बिना पान करें । जो देवता यजन 
करने योग्य देवताओं के मध्य में दीप्तिमान्‌ हैं, वे संवत्सर में होने वाले यज्ञ के भाग का सेवन करें || १३॥ 


'समासिक्तान्‌ कुशैः प्रोक्षति सपरिश्रित्क बाह्येन च ये देवा इति' (का० श्रौ० १८।३।१२) । पात्र्या 
सिक्तान्‌ दधिमधुघुतात्‌ कुशेः गृहीत्वा परिश्रित्सहित॑ सपक्षपुच्छारिन मध्ये बहिश्च प्रोक्षति ऋग्ययेनेति सूत्रार्थः । 
एतच्च ब्राह्माणे स्पष्टम्‌ । ब्राह्मणं च मनतरव्याख्यानानत्तरमुद्धरिष्यते । दवे ऋचौ जगत्यौ प्राणदेवत्ये । ये देवाः प्राणा 
देवानाम्‌, उत्कृष्टा इति शेषः । यज्ञियानां यज्ञार्हाणां देवानां मध्ये यज्ञिया अतिशयेन यज्ञार्हाः । संवत्सरीणं 
संवत्सरेण प्राप्यत इति संवत्सरीणः, “संपरिपूर्वात्‌ ख च' (पा० सु० ५१ ।९२) इति खः। संवत्सरं हि भृत्वाग्निः 
श्वीयते । तं संवल्सरनिर्वृतं भागमुपासते । कथंभूताः प्राणाः ? अहुतादः, अन्ये हि देवा अरिनप्राप्तामाहुतिमदन्ति । 
प्राणास्तु साक्षादन्नमदन्ति । ते प्राणा हविषो मधुनो घृतस्य दध्नश्च स्वमंशमस्मिनु यज्ञे स्वयं पिबन्तु, स्वाहा- 
कारं विनैवेति शेषः । द्विविधाः खलु देवाः--हुविर्भुज इन्द्रवरुणादयः, शरीरांनर्वाहका: प्राणादयश्च । दीव्यन्तीति 
युत्या उभयत्र देवशब्दप्रवृत्ति: । उभयेऽप्येते यज्ञियाः । तत्र इन्द्रादयो यज्ञपूज्यत्वाद्‌ यज्ञियाः । प्राणादयस्तु 
यज्ञेन तेषां पूजकत्वाद्‌ यज्ञियाः । यज्ञियानां यज्ञा्हाणां देवानां मध्येऽतिशयेन यज्ञिया यज्ञयोग्या देवा दीव्यमानाः 
घ्राणाः। भहुतादो हुतं स्वाहाकारेण समपितं हृविरदन्ति ये ते हुताद इन्द्रादयः, रताडदभिन्ता ये साक्षाददन्ति 
तेऽहुतादः प्राणा देवाः । ये संवत्सरेण साध्यं संवस्सरेण निवृत्तं वा संवत्सरीणं भागमुपासते, तेऽस्मिन्‌ चयनाख्ये 
पज्ञे हविषो हवीरूपस्य मधुनो घृतस्य दध्तस्तं भागं स्वयं पिबन्तु । मदीयेन स्वाहाकारार्पणेन विनैव स्वयमेव 
दघिमधुघुताशं स्वोकुर्वन्त्वित्यर्थ: । 

अत्र ब्राह्मणमु--'पज््चेता आहुतीर्जुहोति । पञ्चचितिको$ग्निः पञ्चत॑वः संवत्सरः संवत्सरोऽगिनिर्था- 
बानरिनर्यावत्यस्य मात्रा तावतेवेनमेतदन्नेत प्रीणाति’ (श० ९।२।१।१०) । 'अथेन%?, समुक्षति । दध्ना मधुना घृतेन 
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जायत एष एतद्यच्चीयते स एष सर्वस्मा अन्नाय जायते सवै वैतदन्नं यद्दधि मधु धृत, सर्वेणेवेनमेतदद्नेन प्रीणाति 
सवतः समुक्षति सर्वत एवेनमेतत्सर्वेणाञ्नेन प्रीणाति’ (श० ९।२।१।११) । 'यद्वेवेन ९७ समुक्षति । भत्रेष सर्वोऽगिनिः 
संस्कृतस्तस्मिन्‌ देवा एतद्रपमुत्तममदधुस्तथेवास्मिन्तयमेतद्रूपमत्तमं दधात्यन्न वे रूपमेतदु परममन्नं यद्धि मधु घृतं 
तद्देव परम रूपं तदस्मिन्नेतदुत्तमं दधाति सर्वतः समुक्षत्यपि बाह्येन परिश्रितः सवंत एवास्मिन्नेतद्रपमुत्तमं 
दधाति दर्भेस्ते हि शुद्धा मेध्या अग्रेरग्र१% हि देवानाम्‌’ (श० ९।२।१।१२) । आहुतीनां पञ्चत्वसंख्या अग्नेः 
कार्स्न्येन प्री तिहेतुर्भवतीत्याह-पञ्चेता इति । पञ्चगृहीतमाज्यं दध्यादिकं चेत्युभयमपि सञ्चितस्पाग्नेरुपर्या- 
नीतं तत्राज्यस्य विनियोगोऽभिहितः। अवशिष्टस्य विनियोगमाहैकादश्या कण्डिकया-भअथेनमिति। दध्यादीनां 
बहुत्वात्‌ सर्वान्तत्वं विहितम्‌ । तत्समुक्षणं परिश्चिद्धयो बहिरपि कतंव्यमित्याह्‌-सर्वत इति। 'उपरिष्टादर्भमुष्ट 
निदधाति’ (श० ९।२।१।१) इत्युक्तान्‌ दर्भान्‌ समुक्षणे विनियुज्य प्रशंसति--दर्भेरिति । दध्यादिभिः समुक्षणेन 
अस्मिन्‌ संस्कृतेऽनो उत्तमरूपनिधानं भवतीत्याह-यद्वेवेति । अन्नं वे रूपमित्यादिना परमरूपत्वमुपवाद्यते । 
अन्नं तावद्रपकारणत्वाद्रपस्‌, रसातिशयवत्त्वाद्‌ दध्यादीनि परमं रूपमित्यर्थः । “ये देवा देवानास्‌। यज्ञिया 
यज्ञियानामिति देवा ह्येते देवानां यज्ञिया उ यज्चियाना१% संवत्सरीणमुप भागमासत इति संवस्सरीण११ ह्येत एतं 
भागमुपासतेऽहुतादो हविषो यज्ञे अस्मिन्नित्यहुतादो हि प्राणाः स्वयं पिबन्तु मधुनो घृतस्येति स्वयमस्य पिबन्तु 
मधुनश्च घृतस्य चेत्येतत्‌’ (श० ९।२।१।१४) । भथ समुक्षणे मन्त्रं प्रदर्शयन्‌ व्याचष्टे-ये देवा देवानामिति | 
देवानामपि देवा यज्ञियानां यज्ञाहाणामपि तत्पूर्वकत्वकथनेन सर्वेषां यज्ञार्हत्वमित्यर्थः। यज्ञियास्ते प्राणा इति 
यावत्‌ | संवत्सरीणमुप भागमासते संवत्सरसम्बस्धिनं भागमुपासत इति यावत्‌ । अस्मिन्‌ यज्ञे एतस्थ समुक्षणस्य 
संवत्सरक्रियमाणत्वात्‌ संवत्सरीणे भागे प्राणा दध्यादीनहुतानेवादम्ति, अतोऽहृतादो हविष इत्युक्तम्‌ । चतुथंपादे 
मधुनो घृतस्येति कर्मणि षष्ठी मधु घृतम्‌ । उपलक्षणमेतत्‌, दध्यपि पिबन्त्विति यावत्‌ । 


अध्यात्मपक्षे--ये देवानां प्रसिद्धानामिन्द्रादीनामपि देवाः, यज्ञियानां यज्ञार्हाणामपि यज्ञिया यजनार्हा 
ईश्वरावतारभूताः श्रीरामादयः संवत्सरीणं संवत्सरेण प्राप्तव्यं भागमुपासते, तेऽहुतादो होममन्तरेव सर्वात्मत्वेन 
सर्वान्तरात्मानः सन्तोऽदन्ति । तेऽस्मिन्‌ अस्माभिः क्रियमाणे यज्ञे मधुनो घृतस्य हविषो मधुदधिघृतानि स्वयं 
पिबन्तु, तेषां देवानामपि देवत्वात्‌ । पूजायां वा बहुवचनम्‌ । तथा च देवानां य॒ज्ञार्हाणामपि यज्ञार्हः परमेश्वरः 
संवत्सरीणं संवत्सरोपलक्षितं तत्तत्कालप्राप्यभागं भजनीयं भक्तसमपितं भागमुपासते सेवन्ते, ते घृतस्य मधुनो 
घृतमधुतुल्यं प्रेमपरिप्लृतं भक्तसमपितं वस्तु पिबन्तु, स्वयमेव स्वातत्त्र्येणेत्यथं: । 

दयानन्दस्तु~'ये देवानां विदुषामहुतादोऽक्ृतहोमानां पदार्थानां भोक्तारो देवा विद्वांसः, यज्ञियानां 
यज्ञकुशानां मध्ये यज्ञिया योगाभ्यासादिथज्ञयोग्या विद्वांसः संवत्सरं यावतपुष्टं भागं भजनीयं परमात्मानमुपासते, 
तेऽस्मिन्‌ यज्ञे समागमे मधुनो घृतस्य मघुनो जलस्य हवनाह पदार्थानां भागं पिबन्तु' इति, तदपि विसङ्गतस्‌, 
मनुष्यभिन्नानां विशिष्टयोनीनां देवानां भूमिकायां साधितत्वात्‌ । न च विद्वांसो मनुष्या हुतादो भवन्ति, येषां 
व्यावृतत्यर्थ॑महुताद इति विशेष्येत | परमात्मा कथं संवत्सरं यावत्‌ पुष्यति ? तस्य नित्यपुष्टत्वात्‌ ॥ १३ ॥ 


ये देवा देवेष्वधि देवृत्वमायन्‌ ये ब्रह्मणः पुर एतारो' अस्य । येभ्यो न ऋते पर्वत 
धाम किञ्चन न ते दिवो न पृथिव्या अघि स्नुषु ॥ १४ ॥ 


मन्त्राथं--प्रrण आवि देवताओं ने इन्द्र आवि देवताओं के बीच अघिष्ठातृत्व प्राप्त किया है, अर्थात्‌ देवगणों 
में प्रधान देवत्व पाथा है। जो प्राण इस जोव के आरे गमन करते हैं, जिन प्राणों के बिना कोई भी शरीर चेष्टा नहीं 
कर सकता, वे प्राण न तो द्युलोक में हुँ और न पृष्वी पर ही । वे तो प्रत्येक इन्द्रिय में बर्तमान हैं॥ १४ ॥ 


९६ . शुक्लमनुरवेदसंहितां [न° १७ 


ये देवाः प्राणाः, देवेष्वन्द्रादिष्‌ देवत्वमायन्‌ अधिष्ठातृलेन देवभावं प्राप्ताः, प्रार्णेरघिष्िता एव इन्द्रादि 
बिग्रहा व्यवहरन्तीट्यर्थः । किञ्चास्य भ्राम्यमाणस्य अग्तेब्रद्वाण: परिवृढस्प पुर एतारः पुरतो गन्तारः, निर्वाहूका 
इति यावत्‌ । न खल प्राणेविना चीयमानोऽग्निनिर्वोहुं शवयते । यदव ब्रह्मणो जीवस्य वा पुर एतारः पुरोऽग्रे यन्तोति 
तथा । 'इण्‌ गतौ' इत्यस्मात्‌ तृचुप्रत्ययः । प्राणा हि प्राणिनां पुरःसराः? (श० ९।२।१।१५) इति श्रतेः । येभ्य 
कहते यान्‌ प्राणान्‌ विता किङ्चन धाम स्थानं शरीरं जन्म वा न पवते न चेष्टते, “पूड गती? भौवादिकस्य । 
अथवा पू पवने' विक्ररणव्यत्ययः, न पवते शुद्धं न भवतीत्यर्थः। इत्थंभूता ये प्राणा देवास्ते पुनः कासते ? 
तत्राह--ते प्राणरूपा देवा न दिवो न दिवि स्वर्गे न सन्ति। सप्तम्यर्थे षष्टी | न पृथिव्याः पृथिव्यामपि नैव 
सन्ति। यद्वा दिवः प्रदेशेषु पृथिव्याः प्रदेशेष च न सन्ति। क तहि सन्तीति? तत्राह-स्तुष अधि स्तुवन्ति 
क्षरन्ति यानि तानि स्तूनि स्रोतांसि चक्षुरादीनि प्राणायतनानि, तेषु अघि अधिश्रित्य वर्तन्ते तेषूपलभ्यन्ते । स हि 
तेषां विशिष्ट: प्रदेशः । 

अव ब्राह्मणस्‌--थे देवा देवेष्‌ । अधिदेवत्वमायन्तिति देवा ह्येते देवेऽत्रधिदेवत्वमाथन्‌ ये ब्रह्मणः पुर 
एतारो अस्येत्ययमगिनिब्रद्म तस्यैते पुर एतारो येभ्पो न ऋते पवते धाम किञ्चनेति नहि प्राणेभ्य ऋते पवते 
धाम किङ्चन न ते दिवो न पृथिव्या अधि स्नुष्विति नैव ते दिवि न पृथिव्यां यदेत प्राणभृततस्मिस्त इत्येतत्‌? (श० 
९।२।१।१५) | अथ द्वितीयमन्त्रं व्याचष्टे-र्‍ये देवा इति | ये देवा देवेष्वप्यधिदेवत्वं प्राप्युयुः, एते देवाः प्राणाः । 
अधिका देवा अधिदेवास्तेषां भावस्तत्वमू, आयन्‌ आप्नुवन्‌, तान्‌ प्रति स्वेषामुपजीव्यत्वात्‌ । अत उक्तम्‌ -ये देवा 
देवेष्विति। द्वितीयपादे सर्वात्मकत्वं प्राणस्थाह-ये ब्रह्माण इति। भत्र बृहत्त्वाद्‌ ब्रह्माशब्देनाग्निरक्तः | ये 
ब्रह्माणोऽनेः पुर एतारोड्य़े गन्तारः । येभ्यो विना क्रिञ्चिदपि धाम शरीरं न प्रवर्तते, ते देवाः प्राणा दिव्यपि 
न सन्ति, पृथिव्यामपि न सन्ति, किन्तु यदेव प्राजभूद्रस्तु तस्मिन्‌ सन्ति | 

अध्यात्मपक्षे--ये देवाः प्राणा वागादयो मुख्यस्य प्राणस्य सूत्रात्महिरण्पगर्भहपस्य अङ्गरूपा देवेष्व- 
न्यादिष्वप्यधिदेवत्वमायन्‌ । शेष पूर्ववद्‌ व्याख्येयम्‌ । 

दयानन्दस्तु-'ये देवाः पूर्णविद्वांसो देवेषु विद्वसत्वधिदेवल्वं सर्वोत्तमकक्षासु विराजमानं स्वगुणकर्म- 
स्वभावमायन्‌ प्राप्नुवन्ति, ये चास्य ब्रह्माणः परमेश्वरस्य पुर एतारः प्रथमप्रापकाः, यानस्तरा किञ्चन सुखस्थानं 
न पवते पवित्रं न भवति, ते दिवः यूर्यलोकस्य प्रदेशेषु पृथिव्या अघि स्मुषु कस्मिश्चिद्‌ भागे नाधिकः वसन्ति, 
किन्त्वीश्वरे स्थिरा भूत्वा अव्याइतगत्या सर्वत्र विचरन्ति' इति, तदपि सर्वे कल्पनामात्रम्‌, निर्मूलत्वात्‌ । विद्वांसो 
विद्वस्तवघिदेवत्वं सर्वोत्तमकक्षासु स्वगुणकर्मस्वभावमायन्नित्यस्य निर्मूलत्वात्‌, तद्वोधकपदानां मन्त्रेऽभावातु । 
'ब्र्मणस्तानन्तरा न किञ्चन स्थानं पूयते’ इत्यप्यसाम्प्रतम्‌, मनुष्याणां परिच्छिन्नत्वेन सवंधामपावकत्वानुपपत्तेः । 
न च विद्वांसो मनुष्या दिवि पृथिव्यां न तिष्ठन्ति, म्यक एव मनुष्याणां स्थितिदर्शनात्‌ । परमात्मनि स्थिराश्चेत 
कथमन्यत्र सर्वत्र अव्याहतगत्या विचरन्ति, स्थिरस्य तदनुपपत्ते; ॥ १४ ॥ 


| } ॥ [| डू 1 | क, | 
प्राणदा अपानदा व्यातदा वर्चोदा वरिवोदा; । अन्यांस्ते अस्मत्तपन्तु हेतयः पाव॒को 


अस्मभ्य? शिवो भव ॥ १५ ॥ 


सन्त्रार्थ--हे अग्निदेव, तुम प्राग को देने बाले, अपान को देने वाले, सारे शरोर सें स्थित व्यान वायु को 
देने बाले, बल और धन के दाता बनो । हमारे लिये चित्त के शोधक कल्याणकारी बनो, तुम्हारा ज्वालारूप भाषुध 
हमसे दूर रह्‌ कर दूसरों को तापित करे ॥ १४ ।। 


म० १५-१६ ] वेदाथपारिजातभाष्यसहिता ९७ 


'प्राणदा इत्यवरोहति' (का० श्रौ० १८।३।१३)। प्रोक्षणानन्तरमग्नेरवतरतीति सूत्रार्थः । अग्निदेवत्या 
दयधिका बृहती दथुना पक्त्वा । अष्टात्रिशदक्षरत्वाद्‌ विकल्प: । हे अग्ने, तव हेतयो ज्वाला अस्मदन्यान्‌ तपन्तु । 
त्वमस्माकं पावकः शिवश्च भव | कीदशस्त्वम्‌ ? प्राणदाः प्राणान्‌ यजमानाय ददातीति प्राणदाः, प्राणं सुस्थिरं 
करोतीत्यर्थः । अपानदा अपानं ददातीति तथोक्तः। व्यानदा व्यानं सर्वशरीरसंचारिणं वायुं ददातीति तथोक्तः । 
वर्चोदा वर्चो बलं तेजोरूपं ददातीति तथोक्तः, 'तेजःपुरीषयोवंचंः' (अ० को० ३३२३१) इति कोषात्‌ । अन्नस्य 
दाता वा । “वरचं इति अन्ननामसु” (निघ० २।७।२६)। वरिवोदा वरिवो धनं ददातीति तथोक्तः। 'वरिव इति 
धननामसु' (निघ० २।१०।५)। 


अत्र ब्राह्मणम्‌-'अथ प्रत्यवरोहति । प्राणदा अपानदा इति सरवे हैते प्राणा योऽय्रमग्निश्चितः स यदेता- 
मत्रात्मनः परिदा न वदेतात्र हैवास्यैष प्राणान्‌ वूख्जीताथ यदेतामत्रात्मनः परिदां वदते तथो हास्यैष प्राणान्न 
वृङ्क्ते प्राणदा अपानदा व्यानदा वर्चोदा वरिवोदा इत्येतद्वा भेऽसीत्येवेतदाहान्यांस्ते अस्मत्तपन्तु हेतयः पावको 
अस्मभ्य १ शिवो भवेति’ (श० ९।२।१।१७) । योऽयमग्निश्चयनेन संस्क्रतः, एष सर्वे प्राणाः, प्रजापत्यात्मकल्वात्‌ 
सर्वेषां प्राणा इत्यर्थः । अतः स अध्वर्थुरत्रावसरे यदि प्राणदा इत्येतन्मन्त्ररूपामात्मनः परिदा प्राणरक्षां न 
वदेत्‌, तहि एषोऽग्निरस्याध्वर्योः प्राणान्‌ वृञ्जीत वर्जयेदपगमयेदित्यर्थः । प्राणदा इत्यादिमन्त्र्ूपपरिदाभिधाने 
तु तथा न कुर्थात्‌ । इत्थं मन्त्रस्योपयोगमभिधाय मन्त्र व्याचष्टे-प्राणदा इति । एतद्वा मेऽसीति । एतेन मदर्थमेषां 
प्राणादीनां दातासीत्येतदेवोक्तं भवति, न पुनरन्यार्थंमित्यर्थः । अन्यत्‌ पूवद व्याख्येयम्‌ । 


अध्यात्मपक्षे-हे भग्ने परमेश्वर, त्वं प्राणादीनां दातासि, तेन तव हेतयोऽस्त्राणि रोगादिरूपाणि 
अस्मततोऽन्यान्‌ तपन्तु । 'न प्राणेन नापानेन मत्यों जीवति कश्चन । इतरेण तु जीवन्ति यस्मिन्नेतावुपाश्चितौ ॥' 
(केनो० २१२५) इति श्रृत्या कर्मफलदातृत्वाञ्च परमेश्वरादेव भोगायतनभोगसाधनादिप्राप्तिसम्भवात्‌ । 


दयानम्दस्तु--'हे विद्वत्‌ हे राजन्‌, ते त्वदीया उन्नतयोऽस्त्राणि च नोऽस्मभ्यं प्राणदा जीवनदाः, 
अपानदा दुःखापनोदिन्यः, व्यानदा व्याप्तिविज्ञानदाः, वर्चोदा अध्ययनहेतुदाः, वरिवोदाः सत्यधर्मदा'*'इत्यादि- 
कम्‌' तदपि विसङ्गतम्‌, व्युक्रमान्वयानुपपतेः, नह्मन्नतीनामस्त्राणां प्राणादिदातृत्वं सम्भवति। पदार्था अपि 
प्रमाणशून्या एव ॥ १५ ॥ ० 


अग्निस्तिग्मेन शोचिषा यासद्विश्वं न्यत्रिणम्‌ । अगितर्नो' वनते रयिम्‌ ॥ १६ ॥ 


मन्त्रार्थ--यह अग्निदेवता अपने तोक्ष्ण तेज से यज्ञविघ्नकारी राक्षस आदि को दूर भगा दे। यह अग्नि 
हमारे लिये घन का दाता हो ।। १६॥ 


'पञ्चगृहीतं जुहोत्यग्निस्तिग्मेनेत्यूचा' (का० श्रौ० १८।३।१७) । प्रबग्थोत्सादनानन्तरं शालायामागत्य 
पञ्चगृहीतमाज्यं शालाद्वर्ये जुहुयादिति सुत्रार्थः । आग्नेयी गायत्री भरदवाजदृष्टा । अयं चीयमानोऽग्निः, तिग्मेन 
तीक्षणेनोत्साहवता वा । 'तिग्मं तेजतेरुत्साहकर्मणः' (निरु० १०६) । शोचिषा तेजसा विश्व सर्वमु अत्रिणम्‌ अत्तीति 
अत्री, ‘अदेस्त्रिनिश्च (उ० ४६९) इति त्रिनुप्रत्ययः, तं भक्षक राक्षसादिक । नियासद्‌ नितरां क्षीणं करोतु । 
धातूनामनेकार्थत्वाद्‌ देवादिकस्थ यसेर्पक्षयार्थे वृत्तिः, लेट्‌। 'इतश्च लोपः परस्मैपदेषु' (पा० सू० ३।४।९७) 
इतीकारलोपः, धातो रामागमश्चार्षः । अथवा नितरां प्रयततास्‌, विनाशयितुमिति शेषः। किञ्च, अग्निर्नो$स्मभ्यं 
रयि धतं वनते ददातु । अत्र वनतिर्दानार्थः | 

१३ 
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अत्र ब्राह्मणस्‌-'स वे पञ्चगृहीतं गृह्णीते। पञ्चधाविहितो वा अयक शोषंच्‌ प्राणो मनो वाक्‌ 
प्राणश्चक्षुः त्रमेतमेवास्मिन्नेतत्‌ पञ्चधाविहित१ शीर्षन्‌ प्राणं दधात्यग्निस्तिग्मेन शोचिषेति तिग्मवत्या शिर 
एवास्यैतया सकु श्यति तिग्मताये' (श० ९।२।२।५) । प्रथमाहुत्यर्थं पञ्चवारग्रहणमग्नेः शीर्षण्यप्राणपञङचको- 
पधानरूपेण प्रशंसति, स वे पञ्चगृहीतमिति । वागिति मुखम्‌, प्राण इति धाणम्‌, चक्षुर्दैय श्रोत्रद्वय च दवौ प्राणौ । 
मनःसहिता बागादयः शिरसि पञ्चधाविहितः प्राणः । अतश्च पञ्चवारग्रहणेन अस्मिन्तग्नौ शिरसि मनःप्रभृति 
प्राणपञ्चक निदधाति । होममन्त्रस्य तिर्मपदसम्बन्धं प्रश॑सति-अग्निस्ति्मेनेति । तिग्मशब्दस्य तीक्ष्णवाचकत्वात्‌ 
तद्वत्या ऋचा होमेन तेकषण्यसिद्धयेऽग्नेः शिरस्तीक्ष्ण करोति | संश्यति --'शो तनूकरणे’ इत्यस्य लटि इयनि 'ओतः 
श्यनि’ (पा० सु० ७।३।७१) इत्योकारलोपः । 


भध्यात्मपक्षे--अयं वेदादिप्रमाणसिद्धोऽगिनः परमेश्वरः, लिग्मेनोत्साहवता उत्साहप्रदेन शोचिषा स्वरूप- 
भूतप्रकाहोन विइवं सर्व न्यत्रिणं नितरां ज्ञानविज्ञानादिभक्षक्रं बाधकमज्ञानविपर्ययादिकं यासत्‌ उपक्षयतु । यद्वा 
महावाक्यजन्यब्रह्माकारवृ्यभिव्यक्तेन तिग्मेन तीक्ष्णेन सर्वदाहकेन शोचिषा स्वरूपभूतप्रकाहेन विश्वं न्यत्रिणं 
यासद्‌ उपक्षीणं करोतु। अग्निः स एव नोऽस्मभ्यं रयिं ज्ञानविज्ञानलक्षणं धनं वनते ददाति, व्यत्ययेन 
ददात्वित्यर्थः । 


दयानन्दस्तु--'हे विद्वत्‌, यथाग्निस्तिग्मेत शोचिषा लत्रिणं भोगयोग्यं विइवं यासत्‌ प्राप्नोति, यथाग्नि- 
बिद्युद्‌ नोऽस्मभ्यं रयि धनं निरन्तरं विभजति, तथास्माकं भूयाः । यथाग्निः शुष्कमाद्र विइवं सवै तुणादि दहति, 
तथास्माकं दोषान्‌ दरध्वा गुणान्‌ प्रापयतु । यथा विद्यत्‌ सर्वपदार्थात्‌ सेवते, तथास्मान्‌ सर्वा विद्याः सेवयतु' इति, 
तदैतत्‌ सर्वमविचारितरमणीयस्‌, मन्वे तादृशपदानामभावात्‌, मुध्यार्थ परित्यज्य गौणार्थाश्चयणे माना- 
भावाच्च ॥ १६॥ 


|] 
य इमा विश्वा भुवनानि जुह्वदषिहोंता म्यसींदत्पिता नः । 
स आशिषा द्रविंणमिच्छमांनः प्रथमच्छदवरां२ ॥ अशविवेश ॥ १७ ॥ 


भन्त्रार्थे--जो अतीन्द्रिय द्रष्टा सर्वज्ञ, संहार रूप, होम का कर्ता, हम सारे प्राणियों का पालन करने वाला 
है, जो इन सम्पुर्ण लोकों का संहार कर स्वयं अपने में स्थित हे, वह परमेश्‍वर 'प्रथम एक अद्वितीय रूप को छादन कर 
मैं अनेक रूपों में प्रकट होऊं इस अभिलाषा से जगत्‌ रूप धन फी इच्छा करता हुआ प्रकट होता है, उपाधि वाले माया 
के विकार रूप जीवों सें प्रवेश करता है! १७ ॥ 


'षोडशगृहीतार्धमनुवाकशेषेण' (का० श्रौ० १८२।१७) । षोडशगृहीतमाज्यं जुह्वां गृहीत्वा तस्यार्धमनुः 
वाकशेषेण, अर्थाद्‌ य इमेत्यष्टभिर्मन्त्रेः शालाद्वार्येऽनौ जुहुयात्‌ । य इमा विशवेत्यारभ्य विहव्यो यथासदित्यन्तोऽऽटचं 
इति । भुवनपुत्रविश्वकमंदृष्टा विश्वक्मदेवत्याः षोडश त्रिष्टुभ: । जन्मान्तरीयविशिष्टकर्मोपासनादिप्रभावेणा- 
भिव्यज्यमानविशिष्टदर्शनो मन्तरदरष्टा प्रजाः संहरन्तं सृजन्तं विश्वकर्माणं पश्यन्‌ कथयति- य इमेति । यो विश्वः 
कर्मा परमेश्वरः, इमा इमानि विश्वा विश्वानि सर्वाणि भुवनानि भूतजातानि जुह्वन्‌ संहरन्‌ सन्‌ प्रलयकाले पृथिव्या- 
दीन्‌ सर्वान्‌ छोकान्‌ भूतजातानि च स्वात्मन्याहुतिप्रक्षेपवत्‌ संहरन्‌ सन्‌ न्यसीदत्‌ निषण्णः स्वयं स्थितवान्‌ । 
कीदृशः स ऋषिः ? अतोन्द्रियद्रष्टा सर्वज्ञः । होता संहाररूपस्य होमस्य कर्ता । नोऽस्माकं प्राणिनां पिता जनकः । 
प्रलयकाले सर्वलोकान्‌ संहत्य यः परमेश्वरः स्वथमेक एव आसीतु, आत्मा वा इदमेक एवाग्र आसीन्तान्यत्‌ 
किङ्चन मिषतु' (ऐ० उ० १।१।१), 'सदेव सोम्येदमग्र आसीदेकमेवाद्वितीयम्‌? (छा० उ० ६।२। १) इत्यादिश्रुतेः । 
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इदं सरवै नामरूपक्रियात्मक॑ जगद्‌ अग्रे सृष्टेः प्राग्‌ आत्मा वे आत्मैव सच्चिदानन्नरूपः परमेश्वर एवासीत्‌, 
नान्यत्‌ किञ्चन मिषद्‌ व्यापारवत्‌ स्वतन्त्रसत्ताकमित्यथंः | प्र कृतिपुरुषादिकं तु तस्मिन्नेव कल्पितत्वात्‌ सदपि 
तत्तमानसत्ताकं पारमाथिकं नासीदित्यर्थः। नहि कल्पितेन द्वितोयेन परमार्थसतः सद्वितीयत्वं सम्भवति, समान- 
सत्ताकयोरेव भावाभावयोविरोधात्‌ । इदं सर्वमग्रे सदेवासीतु, तदतिरिक्तं किमपि नासीदित्यर्थः । तच्च सजातीय- 
विजातीयस्वगतमेदशून्यमासीत्‌ । कल्पितेमिथ्याभूते: सजातीयादिभिस्तस्य परमार्थसतस्तादृशमेदासम्भवाद्‌ 
इत्यादिकं तदर्थः । स तादुशः परमेश्वरः, आशिषा “बहु स्यां प्रजायेय’ (छा० उ० ६।२।३) इत्येवंख्यया कामनया 
प्रपञ्चसिसुक्षया द्रविणं द्रविणोपलक्षितं जगद्भोगमिच्छमानोऽपेक्षमाणः, भवरान्‌ अभिव्पक्तोपाधीन्‌ स्थृल-सूक्षमः 
देहरूपान्‌ आविवेश जीवरूपेण प्राविशत्‌, 'सोऽक्रामयत । बहुस्यां प्रजायेयेति । स तपस्तप्त्वा । इद१७_ सवंमसृजत। 
यदिदं किञ्च । तत्सुष्ठा तदेवानु प्राविशत्‌’ (ते? उ० २६) इत्यादिश्रुतिभ्यः। कीदृशः स परमेश्वरो यस्तत्सूष्ठा 
तदेवानुप्राविशदिति ? तत्राह--प्रयमच्छत्‌ प्रथमं स्वकोयमेकमेवाद्वितोयमुत्कृष्ट रूपं छादयति भावृणोतीति 
तथोक्तः, छादयतेः किपि ह्लस्वः । 

उव्वटाचार्थरीत्या तु ज्ञानकर्मसमुच्चयानुष्ठायी कल्पान्तरीणो यजमानो हिरण्यगभंमात्मत्वेन ध्यायन्‌ तदु- 
पास्तिक्षपितकल्मषस्त-द्भावमुपगतः सुप्तप्रतिबुद्धन्यायेन कल्पादावभिव्यक्तं धर्मज्ञानवे राग्यैश्वर्ययुक्तं प्रजाः सुजमानं 
हिरण्यगर्भातमानं पश्यन्ताचष्टे-य इमानि भूतजातान्यात्मनि जुह्वद्‌ आत्मत्वेन पश्यन्‌ ऋषिः साक्षात्कृतधर्मा 
होता आह्वाता देवानां कल्पादौ न्यसोदत्‌ निषण्णः । पिता पाता नोऽस्मत््रभृतीनामेव ऋषिमंतुष्यादिभाव- 
मुपगतः सन्‌ यज्ञसम्बन्धित्या आशिषा द्रविणं यज्ञकलमिच्छमानः प्रथमच्छत्‌ प्रथमच्छादको मूर्तशरीरग्राही अवरातु 
द्रिपदचतुष्पदस्थावरादीच्‌ आविवेश आविष्टस्तत पै रावि व भूवेत्यरथंः । 

अध्यात्मपक्षेऽप्युक्त एवार्थः । 

दथानन्दस्तु—' हे मनुष्या: ! य ऋषिज्ञानस्वरूपो होता सवंपदार्थानां दाता ग्रहीता च नोऽस्माकं पिता 
पालयिता परमेश्वरो विश्वाति भुवनानि व्याप्य न्यसीदद निरन्तरं स्थितः, यश्च सर्वलोकानां जुह्वद्‌ धारयिता स 
आशिषा आशीवादेन नोऽस्मभ्यं द्रविणमिच्छमातः प्रथमच्छत्‌ विस्तृतपदाथौन्‌ छादयति अवरान्‌ पूणीदीन्‌ भाविः 
वेश सम्यग्‌ व्याप्तवानिति जानत’ इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, सम्बोधनस्य निमूंलत्वातु । व्याप्येति पदाध्याहारोऽपि 
निर्मल: । जुह्वदित्यस्य धारयितेत्यप्यनर्थः, धात्वथंविपरातत्वातु । प्रथमशब्दस्य विस्तृतार्थत्वमपि निर्मूलम्‌ । 
न च परमेश्वरो विस्तृतान्‌ परिच्छिन्नान्‌ वा छादयति, सर्वप्रकाशकत्वात्‌ । अवरपदस्य पूर्णार्थतापि चिन्त्येव ॥१७॥ 


कि१/स्विदासोदधिष्ठानमारम्भणं कतमत्स्वित्‌ कृथासीत्‌ । 
यतो भूमिं जनयन्‌ विश्वकर्मा वि द्यामौर्णोन्महिना विश्वचक्षाः ॥ १८ ॥ 


मन्त्रार्थ--प्रश्‍न उठता है कि द्यावाभूमी का निर्माण करते समय इस परमात्मा का आधार क्या 
था? घट को बंनाने में मृत्तिका के समान जगत्‌ के निर्माण में इसको सामग्री कहाँ से प्राप्त हुई 
: थी? इसको जगत्‌ के निर्माण की विधि किसने बताई थो ? जिसके आधार पर अतीत, अनागत, बर्तमान काल को 
एक साथ देखने वाले विश्वकर्ता परमात्मा ने इस बिस्तृत भूलोक ओर द्युलोक को सृष्टि करके अपनी महती सामथ्यं से 
इसको ढक दिया, वह सबंदरशो विश्वकर्ता सर्वत्र विराजमान है ॥ १८ ॥ 

अथेश्वरो यथा जगत्सुजति तत्प्रशनोततराभ्यामाह्‌-किस्विदिति। लोके हि घटादिचिकीर्षुः कुछालादि- 
गुंहादिऊं स्थातमधिष्ठाय मृदादिख्पेण आरण्भकद्रव्येण च चक्राद्युपकरणेर्घटादि निष्पादयति। ईश्वरस्य 
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सृष्टिरचनायां सर्वनिरपेक्षत्वात्‌ तत्सर्वमाक्षिप्यते । स्विदिति वितर्क । द्यावापुथिव्योर्त्यादनवेलायामीश्वरस्य 
अधिष्ठानमधितिष्ठत्यस्मित्रित्यधिष्ठानं निवाससंस्थानं किस्विदासीत्‌ ? न किञ्चिदासीदित्यर्थ:, द्यावापूथिव्य- ` 
तिरिक्तस्य अधिष्ठानत्वासम्भवात्‌ । तथा मारम्मणपु आरभ्यतेड्नेनेत्थारम्भणम्‌ उपादानं कारणं प्रपञ्चस्य 
कतमत्‌ स्विदासीत्‌ ? मृदिव घटानास्‌। नहि यावापृथिव्यौ जनयितुं किञ्चिदुपादानं सम्भवति। कथा 
किम्प्रकारक निमि्तकारणमप्यासीइण्डादिवद्‌ घटादीनामिति शेषः । 'था हेतौ च छन्दसि” (पा० सू० ५।३।२६) 
इति किंशब्दात्‌ थाप्रत्ययः। यद्वा कथा क्रिया किम्प्रकारा क्रियासीत्‌ । विश्वचक्षा विश्व चष्ट इति विश्वचक्षाः 
सवंद्रष्टा अतीतानागतवर्तमानकालानां युगपद्‌ दरष्टा, अनन्यक्षाक्तिरित्यर्थ: । विश्वकर्मा विश्वं कर्म यस्य सः। यतो 
यस्मिन्‌ काळे भूमि यां स्वगं च जनयन्‌ सन्‌ वर्तते, तस्मिन्‌ काले महिना महिम्ना स्वमहाभाग्येन स्वसामर्थ्यन 
साधनान्तरं विनैव वि विशेषेण और्णोत्‌ सृष्टे यावापृथिव्यो आच्छादितवान्‌, व्याप्तवानिति यावत्‌ । नहीद- 
माच्छादनमावरकस्‌ | 'अर्णुज्‌ आच्छादने’ इत्यस्य लडि रूपम्‌, 'व्यवहिताश्च' (पा० सु० १।४।८२) इत्युपसर्गस्य 
व्यवधानेन प्रयोगः । 


अध्यात्मपक्षेऽप्युक्त एवार्थः | 


दयानन्दस्तु--हि विद्वन्‌ पुरुष, भस्य जगतोऽधिष्ठानमाधारः किस्वितु भाश्रयंलपमासीत्‌ । तथारम्भणं 
कारणं कतमत्‌ । वल्लृयोदनेषु कतमत्‌ । कथा केन प्रकारेण यतो विश्वकर्मा विश्वचक्षा भूमि द्यां सूर्यलोकं च 
जनयन्‌ महिना स्वमहिम्ना व्यौणोद्‌ विविधमाच्छादितवान्‌' इति, तदपि यतिकिञ्चितु, भपव्यास्यानातु | विश्व- 
कमेत्यस्य सवंसत्कर्सेति व्यास्यानमपव्याख्यानस्‌, परमेश्वरस्य विधिनिषेधातीतत्वाव्‌, सत्कर्मदुष्कर्मादिव्यवस्था- 
योगात्‌ ॥ १८ ॥ 


विश्वतश्चक्षुरुत विश्वतो मुखो विश्वतो बाहुरुत विश्वतस्पात्‌ । 
सं बाहुभ्यां धमंति सं पतत्रं चावाभूमीं जनयन्‌ देव एकः ॥ १६ ॥ 


सन्त्रार्थ-सब ओर नेत्र वाले, सब ओर मुख वाले, सब ओर भुजा वाले और सब ओर चरण से युक्त एक. 
अहितीय परमात्मा दुलोक और भूलोक को बिना किसी आधार के प्रकट करते हुए अपनी भुजाओं में उन्हें समेट लेते 
हैं ॥ १९॥ 


पूर्वोक्ताक्षेपार्णा समाधानमुच्यते मन्त्रेणानेन । द्यावापूथिव्योस्त्पत्तेरूध्व॑ विश्वरूपः परमेश्वर एव भासते । 
कथमिति चेत्तत्रोच्यते-विश्वतश्चक्षु: विश्वतः सर्वतः चक्षुरस्येति तथोक्तः । यस्य यस्थ प्राणिनो ये चक्षुषी 
तदुपाधिकस्य परमेश्वरस्यैव तानि तानि चक्षूंषि सम्पद्यन्ते । एवं विश्वतोमुखः विश्वतो मुखानि यस्य सः। 
विश्वतोबाहुः विश्वतो बाहवो भुजा थस्य सः। उतापि विश्वतस्पाद्‌ विश्वतः पादा यस्य सः, तथोक्तः। पादस्य 
छोपोऽहस्त्यादिभ्यः? (पा० सू० ५।४।१३८) इत्यन्त्यडोपेन साधुः। परमेश्वरस्य सर्वात्मकत्वात्‌ सर्वषां प्राणिनां 
चक्षुरादयस्तस्यैव चक्षुरादयः सम्पद्यन्ते | तेन तत्तदुपाधिकस्थ परमेश्चरस्प वि्तश्चक्षुष्ट्वादिकमुपपद्यते । 
तादृश एको देवः सहायशून्यो द्यावाभूमी जनयन्‌ बाहुभ्यां बाहुस्थातीयाभ्यां निमित्तकारणाभ्यां धर्माधर्माभ्यां 
सन्धमति जगत्सर्वं सम्यग्ज्ञातं प्राप्त स्वाचीनं करोति । तथा पतत्रैः पतनशोळेरनित्मे: पञ्चभूतैरुपादान- 
कारणैजँगत्‌ स्वाधीनं करोति । यद्वा 'धमतिगंत्यथ्थ:' (नि० २) १४।५०) । धर्माधर्माभ्यां सन्धमति सङ्गच्छते, संयोग 
प्राप्नोतीति यावत्‌। पतत्रे: पतनशीलैरनित्यैः पञ्चभूतेश्च धर्मावर्मरूपैनिमितेरपादानेश्च सङ्गच्छते । 
साधनान्तरं विनेच सृजतीत्यर्थः। यद्वा धर्माधर्माभ्यां भूतैश्च सन्धमति सङ्गमयति जौवान्‌ । अन्तर्भावितण्यर्थंः । 


म० १९-३० | वेदार्थपारिजातभाष्यसहिता १०१ 


ऐश्वयंयोगात्‌ साधनमन्तराप्येको देवो विश्वतश्चक्षुविश्वतोमुखो विश्वतोबाहुविश्वतःपाच्च भूत्वा बाहुभ्यां 
बाहुस्थानीथाभ्यां धर्माधर्माभ्यामुपादानस्थानीयेः पतत्रैश्च पञ्चभूतैः सन्धमति सर्वं सृजति। तस्य लोकोत्तरे- 
श्वर्यमेव तादृग्‌ येन स्वे महिम्नि स्थितो दिव्यया मायाख्यशक्त्या सुज्यमानप्राणिधर्माधर्मानुरोधेन पञ्चभूतानि 
विरच्य तेः सर्व सृजति । 'किमीहः किंकायः स खलु किमुपायस्त्रिभुवनं किमाधारो धाता सजति किमुपादान 
इति च' इत्याक्षिप्य 'अतवर्येश्व्ये त्वय्यनवसरदुःस्थो हतधियः । कुतर्कोऽयं कांश्चिन्मुखरयति मोहाय जगतः ॥' 
इति समाहितुं बद्वपरिकरस्य सतः-'अजन्मानो लोकाः किमवयववन्तोऽपि जगतामधिष्ठातारं कि भवविधिरना- 
दृत्य भवति । अनीशो वा कुर्याद्‌ भुवनजनने कः परिकरो यतो मन्दास्त्वां प्रत्यमरवर संशेरत इमे ॥' पुष्पदन्तः 
स्योक्तेः । 


अध्यात्मपक्षेऽप्येष एवार्थः । 


दयानन्दस्तु- हे मनुष्याः, यूयं सर्वतश्चक्षुः सर्वसंसारदर्शनः सर्वोपदेशकः सर्वप्रकारेण भनन्तबलपराक्रम 
उत विश्वतस्पात्‌ सर्वव्याप्तियुत एकोऽसहायो देवः स्वयंप्रकाशः पतत्रेः क्रिवाशीलेः परमाणुभिर्दावाभूमी जनयन्‌ 
बाहुभ्यां बलपराक्रमाभ्यां सर्वं जगत्‌ सम्यक, प्राप्नोति। तादृशं परमेश्वरं जानत’ इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, 
परमाणुभिराकाशोत्पत्यसम्भवातु, सृष्टिप्रकरणे 'तस्माद्वा एतस्मादात्मन भाकाशः सम्भूतः? (ते० उ० २।१) इति 
श्रुती तदुत्पत्तिश्नवणाच्च | न च चक्षुःशब्दो दर्शनार्थः, न वा मुखशब्द उपदेशार्थकः । बाहुशब्दस्य बलपराक्रमार्थ- 
तापि चिन्त्येव । पादशब्दोऽपि न व्याप्त्यर्थकः, प्रमाणशून्यत्वात्‌ । लक्षणापि न युक्ता, अन्वयाद्यनुपपत्तेः | शक्‍याथं- 
सम्बन्धाभावादपि न लक्षणा । यथाकथञ्चित्‌ सम्बन्धेन लक्षणाभ्युपगमे तु पृर्थिवीशब्दे घाणेन रूपमपि लक्ष्येत, 
समानरेषत्वसम्बन्धस्य सौलभ्यातु ॥ १९ ॥ 


कि१/स्विद्वन क उ स वक्ष आस यतो द्यावापृथिवी निष्टतक्षुः । 
मनीषिणो सनसा पच्छतेद तद्यदध्यतिष्ठद्‌ भुवनानि धरयन्‌ ॥ २० ॥ 


मन्त्रार्थ--प्रश्न उठता है कि बह कारणरूप बन किस प्रकार का था। वह कार्यरूप बृक्ष कोन सा था ? 
जिसके सहारे कि विश्वकर्मा ने स्वगं ओर पृथ्वी को अलंकृत किया । हे मन का निग्रह करने वाले मनोषियों ! सब भुवनों 
को धारण करते हुए विश्वकर्मा ने जिस स्थान को अधिष्ठित किया, उसको अपने मन से समझ कर उसके बारे में प्रश्‍न 
करो॥ २० ॥ 


ड़ 


लोके हि प्रोढप्रासादनिर्माणकुशलः कस्मिश्चित्‌ प्रौढे वने कञ्चन महान्तं वृक्षं छित्वा तक्षणादिना 
स्तम्भादिक सम्पाद्य प्रासादं रचयति। इह तु परमेश्वरप्रेरिता जगत्खष्टारः, यतो यस्माद्‌ वनाद्‌ वृक्षमादाय 
द्यावापृथिवी निष्टतक्षुस्तक्षणेन द्यावापृथिव्यौ निष्पादितवन्तः, तद्वनं किस्वितु किन्नाम स्यात्‌ । स्विदिति वितर्के । 
न किञ्चित्‌ तादृशं सम्भवतीत्यर्थः । तथी कः स वृक्षस्तादृशः प्रौढो वृक्षः क आस ? न कश्चित्‌ तादृशो वृक्षः 
सम्भवति । हे मनीषिणः, मनसा स्वकीयेन विचार्य तद्‌ इद्‌ उ तदपि पृच्छत इदं सर्वे पृच्छत | किञ्च, ईश्वरो 
भुवनानि धारयन्‌ यदध्यतिष्ठत्‌ यत्स्थानमधिष्ठितवान्‌, तदपि स्थानं सर्वतः पृच्छत । एतस्य सर्वस्थापि प्रश्‍नस्योत्तर 
श्रुत्यन्तेषु “ब्रह्मा वनं ब्रह्मा स वृक्ष आसीत्‌’ इत्यत्राम्नातस्‌ | स्वरूपव्यतिरिक्तवनादिनिरपेक्ष एव परमेश्वरः सर्व 
स्वयोगमायया रचयतीत्येव तदुत्तराभिप्रायः। अतोऽत्रापि किस्विद्वनमित्याक्षेपपरत्वेन याजिनं पुच्छतेत्यस्यापि 
महद्धि: पृष्टा अभिद्गास्तस्य ख़ष्टुननादिसर्वनिरपेक्षत्वमेव वदिष्यन्ति । ऊर्णनाभवदयमात्मारम्भण इति भावः । 


१०२ शुक्लयजुवेदर्सहिता [ क्ष० १७ 


अध्यात्मपक्षे--यतो वनाद्‌ वृक्षाद्वा द्यावापृथिवी निष्टतक्षुः करोति, 'तक्षतिः करोतिकर्मा' । बहुवचनं 
पूजार्थस्‌ । विश्वकर्मा तद्वनं स उ वृक्षच क आस | यदि तादृशं वनं वृक्षो चा सम्भवेत्‌, तदा कि द्यावापृथिव्यौ 
भुवनानि धारयद्‌ यत्स्थानमध्यतिष्ठद्‌ उपरिष्टादास्ते, तदपि किस्‌ ? हे मनोविणः, मनसा पर्यालोच्य पृच्छत । 
अभिन्तनिमित्तोपादानकत्वमेव परमात्मनोऽत्र प्रश्‍्नमृत्थाप्य बुबोधयिषितम्‌, 'तदात्मानं स्वयमकुरुत’ (ते० उ० 
२।७।१) इत्यादिश्रुतिभ्यः । 


दयानन्दस्तु--'हे मनीषिणः, यूयं मनसा विज्ञानेन किस्विद्‌ वनं सेवतयोग्यं कारणरूपं वनस्‌, तथा 
कः स वृक्षदिङ्यमानोऽनित्मकार्यछूषः संसारोऽस्तीति पृच्छत । यतो य्यावापृथिव्यादिलोकान्‌ को निमितवान्‌ ? 
तत्रोत्तरमु--यद्‌ यो भुवनानि धारयत्‌ अध्यतिष्ठद्‌ अधिष्ठाता तद्‌ उ तदेव प्रसिद्धं ब्रह्मा सर्वस्यास्य कारणं जानीतः 
इति, तदपि बिसङ्गतमेव, वनवृक्षशब्दयोः प्रसिद्धार्थत्यागे मानाभावात्‌ । न च वननीयं कारणमेव भवति, कार्य 
स्यापि तथात्वात्‌ । कारणकार्ययोः प्रतिपित्सितत्वे तदनुरूपेणोत्तरेणापि भाव्यम्‌ । इदं कार्यमिदं कारणमिति । 
तदनुरूपमुत्तरमिदम्‌ । यनो द्यावापृथिवी निष्टतक्षुरित्यस्य झुलोकादीनु को निमितवानिति प्रश्‍नरूपोऽ्योऽपि नोप- 
पञ्चते । तथास्वे यत इत्यस्य स्थाने क इति स्यात्‌ । उत्तरमपि निर्मूलम्‌, ब्रह्मैव तदिति मन्तरेऽनुक्तेः ॥ २०॥ 


या ते धार्माति परमाणि यावमा या मध्यमा बिश्वकर्मन्नुतेमा । 
शिक्षा सबिभ्यो हविषि स्वधावः स्वयं यंजस्व तन्वं वृधानः ॥ २१ ॥ 


मन्त्राथं स्वधावान्‌ ढेर सारे अन्त से युक्त सारे जगत्‌ के कर्ता ईश्वर के उत्कृष्ट, निकृष्ट और मध्यम घेणी 
के जो स्थान हैं, इन ऊपर, नीचे ओर मध्य में स्थित लोकों को भक्त यजमातों को आप दोजिये तथा यजमान को दो हुई 
हृबि के उपस्थित होने पर अपने शरीर को समृद्ध करते हुए आप ही यजन कीजिये । हुम यजन करते हैं, यह हम कसे 
कह सकते हैं ? आपके यजन में कोन मनुष्य समर्थ है ? इसोलिये हमारा कहना हे कि यजन करने चाले स्वयं आप 
भगवान्‌ हो हुँ ।। २१ ॥। 


हे विश्वकर्मन्‌, ते तव या यानि परमाणि उत्कृष्टानि धामानि स्थानानि, या यानि च भवमानि 
कनीयांसि, उत अपि च या यानि इमानि मध्यमा मध्यमानि, इमा इमानि त्रिविधानि धामानि, 
सखिभ्यः समानख्यानेभ्यो यजमानेभ्यः शिक्षा शिक्ष उपदिश, देहि वा । 'यचोऽतस्तिङः' (पा० सू० ६।३।१३५) 
इति संहितायां दीर्घः । हे स्वधावः, स्वधा अन्नम्‌ अस्यास्तीति स्वधावान्‌, तत्सम्बुद्धौ हे स्वधावः ! मतुवसो रु 
सम्बुद्धौ छन्दसि’ (पाऽ सूर ८३१) इति सः। हे हुविलंक्षणात्ववत ! त्वं तन्वं यजमानशरीर वृधानो 
बर्षयन्‌ सन्‌, वधंतेः शानचि व्यत्ययेन दापो लुक । तन्वमित्यत्र 'वा छन्दसि’ (पा? यु० ६।१।१०६) इति पूर्वरूपा- 
भावे यणादेशः । स्वयं यजस्व, त्वदवुग्रहमन्तरेण अन्यस्य कस्यचिद्‌ यष्टुमसामर्थ्यात्‌ । यद्वा हविषि यजमानसम्ब- 
न्विन्युपस्थिते सति तन्वं स्वशरोरं वृधानो वर्धयनु सनु स्वयं यजस्व । स्वस्यासामर्थ्यन वयं यजामह इति कथं 
वक्तुं शक्यस्‌ ? अथवा हे विश्वकमंन्‌, यानि धामानि परमाणि, यानि च अवमानि, यानि च मध्यमानि, अपि च 
इमानि यानि प्रत्यक्षत उपलभ्यन्त, तेभ्यो द्रव्यमादाय सखिभ्यः समातख्यानेथ्यो यजमानेभ्यो हविषि हृविनिमित्तं 
शिक्ष देहीति । भन्यतु पूबंवद्‌ व्याख्येयम्‌ । 

अध्यात्मपक्षे-हे विश्वकर्मन्‌ विश्वस्रष्टः, हे स्वधावः सर्वाभीष्टान्नादिमन्‌ परमेश्वर, ते त्वदीयानि याति 
स्थानानि उत्तम-्मध्यम-कनिष्ठानि, उत इमानि प्रत्यक्षत उपलब्धानि, तानि सखिभ्यो जीवेभ्यो यथायोग्यं शिक्ष 
देहि 'द्वा सुपर्णा सयुजा सखाया” (नऋ० सं० १।१६४।२०) इति जीवेशयोः सख्यश्रवणात्‌ । तबोपकार कतं यद्यपि 
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नास्ति सामर्थ्य, तव सर्वज्ञसर्वशक्तित्वान्‌, तेषामल्पन्चाल्पशक्तित्वात्‌, तथापि तेषां तन्वं ततुः स्वरूपभूता वृधानः 
वर्धयत्‌, अर्थात्‌ तत्सामर्थ्यं जनयच्‌ स्वयं यजस्व स्वयं सामर्थ्यप्रदानेन तैरात्मानं याजयस्व । त्वदनुग्रहेणेव जना- 
सत्वां भजन्ति यजन्ति च, 'सोऽहं तवाङ्घ्रयपगतोऽस्म्यसतां दुरापं तच्चाप्यहं भवदनुग्रहमोश मन्ये । पुंसो भवेद्यहि 
संसरणापवर्गस्त्वय्पब्जनाभ संदुपासनया मतिः स्यात्‌ ॥' (भार पु १०४०२८) इति श्रीम-द्टागवतोकतेः । 


दयानन्दस्तु - हे बह्वन्मयुत्त विश्वकर्म, ते तव सृष्टौ यानि परमाणि उत्तमानि, यानि अवमानि 
निकृष्टानि, यानि मध्यमाति धामानि सर्वपदार्थानामाधारभूतानि स्थानानि जन्मस्थानानि नामानि च इमानि 
सर्वाणि हविषि दातुमादातुं योग्ये व्यवहारे स्वयं यजस्व संगतं कुरु। उत अस्माकं तन्वं शरी रमुन्नतं कुर्वन्‌ 
आज्ञापालकेभ्यः सखिभ्यः शुभगणात्‌ शिक्ष उपदिश इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, मुख्यार्थत्यागात्‌, गौणार्था- 
श्रयणाच्च, पदार्थानामित्यध्याहारस्य निर्मूलत्वात्‌ । तथात्वेऽपि वस्तूनां नामानि जन्मानि स्थानानि च व्यवहारे 
सङ्गतान्येवेति । नोऽस्माकं तन्वमित्यपि निर्मूलम्‌. मन्त्र त्गोधकपदा भावात्‌, यजस्वेत्यस्थाव्याख्यानाञ्च ॥ २१॥ 


विश्वकर्मन्‌ हविषां वावृधानः स्वयं यजस्व पृथिवीमुत द्याम्‌ । 
| + | pe 
मुहान्त्वन्ये अभितः सपत्ना इहास्माक मघवं सुरिरस्तु ॥ २२ ॥ 


मस्त्राथ--हे परमात्मन्‌ ! मेरे दिए हुए हविरूप अन्न से प्रसन्न हुए आप मेरे यज्ञ में पृथ्वी और द्युलोक के 
आशित जोवों को मेरे ऊपर अनुग्रह कर स्वयं हो यजन करें। आपके प्रसाद से सब ओर से हमारे शत्रु काम, मोह आदि 
को प्राप्त हों। इस यज्ञ में इन्द्र और यज्ञद्ृष्टा ब्रह्मा हमको आत्मज्ञान का उपदेश करं ॥ २२॥ 


हे विश्वकमंन्‌, हविषा मया समपितेन चरुपुरोडाशादिना वावृधानो वधमानो भृशमृपसञ्जातहर्षः सन्‌ 
मदीये यज्ञे स्वयं यजस्व मदनुग्रहाय स्वयमात्मानमस्माभिर्याजयस्व । किञ्च, पृथिवीं पृथिव्याश्चितानि भूतानि, 
उतापिचद्यां झुलोकाश्रितानि भूतानि याजयस्व । अन्ये अभितः स्थिताः सपत्ना अस्माकं शत्रवः, ते मुह्यन्तु 
मोहिताः सन्तोऽस्मद्ठशगा भवन्तु । किञ्च, मघवान्‌ धनवानिन्द्रः, इह अस्माकं सूरिः पण्डित आत्मज्ञानो- 
पदेशकोऽस्तु । 


अध्यात्मपक्षे~हे विश्वकमंन्‌, मदीयेन हविषा पत्रपुष्पादिना वावृधानो हर्षोल्लसितो मदनुग्रहाय स्वयं 
यजस्व मां याजथ । पृथिवीं द्याम्‌ इमम्‌ अमुं च लोकं यजस्व अस्मभ्यं देहि । ये चाभितः सपत्नास्तेऽस्माकं प्रभावे 
रूपे च मुहान्तु मोहमाप्नुवन्तु । त्वं चास्माकमिह इहैव जन्मनि सूरिः पण्डितो गृरर्भूत्वाऽज्ञानोपनोदनज्ञानदाना- 
भ्यामपवर्गं च प्रयच्छ | 


दयानन्दस्तु— हे विश्वकर्मन्‌ सभापते, हविषा उत्तमगृणानां ग्रहणेन वावृधान उन्नति प्राप्नुवन्‌ यथेश्वरः 
पृथिवीमुत सूर्यलोकं यजस्व संगतं करोति, तथैव त्वं स्वयं यजस्व सर्वैः समागमं कुरु । इह जगति मघवा प्रशस्तो 
धनवान्‌ सूरिविद्वानस्तु । येनास्माकमन्ये सपत्ना अभितो मुह्यन्तु मोह्‌ प्राप्नुवन्तु' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, 
स्वाभ्यूहमूलकव्याख्यानात्‌ । तथाहि हविषेत्यस्य ग्रहणार्थता, यथातथापदयोर्मन्त्रेऽभावाद्‌ अध्याहारः, यथेश्वरः 
पृथिवीं द्यां च सङ्गमयति, तथा त्वं सर्वे: समागमं कुवित्यादि सर्वमपि व्याख्यानं तथाविधमेव ॥ २२ ॥ 
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वाचस्पति विश्वकर्माणम्‌ तये' मनोजुवं वाजे अद्या हवेम । 
सनो विश्वानि हवनानि जोषद्विशवशम्भू रवसे साधुकर्मा ॥ २३॥ 


मन्त्रार्थ--आज हम महाब्रतोय अन्न के लिये वाणियों के पालक, मन के समान बेग वाले सृष्टिकर्ता ईश्वर 
को रक्षा के लिये पुकारते हैं। वह संसार का कल्याण करने बाला, सुन्दर कमं करने वाला हमारी समस्त आहुतियों की 
रक्षा करे ॥ २३ ॥ 


इयं व्याख्याताऽऽटमे पञ्चचत्वारिश्यां कण्डिकायाम्‌ ॥ २३॥ 


) ¢ i t र 
विश्वकर्मन्‌ हविषा वधनेन त्रातारमिन्द्रमकृणोरवध्यम्‌ । 
x 1 ह 
तस्म विशः सम॑नमन्त पूर्वोरयमग्रो विहव्यो यथासत्‌ 1 २४॥ 


मन्त्रार्थ--हे विश्वकर्मन्‌ परमास्मत्‌ ! वर्षमान हविष्प्रदान द्वारा वर्धन के वाबयों से प्रीति करने वाले इन्दर 
को आपने जयत्‌ का रक्षक बनाया है । इसको कोई मार नहीं सकता । इस प्रकार के इन्द्र के लिये पूर्व काल की प्रजा, 
महषिगण आदि प्रणाम करते हैं, जिससे कि शत्रओं के नाश के लिये यह इन्द्र अपना बज्न उठावे । यह इन्द्र अनेक शुभ 
कार्यों में आह्वान के योग्य है, अतः हम इसको प्रणाम करते हैं ॥ २४ ॥ 


इयं व्याख्याताऽष्टमे षट्चत्वारिष्यां कण्डिकावाम्‌ ॥ २४ ॥ 


चक्षुषः पिता मन॑सा हि धीरो' घतमे ने अजनन्नम्नमाने । 
यदेदन्ता अददृहन्त पूर्वं आदिद्‌ द्यावापृथिवी अप्रथेताम्‌ ॥ २५ ॥ 


सन्त्राथं जिस समय पूर्व महषियो ने पृथ्वी और आकाश की अन्तदिशाओं को दृढ़ किया, उसके बाद ही 
इनका बिस्तार हुआ । तब सम्पूण ज्योति को पालन करने वाले, सत से घोर परमात्मा ने नममान द्याबापृथिवों सें घत 
ओर जल को उत्पन्न किया ॥ २५॥ 


“चक्षुषः पितेत्यपरमनुवाकेन’ (का० श्रौ १८।३।१८) | षोडशगृहीतस्य अपरमर्धमष्टर्चेन एकामाहुति 
जुहुयादिति सूत्रार्थ:। चक्षुषश्‌ चक्षुरादेः प्रागसमुदायस्य पितोत्पादको धीरो धे्यवान्‌ विश्वकर्मा परमेश्वरो मनसा 
स्वेच्छया घृतं घृतवत्त्वात्‌ प्राणिनामुपभोगसाधनभृते एने यावापृथिव्यौ ` नम्नमाने परस्परानुकूल्येन नमनोपेते 
भजनद्‌ अजनयद्‌ उत्पादितवान्‌ । यदा इद्‌ यदैव पूर्वे प्रथमोत्पन्ना वशिष्ठादयः, अन्ता अन्तान्‌, विभक्तिव्यत्ययः, 
दयावापृथिव्योरन्तप्रदेशान्‌ अददृहन्त । आत्‌ इत्‌ । आदनन्तरवाची, इदेवार्थे । अनन्तरमेव युक्तचेष्टावन्तश्चक्षुरादयः 
प्राणा दृढा अभवन्निति । अथवा द्यावापूथिव्योद्रंढिमानन्तरमेव द्यावापृथिव्यौ अप्रथेतां विस्तृते अभूताम्‌ । मही- 
धराचायंस्तु सायणरीत्या चक्षुरादीन्द्रियाणां पालक इति व्यास्यातवान्‌ † उव्वराचार्यरीत्या तु चक्षुर्नाम ऋषिः, 
तस्य पिता प्राणः प्रजया स्तूयते । मनसा हि धीरो हि निश्चितं यथा स्यात्तथा मनसा धीमान्‌, एने द्यावापृथिव्यौ 
प्रति घृतस्‌ उदकम्‌ अजनत्‌ जगदनृग्रहाय अजनयतु । रोदस्योर्दाङ्य वृष्टि कुरुत इत्यर्थः । कि कुर्वत्‌ ? नम्नमाने 
नममाने रोदसी स्तम्भयन्‌ घृतमुदकमजनयदित्यनुष ङ्गः । 


अध्यात्मपक्षे -- अयमेवार्थः । 
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दयानन्दस्तु--हि प्रजापुरुषाः ! यूयं यञ्चक्षुषो न्यायदर्शंकस्य उपदेशकस्य पिता रक्षकः, मनसा योगा- 
भ्यासञान्तेनान्तःकरणेन धीरो घुतमजनयत्‌, तस्मै अधिकारं दत्त्वा एने राजप्रजयोर्दले नम्तमाने न म्रव्यवहार- 
यवते पूर्वे प्रथमतो वर्तमाने द्यावापृथिव्यौ प्रकाशपृथिवीवत्‌ सम्मिलिते अप्रथेतां प्रख्यातौ भवेताम्‌, तथैव यदा 
अन्ता अन्त्यावयवा इव अददृहन्त वृद्धि प्राप्तौ भवेताम्‌, तदा आत्‌ पश्चात्‌, हि एव, स्थिरराज्ये भवेताम्‌’ इति, 
ततु सर्वथा विश्व॒ ्कलमेव, पदार्थासम्बन्धात्‌। चक्षुष इत्यस्य कथमुपदेशकोऽर्थः ? कश्च तदीयः पिता ? स कथं 
घृतमजनयत्‌ ? तस्मे केनाधिकारो दत्तः ? तस्य कि जातम्‌ ? कथमुत्तरवाक्येन तत्सम्बन्धः ? इत्यादिकं सवं- 
मव्यापारेषु व्यापारतूल्यमेव ॥ २५ ॥ 


विश्वकर्मा विमना आद्विहाया धाता विधाता परमोत संदृक्‌ । 
तेषामिष्टानि समिषा मंदन्ति यत्रां सप्त ऋषीन्‌ पर एकमाहुः ॥ २६॥ 


मन्त्राथं--जिस लोक में सात ऋषियों को विश्वकर्मा के साथ एक कहते हैं, जिनका जगन्निर्माता श्रेष्ठ सन 
सम्पूर्ण कर्म का ज्ञाता, आकाश में व्यापक, घारण-पोषण-स्थिति करने वाला, सबका उत्पादक और सबसे उत्कृष्ट परमात्मा 
सम्यक देखने वाला है, बहू उस लोक सें उन पुरुषों को अभिलषित वस्तुओं को आहुति के रसभूत अन्न के साथ आनन्द 
से मोदयुक्त होकर पुष्ट करता है ॥ २६ ॥ 


विश्वकर्मा विश्वमस्ति विषयत्वेन येषां तानि विश्वानि, अजन्त:। विश्वानि सृष्टिस्थितिप्रलयरूपाणि 
कर्माणि यस्यासौ तथोक्तः परमेश्वरः। विमनाः विश्वभूतमना:, विशिष्टं वा मनो यस्य सः, सवंक्मंज्ञ 
इत्यर्थः। आतु अपि च विहाया आकाश इव महान्‌, व्यापक इत्यर्थः । यद्वा विशेषेण जहाति त्यजति 
सबै प्रविलापयतीति विहाया संहर्ता। धाता धारयिता। पोष्टा पालयिता । विधाता विदधाति कर्मफलेन 
योजयति जनानिति, उत्पादको वा। उत अपि। परमा परमः सर्वोत्कृष्टः, विभक्तेराकारः। सन्दृक्‌ सम्यग्‌ 
दृष्टा! यद्वा समीचीनया अनुग्रहदृष्या आनुकूल्येन भक्तान्‌ पश्यतीति तथोक्तः। येषां भूतानामेतादृशो 
विश्वकर्मा परमेश्वरो द्रष्टा, तेषां भूतानां प्राणिनां मध्ये यानि इष्टानि दम-दान-दयादिभिर्यृक्तानि तानि इषा 
अन्नेन आहुतिरसभृतेन सम्मदन्ति सम्मोदन्ते, यद्वा तेषां भूतानां प्राणिनां मध्ये यानि इष्टानि अभिलषितवस्तूनि 
तानि इषा आहुतिरसभूतेन सह सम्मदन्ति मोदयुक्तानि पृष्टानि भवन्तीत्यर्थः । यत्र यस्मिन्‌ प्रदेशे सप्त 
ऋषीन्‌ सप्त च ते ऋषथः सप्त ऋषयः, तान्‌ प्राणभूतान्‌ मरीचिप्रभृतीन्‌, “ऋत्यकः' (पा० सू० ६।१।१२८) 
इति ह्लस्वविधानसामर्थ्याद्‌ गुणाभावः।, परः परेण सर्वोत्कृष्टेन विश्वकर्मणा सह | एकमाहुर्‌ एकीभूतान्‌ विद्वांसो 
वदन्ति। स हि साध्यानां लोकः। तेऽपि विश्वकर्मत्वं प्रार्थयन्त इति शेषः । विभक्तेः सुः । यद्वा परस्मिन्‌ एकस्‌ 
एकीभूतानाहुः | य एते मरीच्यतरिप्रमुखाः सप्त ऋषयो विविधा दृश्यन्ते, सर्ब ते सृष्टेः प्राक्‌ परस्मिन्नेकीभूता इति 
वेदान्तविद आहुः। स च परमेश्वरस्तेषां सप्तविप्रभृतीनामिष्टानि अपेक्षितानि स्थानादीनि इषा स्वेच्छामात्रेण 
सम्पादयति । तेन ते महर्षयो नन्दन्ति । युद्गा यत्र यरिंमल्लोके सप्तर्षीन्‌ परेण विश्वकर्मणा सह एकीभूतान्‌ परस्मिन्‌ 
ब्रह्मणि विश्वकर्मरूपे एकीभूतान्‌ आहुर्वेदविदो वदन्ति, तत्र तेषां भूतानां पृंसामिष्टान्यभिलषितानि वस्तूनि इषा 
अन्नेन आहुतिरसभूतेन सह सम्मदन्ति । अन्यत्‌ पूर्ववत्‌ । 

भध्यातमपक्षे-उक्त एवार्थः । 

दयानन्दस्तु—'हे मनुष्याः, विश्वकर्मा विमना विविधविज्ञानोपेतः, विहाया विविधपदार्थेषृ व्याप्तः, 


धाता सर्वस्य धारकः, पोषकश्च । विधाता सन्दृक्‌ परः सर्वोत्तम: । यमेकमद्वितीयमाहुः, भात्‌ अपि च। यत्र सप्त 
१४ 
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ऋषीन्‌ पञ्च प्राणान्‌ वा सूत्रात्मानं धनं जयं च प्राप्य इषा इच्छामात्रेण जीवं मदन्ति, उतापि तेषां जीवानां 
परमा उत्तमानि इष्टाच्यभिलषिताति सुखसाधकानि कार्याणि साधयति, तं यूयमुपाश्रयत' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, 
मन्त्रे यमिति पदाभावात्‌ | “सप्त ऋषीन्‌’ इत्यस्यापि पञ्च प्राणादय इति कल्पित एवाथो । मरीचिप्रभृतीनां तु 
सप्तधित्वं प्रसिद्धमेव । सप्तर्षीन्‌ प्राप्येति वाक्ये प्राप्येत्यस्य निर्मूलोऽध्याहारः। जीवं मदन्तीत्यपि निर्मूलमेव, मूछे 
मन्त्रे जीवपदाभावात्‌ । अन्यदपि तथैवोह्मसु ॥ २६॥ 


यो नः पिता जनिता यो विधाता धार्मानि वेद भुवनानि विश्वां । 
यो देवानाँ नामधा एक एव त? सम्प्रश्‍नं भुवना यन्त्यन्या ॥ २७॥ 


न्त्राथं--जो विश्वकर्मा परमेश्वर हमारा पालक और उत्पादक है, जो विशेष कर धारण करने वाला है, 
सम्पूर्ण स्थान और प्राणियों को जानता है, जो एक होकर भी देवताओं के अनेक नामों फो धारण करता है, उस 
परमात्मा में भक्तजन प्रश्नोत्तर करते हुए प्रवेश करते हैं ॥ २७ ॥। 


यः पूर्वोक्तो विश्वकर्मा न: अस्माकं पिता पाता जनिता जनयिता उत्पादकः । 'जनिता मन्त्रे' (पा० सु० 
६।४।५३) इति निपातितः । यो विधाता विशेषेण धारक: | यश्च विश्वा विश्वानि सर्वाणि धामानि स्थानानि 
भुवनानि चतुर्दश भुवनानि भूतजातानि वा वेद जानाति। यश्च एक एव अद्वितीय एव सन्‌ देवानां बहुनां नामधा 
नामान्यग्निमित्रादीि दधाति धारयति करोतीति वा स नामधाः । नाम च पितैव करोति । तस्मादन्या अन्यानि 
भुवनानि भूतजातानि सम्प्रश्नं सम्यक्‌ प्रश्‍तो यस्यां क्रियायां सा सम्प्रश्ना । क्रियाविशेषणे क्लीबत्वैकत्वस्‌ । 
सम्प्रश्‍नमिति । तं विश्वकर्माणं यन्ति गच्छन्ति प्रलयकाले एकत्वं प्राप्नुवन्ति। यद्वा सम्प्रश्‍नं सम्यक्‌ प्रश्‍नं कतुं 
स्वाधिकारविषयं प्रश्‍नं कतं भुवनानि य॑ यन्ति, स विश्वकर्मेव सर्वान्‌ प्रजापत्यादीत्‌ स्वाधिकारेषु नियुङ्क्त इति, 
भावः। यहा इन्द्र मित्रं वरुणमग्निमाहुरथो दिव्यः स सुपर्णो गरुत्मान्‌ । एक सद्विप्रा बहुधा वदन्त्यरिंन यमं 
मातरिश्वानमाहुः ॥' (ऋ० सं० १।१६४१४६) इति रीत्या यो बहूनां देवानां नामानि धारयन्नपि स्वयमेक एव 
भवति, तं विश्वकर्माणं परमेश्वरमच्या अन्यानि सृष्टानि सर्वाणि भुवनानि संप्रश्‍तो यथा भवति, तथा यन्ति प्रलय- 
काले एकत्वं प्राप्तुवन्ति। एकीभावयुक्ते प्रलये एक ईश्वरः, कानि भुवनानि इत्येवं प्रश्नः समवधारणं प्रव॑ते, 
विभागाभावेन थुत्यनभिज्ञेज्ञातुमशक्यत्वात्‌ । 


अध्यात्मपक्षे~उक्त एवार्थः । 


दयानन्दस्तु--हि मनुष्याः, यो नः पिता जनिता पदार्थानामुत्पादकः, यो विधाता कर्मानुसारेण 
फडदाता, विश्वानि भुवनानि लोकाच्‌ धामानि जन्मस्थानानि वेद जाताति, यो देवानां विदुषां पृथिव्यादिपदार्थानां 
च स्वविद्यया नामानि धारयति, एकोऽसहाय एवास्ते, यमन्या भुवना लोकस्थाः पदार्था यन्ति पराप्नुवन्ति, 
यश्चिमित्त सम्यक्‌ प्रइना: प्रष्टव्याः, त॑ जानत’ इति, तदपि यत्किञ्न्चित्‌, विदुषामेव नामधारयितृत्वे विदोषानुपपत्ते: । 
सिद्धान्ते तु देवा महाभाग्या देवविशेषाः । तेषामपि तस्य नामधारकत्वेन तेषामपि पितृत्वेन माहात्म्यातिशयो 
व्यज्यते । पृथिव्यादिपदार्थामां नामधारयितृस्वं तु मन्त्रबाह्ममेव । यं भुवना यन्ति यन्निमित्ताः सम्प्रशनास्त 
जानतैत्यपि निर्मूलम्‌, तथार्थावबोधकपदाभावात्‌ ॥ २७॥ 


भं० २८ | वेदाथैपारिजातभाष्यसहिता १०७ 


"त 
त आयजन्त द्रविण(( समस्सा ऋषयः पुव जरितारो न भू ना । 
ह 1 1 शि 1 
असुर्त सुतें. रजसि निषत्ते ये भू तानि समकृ ण्वञ्निमानि ॥ २८ ॥ 


मन्त्रार्थं स्तुति करने वाले विश्वकर्मा के रचे हुए वे पूर्वकालीन ऋषि इस भूतसमुह को जलरूप धन भली 
प्रकार से देते हुए सबकी कामनाओं को पुरा करते हुए सत्रह अवयव वाले लिगशरोर से भलो प्रकार प्रेरित अन्तरिक्ष 


लोक में स्थित हो इन प्राणियों की रक्षा करते हैं ॥ २८ ॥ 


ते पूर्वे ऋषयो विश्वकमंसृष्टा मरीच्यत्र्यादयः, अस्मै भूतग्रामाय द्रविणं जललक्षणं धनं भोगजातं वा 
समायजन्त सम्यग्‌ आभिमुख्येन दत्तवन्तः । यजतिरत्र दानार्थः । कथं ददुः ? न भूना न भूम्ना न बाहुल्येन, किन्तु 
यत्या यथाकामयथाकर्मवषितवेनेत्यर्थः । मलोपइछान्दस: । कथम्भूता ऋषयः ? जरितारः स्तोतारः। 'जरिता 
इति स्तोतुनामसु' (निघ० ३।१६।२)। कथम्भूताश्च ते ? इत्यत्राह--ये ऋषयः, इमाति भूतानि समक्ृण्वन्‌ । 
सौवादिकस्य करोतेर्लङि रूपम्‌ । ये तानि सृजन्ति त एवोदकदानेन जीवयन्तीत्यर्थः । अनेकार्थत्वादत्र उत्पत्तौ 
ृत्तिः। पुनः कीदृ शा! ? अमूर्ते असूर्ताः । असुभिः सप्तदशावयवेलिङ्गशरीरैर्‌ ईरिता असूर्ता: । असुपूर्वस्य {ईर 
गतौ कम्पने च' इत्यस्य निष्ठायां छान्दस इडभावः। ईकारस्य च पूर्वसवणंदीर्घः। जस एकारः। तथा रजसि 
अन्तरिक्षलोके । 'लोका रजांस्युच्यन्ते' (निर० ४।१९) इति यास्कः । निषत्ते निषत्ता निषण्णाः। जस एकारः। 
कीदृशे रजसि ? सूर्ते सुष्ठु ईरिते प्रेरिते विस्तीर्णे । सुपुर्वस्थ ईरधातोचिष्ठायां रूपस्‌ । 'नसत्तनिषत्तातुतत्रतृतंसूतं - 
ूर्तानि छन्दसि’ (पा० सु० ८।२।६१) इति निपातेन सदेनिषत्ते इति रूपस्‌ । 

उव्वटाचार्यरीत्या तु--असुर्ते असुसमीरिते। असुः प्राणः सपदशकलिङ्गदेहयुक्तात्मानः सूतं सुष्ठु 
समीरिते रजस्यन्तरिक्षलोके निषत्ते निर्गतसत्ताके निरालम्बने यत्र स्थिताः सन्तो ये भूतानि समकृण्वन्‌ कृतवन्तः, 
ते इमानि भूतानि आयजन्त आभिमुख्येन दत्तवन्तः। कि दत्तवन्तः? उदकलक्षणं धनमेभ्यो भूतेभ्यो जीवनाय 
दत्तवन्त इति सम्बन्धः । समस्मे सङ्गत्य अस्मे भूतग्रामाय । शेषमुपर्युक्तबत्‌ । घ्राणरूपाः प्रजापतय एवात्र ऋषयः, 
स्रष्ट्त्वात्‌, जीवननिमित्तभोग्यद्रविणदानेन पालकत्वाच्च । 


अध्यात्मपक्षे-असुः प्राणः परमेश्वरः, “प्राणस्य प्राणः (केनो० १२) इति श्रुतेः 'प्राणस्तथानुगमात्‌' 
(ब्र० सु० ११२८), अत एव प्राणः’ (ब्र० सू० १।१।२३) इति सूत्रनिदर्शाचच । तेन परमात्मना ईरिताः 
प्रेरिताः, असूर्ते तादृशा ऋषयः पूर्वे प्राणरूपाः, अस्मे जरितारः स्तोतारः सूर्ते सुशोभनेन अन्तर्यामिणा ईरिते 
नियन्त्रिते रजसि अन्तरिक्षे लोके निषसै निरालम्बने इमानि इदङ्कारास्पदानि भूतानि समकुण्वनु कृतवन्तः, 
तत्मेरणमन्तरा निरालम्बनेऽन्तरिक्षे भूतनिर्माणासम्भवात्‌। न केवलं भूतान्येव निर्मितवन्तः, किन्त्वस्मै 
स्वरचितभूतप्राणिसमुदायाय द्रविणं धनमुदकादिलक्षणं भोगजातं समाथजन्त दत्तवन्तः । कथं दत्तवन्तः ? 
न भूना न भूम्ना बाहुल्येन, किन्तु यथाकामयथाकमं वर्षित्वेन । 


दयानन्दस्तु--ये पूर्वविधया सवंपुष्टिकर्तारः स्तोतारश्च इव ऋषयो वेदार्थंज्ञा भूना बह्वः, असूर्ते 
परोक्षा अप्राप्ताः, सूर्ते प्रत्यक्षाः प्राप्ताः, निषत्ते स्थापिताः, रजसि इमानि भूतानि प्राणिनः समाकृण्वन्‌ शिक्षयन्ति, 
ते अस्मे अस्य परमेश्वरस्य आाज्ञापालनाय द्रविणं धनं समायजन्त सङ्गमयन्ति’ इति, तदपि यल्किञ्चितु । 
समकृण्वन्‌-भूना-भसूर्ते-सूर्ते-इत्यादिपदानां तत्तदुकतेष्वर्थेष्वशक्तेः । 'अस्मै' इत्यस्य 'ईश्वराज्ञापालनाय' इत्यपि 
काल्पनिक एवार्थः, निर्मूलत्वात्‌ ॥ २८ ॥ 


१०८ शुक्‍लयजुवेदसंहिता [न० १७ 


| Ne 1 
परो दिवा पर एना पृथिव्या परो देवेभिरसँर यंदस्ति । 
श्ष ५ न्‌ क. < 
क९स्विद्‌ ग प्रथमं दक्ष आपो यत्रं देवाः समपश्यन्त पुर्व ॥ २९ ॥ 


मन्त्राथं-जो ईश्वर का तत्त्व हृदय-कमल में विद्यमान है, बहु द्युलोक से भी दूर, अर्थात्‌ दुर्शेण है । बह इस 
पृथ्वी से भी दूर है । जल ने पहले किसके गर्भ को धारण किया ? यह्‌ तो देखो कि उसने पहले जल को उत्पन्न किया । 


जिस समय जल को प्रथम गर्भ में धारण किया, वह गमं केसा आश्चर्य रूप है ? जहां पूर्वेकाल के देवता और महषियों 
ने जगत्‌ को देखा ॥ २९ ॥ 


्रह्मविषयकप्रदनप्रतिवचनरूपा मन्त्राः | अत्र मन्त्र विभत्तिव्यत्ययबाहुल्यस्‌ । यत्‌ परब्रह्मतत्वमस्ति, 
हृदीति शेषः । हृदयपुण्डरीके यद्‌ ब्रह्मतस्वमरित, तद्‌ दिवा परो झुलोकादपि दूरे तिष्टति, दिवो दुर्जयत्वात्‌ । 
परसूशब्दः सान्तो दूरवाची । एना अस्याः पृथिव्या भूमेरपि परो दूरे। दूरत्वं नाम विलक्षणत्वभ्‌, सर्वजग- 
द्विरक्षणत्वात्‌, शास्त्राचायोपदेशसंस्कारशून्येवंषकोटिभिलब्युमशक्यत्वात्‌ । देवेभिः देवेभ्यः, अयुरेभि: असुरेभ्यश्च 
दरे, तैरपि छन्धुमशवयस्वादेव । इन्द्रविरोचनाभ्यां द्वाविशद्रष॑त्रह्मचर्यपालनेनापि विपरीतमेव प्रतिपन्नम्‌, महता- 
यासेनेव ज्ञातत्वातु । किञ्च, स्विदिति वितर्के। आपः प्रथमं कं गर्भ दध्रे दधिरे अधारयन्‌ । धात्रो लिटि तडि 
प्रथमपुरुषबहुवचनस्य 'लिटस्तञ्योरेशिरेच्‌' (पा० सु० ३४८१) इतीरेचि कृते 'इरयोरे' (पा० सु० ६।४।७६) 
इति रे आदेशे तस्य स्थानिवत्त्वात्‌ 'आतो लोप इटि च' (पार सु० ६।४।६४) इत्याकारलोपे 'दध्रे' इति रूपम्‌ । 
पूर्व देवाः प्रथमोत्पञ्चाः सर्वे देवा वशिक्षदय:, यत्र गर्भे समपश्यन्त सम्यग्‌ दृष्टवन्तः, जगदिति शेषः । तस्मिन्‌ गर्भे 
देवमनुष्यादयः सर्वे प्राणिनः सन्तीति शास्त्प्रसिद्धिः । सोऽपि गर्भः क इति न ज्ञायते । यदा स्थूलोऽप्ययं जगदा- 
चारो न विज्ञायते, तदा अत्यन्तं सुक्ष्म ब्रह्म आत्मतत्वं न विज्ञायत इति किमु वक्तव्यमिति तात्पर्यम्‌ । यच्च 
सवंदा सवंदेशेषु सवंकालेषु चास्ति, तद्‌ ब्रह्मेति शेषः। यद्वा क॑ गर्भ दधे धारितवत्य आपः, यत्र गर्भे पूर्व 
पूवंजाता देवाः प्रजापतिना सङ्गताः समपश्यन्त इदं जगत्‌ सम्यम्‌ दृष्टवन्तः । 

मध्यात्मपक्षे~उक्त एवार्थः | 


दयानन्दस्तु---'हे मनुष्याः, य एना सूर्यादिलोकेभ्वः परः अत्युत्तम: । पृथिन्याः पृथिव्यादिलोकेभ्योऽपि 
परः । देवेभिः विद्वद्भ्यो दिव्यप्रजाभ्यो वा । असुर: असुरेभ्यः अपण्डितेभ्यः कालरूपप्रजाभ्यश्च परोऽस्ति । यत्र 
भाषः प्राणाः कस्विद कञ्चित प्रथमं विस्तृतं गर्भ ग्रहणयोग्य पदार्थ, दध्रे धारणमाणाः, यतु पूर्व पूर्णविद्याया 
अध्येतारो देवा विद्वांस: समपश्यन्त चञानचक्षुषा पश्यन्ति, तं जानत’ इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, सूर्यलोकादिभ्य 
परस्य तद्धेतूनां प्रकृतिमहृदहद्भारादीनामपि सम्भवात्‌ । प्रथमगर्भशब्दयोर्व्याख्यानमपि निर्मूलमेव ॥ २९ ॥ 


तमिद्‌ गभ प्रथमं द्ध आपो यत्र॑ देवा समगच्छन्त विश्‍वे' । 
अजस्य नाभावध्येकमापितं. यस्मिन्‌ विश्वानि भुव॑नानि तस्थुः ॥ ३० ॥ 
मन्त्राथं--जल ने पहले उसे ही गर्भ में धारण किया, क्योंकि गर्भ में सम्पूर्ण देवता एकत्र होकर रहते हैं । 


उस गर्भ का आधार क्या हे ? जन्मरहित परमेश्वर के नाभिस्थानीय मध्य भाग में एक अविभक्त अनन्पभूत किचित्‌ 


बस्तु को बीज (गर्भलप) सें स्थापित किया, जिसमें सम्पुर्ण भूतसमूह विद्यमान थे, अर्थात्‌ बह्‌ परमात्मा ही सबका 
आश्रय है, उसका कोई आश्रय नहीं है ॥ ३० ॥ 


म० ३०-३१ ] वेदार्थपारिजातभाष्यसहिता १०९ 


तमिदिति प्रतयत्त रूपो मन्त्रः । आपः प्रथमं तमित्‌ तमेव आइचयंभूतं गर्भ दध्ने दधिरे। इच्छब्दो 
निपात आश्चर्यवचन:। यत्र गर्भे विश्वे सर्वे देवाः समगच्छन्त सङ्गताः। नन्वऱ्िः सहितस्य तस्य गर्भस्य 
अण्डरूपस्य क आधार इति चेत्‌, तत्रोच्प्रते-अजस्य न जायत इत्यजः, तस्य जन्मरहितस्थ परमात्मनो नाभावधि 
नामिस्थानीयस्थ स्वरूपस्य मध्ये एकमविभक्तमनन्यभूतमपितं समितं किचिद्वीजं गर्भेरूपं स्थापितस्‌। अप एव 
ससर्जादौ तासु बोजमवासृजत्‌। तदण्डमभवद्धेमं सूर्यकोटिसमप्रभस्‌ ॥? (म० १।८-९) इति मनुनाश्ययमर्थ; 
समर्थ्यते । स एव सर्वाग्रयो न तस्यान्य आश्रयः, सर्वमूलस्यापि मूलान्तरकल्पनेऽनवस्थाप्रसङ्गात्‌, 'स भगवः 
कस्मिन्‌ प्रतिष्ठित इति स्वे महिम्नि’ (छा० उ० ७२४१) इति श्रुतैः । 


काण्वभाष्यरीत्या तु-इदानीं गुरुशास्त्रानुशासनोवेतेषु विद्यमानस्तत्वनिर्णयोऽभिधीयते-यत्र 
यस्मिन्‌ ब्रह्माण्डगर्भे विश्वे सर्वेऽपि देवाः समगच्छन्त सङ्गताः सम्भूय वत॑न्ते, तमिममेव गर्भमापः प्रथमं दधिरे | 
तत्रकार एव स्पष्टीक्रियते-अजस्य जन्मरहितस्य परमेश्वरस्य नाभौ नाभिस्थानीयस्वरूपमध्ये एकं किञ्चिद्वी ज- 
मध्यपितप्‌ अधिकत्वेन स्थापितम्‌ । अस्मिन्‌ बीजे विश्वानि सर्वाण्यपि भुवनानि भूतजातानि तस्थुः, तद्वीज- 
मपितमित्यर्थः । 


अध्यात्मपक्षे- अयमेवार्थः । 


दयानन्दस्तु--'हे मनुष्याः, यत्र ब्रह्मणि, आपः कारणं प्राणा जीवो वा प्रथमं विस्तारयृक्तं गर्भ सर्व- 
लोकोत्पत्तिस्थानं प्रकृति दध्रे धारयन्‌ भवति, यत्र विश्वे देवा दिव्यात्मानो योगिजनाः समगच्छन्त प्राप्नुवन्ति, 
अजस्य अनुत्पन्नस्य अनादिजीवस्य अव्यक्तका रणसमूहस्य वा नाभौ मध्ये अधि अविष्ठातृत्वेन स्वस्योपरि विराज- 
मानमु एकं स्वतः सिद्धस्‌ अपितं स्थितम्‌, यस्मिन्‌ विश्वाति भुवनानि लोकोत्पननद्रव्याणि तस्थुः, यूयं तमेव जानत' 
इति, तदपि विसङ्गतमेव, ब्रह्मणि निविकारे गर्भाधानस्य निष्प्रमाणकत्वातु । ब्रह्मण्यापो गर्भे धारयन्तीति सर्वथा 
प्रमाणशून्यमेव । आप इत्यस्य जीवार्थकत्वं कारणसमूहार्थत्वं च निर्मूलमेव । 'प्रथमं विस्तारयुक्तं गर्भ प्रकृति दध्रे 
ल्यपि विचित्रम्‌ । प्रकृति: शक्तिर्वा कारणत्वेतोक्ता न तु गर्भेत्वेन, “मायाँ तु प्रकृति विद्यान्मायिनं तु महेश्वरम्‌' 
(इवे० उ० ४।१०) इति श्रुतेः। “प्रकृति पुरुषं चेव विद्वयनादी उभावपि’ (भ० गी० १३।१९) इति 
भगवद्वचनाञ्च ॥ ३० ॥ 


न तं विदाथ थ इमा जजानान्यद्य॒ष्माकमन्तरं बभूव । 
द हा 
नीहारेण प्रानु'ता जल्प्या चासुतृप उक्थशासश्चरन्ति ॥ ३१ ॥ 


सन्त्राथ-- जिस परमात्मा ने इस सारे जगत्‌ को उत्पन्न किया है और जो अहंकार आदि से युक्‍त जोवों के 
अन्तर में भी विद्यमान है, उसको तुम नहीं जान सकते, क्योंकि अन्धकारसबश अज्ञान से में देवता हुँ, में मनुष्य हू, 
यह मेरा गृहृक्षेत्र है, इत्यादि असत्‌ बातों से, आच्छादित हुआ जिस किसो प्रकार से प्राण के पोषण को चिन्ता में लगा 
ईश्वर के वास्तविक तत्त्व को न विचार कर परलोक के भोगों को पाने के लिये सकाम यज्ञों में स्तुति करता हुआ बह 
प्राणो विचरता है । वास्तव में ईश्वर तत्त्व का ज्ञान सब प्रकार के अहंकार को छोड़ने पर ही होता है ॥ ३१ ॥। 


वेदपुरुष उपदिशति-न तामिति । यो विश्वकर्मा इमा इमानि भूतजातानि जजान उत्पादितवान्‌ 
पालयति संहरति च, जनेरुपलक्षणल्वात्‌, तँ विश्वकर्माणं न विदाथ हे जीवाः ! यूयं न जानीथ । 'लेटोऽडाटौ' (पा० 


११० शुक्लयजुवेंदसंहिता [ अ० १७ 


सू० ३।४।९४) इत्थाडागमः। ननु चेत्रोऽहम्‌, मैत्रोऽहम्‌, विष्णुमित्रोऽहमिति रूपेण सर्वोऽप्यात्मानं जानात्येव, भात्येव 
च परमेश्वर: 'तत्वमसि’ (छा० ६।८।७) इत्यादिश्तिभ्यः, इति चेत्‌. तदसत्‌, परमेश्वरस्य भहंप्रत्ययगम्येभ्यो जेव- 
रूपेम्योऽन्यत्वात्‌ । तदेवाह--युष्माकमिति। युष्माकमहं प्रत्ययगस्यानां जोवानामन्तरमाभ्यन्तरं वास्तवं रूप. 
मन्यद्‌ अहुप्रत्ययगम्यादतिरिक्तं सर्ववेदान्तमहातात्पर्यगोचरं पारमेश्वरं तत्वं बभूव भवति विद्यते । ननु जीव- 
रूपवतु तदपि कुतो न विद्य इति चेत्‌, नीहारेण प्रावृता नीहारसदृशेन अज्ञानेन आवृतत्वान्न जानीथेति । नीहारो 
यथा दृष्टेरावरकत्वान्नात्यन्तमसन्‌, पाषाणादिवदवरोधकत्वाभावान्च नात्यन्तं सत्‌, एवमञ्चानमपि नात्यन्तमसत्‌, 
्रह्मात्मतत्वावरकत्वात्‌; चापि सद्‌, बोधमात्रनिवर्त्यत्वात्‌ । तादृशेन अज्ञानेन सर्वे जीवाः प्रावृताः । जल्प्या च 
जल्पनं जल्पिस्तया देवोऽहं मनुष्योऽहं ममेदं गृहक्षेत्रादिकस्‌ इत्यनृतजल्पनेन व्याप्ताश्च । किञ्च, असुतृपः भसुषु 
प्राणेषु प्राणोपलक्षितेष्वनात्मसु तृप्यन्तीत्यसुतृपो ब्रह्मात्मतत्वविचारपराङमुखाः, न केवलं लोकिकभोगपरायणाः, 


S 


किन्तु उक्थशासः परलोकभोगात्‌ सम्पादयितुं यज्ञेषु उक्यानि शंसन्तीति उक्यशास उवथादिशस्त्रस्तोतारः । शसे। 
किपि रूपस्‌ । ऐहिकामुष्मिकभोगप्रवृत्तानामज्ञानमिध्याज्ञानपराधीनानां तत्त्वज्ञानं नास्तीत्यर्थः । यद्वा न त॑ विदाथ 
य इमा जजान । कुतो न विद्म इति चेत्तत्राह--युष्माकमिति | युष्माकं तस्थ च अन्यद्‌ महद्‌ अन्तर भेदो बभूव 
स परमश्वरो जनको यूयं जन्याः, स भ्रामको यूयं ्राम्याः। यदि तु ज्ञात्वा आत्मत्वेनोपाध्वं तदा संसुतेरुन्मूलनं 
भवति । एवं प्रत्यक्षञ्ञानुकत्वा परोक्षज्चानां भियं दर्शयन्नाह--नीहारेणेति । ये चेते नीहारेण अविद्यया प्रावृता 
अवगुण्ठिताः, ये च जल्प्याः पक्षहेतुदृष्टा्तैरात्मज्ञानं जल्पन्तीति जल्प्याः, कुताकिकाभिप्रायमेतत्‌ । ये चासुतूपः 
मधून्‌ प्राणान्‌ तर्पयन्तीत्यसुतृषः अलङ्करिष्णब:, तेरपि सह तस्य पुरुषस्य महुदेवान्तर बभूव | ये उक्थशास 
उकथानां शसितारः। उबथान च यज्ञेषु दास्यन्ते, अत उक्थशासःपदेन यज्वानो गृह्यन्ते । ये यज्ञशीलास्ते पुरुषं 
प्रतिविचरन्ति, ये तु पुरुषविदस्ते तु पुरुषा एव भवन्ति, नीहारप्रावृतास्तु नरकयायिनो भवन्तीत्युव्वटा- 
चार्याभिप्राय: । 
मध्यात्मपक्षे~अयमेवार्थः | 


दयानन्दस्तु-'ह्‌ मनुष्याः, यथा ब्रह्मानभिन्ञा नीहारेण धूमसदृशेन मिहिकया तुरितेन अज्ञानेत अन्ध- 
कारण आदूता जल्प्या सत्यासत्यवादानुवादनिरता असुतृपः प्राणपोषका उकथशासो योगाभ्यासमपहाय खण्डन- 
मण्डनादों रममाणाश्चरन्ति, तं परमात्मानं न जानन्ति जानीथ य इमा इमानि यद्‌ ब्रह्म यृष्माकमधमिणामज्ञानिनां 
च सकाशाद्‌ अन्यत्‌ सर्वेषु स्थितोऽपि दूरस्थो बभूव, तमतिसूक्ष्म परमात्मानं न विदाथ’ इति, तदवि यत्किञ्चित्‌, 
अज्ञानिनोऽञ्ञानेनावृता इत्युक्तेनिरथंकत्वादशन्दार्थत्वाच्च, अज्ञानिन इत्यनेनेवाज्ञानावृतत्बसिद्धेः । नीहारपदस्य 
धूमो नाथंः, मिहिकार्थत्वातू। जल्प्या इत्यस्यापि व्याख्यातं चिन्त्यम्‌, 'जल्प व्यक्तायां बाति’ इति धात्वर्थ- 
।वराधाद्‌ । उक्यशास इत्यस्य खण्डनमण्डनाद्चर्थता निमूलेव, उक्थादिशुस्त्रातमिज्ञानात्‌ । दूरस्थपदमपि मूळे 
नास्त्येव ॥ ३१ ॥ 


विश्वकर्मा ह्याजनिष्ट दुव आदिद्‌ गन्धर्वो अभवद्‌ दवितीयः । 
तृतीय: पिता ज॑नितोषंधोनए्मपां गर्भ व्यदधात्‌ पुरुत्रा ॥ ३२ ॥ 
सस्त्रार्थ--इस ब्रह्माण्ड के बीच सर्वप्रथम देव, तियेक्‌ आवि जगत्‌ का भेद करने वाले सत्यलोकवासी 
चतुर्मुख देव म्रादुभूत हुए, अर्थात्‌ आदित्य के अन्तर में पुरुष रूप से प्रकट हुए । अनन्तर दुसरी सृष्टि में गन्धर्व, पृथ्वी 
को धारण करने वाले अग्नि अथवा गातविद्या में चतुर देवथोनिविशेष प्रकट हुए । तीसरी सृष्टि ओषधियों के 
उत्पादक ओर पालक पर्जन्य (वृष्ि) की हुई । बहू पजन्प उत्पन्न होते हो आहुति के परिणामभूत जल को अनेक प्रकार 
से गर्भ में धारण करता रहा । ३२ ॥ 
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ब्रह्माण्डगतातामुत्पत्तिरुच्यते | हि यस्माद्‌ विश्वकर्मा ब्रह्माण्डमध्ये प्रथमं देवतियंगादिजगद्धेदकर्ता 
ब्रह्मलोकस्थश्चतुर्मखो देवो दीव्यमानः प्रथमम्‌ अजनिष्ट उत्पन्नः। भात्‌ इद्‌ अनन्तरमेव तदपेक्षया द्वितीयो 
गन्धर्वः । गोर्वाचो धारयिता, गोः पृथिव्या वा धारयिताग्निः, अग्निर्ह गन्धवे:' (श० ९।४।१।७) इति श्रुतेः । 
गानाद्वा गन्धवः, अभवत्‌। पिता पालग्रिता ओषधीनां जनिता उत्पादकः पर्जन्य उत्पन्नः, स पुर्वोक्तद्वयापेक्षया 
ट्तीयोऽभवत्‌ । स उत्पन्नः सन्‌ अपामाहुतिपरिणामभूतानाम्‌ अपां गर्भ व्यदधात्‌ करोति धारयति वा। कथंभूतं 
गर्भम्‌ ? पुरुत्रा पुरून्‌ बहूत्‌ त्रायते रक्षतीति पुरुत्रा, बहूनां रक्षकं बहुप्रकारं वा, विभक्तेराकारः। यद्वा विश्वकर्मा 
आदित्यमण्डलान्तर्गतः पृरुषः। हि यस्मात्‌, अजनिष्ट जातः। स च देवो दानादिगुणकः, तस्मात्‌ प्रथममजनिष्ट । 
आदिद्‌ अनन्तरमेव गन्धर्वो गोः पृथिव्या धारयिताग्निः, गानाद्वा गन्धर्वोऽग्निः, द्वितीयः सहायाय अजनिष्ट, 
अथो आहुरग्निरेवास्ये पृष्ठे सर्व: कृतस्नो मन्यमानोऽगायद्‌ यदगायत्‌ तस्मादग्निः? (श० ६।१।१।१५) इति श्रुतेः । 
ओषधीनां पिता पालयिता जनयिता पूर्वढयापेक्षषा तृतीयः पर्जेन्योऽभवत्‌। स चोत्पन्नः सन्नपामाहृतिपरिणाम- 
भूतानां गर्भ व्यदधात्‌ । कोदृशः पर्जन्यः ? पुरुत्रा बहूनां त्राता। यद्वा-अपां गर्भ व्यदधात्‌ पुरुत्रा बहुकारं 
पृथिव्यां घारयति । 


अध्यात्मपक्षे-भवमेवार्थंः । 


दयानन्दस्तु--हि मनुष्याः, जगत्यस्मिन्‌ विश्वकर्मा समस्तशुभकर्मयुक्तो देवो दिव्यस्वरूपो वायुः प्रथमम्‌ 
इद्‌ एव आद अनन्तर गन्ध्ंः, यः पृथिव्या धारकः सूर्यः सूत्रात्मा वायुर्वा अजनिष्ट। ओोषधीनामपां जलानां 
प्राणानां वा पिता पालको हि द्वितीयो धनञ्जयः, अपां प्राणानां गर्भ धारकं व्यदधात्‌ । पुशत्रा बहूनां रक्षको जनिता 
जलानां धारको मेघस्तृतीय उत्पन्नरतज्जानीथ” इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, वाथोरेवाशुभस्यापि कमंणः कर्तृत्वेन तद- 
योगात्‌, अन्यस्य आदित्यस्य वायोरनिरूपणात्‌ । न च तस्य प्रथमोत्पत्तिः; आकाशस्य तसूर्वभावित्वात्‌। न च 
सूर्य: पृथिव्या धारकः, एतादुशमतस्थ आधुनिकत्वातु । कोऽयं धनञ्जयो यः प्राणानां पिता ? उपप्राणश्चेत्‌, कथं 
तस्य मुख्यप्राणपालकत्वम्‌ ? अन्यदप्येतादृ गेव व्याख्यानस्‌ ॥ ३२॥ 


आशुः शिशांनो वृषभो न भौमो घनाघनः क्षोभणश्चषंणोनाम्‌ । 
संक्रन्दनोऽनिमिष एकवीरः शत१ सेनां अजयत्‌ साकमिग्द्रः ॥ ३३ ॥ 


मन्त्रार्थ-शीघ्रगामो, वज्त्र के समान तीक्षण, वर्षा के स्वभाव की उपमा वाला, भयकारी शत्रुओं का अतिशय 
घातक, मनुष्यों के क्षोभ का हेतु, बार-बार गर्जन करने वाला देवता होने से पलक न झपकाने वाला, अत्यन्त सावधान 
अद्वितीय बोर इन्द्र एक साथ हो शत्रुओं की संकड़ों सेनाओं को जोत लेता है ॥ ३३ ॥ 


'आहवनीये प्रणीयमा नेऽप्रतिरथस्य द्वादश ब्रवन्नग्तौ, सर्वत्रैके' (का० श्रौ० ११।१।९-१०)। अग्निचयने 
चित्याग्नि प्रति भाहवनीये प्रणीयमाने अध्वर्युणा सम्प्रेषितो ब्रह्मा दक्षिणतोऽनुब्रजन्‌ आशुः शिशान इत्येतस्य 
अप्रतिरथसूक्तस्य द्वादशर्चो जपेत्‌ । एके शाखिनः सर्वत्र अनग्निके साग्निके च क्रतो अग्निप्रणयनेऽप्रतिरथस्य 
द्वादश ऋचो ब्रुवन्‌ ब्रह्मानुगच्छेदित्याहुरिति सूत्रद्वयार्थः। अप्रतिरथदृष्टा इन्द्रदेवत्या द्वादश त्रिष्टुभः । इन्द्रः शतं 
सेनाः शतसंख्याकाः परकीयसेनाः साकं सहैव एकप्रयत्नेनैव अजयद्‌ जयति। कीदृशः इन्द्रः ? भाशुः अन्नुते 
व्याप्नोतीत्याशुः शीघ्रगामी । शिशानः 'शो तनूकरणे' इत्यस्य बहुलं छन्दसि’ (पा० सु० २।४।७६) इति जुहो- 
त्यादित्वातु शानचि द्वित्वे रूपभु । इयति वज्रं तीकष्णीकरोतीति शिशानः। वृषभो न वृषभ इव भीमो भयङ्कूरः, 
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अत्युग्र इत्यर्थः । घनाघनः शत्णामतिशयेन घातकः, हनहनेति वक्ता वा, वृष्टिकतृमेघरूपो वा । शक्रो घातुकमत्तेभो 
वर्षुकान्दो घनाघनः’ (अ० को० ३।३।१०) इति कोषात्‌ । चर्षणीनां परसेनागतानां मतुष्याणां क्षोमणः क्षोभहेतुः । 
संक्रन्दनः समीचीनं क्रन्दनं परभयहेतुध्वनिविशेषो यस्यासौ संप्रामकारिणां समाह्वाता वा। अनिमिषो न 
निमिषतीत्यनिमिषः, अत्यन्तं सावधानः। अथवा देवोऽनिमिषस्तस्य तिमेषाभावात्‌ । एकवीर एकः प्रधानश्चासौ 
चीरः, स तथोक्तः। परनैरपेक्ष्येण स्वयमेव अनन्तशत्रुसेना जेतुं शक्तः । तादृश इन्द्र शतं सेना अजयद्‌ इति 
सम्बन्धः 


अत्र ब्राह्मणम्‌-'अथातः सम्प्रेष्यति । उद्यच्छेध्ममुपयच्छोपयमनी रग्नये प्रहियमाणायानुबूह्यमग्नीदेक- 
स्फ्याऽतूदेहि न्रह्मान्नप्रतिरथं जयेति’ (श० ९।२।३।१) | इत्थमग्निप्रणयनार्थं यथोक्तं होमं विधाय तत्प्रणयतोपयिकी: 
क्रियाः कत्‌ तदुचितं सम्प्रेषमाह--अथातः सम्प्रेष्यतीति । प्रणेष्यमाणाग्तिसिद्धय्थं गार्हपत्ये प्रक्षिप्तं काष्ठमिध्मं 
तद्‌ उद्यच्छ। अग्निधारणाथंमधस्तात्क्रियमाणा: सिकता उपयमन्यः, ताश्च उपयच्छ। ताः कुरु । तदेतदुभयं 
प्रतिप्रस्थातारं प्रत्युच्यते । हे होतः, प्रह्मियमाणायाग्नये अनुब्रूहि, भग्निप्रणयनीया ऋृचोऽनुतू हीति यावत्‌। 
हे अग्नीत्‌, त्वमेकया स्फ्यरेखयाऽनुगच्छ । हे ब्रह्मन, 'आशुः शिशानः? इत्याद्यप्रतिरथाख्यं सूक्तं जप। एवं तत्र 
तत्र व्यापारे तं त॑ विनियुङ््यादित्यर्थः। एतदव देवानुपप्रैष्यतः। एतं यज्ञं त१स्यमानान्‌ दक्षिणतोऽसुरा 
रक्षा१सि नाष्ट्रा अजिघा१४सन्न यक्ष्यध्वे न यज्ञं त११य्यध्ब इति’ (श० ९।२।३।२) । अप्रतिरथजपोपयोगं 
पुराकह्पेनाह-एतद्वा इति । चयनाइ्यं यज्ञं करिष्पमाणान्‌, कर्तृमग्निविहारसमीपे गच्छतो देवान्‌ दक्षिणभागेन 
एत्य असुरा रक्षांसि च न यक्ष्यध्वे न यजध्वम्‌ । व्यत्ययेन लोडर्थे लट्‌ । न य॒ज्ञं तंस्यध्वे विस्तारयध्वमित्यः 
जिघांसन्‌ देवानां यज्ञं विहन्तुमेच्छन्‌ । 


ते देवा इन्द्रमब्रुवन्‌ । त्वं वे नः श्रेष्ठी बलिष्ठो वीर्यत्रत्तमोऽसि त्वमिमानि रक्षा१शसि प्रतियतस्वेति । 
तस्य वै मे ब्रह्म द्रितीयमस्त्तिति तथेति तस्मै वे बृहस्पति द्वितीयमकुवंन्‌ ब्रह्म वै बुहस्पतिस्त इन्द्रेण चेव 
बृहस्पतिना च दक्षिणतोऽसुरान्‌ रक्षा१४सि नाष्ट्रा अपहत्या भयेनाष्टर एतं यज्ञमतन्वत’ (श० ९।२।३।३) । देवा 
इन्दरमब्रुवन्‌ नोऽस्माकं मध्ये त्वमेव भ्रेषछो बिक्ठश्च । त्वमिमानि रक्षांसि प्रतियतस्व प्रतियत्ने कुरुष्व । इन्द्रेण 
मे ब्राह्मणो द्वितीयोऽस्त्वियुक्तम्‌ । तथैव कुर्म इत्युक्त्वा देवा बृहस्पति द्वितीयमकुवेन्‌ । तथा कृत्वा ते देवा 
इन्द्रेण बुहस्पतिना च दक्षिणभागे नाशकान्‌ असुरान्‌ रश्नांसि चापदूत्य अनाष्ट्रे अमपे प्रदेशे प्रकृतं यज्ञमकुवं त । 
“तद्वा एतत्क्रियते । यद्देवा अकुर्व्निदं नु तानि रक्षा१४सि देवेरेबापहतानि यत्त्वेतत्‌ करोति यद्देवा अमुर्व॑स्तत्कर- 
वाणीत्यथो इन्द्रेण चेवेतद्‌ बृहस्पतिना च दक्षिणतोऽसुरान्‌ रक्षा सि नाष्ट्रा अपहत्य़ा5भये5नाष्ट्र एतं यज्ञं तनुते’ 
(क्ष ९२1३४) देवाः पूवं यत्कर्म अकुव॑न्‌, इदानीन्तनेऽपि यज्ञे यथाज्ञिकास्तथैव कुवेत्ति । यद्यप्यस्य रक्षसामपहतन- 
कर्मणः पूर्व देवेरेव सम्पादितत्वात्‌ चरितार्थत्वादेतत्कम न करणीयम्‌, तथापि देवे; कृतमतो$स्माभिरपि करणीयः 
मिति धियैव एतत्कर्मानुष्ठानम्‌ । शेष सुगमस्‌। 'स यः स इन्द्र:। एष सो5प्रतिरथो5थ यः स॒ बृहस्पतिरेष स ब्रह्मा 
तद्यद्‌ ब्रह्माप्रतिरथं जपतोन्द्रेण चेवेतद बृहस्पतिना च दक्षिणतोञयुरान्‌ रक्षा१४सि नाष्ट्रा अपहत्या5भये5नाष्ट्र एतं 
यज्ञं तनुते तस्माद्‌ ब्रह्माऽप्रतिरथं जपति' (श० ९।२।३।५) । ननु देवाः एवं मिन्द्रबृहस्पतिभ्यां रक्षांस्यपाघ्नलित्ये- 
तदस्तु, प्रकृते क इन्द्रः ? को वा बृहस्पतिः ? कथं वा ताभ्यां रक्षसामपहननं कत युक्तमुपपद्यते ? इत्याह-स 
यः स॒ इति। प्रथमतच्छब्देन पूर्व दक्षिणभागे रक्षसामपहन्ता इन्द्र: परामृश्यते । स य इन्द्रोस्ति, एष सोऽप्रतिरथ 
इत्यादि स्पष्टम्‌ । 


अध्यात्मपक्षे इन्द्रो निरङ्कुशपरमंश्व्यो भगवान्‌ श्रीराम: दातं सेना रावणादोनामेकप्रयत्नेनेव अजथतु । 
कीदृश इन्द्रः ? आशुः शीक्षयामी गरुडादिभ्यो मरुद्भयो मनसोऽपि वेगवत्तमो भूत्वा भक्तरक्षार्थ गच्छति। गजेन्द्र- 
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रक्षार्थं गरुडमपि त्यक्त्वाऽधावत्‌ | “छन्दोमयेन गरुडेन समूहह्यमानश्चक्रायुधोऽभ्यगमदाशु यतो गजेन्द्र” (भा० पु० 
८३१३१) । तत्र भगवान्‌ वेद एव गरुडः संवृत्त:। चक्रेण नक्रवदनं विनिपाङ्य तस्माद्‌ हस्ते प्रगृह्य गजेन्द्रमुद्धृत्य 
सुखासीनं भगवन्तं पश्चादेव महता वेगेन धावन्नपि गरुडस्तत्रोपगतः, 'मनसो जबीयः'(वा० सं० ४०४), 'तद्वावतो5- 
न्यानत्येति' (वा० सं० ४०४) इति मन्त्रवर्णात्‌ । शिशानो वज्त्रवत्तीक्ष्ण उग्रश्च, 'महद्धयं वज्त्रमुद्यतस्‌' (कठो० 
२।६।२) इति श्रुतेः | वृषभो न भीमो वृषभ इव भयङ्करः । यद्वा वर्षति कामान्‌ भरति च यः स वृषभो धर्मराजः। 
धर्मराज एव दण्डधरो यमराज उच्यते । तद्वद्‌ भीमः। घनाघनः शत्रृणामतिशयेन चातकः, वृष्टिकर्तुमेघरूपो वा । 
चर्षणीनां शत्रुसेनागतानां मनुष्याणां क्षोभणः क्षोभहेतुः । अन्यत्‌ सवं पूववदेव । 


दयानन्दस्तु--'हे विद्वांसः ! यूयं तमेव वीरं सेनापतिं कुरुत, यश्चर्षणीनां मनुष्याणां सेनासु वा 
शीघ्रकारी शिशानः पदार्थानां सूक्ष्मत्वापादकः, वृषभ इव भीमः दत्रुणामतिशयेन घातकः, रिपूणां प्र कम्पनहेतुः, 
संक्रन्दनः शत्रूणां रोदनकारकः, अनिमिषः अहनिशं प्रयतमानः, एकवीरो मुख्यो वीरः, इन्द्रः शत्रुविदारकः 
सेनाधिपतिरस्माभिः साकं शतं सेना अजयद्‌ जयेत्‌’ इति, तदपि महीधराद्यनुकरणमात्रम्‌ । सम्बोधनं तु 
निर्मुलमेव । प्रकृते शिशानः सुक्ष्मत्वापादक इत्यपि विसङ्गतम्‌, ततुकरणस्य तीक्ष्णीकरणार्थत्वातु । अनिमिष 
इत्यस्य अहनिशं नार्थः, प्रमाणशून्यत्वात्‌ ॥ ३३ ॥ 


सकरम्दनेनाऽनिमिषेण जिषणुनां युत्कारेण दुश्च्यवनेन धष्णुनां । 
तदिन्द्रेण जयत तत्सहध्वं युधो' नर इषुहस्तेन वृष्णां ॥ ३४ ॥ 


सन्त्रा्थं-हे युद्ध करने वाले मनुष्यों ! प्रगल्म भयरहित शब्द करने वाले, अनेक युद्धों को जीतने वाले, 
युद्ध करने वाले, एक चित्त होकर हाथ में बाण धारण करने वाले, जयशील स्वयं अजेय, कामनाओं की बर्षा करने वाले 
इस के प्रभाव से उस शतुसेना को जीतो और शत्रसेना को अपने वश में करके उसे विनष्ट कर दो ॥ ३४ ॥ 


हे युधः, युध्यन्ते ते युधः, नरो योद्धारो मनुष्याः ! इन्द्रेण कृत्वा यूयं तत्परबलं जयत वशीकुरुत । 
इन्द्रेण सह वा इन्द्रेणानुगृहीता वा । वशीकृत्य च तत्सहध्वम्‌ अभिभवत, विनाशयतेति यावत्‌ । विना कारणं 
देष्टूणि रक्षांसि प्रतीयमुक्तिः । अतः परमिन्द्रशन्दविशेषणानि व्याख्यायन्ते। कथम्भूतेन इन्द्रेण? संक्रन्दनेन 
सम्यक्‌ क्रन्दयति शत्रूनिति संक्रन्दनः, तेन शत्रुभयावहशब्दकारिणा। पुनः कीदृशेन ? अनिमिषेण एकचित्तेन, 
भप्रमादिनेति यावत्‌ । पुनः कीदृशेन ? जिष्णुना जयनशीलेन । पुनः कीदृशेन ? युत्कारेण युध्यत इति युत्‌, भावे 
प्रत्ययः, तत्करोतीति युत्कारः, कर्मण्यण्‌ तेन युद्धकारिणा । दुश्च्यवनेन दुःखेन च्यावयितुं शक्यो दुश्च्यवनः, 
अजय्य इथि तावत्‌, तेन अप्रच्युतस्वभावेन । धृष्णुना धृष्णोतीति धृष्णुः प्रगल्भः, 'त्रसिगृधिधृषिक्षिपेः नुः’ (पा० 
सू० ३२१४०) इति रूपसिद्धिः, तेन निर्भीकेणेति यावत्‌ । पुनः कीदुशेन ? इषुहस्तेन, इषवो हस्ते यस्थ स इषु- 
हस्तस्तेन वञ्चाद्यायुधहस्तैन । वृष्णा वर्षुति कामानिति वृषा, 'कनिन्‌ युवृषि' (उ० ११५६) इति रूपसिद्धिः, 
तेन कामानां वर्षुकेण । 


अध्यात्मपक्षे-हे युधो योद्धारो वानरभल्लूकादिभटाः, हे नरो मनुष्यादिभटाश्च, यूयमिन्द्रेण पूर्वोक्तेन 
श्रीरामेण सार्धं परबलं जयत वशीकुरुत । वशीकृत्य च सहध्वमभिभवतेति देवा भक्ताश्च प्राथयन्ते । कीदृशेन 
श्रीरामेण ? इषुहस्तेन इषवो बाणा हस्ते यस्यासौ इषुहस्तस्तेन। वृष्णा भभीष्टवषिणा। संक्रन्दनेन रात्रुभयावह- 
शब्दकारिणा, इत्यादि पूर्ववत्‌ }। 
१५ 
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दयानन्दस्तु--हि योद्वारो नराः, यूयमनिमिपेण निरन्तरप्रयत्नवता दुश्च्यवनेन दात्रूणां कष्टकारकेण 
घृष्णुना दुढोत्साहवता युत्कारेण विविधरचनाभियोद्धृणां मिश्रणामिश्रणकारिणा इन्द्रेण सेनापतिना शत्रून्‌ 
जथत सहध्वं च! इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, इन्द्रशब्दस्थ सेनापत्यर्थतायां मानाभावात्‌ । दुशच्यवनेनेत्यस्थ कष्ट- 
कारित्वं कथमर्थः ? अतिमिषेणेत्यस्य निरन्तरप्रयत्नकारित्वार्थोऽपि चिन्त्य एव ॥३४॥ 


स इषहस्तेः स निषुद्धिभिर्वृशी सपएस्रेष्टा स युध इन्द्रो गणेन । 
स? सष्टजित्‌ सो मपा बाहुश्ध्यग्रधन्वा प्रतिहिताभिरस्ता ॥ ३४ ॥ 


मन्त्रार्थे--वह जितेन्द्रिय हाथ में बाण लिये हुए धनुषधारियों को युद्ध के लिये रूलक्कारने वाला इन्द्र शत्र- 
समूहों को एक साथ पुद्ध में जीत सकता है। यजमानों के यज्ञ में सोमपान करने वाला बाहुबली उत्कृष्ट धनुष बाला बह 
इन्द्र अपने धनुष से छोड़े हुए बाणों से शत्रुओं का नाश कर देता है। बह इन्द्र हमारी रक्षा करे ॥ ३५ ॥ 


इन्द्र एव विशेष्यते--स इन्द्रः, अस्मानवत्विति शेषः। स च इन्द्रः, इषहस्तैर्‌ इषवो बाणा हस्तेष येषां 
ते इषहस्ता बाणधारणकर्तारः, तैः । निषङ्िभिर्‌ निषङ्गाः खड्गाः सन्ति येषां ते निषङ्गिणः, तैस्तादशैः सैनिकैः 
सह, स्वप्रभावात्‌ सदा वर्तमानः। वशी वशयति रिपूनिति वशी, यद्ठा वशयति इन्द्रियाणीति वशी आत्मतन्त्रो 
निग॒हीतकामक्रोधलोभमोहमदमात्सर्यारिषड्वगं ईश्वरो वा । यद्वा उदयते काम्यते जनैरिति वशी वश कान्तौ” 
जनप्रियः । यदा स्वकीयैर्धानुष्वीः खड्गहस्तैश्च परकीयं बलं स्ववशं नयतीति वशी, यद्वा परसैन्थगतैर्धानुष्केः खड्ग- 
हस्तैश्व सहितान परकीयान्‌ सर्वान वशीकरोतीति वशी स इन्द्रः । गणेन रिपूसमूहेनापि सह यधः, युध्यत इति 
यधः, 'इंगपधज्ञाप्रीकिरः कः? (पा० स्‌० ३।१।१३५) इति कप्रत्ययः, एकाकी यद्धकर्ता । अथवा गणेन परकीयभट- 
समहेन संस्रष्टा समीचीनतया मिश्चितो भवति । यद्वा संस्रष्टा युद्धाय परैः संसर्ग करोति । संसष्टजित्‌ स्वेन संसृष्टान्‌ 
सर्वान जयतीति तथोक्तः । सोमपा यज्ञेष सोमं पिबतीति सोमपा:। बाहुशर्धी शर्ध बलमस्त्यस्येति शर्धी १ 
'शर्धमित्ति बलनामसू' (निघ० २।९।७) । बाह्वोः शर्धी बाहुशर्धी बाहुबलोपेत: । उग्रधन्वा उग्र मुत्कृष्टं धनुर्पस्यासौ 
उग्रधन्वा, उद्यतधनुष्क: धनुश्च' (पा० स्‌» ५४ १३१) इत्यनङङादेशः । प्रतिहिताभिस्तेन धनुषा प्रेषिताभिः, 
इघुभिर्‌ अस्ता क्षेप्ता, शत्रूणां विनाशयितेति यावत्‌ । सशब्दावृत्तिः पादपूरणार्था । 


उव्वटाचार्यरीत्या तु स इन्द्र इषुहस्तैर्योदुभिः संसृजति इषृहस्तानेव योद्धून्‌ संसृजति । तथैव 
स इन्द्रो निषज्धिभिरेव खड्गिभिरेव संसृजति । निषङ्गिण एव योद्धृन्‌ संसृजति युद्धाय संसग करोति, न 
शस्त्रास्त्रहीनैः पलायनपरायणेर्वा युद्वयत इत्यर्थः । स ` एवेन्द्रो युधः स्वान्‌ योद्धृन्‌ शत्रुगणेन संखा युद्धाय 
संयोजयति । संसृष्टजित्‌ संसृष्टान्‌ युद्धाय सङ्गतान्‌ जयतीति संसृष्टजित्‌, प्रतिहिताभिः शवुशरीरेषु प्रतिनिहिताभिः 
रिषृभिरेव इन्द्र अस्तेत्यनुमीयते । न स शारान्‌ क्षिपन्‌ दृश्यते । लघुसन्दधानो लक्षपाती चेत्यभिप्रायः । 'नाददानं 
दारान्‌ घोरान्‌ विमुञ्चन्तं महाबलम्‌ ॥ न कार्पुकं विकर्षन्तं रामं पश्यामि संयुगे । हन्यमानं तु तत्सैन्यं पश्यामि 
शरवृष्टिभिः ॥' (बा० रा० अ० ३४।७-८) शेषं पूर्ववत्‌ । 

अध्यात्मपक्षे-श्रीरामपक्षेऽपि सुसङ्गतानि पूर्वोक्तानि व्यास्यानानि, देवराजेन्दापेक्षयापि तस्य 


युद्धकौशलप्रसिद्धेः । तत एवेन्द्रादिदेवतविजेतून्‌ रावणमेघनादादीनु निहतवान्‌ श्रीराम इति वाल्मीकीये रामायणे 
प्रसिद्धिः । तथाहि— 


म० ३५-३६ ] वेदाथंपा रिजातभाष्यसहिता ११५ 


ततः शरसहस्राणि निर्ययुइचापमण्डलात्‌ । सर्वा दश दिशो बाणेरापूर्यन्त समागतेः ॥ 
नाददानं शरान्‌ घोरान्‌ विमुञ्चन्तं शरोत्तमान्‌ | विकर्षमाणं पश्यन्ति राक्षसास्ते शरादिताः॥ 
शरान्धकारमाकाशमावृणोत्‌ स दिवाकरम्‌ । बभूवावस्थितो रामः प्रक्षिपन्निव तान्‌ शरान्‌ ॥ 
युगपत्पतमानेश्च युगपच्च हतेभुँशस्‌। युगपत्पतितैश्चैव विकीर्णा वसुधाऽभवत्‌ ॥ 
(बा० रा० अ० २४।३८-४१) 


दयानन्दस्तु—'स सेनापतिः, इषुहस्तैर्‌ निर्षङ्गभिः शिक्षितैर्भुशुण्डीशतष्न्याग्न्येयादिशस्त्रास्त्रहस्तैः 
भृत्यैः सह वर्तमानः संस्रष्टा श्रेष्ठमतुष्ये! शस्त्रास्त्रेश्च संसर्गकर्ता वशी जितेन्दब्रियान्तःकरणः प्राप्तशत्रुविजेता, 
सोमपा बळिष्ठोषधिरसपाता बाहुशर्घी बलोपेतबाहुस्तीक्ष्णधन्वा युद्धशीलः, अस्ता शस्त्रास्त्रप्रक्षे्ता इन्द्रः 
शत्रुविदारको गणेन शिक्षितवीरेः प्रत्यक्षतया स्वीकृतसेनाभिवं्तमानो जयति’ इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, मन्त्र 
भुशुण्डीशतघ्न्यादिबोधकपदाभावात्‌, संस्रष्टा श्रेष्ठमनुष्येः शस्त्रादिभिः ससर्गवानिति व्याख्यानस्य प्रकृतेऽ- 
सङ्गतेः | सोमपदस्यापि बलिष्ठोषध्यर्थकत्वे मानाभावः | गणेन प्रतिहिताभिरिति पदयोः सम्यक्‌ शिक्षा, प्रत्यक्षः 
तया स्वीकृता सेमा चेति व्याख्यानं निर्मूलमेव ॥३५॥ 


1 ~ ; ~ ww 
बृहस्पत परिदीया रथेन रक्षोहामित्रा अपबाधमानः। 
प्रभञ्जन्‌ सेना: प्रमृणो युधा जयन्नस्माकमेध्यविता रथानाम्‌ ॥ ३६ ॥ 


मन्त्राथं- वाणी का पति, अर्थात्‌ व्याकरण का बनाने वाला होने से इन्द्र बृहस्पति कहलाता है, अथवा 
बृहस्पति उसके पुरोहित का संबोधन है । हे बृहस्पते ! तुम राक्षसों का नाश करने वाले हो, रथ के द्वारा सब ओर 
विचरण करते हुए शत्रुओं को ओर उनकी सेनाओं को अतिशय हानि पहुंचाते हो । तुम युद्ध में हिसाकारियों को जोत 
कर हमारी रक्षा करो ॥ ३६ ॥ 


हे बृहस्पते हे इन्द्र, वाग्वे बृहती तस्था एष पतिः, व्याकरणकर्तृत्वादिन्द्रस्थ बृहुस्पतित्व युक्तमेव । 
तथा च तैत्तिरीया आमनन्ति--ते देवा इन्द्रमब्रुवन्निमां नो वाचं व्याकुविति’ (तै० सं० ६।४।७।३) इति । यद्वा 
पूर्वोक्तार्थवादेन इन्द्रस्य बृहस्पतित्राह्मणद्वितीयत्वेनैव शत्रुहन्तृत्वात्‌ तत्सहकारी पुरोहितश्च बृहस्पतिरेव 
सम्बोध्यते । हे बृहस्पते, त्वं रथेन परिदीया सर्वतो गच्छ । 'दीयतिर्गतिकर्मा? (निघ० २।१४।६९) | गत्वा च 
अस्माकं रथानामविता रक्षक एचि भवँ । कीदृशस्त्वम्‌ ? रक्षोहा रक्षसां हन्ता। अमित्रान्‌ शत्रून्‌ अपबाधमानः 
पीडयन्‌ । सेनाः परकीयाः प्रभञ्जन्‌ प्रकर्षण मदयन्‌ युधा युद्धेन प्रमृणो हिंसकान्‌ शत्रून जयन्‌ पराभवन्‌ । 
'मृणातिहिसाकर्मा', तस्य क्विपि द्वितीयाबहुवचनम्‌ । 


अध्यात्मपक्षे -हे बृहस्पते, बृहत्या वेदलक्षणाया वाचः पतिमंहातात्प्यंगोचरः परमेश्वरो बृहृस्पतिस्त- 
त्सम्बुद्धौ । है श्रीराम, त्वं रथेन परिदीया सर्वतो याहि विचर । श्रीरामाय दिव्यं रथं समर्पयन्‌ इन्द्र प्रार्थयते । 
गत्वा च शत्रून्‌ हत्वा अस्माक देवानां सम्बम्धिनां रथानाम्‌ अविता रक्षक एधि भव। कीदृशस्त्वम्‌ ? रक्षोहा 
रक्षसां रावणादीनां हन्ता । अमित्रान्‌ देवशत्रूनु अपबाधमानो नारायन्‌ शत्रुसेताः प्रकर्षण मर्दयन्‌ प्रमृणो हिंसकान्‌ 
य॒धा संग्रामेण जयन्‌ । 'तद्वृहतोः करपत्योशचोरदेवतयोः सुट्‌ तलोपश्च’ (पा० सू० ६।१।१५७, वा० १) इति 
बृहृस्पतिशन्दसिद्धिः । 


११६ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ अ० १७ 

दयानन्दस्तु-- हि बृहस्पते ! बुहताँ धामिकाणां वृद्धानां सेनानां वा रक्षक’ इत्याह, तत्न, 'तद्बृहतोः 
करपत्योश्चो रदैवतयोः सुट, तलोपश्च' (पा० सू० ६।१।१५७, वा० १) इति देवतार्थं एव सुट्तलोपाभ्यां बृहस्पतिपद- 
सिद्धेः । रथेनेत्यस्य रथसमूहनेत्यप्यसङ्गतम्‌, बहुवचनव्यत्यये हेत्वभावात्‌ । 'युधा युद्धे इत्य प्यस ङ्गतम्‌, व्यत्यये 
हेत्वभावादेच ॥३६॥ 


बलविज्ञायः स्थविरः प्रवीरः सहस्वान्‌ बाजी सह॑मान उग्रः । 
अभिवीरो अभिसत्वा सहोजा जैत्रमिन्द्र रथमातिष्ठ गोवित्‌ ॥ ३७ ॥ 


मस्त्राथ--हे इन्द्र ! तुम दूसरों के बल को जानने वाले, स्वयं अति बलवान्‌, अत्यन्त पुरातन, सबका 
अनुशासन करने वाले, अतिशय शुर, महाबलिष्ठ, अन्नवान, युद्ध में क्रूर, चारों तरफ से वीर योद्धाओं से घिरे हुए ओर 
परिचारकों से युक्त हो । तुम स्तुति करने वालों को जानते हो, शत्रुओं के तिरस्कारक हो । तुम अपने जयशोल रथ में 
आरोहण करो ॥ ३७ ॥ 


हे इन्द्र, त्वं जैत्रं जयनशीलं रथम्‌ आतिष्ठ आरोह । जयति तच्छील इति जैत्रः, 'तृन्‌' (पा० सु० 
३।२।१३५) इति तृनुप्रत्यये प्रज्ञादिभ्यश्च’ (पा० सू० ५।४।३८) इत्यणि रूपसिद्धिः । कीदृशस्त्वम्‌ ? बलविज्ञायः, 
बले परकोयं सामर्थ्यं विशेषेण जानातीति बलविज्ञायः, कमंण्यणि 'आतो युक्‌ चिणृकृतोः'(पा० सू० ७।३।३३) इति 
युगागमे रूपस्‌ । यद्वा बलेन कृत्वा विज्ञायत इति बलविज्ञायः, करणे घत्रू । स्थविरः पुरातनः सर्वेषामनुशास्ता 
सर्वमान्यो वा, खपरे शरि वा विसर्गलोपो वक्तव्यः (पा० सू० ८।३।३६, वा० १) इति विसर्गलोपः। प्रवीरः 
शूरेष्वतिशूरः। सहस्वान्‌ सहो बलमस्यास्तीति सहस्वान्‌ प्रभूतप्रशस्तबलयुक्तः। वाजी वाजोऽन्नमस्यास्तीति 
प्रशस्तप्रभूतान्नवान्‌ । सहमानः परेषामभिभविता । उग्रो युद्धेषु कूरः। अभिवीरः, अभितो वीराः शूरा यस्य स 
तथोक्तः। भभिसत्त्वा अभितः सत्त्वानः परिचारका थस्य सः। सहोजाः सहसो बलादिव जातः। नह्मन्य- 
स्माज्जात ईदृगूबल: स्यात्‌ । गोविद गाम्‌ अस्माभिः कृतां स्तुतिरूपां गां वेत्तीति गोवित्‌, यद्वा गां भूमि विन्दतीति 
गोवित्‌ । यद्वा बलविज्ञायो बलमाविष्कुवंन्‌ विज्ञायसेऽयममिन्द्र इति बलविज्ञायः, वीरं वीरमभीति भभिवीरः, 
सत्त्वानि सत्त्वान्यभीति भभिसत्त्वा सर्वान्‌ वीरान्‌ सर्वाश्च प्राणिनोऽभिवर्तमानः, व्यापकत्वाद्‌ लाघवाच्चेति शेषः । 


मध्यात्मपक्षे-- हे इन्द्र, हे श्रीराम, त्व जैत्रं रथमातिष्ठ आरोह । कीदृशस्त्वस्‌ ? बळविज्ञायो बल्मावि- 
ष्कुवंत्‌ विज्ञायसे । स्थविरो युवापि पुरातनः, ईद्वरत्वात्‌ । प्रवीरः प्रकृष्टो वीरः । सहस्वान्‌ प्रभूतबलोपेतः । 
वाजी प्रभूतभोग्यपदार्थोपेतः, ईश्वरत्वादेव । सहमानो रावणादीनामभिभविता । उग्रो युद्धेषु कूरः । भभिवीरो 
यमभितो बहवो हनुमदादयो वीरा भवन्ति । अभिसत्वा परिचारकाइच बहवो5भितो भवन्ति। सहोजा सहसो 
बलादिव जाता, अन्यजातस्य ईदुकप्र भावासम्भवातु । गोविद गां स्तुतिलक्षणां वाचं वेत्तीति गोवित । 


दयानन्दस्तु-- है इन्द्र, युद्धोत्तमसामग्रीयुक्त सेनापते, यः स्वीयां सेनां बलवतीं कर्त, जानाति स 
बलविज्ञायः । वाजी प्रशस्तशास्त्रबोधः । भभिवीरो यस्याभीष्टसाधका वीरा अभितो भवन्ति। अभिसत्त्वा 
युद्धविद्याकुशला यस्य सर्वतो भवन्ति। गोः वेदवाण्याः पृथिव्याश्च प्राप्त्या त्वं रथमुदन्वदाकाशमहीधरेष्वव 
अव्याहतगर्ति रथमारोह्‌' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, गौणार्थश्रयणात्‌, बलविज्ञायशन्दस्थ तादुशार्थत्वे माना- 
भावात । इन्द्रपदस्यापि गोण एवार्थोऽत्र स्वीकृतः, न च तद्‌ युक्तम्‌, मुख्यार्थत्यागे मानाभावात्‌ ॥३७।। 


म॑० ३८-३९ | वेदाथैपारिजातभाष्यसहिता ११७ 
ह ४) क ७ 
गोत्रभिदं गोविदं वर्ञ्जबाहु जयंन्तमज्म॑ प्रमणन्तमोजसा । 
£3 ] i + कि + 
इम! संजाता अनु वोरयध्वभिस्दर! सखायो अनु स/रंभध्वम्‌ ॥ ३८ ॥ 


मन्त्रार्थ-हे समान जन्म बाले देवताओं ! असुर कुल के नाशक, वेदवाणी के ज्ञाता, महान्‌ विद्वान्‌, हाथ में 
बच्चा धारण करने वाले, संग्राम को जीतने वाले, बल से शत्रुओं को मार डालने वाले इस इन्द्र को पराक्रम दिखाने के 
लिये उत्साह दिलाओ ओर इसको उत्साहित करके आप लोग स्वयं भो उत्साह से भर जाओ || ३८ ॥ 


हे सजाताः समानं जातं जन्म येषां ते सजाताः समानजन्मानोऽस्मदीया ज्ञातयः सखायो देवा? । समानस्य 
छन्दस्य वूर्धप्र भुत्युदर्केषु! (पा० सु० ६।३।८४) इति सादेशः, समानार्थकेन शब्देन वा समासः। यूयमिन्त्रमनु 
अनुगम्य वीरयध्बं वीरकर्म कुर्वाणं प्रोत्साहयत । “वीर विक्रान्तौ अदन्तश्चुरादिः, लोद्‌ । अनु संरभध्वं संरम्भं 
वेग कुर्वाणमनु संरम्भं कुरुत | कीदुशमिद्धमु ? गोत्रभिदं गोत्रमसुरकुलं भिनत्तीति गोत्रभित्‌, तस्‌ । यद्वा ‘गोत्र 
इति मेघनाम' (निघ० १।१०।३), गा अपस्त्रायते धारयतीति गोत्रो मेघः, तस्य भेत्तारं वृष्ठ्य्थंमू । गोविदं गां 
वाचं वेत्तीति गोविद यजमानादिकृतस्तुतिवेत्ता, तं पण्डितम्‌ । वज्रं बाहो यस्य तम्‌ । अज्म संग्राम जयन्तम्‌ । 
'अज्मेति संग्रामनामसु' (निघ २।१७।४३) । ओजसा बलेन प्रमृणन्तं शत्रून्‌ हिसन्तम्‌ । “मृण हिंसायाम्‌? इति 
तौदादिकस्य रूपम्‌ । 


अध्यात्मपक्षे-तत्रभवानु हनूमान्‌ देवरूपवानरक्षेभटान्‌ प्रोत्साहयति-हे सजाता अस्मत्सजातीयाः 
सखायः भङ्गदादयः, यूयमिन्द्र परमात्मानं रामचन्दरमनुवीरयध्वस्‌ अनुसंरभध्वस्‌ इत्यादि पूर्ववत्‌ । कीदृशम्‌ ? 
राक्षसकुलभेत्तारं गोविदं भूपति वज्वेगमिषुं हस्ते धारयन्तं संग्रामं जयन्तम्‌ ओजसा शत्रून्‌ हिसन्तम्‌ । 


दयानन्दस्तु—'हे सजाता एकदेशोत्पच्नाः सखायो मित्राणि, यूयमोजसा दरीरबुद्धिबले: सेनिकेश्च 
त्रुसमुदायं कतंयन्तं शत्रुभूमिप्राप्तारं वज्त्रबाहुष्‌ अज्म संग्रामं जयन्तम्‌ इन्द्रं सेनापति प्रोत्साह्यत सम्यग्‌ 
युद्धमा रमध्वम्‌' इति, तदपि न चारु, सम्बोधनस्य निर्मूलत्वात्‌ । इन्द्रपदस्य सेनापति रथोऽपि निर्मूलः ॥ ३८॥ 


शि ॥ + 
अभि गोत्राणि सह॑सा गाहमानोऽदयो वौरः शतमन्यरिन्त्र: । 
दृश्च्यूचनः पंतनाषाडयुध्योऽस्माकृ\/ सेनां अवतु श्र युत्सु ॥ ३९ ॥ 


= 


सन्त्रार्थ--शत्रुओं पर कभो दया न दिखाने वाले, पराक्रम सम्पन्न, क्रोध से भरे हुए, संग्राम से कसी पलायित 
न होकर शदसेना का संहार करने वाले इन्द्र के साथ युद्ध करने में कोई भो समर्थ नहीं हे, अतः इन्र संग्राम में असुर- 
कुलों को एक साथ हो नाश करते हुए हमारी सेना की रक्षा करें ॥ ३६! 


इन्द्रः स एवाग्निदेवराजो वा प्रयुतु परङृष्टेषु युद्धेषु सेना अस्मदीया अवतु, यद्ठा प्रावतु प्रकर्षेण रक्षतु । 
“छन्दसि परेऽपि’ (पा० सू० १।४।८१) इति प्रोपसर्गस्य क्रियापदात्‌ परप्रयोगः। कथंभूत इन्द्र: ? गोत्राण्यसुर- 
कुलानि मेघवृन्दानि वाऽभिंगाहुमानो विलोडयन्‌, अभि सर्वतोऽवस्थितानि युद्धक्षेत्राणि सहसा गाहमानः प्रविशन्‌ 
वा। पुनः कथम्भूतः ? अदयो दयारहितः परमनिष्टुरः। वीरः शूरः शतमन्युर्वहुधा क्रोधयुक्तः शतयज्ञो वा । 
दुइच्यवतः अप्रच्याव्यः । पृतनाषाट्‌ पृतनां परकीयसेनां सहतेऽभिभवतीति तथोक्तः । भयुध्यो योद्धुमशक्यः । 
अथवा युध्यत इति युध्यः, अविद्यमानो युध्यः प्रतियोद्धाऽस्येति तथोक्तः । 


११८ शुक्लयजुर्वदसंहिता [ अ० १७ 


अध्यात्मपक्षे--स इन्द्र; श्रीरामः प्रयुत्सु प्रकृष्टयुद्धेषु गोत्राणि शत्रुकुलानि सहसा गाहमानो विलोडयन्‌ 
अस्माकं सेनाम्‌ भवतु । अदयः, अन्यदा परमसदयोऽपि संग्रामे परमनिर्दयः । वीरः शतमन्युः । इत्यादिकं पूर्ववद्‌ 
व्याख्यानम्‌ । | 


दयानन्दस्तु-हे विद्वांसः, युत्सु यत्र पदार्थानां मिश्रणान्यमिश्रणानि च भवन्ति, तेषु युद्धेषु सहसा शत्रुः 
कुलानि गाहमान इन्द्रोश्स्माक सेनापतिरिति यूयमाज्ञापयत' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, सम्बोधनस्य निर्मूलत्वात्‌ । 
'गुहसु' इत्यस्य व्याख्यानमसाम्प्रतम्‌, युध सम्प्रहारे' इति थातो रर्थाननुगमात्‌ ॥ ३९ ॥ 


| PR ce 1 1 
इन्द्र आसां नेता बृहस्पतिदेक्षिणा यज्ञः पुर एतु सोमः । 
देबपेनानांमभिभळ्जतीनां जय॑स्तोनां मरुतो' यन्त्वग्रम्‌ ॥ ४० ॥ 


मन्त्रार्थ-- बृहस्पति इन्द्र सभो प्रकार की शत्र सेनाओं का मर्दन करने वालो विजयशोल देवसेताओं के शिक्षक 
हैं। यज्ञपुरुष विष्णु, सोम भोर दक्षिणा इसके आगे-आगे चलें । सभी गणदेवता सेता के आगे आगे चलें ॥ ४० ॥ 


इन्द्र आसां देवसेनानां व्यूहरचनान्नेता नायको भवतु, बृहस्पतिश्च मन्त्रीति शेषः, तेनेव प्रधानकार्याणां 
सम्पादनातु। यज्ञो यज्ञपुरुषो विष्णुर्दक्षिणा दक्षिणत एतु गच्छतु । 'दक्षिणादाच' (पा० सु० ५२२६) इत्याचू- 
प्रत्ययः । पुरः पुरस्तात्‌ सोम एतु आगच्छतु । मरुतो देवगणा अग्र सेनाग्र भागं यन्तु गच्छत । कीडूशीनां सेना- 
नाम्‌ ? अभिभञ्जतीनां शत्रूनु मर्दयन्तीनाम्‌ । 'भज्ञो आमर्दने’। तथा जपन्तोनां विजयमानातास्‌। यद्वा या देवसेना 
अस्मदनुग्रहार्थ शत्रुषु गच्छन्ति, आसां सेनानामिन्द्रो नेता भवतु । यो बृहस्पतिर्या च दक्षिणा देवी यश्च यज्ञो यश्च 
सोमः, एतेषामेकेकः पुरः पुरत एतु गच्छतु। शत्रुबलं भञ्जयन्तीनां मर्दयन्तीनां जत्रन्तीनां जयमानानामासां 
सेनानां मरुत एकोनपञ्चाशत्संख्याका वायवः, अग्नं पुरतो यन्तु गच्छन्तु । 

अध्यात्मपक्षे--अहङ्काररूपस्य रावणस्य सबलस्य विध्वंसनाय गच्छन्तीनां देवसेनानां वानरभल्लूक- 
सेनानामिन्द्रः परमैश्वर्ययुक्तः श्रीरामो नेता प्रणेतास्तु । बृहस्पतिः बृहस्पतितुल्यो लक्ष्मणः, मन्त्रीति शेषः। यज्ञो 
विष्ण्ववतारः सुग्रोवो दक्षिणत एतु । सोम उमया सहितो रुद्रो हनूमान्‌ पुरः पुरत एतु गच्छतु । अभिभञ्जतीनां 
शत्रुबलं मर्दयन्तीनां जयन्तीनां विजयं कुर्वन्तीनामासां सेनानां मरुतो मस्तुल्यवेगा अङ्गद-नल-तील-द्विविद- 
मन्दादयः, अग्रं यन्तु गच्छन्तु । 

दयानन्दस्तु--'देवसेनानां विदुषां सेनानामिन्द्रः परमैश्वर्य: शिक्षक: सेनापतिः पश्चाद्‌ यज्ञः सर्वसङ्गति- 
कारकः प्रथमो बृहस्पति: सर्बाधिकारिणामधिपतिर्दक्षिणत; सोम उत्साहृदाता वामन एतु मरुत्तुल्यवेगवन्तः शूरा 
अग्नं यन्तु’ इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, वेदबाह्यत्वात्‌, पश्चाद्वामादिपदानां मूलेऽभावात्‌, इन्द्रबृहृस्पत्यादिपदानां 
सम्भवति मुख्यार्थत्वे गौणार्थाश्रयणायोगात्‌ ॥ ४० ॥ 

॥ i t ८“ 
इन्द्र॑स्य वृषणो वरुणस्य राज्ञ आवित्यातां सरता!” शव उपरम्‌ । 
महामनसां भुवनच्यवानां घोषो देवानां जयतामुद॑स्थात्‌ ॥ ४१ ॥ 

मन्त्रार्थं --महानुभाव, सारे लोकों को नाश करने की सामर्थ्य बाले, विजय पाने वाले देवताओं की, आदित्य, 

नरत्‌, कामना को बर्षा करने वाले इन्द्र और राजा वरुण की सभा से जयजयकार का शब्द उठ रहा है ॥ ४१ ॥ 


म० ४१-४२ ] वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता ११९ 


वृषणः, वर्षति कामानिति वृषा, कमिन्‌ यृवषितक्षिराजिधन्विद्युप्रतिदिव (३० १1१५५) इति कनिन्‌- 
प्रत्यये रूपसिद्धिः । तस्य इन्द्रस्य राज्ञो राज्यं कुर्वतो वरुणस्य तन्नामकस्य देवविशेषस्य, आदित्यानामदितिपुत्राणास्‌, 
मरुतां च उग्रम्‌ उत्कृष्टम्‌ उद्गूर्णायृधं वा शर्धो बलं गजतुरगरथपत्त्यात्मकं सैन्य युद्धेषु अभितः, प्रभवत्विति शेषः । 
महामनसाम्‌, महन्मनो येषां ते महामनसो युद्धेषु स्थिरचित्तास्तेषाम्‌ । तथा भुवनच्यवानां भुवनं लोकं च्यावयन्ति 
ये ते भुवनच्यवास्तेषां भुवनेभ्यः शत्रृशच्यावयितुं समर्थानाम्‌ । जयतां विजयमानानां देवानामिन्द्रादीनां घोषो 
निनादो जय जयेति ध्वनिर्वा उदस्थात्‌ सर्वत उत्थितोऽभूतु । 


अध्यात्मपक्षे- वृष्णः अभीष्टवर्षणशी लस्य इन्द्रस्य पूर्वोक्तस्य श्रीरामस्य । कीदृशस्य ? वरुणस्य, ब्रियते 
सर्वेरिति वरुणस्तस्य वरणीयस्य शरण्यस्य, 'कृवृदारिभ्य उनन्‌’ (3० ४।५३) इत्युनन्‌प्रत्यये रूपसिद्धिः । राज्ञो 
राजमानस्य ईदुशस्य श्रीरामस्य आदित्यानां सुग्रीवसम्बन्धिनां वानराणां मरुतां हनुमत्प्रमुखानामुग्रं तीक्ष्ण- 
मुदायुधं दार्धो बलमुदस्थाद्‌ उत्थितमभूत्‌, युद्धेषु प्रभविष्णु जातमिति शेषः । तदेव महामनसाम्‌ अत्युत्साहवतां 
भुवनच्यवानां भुवनं लोकं च्यावयितुं समर्थानां जयतां जयमानानां घोषस्तुमुलो निनाद उदस्थात्‌ । 


दयानन्दस्तु-- वृष्णो वीर्यवत इन्द्रस्य सेनापतेर्वरुणस्य सर्वोत्तमस्य राज्ञो न्यायविनथादिगुणे राजमानस्य 
सर्वाधिपतेः, भुवनच्यवानामुत्तमगुहं प्राप्तवतां महामनसामादित्यानास्‌ अनुष्ठिताष्टाचत्वारिशद्षब्रह्मचर्याणां 
मरतां पूर्णविद्याबलयुक्तानां देवानामुग्रमसह्यं शर्धो बलं घोष उत्साहवर्धकस्वरालापो युद्धारम्भे उदस्थात्‌' इति, 
तदपि न किञ्चितु, तत्तत्पदानां तेषु तेष्वर्थेषु शक्तत्वात्‌, भाक्तप्रयोगस्यागतिकगतित्वातु, गत्यर्थस्यापि च्यवतेः 
पतनरूपायामेव गतौ प्रयोगबाहुल्यात्‌ । अत एवोभयलोकच्युता अर्धनासितिका एत इत्येतदुक्तेर्नानुकूल्यमनु- 
भवन्ति ॥ ४१ || 


क र 2 oF 
उद्धषंय मघवन्नायुधान्युत्सत्वनां मामकानां मनासि । 
उद्वत्रहन्‌ वाजिनां वाजिंनाग्युद्रथांनां जयतां यन्त॒ घोषाः ॥ ४२ ॥ 


मन्त्रार्थ--हे इन्द्र | आप अपने शस्त्रों को भलो प्रकार सुसज्जित कीजिये, मेरे वीर सेनिकों के मन को हुषित 
कीजिये । हे व॒त्रनाशक इन्द्र ! अपने घोड़ों को गतिको तेज कोजिधे। बिजयशील रथों से जयघोष का उच्चारण 
हो ॥ ४२॥ 


हे मघवन्‌, मघं धनमस्त्यस्य्रेति मघवान्‌, 'मघमिति धननामसु' (२१०१), तत्सम्बुद्धी हे इन्द्र, 
आयुधानि शस्त्रास्त्राणि उद्धर्षय उद्गतहर्षाणि कुरु । मामकानामस्मदीयानां सत्त्वनां प्राणिनां मनृष्यादीनां 
मनांसि उद्धर्षय प्रहृष्टानि कुरु । हे वृत्रहन्‌, वृत्रं हतवानिति वृत्रहा, तत्सम्बुद्धौ हे वृत्रासुरघातक, वाजिनामश्वानां 
वाजिनानि वेगवद्गमनानि उद्धर्षय उत्कृष्टानि कुरु। किञ्च, जयतां विजयमासादयतां रथानां घोषाः शब्दा 
उदयन्तु उच्चैः प्रसरन्तु । यद्वा हे मघवन, आयुधान्यस्मदीयानि, उद्धर्षय परकीयेभ्य उत्कृष्टानि कृत्वा भस्मान्‌ 
हर्षय । मामकानां सत्वनां प्राणिनां मनांस्युत्कृष्टानि कृत्वा हषंय । अन्यत्‌ पूर्ववत्‌ । 


भध्यात्मपक्षे-हे मघवन्‌, आध्याल्मिकाधिदेविकाधिभौतिकविविधधनवन्‌, आयुधानि बाह्याभ्यन्तर- 
शत्रुविनाशसाधनानि उच्चेहर्षय, दिव्यशक्तिप्रदानेनेति शेषः। मामकानां प्राणिनां मनांसि उद्धर्षय, महोत्साहः 
प्रदानेनेति यावत्‌ । वाजिनामिन्द्रियाश्वानां बाजिनानि वेगवद्गमनानि उद्धर्षय उर्ध्वंस्रोतःप्रवर्तनेन प्रहृष्टान्‌ 


कुरु । रथानां लौकिकानां शरीरात्मकानां वा घोषा निनादा यशांसि वा, उद्यन्तु दिग्दिगन्तव्यापिनो भवन्तु । 
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दयानन्दस्तु--सेनापुरुषाः स्वामिनमेवं वदेयुरित्युकत्वा पूर्ववदेव पदार्थान्‌ योजयति--हे मघवन्‌, 
वाजिनां वाजिनानि शीघ्गमनान्युत्कर्षय' इति, तच्चासङ्गतस्‌, गतिवर्धनस्थ राजानघीनत्वातु । उपर्थृक्तवाक्यः 
कल्पनापि निर्मूलैव ॥ ४२ ॥ 


अस्माकमिन्द्रः समृतेषु ध्वजेष्वस्माकं या इषंवस्ता जयन्तु । 
«| || ७ 
अस्माकं वोरा उत्तरे भवन्त्वस्माँ २॥ उं देवा अवता हवेषु ॥ ४३ ॥ 


अन्त्रार्थ--शत्नु को पताकाओं से हमारी पताकाओं के मिलने पर इस हमारी रक्षा करें, हमारे बाण शत्रुओं 
को नष्ट कर उन पर विजय प्राप्त करें, हमारे वीर सेतिक शत्रुओं के सैनिकों से श्रेष्ठता प्राप्त करें, सभो देवता संग्राम में 
हमारी रक्षा करें ॥ ४३ ॥ 


इन्द्रो ध्वजेषु समृतेषु परसैन्यं सम्यक्रासेषु, “क गतौ' सत्सु. अस्माकं रक्षितेति शेष: । तदानीमस्माकं 


या इषवोऽस्मदीयैर्मुक्तास्ता जयन्तु । अस्माकं ये वीरास्ते उत्तरे भवन्तु परकीयेभ्यो भटेभ्य उत्कृष्टा भवन्तु । 
उ अपि च हे देवाः, आहवेषु युद्धेषु, अस्मान्‌ उ एव यूयमवता रक्षत, ‘अन्येषामपि दृश्यते (६।३।१३७) इति दीः । 


अध्यात्मपक्षे - हे इन्द्र परमेश्वर, अस्माकं तावत्‌ समृतेषु सङ्गतेषु ध्वजेषु शत्रुबलध्वजलोलीभूतेषु 
रक्षिता भवतु । इन्द्रप्रसादादेवास्माक या इषवस्ता जयन्तु विजयिन्यो भवन्तु । अस्माकं वीरा उत्तरे संग्रामपार- 
गामिनो भवन्तु, विजयन्तामिति यावत्‌ । हे देवाः, हवेषु आह्वानेषु, अस्मानेव अवत रक्षत । विनिग्रहार्थीय उकारः, 
स च परेण संयुज्यते । 

दयानन्दस्तु--हि देवा विजिगीषवः, अस्माकं समृतेषु सत्यन्यायप्रकाशकचिल्नयुक्तेषु ध्वजेषु स्वीयान्‌ 
निश्चेतुं रथादिषु स्थापितेषु तेषामधस्ताद्‌ वर्तमानमिन्द्रै सेनापतिमस्माक या इषवः प्राप्ताः सेनाश्च हवेषु संग्रामेषु 
जयन्तु । अस्माकं वीरा उत्तरे विजयानन्तरं जीवनयुक्ता भवन्तु । अस्मानवत' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, 
ध्वजानामधस्ताद वर्तमान इन्द्र इत्यस द्भतेः, अपदार्थत्वात्‌ । उत्तरे युद्धोत्तरजीविन इत्यप्यनर्थः, उत्पूर्वस्य तरते- 
रुत्तरणाथंत्वात्‌ ॥ ४३ ॥ 


अमीषाँ चित्तं प्रतिलोभयन्ती गृहाणाज्ञन्यप्व परेंहि। 
_ ९ नह. 4 |] 
अभि प्रेहि निदह हृ त्सु शोकेरर्‍्धेनामित्रास्तमसा सचन्ताम्‌ ॥ ४४॥ 


मसत्रार्थं ~शत्रुओं के प्राणों को कष्ट देने वालो व्याधि इन वेरियों के चित्त को मोहित करती हुई, शरीरों 
का नाश करती हुई चली जाय, सब ओर से शत्रुओं को पकड़ कर चली जाय, उनके हृदय को शोक से भर दे, हमारे वेरी 


गाढ़ अन्धकार में डूब जाय ॥ ४४ ।। 


हे अप्वे देवते, भपवाति अपगमयति सुखं प्राणात्‌ वेत्यप्वा, सा च व्याधिर्वा भयं वा। यस्मादेतया 
देवतया विद्धो व्याप्तोऽपचीयते, अनया भक्ष्यमाणो वाऽपक्षीयते तस्मादप्वा । अन्तर्भूतणिजर्थाद्‌ वातेरपपूर्वंकाद्‌ 
उप्रत्यये उपसर्गस्य अन्त्याकारलोपे टापि च रूपसिद्धिः । एऐन्द्र्योऽभिरूपा द्वादश भवन्ति’ (श० ९।२।३।६) इति 
श्रतिरीत्या इयमपि इन्द्रसेनासम्बन्धिनी । तथा च हे अप्वे, अमीषां रिपूणां चित्त मनांसि प्रतिलोभयन्ती 
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मोहयन्ती 'लुभ विमोहने' अङ्गानि तेषां गात्राणि गृहाण, गृहीत्वा च शत्रुणामङ्गानि तता प्रेहि परागच्छ। 
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पुनरन्यान्‌ रिपून्‌ ग्रहीतुम्‌ अभि शत्रुसंघ॑ प्रेहि गच्छ। तेषां हृत्सु हृदयानि, विभक्तिव्यत्ययः, शोकेर्घनपुत्रनाशादि- 
निमित्तेनिदंह्‌ । किञ्च, अमित्रा रिपवः, अन्धेन तमसा गाढान्धकारेण सचन्तां सङ्गच्छन्तास्‌। 'षच्‌ 
समवाये' । 


अध्यात्मपक्षे-हे अप्वे ! विमुखानां नास्तिकानाममोषां सुखस्य प्राणानां चापगमयित्रि भगवति सीते, 
यद्वा आप्नोति व्याप्नोति सवं तच्छीलेति अप्वा, 'शेवयह्नजिन्लाग्रीवाप्वामीवा:” (उ० ११५४) इति निपातनाद्‌ 
धातो ह्रस्वत्वम्‌ । उज्ज्वलदत्तादय आचार्या आप्वा” इत्येव निपातनमाहुः। अन्ये चाचार्याः 'अप्वा’ इत्येव 
निपातनमिच्छन्ति । संहितायास्तुभयथापि तुल्यत्वम्‌ । अमीषां शत्रणां चित्तं चित्तानि प्रतिलोभयन्ती विमोहय- 
माना त्वं शत्रूणां हुत्सु हृदयानि शोकेनिदंह, तेषामङ्गानि हृदयादीनि गृहाण, गृहीत्वा च परेहि दूरं गच्छ । 
यथा भगवान्‌ हनूमान्‌ सिहिकाया हृदयं गृहोत्वा दूरमाकाशं गतस्तद्वव्‌। तथाहि रामायणे~-'ततोऽहं विपुलं रूपं 
संक्षिप्य निमिषान्तरात्‌ । तस्या हृदयमादाय प्रपतामि नमःस्थलम्‌ ॥' (वा० सु» ५८।४३) इति। पुनर्चान्येषां 
शत्रणां हृदयादिग्रहणाय स्वशक्त्या अभिप्रेहि । यद्यपि च सर्वान्तरात्मभूतायाः पराम्बायास्तस्या सर्वहिताभिलाष 
एव स्वाभाविकः, तथा च सप्तशत्याम्‌-- चित्त कृपा समरनिष्ठुरता च दृष्टा त्वय्येव देवि वरदे भुवनत्रयेऽपि’ इति, 
तथापि भक्तानुग्रहाय शिष्टपरिपालनाथ तत्परिपन्थिमूतदुर्वृत्तत्रशमनाय तन्निग्रहादिकमुपपद्यत एव, निग्रहानन्तर- 
भाविनोऽनुग्रहस्य सर्वतो बलबत्तात्‌ । तथा चाहुः रिष्टाः--'अनुग्रहात्‌ केवलतो बलीयाननुप्रहो निम्रहपूर्वको यः 
इति । ये अमित्राः शून्ये मारणायुद्ेश्येत गच्छन्ति, मिथ्या वा दोषारोपणार्थं सदस्यन्यत्र वा शब्दायन्ते, रचयन्ति 
चा पराभवार्थं कपटतथा जालम्‌, आमयन्ति वा अभिचारादिनेत्यमित्राः, 'भमेद्विषति चित्‌? (उ० ४।१७५) 
इति रूपसिद्धिः । 'अम गत्यादिषु’ इति भौवादिकस्य, अम रोगे’ इति चौरादिकस्य वा | गत्यादिष्धित्यत्रादि- 
शब्देन गतेरनन्तरं पठितयोः शब्दसम्भक्तयोर्ग्रंहः । सम्भक्तौ रचनाविशेष इति गुरुचरणाः। ते अन्धेन तमसा 
सचन्तां समवयन्तु, अर्थात्‌ तेषां चेतसि तव चरणतामसानुरागनिबिडता समुदेतु, यथा तेऽपि परमानन्द 
स्वरूपात्मलाभात्‌ स्वस्वरूपेऽवस्थिता भवेयुः । श्रीमद्वह्लभाचार्यमहाराजानां सिद्धान्तेनेषोक्तिः । 


दयानन्दस्तु--'हे अप्वे ! शनरुत्राणापनेत्रि क्षत्रिये, अमीषां परकीयसेनिकानां चित्तं प्रत्यक्ष प्रतिलोभ- 
! यन्ती या स्वीया सेना, तस्या अङ्गाति त्वं गृहाण । अधर्मात्‌ परेहि स्वसेना अभिप्रेहि स्वाभिप्रायं प्रकटय 
शत्रुन्निदह, येन ते मित्रा हत्सु शोकेरन्धेनावृता रात्रितमसा सचन्तां संयुक्ता भवन्तु' इति, तदपि यत्किञ्चित, 
वेदविरुद्धस्वात्‌ । वेदस्तु निऋंति प्राणापनेत्रीमाह न क्षत्रियास्‌ । तथा हिसा त इत्या नमो देवि निऋते 
तुभ्यमस्तु' (वा० सं० १२।६२) इति । सा दुष्टशिक्षा ते तव इत्या गतिश्चर्या । हे निऋते देवि, तुभ्यं नमोऽस्तु । 
एवमेव विश्युङ्खला खल्वस्य महात्मनो व्याख्या, या स्वोक्ति तन्मूलं च विहणद्वीति ॥ ४४ ॥ 


[] ॥ i 1 ह 
अवसृष्टा परापत शरव्य ब्रह्मस'शिते। 
गच्छामित्रान्‌ प्रपद्यस्व मामीषां कञ्चनो च्छिषः ॥ ४५ ॥ 


भन्त्राथे -वेद-मन्त्रो से तीक्षण किये हुए हे बाणरूप ब्रह्मास्त्र ! हमारे छोड़े हुए तुम शत्रु की सेना पर 
पिरो, शत्रु के पास पहुंचो और उनके शरोर में प्रवेश करो । इनमें से किसी को भो जीवित न छोड़ो ।। ४५ ॥ 


इत ऋकचतुष्टयस्थ विनियोगः कात्यायनेनोक्तः । इयमिषुदेवत्याऽनुष्टुप्‌ । हे शरव्ये, शृणाति हिनस्ति 
येनासौ शरुः, “शृस्वृस्निहि’ (उ० १।१०) इत्यादिना उप्रत्यये साधुः, तस्मे हिता शरव्या, 'उगवादिभ्यो यत्‌’ 
(वा० सू० ५।१।२) इति यति साधुः, तत्सम्बुद्धौ । यद्वा शरान्‌ व्ययतीति शरव्या, शरोपपदात्‌ 'व्येञ्‌ संवरणे’ 
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इति धातोः 'आदेच उपदेशेऽशिति’ (पा० सू० ६१४५) इत्यात्वे, 'कविधो सर्वत्र सम्प्रसारणिस्यों डः (पा? 
सू० ३।२।३, वा० १) इति डप्रत्यये, 'वचिस्वपियजादीनां किति’ (पा० सु० ६1११५) इति सम्प्रसारणे, 
'सम्प्रसारणाच्च' (पा० सू० ६।१।१०८) इति पूर्वरूपे यणि स्त्रीत्वविवक्षायां टापि रूपसिद्धिः! हिसिका शरमयी 
हेतिः शरव्या, तत्सम्बुढौ । हे ब्रह्मशंसिते ब्रह्माणा मन्त्रेण अभिमन्त्रिता सती या संशिता अत्यन्तं तीक्ष्णीकृता सा 
ब्रहासंशिता, तत्सम्बुद्धौ । त्वमवसृष्टा अस्माभि्मृक्ता प्रयुक्ता सती परापत परसेन्ये सहसा पतिता भव । पतित्वा 
च अमित्रान्‌ शत्रून्‌ गच्छ प्राप्नुहि । प्राप्य च शत्रुशरीरेषु प्रविश, प्रविश्य च अमीषां शत्रूणां मध्ये कञ्चनापि पुरुषं 
मा उच्छिषः अवशिष्टं मा कुरु, सर्वान्‌ जहीर्यर्थः । 'शिष्ळ विशेषणे’ माङ्योगे लुङ्‌, लूदित्वाच्च्लेरङि रूपस्‌ । 


अध्यात्मपक्षे-हे शरव्ये, शरमयीषीकेव शत्रुघातिके चण्डि, ब्रह्मशंसिते ब्रह्मणा मन्त्रेण तीक्ष्णीक्रतेवोग्रे, 
त्वं शत्रुवधाय अवसृष्टा प्राथंनादिपूर्वकमस्माभिः प्रेषिता सती परापत शत्रुसैन्ये सहसा पतिता भव। अमित्रान्‌ 
बाह्यानान्तरांश्च शत्रून्‌ प्रति गच्छ, गत्वा च प्रपद्यस्व, अमीषां शरीरेषु प्रविश, प्रविश्य च मा कञ्चन उच्छिषः । 


दयानन्दस्तु-हे शरव्ये, बाणविद्याकुशळे ब्रह्माणा ब्रह्माविदा शंसिते घ्रशंसिते सेनापतिपत्नि, त्वमवसृष्टा 
प्रेरिता परापत दूरं गच्छ अमित्रान्‌ गच्छ तन्मारणेन विजयं प्रपद्यस्व । अमीषामदूरनिवासिनां शत्रूणां मध्ये 
विघातमन्तरा कञ्चन मोच्छिषः' इति, तदपि न युक्तस, तादृशसम्बोधनस्य निर्मूलत्वात्‌, पृश्षेषु वीरेषु जीवत्सु 
संग्रामे स्त्रियाः प्रेषणानहत्वात्‌, सम्पूदकशितेः तीक्षणार्थकत्वस्यैव प्रसिद्धत्वातु, अमित्रान्‌ प्रति दूरं च स्त्रियाः 
प्रेषणस्य आर्यमर्यादाविरुद्धत्वाच्च ॥ ४५ ॥ 
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प्रता जयता नर इद्रो वः शम यच्छतु । 
उग्रा बः सन्तु बाहवोऽनाधष्या यथासथ ॥ ४६॥ 


स्त्राथ-- हे हमारे वोरपुरुषों ! शत्रु की सेना पर शीघ्र आक्रमण करो ओर उस पर बिजय पाओ । इन्द्र 
तुम्हारा कल्याण करें, तुम्हारे भुजदण्ड शस्त्र उठाने में समथ हों, किसी भी प्रकार तुमको पराजय का तिरस्कार न झेलना , 
पड़े ।। ४६ ॥ 


योद्धदेवत्याऽनुष्टुप्‌। योद्धन्‌ स्तौति-हे नरः, अस्मदीया योद्धारो मनुष्याः, प्रेता प्रक्रषेण तरन्‌ प्रति 
गच्छत । द्वयचोञ्तस्तिङः' (पा० सू० ६।३।१३५) इति दीर्घः | गत्वा च जयता शत्रुन्‌ जयत, घिजयं प्राप्नुतेत्यथे: । 
“अन्येभ्योऽपि दृश्यते’ (पा० सू ० ६।२।१३७) इति दीर्घः । इन्द्रो देवराजोऽग्नि्वा, वो युष्मभ्यं शर्म जयोत्थं सुख- 
हितहादंसन्तोषं यच्छतु ददातु । दाणेः 'पाघ्राध्मा' (पाञ सू० ७३।७८) इत्यादिना यच्छादेशः। किञ्च, यथा 
यूयमनाधूष्याः केनाप्यतिरस्कार्या असथ भवथ, असेर्लेटोडडाटावित्यडागमः, तथा वो युष्माकं बाहवो भुजदण्डा 
उग्रा उद्गूर्णायुधाः सन्तु । 

अध्यात्मपक्षे~हे नरः, नेतारो 'नृ नये’ इत्यस्मात्‌ ' नयतेडिच्च’ (उ० २।१०२) इति ऋवूम्रत्यये 
साधुः । यूथं शत्रुसैन्यं नास्तिकगणान्‌ कामादिगणांश्च प्रकर्षेण गच्छत । ततस्तान्‌ जयत । अयमिन्द्रः परमेश्वरो 
बो युष्मभ्यं शमं जथप्रयुक्त सुखं शान्ति वा यच्छतु । यथा यूयं भागवतत्वादनाधृष्या अप्रधृष्याः, केनाप्यतिरस्कार्या 
भवथ, तथा वो युष्माकं बाहवो भुजदण्डाः क्रियाशक्तयो वा उग्रा: शक्तिशालिनो भवन्तु । 


दयानन्दस्तु-- है व्यवहारिणो नराः, यथा यूयं शत्रुजनात्‌ प्रेत जयत तथा इन्द्रः सेनापतिर्वो युष्मभ्यं 
शर्म गृह प्रयच्छतु । वो बाहव उग्रा दृढाः सन्तु। अनाधृष्याः शन्रुभिरप्रधृष्या यथा स्यात्‌ तथा असथ प्रयत्न कुरुत’ 
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इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, समभिव्याहृतपदान्वयमुपेक्ष्य दुरस्थपदान्वयस्य शाब्दिकमर्यादाविरुद्धस्वात्‌, युद्धप्रस ङ्गे 
गृहृदानस्य असङ्गतेश्च ॥ ४६॥ 


क हक ॥ खा 
असो या सेनां मरुतः परेषामभ्यैति न ओजसा स्पधमाना । 
तां गृहत तमसाऽपब्रतेन यथामो अन्यो अन्यं न जानन्‌ ।। ४७ ॥ 


मन्त्रार्थ-हे मरुत्‌ देवताओं ! शत्रुओं की यह सेना अपने बल पर इठलाती हुई हमारे सामने आ रहो है, 
उसको अकमंण्यता के अन्धकार में डुबो वो, जिससे कि उस शत्रुसेना के सैनिक एक दुसरे को न पहचान पावें और 
परस्पर शस्त्र चलाकर नष्ट हो जाँच ॥ ४७ ॥ 


मरुद्देवत्या त्रिष्टुप्‌ । हे मरतः, यूयं परेषां शत्रूणां या प्रसिद्धा असौ सेना नः अस्मान्‌ अभ्येति 
अस्मानभिलक्ष्म आगच्छति । कीदृशी सेना ? ओजसा बलेन स्पर्धमाना प्रस्पर्धा कुर्वाणा । तां सेनाम्‌ अपत्रतेन 
अपगतं व्रत कमं यस्मात्‌ तदपत्रतमु, येन व्याप्तानां कर्माणि नश्यन्ति तादृशम्‌, तेन तमसां सूचीमेद्येनान्धकारेण 
गूहतं संवृतामाच्छादितां कुरुत। तथा गूहत यथा अमी सेनिका अन्योन्यं परस्परं न जानीयुः कः कि 
करोतीति । 


अध्यात्मपक्षे--हे मरुतो मरुद्विकाराः प्राणाः, असौ या प्रसिद्धा शत्रूणां सेना कामक्रोधादिभटसमूहुरूपेण 
ओजसा बलेन सहिता अत एव स्पर्धमाना, नः अस्मान्‌ अभिलक्ष्य, एति आगच्छति, तां सेनां गूहत व्याप्नुत। 
केन ? अपत्रतेत ब्रतलोपकेन अज्ञानेन तथा गूहत यथा अमो अन्योन्यं न जाचीयुः । श्रीरामसेनागता वानरा वा 
मरुतुत्रं हनुमन्त प्रा्ंयन्ते । पूजायां बहुवचनम्‌ । दोषं पूर्ववत्‌ । 

दयानन्दस्तु-'हे मरुतः ! ऋतुमृत्‌ं प्रति यजनशीला विद्वांसः, असो या परेषां सेना स्पर्धमाना 
ओजसा भस्मानभ्येति सम्मुखे सरवतो वा एति, ताम्‌ अपन्नतेन छेदनरूपेण कठोरकर्मणा तमसा शातघ्न्यादिसमुत्थि- 
तेन धूमेन गूहत । मन्यतु पूर्ववत्‌’ इति, तदप्यमनीषितस्‌, अपत्रतशब्देन कठोरछेदनकर्मग्रहणस्य निमूलत्वातु, तमः- 
शब्देन धूमग्रहणस्यापि निर्मूलत्वाच्च ॥ ४७॥ 


यत्र बाणाः सम्पतन्ति कुमारा विशिखा इव। 
५ टू ल ल 
तन्न इन्द्रो बृहुस्पतिरदितिः शम यच्छतु विश्वाहा शर्म यच्छतु ॥ ४८ ॥ 


मन्त्रार्थ-- जिस युद्ध में वैरी के चलाये हुए बाण फैली हुई शिखा वाले बालकों को तरह गिरते हैं, उस युद्ध 
में अदिति, बृहस्पति ओर इन्द्र हमें बिजय दिलावें । ये सब देवता सारे शत्रुओं का नाश कर हमारा कल्याण करें |[४८॥ 

इन्द्रबृहस्पत्यदितिदेवत्या पङ्क्तिरष्टाक्षरपञ्चपादा । यत्र युद्धे बाणा नरेमुक्ता इषवः सम्पतन्ति 
दतशचेतश्चानिमंर्यादं निपतन्ति । तत्र दृष्टान्तः--कुमारा विशिखा इवेति । कुमाराः शिशवो विशिखा विखण्डिताः 
शिखा येषां ते तथोक्ताः, फलमबुध्वेव यस्मिन्‌ कस्मिन्‌ कर्मणि प्रवत॑माना मुण्डितमुण्डा अकृतचूडा इति यावत्‌ । 
ते यथा चापळेनाविचार्यैव किञ्चिद्‌ इतस्ततो गच्छन्ति, तद्वत्‌ । तत्‌ तत्र युद्धे इन्द्रः, नः अस्मभ्यं शर्म विजयोत्थं 
सुखं हादीं तुष्टि च यच्छतु । कथम्भूत इन्द्रः ? बृहस्पतिः, बृहतां मन्त्राणां पतिः पालकः । पुनः कथम्भूतः ? 
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भदितिः, अविद्यमाना दितिः खण्डनं यस्यासौ तथोक्तः, अखण्डनीयशक्तिरिति यावत्‌ । पुनः कथम्भूत इन्द्रः ? 
विश्वाहा विश्वान्‌ सर्वान्‌ शत्रुन्‌ आसमन्ताद्‌ हन्तीति विश्वाहा । नः शर्म यच्छतु । पुनर्‌क्तिरादरार्था। यहा इन्द्रः 
परमेश्वर्यचाच्‌ देवराजः, बृहस्पतिर्‌ इन्द्रगुरुविजयोचितमन्त्रज्ञः, अदितिर्‌ इन्द्रमाता च विश्वाहा विश्वानि च तानि 
भहानि विश्वाहा, विभक्तेराकारः, संवदेत्वर्थः । शमं यच्छतु । 'कालाध्वनोरत्यन्तसंयोगे' (पा० सू० २।३।५) 
इत्यत्यन्तसंयोगे द्वितीया । 

मध्यात्मपक्षे-यत्र संसारसंग्रामे विशिखा मुण्डितमुण्डा इच बाणा बाणवद्‌ घातका लौकिकालीकिका 
भाधाताः सम्पतन्ति सम्भूय पतन्ति, तत्र इन्द्रः परमैश्वर्थवान्‌ परमात्मा, बृहस्पतिबृंह॒त्या वेदलक्षणाया वाचः 
पतिः पालकः, भदितिर्‌ अच्छेद्यः, विश्वाहा सर्वधर्मप्रतीपघातकः, नोऽस्मभ्यं शर्म शरणमाश्रयं विजयोल्लाससुखं 
वा यच्छतु । 

दयानन्दस्तु-- इन्द्र: सेनापतिबृंहृत्या: सभायाः पतिः, अदितिः नित्यं सभासऱ्दिः शोभिता सभा! इति, 
तदपि निर्मूलम्‌, प्रसिद्धार्थत्यागे मानाभावात्‌ ॥ ४८ ॥ 
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मर्माणि त वमेणा च्छादयामि सोमस्त्वा राजाउम्ुतनानुवस्ताम्‌ । 
उरोवंरीयो वरणस्ते कृणोतु जयन्त त्वानुं देवा मंदन्तु ॥ ४६ ॥ 
मस्त्राथं-हे यजमान ! में तुम्हारे ममंस्यानों को कवच से ढकता हूँ, ब्राह्मणों के राजा सोम तुमको मृत्यु के 


मुख से बचाने वाळे कवच से आच्छादित करें, वरुण तुम्हारे कवच को विस्तृत और मजबूत बनावे, अन्य सभी देवता 
विजय को ओर अग्रसर हुए तुम्हारा उत्साहचधन करें ॥ ४९ || 


'मर्माणि त इति कबचं प्रयच्छति’ (का० श्रौ० १३।३।११) | महाब्रतयागेऽध्वर्थ्‌ः क्षत्रियाय परि- 
धानार्थं कवचं प्रयच्छेदिति सुत्रार्थः । सोमवरुणदेवत्या निष्टुप्‌ । हे यजमान, ते तव मर्माणि जीवस्थानानि 
वमंगा कवचेन अह छादयामि आवृणोमि । राजा ब्राह्मणादीनां राजा सोमः, 'सोमोऽस्माक ब्राह्मणाना राजा! 
(बा० सं० ९।४०) इति मन्त्रवर्णान्तरात्‌ । एतन्नामा देवः। भमृतेन मरणनिवारकेण केनापि कवचविश्ेषेण त्वा 
त्वाय अनुवस्ताम्‌ भन्वाच्छादयतु। “वस आच्छादने’ इत्यादादिकस्य लोटि रूपघ्‌। तथा वरुणस्तन्नामको देवः, 
ते तुभ्यम्‌ उरोवंरायः, ऊर्णोतीति उरु महत्‌, 'ऊणोतिर्णुलोपश्च, महति हुस्वश्व' (उ० १।३०-३ १) इति महत्यर्थे 
साधुः। महव तस्मादपि वरीयो बृहत्तमस्‌ अतिशयेन उरु इति वरीयः ¦ उरुशब्दादीयसुनि “प्रियस्थिरस्फिरोर' 
(पा० सू० ६४ १५७) इति वरादेशः । उरुतरं परमश्रेष्ठम । अन्यदीयादधिकादप्युरुतरं परमश्रेष्ठ वर्म कृणोतु 
करोतु । धातूनामनेकार्थत्वात्‌ करोत्य्थऽत्र वृत्तिः । किञ्च, जयन्तं विजयं प्राप्नुवन्तं त्वा त्वां देवा अनु मदन्तु 
अनुकूला भूत्वा हृष्यन्तु उत्साहयन्तु वा । 

अध्यात्मपक्षेहे साधक, अहमाचार्यस्ते तव मर्माणि मर्मस्थानानि वर्मणा न्यासजालरुपेण कवचेन 
आच्छादयामि । सोम उमया सहितो रुद्रो देवः सवभूतानां राजा सर्व॑भूतेषु राजमानः परमेश्वरः, अमृतेन 
असरणसाधकेन ज्ञानकवचेन त्वामाच्छादयतु । वरुण: सर्वजनवरणीयो- भगवान्‌ शिवः, ते तब उरोर्वरीयः 
पृथोरपि पृथुतरं भक्तिरूपं वर्मं कृणोतु सम्पादयतु । एवं सर्वतः संसारं जयन्तं त्वां देवा इन्द्रियाण्यन्ये साधका 
ना भनुमदन्तु अनुकूलाः सन्तः प्रहृष्यन्तु । 

दयानन्दस्तु--'हे योद्धः, ते मर्माणि वर्मणा च्छादयामि। सोमः शान्त्यादिगुणो विद्या-नय-विनयैः 
प्रकाशमानो राजा भमृतेन रोगनिवारकेण अमृतरसौषधेन त्वामनु वस्तास्‌। वरुणः सर्वोत्तमगुणो राजा उरोबंहोरपि 
गुणेश्धर्याद्यत्यन्तेश्वर्ये: कृणोतु’ इति, तदापि यत्किञ्चितु, मुख्यार्थं विहाय गोणार्थाश्रयणस्य निर्मूलत्वात्‌ ॥ ४९ ॥ 
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उदे नमुत्तरां नयाग्ने' घृतेनाहुत । 
रायस्पोषेण स१/सू'ज प्रजया च बहु कुधि॥ ५०॥ 


सन्त्रार्थ - यजमान को होम करते समय अग्नि से प्रार्थना करनी चाहिये कि घत से तृप्त अग्निदेव इस घज- 
मान को ऐश्वर्य की पराकाष्ठा तक पहुंचावें, इसके मन को अत्यन्त निर्मल कर दें, इसे धन को पुष्टि से युक्त करें और 
वुत्र-पौत्र आदि सन्तान से इसके कुट्म्ब का विस्तार करं ॥ ५०॥ 


“आद्रोदुम्बरीर्घृतोषितास्तित्र उदेनमित्यादधाति प्रत्यूचम्‌' (काऽ श्रौ० १८।३।१९) । अशुष्का उदुम्बर- 
तरूत्थाः सकलां रात्रि घृते कृतनिवासाः ध्रादेशमात्रास्तित्रः समिध ऋकत्रयेण शालाद्वार्ये जुहोति । ततोऽग्नि- 
प्रणयनमिति सूत्रार्थः । तिस्रोऽनुष्टुभः। प्रथमाग्निदेवत्या, द्वितीया इन्द्रदेवत्या, तृतीया लिङ्गोक्तदेवत्या। हे 
घृतेनाहुत आज्येन सर्वतो हूयमान है अग्ने, एनं यजमानम्‌ उत्तरास्‌ अतिशयेन उद्‌ उत्तरास्‌। तरबन्ताद्‌ उत्‌- 
शब्दात्‌ 'किमेत्तिङव्ययघादाम्वद्रव्यप्रकषे’ (पा० सू० ५४११) इत्यामुप्रत्ययः । अत्युत्कृष्टमेश्वर्य प्रति उन्नय 
उत्कर्षेण प्रापय । उत्कृ्टेश्वर्यमेवाह-रायस्पोषेण धनसमृद्धया संसृज संयोजय । किञ्च, प्रजया सन्तत्या पुत्रपौत्रा 
दिकया च बहुं कृधि भूयांसं कुरु । बहुकुटुम्बं कु वित्यर्थः । 

अध्यात्मपक्षेञहे अग्ने, घृतेन नवनीतेन आहुत नित्यमर्च्येमान परमेश्वर, एनं साधकस्‌ उत्तराम्‌ 
उत्कृष्टेश्वर्यर्वं घ्रापय । ऐश्वर्यमेवोच्यते ~ रायस्पोषेण ज्ञानविज्ञानरूपघनपुष्टया संसृज । प्रजया च बहु पुत्रपोत्रादि- 
संकुलं कुरु । 

दयानन्दस्तु--हि घृतेनाप्लुत तृप्तिमापन्न अग्ने सेनापते, एनं विजयिनम्‌ उत्तरां येन उत्तमतया संग्रामं 
तरन्ति तां सेनाम्‌ उच्चय उत्तमाधिकारं प्रापय । शोषं पूर्ववत्‌’ इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, धात्वर्थातिक्रमात्‌, 
संग्रामादिपदायोगेन उत्तरामित्यस्य सेनाथंत्वे मानाभावात्‌ ॥ ५० ॥ 


इनद्रेमं प्रतरां नय सजातार्नामसद्दशी । 
समेंनं वचसा सृज देवानां भागदा अंसत्‌ ॥ ५1 ॥ 


मन्त्रार्थ-हे इन्द्र ! तुम इस यजमान को पूणं ऐश्वय प्रदान करो, जिससे कि ज्ञाति वाले सब इसके वश में 
हो जाँय । इसको तेज से संयुक्त करो, जिससे कि यह देवताओं को आहुति रूप उनका भाग देने में समर्थ हो।। ५१ ॥ 


हे इन्द्र महेन्द्र, इमं यजमानं प्रतरां नय प्रकृष्टेश्वर्य प्रापय । प्रकर्षवाचकः प्रशब्दः, ततोऽप्यतिशये तरप्‌। 
तत्रापि प्रकर्षे आमु। सम्भूय प्रकृष्टेश्वर्यमित्यथे: । प्रक्ृष्टत्वमेव प्रपञ्च्यते~सजातानां समांनजातीयानां 
सहोत्पन्नानां ज्ञातीनां वशी वशयतीति तथोक्तो नियमनसमर्थः, असद्‌ भवतु । किञ्च, एनं यजमानं वर्चसा बलेन 
संसुज, तेजस्विनं कुविति यावत्‌ । किञ्च, भयं यजमानो देवानां भागदा भागं ददातीति भागदा यज्ञेषु देवानां 
भागप्रदाता असद्‌ भवतु । 

मध्यात्मपक्षे-हे इन्द्र परमेश्वर, इमं साधक प्रतराम्‌ अतिप्रकर्ष ब्रह्मात्मभावं वा नय प्रापय । सजा- 
तानां समानजन्मनां ज्ञातीनां मध्ये वशी कान्त ईश्वरः, नियमनसमर्थो वा अयं साधको भवतु । किञ्चेनं वर्चसा 
ब्रह्माज्ञानजनितेन तेजसा संसृज संसृष्टं कुरु । वच॑सा स्वेत कमंणा भजनरूपेण वा संसृष्टं कुरु । वर्णानामृत्कर्षो वर्च 
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इत्युव्वटाचार्य: । अयं साधको देवानां भागदा असद्‌ भागम्‌ अभीष्टं भजनीयं ददातीति भागदा असद्‌ भवतु । 
भागदाः प्रथमेकवचनम्‌ । परमेश्वरानुग्रहादेव स्वधर्मनिष्ठा देवयजनं सर्वेश्वर ब्रह्मात्मनावस्थानं च सम्पद्चते । 


दयानन्दस्तु--'हि सुखानां धारक सेनापते, सजातानां समानावस्थानां देवानां विदुषां योद्धणा मध्ये 
इमं विजयिनं वोरजनं प्रतरां यया शत्ुर्बछादपसार्यते तां नीति नय । यया वशी जितेर्द्रियोऽसद्‌ भवेत्‌ । एनं वच॑सा 
विद्याप्रकाशेन संसृज | भयं यथायोग्यं भागदा असत्‌? इति, तदेतत्सवी विश्वद्धु लमेव, स्वाच्छन्द्यात्‌ । सजाताना- 
मित्यस्य समानावस्थानां योद्धृणामिति व्याख्यानं प्रमाणशन्यमेव, धात्वर्थवैपरीत्यात्‌ | देवानामित्यस्य भागदा 
इत्यनेन सन्निधानमूळकः सम्बन्धः दिलष्टतरः ॥ ५१॥ 


यस्य कूर्मो गहे हविस्तमग्ने वर्धया स्वम्‌ । 
भं ० बि ० ति । 
तस्मे देवा अधिंबूवन्नयं च मह्यणस्पतिः ॥ ५२ ॥ 


सन्त्राथं--हे अग्निदेव ! जिसके घर में पुरोडाश को हवि दो जाती है, उस यजमान को तुम ऐश्वर्य से सम्पन्न 
करो, जिससे कि देवता उस यजमान की प्रशंसा करें, यह यजमान वैदिक कर्मो का स्वामी हो ॥ ५२ ॥ 


वयर्‌ ऋत्विजो यस्य यजमानस्य गृहे हृविः पुरोडाशप्रधान कर्म कुमं:, हे भग्ने, त्वं तं यजमानं प्रजया 
पशुभिश्च वर्धय । तस्मै देवा अधिब्रुवत्‌ उपरिभावेन थत्मशस्तं कल्याणं तद्‌ ब्रुवन्तु । अयं च यजमानो ब्रह्मण- 
स्पतिर्वैदिककर्मणः पाछकोऽस्तु । यद्वा देवा अयं ्रह्मणस्पतिरग्निश्च इमं यजमानस्‌ अधिब्रुवन्तु । अस्मे यजमानाय 
अधिक प्रशस्तं कल्याणं ब्रुवन्तु । अत्र चतुथ्यंथं द्वितीया । 

अध्यात्मपक्षे~हे अग्ने परमेश्वर, यस्य अर्चकस्य गृहे साधनास्थाने हविनिवेदनीयचरुपुरोडाशादिकं 
कुर्मः, तं स्वं ज्ञानविज्ञानवेराग्यादिभि्वर्धय । देवा ब्रह्मणस्पतिरयमगिनिश्च तस्मे अस्मै साधकाय यत्प्रशस्तं 
कल्याणतमं ब्रह्मतत्त्वं तद्‌ ब्रुवन्तु । 


दयानन्दस्तु--'हे अग्ने विद्वन्‌ पुरोहित, यस्य राज्ञो गृहे वयं हविहोमि कुमं:, तं त्वं वर्धय उत्साहयतु । 
देवा ऋहत्विजस्तमचिश्रुवन्तु अधिकमुपदिशन्तु, ब्रह्मणस्पतिर्बेदपालकोऽयं पजमानस्त शिक्षयतु' इति, तदपि 
यत्किञ्चित्‌, 'अविश्रुवन्तु अधिकमुपदेशं कुर्वन्तु’ इत्यस्य निर्मूलत्वात्‌ । 'ब्रह्मणस्पतिर्यजमानः शिक्षयतु” इत्यपि 
निर्मूलम्‌, तादृशपदस्य मूलेऽभावात्‌ ।। ५२॥ 


+ 


उद्‌ त्वा विशवे देवा अग्ने भरन्तु चित्तिभिः । 
स नो भव शिवस्त्व सुप्रतीको विभावसुः ॥ ५३ ॥ 


सन्त्राथं--हे अग्निदेव ! तुम सम्पुर्ण ध्राणछूप देवता हो, उद्यम में प्रवीण बुद्धि को वृत्तियो के द्वारा तुम ऊंची 
धारणा वाले बनो । उच्च विचार, सुन्दर मुख वाले, दीप्तिरूप धन वाले तुम हमारे लिये कल्याणकारक बनो )। ५३ ॥ 


'निए्क्तायामुदयम्योदृ त्वेति’ (का० श्रौ १८३२३) । होत्रा प्रथमायामृचि त्रि:पठितायामध्वर्य: 


प्रदीक्षमिध्म॑ शालाद्वायदिध्व॑मुत्पादयेदिति सुत्रार्थ: । इयं कण्डिका द्वादशे एकतिशी । तत्रेव व्याख्याता ॥ ५३ ॥ 
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ऱ्य [| tre Cee ६, 
पञ्च दिशो देवींयज्ञमंवन्तु देवीरपार्मति दुर्मति बाधंभानाः । 
रायस्पोषे' यज्ञपंतिमाभजंन्ती रायस्पोषे अधि यज्ञो अस्थात्‌ ॥ ५४ ॥ 


मन्त्राथ-इन्ह, यम, वरण, सोम और ब्रह्मा से सम्बन्ध रखने वाली पूर्व, पश्चिम, उत्तर, दक्षिण और मध्य 
में स्थित पाँच दिशाएँ हमारी बुद्धि को मन्दता का और पापबुद्धि का विनाश करें, धन की पुष्टि मं यजमान को भागोदार 
बनावें ओर हमारे यज्ञ की रक्षा करें । हमारा यज्ञ धन को वृष्टि से अधिक सम्पन्न हो ॥ ५४ ॥। 


चित्यं गच्छन्ति पञ्च दिश इति? (काश्रौ १८१२४) । ततो ्रह्महोत्रध्वर्यृप्रतिप्रस्थातृयजमानाः 
पञ्च दिश इत्याद्युकपञ्चकेत (अर्थाद्‌ ऋकपङ्चकं पठन्तः) चित्यं प्रति गच्छन्तीति सूत्रार्थः । तत्र सर्वेषां मन्त्र- 
पाठ इति कर्कः । अध्वर्योरेवेति हरिस्वामिनः । यज्ञाग्निसाधनवादिन्यः पञ्च ऋचः । आदये हे त्रिष्टुभौ । तृतीया 
बृहती पङ्क्तिर्वा, अष्टात्रिशदक्षरत्वात्‌ । चतुर्थी बृहतो | पञ्चमी निष्ठुप्‌ । प्रथमा दिग्देवत्या । द्वितीयतृतीये 
आग्नेय्यौ । चतुर्थी हविर्यज्ञदेवत्या | पञ्चमी आग्नेयी । या इमाः पञ्च दिशः प्राची-दक्षिणा-प्रतीच्युदीची-मध्यमा- 
रूपास्ताः सर्वा इमं यज्ञमवन्तु । कीदृश्यस्ता दिशः? देवीर्‌ देव्यः । स्वयं देवीरूपा इत्यर्थः । पुनः कीदृश्य! ? 
दैवीर्‌ दैव्यः । देवानाम्‌ इन्द्रयम-वरुण-सोम-बरह्मणामिमाः सम्बन्धिन्यो देव्यः, पुनः कीदृश्यः ? अमतिम्‌ अस्म- 
दीयप्रज्ञामान्द्यम्‌, अमननमज्ञानं वा दुर्मति दुष्टां मति पापविषयां बुद्धिम्‌, अपबाधमाना विनाशयन्त्यः । 
रायस्पोषे धनपुष्टौ यज्चपति थजमानम्‌ आमजन्तीर्‌ आभजन्त्यः, भागिनं कुर्वन्त्य इत्यर्थः । किञ्चास्मदीयो यज्ञो 
रायो धनस्य पोषे पुष्टी अधि अस्थाद्‌ अधिक तिष्ठतु समृद्धोऽसतु, यद्वा ताभिदिग्भिरेव स्थापितोऽभिहुतो यज्ञः 
समृद्धोऽस्त्वित्यर्थः । 

अत्र ब्राह्मणम्‌-'अथैनमुद्यच्छति । उदु त्वा विशवे देवा अग्ने भरन्तु चित्तिभिरिति तस्थोक्तो बन्धुः 
(श० ९।२।३।७) । ‘उदु त्वा विश्वेदेवा अग्ने भरन्तु चित्तिभिः? इत्यादिना मन्तरेणाग्नेरद्यमनं विधत्ते~ अथैनमिति । 
एतस्य ज्ञापकं ब्राह्मणं (श० ६।८।१।७) इत्यत्रोक्तम्‌ । तदाह--तस्योक्तो बन्धुरिति | 'अथाभिप्रयन्ति | पञ्च दिशो 
देवोर्यज्ञमवन्तु देवीरिति देवाश्चासुराश्चोभये प्राजापत्या दिक्ष्वस्पर्धन्त ते देवा असुराणां दिशो$वूज्ञत तथैवेतद्यज- 
मानो द्विषतो भ्रातृव्यस्य दिशो वृड्कते दैवीरिति तदेना दैवीः कुरुते यज्ञमवन्तु देवीरिति यज्ञमिममवन्तु देवी रित्ये- 
तदपामति दुर्मति बाधमाना इत्यशनाया वा अमतिरशनायामपबाधमाना इत्येतद्रायस्पोषे यज्ञपतिमाभजन्तीरिति 
रय्यां च पोषे च यज्ञपतिमाभजन्तीरित्येतद्रायस्पोषे अधि यज्ञोऽस्थादिति रय्या च पोषे चाधि यज्ञोऽस्थादित्येतत्‌' 
(श० ९।२।३।८) उद्यमनानन्तरमध्वर्यूप्रभृतीनां चित्यं प्रति गमनं विधत्ते-अथेति । अत्र पञ्च दिशो देवीरित्या- 
दिभिः पञ्चमित्ऋग्भिराग्नीधपर्यन्तं सच्छन्ति। तथा चाह परमषिर्भगवान्‌ कात्यायनः "चित्यं गच्छन्ति पञ्च 
दिश इति’ (का० श्रौ० १८।३।२४) इति । प्रजापत्यपत्यभूता देवाश्चासुराश्च दिग्विषये स्पर्धा कृतवन्तः । पश्चाद्‌ 
देवा असुराणां दिश उपगमय्य स्वाधीनीकृतवन्तः। तथैव यजमानोऽपि द्वेषं कुर्वतो भ्रातृव्यस्य दिशः स्वाधीनाः 
करोति। देवसम्बन्धिन्यः पञ्च दिशोऽमतिमशनेच्छां दुर्मेतिमशास्त्रीयां मति च अपबाधमाना एनं प्रणीयमाना- 
ग्निलक्षणं यज्ञमवन्तु । इति प्रसन्ना कण्हिका । 

मध्यात्मपक्षे पञ्च दिशस्तत्तदिगिधिष्ठात्र्यो देव्यो देवानामिन्द्रादीनां सम्बन्धिन्यो यज्ञं परमात्म- 
यजनरूपमाराधनस्‌ अवन्तु । तत्तद्विघ्नापनोदनेन रक्षन्तु । अमतिम्‌ अज्ञानं दुर्मति संशयविपर्ययाद्याक्रान्तां 
मतिम्‌ अपबाधमाना राथस्पोषे ज्ञानविज्ञानधनपुष्टौ यज्ञपतिम्‌ उपासकम्‌ आभजन्तीर्भागिनं कुर्वन्त्यस्तत्तद्विघ्ना- 
पनोदनेन रक्षन्तु । किञ्च, यज्ञोऽस्मदीय उपासनालक्षणो रायो धनस्य पूर्वोक्तस्य पोषे पुष्टो अघि अस्थाद्‌ अधिकं 
तिष्ठतु, ज्ञानविज्ञाननिमित्तत्वेन अतिप्रशस्तो भवत्वित्यर्थः । | 


१२८ शुक्लयजुर्वेदर हिता [ अ० १७ 


दयानन्दस्तु--'अमतिमज्ञानं दुर्मति दुष्टबुद्धिमु अपबाधमाना देवानां विदुषां सम्बन्धिन्यो दिव्यगुणो- 
पेता वा ब्रह्मचारिण्यः पञ्च दिशः पञ्चदिक्‌तुल्या विविधकमंसु कौशलमधिगता धनपुष्टिनिमित यज्ञपति गृह- 
कुत्यराज्यादिपालकं स्वस्वस्वामिनम्‌ आभजन्ती सम्यक्‌ सेवमाता, यज्ञं संगतिकरणयोग्यं गृहाश्रमम्‌ भवन्तु 
कामयन्तु, येन यज्ञो गृहाश्रमो रायस्पोषे अघि अस्थाद्‌ आधिक्येन स्थिरोऽस्तु? इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, यज्ञशब्दस्य 
गृहाश्रमतार्थंतायां नानाभावात्‌ । पञ्चदिक्‌तुल्या ब्रह्मचारिण्य इत्यपि न डिलिष्टम्‌, सादुश्यनियामकधर्मानुकतेः । 
देवा विद्वांस इत्यपि न युक्तम्‌, भूमिकायां देवताविचारप्रसङ्गे बहुधा निरस्तत्वात्‌ । न च स्त्रीणां प्रार्थनामात्रेण 
अमतिदुर्मतिबाधनं सम्भवति, तस्याध्ययनादिसाधनायत्तत्वात्‌ । उद्ृतन्राह्मणसुत्रादिविरोधस्त्वस्य क्षेत्रियो 
व्याघिः ॥ ५४ ॥| 


समिद्धे अग्नावधिं मामहान उक्थपत्र ईड्यो' गृभीतः । 
तप्तं घर्म परिगृह्यायजन्तोर्जा यद्यज्ञमयजन्त देवाः ॥ ५४ ॥ 


मन्त्रार्थ- ब्रह्मा आदि के स्थान सें वरण किये गये अध्वर्यु आदि ऋष्विक गण प्रज्वलित प्रवर्ग्य को ग्रहण 
करके यज्ञपुरुष का पूजन करते हैं। वे जब हवि रूप अन्न से यजन करते हैं, तब स्तृतियोग्य उक्य और शस्त्र से 
यज्ञ सम्पन्नता को प्राप्त होता है। देवताओं का परमपूजक यजमान अग्नि के ज्वलित होने पर अतितेजस्वो प्रतीत होने 
लगता है॥ ५५ ॥ 


असम्बद्धानि वाक्यानि यच्छन्दयोगात्‌ तच्छन्दयोगाच्च सम्बद्धानि भवन्ति । अतस्तदध्याहारपुर्वकं 
व्याख्यायते । यः समिद्धे प्रदोप्तेशनौ प्रणीयमाने अघि मामहान उपरिभावेन देवानामत्यर्थं पूजको यजमानः, 
'यजमानो वे मामहानः” (श० ९।२।३।९) इति धृतेः । आत्मानं वा कृतकृत्यं मन्यमानो यजमानः प्रणीयमानमरिनि- 
मनुगच्छति | यस्य च उकथपत्रोऽर्निः, उक्थानि शस्त्राणि पत्रं वाहनं यस्य स उक्थपत्रः प्रणीयमानोऽग्निः, अग्नि- 
ष्टोमे उक्थानि शस्त्राणि पत्राणीवाङ्गानि भवन्ति, तस्मादग्तिहक्थपत्रः | ईड्यो यज्ञियः । गृभीतो धारितोऽध्वर्यृणा, 
गृभीत इति धारित इत्येतत्‌’ (श० ९।२।३।९) इति श्र॒तेः। यस्य च मामहानस्य यजमानस्य तप्तं रुचितं घर्म 
परिगृह्य परीशासाभ्याम्‌ ऋत्विजोऽयजन्त यजन्ते, यस्य च ऊर्जा अन्नेन हविर्लक्षणेन यज्ञ देवा ऋत्विजोऽयजन्त 
सङ्भृतं वा कृतवन्तः, सोऽयमग्निः, कृतकृत्य इति शेषः । 


सायणरीत्या तु समिद्धे सम्यक्‌ प्रज्वलितेजनो प्रणीयमाने सत्यधि मामहानोऽधिकं पुनः पुनः पूज्यमान 
उक्थपत्र उक्थानि शश्चाणि पत्रं वाहनं यस्य स उक्ष्थपत्रः | ईड्यः स्तुत्यः । यज्ञ एव गुभीतोऽध्वर्युणा परिगृहीतो 
भवति। देवा दीव्यन्ति व्यवहरन्ति प्रचरन्ति ब्रह्मत्वहौचाध्वयंवादिकर्मभिरिति देवा ऋत्विजः, यद्‌ यदा तक्षं घर्म 
ज्वलितं ध्रवग्यं परिगृह्य परितः परिशासाभ्यामादाय अयजन्त यजन्ते, यदा चोर्जा हविर्लक्षणेनान्नेन अयजन्त 
यजन्ते | यदोग्रहणात्तदोऽध्याहारः, नित्यसम्बन्धात्तयोः। तदा समिद्धेञतौ प्रणीयमाने यज्ञोऽध्वर्यणा गृहीतो 
भवति । 


अत्र ब्राह्मणम्‌ -*समिद्धे अग्नावधि मामहान इति । यजमानो वै मामहान उक्थपत्र इत्युक्थानि ह्येतस्य 
पत्राणीड्य इति यज्ञिय इत्येतद्‌ गुभीत इति धारित इत्येतत्तप्तं घम परिगृह्यायजन्तेति तक्ष ह्येतं धमं परिगृह्याऽ- 
यजन्तोर्जा यद्यज्ञमयजन्त देवा इत्यूर्जा ह्येतं यज्ञमयजन्त देवाः’ (श० ९२३ ।९) । मामहानशब्दो यजमानपर 
इत्याह-यजमानो वा इति] अग्नेरक्थानि स्तोत्रशस्राणि पत्राण्यङ्कानि भवन्ति, तदाह--उक्थानि ह्येतस्येति । 
यद्वा उक्थान्येव पत्रं वाहनं यस्य सः । गृभीत इति पदेनाध्वर्यृणा धारित इत्येतदुक्तं भवति, तदाह--गृभीत इति । 


भ० ५५-५६ ] वेदार्थपारिजातभाष्पसहिता १२९ 


तथा च ब्राह्मणानुसारेणायमर्थ:--सम्यग्दीप्तेडनौ प्रणीयमाने मामहानो$त्यथ॑पूजको यजपानोऽधिकारभावेन 
तमनुगच्छति । उक्थान्येवा ङ्गानि यस्य स उवथपत्रः, ईड्यः स्तुत्यो यज्ञियो वा सोऽग्निरध्वर्थृणा धारितः । किञ्च, 
देवास्तप्तं घर्मात्मकं तमारिंन परिगृह्यायजन्त | तप्तत्वादेव यज्ञरूपं तमाज्यादिहविर्लक्षणेन अन्नेन अशमयन्तेति 
द्वितीयस्यायजन्तेत्यस्यार्थः । 

अध्यात्मपक्षे-देवा ऋत्विजः समिद्धे सन्दीपेअनौ तप्तं घर्मं यज्ञशिरोरूपमपवग्यं महावीरं परिशासाभ्यां 
परिगृह्य अयजन्त यजन्ते । ऊर्जा अन्नादिलक्षणेन हविषा यद्‌ य॑ यज्ञं यजनीयं परमेश्वरं यजन्ते, सोऽधिमामहानोऽ- 
धिकं पुनः पुनः पूज्यमानः, उबथपत्र: स्तोत्रशख्रादिरूपः, छन्दोमयो गरुडः पत्रं वाहनं यस्य सः, ईड्यः स्तुत्यः, 
गृभीतः सर्वेरप्यास्तिकेराधुनिकैः प्राचीनैक्षषिमुन्यादिभिर्गृहीतः स्वात्मत्वेनोपास्यते । 


दयानन्दस्तु--'हे मनुष्या देवा विद्वांसः, यथा समिद्धेऽनौ यद्यज्ञमरिनिहोत्रमयजन्त कुर्वन्ति, तथैव यो 
मामहानोऽत्यन्तसत्कारयोग्यः, यस्य वक्तु योग्यं विद्याथुक्तं वेदस्तोत्रं यश्च स्तुत्यः, यः सज्जनेगृंहीतं तापयुक्त घमं 
मग्निहोत्रमूर्जा बलेन परिगृह्य यूयमयजन्त यजध्वम्‌’ इति, तदपि विसङ्गतमेव, उवथादिपदानामर्थानवबोधात्‌, 
पत्रपदार्थानुकतेश्च । धर्मपदस्याग्निहोत्रार्थता च निर्मूलैव, यतो हि घर्मपदं महावीरेऽपवर्येऽ्थे प्रसिद्धप ॥ ५५ ॥ 


देव्यां धर्त्रे जोष्ट्रे देवश्रीः श्रीमंनाः शतपयाः । 
॥ ७७ छ 1 च ~ € 
परिगृह्य देवा यज्ञमायन्‌ दवा उवेभ्यो' अध्व यंन्तो' अस्थुः ॥ ५६ ॥ 


मन्त्रार्थ--हवि प्रदान कर देवताओं की सेवा करने वाला, यजमान में मन रखने वाला, भक्तों को धन देने 
का मन बनाने वाला, दूध आदि सेकड़ों प्रकार की सामग्री बाला यज्ञ, देवताओं के हितकारी वर्षण आदि के हारा अथवा 
यज्ञ के हारा जगत्‌ का रक्षक हमारी दो हुई ध्रोतियुवत हवि को स्वीकार करने वाले अग्नि के निमित्त होता है, ऋत्विक- 
गण उस अग्नि को पाकर उस यज्ञ का अनुष्ठान करते हैं। बोष्तिमान्‌ ऋत्विकृगण देवताओं के निमित्त यज्ञ करने 
का मन बनाते हें ॥ ५६॥ 


हृथधिका बृहती वा हथूना पडक्तिर्वा, अष्टात्रिशदक्षरत्वात्‌ । आग्नेयी । देव्याय देवानामयं हितो वा देव्यः, 
'देवाद्यञञो! (पा० सू० ४१८५, वा० २) इति रूपसिद्धिः, तस्मे । धर्त्रे धरतीति धर्ता तस्मै, यागद्वारा जगतो 
धारयित्रे। जोष्ट्रे जुषते अस्महत्तहविः सेवत इति जोष्टा, तस्मे | एवंविधाय अग्नये यज्ञो भवतीति शेषः । कथम्भूतो 
यज्ञः ? देवश्रीः । देवान्‌ श्रयति हविर्दानेनेति देवश्रीः । पुनः कथम्भूतो यज्ञः ? श्रीमनाः श्रयते सेवत इन्द्रादीन्‌ 
देवानिति श्रीर्यजमानः, तस्मिन्‌ मनोऽुग्रहपरायणं यस्य सः । यद्वा श्रीर्मनसि यस्य स श्रीमनाः। अथवा भक्तेभ्यः 
श्रियं दातुं मनो यस्य स श्रीमनाः। शतपयाः शतं शतसंख्याकानि पयःप्रभृतीति हवींषि यस्य सः । एतादृशयज्ञ- 
स्याग्नि परिगृह्य देवा ऋत्विजो यज्ञं प्रति आयन्‌ यज्ञ कर्तुमागच्छन्ति । किञ्च, देवा दीप्यमाना ऋत्विजो देवेभ्योऽ- 
थाय अध्वर्थन्तः, आत्मनोऽध्वरं कर्तुमिच्छति अध्वर्यति, 'सुप आत्मनः क्यच्‌’ (पा० सूर ३।१।८) इति क्यचि 
नामधातुः, 'कव्यध्वरपृतनस्यचि लोपः? (पा० सू० ७।४।३९) इत्यन्तलोपेऽध्वर्यतीति रूपम्‌, तस्माद्‌ बहुत्वे 
शतर्यध्व्यन्तोऽध्वरं कर्तृमिच्छन्तः, अस्थुः परिवार्य स्थिताः। अथवा पूर्वार्धे पयो दानार्थं नीयत इति वाक्य- 
शेषः । तथा च एवंभूतायाग्तये देवा ऋत्विजो यज्ञमायत्‌ यज्ञ॑ कर्तुमागच्छन्ति । सोऽयमी दृशोऽग्निरस्मदभीष्टदो 
भवत्विति शेषः । कीदुशोऽग्निः ? देवश्रीः श्रीमना: शतपयाः । तादुशमग्ति परिगृह्य देवा ऋत्विग्यजमाना यज्ञ- 
मायन्‌ अनुतिष्ठन्ति | किञ्च, देवा ऋत्विगादयो देवेभ्यो हृविःस्वीकतृंभ्योऽधवर्यन्तोऽध्वरं कर्तुमिच्छन्तः, अस्थुः 
तिष्ठन्ति । 

१७ 
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अध्यात्मपक्षे--देवेभ्यो हिताय हितकारिणे तेषामेवार्थे श्री रामकृष्णादिरूपेण अवतारधारिणे घर्त्रेच्सुर- 
राक्षसादिवधद्वारा जगतो धारपित्रे, जोष्ट्रे भत्तसमपितपत्रपुष्पफलादिवस्तूनां प्रीत्या सेवित्रे भगवते श्रीरामाय 
नमः। स भगवान्‌ कीदुशः ? तत्रोच्यते-देवश्रीः मर्यादापृरुषोत्तमत्वाद्‌ यज्ञादिना दैवान्‌ इन्द्राग्त्यादीन्‌ श्रयते 
सेवते स देवश्रीः । श्रीमनाः श्रियि सीतायामनुरतं मनो यस्य सः। यद्वा श्रयत्ते भगवन्तमिति श्री भक्तः, तस्मिन्‌ 
सानुग्रहं मनो यस्य सः। अथवा शियमैश्वर्य मोक्षलक्ष्मीं वा दातुं मनो यस्य सः। शतपया: शतान्यनन्तानि 
दधिदुग्धाज्यादिहवींषि यस्य सः शतपयाः । यं फलदानप्रतिभुवं परिगृह्य ऋत्वि ग्यजमाना इन्द्रादयो वा यज्ञमायन्‌ 
यज्ञमनुतिष्ठन्ति, “स्वकर्मणा तमभ्यर्च्य सिद्धि विन्दति मानवः? (भ० गी० १८४६), कतो सुप्ते जाग्रस्वमसि फलः 
योगे ऋतुमतां क कर्म प्रध्वस्तं फलति पुरुषाराधनमृते । अतस्त्वां सम्प्रेक्ष्य ऋतुषु फलदानप्रतिभुवं श्र॒तो श्रद्धां बध्वा 
कृतपरिकरः कमंसु जनः॥' (म? स्त० २०) इत्यादिप्रमाणेभ्यः । देवेभ्यो हविरभोक्तृभ्योऽधवर्यन्तोऽच्वरं यज्ञं 
कर्तुमिच्छन्तो देवासतमेवादर्श मत्वा परिवार्यं भस्थुस्तिष्ठन्ति, तस्येव यज्ञाद्याचरणेन घर्म शिक्षकत्वात्‌, 'मर्त्यावतार- 
स्त्विह मर्त्यशिक्षणं रक्षोवधायैव न केवलं निभोः' (भा० पु० ५।१९।५) इति स्मृतेः । 

अत्र ब्राह्मणम्‌--'देव्याय धर्म जोष्ट इति । दैवो ह्येष धर्ता जोषयितृतमों देवश्रीः श्रीमनाः शतपया इति 
देवश्रीह्येष श्रीमनाः शतपयाः परिगृह्य देवा यज्ञमायन्निति परिगृह्य ह्येतं देवा यज्ञमायन्‌ देवा देवेभ्यो अध्वर्यन्तो 
अस्थुरित्यध्वरो वै यज्ञो देवा देवेभ्यो यज्ञियन्तोऽस्थुरित्येतत्‌’ (श० ९।२।३।१०) । अत्राग्तिरेव धारयितुत्वाज्जोष- 
यितृतमत्वाञ्च दैव्यादिशब्देनोच्यत इत्याह--दैव्यायेति । एतद्रीत्या मन्तरार्थस्तु-देवसम्बन्धिने घारयित्रे जोषयितु- 
तमाय अग्नये हविर्दानार्थ तत्प्रणयनं क्रियत इति वाक्यशेषः । किञ्च, यो देवश्रीः श्रयन्ते सेवन्त इति श्रियः, देवाः 
श्रियः सेवका यस्येति देवश्रीः । श्रीमनाः श्रियं दातुं मनो यस्य स श्रीमनाः। शतपयाश्च तमर्नि परिगृह्य देवा 
यज्ञं देवयजनप्रदेशमायन्‌ गतवन्तः । गत्वा च देवा ऋत्विगादयो देवेभ्यो हविर्भोक्तुभ्योऽधव यन्तो यज्ञमिच्छन्तः, 
अस्थुः स्थितवन्तः । 


दयानन्दस्तु- हे मतुष्याः, यथा अध्वय॑न्तो यज्ञमिच्छन्तो विद्यादातारो वा विद्वांसो देवेभ्यो विदुषां 
प्रसन्नतार्थ गृहाश्रममग्निहोत्रादियज्ञ वा अस्थुः, यथा देव्याय शुभगुणेषु प्रसिद्धाय धर्त्रे जोष्टे होत्रे देवश्रीर्या 
सेव्यत्ते सा विद्या लक्ष्मीः । श्रीमता यस्य लदम्यां मनः सः। शतपया यो दुग्धादिवस्तुशतयुक्तः, तं तादृशं 
यजमानं देवा विद्यादातारो यूर्य॑ परिगृह्य यज्ञं प्रति योऽयं गृहाश्रममग्निहोत्रादियज्ञ वा आयच प्राप्ता भवथ? इति 
तदपि यत्किञ्चित्‌, सत्निधानादिनोपस्थितं योग्यपद परित्यज्यानुपस्थितस्य दूरस्थपदस्य सम्बन्धयौजनस्य 
असाम्प्रतिकत्वातु । नहि विदृषां मनुष्याणामेव ्रसन्नतार्थं यज्ञानुष्ठानं भवति, तेषां प्रसादस्यान्यथापि सम्भवात्‌ । 
न वा जगड्धारकत्वादिकं मनुष्येषु सम्भवति, तेषामल्पशक्तिमत्त्वातु । न जात यस्य कस्यचिद्‌ धारणं विवक्षितम्‌, 
वस्य कस्य धारकत्वस्थ सर्वत्रैव सौलभ्यातु ॥ ५६ ॥ 


1.) - रि । 
बोत१॥ हविः शमित, शमिता यजध्य तुरीयो यज्ञो पत्र हव्यमेति । 
ततो' वाका आशिषो नो जुषन्ताम्‌ ॥ ५७ ॥ 
मन्त्राथ--चौथा यज्ञ वह कहलाता है, जिसमें हवि वाने योग्य देवताओं के प्रिय और परम शान्त स्वभाव 


बाले अध्वर्यु के द्वारा हवन करने के निमित्त संस्कृत हवि प्राप्त होती है। इस यज्ञ में अभीष्ट अर्थ को कहने वाले 
तीनों वेदों के उच्चरित मन्त्र हुमारे लिये फलीभूत हों ॥ ५७ ॥ 


प० ५७-५८ ॥| वेदार्थपारिजातभाष्यसाहिता १३१ 


हवियंज्ञदेवत्या बृहती । यत्र यस्मिन्‌ काले यज्ञो हव्यं होतुं योग्यं हविरेति प्राप्नोति, ततो यज्ञादुत्थिता 
वाका वाक्यानि, वचेर्घञ्जि रूपस्‌, ऋग्यजुःसामलक्षणानि, आशिषोऽभीष्ार्थशंसनानि च नोऽस्मान्‌ जुषन्तां 
सेवन्ताम्‌ । यज्ञफलान्यस्मानालिङ्गन्त्वित्यर्थः । कीदृशं हृविः? वीतं देवानामिध्म्‌, "इष्ट स्विष्टमित्येतत्‌' 
(श० ९।२।३।११) इति श्रुतेः । पुनः कीदृशम्‌ ? शमिता शमित्रा, तृतीयैकवचनस्य “सुपां सुलुक्‌"? (पा० सु० 
७।१।३९) इति सु भादेशः। यजध्ये यष्टुस्‌, "तुमर्थे सेसेनसे’ (पा० सू ३।४।९) इत्यादिना शध्येप्रत्यय: । 
शमितं मन्त्रेः संस्कृतम्‌ । कथंभूतो यज्ञस्तुरीयश्चतुर्थः । कथं चतुर्थस्तत्राह्‌¬'अध्वर्थृः पुरस्ताद्यनू१९षि जपति होता 
पशचादृचोऽन्वाह ब्रह्मा दक्षिणतोऽप्रतिरथं जपत्येष एव तुरीयो यज्ञः’ (श० ९।२।३।११) इति श्रुतेः। यद्ठा भादौ 
अध्वर्युणा 'ओ श्रावय’ इत्याश्रावणमु । तत भाग्तीघेण ‘अस्तु श्रौषट्‌? इति प्रत्याश्चावणम्‌ । ततोऽध्वयार्यजेति प्रैषः । 
ततो होतुवंषटूकार इति यज्ञश्चतुर्धा कल्प्यते । 


अत्र ब्राह्मणं व्याख्यान एवोद्धूतस्‌ । अतः सम्पूर्णा कण्डिका नोदुध्रियते । एतदनुसारी मन्त्रार्थस्तु - 
शमित्रा अग्न्यर्थयागीयं हविर्वीतम्‌ इष्टं यत्र यस्मिन्‌ प्रणयनदेशे हव्यं हवनाहँमरिनि तुरीयो यज्ञो गच्छति, तथा- 
विधादस्मादग्नेरध्वर्य्वादीनाम्‌ अप्रतिरथादयो मन्त्रा वाका ऋग्यजुःसामलक्षणानि वाक्यानि, भाशिषश्व नः 
अस्माक जुषन्तामिति । 


अध्यात्मपश्चे~हे परमेश्वर, यत्र यत्तिमित्तं यज्ञे यजने यजध्ये, तं भवन्तं यष्टुं हव्यं हवनयोग्यं वीतं 
कामितमभीष्टं शमिता शमित्रा शमनिष्ठेन साधकेन शमितं मन्त्रसंस्कृतं हृविः, एति आगच्छति । तत्र पूर्व- 
मध्वर्युर्जपति । पश्चाद्धोता ऋचः पठति। ब्रह्मा अप्रतिरथं जपति। तदपेक्षया तुरीयो यागो भवदीययजनं 
सम्पद्यते। ततस्तस्माद्‌ यज्ञाद्‌ वाकाः स्तुतिलक्षणानि ऋग्यजुःसामरूपाणि वचनान्याशिषोऽमीष्टशंसतानि, 
नोऽस्मान्‌ जुषन्तां सेवन्तामु । भवत्प्रसादात्‌ तादृशा वाका आशिषश्च अस्मान्‌ प्राप्नुवन्त्वित्यर्थः । 


दयानन्दस्तु~'हे मनुष्याः, यः शमिता शान्तो गृहाश्रमी यजध्यै यागं कत्‌ बीतं गमनशील शमितं 
दुर्गणप्रशमनं होत्‌ योग्यं हविररनो प्रक्षिपति, यस्तुरीया यज्ञः प्राप्तुं योग्योऽस्ति, तथा यत्र हव्यं होतुं योग्यं वस्तु 
एति ततस्तेभ्यः सर्वेभ्यो वाका या उच्यन्ते, ता वाय आशिष इच्छासिद्धयश्च नो जुषन्तामिवीच्छत' इति, तदपि 
न, सम्बोधनादेनि्मूलत्बात्‌ । शमिता शान्तो गृहाश्रमीत्यपि निर्मुलमेव, भरनो प्रक्षिपतीति पदं तु मन्त्रबाह्ममेव । 
यज्ञस्य तुरीयत्वं कथमित्यनुक्तिश्च बलादारूढा शिरसि ॥ ५७ ॥ 


सुयेरश्मिहेरिकेशः पुरस्तात्‌ सविता ज्योतिरदयाँ२॥ अजस्रम्‌ । 
तस्य पु षा प्रंसवे यांति विद्वान्‌ सम्पश्यन्‌ विश्वा भुवनानि गोपाः ॥ ५८ ॥ 


मन्त्रार्थ--सूयं जिसकी किरणं हैं, बह कनक वर्ण उबालारूप केशवाला, प्राणियों को अपने अपने व्यापार में 
लगाने वाला, ज्योतीरूप सबिता देव पूर्व दिशा से प्रकट होता हे । धर्मरक्षक विद्वान्‌ उस ब्रह्मज्योति की आज्ञा में रह कर 
सकल भुवनो को देखता हुआ निरन्तर चलता रहता है। ५८॥ 


आग्नेयी त्रिष्टुप्‌ । हरिकेशः, हरति दारिद्रयमिति हृरिः, हिरण्यम्‌, 'भच इः? (उ ४ १४०) इति 
रूपसिद्धिः हरयो हिरण्यवर्णाः केशाः केशस्थानीया ज्वाला यस्य स अग्निः । सूर्यरश्मिः सूर्यस्येव रइमयो यस्य 
सः। अथवा सूर्यश्चासौ रदिमिश्चेति सूयंरश्मि:, सूर्यरूपस्तद्रदिमिरूपश्च । सविता सौति तत्तद्वयापारेषु प्राणिनः 
प्रेरयतीति सविता । ज्योतिः ज्योतीरूपोऽग्निः, अजस्रं निरन्तरं प्रत्यहमिति यावत, पुरस्तात्‌ पूर्वस्यां दिश्याहव- 


१३२ लुक्छयजुवँदसहिता [ अंश १७ 
नीयरूपेण होमार्थस्‌ उदयाद्‌ उद्गच्छति । उत्पूर्वस्य यातेर्लडि प्रथमपुरुषबहुवचने शाकटाथनभिन्नवेयाकरणमतेन 
रूपस्‌ । एकवचनस्यापि कतुः क्रियायां बहुवचने वचनव्यत्ययः । तस्य अग्नेः प्रसवे प्रेरणे सति पूषा पोषकः सूर्यो 
याति उदयास्तमयद्वारेणाटति। कथम्भूतः पूषा ? विद्वान्‌ स्वाधिकारमु अहोरात्रवर्तनात्मकं जानानः । पुनः 


कथम्भूतः ? विश्वा भूतानि सर्वलोकं सम्पश्यन्‌ सम्यग्‌ अवलोकयन्‌ । पुन: कथम्भूत। ? गोपाः गोपायतोति गोपा 
रक्षकः, धर्मस्येति शेषः । 


तथा चाह ब्राह्मणस्‌ -'सुयरर्मिहं रिकेशः पुरस्तातु । सविता ज्योतिरुदयां२॥ अजस्रमित्यसौ वा आदित्य 
एषोऽग्निः स एष सूर्य रव्मिहेरिकेश: पुरस्तात्‌ सवितैतञ्ज्योतिरुद्यच्छत्यजस्रं तस्य पूषा प्रसवे याति विद्वानिति 
पशवो वै पूषा त एतस्य प्रसवे प्रेरते सम्पश्यन्‌ विश्वा भुवनानि गोपा इत्येष वा इद, सर्व सम्पश्यत्येष उ 
एवास्य सर्वस्य भुवनस्य गोप्ता’ (श० ९।२।३।१२) । एतस्य प्रणीयमानस्थाग्नेरादित्यात्मकत्वात्‌ स एष प्रणीय- 
मानाग्निलक्षणः सूर्यस्य च रञ्मिभिर्युक्तो हरितवर्णकेशस्तेजोरूपः सविता अनवच्चछिन्तं पुरस्तादुदयाद्‌ यद्‌ 
उद्यच्छति, अतो मन्त्र इममेवार्थमाचष्ट इत्याह~ सूर्यरदिमिरिति । पूष्णः पशुजनकत्वात्‌ पूषा इति पशव उच्यन्ते । 
त एतस्यारनेरनुञ्चायां प्रवर्तन्त इत्ययमर्थो मन्त्रभागेन विवक्षित इत्याह-पशचो वा इति। तथा चायं 
मन्त्राथंः- सूर्य॑स्य रस्मिभिरयुक्तो हरितकेशस्तेजोरूपः प्रणीयमानाग्निः पुरस्तादुद्यच्छति । तस्य प्रसवे विद्वान्‌ 
पूषा याति। अस्तेः प्रजापत्यात्मकत्वेन विश्वा भुवनानि सम्पश्यन्‌ सर्वस्यापि भुवनस्य द्रष्टृत्वाद्‌ द्रष्टा । 


गोपाः रक्षितृत्वाद्‌ भुवनस्य गोप्ता गोपाथितेति। स तादृशः सविता यस्य प्रसवे जगत्‌ प्रकाशयन्‌ अहोरात्रं 
व्यवस्थापयन्नटति, सोऽग्निर्म हान्‌ प्रशस्त इत्यर्थः । 


अध्यात्मपक्षे ~सूर्य रस्मिः सूर्य एव रदिमर्यस्य सोऽयं सूर्यरद्मिः, कोटिसूर्यसमप्रभ इत्यरथेः । स च भगवान्‌ 
श्रीरामचन्द्रः । हरिकेशो हिरण्यकेशो ज्योतिर्म यः सर्वस्य पुरस्तादग्ने दानवदर्पदलनाय उदयान्‌ उद्गच्छति । 
तस्य भगवतः प्रसवे प्रेरणे पूषा सर्वस्य पोषको विद्वान्‌ तस्य माहात्म्यातिशय॑ जानत्‌ विश्वा विश्वानि भुवनानि 
सम्पश्यचु गोपा विश्वस्य भुवनानां धमंस्य गोब्राह्मणादीनां च गोधा रक्षकोऽजस्त प्रत्यहं दिवारात्रं व्यवस्थापयन्‌ 
पर्यटति, स धर्मरक्षकः श्रीराम उदयान्‌ उद्यन्छतु मत्समक्षमानिर्भवत्वित्वर्थः | 


दयानन्दस्तु--'हे मनुष्याः, पुरस्तातु पूर्व सविता सूर्यलको ज्योतिः प्रकाशं ददाति । हरिकेशो हरित- 
रश्मियंस्मिन्‌ हरितवर्णा: सूर्य रश्मयो विद्यन्ते, यश्च प्रसवे उत्पन्ने जगत्यजसं निरन्तरं पूषा पोषकः, यं विद्वान्‌ 
विद्यायुक्तः पुरुषः सम्पश्यन्‌ तस्य बिद्या याति प्राप्नोति, तस्य सकाशाद्‌ गोपाः संसाररक्षकाः पृथिव्यादिलोका- 
स्तारागणाश्व समस्तभुवनःनि उदथाव्‌ प्रकाशयन्ति, तं सूर्यलोकं यूयं जानत' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, ज्योतिदंदा- 
तोति व्याख्याने ददातिपदस्य मूखेऽभावादसङ्गतेः, केशशब्दार्थानिरुपणाङ्च | विद्वान्‌ विद्यां यातीत्यप्यसङ्गतम्‌, 
विद्यापदस्य मूलेऽमावातु । गोपा रक्षकाः पृथिव्यादयस्ता रागणाश्चेत्यपि निर्मूलम्‌, स्वाभ्यूहमात्रशरीरत्वात्‌ ॥ ५८॥ 


विमान एष दिवो मध्यं आस्त आपप्रिवान्‌ रोदसी अन्तरिक्षम्‌ । 
स विश्वाचरमिचध्टे घताचीरन्तर) पुवमपरं च कतुम्‌ ॥ ५६ ॥ 
मन्त्रार्थे जगत्‌ को रचना करने को शक्तिवाला यह सुर्यदेव स्वर्ग के मध्य में स्थित है । यह पृथ्वी, स्वगं, 


न्तरिक्ष को सब ओर से तेज से परिपूर्ण करता हुआ घेदि और सरुवा को देखता है । यह सूर्यदेव इस लोक और अन्य 
लोकों में स्थित मनुष्यों के चित्त को सी जानता है ॥ ६० ॥ 


भ० ५९ ] वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता १३३ 


'आग्नी्रदेशाहक्षिणं पृष्ठ्या सहितं पुशन्यश्मानमुपदधाति विमान इति’ (का० श्रौ० १८४२५) । 
अध्वर्युराग्नी प्रगृहाद्‌ दक्षिणदिशि पृष्ठ्या संलग्नं पूनि तनुं वृत्त चित्रवर्णं वा अइमानं पाषाणं विमान इत्यादि 
द्रथर्चेन उपदध्यादिति सूत्रार्थः । विश्वावमुदृष्ठा आदित्यदेवत्या त्रिष्टुप्‌ । आदित्याध्यासेनाश्मा स्तूयते । एषोऽइमा 
आादित्यरूपेण दिवोऽन्तरिक्षस्य मध्ये आस्ते तिष्ठति, 'असौ वा आदित्योऽइमा पृरिनरमुमेवेतदादित्यमूपदधाति' 
(श० ९।२।३।१४) इति शृतेः । आहवनीयो द्युलोकः, गार्हपत्यो भूलोकः, तयोमंध्ये आग्नीघ्रमन्तरिक्षस्थानीयम्‌ । 
तत्र स्थितत्वाद्‌ दिवो मध्य आस्ते । कीदृश एषोऽश्मा ? विमानः, विविधं मिमीत इति विमानः, जगन्निर्माणसमर्थः । 
पुनः कीदृशः ? रोदसी द्यावापृथिव्यो अन्तरिक्षं च आपत्रिवान्‌ तेजसा सर्वतः पूरितवान्‌ । प्रा प्रपूरणे’ इत्यस्मा- 
ह्लिटि कसो 'वस्वेकाचाद्‌ घसाम्‌' (पा० सूर ७२६७) इतीडागमे, 'आतो लोप इटि च' (पा० सू» ६।४।६४) 
इत्याकारलोपे रूपम्‌ । यद्यप्ययमिमे रोदसी जगच्च न किञ्चिदपि निर्मिमीते, नापि लोकं न वा यज्ञमापूर्य तिष्ठति, 
तथापि परमेश्वरगुणे रस्य स्तूयमानत्वान्त विरोधः । स तथा स्तूयमान आदित्यरूपोऽइमा विश्वाची: विश्वव्यापिनीः 
दिशः, मभिचष्टे सर्वतः प्रकाशयति । यथा घृताचीः घृतप्रापिहेतुभूता धेनुश्चाभिचष्टे, तथा अन्तरा ब्रह्माण्डमध्ये 
पूर्वमपरं च केतुमुदयास्तमयाभ्यां ूर्वापरदिशोऽनवच्छिन्तभूतं सूयंमभिचष्टे । एष आदित्यो विमानो भूतग्रामस्य 
निर्माता दिवो मध्य आस्ते । ब्रह्माण्डमध्ये पूर्वमपरं च केतुमुदयास्तमयमध्य आदित्यरूपोऽस्मा तिष्ठति। यद्वा 
विश्वाची: यज्ञकतननुग्रहीत्‌ं विश्वं हबिरञ्चित स्थापितं यस्यां सा विश्वाची वेदिः। घुतमञ्चितँ यस्यामिति 
घृताची खरक । तैथा पूर्वमिमं लोकमपरममुं लोकं च अन्तरा मध्ये स्थितानां जनानां केतु चित्तं च बोधं च 
अभिचष्टे, सर्वजनानामभिप्रायज्ञ इत्यर्थः । 


अत्र ब्राह्मणस्‌-'अथाइमानं पृश्निमुपद्धाति । असौ वा आदित्योऽश्मा पुर्निरमुमेवेतदादित्यमुपदधाति 
पृदिनर्भवति रश्मिभिहि मण्डलं पुरिन तमन्तरेणाहबनीयं च गार्हपत्यं चोपदधात्ययं वे लोको गाहँपत्यो द्यौराहूवनीय 
एतं तदिमो लोकावन्तरेण दधाति तस्मादेष इमौ लोकावन्तरेण तपति’ (श० ९।२।३।१४) । उत्तैर्मन्त्रे राग्नी ध्र” 
पर्यन्त गत्वा तत्रैकस्य पृश्निवर्णस्थाइमन उपधानं विधत्ते--अथेति । पृश्निशब्देन श्ेत्ममुच्यते । पृश्नेरशमत उप- 
धानेन आदित्यस्मेवोपधानं भवतीत्याह--असौ वा आदित्य इति । आदित्यमण्डल्सादृश्यप्रदर्शनेनो क्तमश्मनः 
पृदिनत्वमुपपादयति --पुश्विभंवतीति । रदिमिभिहि मण्डलं पृश्नि भवति । तस्थ चाऽमन उपधानं गाहंपत्याहवती- 
ययोमंध्ये कर्तव्यमित्याह तमन्तरेणेति । गार्हपत्या हवनीययो रघस्तनोपरितनलोकद्वयात्मकत्वाल्लोकड्टयस्य च 
मध्ये सूर्यस्य तपनातु सूर्यात्मकस्याइमनस्तत्रोपधानमुपपन्न मित्याह अयं वै लोक इति। 'भाग्नीघ्रवेलायाम्र्‌ । 
अन्तरिक्षं वा भाग्नोश्रमेतं तदन्तरिक्षे दधाति तस्मादेषोऽन्तरिक्षायतनो व्यध्वे व्यध्वे ह्येष इतः (श० ९।२। 
३।१५)। वेलाशब्दोऽवकाशमाचष्टे । गा्हेपत्या हवनी ययो रधस्तनोपरितनलोकात्मकयोर्मध्यवतित्वेन आरनीध्रस्य 
अन्तरिक्षत्वम्‌ । व्यध्वशब्देन अर्धमार्य उच्यते । तत्रेतस्थाश्मन उपधानं क्रियते । तस्मादितः प्रदेशाद्‌ व्यध्वे 
अर्धमार्गे एष सूर्यस्तपतीत्यर्थः। 'स एष प्राणः। प्राणमेवेतदात्मन्‌ धते तदेतदायुराथुरेवेतदात्मन्‌ धत्ते तदेतदन्न- 
मायुरहयतदन्नमु वा आयुरश्मा भवति स्थिरो वा अस्मा स्थिरं तदायुः कुरुते पृर्निर्भवति पृश्नीव ह्यन्नमु' (श० 
२।२।३।१६) । तस्याश्मन आदित्यात्मकत्वादादित्यस्य च प्राणाद्यात्मकत्वात्‌ तदुपधानेनात्मनि प्राणादिधारणं 
सम्पाद्यत इत्याह--स एष इति । स आदिल्यात्मकः, एषोळ्मा प्राणः, प्राणात्मकादित्यरूपत्वात । आदित्यस्य च 
प्राणत्वं तदुदये प्राणिनश्चेष्टन्ते, तदस्तमये तु न चेष्टन्त इति । अत एव श्रूयते-'योऽौ तपन्नुदेति स सर्वेषां 
भूतानां प्राणानादायोदेति, असौ योऽस्तमेति स सर्वेषां भूतानां प्राणानादायास्तमेति' (ते? आ० ११४१) इति । 
प्राणस्वादेवायूरूपस्वम्‌, प्राणितामेव जीवनकालसम्बन्धात्‌। आयृह्येतदिति। एष अश्मा यतः कारणाद्‌ आयुरेव, 
एतदिति नपुंसकलिद्धप्रयोग आयुरित्येतदपेक्षः। तद्‌ आय॒रन्नस्‌, तद्वतामेव भोक्तृत्वातु। यत एतदन्नम्‌, 
तस्मात्तदुपधानेन स्वकीय आत्मति प्राणादीन्‌ धारितवान्‌ भवति । अश्मा यस्मात्‌ स्थिरो भवति, तस्मादेव 


१३४ शुंक्लयजुवेंदसंहिता [अ० १७ 


तदुपधानेन यजमानस्यायुरपि स्थिरं भवतीति । 'स उपदधाति । विमान एष दिवो मध्य आस्त इति विमानो ह्येष 
दिवो मध्य आस्त आपप्रिवान्‌ रोदसी अन्तरिक्षमित्यृद्यन्‌ वा एष इमाँह्लोकानापूरयति स विश्वाचीरभिचष्टे 
घुताची रिति खुचश्चेतदवेदीश्वाहान्तरा पूर्वमपरं च केतुमित्यन्तरेमं च लोकममुं चेत्येतदथो यच्चेदमेतहि चीयते 
यच्चाद. पूर्वमचीयतेति’ (श० ९।२।३।१७) । तस्थोपधाने मन्त्रद्वयं प्रदर्शयन्‌ व्याचष्टेस उपदधातीति । हि 
यस्मात्‌ कारणात्‌, एष सूर्यो भूतग्रामस्य निर्माता युलोकस्य मध्य आस्ते, अत उक्तं विमान इति । उदयमानः सूर्यः 
पृथिव्यादीन्‌ स्वप्रकाशेनापूरयतीति तमर्थमाहेति व्याचष्टे--आपप्रिवानिति । श्रा प्रपूरणे' इत्यस्माद्‌ वर्तमानार्थक- 
लिटः कमु: । विश्वाचीघृताचीपदाभ्यां विश्वेषां हविषां घृतानां च स्थापनाद्‌ वेदथः स्रुचश्च विवक्ष्यन्त इत्याह 
स विश्वाचोरिति । पूर्वमपरमिति शब्दाभ्यां पृथिवोद्युलोकौ विवक्षितौ । पूर्वमिति पूर्वचितो गाहंपत्यः, अपरमिति 
तदानीं चीयमान आहवनीय उच्यते । भूतग्रामस्य निर्माता द्यावापृथिव्यौ अन्तरिक्षं चा समन्तातु पूरयन्‌ एष सूर्या 
युलोकस्य मध्ये तिष्ठति । किञ्च, यः सूर्यः पूर्वमपरं च केतुं लोकमन्तरा द्यावापृथिव्योमंध्ये गाह॑पत्याहवनोययोर्वा 
मध्ये सन्‌ विश्वाची वंदीर्घृताचीः स्रुचश्च भभिचष्टे पश्यति । 


अध्यात्मपक्षे-- एषोऽपरोक्षचेतन्याभिश्न आदित्य आदित्यमण्डछान्तर्गतः पुरुषः, विमानः सर्वस्यैव 
प्रपञ्चस्य निर्माता, दिवो द्युलोकस्य मध्ये सूर्यरूपेणास्ते । रोदसी द्यावापृथिव्यौ अन्तरिक्षं च आपप्रिवान्‌ आपूरित- 
वान्‌। स च विश्वाचीः सर्वा दिशः, घृताचीः स्वतः प्रकाशयति । अनुग्रहदृष्ट्या कामधेनुश्चाभिपश्यति । 
ूर्वमिमं परममुं च अन्तरा मध्ये स्थितानां केतुं चित्तमभिचष्टे । 


दयानन्दस्तु-'विद्वानु य एष सूर्यः, दिवः प्रकाशस्य मध्ये विमानो विमानमिव स्थित आस्ते तिष्ठति, 
रोदसी प्रकाशभूमो अन्तरिक्षमवकाशमापप्रिवान्‌ स्वतेजसा व्याप्तवाच्‌ सन्‌ आस्ते, स विश्वाचीर्या विश्व- 
मञ्चन्ति प्राप्नुवन्ति स्वोदयेन प्रकाशयन्ति, घृताचीजँलं प्रापयन्ति, ता द्यूतीविस्तारयति । पूर्वमग्रे, अपर 
पश्चातु, अन्तरा तयोमंध्ये, केतुममिचष्टे प्रकाशकं तेजोऽभिपश्यति’ इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, अभिचष्टेशन्दस्य 
विस्तारयतोति व्याख्यानस्य धास्वर्थविरुद्धत्वातु । विमानमिव स्थित इत्यप्यशुद्धनु, सविवुर्गेमनस्थ साधितत्वात्‌, 
'देवो याति भुवनानि पश्यन्‌' इति मन्त्रवर्णाच्च ॥५०॥ 


उक्षा समुद्रो अरुण: सुपर्णः पूवेस्य योनिं पिठुराविवेश । 
मध्ये दिवो निहिंतः पृश्निरश्मा विचक्षसे रजसस्पात्यन्तो ॥ ६० ॥ 


सस्त्रार्थ--वर्षा से पृथ्वी को सींचने बाले, ओस के कणों से उसको शीली करने बाले, आकाश में व्याप्त श्रेष्ठ 
चति वाले, द्युलोक में स्थित विचित्र वर्ण, अनेंक प्रकार की किरणों से व्याप्त, उदय के समय अदण वणे सूर्य ने पूर्व दिशा 
रूप स्वगेस्थान में प्रवेश किया है । वहाँ से विचरण करते हुए सूर्य देव ब्रह्माण्ड की सब ओर से रक्षा करते हैं ॥ ६१॥ 


अप्रतिरणदृष्टा आदिट्यदेवत्या त्रिष्टुप्‌ । य आदिमः पूर्वस्य पूर्वदिशि स्थितस्य पितुर्चुलोकस्य योनि 
स्थानमाविवेश आविशति, 'खात्पितोच्चतरस्तथा' (म० भा० ३।३१३।६०) इत्युक्तः पितुःशब्दैन द्युलोक उच्यते । 
उदयसमये सूर्यो चुुलोकाज्जायमान उपलभ्यते । तस्माद्‌ द्युलोकपूर्वभागः सूर्य॑स्य वितृभूत उच्यते । कीदृशः सः ? 
उक्षा वृष्टिद्वारा सेक्ता । पुनः कीदृशः ? समुद्रः समुनत्ति क्लेदयति उदयकालेऽवश्यायपतमेनेति समुद्र: । अरुण 
उदयक्रालेऽशणबर्णः । सुपर्णः सु सुष्ठु पर्णं पतनं गमन यस्य सः । यश्च दिवो मध्ये निहितोऽवस्थितः। यश्च 
पृदिनविचित्रवर्णो नानारहिमिसङ्कुलः । यश्च अश्मा भइनुते व्याप्नोति नभ इत्यश्मा। एवंविधः सन्‌ विचक्रमे 
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विक्रमते नभः । यश्च विक्रममाणो रजसो रञ्जनस्य लोकत्रयस्य अन्तौ अन्तान्‌ पर्यन्तभागान्‌, वचनव्यत्ययः, 
- पाति रक्षि) यो ह्न्तान्‌ पाति स मध्यं पात्येवेत्यर्थः। यद्वा अयमश्मा उक्षा सेक्ता। यागद्वारेणाभीष्ट- 
'फलाभिषेचकः। समुद्रो बहुफलप्रदत्वात्‌ समुद्रसदृशः। अरुणः पूर्वमन्त्रे सर्वप्रकाशकत्वेनोपवरितत्वाद्‌ 
उदयकालिकारुणसूर्यसदृशः । सुपर्णः स्वगं प्रति गमनहेतुत्वाद्‌ गरुडपक्षिसदृशः। तथाविधोऽश्मा पितुः कर्मपालकस्य 
पूर्वस्य पूर्वंदिग्वतिनः, आहवनीयस्य योनि कारणभूतमाग्नीघ्रमाविवेश' प्रविष्टवान्‌ । 'यदाहवनीयमुद्रपेदाग्नी प्रा- 
दुद्धरेत्‌' इत्याहवनीययोनित्वमाग्नीध्रस्थाम्नातम्‌ । अयं पृष्ठिटः इवेतवर्णोऽशमा दिवो मध्ये भआग्नीध्रस्थानीयस्य 
आकाशस्थ मध्ये निहितः स्थापितः सन्‌ रजसो रञ्जनीयस्थ जगतोऽन्तौ उत्पत्तिप्रलयेतिकोटिद्वयं विचक्रमे 
गतवान्‌। तथा गतः सन्‌ पाति परमेश्वररूपेण पालयति । 


अत्र ब्राह्मणम्‌-'उक्षा समुद्रो भरुणः सुपर्णं इति। उक्षा ह्येष समुद्रोऽर्णः सुपर्णः पूर्व॑स्य योनि 
पितुराविवेशेति पूर्वस्य ह्येष एतं योनि पितुराविशति मध्ये दिवो निहितः पुदिनरश्मेति मध्ये ह्येष दिवो निहितः 
पृश्निरदमा विचक्रमे रजसस्पात्यन्ताविति विक्रममाणो बा एष एषां लोकानामन्तान्‌ पाति’ (श० ९।८३।१८) । 
अत्र रजःशब्देनैते लोका विवक्षिताः । अन्यत्‌ पूर्ववद्‌ व्याख्येयम्‌ । | 


अध्यात्मपक्षेञएष आदित्यमण्डलस्थ: परमेश्वरः, उक्षा अभीष्टकामनावर्षुकः, समुद्रवद्‌ दुविगाह्यः, 
अरुणो भक्तानुरागर्रञ्जतः, सुपर्णः शोभनपर्णः, जीवरूपस्य सुपर्णस्य सखा, पूर्वस्य अनादिसिद्धजीवस्य योनि 
स्थानं हृदयप्रदेशमाविवेश प्रविष्टवान्‌ । तत्र दिवो हार्दाकाशस्य मध्ये निहितः पृश्निः स्वभावस्वच्छोऽपि 
पृहिनबद्धयादिभिः किर्मीरितश्चित्रवर्ण इव अइमा व्यापकः, रजसो जगतोऽन्तौ पर्यन्तात्‌ विचक्रमे विक्रममाणः 
पाति रक्षति । 


दयानन्दस्तु-- है मनुष्याः, य ईदवरेण दिवः प्रकाशस्य मध्ये निहितः स्थापितः, यश्च उक्षा वृष्ट्या 
सेचकः, समुद्रः सम्यग्‌ द्रवन्त्यापो यस्मात्‌ सः, अरुण भारक्तः, सुपणंः शोभनानि पर्णानि पालनानि यस्मात्‌ सः, 
पृझ्निः विचित्रवर्ण:, सूर्यरूप: प्रकाशः, अश्मा मेघः, रजसो लोकान्‌ अन्तौ बन्धने विचक्रमे विविधतया क्रमते 
पाति रक्षति । पूर्वस्य पूर्णस्य पितुरुत्पादिकाया विद्युतो योनि कारणमाविवेश प्रविशति, स सम्यगुपयोक्तव्यः' इति, 
तदपि शब्दमर्यादामुपेक्ष्य स्वेरित्वमेव व्यनक्ति। पूर्वस्य पूर्णस्य पितुरुत्पादिकाया विद्युतः' इत्यादिव्याख्यानस्य 
तथाविधत्वात्‌, अत एव निर्मूलत्वाच्च । अन्तिशब्दस्य, अन्तुशब्दस्य वा बन्धनार्थतापि चिन्त्यैव ॥६०॥ 


इन्द्रं विश्वौ अवीवृधन्‌ समुद्रव्यचसं गिरः। 
रथोतम\? रथीनां वाजांना\/ सत्प पतिम्‌ ॥ ६१ ॥ 


सम्त्रार्थ--ऋक्‌, यजु ओर साम रूप सभी स्तृतियाँ समुद्र के समान व्यापक, समी रथियों के मध्य में अत्यन्त 
ब्रलवान्‌, धतधान्य के पति, निल धर्म में रहने वालों के पालक इन्द्र देव का वर्धापन करतो हैं ॥ ६१ ॥ 


“निधायेनमतिक्रामन्तीन्द्रं विश्वा इति’ (का० श्रौ० १८।३।२७) । एनं पृइन्यश्मानं बवःचिद्‌ गुप्ते देशे 
स्थापयित्वा सर्वे चयनं प्रति गच्छन्ति 'इन््रं विश्वा’ इत्याद्यूकूचतुष्टयेनेति सूत्रार्थः । व्याख्यातपूर्वेयमृक्‌ (१२।५६) 
इति स्थाने ॥ ६१ ॥ 
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देवहूर्यज्ञ आ च वक्षत्‌ सुम्नहूयज्ञ आ च वक्षत्‌ । 
यक्षदरिनदेवो देवाँ२। आ च वक्षत्‌ ॥ ६२ ॥ 


मन्त्रार्थं -- देवताओं को बुलाने वाला यज्ञ के देवताओं को बुलाकर यजन करें । धन-पुत्र आदि सकल सुखों 
को देनेवाला यज्ञ देवताओं को बुलाबे । अग्नि देवता देवताओं का आह्वान करें और यजन करे ॥ ६२ ॥ 


तिस्रोऽनुष्टुभः, आदये द्वे दयधिके उष्णिहो वेत्युव्वटाचार्यः । विधृतिदृष्टा यज्ञदेवत्या । देवहूः देवान्‌ ` 
आह्वयतीति देवहुर्यज्ञो देवाच्‌ आवक्षद्‌ आवहतु, चकारात्‌ यजतु । यश्च सुम्नहूः सुम्नं सुखमाह्वुयतीति सुम्नहूः, 
धनपुत्रकलत्राद्युत्यसुखानामाह्वाता यज्ञो देवान्‌ आवक्षद्‌ आवहतु, चकाराद्‌ यजतु च। अरिनर्देवश्च देवान्‌ 
आवक्षद्‌ यक्षद्‌ आवहतु यजतु च । बहतेर्यजेश्च 'सिब्बहुल लेटि' (पा० सू० ३।१।३४) इति सिपि, अनुदात्तत्वादिङ- 
प्रवत्तो, 'लेटोऽडाटौ' (पा० सू ३1४९४) इत्यडागमे, 'इतश्च लोपः परस्मैपदेषु’ (पा० सू० ३ ।४।९७) इति तिप 
इकारलोपे वक्षद्‌ यक्षद्‌ इति रूपसिद्धिः । न 

अत्र ब्राह्माणम्‌-/तं निधाय यथा न नइ्येत्‌? (श ० ९।२।३।१९) । तस्योपहितस्याइमनो रक्षां विधाय 
आवहनीयप्रदेश प्रति गच्छेयुरिति ब्रिधत्ते-तं निधायेति। 'अथोपायन्ति। इन्द्र विश्वा अवीवृधन्निति तस्योक्तो 
बन्धुर्देवहर्यज्ञ आ च वक्षत्‌ सुम्नहर्यज्ञ आ च बक्षदिति देवहूश्चेव यज्ञः सुम्नहुरच यक्षदग्निदेवो देवाँर0 आ च 
चक्षदिति यक्षच्चैवागिनिर्दैवो देवाना च वहत्वित्येततू' (श० ९।२।३।२०)। तस्योक्तो बन्धुरिति 'इन्द्रं विश्वा 
अवीवृधन्नितीन्द्ं हि सर्वाणि भूतानि वर्धयन्ति’ इत्यादिना अस्य ब्राह्मणं (श० ८।७३।७) अष्टमकाण्डेऽभिहितम्‌ । 
दोषं स्पष्टस्‌ । 

अध्यात्मपक्षे-यतो यज्ञो विष्णुरदवहू्देवे राहू यते रवात्मरक्षार्थमिति देवहः, देवैहु यते इज्यत इति 
वा देवहूविष्णुः । राबणादिभ्यो भीता देवा विष्णुमेवाश्रयन्ति, स हि देवैरदोणस्य रावणस्य वधार्थिभिः । 
अधितो मातुषे लोके जज्ञे विष्णु: सनातन: ॥ १ (वा० रा० अ० १७) इति रामायणवचनात्‌ । विष्णुर्थज्ञो भूत्वा 
देवान्‌ आवक्षद्‌ आवहतु, चकाराद्‌ यजतु च । सुम्नहुः सुम्ताथ विविधसुखाय मोक्षपुखाय च यो सवेह यते 
आकार्यत इज्यते च स सुम्नहूः, श्रीरामरूपेण यज्ञे इेवानामाह्वाता भूत्वा मर्त्यशिक्षणार्थं देवान्‌ आवक्षद्‌ भावहतु 
यक्षद्‌ यजतु च। अग्निरग्रणीर्देवानां सोअगिनर्देवो देवान्‌ आवहतु यजतु त 1 लोकसंग्रहार्थं मर्त्यंशिक्षणार्थं 
सर्वमेतत्‌ । 

दयानन्दस्तु-~ हे मतुष्याः, यो देवहूर्यज्ञ ईश्वरोऽस्माच्‌ सत्यम्मवक्षत्‌, चादसत्यादुद्धरेत्‌ । यः सुम्नहू- 
यज्ञोऽस्मभ्यं सुखान्यावश्चद्‌ दुःखानि च नाशयेत्‌, योऽगिनर्देवोंऽस्मान्‌ देवान्‌ यक्षद्‌ आवक्षच्च तं भवन्तः सततं 
सेवन्ताम्‌! इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, सत्यपदस्य मूलेऽभावात्‌, अध्याहारस्य पुरुषेच्छाधीनत्वात्‌, तस्याश्च निरङ्कुशः 
त्वेन नियन्त्रयितुमशक्यत्वात्‌ । तथा चास्य मनत्रस्यैवमप्यर्थो गदित्‌ं शक्यो यत्‌ सनातनधमंमावक्षत्‌ सामाजिक- 
स्वीकृतादूच्छूद्धलान्मार्गादुद्धरेदिति । देवहूः परमेश्वरः कथं किमर्थं विदुष आह्वयति? ईश्वरः सुखं कथः 
माह्वयति ? स तु स्वयं पूर्णकामः सुखरूप इति कथं तस्य सुखापेक्षा सम्भवति । 'देवान्‌' इत्यस्य 'दिव्याच्‌ गुणान्‌ 
दिव्यान्‌ भोगान्‌? इत्यप्यर्थो निर्मूल एव ॥ ६२ ॥ 


वाजस्य मा प्रसव उद्ग्राभेणोदग्रभोत्‌ । 
अधां स॒ पत्नानिन्द्रो' मे निग्राभेणाधराँ२ अकः ॥ ६३॥ 


म० ६३-६४ ] बेदाथ॑पा रिजातभाष्यसहिता १३७ 


मन्त्रार्थं --इस्द देवता अन्न की उत्पत्ति और दात के हारा मुझे अनुगृहीत करें ओर मेरे शत्रुओं को भिक्षा 
माँगने को तरफ ढकेल कर उन्हें नीचा दिखावें ॥ ६३ ॥ 


ऐन्द्री वाजस्य अन्तस्य प्रसवः प्रसूतिः प्रसवभूमिः, अभ्यतुज्ञाता वा इन्द्र उद्ग्रामेण उद्ग्राहेण उद्‌ 
ऊध्वं विगृह्य दोयत इत्युद्ग्राभ उद्ग्रहणम्‌, घञ्‌ । 'हग्रहोर्भश्छन्दसि हस्य’ (पा० सू० ८२३२, वा० १) इति हस्य 
भः, दानमित्यर्थः। तेन मा माम्‌ उदग्रभीद्‌ उदग्रहीद्‌ उद्गुह्वातु । अधा अथ "निपातस्य च' (पाऽ सू० ६।३। 
१३६) इति दीर्घः । समनन्तरमेव इन्द्रः परमेश्वरो निग्राभेण निग्रहणसामर्थ्येन नीचेरग्रहणेन नीचेर्हुस्तं कृत्वा 
भिक्षादि: प्रार्थ्यते । याचिष्णुतया अन्नाद्यभातेन भिक्षाटनं वा क्रियतेऽनेनेति निग्रहणम्‌, तेन मम सपत्नान्‌ शत्रून्‌ 
अधरान्‌ अधमान्‌ तिरस्कृतान्‌ अकः करोतु । मां दानसामर्थ्योपेतं दातारं सपतनांश्च निग्रहणसामर्थ्येन भिक्षून्‌ 
करोत्वित्यर्थः । करोतेर्धात्वर्थसम्बन्धे 'छन्दसि लुङ्लङ्लिटः? (पा० सू० ३।४।६) इति लङि बहुलं छन्दसि’ 
(पा० सू० २४७३) इति शपो लोपे गुणे तिपो लोपे विसगें च अक इति रूपम्‌ । यद्वा उद्ग्रहणेनोन्नायकेनानुभ्रहण- 
सामर्थ्येन मामनुगुहीतमुन्ततं करोतु, मम सपत्नांश्च निग्राभेण निग्रहसामर्थ्येन निगृहीताच्‌ क रो त्वित्यथं: । 


तथा च ब्राह्मणम्‌--'वाजस्य मा प्रसवः । उद्प्रामेणोदग्रभीत्‌ । अधा सपत्वानिन्द्रो मे निग्राभेणाधराँ२॥ 
अकरिति’ (श० ९।२।३।२१) । मन्त्रः स्पष्टार्थं इत्याह्‌-वाजस्येति । 


अध्यात्मपक्षे-वाजस्य अन्नस्य लौकिकस्य भोग्यस्य ज्ञानवे राग्यलक्षणस्य आध्यात्मिकभोज्यस्थ वा 
प्रसवभूमिरिस्द्रः परमेश्वर उद्ग्राभेण ब्रह्यात्मसाक्षात्काररूपेणानुग्रहेण मामुद्गृह्ातु। भधा अथ मम सपत्नान्‌ 
बाह्यात्‌ देष्टून्‌ आन्तरांशच अज्ञानाह ङ्कारादीन्‌ निग्राभेण निग्र हणसामर्थ्येत अधरान्‌ अधमान्‌ निगृहीतान्‌ बाधितान्‌ 
अकः करोतु । 

दयानन्दस्तु--'हे मनुष्याः, यथेन्द्रः पालको वाजस्य विदोषञ्चानस्य प्रसव उत्पादक ईश्वरो मां उद्ग्राहेण 
सम्यम्प्रहणसाधनेन गृह्लाति, तथैव अधा अनन्तरमेव पालकस्य विशेषज्ञानशिक्षयितुर्मम सपत्नान्‌ निग्राभेण परा" 
जयेन अधरान्‌ भकः भधःपतितात्‌ कुर्यात्‌, तं सेनापति कुरुत’ इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, दृष्टान्तस्थ शास्त्रेक- 
गम्यस्य लौकिके दा्ष्टान्तिकेऽसङ्गतेः, दार्ष्टान्तस्य सेनापतिपदार्थस्य मन्त्रशब्देरनवगमाञ्च ॥ ६३ ॥ 


उद्ग्राभं च निग्राभं च ब्रह्मा देवा अवीवृधन्‌ । 
अधां स पत्नानिन्द्राग्नो मे' विष्‌ चोनान्‌ व्यस्यताम्‌ ॥ ६४ ॥ 


मन्त्रार्थ--देवता हमें यश को तरफ ओर हमारे शत्रुओं को निन्दा को तरफ बढ़ावें, हमारे यज्ञसाधक वेदों को 
समृद्ध बनावें। इन्द्र तथा अग्नि देवता हमारे शत्रुओं को इधर-उधर भटकाकर विनष्ट कर दें ।। ६४ ॥ 


इन्द्राग्निदेवत्या । देवा उद्ग्राभे च अस्मद्विषयमुत्कषं निग्राभं च शन्रुविषयमपकर्ष च ब्रह्यत्रयीलक्षणं 
यज्ञविषयं च अवीवृधन्‌ वर्धयन्तु । अधा अथ अनन्तरं मे सपत्नान्‌ विष्वगङ्चनान्‌ नानागतीन्‌ कृत्वा विशेषतो द्वौ 
देवाविन्द्राग्नी व्यस्यतां विक्षिपताम्‌ अपुनरागमनाय, विनाशयतामिति यावत्‌ । अत्र ब्राह्मणम्‌-'उद्ग्राभं च 
निग्राभं च । ब्रह्म देवा अवीवृधन्‌ अधा सपत्तानिद्राग्तो मे विषूचीनान्‌ व्यस्यतामिति’ (श० ९।२।३।२२)। 
प्रसन्ना कण्डिका । 
१८ 


१३८ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ झ० १७ 


अध्यात्मपक्षे~देवाः सर्वेऽपि अस्मद्विषवमुद्ग्राभस्‌ उत्कर्ष सपल्नादिविषयं निग्राभस्‌ अपकर्ष च, ब्रह्म 
त्रयीलक्षणं च, वेदविषयो यज्ञो ब्रह्मा च, तथा च यज्ञविषयं वेदविषयं च ज्ञानमिति यावत्‌ । अवीवृधन्‌ वर्धयन्तु । 
अत्र विषयेण विषय्यृपलक्ष्यते, वेदलक्षणस्य यज्ञस्य ब्रह्माणो वा नित्यत्वेन वर्धेनासम्भवात्‌ । इन्द्राग्नी प्रसिद्धौ 
परमेश्वरांशभूतौ दिव्यौ देवौ, इन्द्रः परमेश्वरः, अग्नी रुद्रश्नोभी मम सपत्नान्‌ शत्रुन्‌ कामादीन्‌ विषूचीनान्‌ 
नानागतीव्‌, अर्थाद्‌ विघटितान्‌ कृत्वा व्यस्थतां विनाशयताम्‌ । 


दयानन्दस्तु—देवा विद्वांसः, उद्ग्राभस्‌ अत्यन्तोत्साहेन ग्रहणम्‌, निग्राभं त्यागं च कृत्वा ब्रह्म धमं 
वर्ध॑येरन्‌ । अथ अनन्तरं विद्युदग्नी तत्तुल्यौ सेनापती मम सपत्नान्‌ विषूचीनान्‌ विरुद्वमाचरतो व्यस्यताम्‌ उहिक्ष- 
पतास्‌' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, धनवर्धने विदूषामविदूषां च उभयेषामपि रागातुगायाः प्रवृत्तेः सिद्धत्वे तत्रोप- 
देशानपेक्षणात्‌ । सेनापतीत्यत्र द्विवचनं किमूलकम्‌ ? इन्द्रा्नीति विभिन्नवाच्यत्वे को हेतुः ? कथं च सेनापतिः 
वाचकोऽयं शब्दः ॥ ६४ ॥ 


कमध्वमग्निना ताकमुख्य१/ हस्ते ष॒ बिभ्रंत: । 
दिवस्पृ ७5९४ स्वग त्वा मिश्रा देवेसिराध्वम्‌ ॥ ६५ ॥ 


सन्त्रार्थं- है ऋत्विजों ! उखा पात्र में स्थित संस्कारशुद्ध अग्नि को हाथों में घारण करते हुए बिश्य अगिन 
के साथ स्वर्ग लोक में जाओ । स्वगेलोक से भो ऊपर ब्रह्मलोक में जाकर देवताओं के साथ मिल कर आनन्द का उपभोग 
करो ॥ ६५ ॥। 


'कमध्वमरिनिनेति चित्यमारोहन्ति’ (काऽ श्रौ० सू० १८४१) । ऋत्विजः क्रमध्वमित्यादिभिः पञ्चभि- 
ऋगिभस्तीर्थेन चित्याग्निमारोहन्तीति सार्थः । आग्नेयी अनुष्टुप्‌ । हे ऋत्विग्यजमाना:, यूयसस्निना चित्येन 
कृत्वा नाकं स्वलोकं क्रमध्वं लोककालाग्न्यादिवपुषा क्रमत । कीदृशा यूयमु ? उख्यम्‌ उखायां संस्कृतम्‌ अग्नि 
हस्तेषु बिभ्रतो धारयन्तः । यद्वा उख्यमर्गित हस्तेषु बिश्चतः सन्तो अग्निता अनेन चित्याग्निना सह क्रमध्वम्‌ 
आक्रपत, चित्युपरि पादान्‌ कुरुत, आरोहध्वमित्यर्थः | ततो दिवोऽन्तरिक्षस्य पृष्ठ स्वः स्वर्ग गत्वा देवेभिर्देवैमिश्राः 
संथृताः सन्त आध्वम्‌ आसनं कुरुत । उपवेशनार्थकस्य आदादिकस्य आसेर्लोटि मध्यमपुरुषन्वहुवचने शपो लोपे 'घि 
च' (पा? सू० 4२२५) इति सकारलोपे रूपम्‌ । 

अध्यात्मपक्षे-हे साधकाः, यूयमग्निना परमात्मना तदीयानुग्रहेणोखायां बुद्धौ समाविर्भूतं ब्रह्मात्म- ` 
साक्षात्कारं हस्तेषु विचारख्पेषु धारयन्तो दिवो द्युलोकस्थ पृष्ठम्‌ उपेरि नाकं सर्वदुःखविवजितं स्वः स्वर्ग 
देवेभिदेवेमिश्चा विद्वद्धिरेकीभूता आध्वम्‌ उपविशत, परब्रह्मात्मस्वरूपेणावस्थिता भवत । 


दयानन्दस्तु~'हे वीराः, यूयमग्निना विद्युता नाकमविद्यमानदुःखम्‌, उख्यं पात्रे परिपक्वं सूपौदनादिकं 
हस्तेषु बिञ्रतो धारयन्तः क्रमध्वं पराक्रमध्वम्‌ | देवेभिविद्वद्धिदिवो न्यायविनयादिप्रकाशजातस्य पृष्ठं ज्ञीप्सितं 
स्वः सुखं गत्वा प्राप्य आध्वमुपविशत' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, सम्बोधनस्येच निर्मूलत्वात्‌ । अद्यत्वे विद्युता 
सर्वेऽपि भोजनादिकं पाचयन्ति । दिवःपदस्यापि विनयादिप्रकाशाद्यर्थता चिन्त्येव | ६५ ॥ 


प्राचोमन्‌ प्रदिशं प्रेहि विद्वानम्नेरग्ने पुरो अंग्निभेवह । 
विश्वा आशा दोद्यांनो विभाह्यज नो धेहि द्विपदु चतष्पदे ।। ६६ ॥ 


म० ६६-६७ | वैदाथेपारिजातभाष्यसहिता १३९ 


भन्त्राथं-हे उखापात्र में स्थित अग्निदेव ! अपने अधिकारों को जानते हुए आप श्रेष्ठ दिशा को ओर 
ध्यान देकर जाओ । यहां अग्नि के अग्रगामी बनो, सकल दिशाओं को प्रकाशित करते हुए बिशेष रूप से प्रदीप्त होकर 
हमारे पुत्र आवि परिवार ओर गो आवि पशुओं को अन्न दो। ६६॥ 


आग्नेयी निष्टुप्‌। हे अग्ने, इदानीमानीत उस्याग्ने, प्राचीं ध्रदिशं प्रागाख्यां प्रकृष्टां दिशमनुलक्ष्य त्वं 
प्रेहि प्रकर्षेण गच्छ। यद्वा भनुक्रमेण प्रकर्षो यथा स्यात्तथा गच्छ। कीदुशस्त्वमिति जिज्ञासायामर्नि विशिनष्टि 
विद्वानिति, स्वाधिकारं जानन्नित्यर्थः । गत्वा च हे अग्ने प्रणीयमानोख्याग्ने, इह अस्मिन्‌ प्रदेशे, अग्नेरिष्टका- 
निष्पादितस्य चितिरूपस्याग्नेः पुरो अग्निर्भव, पुरोऽग्रे अङ्गति विविधरूपतया कुटिल गच्छतोति पुरोऽर्निः 
पुरो गन्ता, मुख्य इति यावत्‌, भव । 'प्रकृत्यान्तःपादमव्यपरे' (पा० सूऽ ६।१।११५) इति सन्ध्यभावः, प्रकृतिभाव 
इति यावत्‌ । ततो विश्वाः सर्वा आशा दिशो दीद्यानोऽब्रभासयन्‌ विभाहि विविध दीप्यस्व। ततो नोऽस्माकं 
द्विपदे पुत्रमित्रकलत्रादिकाय, चतुष्पदे गवाश्वादिकाय ऊर्जमन्नं धेहि सम्पादय । 


अध्यात्मपक्षे-हे अग्ने परमेश्वर तत्पदार्थभूतपरमात्मन्‌, त्वं प्राचीं प्रकर्षेण पूज्यां प्राचीं दिशमिव पूर्णः 
प्ज्ञानप्राकटयक्षमां विशुद्धा बुद्धिमतुलदय प्रेहि प्रगच्छ तत्र प्रत्यक्‌चैतन्थाभिन्नपरमात्मस्वरूपेण भाविर्भव । गत्वा 
चेह वुद्धौ पृरोऽग्निर्भव अपरोक्षापरब्रह्मरूपो भव | प्रत्यकचेतन्यात्मना5मेदाभावे तत्पदार्थस्य परोक्षतैव भवति । 
अन्यथा परमात्मनि वादिविप्रतिपत््यनापत्तिः । एतदेव स्पष्टरयति-विश्वाः सर्वा आशा दिशो दीद्यानो विभाहोति । 
प्रत्यगात्मरूपे परमात्मरूपेण सर्वा दिशस्तत्रत्यानि वस्तूनि च प्रकाशयन्‌ विभाहि, स्वयं च विशेषेण प्रत्यगभिन्न- 
ब्रह्वारूपेणाभिव्यक्तो भव, 'तमेव भान्तमनुभाति सर्व तस्य भासा सर्वमिदं बिभाति’ (मु २।२।१०) इति श्रुतेः । 
यः सर्वकर्ता सर्वेश्वरः सर्वान्नप्रदाता, स एव प्रत्यगभिन्नपरमात्मरूपेण मोक्षरूपश्च भवतीति तात्पर्य । 
दयानन्दस्तु--'हे अग्ने सभेश, त्वं प्राचीं ध्रदिशमनुप्रेहि । इह्‌ राज्यकर्मण्यरने रारनेयास्त्रादिप्रयोगात्‌ 
पुरोऽग्निरग्निवत्‌ पुरोगामी भव । विद्वान्‌ कार्थविशेषज्ञः सन्‌ सर्वा दिशो दीद्यानो नो द्विपदे चतुष्पदे ऊर्जमन्नादिक 
धेहि? इति, तदपि यत्किञ्चितु, समेशस्य प्राचीदिग्गमनस्य ध्रयोजनासङ्गतेः। सिद्धान्ते तु आहवनोयस्य प्राच्यामेव 
सत्वात्‌ तत्र गमनं सुङिलष्टमेव। अग्नेरित्यस्य आग्नेयास्त्रादिप्रयोयार्थता गोण्येव वृत्य सम्भवति, न तु शक्त्या । 
शक्तिभन्त्योर्मध्ये शक्तेरेव प्राधान्यम्‌, भाक्तस्य प्रयोगस्य त्वप्राधाच्यमेव । न च सभापतेरेव सर्वाः प्रजा 
दविपाड्भयश्चतुष्पा-द्भयश्च अन्नादिकं कामयन्ते, तथात्वे त्वदभिमतस्य प्रजातन्त्रस्यास ङ्गतित्वापत्तेः ॥ ६६॥ 


पथिव्या अहमुदन्तरिक्षमारुहमन्तरिक्षाद्‌ दिव॒मारुहम्‌ । 
दिवो नाकस्य पष्ठात्‌ स्वर्ज्योतिरगासहस्‌ ॥ ६७ ॥ 


सन्त्राथं--मैं यजमान पृथ्वी से ऊपर उठता हुआ अन्तरिक्ष पर चढ़ गया हूँ, अन्तरिक्ष से ऊपर चढ़ कर स्व 
लोक में पहुँच गथा हुं । सें स्वगं के दुःखरहित स्थान से ऊपर सूर्यमण्डल को प्राप्त हुआ हूँ ॥ ६७॥ 


आग्नेयी पिपीलिकमध्या बृहती । आद्यतृतीयौ त्रयोदशार्णो द्वितीयोऽष्टको यस्यां सा पिपीलिकमध्या 
बृहती, “त्रयोदशिनोर्मष्येऽष्टकः पिपीलिकमध्या’ इति वचनात्‌ । अत्रादस्त्रयोदशः, द्वितीयो मवकः, तुतीयश्चतुर्देशक 
इति षरदत्रिशदक्षरत्वाद्‌ बृहती, 'त्रिपादणिष्ठमध्या पिपीलिकमध्या' इति वचनाच्चेति महीधराचार्यः । यजमान 
आह--अहँ यजमानः पृथिव्या उद्‌ उद्गतः सन्‌ अन्तरिक्षमारुहम्‌ आरूढोऽस्मि। तस्मादन्तरिक्षाद्‌ उद्गतो 
दिवमारुहस्‌ आरूढोऽस्मि। दिवो द्युलोकस्य यो नाको दुःखरहितः प्रदेशः, तस्थ पृष्ठादुपरिभागात्‌ स्वर्ज्यातिः 


१४० शुक्ल्यजुवेदसंहिता [ अ० १७ 
स्वर्गलोकस्य ज्योतिरादित्यमण्डलमहमगां गतोऽस्मि, प्राप्स्यामीत्यर्थेः । इणेर्लूडि “इणो गा लुडि' (पा० सूर २।४।४५) 
इति गादेशः, 'गातिस्था' (पा० सू” २४७७) इति सिचो नुक्‌ । यद्वा-अहं यजमानः पृथिव्याः सकाशाद्‌ उदस्त- 
रिक्षमू्ध्वंक्रमेण अन्तरिक्षमार्हमारूढः, अन्तरिक्षाच्च दिवमारुहं चुलोकमारूढः, दिवः सकाशान्नाकस्य पृष्ठमारूढः, 
नाकस्य पृष्ठाच्च स्वरादित्याख्यं ज्योतिरहमगां गतः प्राप्तः । 


अत्र ब्राह्मणमु--'पुथिव्या अहम्‌ । उदन्तरिक्षमारुहमन्तरिक्षाद्विमार्हमिति गार्हपत्याद्धयाग्नीध्रोय- 
मागच्छन्त्याग्नीधीयादाहवनीयं दिवो नाकस्य पृष्ठात्‌ स्वर््योतिरगामहमिति दिवो नाकस्य पृष्ठात्‌ स्वर्गं लोकमगा- 
महमित्येतत्‌' (श० ९।२।३।२६)। गाहूपत्याग्नीधीयाहवनीयानां पृथिव्यादिलोकत्रथात्मकत्वात्‌ क्रमेण तत्र गमनात्‌ 
पृथिव्यादिलोकत्रयं क्रमेणाङढवानस्मीत्यर्थ: । नाकस्य सुखहेतुभूतस्य द्युलोकस्य पृष्ठाज्ज्योतिविशिष्ट प्रकाशमानं 
स्वर्गलोकमहमगामित्यर्थंः । 


अध्यात्मपक्षे--अहमुपासको भगवतः प्रसादात्‌ पृथिव्याः सकाशात्‌ 'अग्निज्योतिरहः शुक्लः षण्मासा 
उत्तरायणम्‌” (भ० गी० ८२४) इति क्रमेण पृथिव्याः सकाशादुर्ध्वमन्तरिक्षमारुहम्‌ । अन्तरिक्षादू्ध्वं दिवमाश्हम्‌, 
दिवः सक्राशान्नाकस्य दुःखरहितप्रदेशस्य पृष्ठमारुहम्‌, तस्मान्नाकस्य पृष्ठात्‌ स्वर्ज्योतिरादित्यमध्यगास्‌, ततश्च ` 
भअमानवएृरुषद्ठारा साक्षाद्‌ भगचन्तमेवाहं प्राप्स्यामि । 


दयानन्दस्तु~'हे मनुष्याः, यथा कृतयोगाङ्गानुष्ठानसंयमसिद्धोऽहं पृथिव्या अन्तरिक्षमारुहम्‌, अन्तरिक्षाः 
हिविमारुहम्‌, नाकस्य दिवः पृष्ठात्‌ स्वर्ज्योतिश्चाहमगास्‌, तथा यूयमप्याचरत’ इति, तदपि यत्किज्चितु,सशरी रस्य 
अन्तरिक्षादिछोकारोहणासम्भवाव्‌, अशरीरस्य तथा यूयमाचरतेति वक्तुमशक्यत्वाच्च । किञ्च, सर्वत्रैव 
प्रत्यक्षादिप्रमाणान्तरसिद्धमेच वेदार्थं वर्णयतोऽस्य व्याख्यातुः कथमात्मनोऽन्तरिक्षारोहृणघ्‌ ? कथं च द्युलोका- 
रोहणम्‌ ? किळ्च तत्र विद्यते? किमर्थं तत्रारोहणस्‌ ? किञ्च तत्र प्रपाणम्‌ ? यदि वेदादिशास्त्रस्था- 
ज्ञातज्ञापकत्वमुपेयते, तदा स्वर्गपितुलोकान्तरं कुतो नो पेयते ? ॥ ६७॥ 


स्वर्यन्तो नापे क्षन्त्‌ आ द्या रो हन्ति रोद॑सी । 
यज्ञ ये विश्वतो घार१/ सुविद्वाएसो वितेनिरे ॥ ६६ ॥ 


सन्त्रार्थ-भक्ति-्ञान से सम्पन्न जो विद्वद्गण सारे जगत्‌ को धारण करने बाले यज्ञ का अनुष्ठान करते हैं, 
बे जरा, मृत्यु, शोक आदि से वर्जित स्वग सें निवास करते हैं ! बे स्वर्ग को तरफ जाते समय कृतकृत्य होने से, सब प्रकार 
से संतुष्ट होने से पुत्र-पोत्र आवि को अपेक्षा नहीं करते ॥ ६८॥ हि 


आग्नेयी अनुष्टुप्‌ । अत्र यच्छब्दयोगाद्‌ द्वितीयोऽर्धर्चः प्रथमं व्याख्यायते | ये यजमानाः, सुविद्वांसः 
सुष्ठु कर्मातुष्ठानप्रकारं विदन्ति जानन्तीति तथोक्ताः, कर्मोपासनासमुच्चयकारिणो विश्वतोधारं सर्वस्य जगतो 
धारणहेतु यज्ञ वितेनिरे वितन्वन्ति, विस्तारेण अनुतिष्ठन्ति, ते यनभानाः स्वः स्वर्गं लोकं यन्तो गच्छन्तो 
नापेक्षन्ते पुत्रपश्चाचपेक्षां न कुर्वते, कृतङृत्यत्वात्‌। द्यां स्वर्ग च आरोहन्ति । यद्वा - रोदसी द्यावापृथिव्यौ 
आरोहन्ति । ततः स्वर्गनिवासमादित्यमण्डलं ्रा्नुबन्तोऽन्यत्‌ किमपि स्थानं नापेक्षन्ते। कथम्भूतां द्याम्‌ ? 
रोदसी रुणद्धि जरामृत्युशोकरोगादीव्‌ या सा रोदसी ताम्‌, रोदसी विभक्तर्लुक्‌, पूर्वसवणंदीर्घो वा, रोदसीत्य- 
व्ययं वा । धकारस्य दकारश्छान्दसः। इदं पदं द्यामित्यस्य विशेषणम्‌ । नात्र रोदसीपदेन द्यावापृथिव्योग्नेहणस्‌, 
द्यामित्यस्य पृथगुपादानातु। अथवा ये सुविद्वांसः कर्मोपासनसमुच्चयकारिणः, हिरण्यगर्भोपासनेन साधं 


भ० ६८-६९ ] वेदाथपारिजातभाष्यसहिता १४६ 


यज्ञं वितेनिरे ते स्वर्यन्तो न किञ्चित्‌ पशुपुत्रादिकमपेक्षन्ते। कोदुशं यज्ञम्‌ ? विश्वतोधारं विश्वतो धारा यस्मिन्‌, 
आहुतिदक्षिणान्नानि यज्ञस्य धाराः, ताभिद्येष वर्षति । अथवा वेश्वान र-मारुत-पूर्णाहृति-वसोर्धारा-वाजघ्रसवीयानि 
यज्ञस्य धाराः । यद्वा विश्वतोधारं विश्वस्य धारयितारं द्यां स्वर्गं चारोहन्ति । 


अत्र ब्राह्मणम्‌--'स्वर्यन्तो नापेक्षन्ते । आ द्या११ रोहन्ति रोदसी इति न हैव तेऽपेक्षन्ते ये स्वर्ग लोकं 
यन्ति यज्ञं ये विश्वतोधार१ सुविद्वा१९.सो वितेनिर इत्येष एव यज्ञो विश्वतोधार एत उ एव सुविद्वा१४सो 
य एतं वितन्वते’ (श० ९।२।३।२७)। ये स्वर्गं यन्ति ते फलान्तरं नापेक्षन्ते खलु । एष एव सर्वेण प्रकारेण 
जगद्‌ धारयति। एष एव यज्ञो विश्वतोधारः। य एतं वितन्वते, एत एव सुविद्वांसः खलू, विदुषामेव यज्ञनिष्पा- 
दद्वात्‌ । 

अध्यात्मपक्षे-ये सुष्ठु विदन्ति--'यावानर्थं उदपाने सवतः संप्लुतोदके । ताधान्‌ सर्वेषु वेदेषु 
बराह्मणस्य विजानतः ॥' (भ० गी० २।४६), ये निष्कामा भगवदाराधनबुद्धयेवोपासनसमुच्चितं कर्म भनुतिष्ठन्ति, 
ते स्वः परमसुखस्वरूपं परं ब्रह्म यन्तः प्राप्नुवाना नापेक्षन्ते किञ्चिदपि | ते विश्वतोधारं यज्ञं वितेनिरे विश्वपोषकं 
यज्ञं विस्तारयन्ति । ते द्यां स्वप्रकाशब्रह्मात्मिकां द्यामारोहन्ति। कीदृशीं द्याम्‌ ? रोदसी जरामरणाद्यविच्छेद 
लक्षणायाः संसृते रोध्रीम्‌ । विभक्तिव्यत्ययः, पूर्व॑सवर्णादिर्वा, अव्ययपदं वा । 


दयानन्दस्तु--'ये सुविद्वांसः स्वः सुखं यन्तो त इव स्वरात्यन्तिकं सुखमपेक्षन्ते, रोदसी द्यावापृथिव्यो 
आरोहन्ति, यां प्रकाशमयीं योगविद्यां विश्वतोधारं सर्वतः सुशिक्षायुक्तवाणीयुक्तं यज्ञं वितेनिरे, तेऽविनाशिसुखं 
प्राप्नुवन्ति’ इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, तेऽविनाशिसुखं प्राप्तुवन्तोत्यंशस्य वेदबाह्यतवात्‌ । द्यावापृथिव्योमंध्ये 
सोपाधिकस्यैव सुखस्य प्रापिर्नात्यन्तिकस्य सुखस्य, 'आब्रह्मभुवनाल्लोकाः पुनरावतिनोऽर्जुन । मामुपेत्य तु कौन्तेय 
पुनर्जन्म न विद्यते ॥' (भ० गी० ८१६) इति भगवदुक्तेः ॥ ६८ ॥ 


N Nt 1 हि i | i 
अग्ने प्रेहि प्रयुमो दे वय॒तां चकषु्दवानांमुत मर्त्यानाम्‌ । 
इयक्षमाणा भूग॑भिः स॒जोषाः स्वयंन्तु यज॑मानाः स्वस्ति ॥ ६९॥ 


भन्त्रार्थ-हे अग्निदेव ! आप देवताओं को चाहने बाले यजमानों में मुख्य हो तथा देवता ओर मनुष्यों के 
चक्षु रूप हो । इसलिये आप यहाँ आओ, आपको कुपा से यज्ञ करने को इच्छा बाले ओर महात्मा ब्राह्मणों के साथ 
प्रीति करने बाले यजमान कल्याणपुर्वक स्वर्गलोक में जाय ॥ ६९ ॥ 


आग्नेयी त्रिष्टुप्‌ । हे अग्ने, त्वं देवयतां देवान्‌ आत्मत इच्छन्तीति देवयन्ति, देवयन्तीति देवयन्तस्तेषां 
यजमानानामुपकाराय त्वं प्रथमं प्रेहि पुरतो गच्छ। 'सुप आत्मनः क्यच्‌” (पा० सू० ३।१।८) इति क्यचि, क्यचि 
च” (पा०सु० ७४1३३) इतीदवे प्राप्ते, 'न छन्दस्यपुत्रस्य’ (पा० सु० ७४1३५) इतीत्वनिषेधे शतरि च रूपम्‌ | कथं 
मयाऽग्रतो गन्तव्यस्‌ ? तत्राह्‌-यतस्त्वं देवानामुतापि मर्त्यानां च चक्षुः चक्षुःस्थानीयः। लोकेऽपि हि गच्छतः 
पुरुषस्य दृष्टिः पुरतो याति । किञ्च, इयक्षमाणा यष्टुमिच्छन्ति यियक्षन्ते, यियक्षन्त इति इयक्षमाणाः, छान्दसोऽ- 
भ्यासयकारलोपः, यजमानाः । भृगुभिः सजोषा भृगुगोत्रनायकेरनुष्ठानपरायणेर्मुनिभिः समानो जोषः प्रीति- 
रभिप्रायो वा येषां ते तथोक्ताः । स्वस्ति क्षेमो यथा स्यात्तथा स्वः स्वर्ग यन्तु प्राप्नुवन्तु । भत्र मन्त्रे भृगुग्रहण- 
मार्षेयानूचानज्राह्मणोपलक्षणाथंध्‌ । 
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अत्र ब्राह्वाणम्‌--'अग्ने प्रेहि प्रथमो देवयतामिति। इममेतदग्निमाह त्वमेषां प्रेहि प्रथमो देवयतामिति 
चक्षुर्दवानामुत मर्त्यानामित्युभयेषा ५”, हैतद्वेवमनुष्याणां चक्षुरियक्षमाणा भृगुभिः सजोषा इति यजमानो भृगुभिः 
सजोषा इत्येतत्‌ स्वर्यन्तु यजमानाः स्वस्तीति स्वर्ग लोक यन्तु यजमानाः स्वस्तीत्येतत्‌' (श० ९।२।३।२८) । 
अस्तेश्चक्षुष्ठ च बहुपत्रा रकत्वात्‌ । स्पष्टमन्यत्‌ । 


अध्यात्मपक्षे-हे अग्ने परमेश्वर, देवयतां दीव्यति जगदुत्पत्तिस्थितिलयक्रीडयेति देवः परमात्मा, 
तमिच्छतां ब्रह्मात्सभावमधिजिगमिषूणां प्रथमः पुरतः प्रेहि प्रगच्छ, तेषां साक्षात्कारगोचरो भव । यतस्त्वमेव 
देवानां हविर्भुजामन्येषां च कमंदेवानां मर्त्यानां मनुष्याणा च त्वमेव चक्षुरिव चक्षुर्मागंदर्शकः, चक्षुरादीनामपि 
त्वदधीनप्रकाशत्वातु । इयक्षमाणा मनसा वाचा कमणा भवन्तमर्च॑न्तो भृगुभिभृंगुव॑शीयै््राह्मणेः सजोषाः समानः 
प्रीतिमन्तो यजमानाः स्वस्ति निविध्नं स्वरनन्तसुखात्मस्वरूपं त्वाँ यन्तु प्राप्नुवन्तु । 


दयानन्दस्तु--हि भग्ने विद्वत्‌, देवयतां कामयमानानां मध्ये प्रथम आदिमः पूर्व प्रेहि प्राप्नुहि । यतो 
देवानां विदूषामुत मर्त्यानामविदुर्षा त्वं च चक्षुरसि दर्शकमसि। यथा इयक्षमाणा यज्ञं चिकीर्षमाणा भृगुभिः 
परिपक्वविज्ञानैविपश्चिद्धि: सह सजोषाः समानप्रीतिसेबना यजमानाः सर्वेभ्य सुखदातारः स्वस्ति कल्याणं स्वः सुखं 
यन्तु, तथा त्वमपि भव! इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, भृगुयजमानादिपदानां प्रसिद्धाथंमपहायाप्रसिद्धार्थकल्पनाया 
निमूलत्वात्‌, गौरवावहत्वाच्च, रूढिर्योगमपहरतोति न्यायाच्च || ६९ ॥ 


नक्तोषासा समंनसा विरूपे धापये तं शिशुमेक समोचो । 
1 | ~ नी | 
दयावाक्षामा इक्मो अन्तविभांति दवा अग्नि धारयन्‌ द्रविणोदाः ॥ ७० ॥ 


मन्त्रार्थ--हे उखापात्र ! समान मन वाले, कृष्ण-शुबल आदि के भेद से विलक्षण रूप बाले, परस्पर मिले 
हुए रात ओर दिन इस बालक अग्नि को सायंप्रातः अग्निहोत्र आदि कमं से तृप्त करते हैं । ऊपर द्युलोक और नीचे 
भूलोक के मध्य में जो प्रकाशमान अग्नि विशेषरूप से शोभित है, उसे मैं उठाता हूं । यज्ञों के अनुष्ठान के द्वारा घनरूप 
कल को देने वाले देवगणों ने अग्नि को धारण किया हे॥ ७०॥ 


'स्वयमातृण्णामध्यरिन धारयत्‌ शुक्लवत्सापयसाऽभिजुहोति कृष्णाया दोहनेन स्वयमातुण्णामवसिञ्च- 
भ्क्तोषासैति” (का० श्रौ० १८४२) । अध्वर्युः स्वयमातृण्णाया उपरि समीपे प्रतिप्रस्थात्रा तमरिंन धारयन्‌ कृष्ण- 
बर्णायाः शुक्लवत्साया गोः पयसा दोहनेन मुण्मयदोहनपात्रेण जुहुस्थानीथेन्‌ स्वयमातुण्णामवसिङचन्‌ इध्मस्थेऽग्नौ 
'तक्तोषासा' इत्यादि ऋरद्वयेन जुहुयात्‌। अस्य जुहोतित्वान्मन्त्रवजं सान्नाय्यधर्माणां प्रवृत्ति: । दोहनपात्रे दोहून- 
धर्माः कार्याः, जुहुकार्यापन्नत्वादिति सुत्रार्थः । 


अत्र ब्राह्मणम्‌-'अथेनमभिजुहोति । एतद्वा एनं देवा ईयिवा५१ समुपरिष्टादन्नेनाप्रीणन्नेतयाऽऽहुत्या 
तथेवेनमयमेतदीयिवा११समुपरिष्टादननेन प्रीणात्येतयाऽऽहुत्या कृष्णायै शुबलवत्साये पयसा रात्रि कृष्णा शुक्लवत्सा 
तस्था असावादित्यो वत्सः स्वेनेवैनमेतःद्वागेन स्वेन रसेन प्रीणात्युपरि धार्यमाण उपरि हिस यमेतत्रीणाति 
दोहनेन हि पयः प्रदीयते’ (श० ९।२।२।३०) । चित्याग्निसमारोहणानन्तरमस्मिन्वुख्याग्नौ होमं विधत्ते--अथेति । 
बिहिताहुतिश्चित्य॑ प्राप्तस्थाग्नेशपरिष्टादन्न॑ सम्पाद्यत इत्याह--एतद्ा इति । विहिते होमे द्रव्यं विधत्त--क्ृष्णाये 
शुष्लवत्सायै पयसेति । एतादृश्या गो; पयस उपादाने कारणमाह--रात्रिर्वा इति । रात्रि: खलु कृष्णा शुक्लनत्सा । 
अस्था रात्रेरसावादित्यो बर्सः, यथा वल्सो गोसमोपे वर्तते तद्वदस्य रात्रिसमीपे वर्तमानत्वातु । अयमेवार्थ- 
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स्तेत्तिरीयके5पि श्रृयते--अगिनिइचादित्यङ्च रात्रेकत्सः'(तै> आ० ११०५) इति । एवं चास्याग्नेरादित्यात्मकत्वात्‌ 
तथाविधाया गोः पयसा होमे स्वकीयभागेन स्वेन रसेनैतत्प्रीणाति । तदेव स्पष्टयति-स्वेन रसेनेति । प्रोणयितव्यस्य 
आदित्यात्मकस्याग्नेरुपर्येव वर्तमानत्वेन उपरि धार्यमाण एव उख्याग्नी जुहुयादित्याह-उपरीति। प्रकृतहोमे 
होमसाधारणं जौहवं प्राप्नोतीति तदपवादेन दोहनं विधत्ते ~दोहनेनेति । दोहनेन हि पयः प्रदीयत इति दोहना- 
नन्तरं पात्रान्तरे दोहनेन खलु पयः प्रदीयत इत्यर्थः। 'शिर एतद्यज्ञस्य यदग्निः प्राणः पयः शीर्ष॑स्तत्प्राणं दधाति 
यथा स्वयमातूष्णाम भिप्रक्षरेदेवमभिजुहुयात्‌ प्राणः स्वयमातृण्णा रस एष शिरश्च तत्प्राणं च रसेन सन्तनोति 
सन्दधाति नक्तोषासा समनसा विरूपे इति’ (श० ९।२।३।३१) । स्वथमातृण्णायाः प्राणत्वादग्नेस्तु शिरस्त्वात्‌ 
प्राणं च शिरर्चेत्युमे अपि पयोलक्षणेन रसेन सन्तनोति। एतदेव बिवुणोति-सन्दधातीति। परस्परसम्बद्धं 
करोतीत्यर्थः । 


द्वादशे द्वितीयकण्डिकास्थले व्याख्यातपूर्वेयस्‌ ।। ७० ॥ 


अग्ने' सहस्राक्ष शतम्‌ धंञ्छ तं ते' प्राणाः सहस्र व्यानाः । 
नर ~ 
स्व/ साहस्रस्य राय ईशिषे तस्मे ते विधेम वाजाय स्वाहां ॥ ७१ ॥ 


मन्त्रार्थ- हे सहन्त नेत्रों वाले और सहस्र मूर्धा वाले अग्निदेव ! आपके सेकड़ों प्राण हैं, सहस्रो व्यान हैं, 
आप अनन्त धन के स्वामी हैं, ऐसे यज्ञस्वरूप आपको हम यह हवि देते हैं। यह भली प्रकार गृहीत हो ॥ ७१॥ 


आग्नेयी विराट पडक्तिर्वा दशाक्षरचतुःपादा । हे अग्ने, सहस्राक्ष सहस्रमक्षीणि यस्यासौ सहस्राक्षः, 
तल्सम्बुद्धौ । शतसहरूशब्दी अपरिमिताभिप्रायौ । विश्वतश्चक्षुरित्यादिमन्त्रोक्तमू्िरूपत्वेनायमग्निः स्तूयते । 
अथवा हिरण्यशकलान्येवात्र नेत्राण। तथा च श्रृतिः--'हिरण्यशकलेर्वा एष सहस्नाक्षः' (श० ९।२।३।३२) । 
हे शतमूध॑न्‌, शतं मूर्धानो यस्यासौ शतमूर्धा, तत्सम्बृद्धौ । यस्य ते शतं प्राणाः सहस्रं व्यानाः, तथा त्वं साहस्रस्य 
सहस्रपरिमितस्य बहुसहस्रसमूहपरिमितस्य रायो धनस्य ईशिषे प्रभुरसि। तस्मै ते तादृशाय तुभ्यं वाजाय 
अन्नसिद्धयर्थं हविषा विधेम परिचरेम । यतो हि ते शतमनन्ताः प्राणाः । सहस्रमनन्ता व्यानाः । सर्वंप्राणिनामक्षि- 
मू्घप्राणव्यानादय एव विराडग्नेरक्ष्यादयः। तेन सह्नाक्षत्वादिकं नानुपपन्तमिति । परिचरणं चात्र दानमेव । 
विधृतिरत्र दानकर्मा । तथा च वाजाय वाजं हृविः, विभक्तिव्यत्ययः, स्वाहा अस्महत्तं हृविः सुहुतमस्त्वित्यथं: । 


अत्र ब्राह्माणम्‌--'अरने सहख्राक्षेति । हिरण्यशकलेर्वां एष सहस्राक्षः शतमूर्धन्तिति यददः शतशीर्षा 
रुद्रोऽसृज्यत शतं ते प्राणाः सहस्रं व्याना इति शत हैव तस्य प्राणाः सहस्रं व्याना यः शतशीर्षा त्व९» साहस्रस्य 
राय ईशिष इति ल्व११ सवँस्यै रय्या ईशिष इत्येतत्तस्मे ते विधेम वाजाय स्वाहेत्येष वै वाजस्तमेतत्प्रीणाति' 
(श० ९।२।३।३२) । एषोऽग्निः प्रोक्षणे विनियुक्तः सहस्रसंख्याकेहिरण्यशकलैः सहस्राक्षः खलु । प्रक्राशकत्व- 
साधारण्येन हिरण्यशकलानामक्षित्वोपचारिः। यददः शतशीर्षेति । प्रजापतिरोदनेन उदितेषु अश्रुषु अन्तर्व॑तंमाने 
मन्यौ प्रतिष्ठितेषु स एव शतशीर्षा रुद्रः समभूत्‌ । तथा चाह श्रुतिः प्रजापतेविस्तस्ताद्वेवता उदक्रामंस्तमेक एव 
देवो नाजहान्मन्युरेव सोऽस्मिन्नन्तविततोऽतिष्ठत्‌ सोऽरोदीत्तस्य यान्यश्रूणि प्रास्कन्दंस्तान्यस्मित्‌ मन्यौ प्रत्यतिष्ठन्‌ स 
एव शतशीर्षा रुद्रः? (श० ९।१।१।६) इति । अतोऽत्र भदःशब्देन स कालः परामृश्यते। हे सहस्राक्ष शतमूर्धन्नग्ने 
ते शतसंख्याकाः प्राणाः सहख्रसंख्याका व्यानाश्च भवन्ति । त्वं सवस्य धनस्य ईशिषे ईश्वरो भवति । तस्मै वाजाय 
भन्नहेतुकत्वेन तदात्मकाथ ते वय॑ विधेम-परिचरेम । इदं हविस्ते स्वाहा सुहुतमस्त्विति मन्त्रार्थः । 
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अध्यात्मपक्षे--हे अग्ने परमात्मन्‌ सहस्राक्ष अनन्तनेत्र गतमूर्घनु ! अन्यदपि पूर्ववद्‌ व्याख्येयम्‌ । 


दयानन्दस्तु-- हे अग्ने पावक इव प्रकाशमय सहस्राक्ष, सहस्नेष्वसंख्यातेषु व्यवहारेषु अक्षिविज्ञातं 
यस्य तत्सम्बुद्धौ । शतेष्वसंख्यातेषु मूर्धा मस्तकं वस्य तत्सम्बुद्धौ । शतमसेँख्यातास्तै प्राणा जीवनसाधनाः शतं 
व्यानाइचेष्टानिमित्ताः सर्वंशरीरस्था वायवः। साहस्रस्य सहस्रम्‌ असंस्थातानामिदमधिकरणं जगद्‌ यस्य तस्य 
रायो धनस्य त्वमीडिषे ईशोऽसि। ते तुभ्यं वाजाय विज्ञानवते स्वाहा सत्यया वाचा विधेम परिचरेम' इति, 
तदपि यत्किञ्चित्‌, मुख्यमर्थं परित्यज्य गोणार्थग्रहणे मानाभावात्‌ । सह्रपदस्य असंख्यातार्थत्वेऽपि व्यवहारार्थता 
कुतस्त्या ? अक्षिपदस्य चक्षुरर्थत्वेऽपि विज्ञानमिति लक्षणामन्तरा कुतोऽर्थः । अन्वयानुपपत्तिमन्तरा तात्पर्यानुप- 
पत्तिमन्तरा या सक्षणा कुतः ? न चात्र काचिदनुपपत्तिः प्रदशितेति । तथैव शतमनन्तसंख्यातेषु मूर्धा मस्तक 
यस्येत्यप्यतुपपन्नस्‌ । अन्यप्राणिनां मूर्धानो अन्यस्थ कथं सम्भवन्ति । तथैव प्राणव्यानादयोऽपि नान्यसम्बन्धि- 
नोऽन्यस्य सम्भवन्ति । शतपदार्थाधारस्य जगतो जाड्यं चैतन्यं वा ? नाद्यः, तस्य धनाकाङक्षाऽसम्भवात्‌ । 
नान्त्यः, तस्य असङ्भत्वेन पदार्थाधारत्वातुपपत्तेः। न च योगिराजस्यापि सहस्राक्षत्वादिसम्भवः, भोगायतनानां 
कर्मजन्यस्वेन क्षीणकर्मणो योगिराजस्य तदनुपपत्तेः । भक्षीणकमंणस्तु बेशकर्मविपाकाशयपरामृष्टत्वेन लोकोत्तरः 


सामर्थ्यायोगात्‌ ॥ ७१ ॥ 


सपर्णोइसि गरुत्मान्‌ पष्ठे पृथिव्याः सौद । भासान्तरिक्षमापण ज्योतिषा विवमुत्त- 
भान तेज॑सा दिश उद्‌१/ह ॥ ७२ ॥ 


मस्त्राथं-हे अग्निदेव ! आप श्रेष्ठ पंखों वाले पक्षी रूप हैं, आप पृथ्वी पर विराजमान होइये, अपनी कान्ति 
से अन्तरिक्ष को भर दीजिये, अपनी ज्योति से द्युलोक को ऊँचा उठाइये, अपने तेज से सभी दिशाओं को आलोकित कर 
दीजिये ॥ ७२ ॥ 


'तस्यामरग्नि निदधाति सुपर्णोऽसीति वषट्कारेण' (का० श्रौ० १८४४) । स्वयमातुण्णायां सुपर्णोऽसीति 
ऋग्द्येन वषट्कारान्तेनाग्ति स्थापयेदिति सूत्रार्थः । आग्नेयी पङ्क्ति: । हे अग्ने, तवं सुपर्णोऽसि सुपर्णपक्ष्याकारो 
गरुडसमानोऽसि। गरुत्मान्‌, गरुद्‌ गरणं निगरणं भक्षणमस्यास्तीति गरुत्मान्‌, अशनायावानसीत्यर्थ: । अतः 
पृथिव्याः पृष्ठे उपरि सोद उपविश। भासा स्वप्रकाशेन अन्तरिक्षमापृण सर्वतः पूरय। ज्योतिषा स्वकीयेन 
सामर्थ्येन दिवं चुलोकमुत्तभान ऊध्वै स्तम्भितं कुर । उत्पूर्वस्य स्तम्मेलीटि मध्यमैकवचने 'हुलः इनः शानञ्झो' 
(वा० सू० ३।१।८३) इति इना प्रत्ययस्य शानजादेश, 'उदः स्थास्तम्भोः पूर्वस्य’ (पा० सू० 4४६१) इति पूर्वसवर्णे 
उत्तभान इति रूपम्‌ । तथा तेजसा स्वकीयेन सामर्थ्येन दिशः प्राच्यादिकाः, उदृंह उत्कर्षेण दुढोकुरु दीपय वा । 


अत्र ब्राह्मणम्‌--/अथैनं निदधाति । सुपर्णोऽसि गरुत्मानित्येतद्वा एनमदो विकृत्या सुपर्णं गरुत्मन्तं 
विकरोति त१ सुपर्ण गर््मन्तं "कृत्वान्ततो निदधाति पृष्ठे पृथिव्याः सीद भासान्तरिक्षमापूण ज्योतिषा दिवमुत्त- 
भान तेजसा दिश उद्‌'/हेल्येव९७ ह्येष एतत्सव॑ करोति’ (श० ९२।३।२४) । अभिहोमानन्तरमुख्याग्नेश्चितीना- 
मुपरि निधानं विधत्ते-अधेनमिति । तिधानमन्त्रे सुपर्णोऽसि गसत्मानित्यस्योपयोगमाह--एतद्वा इत्यादिना । लोके 
हि योनौ सिक्त प्रजननसमर्थ रेतो विन्गियतेऽयवयवविभागवत्त्रियते, अतोऽत्रापि योनिरूपायामुखायामाहितस्याग्ने- 
रितरस्य अन्नस्यापि विङृत्या भवितव्यमिति पूर्वं विकृत्या विकृतिसाधनभूतेन सुपर्णोऽसि गरुत्मानित्यादिकेन मन्त्रेण 
सुपर्णं गरुत्मन्तं कृत्वा चितवानु। तथा चयनकालेऽपि सुपर्णं गरुत्मन्तमेव कृत्वा चितवान्‌ । साम्प्रतं सुपर्णोऽसि 
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गरुत्मानित्यादिकेन सुपण गरुत्मन्तं कृत्वा निहितवान्‌ भवति । चीयमानस्याग्ने: सुपर्णव्येतादिपक्ष्याकारेण 
चयनात्‌ सुपर्णोऽसि गरुत्मानित्युक्तम्‌ । पर्णशब्देन पतनमुच्यते, शोभनपतनविशिष्ट इत्यथंः । 


अध्यात्मपक्षे--हे अग्ने हे परमात्मन्‌ विष्णो, त्वं सुपर्णो गरुडो गरुत्मान्‌ शोभनपक्षोऽसि, गरुडस्यापि 
विष्ण्ववतारत्वात्‌ । नहि परमात्मानं विष्णुमन्यो धारयितुं शक्नोति । मूले मूलाभावादमूलं मूलमिति न्यायेन 
सर्वाधारस्य आधारान्तराभावादनाधारं तत्‌। तस्माद्‌ भगवान्‌ स्वात्मन्येव प्रतिष्ठितो भवति, 'स भगवः 
कस्मिन्‌ प्रतिष्ठित इति स्वे महिम्नि’ (छा० ७।२४।१) इति श्रुतेः । स स्वं पृथिव्याः पृष्ठे उपरि सीद । भासा स्वीयेन 
प्रकाशेन अन्तरिक्षमापृण | ज्योतिषा स्वीयेन सामर्थ्येन दिवमु्तभान। तेजसा स्वीयेन दिशो दीपय । नहि 
सामान्यपक्षिणं विषयीकृत्य एवं वक्तुं युज्यते । अत एव--“अथो दिव्यः स सुपर्णो गरुत्मान्‌' (ऋ०सं० १।१६४।४६)। 
इति मन्त्रवर्णः। अत्र यथा अग्निः, यथा मित्रः, यथा वरुणः, यथा वा इन्द्रः परमात्मैवास्ति, तथैव गरुत्मान्‌ 
सुपर्णोऽपि परमात्मैव, 'आकाशस्तल्लिङ्गात्‌' (ब्र० सू १।१।२२) इति न्यायातु । 


दयानन्दस्तु-- है विद्वत्‌ योगिन, त्वं भासा प्रकाशेन सुपर्णो गरुत्मानसि। शोभनानि पर्णानि पूर्णानि 
शुभलक्षणानि यस्य स गरुत्मान्‌ गुर्वात्मा असि। यथा सविता अन्तरिक्षस्य मध्ये वर्तते, तथा पृथिव्याः पृष्ठे सोद । 
वायुरिव प्रजा आपृण । सविता ज्य्रोतिषा दिवमन्तरिक्षमिव राज्यमुतभान। तेजसा तोक्षणीकरणेत दिश इव 
प्रजा उद्दुंह उद्धयः इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, सम्ब्रोधनस्येव निर्मूलत्वात्‌ । पर्णशब्दस्थ पूर्णार्थतापि चिन्त्यैव । 
गरुत्मान्‌ गुर्वात्मा इत्यपि प्रमाणापेक्षमेव | मन्त्रे विद्यमानपदैरेव सिद्धान्तरीत्या अन्वयोपपत्तौ प्रक्षेपाध्याहारादि- 
मूलकं व्याख्यानमपव्य़ाख्पानमेव । एवमेव सविता राज्यमित्यादीनामध्याहारोऽपि निर्मूल एव ॥ ७२ ॥ 


आजुह्वानः सुप्रतीकः पुरस्तादग्न्‌ स्वं योनिमासोद साधुया । 
अस्मिन्‌ सधस्थे अध्युत्तरस्मिन्‌ विश्व देवा यजमानश्च सीदत ॥ ७३ ॥ 


मन्त्रार्थं हे अग्निदेव ! बुलाये जाने पर भाष प्रसञ्चचित होकर पूर्व दिशा सें निश्चित अपने श्रेष्ठ स्थान पर 
बैठिये । हे विशवेवेवों, आप लोग ओर यजमान इस परम श्रेष्ठ अग्नि के साथ उत्तम स्थान यज्ञशाला में 
पधारिये ॥ ७३ |! 


आग्नेयी त्रिष्टुप्‌ । हे अग्ने ! त्वम्‌ आजुह्वानः अभिहूयमानः सन्‌ सुप्रतीकः शोभनं प्रतीकं सुखं यस्य 
स सुसुखः सन्‌ पुरस्तात्‌ पूर्वस्थां दिशि साधुया साधु समीचीनं यथा स्थात्तथा, विभक्तेर्यादेशः, स्वं योनि 
चित्याग्नेः स्थानम्‌ । आसीद अधितिउ। हे विशवे देवाः, यूयं सम्प्रदानत्वेन यजमानश्चाधिकारित्वेन अस्मिन्‌ 
पुरोवतिनि अध्युत्तरस्मिन्‌ अधिकमुत्कृष्टे यज्ञाख्ये सधस्थे सह स्थातुं योग्ये यज्ञाख्ये स्वर्गे, “स्वर्गो वे लोकः 
सधस्थः’ इति श्रुतिमुज्जहारोव्वटाचायंः, सीदत उपविशत, (योर्वा उत्तरं सधस्थम्‌’ (श० ९।२।३।३५) इति 
वक्ष्यमाणश्चुतेः । 

अत्र ब्राह्माणम्‌-'भाजुह्णातः सुप्रतीकः पुरस्तादिति। आजुह्वानो नः सुप्रतीकः पुरस्तादित्येतदगने स्वं 
योनिमासीद साधुयेत्येष बा अस्य स्वो योनिस्त११, साध्वासीदेत्येतदस्मिन्‌ सधस्थे अध्युत्तरस्मिन्तिति द्योर्वा 
उत्तर» सधस्थं विशवे देवा यजमानश्च सीदतेति तद्विशवैदेवे: सह यजमान११ सादयति द्वाभ्यां निदवाति' (श० 
९।२।३।३५) । द्वितीयं मन्त्रं व्याचष्टे-भाजुह्णान इति । सुप्रतीकः शोभनावथवः | तत्त्वमितरात्‌ प्रति न, अपि 
त्वस्मान्‌ प्रतीति व्याचष्टे~आजुह्णानो नः सुप्रतीक इति । अस्य उस्याग्ने; एष चित्याग्निः, स्वो योतिः 
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स्वसम्बन्धि स्थानम्‌ । अतोऽने स्वं घोनिमित्यादिना चित्याग्ति साध्वधितिष्ठेत्येतदुक्तं भवतीति व्याचष्टे 
अग्ने स्वमिति । अस्मिन्निति पृथिव्यन्तरिक्षाभ्यामुपरि वर्तमानव्वेन दयुलोकात्मकत्वादस्मिन्‌ चित्याग्निलक्षणे 
दुलोकेऽध्यासीदेत्यर्थंः । विश्व देवा इत्यनेन विश्वेर्देवे: सह स्वं यजमानमत्रासादितवान्‌ भवति । हे अग्ने, त्वं 
पूर्वस्यां दिश्याहृवमानोऽस्माकं शोभनावथवो भूयाः । अतः स्वं योनि चित्यारिन साधुया क्रियया अधितिष्ठ। 
अस्मित्‌ नित्याग्निरूपे उत्तरस्मित्‌ सधस्थे द्ुलोकेऽच्यासीद । हे विश्वे देवाः, यूयं यजमानश्च अत्र सीदत, यूयं 
सम्प्रदानत्वेन यजमानोऽधिकारित्वेन सीदन्त्वित्यर्थ: । 


अध्यात्मपश्षे-हे भग्ने परमेश्वर, त्वम्‌ भाजुह्णान आहुयमानो भक्तः प्रेम्णा सुप्रतीकः सुमुखो भूत्वा 
पुरस्ताद्‌ भक्तैः परिकल्पिते सिंहासने स्वं योनि स्थानं साधुया समीचीतं यथा स्यात्तथा अधितिष्ठ । हे विश्वे देवाः, 
भगवतोंऽशभूता यूयं यजमानः साधकश्च, अस्मित्‌ साधकमनःप्रत्यक्षे, अध्युत्तरस्मिन्‌ लोकोत्तरेऽत्युत्कुष्टे सधःस्थे 
स्वेष्टदेवेन सह स्थातुं योग्ये सीदत । 


दयानन्दस्तु--हि अग्ने, योगाभ्यासेन प्रकाशितात्मत्‌, पुरस्तात्‌ प्रथमत आजुह्वानः सत्कारेणा- 

तः सुप्रतीकः प्राप्तणभगुणों यजमानस्त्वं साधुया श्रेष्ठै: कर्म भिरस्मिन्‌ सधस्थे सहस्थाते स्वं योनि परमात्माख्यं 
गृहमासीद । हे विश्वे देवाः, सर्वे दिव्यात्मानो योगिनो यजमानो योगध्रद आचार्यश्च यूयं साधुयोत्तरस्मिन्‌ सधस्थे 
सह स्थाने सीदत' इति, तत्सर्वं प्रमत्तप्रलापमात्रस्‌, अग्निपदस्य प्ोगाभ्यासेन प्रकाशितात्मार्थस्य स्वाभ्यूहितमात्र- 
त्वम्‌ । तथैव सुप्रतीकशब्दस्थापि तत्कल्पित एवार्थः । योनि परमात्माख्यं गृहमित्यपि काल्पनिकमेव । विश्वे देवा 
इत्यस्य दिव्यात्मानो योगिन इत्यपि न सम्प्रतिपत्तं व्याख्यानम्‌ । शाब्दनये स्वातन्त्यस्याश्रयणेऽराजकतैव स्यात्‌, 


तस्याव्याहतप्रसरत्वात्‌ ॥ ७३ ॥ 


ताप? संवितुबरे'ण्यस्य चित्रामाहं वणे सुर्मात विश्वजन्याम्‌ । 
यामंस्य कण्बो अदुहत्‌ प्रपीना सहस्रारं पय॑सा महीं गाम्‌ ॥ ७४ ॥ 


मन्त्रार्थे --सभी प्राणियों के प्रेरक ईश्वर की प्रार्थनीय, अनेक प्रकार के फल देने में समर्थ, सवं हितकारिणी 
श्रेष्ठ बुद्धि का में वरण करता हुं । ज्ञानो कण्व ऋषि ने प्रेरक परमात्मा को इस अतिपुष्ठ, अनन्त धारा वालो, अमृत 
हारा सबको सींचने पाली, सब प्रकार को सिद्धियों को देने वाली इस बुद्धि का दोहन किया था ॥ ७४ ॥ 


समिदाधान १७, शामीलीवेकङ्कह्यौदुम्बर्यस्ता१०, सवितुरित्रि प्रत्यू चमुत्तमा सकर्णका' (का? श्रौ० 
१८४६) । चित्याग्नौ उष्याग्निनिधानानन्तरमध्वर्युस्तत्राग्नौ समित्त्रथमादध्यात्‌ । तां सवितुरिति मन्त्रेण 
शामीली शमीमयीं, विधेमेति वेकड्धुतीम, रे्धो अग्ने दोदहीत्यौदुम्बरीस्‌। तत्र तृतीया औदुम्बरी समित 
सकर्णका आधेया । कर्णको दारुस्फोटो रोगस्तद्वतीति सूत्रार्थ:। कण्बदृष्टा सावित्री त्रिष्ठपु॥ पुरा कदाचित्‌ 
कण्वाख्यो महषिरस्याग्नेर्या सुमतिमनुग्रहकारिणीं बुद्धि तद्रूपां वा गां धेनुमदुहत्‌ दुग्ध वान्‌, व्यत्ययेत शः, अन्यथा 
अधोगिति स्यात्‌, तामहं वृणे । तत्र ष्टान्तः-प्रपीनां प्रभूतः पीनः स्तनसङ्को यस्याः सा प्रपीना तामु । यद्वा 
प्रकर्षेण पीनां पयसा पूरिताम्‌ । सहल्धारां सहख धारा यस्याः सा सहस्रधारा, तां बहुक्षी रधारायुक्ताम्‌ । पयसा 
महीं क्षीरेण सम्पूर्णास्‌ । अथवा बहुदुग्धयुक्ता गां धेनुँ यथा लौकिका दुहन्ति, तद्वदयमग्निः सुमति दुग्ध्वा स्वाभोष्ट 
कलं प्राप्तवान्‌ । वरेण्यस्य सर्वंवरणीयस्य सर्वतः प्ररकस्याग्तेः सम्बन्धिनी कण्वेन दुग्धां ताँ सुमतिमहमावृणे 
सर्वतः प्राथंये । कीदृशीं सुमतिम्‌ ? चित्राम्‌ अपेक्षितबहुविधफलत्रदातसमर्थाम्‌ । पुनः कीदृशीम्‌ ? विश्वजन्यां विइवं 


मं० ७४;] वेदार्थपारिजातभाष्यसहिता १४७ 


जन्यमृत्पाद्यं यस्याः सा विश्वजन्या, तां जगदुत्पादनसमर्थाम्‌, अहमावृण इति सम्बन्धः | यद्वा अनया सावित्र्या 
त्रिष्टुभा कण्वः पुरस्तात्‌ कामदोहनीं घेनुं पथो ययाचे। तां सवितुः सम्बन्धिनीं वरेण्यस्य सर्ववरणीयस्थ चित्रां 
चायनीयां सुमति शोभनवृद्धिमहमावृणे वृणोमि स्वीकरोमि । कोदृशीं तास्‌ ? विश्वजन्यां सर्वजनेभ्यो हिताम्‌। यास्‌ 
अस्य सवितुः सम्बन्धिनीं यां सुमतिमेव गां धेनुं कण्वोऽदुहद्‌ दुग्धवान्‌। प्रपीनां पयसा पूरितां सहस्रधारां बहुकुटु- 
म्बस्य धारथित्रीं सव॑सिद्धिदात्रीं वा । तामहं वृण इत्यर्थः । 


अत्र ब्राह्मणम्‌-~'अथास्मित्‌ समिध आदधाति। एतद्वा एनं देवा ईयिवा११ समुपरिष्टादन्नेनाप्रीणत्‌ 
समिड्रिशाहुतिभिश्व तथैवेतमग्रमेतदीयिवः १% समुपरिष्टादन्तेन प्रीणाति समिङ्िश्चाहुतिभिशच' (श 
९।२।३।३६) । उत्तरवाक्यद्वये निधानानन्तरमस्मिच्नग्तौ समिधामाधानं विधाय ताः समिधक्चित्यारिन प्राप्तस्याग्ने- 
रुपरितनान्नरूपेण स्तौति--अथास्मिन्निति । स वे शमीमयीं प्रथमामादधाति। एतद्वा एष एतस्यामाहुत्या १७ 
हुतायां प्रादीप्यतोदज्वलत्तस्माहेवा अबिभयुर्यद्रै नोऽयं न हि१स्यादिति त एता१४ शमोमपश्यंस्तयैनमश- 
मय॑स्तद्यदेत११ शम्याऽशमर्यस्तस्माच्छमी तथेवैतमयमेतच्छम्या शमयति शान्त्या एव न जगव्ये' (दा० 
९।२।३।३७) । तत्र शमीमयीं समिधं प्रथममादध्यादित्याह ~ स वा इति। शमीमय्याः प्रथमाधाने हेतुमाह-एतद्वा 
इति । अथेनमभिजुहोतीति विहितायामाहुत्यां हुतायामयमर्निः प्रदीप्तः सन्तुदज्बलतु । पश्चादुद्दोप्तमगिन दृष्टा 
येनोपायेन नोऽयं न हिस्यादिति भीता देवा विचारयामासुः। पश्चारदाहिसोपायत्वेन ते एतां दामीमयीं समिध- 
मपश्यन्‌, दृष्ट्रा च तथा एनमशमयच्‌ । यत्त एतमनयाऽशमथन्‌, तस्मादसौ शमीनामधेवाऽभूत्‌ । अतः प्रथम शमी- 
मय्याः समिध आधानेन तर्थेवायमपि यजमानः शान्त्ये एनं शमयति । न जग्व्ये, जग्विभंअणम्‌, भक्षणा भावाय, 
अहिसाथे इत्यर्थः । 'ता११ सवितुर्वरेण्यस्य । चित्रामाह्‌ वृणे सुमति विश्वजन्यां यामस्य कण्वो अदुहत्‌ प्रपीना१४. 
सहस्रधारां पयसा महीं गामिति कण्वो हैनां ददर्श सा हास्यं सहस्रधारा सर्वान्‌ कामान्‌ दुदुहे तथेवेतद्यज- 
मानाय सहस्नधारा सर्वान्‌ कामान्‌ दुहे' (शः ९।२।३।३८) । अथास्याः शमीसमिध आधाने मन्त्रं दर्शयति-तां 
सबितुरिति । कण्वो महृषिरेनां शमीरूपां गां ददर्शं खलु । अतश्च सा सहस्रधारा भूतवा अस्मे कण्वाय सर्वान्‌ कामान्‌ 
दुदृहे । तस्मादाहिता सती शमी तथेव यजमानाय सर्वान्‌ कामान्‌ दुहे, दुग्धे इत्यर्थः । 'लोपस्त आत्मनेपदेषु' 
(पा० सु० ७१४१) इति तकारलोपः। अस्थाग्नेरुत्पादकत्वेन सम्बन्धेन शमीमदुहत्‌, 'शमीगर्मादर्ति मन्थति’ 
ति० ब्रा० १९१) इति श्रुतेः । प्रपीनां प्रकर्षेण पीवरीम। महीं महतीम्‌, टिलोपश्छान्दसः । विश्वजन्यां विश्वं 
जन्यं जनहितं यस्यां सा विश्वजन्था, ताम्‌ । सवंस्योत्पादयित्रीं वा तामहमावृण इत्यर्थः । 


अध्यात्मपक्षे-वरेण्यस्य झर्वसंभजनीयस्य सवितुजंगदुत्पादकस्य परमात्मनः सम्बन्धिनीं तां चित्रां 
चायनीयां बहुधान्यपश्वादिफलप्रदा वा सुमति शोभनबुद्धिर्यामट्स्‌ आ आभिमुख्येन वृणे स्वीकरोमि । कीदृशीं 
सुमतिम्‌ ? विश्वजन्यां जगदुत्पादनसमर्थाम्‌, तत्सद्भूल्पेनेव प्रप ञ्चोत्पत्तेः। कण्वो मुनिरस्थ सचितुयाँ सुमतिमेव गां 
धेनुमदुहृद्‌ अनुग्रहकारिणी बुद्धि दृग्धवान्‌ । कीदृशी गास्‌ ? प्रपीनां प्रकर्षेण पीवरीस्‌ । पयसा पूरितां सहुस्रधारां 


सहसक्षी रधारायुक्ताम्‌ । पयसा दुग्वेन-महीं महतीं बहुदुग्धां सर्वंसिद्धिदात्रीं तां कण्वेन दुग्धां सवितुर्मतिमहं 
वृणे । 


र दथानन्दस्तु—'यथा कण्वोऽस्य वरेण्यस्य सवितुरौश्वरस्य यां चित्रां विश्वजन्यां प्रपीनां सुमति पयसा 
महीं गां च अदुहत्‌, तथा तामहं वृणे' इति, तदपि यल्किञ्चितु, कण्वपदस्य प्रसिद्धमर्थमपहाय मेधाव्यर्थकत्वार्थ- 
ग्रहणे मानाभावात्‌, यथा-तथा-पदयोरपि मूछेऽभावाच्च ॥७४॥ 


१४८ शुक्लयजुर्वेदसं हिता | अ० १७ 
विधेम ते परमे जम्मंत्नग्ते विधेम॒ स्तोसेरवरे सधस्थे । 
यस्साद्योने'रुदारिथा यजे तं प्र त्वे हवींषि जुहुर्‌ समिद्धे ॥ ७५ ॥ 


मन्त्रार्थ--हे अग्निदेव ! उत्तम जम्म वाले पुण्यात्मा स्वर्ग में आपके निमित्त हवि वेते है, स्वर्ग के नीचे 
अन्तरिक्ष लोक में विद्युत्‌ रूप में स्थित आपकी स्तुति करते हुए हवि देते है । आप इष्टका-चित्ति रूप स्थान में प्रकट 
हुए हैं, अतः मैं आपकी पुजा करता हूं ओर इसीलिये भली प्रकार से प्रज्वलित आपके निमित ऋत्विकगण यज्ञ में 
आहुतियाँ देते हैं ॥ ७५ ॥ 


गृत्समददृष्टा त्रिस्थानाग्निदेवत्या त्रिष्टुप्‌ । हे अग्न, ते तुभ्यं विधेम हविर्दद्यः । विदधातिर्दानकर्मा 
परिचरणकर्मा च । कथम्भूताय ते ? परमे उत्कृष्टे जन्मन्‌ जन्मनि, दिवीत्यर्थः, आदित्यात्मना स्थिताय, 'द्योर्वा 
अस्य परमं जन्म' (श० ९।२।३।३९) इति श्रुतेः । पुनः कथम्भूताय ? अवरे सधस्थे दिवोऽर्वाचीने सहस्थानेऽन्तरिक्षे 
स्थिताय विद्युद्रुपाय स्तोमं: स्तोत्रैवंयं विधेम परिचरेम, अन्तरिक्षं वा अवर१७ सधस्थम्‌' (श ५।२।३।३९) इति 
श्रुतेः । हे अग्ने, यस्माद्‌ योनेरिष्टकाचितिरूपात्‌ स्थानात्‌ त्वम्‌ उदारिथा उद्गतोऽसि । उत्पूर्वकात्‌ 'ऋ गतो' 
इत्यस्माल्लटि मध्यमेकवचने रूपस्‌, संहितायां छान्दसो दीर्घः, अन्येषामपि दुश्यते' (पा० सू० ६।३।१३७) इति 
दीर्घो वा, तं योनिमह यजे पूजयामि । ततः समिद्धे सम्यक्‌ प्रज्वलिते त्वे त्वयि चित्मेझनौ हवींषि प्रजुहुविरे 
प्रजुह्वति, ऋत्विज इति शेषः। 'इरयो रे! (पा० सु० ६४1७६) इति 'इरे' इत्यस्य "रे! आदेशः, 'एष वा अस्य 
स्वो योनिः (श० ९।२।३।३९) इति श्रुतेः । एष चित्योऽग्निः । यद्वा हे अग्ने, ते त्वदीये, परमे उत्कृष्टे जन्मन्युः 
त्पत्तिस्थाने गार्हपत्ये सबितृमण्डले वा विधेम परिचरेम, समिधेति शेष; । अस्माभिः सह स्थातुं योग्ये सधस्थेऽवरे 
निकृष्टे भूलोकर्वातजन्मनि स्तोमैः स्तोत्रे: परिचरेम । यस्माद्‌ योनेर्चितिस्थानादुदारिथ स्वयमुद्गतोऽसि, तं 
योनि यजे। समिद्धे त्वे त्वयि जुहुरे, इत्यादि पूर्ववद्‌ व्याख्येयम्‌ । 


अत्र ब्राह्मणस्‌-'अथ वैकङ्कुतोमादधाति । तस्या उक्तो बन्धुविधेम ते परमे जन्मन्नग्न इति द्योर्बा 
अस्य परमं जन्म विधेम स्तोमे रवरे सधस्थ इत्यन्तरिक्षं बा भवर, सधस्थं यस्माद्योनेरुदारिथा यजे तमित्येष 
वा अस्य स्वो योनिस्तं यज इत्येतत्‌ प्र त्वे हवी ९७ बि जुहुरे समिद्ध इति यदा वा एष समिध्यतेऽथेतस्मिन्‌ हबी९९.षि 
प्रजुह्मति' (श० ९।२।३।३९)। दामीसमिदाधानानन्तरं बेकड्कुतसमिदाधानं विधाय तत्स्तावकं होमब्राह्मणं 
प्रागेव (श० ६।६।३।१) ष छकाण्डेऽभिहितमित्याह- मथेति । आधानमन्त्र व्याचष्टे--विधेमेति। प्रथमपादे परमे 
जन्मन्नित्यनेन द्युलोको विवक्षित इत्याह-द्योर्वा इति। द्वितीयपादेऽवरे सधस्थ इत्यनेनान्तरिक्षं विवक्षित- 
मित्याह--अन्तरिक्षं वा इति । यस्माद्योनेरित्यत्र योनिराब्देनेष भूलोको विवक्षित इत्याह--एष वा इति। 'प्र 
त्वे हवो%षि’ इति तुरीयपादः प्रसिद्धार्थक इत्याह- यदा वा एष इति। हे अग्ने, ते त्वां परमे जन्मन्‌ 
उत्पत्तिस्थाने द्युलोके विधेम परिचेरम। न केवलं द्युलोक एव, किन्तु स्तोमैः स्तुतिभिरुपलक्षिता वयमवरे 
सधस्थे दुलोकादधःस्थानेऽन्तरिक्षेऽपि विधेम। किञ्च, यस्माद्योनेस्त्वम्‌ उदारिथ उद्गतवानसि, तमेतं लोक- 
मनया समिधा यज्ञेषु द्युलोकादोनामग्निकारणत्वेनाग्नेः कारणादेकहोम उक्तः। अथ प्रत्येत्य हवींषीत्यनेन 
कार्याकारेऽग्नौ होमो विधीयते-समिद्ध इति । समिद्धे त्वे त्वयि हवींषि ्रजुहुरे जुहुविरे, विपश्चित इति शेषः । 
अतो वथमपि समिद्धे त्वय्येतां समिधमादध्मह इत्यथं: । 


अध्यात्मपक्षे-हे अग्ने परमेश्वर, ते त्वदीये परमे उत्कृष्टे जन्मनि श्रीरामजन्मनि श्रीकृष्णजन्मनि वा 
प्रादुर्भूत श्रीरामं श्रीकृष्णं वा विधेम । अवरे तस्मादर्वाचोने काले कल्किरूपेण वां परिचरेम। यस्माद्योने- 
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मुलका रणात्‌ परब्रह्मास्वरूपाद्‌ उदारिथा आविर्भूतोर्शस, तं योनि परमकारणं त्वां यजे पूजयामि। त्वे त्वयि 
त्वन्निमित्तं समिद्धेअनो पूर्वे महर्षयो हवींषि प्रजुहुरे हवींषि प्रजुह्वति स्म। 


दयानन्दस्तु-'हे भग्ने योगिन्‌, ते तव परमे जन्मति योगसंस्कारजे जन्मनि, त्वे वर्तमानजन्मनि, अवरे 
अर्वाचीने सधस्थे वर्तमाना वयं स्तोमैः स्तुतिभिः, विधेम सेवेमहि। त्वमस्मान्‌ यस्माद्योनेः स्थानाद्‌ उदारिथा 
उत्कृष्टैः साधनैः प्राप्नुहि, तं योनिमहं प्रयजे। यथा होतारः समिद्धेऽनौ हवींषि जुहुरे, तथा योगाग्नौ दुःख- 
समूहस्य होम॑ विधेम’ इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, तात्पर्यानुपपत्तिमन्तरा अन्वयानुपपत्तिमन्तरा वा अग्निपदस्य 
योगिनि लक्षणानुपपत्तेः। तथैव परमजन्मपदस्थ 'परमोत्कृष्टे योगसंस्कारजे जन्मनि’ इत्र्थोऽपि न सङ्गतः, 
निर्मूलत्वात्‌ । 'त्वे' इत्यस्य त्वदीये वर्तमानजन्मनीत्यर्थोऽप्यसङ्भत एव, तस्मिन्नर्थे तस्य शब्दस्य शक्तिग्र हा- 
भावात्‌ | योगाग्नौ लोकस्य दुःखहोमोऽपि निर्यृक्तिक एव, 'योगश्चित्तवृत्तिनिरोधः' इति परमषिः पतञ्जलि- 
राहू, एतेन यस्य चित्तनिरोधस्तस्य दुःखादिनाशसम्भवेऽपि तदन्यस्य दुःखनाशे मानाभावात्‌ । चार्वाकप्रायेण 
त्वया सिद्धयोऽप्यन ङ्गोकृता एव । अतः सङ्कुल्पसिद्धया तत्सर्व भवतीत्यपि निम्‌लमेव ॥७५॥ 


प्रेद्धों' अग्ने दीदिहि परो नोऽजस्रया सू म्या यविष्ठ। त्वा\/ शश्वन्त उपयन्ति 
वाजाः ॥ ७६ ॥ 


मन्त्रार्थं -हे अतितदण अग्निदेव ! निरन्तर उठती हुई लपठों से आप अत्यन्त प्रकाशमान हें । आप हमारे 
इस यज्ञ में भो अपनो इन लपटों के साथ प्रदीप्त होइये । निरन्तर पैदा होने बाले नये नये अन्नों को हवि देकर हम 
आपको तपित करते हैं।! ७६॥ 


वसिष्ठदृष्ठा अग्निदेवत्या विराट्‌, 'दशाक्षरास्त्रयो विराट (ऋ० प्राति० १६।४२) इत्युक्तेः । हे अग्ने, 
त्वं प्रेद्धः सन्‌ भूयोऽपि नोऽस्माकं पुरोऽग्रतो दीदिहि दीप्यस्व। कोदुशास्त्वस्‌ ? एतया अजस्रया भनुपक्षीणया 
सूर्म्या समित्का्ठिकया प्रेद्धः प्रदीप्तः । सूर्मीशब्दः काष्ठवचनः, सुमी ज्वलन्तीं वा रिलष्येत्‌’ (म० स्मृ० १११०३) 
इति स्मृतेः। केचित्तु लोहमयीं ज्वलन्तीं स्थूणां सूर्मीमाहुः । तथा सूर्मीसमानया ज्वालया दीदिहि दोप्यस्व । 
दोव्यतेविकरणव्यत्ययेन शपः इलो द्वित्वे “तुजादीनां दीर्घोऽभ्यासस्य’ (पा० सु० ६।१।७) इत्यभ्यासदीर्घे रूपस्‌ । 
अत्र सूर्मीशब्दो ज्वालोपलक्षकः। हे यविष्ठ, भतिशयेन युवा यविष्ठस्तत्सम्बुद्धो, हे युवतम अग्ने । यतस्त्वामेव 
शब्बन्तः शाइबतिका निरन्तरभाविनोँ वाजा अन्नानि, हबींषीति यावत्‌, त्वामुपयन्ति प्राप्नुवन्ति, तस्माद्‌ 
दीदिहि दीप्यस्वेति सम्बन्धः । 


CN 


अत्र ब्राह्मणम्‌ 'अथोदुम्बरीमादधाति। ऊर्वे रस उदुम्बर ऊर्जेवेनमेतद्रसेन प्रीणाति कर्णकवती 
भवति पशवो बं कर्णकाः पशुभिरेवेनमेतदन्नेन प्रीणाति यदि कर्णकवतीं न विन्देद्‌ दधिद्रप्समुपहृत्यादध्यात्तद्य- 
दृधिद्रप्स उपतिष्ठते तदेव पशुरूपं प्रेद्धो अग्ने दीदिहि पुरो न इति विराजा दधात्यन्नं विराडन्नेनेवंनमेतत्त्रीणाति 
तिस्रः समिध आदधाति त्रिवृदग्निर्यावानरिनर्यावत्यस्य मात्रा तावतैवेनमेतदन्नेन प्रीणाति’ (श० ९।८।३।४०) । 
वेकडुःतसमिद्धोमानन्तरमौदुम्बरसमिधो होमं विधत्ते-भथोदुम्बरीमिति। भाधातव्याया उदुम्बरसमिधो 
गुणानाह-कर्णकवती भवतीति। कर्णकशब्देनात्र पत्रशाखादिकं विवक्षितम्‌, पत्रादीनां पशुपु|टसाधनत्वेन 
पशुत्वातु तथाविधायाः समिधो होमेन पशुरूपेणेवान्तेन एनं प्रीणाति। कर्णकशब्देन दारुस्फोटो रोगो 


१५० शुष्लयजुवेदराहिता [ न० ७१ 


विवक्षित इति केचनाचार्या आहुः । तथाविधायाः समिधोऽलाभे कि वुर्गात्तत्राह--यदि कर्णकवतीं समिधं न 
विन्देत्‌, तदा दधिद्रप्सं दघिबिन्दुम्‌ उपहत्य रामिधि संङ्लिष्य आदध्यात्‌ । सत्र समिधि द्रप्स उपतिष्ठत इति 
यत्‌ तदेव पशुरूपं भवति । अतस्तथाविधायाः समिध आधान एनमर्नि पशुरूमेणान्नेन प्रीणाति । अन्यत्‌ 
स्पष्टम्‌ 


अध्मात्मपक्षे~हे अग्ने परमेश्वर श्रीराम, प्रेद्धः प्रकर्षण दोप्तस्त्व॑ नोऽस्माकं पुरः पुरतो हृदये वा 
दीदिहि दीप्यस्व। हे यविष्ठ युवतम, यतश्च त्वामेब शश्वन्तो निरन्तरा बाजा योग्यान्यन्नाति, उपयन्ति 
उपगच्छन्ति, अतो दीदिहि दीप्यस्व। एतया अजया अनुपक्षीणया सुर्म्या सूर्मीतुल्यया ज्वालया प्रेद्धो दृष्टानां 
दर्पदलने भक्तानां रक्षणे च सन्तद्धो भवेति शेषः । शिवपरत्वेताप्ययं मम्त्रो व्याख्येयः । सस्य शिवबमहिम्नस्तोत्रादो 
यविष्ठत्वस्मरणात्‌ । 


दयानन्दस्तु--हे यविष्ठ योगिन्‌, त्वं पुरः प्रधमं प्रेद्ध: सन्‌ भजखया सुरम्या ऐश्वर्येण नोऽस्मान्‌ दीदिहि 
कामयस्व । शश्वन्तो निरन्तरं वर्तमाना वाजा विज्ञानवन्तो जनास्त्वामुपम्रन्ति' इति, तदपि विसङ्गतमेव, 
आप्तकामार्ना योगिनां कामयितृत्वायोगात्‌ । किञ्च, य्रोगिभिन्नाडामपि यविष्ठत्वं सम्भवतीति तेन योगिन एव 
कथं गृह्येरव्‌ ? सूमिपदस्थ ऐश्वर्य॑मर्थः कुतो लब्धः ? एवमेव अग्निवाजादिशब्दानामपि तादृशे सङ्गतिग्रहा- 
भावादेव तादशार्थासङ्गतेः ॥७६॥ 


अग्ने तमझाश्व॑ न स्तोमः करतुं न भद्र, हृ'दिस्पृशंम्‌ । । ऋष्यामां त ओहें: ॥ ७७ ॥ 


सत्रार्थ--हे अग्निदेव ! आज हम आपके उस यज्ञ को आपके नाम, रूप ओर कर्मो का बखान करते हुए फल- 
प्रापक साम मन्त्रों से सब प्रकार से उसो प्रकार समृद्ध करते हूँ, जेसे फि अश्वमेध यज्ञ के घोड़ों की ब्राह्मण स्तुति करते 
हैं ओर जिस प्रकार यजमान अतिप्रिय विर काल से मन में स्थित कल्याणकारी यज्ञ के संकल्प को समृद्ध करते 
हैं॥ ७७ ॥ 


'खुबाहुती जुहोत्यग्ने तमेति प्रत्यृचम्‌' (का० श्रौ० १८।४।८) । समिध आधाय “अग्ने तम्‌' इति 


ऋगद्वयेन सरुवेण दे घृताहुती तत्राग्नौ जुहुयादित्यर्थः । इयं पञ्चदशं ४४ कण्डिकास्थले व्याख्याता । 


अत्र ब्राह्मणमु-- अथाहुती जुहोति । यथा परिविष्यानुपाययेत्तादृ क्तत्‌ खुवेण पूर्व खुचोत्तरामग्ते तमद्याइवं 
न स्तोमे: कऋतुं त भद्र हृदिस्पृशम्‌ ऋद्धयामा त ओहैरिति यस्ते हृदिस्पुक स्तोमस्तं त ऋचद्धबासमित्येततु 
पङ्क्त्या जुहोति पञ्चपदा पक्तिः पञ्चनितिकोऽग्निः पञ्चर्तवः संवत्सरः संबत्स रोऽगितर्यावानरिनर्यावत्यस्य 
मात्रा तावतेवेनमेतदन्नेन प्रोणाति’ (श० ९।२।३।४६) । सामद्धोमःनन्तरमाज्याहतीविधत्ते-अथाहुतीरिति । 
लोके भुञ्जानस्य पुरुषस्थ यथा शाकसूपोदनादिकं परिविष्य पश्चाज्जलादिक पेयं पाययेत्‌, तथा आज्याहुतिकरणं 
भवति, प्रथमसमिद्धोमस्य परिवेषणवत्कृतत्वात्‌। तत्र साधारण्येन खुचैव सर्वासामेव होमभ्राप्ती आहन 
खुवेणेति । अग्ने तमद्यादवमित्याहुतिमन्त्रस्य तादुशं तात्पर्यमाह-यस्ते हृदिस्पूगिति । हे अग्ने, ते हृदिस्पृग्‌ 
यः स्तोमोऽस्ति, ते तं स्तोमम्‌ ऋद्धवासं समृद्धं क्रियासमित्युक्त भवत्यनेन मन्त्ेणेत्यर्थः | अथास्य मन्त्रस्य 
छन्दः प्रशंसति---पझ्नत्या जुहोतीति । शेषं सुगममु ।।७७॥ 


म० ७८ ] वेदाथ॑पारिजातभाष्यसहिता १५१ 


कः ~ 1 
चित्ति जुहोमि मन॑सा घतेन य्था देवा इहागमन्‌ वीलिहो त्रा ऋतावृधः । 
पत्ये विश्वस्य भूमनो जुहोमि विश्वकर्मणे विश्वाहादाभ्यश हृविः ॥ ७८ ॥ 


मन्त्रार्थ--सें एकाग्रचित्त से इस चित्ति सें स्थित अग्नि को घृत की आहुति देकर अत्यन्त प्रसन्न हो रहा हूँ । 
मेरी अभिलाषा है कि इस यज्ञ में आहति के अधिकारी सत्य और यज्ञ के वृद्धिकर्ता देवगण प्रकट हों। महान्‌ जगत्पति 
स्वयं ही जगत्‌ को उत्पत्ति के निमित्त स्वादयुक्त हवि देते हैं, में तो केवल निमित्तमात्र हु ॥ ७८ ॥। 


विश्वकर्म देवत्या जगती अतिजगती वा । यथा येन प्रकारेण देवा हविर्भाजो देवा इह अस्मिन्‌ कर्मणि 
आगमन्‌ आगच्छेयुः, तथाहं मनसा भत्तियृक्तेन मनसा घृतेत बाह्यद्रव्येण च चित्ति जुहोमि देवानां चित्तमुपाददे 
प्रसादयामीत्यर्थः | कीदृशा देवाः ? वीतिहोत्राः, हृयतेऽस्मिन्‌ हविरिति होत्रा यज्ञ वीतिरभिलाषविषयो होत्रा 
येषां ते, 'होत्रा इति यज्ञनामसू' (निघर ३।१७।८), कामितथज्ञाः कमनीययज्ञा वा । पुनः कीदृशाः ? ऋतावृधः, 
ऋतं यज्ञं सत्यं वा वर्धयन्तीति ऋतावृधः, सत्यवर्धयितारो यज्नवर्धयितारो वा । 'संहिताथाम्‌’ (पा० सू? ६।३।११४) 
इत्यधिकारे, 'अन्येषामपि दृश्यते'(पा० सू० ६।३।१३७) इति दीर्घः । तत ऊर्ध्वं भूमनो भूम्नो महतो विश्वस्य जगतः 
पत्ये स्वामिने विश्वकर्मणे प्रजापतये विश्वाहा सर्वेष्वहःसु, अदाभ्यम्‌ अतुपहास्यं स्वादुभूतं हविर्जुहोमि । यद्वा 
मनसा श्रद्धावता घतेन च चित्तिम्‌ ऋत्विजां यजमानानां च चित्तं जुहोम्यग्निसम्बद्धं करोमि. अग्तितत्त्वपरि 
ज्ञानार्थं चिन्तनसन्तानं करोमीत्यर्थः । निश्चयात्मकं चित्तं तथा जुहोमि यथेह यज्ञे देवा आगच्छेयुः । आगमन्‌ इति 
पृषादिद्युतायलूदित: परस्मैपदेषु? (पा० स्‌० ३।१।५५) इति गमेलंडि च्छेरङि रूपस्‌ | विश्वाहा विश्वानि च 
तान्यहानीति विश्वाहा सर्वेष्वहस्सु अदाभ्यमनुपहतं स्वादु हविविश्वकमंणे प्रजापतये जुहोमि। कीदृशाय 
विश्वकर्मणे ? भूमनो भूम्नो महतो विश्वस्य जगतः पत्ये स्वामिने । अत्र अलोपाभाव आर्ष: । 


अत्र ब्राह्मणम्‌--'अथ वेश्वकमंणीं जुहोति । विश्वकर्माऽयमग्निस्तमेवेतत्‌ प्रीणाति चित्ति जुहोमि मनसा 
घतेनेति चित्तमेषां जुहोमि मनसा च घृतेन चेत्येतद्यथा देवा इहागमनिति यथा देवा इहागच्छानित्येतढीतिहोत्रा 
ऋतावृध इति सत्यवृध इत्येतन्‌ पत्ये विश्वस्य भूमनो जुहोमि विश्वकर्मण इति योऽस्य सर्वस्य भूतस्य पतिस्तस्मं 
जुहोमि विश्वकर्मण इत्येतद्वि्वाहादाभ्यषP हविरिति सवंदेवाक्षित १ हविरित्येतत्‌? (शः ९।२।३।४२) । विश्वकर्मा 
देवता अस्या इति विश्वकर्मणी, तामाहुति जुहोति कुर्यादित्यर्थः । नन्वस्य होमस्य अग्न्यर्थत्वादत्र विश्वकर्म- 
देवताकत्वाच्च वेयधिकरण्ये प्रकृतसमवेतार्थंता न स्यादित्यत उक्तम्‌ - विश्वकर्माऽय्रमग्निरिति। मन्तरं व्याचष्टे 
चित्ति जुहोमीत्यादिना। अत्र चितिशब्दार्थ दशंयन्‌ तस्य चात्र सम्बन्धिविशेषोपादानाभावेन साधारण्यात्‌ 
सम्बन्ध्यन्तरप्रसक्तिनिवारणेनोत्तरवाकयोपात्तादेव सम्बन्धि दर्शयति--चित्तमेषां जुहोमीति । यथा देवा इहाग- 
मन्नित्यत्रागमन्तित्येतत्पदं व्याचष्टे - यथा देवा इहागच्छानिति। आगच्छेशृरित्यर्थः। गमलिडर्थे लेटि 'इतश्च 
लोपः परस्मैपदेषु' (पा० सू० २४९७) इतीकारलोपः । 'लेटोऽडाटौ’ (पा० सु० ३।४।९४) इत्यडागमः । ऋतावृध 
इत्यत्र ऋतशन्दस्य सत्यमर्थं इत्याह--सत्यवृध इति । 


अध्यात्मपक्षे--वीतिहोत्राः कामितथज्ञाः, ऋतावृधः सत्यस्य यज्चस्य वा वर्घयितारो देवा भगवतोंऽशभूता 
यथा इह अस्मिन्‌ आराधनलक्षणे ज्ञानलक्षणे वा यज्ञे आगमन्‌ आगच्छेयुः, तथा एषां चित्ति चित्तं जुहोमि उपाददे 
प्रसादयामि । केन साधनेन ? तत्राह - मनसेति । मनसा श्रद्धालुना चेतसा, बाह्येन घृतेन च | 


दयानन्दस्तु-- है मनुष्याः, यथाहं मनसा विज्ञानेन घृतेन आज्येन चित्ति चिन्वन्ति यया सा चित्तिः, 
तां जुहोमि । यथेह वीतिहोत्राः सर्वतः प्रका शितयज्ञा ऋतावृधो ये ऋतेन सत्येन वर्धन्ते देवाः कामयमाना विद्वांसो 
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भूमनो बहुरूपस्य विश्वस्य समग्रस्य जगतो विश्वकर्मणे पत्ये पालकाय जगदीश्वराय अदाभ्यमहिसनीयं हविहोंतव्यं 
शुद्धं सुखकरं दरव्यं विश्वाहा सर्वाणि दिनानि होतुमागमन्नागच्छन्ति, अहं हविर्जेहोमि, यूयमप्याचरत' इति, तदपि 
यत्किञ्चित्‌, अध्याहाराणां निर्मूलत्वात्‌ । चित्तिपदेन सञ्चयकारिणी क्रिया जिघुक्षिता, न चित्तमित्यत्र विनिगम- 
नाविरहात्‌ । जुहोमीति क्रियापदमपि होमार्थक' स्वाभाविकम्‌, आदानार्थता तु प्रकरणवशादेव | का च सञ्चय- 
कारिणी क्रिया ? कथं वा तस्या आदानमित्यादिक सर्वमपि प्रमाणसापेक्षमेव | ७८ ॥ 


सप्त ते' अग्ने समिधः सप्त जिह्वाः सप्त ऋष॑यः सप्त धाम प्रियाणि । 
सप्त होत्राः सप्तधा स्वां यजन्ति सप्त योनीरापृणस्वा घतेन स्वाहा ॥ ७९॥ 


मस्त्राथ--हे अग्निदेव ! आपकी शमी आवि सात समिधायें हैं, अर्थात्‌ इनमें से आप प्रकट होते हैं । आपकी 
सात प्रकार की ज्वालारूप जिह्वाये हैं, सात ऋषि ओर सात गायत्री आदि छन्द आपको अत्यन्त प्रिय हैं । सात प्रकार 
के होता आपको अग्निष्टोम आदि सात प्रकार के यज्ञं में पुजा करते हैं। आप हमारी सात चितियों को घत से पूर्ण करें, 
ताकि यह श्रेष्ठ यज्ञ सम्पन्न हो सके ॥ ७९॥ 


'वर्णहर्ति च सप्त त इति’ (का० श्रौ० १८।४।९) खचा पूर्णाहुति जुहोतीति सूत्रार्थः । घृतपूर्णया खचा 
आहुतिः पूर्णाहुति रित्यर्थः । सप्तषिद श्र आग्नेयी द्वयधिका त्रिष्टुप्‌ । हे अग्ने, ते तव सप्त समिधः समिन्धनाः प्राणाः 
शीषंण्याः सन्ति, 'प्राणा वै समिधः प्राणा ह्येत समिन्धते’ (श० ९२३ 1४४) इति वक्ष्यमाणश्रुतेः । किञ्च ते 
तव सप्त जिह्वाः सन्ति ज्वालारूपा हिरण्याङ्गणाद्या आगमोक्ताः । यहा आधर्वणिकोक्ता-'काली कराली च 
मनोजवा च विलोहिता चापि सधृम्रवर्णा। स्फुलिद्धिती विश्वर्वी च देवी लेलायमाना इति सप्त जिह्वाः ॥' 
(मुण्डको० १२) | तथा सप्त ऋषयो मरीच्यादयस्तव द्रष्टारः सन्ति। तथा सप्त प्रियाणि धाम धामानि छन्दांसि 
गायत्र्यादीनि तव सन्ति, 'छन्दा१सि वा अस्य सप्त धाम प्रियाणि’ (श० ९।२। ३।४४) इति श्रृतेः। यद्वा 
धामानि स्थानानि आहवनीय-गाईपत्य-दक्षिणाग्ति-सभ्यावसस्थ्यप्राजाहिताग्नी्री याणि सोमयागे वह्विधारकाणि 
सन्ति । किञ्च, हे अग्ने सप्तहोत्रा होत्रादय ऋत्विजः । होता, प्रशास्ता, ब्राह्मणाच्छंसो, पोता, नेष्टा, आग्नीधः, 
अच्छावाकश्चेति सप्त होत्राः । सप्तधा सप्तप्रकारैरग्निष्टोमादिमिः सप्तिः संस्थाभिः । अग्निष्टोमोऽत्यग्निष्टोम 
उवथ्यः, षोडशी, अतिरात्रः, आप्तोर्यामो वाजपेयश्चेति सप्त संस्थाः सक्च प्रकाराः । त्वा त्वां यजन्ति। हे अग्ने, स त्वं 
सप्षयोनीश्चितीधृंतेन आपृणस्व आतृप्यस्व, 'सप्तयोनोरिति चितीरेतदाह सप्षचितिकोऽग्निः' (श० ९।२।३।४४) इति 
श्रुते!। स्वाहा सुहतमस्तु | यद्वा स्वाहा यज्ञूपस्त्वम्‌, 'यज्ञो वे स्वाहाकारः (श० ९।२।३।४४) इति श्रृतेः। 
सप्तयोवीर्धृतेत आपूणस्व आतृष्यस्वेति काण्वभाष्ये सायणाचार्याः | 


अत्र ब्राह्माणम्‌--'अथ पूर्णाहुति जुहोति । सर्वमेतद्चत्पूरण१ सकेणैवैनमेतत्प्रीणालि' (श० ९।२।३।४३ )। 


उक्तहोमानन्तर पूर्णाहुति बिधत्ते-अथेति। पूर्णा चासावाहुतिश्वेति पुर्णाहुतिः, आज्यपूर्णया खुचा सम्पाद्यमाना 
भाहुतिरित्यथे: । यत्‌ पूर्ण तत्‌ सर्वस, अपरिमितत्वात्‌ । अत एनं तेन सर्येणेवान्नेन प्रीणाति । 'सप्त ते अग्ने समिध 
इति | प्राणा होत१/समिन्धते सप्त जिह्वा इति यान मून्‌ सप्त पुरुषानेकं पुस्षमकुवंस्तेषामेतदाह सप्त ऋषय इति सप्त हि 
त ऋषय आसन्‌ सप्त धाम प्रियाणीति छन्दा ७ स्येतदाह छन्दासि वा अस्य सप्त धाम प्रियाणि सप्त होत्राः सप्तधा 
त्वा यजन्तीति सप्त ह्येतप होत्राः सप्तधा यजन्ति सप्त योनीरिति चितीरेतदाहापृणस्वेत्या प्रजायस्वेल्येतद्‌ घृतेनेति 
रेतो वे घृत१४ रेत एवेतदेषु छोकेषु दधाति स्वाहेति यज्ञो वे स्वाहाकारो यज्ञियमेवेतदिद११ सकृत्‌ सर्व करोति’ 


(थ ९२३४४) । मन्त्रं व्याचष्टे--सप्त ते अस्त इत्यादिना । समिध इत्यनेन समिन्धनहेतुत्वात्‌ प्राणा विवक्षिता 
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इत्याह- प्राणा वे समिध इति । प्रजापतेवित्रंसनेन एते निर्मिता ऋषयः पृथगेव यानमून्‌ सप देहानसुजन्‌, 
ततश्च तान्‌ व्यवहारासमर्थान्‌ दृष्टा पश्चात्तान्‌ एकमेव पुरुषमकुवंन्‌, एतत्सर्वं सप्रपञ्चं षष्ठकाण्डस्यादाबभिहितम्‌ । 
तत्र सप्त शीषंष्याः प्राणा एव ऋषिशब्देनाभिहिताः। स प्रजापतिः प्रणीयमानोऽग्निः । अत्र जिह्वाशब्देन सप्त 
पुरुषा विवक्षिता इत्याह-यानमूनिति। तेषामेतदाहेति तेषामेतदभिधानं करोति, तानु आहेत्यर्थः। अत्र 
प्राणशब्देन शरीरस्थानीन्द्रियाष्युच्यन्ते, जिह्वादाव्देन सप्तपुरुषात्मकानीन्द्रियाणि । ऋषिशब्देन निगतानि इष्टका- 
स्थानीयानीन्दरियाप्युच्यन्ते । अतश्चेषां शब्दानामिन्द्रियवाचकत्वेऽपि न साङ्कर्यम्‌, भिन्नभिन्नार्थकत्वात्‌ सप्त धाम 
प्रियाणीत्यनेन छन्दांस्यभिधीयन्त इत्याह= छन्दांसीति। यत॑ एतमग्नि होतुमैत्रावरुणादयः सप्त होत्रा अग्नि- 
ऽटोमादिभेदेन सप्तधा यजन्ति, तत उच्यतेऽस्यार्थो मन्त्रेणेत्याह--सप्त होत्रा इति । स्थानवाचकत्वाद्‌ योनिशब्देन 
चितय उच्यन्ते । अत आह--सप्त योनीरिति । 


“सप्त सप्तेति । सप्तचितिकोऽग्निः सप्ततंवः संवत्सरः संवत्सरोऽर्निर्यावानग्निर्यावत्यस्य मात्रा तावतेवेन- 
मेतत्प्रीणाति तिस्न आहुतीर्जुद्दोति त्रिवृदरिविर्यावानरिनर्यावत्यस्य मात्रा तावतैवेनमेतदच्चेन प्रीणाति तिरः समिध 
आदधाति तत्षट' (श० ९।२।३।४५) । मन्त्रे पौनःपुन्येन सप्तशब्दप्रयोगः कृत्स्नस्याग्नेस्तृपिहेतुर्भवतीत्याह-- 
सप्त सप्तेति। प्रकृताहुतःनां त्रित्वमपि तथैव प्रशंसति-ति्र आहुतीरिति । समिधामाहुतीनां च मिलिता 
षट्‌ संख्या भवतीत्याह-तत्‌ षडिति। 'तिष्ठव्‌ समिध आदधाति! अस्थीनि वे समिधस्तिष्ठन्तीव वा 
अस्थीन्यासीन आहृतीर्जहोति मा१ सानि वा आहुतय आसत इत्र वे मा९शसान्यन्तराः समिधो भवन्ति 
बाह्या आहुतयोऽन्तराणि ह्मस्थीनि बाह्यानि मा१ सानि? (श० ९।२।३।४६)। अथ समिदाहुतीनामस्थिः 
मांसात्मकत्वात्‌ तत्सन्निवेशानुसारेण तास्तिष्ठत्‌ आसीनो वा जुहुयादित्याह-तिष्ठन्नित्यादिना । कठिनावयवः 
सन्िवेशसाधारण्यात्‌ समिधामस्थित्वम्‌। तानि ह्मच्छितत्वात्‌ तिष्ठत्तीव भवन्ति । मुद्ववयवसन्निवेशः 
सामान्यादाज्यस्य मांसत्वम्‌ | तानि च मांसान्यासीनानीव सन्ततानि भवन्ति। अस्थिमांसानुसारेण समिधो- 
ऽन्तराः, आज्याहुतयरतु बाह्या: कर्तव्या इत्याह--भन्तरा इति। 

अध्यात्मपक्षे -सर्वात्मभावविवक्षया परमात्मन एव प्रसिद्धाग्तिदेवतारूपेण स्तवनम्‌ । तस्थ सप्त समिधः 
सप्त जिह्वादय उच्यन्ते । उक्तमेव व्याख्यानम्‌ । 

दयानन्दस्तु-हे अग्ने विद्वन्‌, यथाग्नेः सप्त समिधः सप्तजिह्वाः सप्त ऋषयः सप्त प्रियाणि धाम सप्त 
होत्राश्व सन्ति, तथा ते तव सन्तु । यथा विद्वांसस्तमग्नि सप्त यजन्ति, तथा त्वा यजन्तु । यथायमग्निघृंते स्वाहा 
सप्त योनी रापृणते, तथा त्वमापृणस्व' इति, तदपि यत्किञ्चितू, अग्नेः सप्त समिधः का इत्यनुक्तेः । सप्त ऋषयः 
प्राणापानसमानोदानव्यानदेवदत्तधनञ्जा इत्यप्यसाम्भ्रतम्‌, तेषां सप्तस्वस्याप्रसिद्धे; अनुह्लेखाच्च, नागकूर्म- 
कृकलादिभिर्दशस्वस्यापि सुवचस्वात्‌ । सप्त धामानि नामानि जन्मानि कानीत्यपि न स्पष्टम्‌ । जन्मनामस्थानाति 
धर्मार्थकाममोक्षाख्यानि धामानीत्यपि मूर्खजनप्रतारणमेव, तेषां परस्परमसम्बन्धात्‌, तथात्वे मानाभावाच्च | 
धामानि स्थानानि नामानि जन्मानीत्यस्य धामपदस्य शिष्टसम्मतार्थत्वेऽपि धर्मार्थादीनां धामार्थत्वे मानाभावात्‌ । 
सप्त होत्रा सप्त ऋत्विजः के ? इत्यस्यानुक्तेः | कथं सप्तधा यजनम्‌ ? घृतेन उत्तमवाण्या च सप्त चितयः कथं सम्पाः 
दान्ते ? योनिशब्देन च सप्त चितथः कथं गृह्यन्ते, इत्येतत्सर्वमव्यक्तमेव ॥ ७९ ॥ 


शक्कज्यो तिश्च चित्रज्यो तिश्च सत्यज्यो तिश्च ज्योतिष्मांश्च । शक्रश्च ऋतपा- 


श्चात्यहाः ॥ ८० ॥ 
२० 


१५४ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ अ० १७ 


मर्त्रार्थ-शुद्ध, तेजस्वी, विचित्र प्रकाशवाले सत्य की ज्योति से दमकते हुए, प्रकाशपुंज से दीप्तिमान्‌ सत्य 
और यज्ञ की रक्षा करने वाले सभो प्रकार के पापों से रहित मरुद्गण हमारे इस यज्ञ में पधारें ॥ ८० ॥ 


व्वेश्वानरेण प्रचयं सवंहुतेन हस्तेन मारुतान्‌ जुहोत्युपविश्य वेश्वानरेण वा वेश्वानरं पुथ कृत्वा शुक्रज्योति- 
रिति प्रतिमन्त्रम्‌! (का० श्रौ० १८४२३), 'विमुखेनारण्येञ्नुच्यम्‌' (का? श्रौ> १८४२४) । वेश्वानरपुरोडाशेन 
यागं कृत्वा उपविश्य आहवनीये हस्तेन मारुतान पुरोडाशान्‌ सर्वहृतान्‌ जुहोति शुक्रञ्योतिरित्येकेकमन्त्रेण 
एकैकम्‌ । अथवा वेश्वानरं पुरोडाशमतिविपुळं कृत्वा वेश्वानरपुरोडाशस्योपर्यव सर्वानपि मारुतान्‌ जुहुयात्‌ । 
अरण्येऽतूच्यं सप्तमं मारतं पुरोडाशं विमुखसंज्ञकेन 'उग्रश्‍च' इति मन्त्रेण जुहुयादध्वर्थुरिति सूत्रद्वयार्थः । अरण्येऽ- 
नूच्यो वक्तव्यः पठनीयो वा मन्त्रो यस्य सोऽरण्येऽनूच्यः । 


अत्र ब्राह्मणम्‌--'अथातो वेश्वानरं जुहोति। अत्रेष सर्वोऽर्निः संस्कृत: स एषोऽत्र वेश्वानरो 
देवता तस्मा एतद्धवि्जुहोति तदेन. हविषा देवतां करोति यस्ये वे देवतायै हविगृंह्यते सा देवता न सा यस्ये 
न गृह्यते द्वादशकपालो द्वादश मासाः संवत्सरः संवत्सरो वेश्वानरः' (श० ९।३।१।१ )। वेश्वानरशब्दस्तददैवत्यं हवि- 
राचष्टे । यतोऽस्मिच्तवसरेऽग्नि्वेश्वानरो देवता भवति, अतस्तत्प्रीणनार्थं तद्ववत्यं हविर्जुहुयादित्यर्थँः । न केवलमनेन 
अस्यै भागसम्पादनं क्रियते, अपि तु देवतात्वसम्पादनमपीत्याह-तदेनमिति । अत्रेव विस्तरेण वेश्वानरस्वरूप- 
वर्णनम्‌ । तथाहि--स यः स वैश्वानरः । इमे स खोका इयमेव पृथिवी विश्वमग्निनं रोऽन्तरिक्षमेव विश्वं वायुर्नरो 
द्यौरेव विश्वमादित्यो नरः? (श० ९।३।१।३) । स्पष्टार्थं ब्राह्मणम्‌ । 


तदेव भध्यात्ममाह--“इदं तच्छिर इदमेव पृथिव्योषधयः इमश्रूणि तदेतद्विश्वं वागेवाग्निः स नरः 
सोपरिष्टादस्य भवत्यूपरिष्टाद्धस्याग्निः' (श० ९।३।१।४), 'इदमेवान्तरिक्षम्‌' (श० ९।२।१।५), शिर एव द्योः” 
(श० ९।३।१।६), 'अथ माढ्तान्‌ जुहोति । प्राणा वे मारुताः प्राणानेवास्मिन्नेतद्धाति वेश्वानर१ हुत्वा शिरो वे 


वेश्वानरः शीर्षस्तत्प्राणान्‌ दधाति’ (श० ९।३।१।७) । वश्वानरयागानन्तरं मारुतानां होमं विधाय तात्‌ प्राणात्मना 
प्रशंसति--अथेति । तद्धोमस्य वैश्वानरसम्बन्धादित्यर्थः । 


एतानि ब्राह्माणानि व्याख्यानपूर्वाद्भतयोद्धतानि। अथ मन्त्रो व्याख्यायते। षड्‌ मरुद्देवत्या ऋचः । 
आद्या उष्णिक्‌ । एकैकस्यामृचि सप्त सप्त मरतः हुक्रज्योतिरित्याद्याः। एकोनपञ्चाशन्मरुतो यूयमद्यास्मिन्नोऽ 
स्माकं यज्ञे एतन एत आगच्छतेति पञ्चमर्च्यन्वयः । एतनेति "तप्तनप्तनथनाश्च’ (पा० सु० ७१४५) इति तस्य 
तनादेशः । अथ मस्ता नामानि व्यास्यायन्ते--शक्रज्योतिः शुक्रं शुद्धं ज्योतिस्तेजो यस्य सः, शुक्रस्येव वा ज्योति- 
स्तेजो यस्थ सः। वित्रज्योतिः चित्रं कमनीयदर्शनीयं ज्योतियेस्थ सः। सत्यज्योतिः सत्यमत्यन्ताबाध्यं ब्रह्मरूपं 
ज्योतियंस्य सः । ज्योतिष्मान्‌ ज्योतिस्तेजोऽस्यास्तीति ज्योतिष्मान्‌ । शुक्रः शुच्यते सर्वथा निष्कल्मषो भवतीति 
शुक्र: शुक्लः, दीसो वा । शोचयति वा इतरन्‌ रोगान्‌ दोषान्‌ वेति शुक्रः । 'त्रजेन्द'(उ० २।२९) इति निपातितः | 
ऋतपा ऋतं सत्यं यज्ञं वा पातीति ऋतपाः। अत्यंहा अंहः पापस्‌, तदतिक्रम्य वर्तत इत्यत्यंहाः, सवतो 
महापण्यमय इत्यर्थः । चकाराः समुच्चयार्थाः | सर्वे चेते स्वं स्वमंशं पुरोडाशं भक्षयन्तु । 


अध्यात्मपक्षे--सर्वाणीमानि नामानि ब्रह्मबोधकानि । चित्रमाश्चर्यं ज्योतिः प्रकाशो यस्य सः। श्लौरामः 
श्रीकृष्ण: श्रीशिवो वा । सत्यं ब्रह्मात्मकं बोधरूपं ज्योतिर्यस्य स सत्यज्योतिः । ज्योतिष्मान्‌ ज्योतिरखण्डबोधा- 
त्मकं ज्योतिरस्यास्तीति ज्योतिष्मान्‌ । शुक्रः शुच्यते पूतः सन्‌ सदा स्वभावे तिष्ठतीति। ऋतपा ऋतं यज्ञ 
विश्वामित्रस्य पातीति ऋतपाः श्रीरामः । युधिष्ठिरस्य यज्ञं पाति राजसूयमिति ऋतपाः श्रीकृष्णः । अथवा ऋतं 
सुकृतफं पाययतीति ऋतपाः, तत्रभवान्‌ साम्बसदाशिवः । अत्यंहा अंहः पापं स्वभावतोऽतिक्रान्तवानित्यत्यंहाः, 
स॒ मामवत्विति शेषः । 


मं० ८०-८१ ] वेदार्थपा रिजातभाष्यस हिता १५५ 


दयानन्दस्तु— हे मनुष्याः, यथा शुक्रज्योतिश्च चित्रज्योतिश्च सत्यज्योतिश्च ऋतपाश्च ईश्वरोऽस्ति, तथा 
यूयमवत' इति, तदपि यत्तिश्चितु, अपसिद्धान्तापातात्‌ । त्वद्रीत्या निराकारस्येश्वरस्य ज्योतिष्मत्त्वेन साकारत्वा- 
पत्तेः, चित्रमद्भूतं ज्योतिर्यस्येति स्वदुक्तेः, सत्यमविशो ज्योतिः प्रकाशो यस्य स इति त्वदुक्तेश्च ॥ ८० ॥ 
© \ 1 ef ॥ 
इदुङ्‌ चांन्यादुड च सदृड_ च प्रतिसदूड_ च । मितश्च संमितश्च सभराः॥ ८१ ॥ 
मन्त्राथं--इस पुडोडाश को ग्रहण करने वाले और इस पुरोडाश को देखने बाले, समान दृष्टि, अर्थात 
प्रत्येक को समान देखने बाले, सम्यक्‌ एकीभाव से मान को प्राप्त ओर समान भाव को धारण करने वाले भरद्‌ देवता 
हमारे यज्ञ में आवें ॥ ८१ ॥ 


द्वे गायत्र्यौ । ईदृङ्‌ इमं पुरोडाशं स्वयं गृहीत्वा पश्यतीति ईदुङ्‌, इममिव वा पश्यतीति ईदृङ्‌। यद्वा 
भनेन अनेन समानं पश्यतीति ईदूङ्‌। अथवा अनेन अनेन समानो दुस्यते स ईदृङ्‌ । अन्यादृङ्‌ अन्यमपि पुरोडाशं 
पश्यतीत्यन्यादुङ्‌, अन्यं बाधसाक्षिणमिव वा सर्वं पश्यतीति अन्यादुङ्‌। सदृङ्‌ समानं पश्यतीति सदृङ्‌, 
सर्वमेव वा समानं निविशेषं पश्यतीति सदुङ्‌ । प्रतिसदुङः तं तं प्रत्युच्चावचं प्रति निर्दोषं हि समं ब्रह्म पश्यती 
ति प्रतिसदूड, यद्वा तं तं प्रति समानं पश्यति, 'सुहुन्मत्रार्यृदासीनमध्यस्थट्वेष्यबन्धुषु । साधुष्वपि च पापेषु 
समबृद्धिविशिष्यते |!” (भ० गी० ६।९) इति गीतोक्तेः, तथाविधः प्रतिसदृङ्‌। मित उत्तमाधममध्यमैस्तुल्यो मित 
उत्तमेः सह उत्तमवतु, मध्यमैः सह मध्यमवतु, अधमैः सह अधमवद्‌ व्यवहरतीति यावत्‌, 'यस्मिन्‌ यथा वर्तते 
यो मनुष्यस्तस्मिस्तथा वतितव्यं स धर्मः । मायाचारो मायया वतितव्यः साध्वाचारः साधुना प्रत्युपेयः ॥' 
(म० भा० उद्योग० ३७७) । यद्वा मित्रो मानं प्राप्तः । सम्मितः सम्यक्‌ परितो मानं प्राप्तः, यद्वा एकीभावेन मितः 
सम्मितः | सभराः सह बिभर्तीति सभराः । एते स्वं स्वमंशं पुरोडाशस्य प्राइनन्तु । 


अध्यात्मपक्षे - स्वात्मत्वात्‌ परमेश्वर ईदूडः , इममाकाशमिव व्यापकत्वेन पश्यन्ति जना यं स ईदृङ्‌ । 
अन्यादूङ अन्यं सूर्यमिव स्वप्रकाशत्वेन पश्यन्ति जना यं सोऽन्यादृङ्‌। सदृङ्‌ सर्वस्वरूपत्वातू सवः सदुशत्वात्‌ । 
प्रतिसदृङ्‌ त॑ तं पदार्थ प्रति समान पञ्यन्ति यं सः। सवत्र मानं प्राप्त इति मितः। एकीभावेन मितः सम्मितः । 
सभराः सहैव सर्वं बिभर्तीति सभराः, सर्वकारणत्वात्‌ सवंधारक: । स तादृशो भगवान्‌ अस्मानवत्विति शेषः 


दयानन्दस्तु-'ये पुरुषा ईदृङ्‌ अनेन तुल्यम्‌ अन्यादुङ, अन्येन समानं सदूङ्‌ समानं पश्यन्ति तं तं प्रति 
सदृशं पश्यन्ति प्रतिसदूड्‌ मितश्च सम्मितश्च सभराश्च वत॑न्ते, ते व्यावहारिकीं कार्यसिद्धि कते शक्नुवन्ति’ इति, 
तदपि यत्किञ्चित्‌, संसारे सर्वत्रेव साधम्य-बैधम्य-बैचित्र्यदर्शनात्‌ पुरुषा एव किमर्थं गृह्यन्ते ? किञ्च, अकिः 
ज्चित्करा अपि पुरुषाः केनचित्तुल्था भवन्त्येव । न च ते व्यावहारिकी कार्यसिद्धि कतुँ प्रभवन्ति ॥ ८१ ॥ 


ऋतश्च सत्यश्च धवश्च ध॒रुणश्च । धर्ता च॑ विधर्ता च॑ विधार॒यः ॥ ८२ ॥ 


मन्त्रार्थं - सत्यस्वरूप सद्‌ वस्तु में प्रकट ओर स्थिर, विशेष रूप से धारण करने बाले, बिविध प्रकार से 
धारण करने बाले मरुद देवता हमारे यज्ञ में आवें ॥ ८२ ॥ 


ऋतः सत्यरूपः स्वमंशं पुरोडाशस्य प्राइनातु । एवमेव सत्यः सति वस्तुनि भवो ध्रुवः स्थिरः, धरुणो 
धारकः, धर्ता धारयतीति धर्ता, विशेषेण धारयतीति विधर्ता, विविधं धारयतीति विधारयः । एते सर्वे 
पुरोडाशस्य स्वं स्वमंशं प्राइनन्तु । 


९५६ शुक्लयजुर्वेदसं हिता [ अ० १७ 


अध्यात्मपक्ष--स भगवान्‌ ऋहतोऽत्यन्ताबाध्यः, सत्यः सत्सु सवंत्राधिष्ठानरूपेण भवतीति सत्यः, 
धरुवः कूटस्थः, धरुण एकैकस्य वस्तुनो धारकः, धर्ता सर्वस्य धारकः, विशेषेण धारको विधर्ता, विधारयः 
कारणरूपेण कार्यरूपेण शक्तिरूपेण च धारयतीति विधारयः । 


दयानन्दस्तु--'हे मनुष्याः ! य ऋतः सत्यज्ञानः, सत्य: सत्सु साधुः, भुवो दुढनिश्चयः, धरुण आवारः, 
घर्ता विधर्ता च विधारयः परमात्मास्ति, तमेव सवं उपासीरन्‌' इति, तदपि यत्किञ्चितु, धरुण-धर्तु-विधतृषु 
भेदानुक्तेः, ऋतः सत्यज्ञान इत्यर्थस्य लाक्षणिकत्वाच्च ॥ ८२ ॥ 


ऋतजिच्च॑ सत्यजिच्च सेनजिच्चं सुषेणश्च । अन्तिमित्रश्च दू रेअमित्रश्‍च गुणः ॥८३॥ 


सम्तरार्थ-यज्ञ को जीतने बाले, सत्य को जोतने वाले, शत्रुसेना को जीतने बाले, श्रेष्ठ सेना वाले, मित्रों के 
समीप रहने वाले, शत्रुओं से दूर रहने वाले ओर सबको गिनने वाले मरुद्‌ देवता हमारे यज्ञ में भावें । ८३ ॥ 


उष्णिक्‌ । ऋतजिद्‌ ऋतं यज्ञं जयतीति तथोक्तः । सत्यजित्‌ सत्यं याथातथ्यं जयतीति सत्यजित्‌ । 
सेनजित्‌ सेनां शत्रुसैन्यं जयतीति सेनजित्‌। 'झ्यापोः संज्ञाछन्दसोवहुलम्‌' (पा० सु? ६।३।६३) इति हुस्व: । 
सुषेणः सुष्ठु शोभना सेना यस्य सः | अन्तिमित्रः, अन्ति समीपे मित्राणि यस्य सः। दुरेअमित्रो दूरे अमित्राः 
शत्रवो यस्य सः । 'प्रकृत्यान्तःपादमव्यपरे! (पा० सू० ६।१।११५) इति प्रकृतिभावः। 'हुलदन्तात्‌ सप्तम्याः संज्ञाः 
याम्‌? (पा० सू० ६।३।९) इति सप्तम्या अलुक्‌। गणो गणयति सर्वमिति गणः। एते सर्वे मरुतः स्व॑ स्वमंशं 
पुरोडाशस्य प्राइनन्तु । 


अध्यात्मपक्षे---परमेश्वर ऋतजिद्‌ ऋतेन अनृतान्‌ जपतीति तथोक्तः, श्रीरामशिवादिरूपेणेति 
यावत्‌ । सत्यजित्‌ सत्येन सत्यबलेन सर्व जयतीति तथोक्तः। यद्वा ऋतेन सूनृता वाचा जयतीति तथोक्तः । सत्येन 
समदर्शनेन सर्वान्‌ जयतीति तथोक्तः । 'ऋतं च सूनृता वाणी’ (भा० पु० ११।१९।३८), सत्य च समदशंनस्‌' 
(आर पु? ११।१९।३७) इति श्रीमद्धागवतोक्त; । सेनजिद्‌ रावणादिशतरुसेनां जयतीति तथोक्तः। सु सुष्ठु शोभना 


सेना यस्य स तथोक्तः। सुषामादेराकृतिगणत्वात्‌ षत्वस्‌। अन्तिमित्रो दूरेअमित्रश्च पूववत्‌ व्याख्येयौ । गणो 
गणयति सर्वं कलयतीति गणः काल; । 


दयानन्दस्तु--'य ऋतचिच्च दूरेअमित्रश्च भवेत्‌, स गणो गणनीयो जायते' इति, तदपि यत्किज्चितु, 
उद्देश्यविधेयभावस्य निमूळत्वात्‌ ॥ ८३ ॥ 
i क पु 
ईदृक्षांस एतादृक्षांस ऊषुणः सदृक्षासः प्रतिसदृक्षास एतन । 
मितासश्च सम्मितासो नो अद्य सभरसो मरुतो यज्ञे अस्मिन्‌ ॥ ८४ ॥ 


भन्त्राथं--इस तरह के लक्षणों को इस प्रकार देखने वाले, प्रत्येक को देखने वाले, समान रूप से देखने 
वाले, प्रभाण युक्त इकट्ठा होकर किसी वस्तु को प्रमाणित करने वाले और इस तरह से आदर पाने बाले मरुद्‌ देवता 
नाज हमारे इस यज्ञ में आबें ।। ८४ ॥ 


हे मरुतः, यूयमेते कीदृशाः ? ईदक्षास इदंदर्शनाः, एतादृक्षास एतद्व्शनाः, ऊ षु ण इति पदत्रयं 
पादपृत्य॑र्थम, सदृक्षासः समानदर्शनाः, प्रतिसदृक्षासः प्रत्येकं समानदर्शनाः, मितासः प्रमाणतो मिताः, 


म० ८४-८५ | वैदार्थपारिजातभाष्यसहिता १५७ 


सम्मितासः सङ्गत्य मिताः, सभरसः समानमलद्धारादिक ये बिभ्रति ते, भरसा आदरेण सह वर्तमाना इति 
वा । मरुतो$स्मिन्‌ नोऽस्माकं यज्ञे एतन आगच्छत, आगत्य च स्वभागीयपुरोडाशग्रहणेन तृप्ता भवत । 


अध्यात्मपक्षे-सर्वात्मनो भगवत एव वाचका एते शब्दाः । बहुवचनं तु पूजायामादरातिशयाथंमु । 
हे भगवन्तो यूयमीदक्षासः पुरोवतिपदाथंसदृशाः, सदृक्षासः समानदर्शनाः सर्बात्मत्वातु सर्वसदुशा वा, प्रति 
सदृक्षासः प्रत्येकं समानदर्शना:, मितासः प्रमाणतः, सम्मितासः सङ्गत्य मिताः, सभरसः समानमरुङ्कारादिक 
बिश्रति ते, यूयं नोऽस्माकमस्मिन्‌ यज्ञे भाराधनलक्षणे एतन आगच्छत, आगत्य च भनुगृह्हत । 


दयानन्दस्तु-- हि मरतो विद्वांसः, ईदृक्षा एतैः पूर्वोक्तः सदृशा नोऽस्मान्‌ सदृक्षासः पक्षपातं 
विहाय समानदुष्टयः, प्रतिसदृक्षास आप्तसदृशाः समन्तमेव प्राप्नुत। मितासः परिमितविज्ञानाः सम्मितास- 
स्तुलावत्सत्थविवेचका मरुत ऋत्विजो विद्वांसः, यन्ञे सङ्भन्तव्ये व्यवहारे सभरसः स्वसमानपोषका भवत, अद्य 
नो रक्षत, वयमपि सततं सत्कुर्याम' इति, तदेतत्‌ सर्वथापि निर्मूलम्‌, वेदाक्षरबाह्यत्वात्‌ । सदुक्षास इत्यस्य पक्षपातं 
बिहा समानदृष्टय इति कथमर्थः ? प्रतिसदुक्षास आप्सद्शा इत्यर्थोऽपि निर्मूल एव । तथेव मितः परिमित- 
विज्ञानाः, सम्मितासस्तुलावत्सत्यविवेचका इत्यप्यर्थो शब्दबाह्य एव । सभरसः स्वसमानपोषका इत्यपि निर्मूलम्‌ । 
अद्य नो रक्षत, वयमपि सततं सत्कुर्यामेत्यादिकं सर्वमपि स्वाभ्यृहितमेव ॥ ८४ ॥ 


स्वतवांश्व प्रघासो च साम्तपनश्च गृहमेधो च॑ । करोडी च शाकी चो'ज्जुषी ॥८५॥ 


मन्त्रार्थं --स्वाधीन, बलयुक्त, पुरोडाश को भक्षण करने वाले, शत्रुओं को ताप देने वाले, गृहस्थ धर्म से 
युक्त, सदा क्रीड़। करने वाले, सब प्रकार से समर्थ ओर सदा जयशोल मरुव्‌ देवता हमारे यज्ञ में आबे 1] ८५ ॥ 


इथधिका गायत्री द्थूना उष्णिग्‌ वा । पड्विशदक्षरत्वाद्‌ विकल्पः | आद्या: पञ्च चातुर्मास्यदेवताः । 
स्वतवान्‌ स्वं स्वकीयं तवो बलं यस्य स स्वाधीनबलयुक्तः। प्रघासी प्रकर्षेण घसति अत्तीति प्रघासी प्रकर्षेण 
पुरोडाशभक्षणशीलः । सान्तपनः सम्यक्‌ तपतीति सन्तपनः सूर्यः, 'नन्दिग्रहिपचादिभ्यो ल्युणिन्यचः? (पा० सु० 
३।१।१३४) इति ल्युः, 'सहितिपिदमः संज्ञायास्‌' इति हि गणकुत्रस्‌, तस्यायं सान्तपनः, सूर्यसम्बन्धीति यावत्‌ । 
गृहमेधी गृहमेधोऽस्यास्तीति गृहिधर्मयुक्तः | क्रीडी क्रीडतीत्येवंशीलः, सदा क्रीडापरायण इत्यर्थः । शाकी 
शक्नोति सदेति तथोक्तः, सर्वदेव समर्थ इत्यर्थः । उज्जेषो उज्जयतीति तथोक्तः, बाहुलकाद्‌ औणादिकः सप्रत्थयः, 
सोऽस्यास्तीति तथोक्तः | एते मरुतो यूयमत्र यज्ञे एतनेति पुर्वेण सम्बन्धः | 


अध्यात्मपक्षे--सर्वमेतदत्र पक्षे परमात्मपरत्वेन योजनीयमु। परमात्मा निरुपचारेणेव स्वतवान्‌ 
स्वाधीनबलयुक्तः, सर्वस्याप्यन्यस्य परतन्त्रत्वात्‌ । स एव प्रघासी प्रचसनशीलः । 'यस्य ब्रह्म च क्षत्रं च उभे भवत 
ओदनः । मृत्युयंस्योपसेचनं क इत्था वेद यत्र सः ॥'(कठो० १।२।२४) इति श्रुतेः, 'अत्ता चराचरग्रहणात्‌’ (वे०सू० 
१।२।९) इति न्यायाच्च । सान्तपनः सन्तपने सूर्ये सत्तास्फूतिप्रदत्वेन यो विद्यते सोऽधिष्ठानभूतः परः सान्तपनः । 
गृहमेधी श्रीरामश्रीकृष्णरूपेण स एवं गृहमेधीयधर्मोपेत: । क्रीडी जगदुत्पत्तिस्थितिलयरूपक्रीडापरायणः परमेश्वर 
एव । स एव सर्व कर्तुमकतूमच्यथाकत समर्थत्वातु शाको। स एव चोज्जेषी मायातत्कार्यप्रपञ्चोज्जयनशीळः । 
हिरण्याक्ष-हिरण्यकशिपु-मधुकेटभादयः सर्वेऽपि मायिकाः, मायाकार्या इत्यर्थः, तानु जयतीत्येव न, किन्तु मायापि 
यस्येक्षापक्षे स्थातं विलज्जते । 'विलज्जमानया यस्य स्थातुमीक्षापथेऽमुया' (२।५।१३) इति श्रीमद्धागवोक्ते 
'यदादित्यगतं तेजो जगद्‌ भासयतेऽखिलम्‌ । यच्चन्द्रमसि यच्चाग्नौ तत्तेजो विद्धि मामकसु ॥ (१५।१२) इति 
गीतोक्तेशच । 


१५८ शुक्‍लयजूवेंदसंहिता [ अ० १७ 


दयानन्दस्तु--'यः स्वान्‌ तौति वर्धयति स स्वतवान्‌ । बहवः प्रकृष्टा घासा भोज्यानि विद्यन्ते यस्य स 
प्रघासी । सम्पक्‌ शत्रून्‌ तापत्रति यस्तस्थायं सान्तपनः । प्रशस्तो गृहे मेवावङ्गमोऽस्यास्तीति सः । क्रीडी अवश्यं 
क्रीडितुं शीलश्च शाकी भवेद्‌ भवश्यं शक्तुं शीलम्‌ । उज्जेषी उत्कृष्टतया जेतुं शीलः? इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, 
उद्देश्यविधेयभावे मानाभावात्‌ । घटे कुलालपितुर्यथाऽत्यथासिद्धत्वम्‌, तथैव सन्तपन स्याप्यन्यथासिद्धत्वमेव । 
तथेव क्रीडाप्यन्यथासिद्धैव, तद्रहितानामपि विजयित्वदर्शनान्‌ || ८५ ॥ 


उप्रश्‍्चं भीमश्च ध्वान्तश्च धुतिश्च । सासह्वाश्चांभियुग्वा च विक्षिपः स्वाहा ॥ 
इन्द्रं देवीविशो' मरुतोऽन्‌ दर्त्मानोऽभव॒न्‌ यथेस्द्रं देवीविशो मरुतो$नुवर्त्मानो$भवन्‌ । 
एवमिमं यजमानं दैवीश्च विशो' मानुषोश्चान्‌वर्त्मानो भवन्तु ॥ ८६ ॥ 


मन्त्रार्थ - उत्कृष्ट और भयंकर, शलुओं को अन्धकार में डाल देने वाले और उनको कपा देने वाले, 
उनको हरा देने वाले, भवतों को सुख देने वाले और शत्रुओं का नाश करने वाले इन मरुद्गणों को यह श्रेष्ठ आहुति 
दी जा रही है । देवसम्बन्धी मरद्रूप प्रजा इन्द्र की सदा अनुगामिनी रहतो हे । जिस प्रकार देवसम्बन्धी 
मरुद्रूप प्रजा इन्द्र फी अनुगामिनी है, उसी प्रकार देवलोक ओर मनुष्यलोक को प्रजा इस यजमान को अनुगामिनी 
बने ॥ ८६॥ 

अयं मन्त्र एकोनचत्वारिशेऽध्याये सप्तममन्त्रत्वेत पठित: | अत्र तु केवलं मरुतां प्रसद्धादुद्ध त: । 
विमुखमन्त्र इति संज्ञास्थ । सोऽयं प्रसङ्गाद्‌ व्याख्यायते । उग्र उत्कृष्टः । भीमो बिभेत्यस्मादिति भीमः। “भीमाः 
दयोऽपादाने? (पा० सू० ३।४।७४) इति निपातितः । ध्वान्तो ध्वान्तयत्यम्धीक रोति शत्रूनिति ध्वान्तः। 'तत्करोति 
तदाचष्टे' इति गणसूत्राण्णिच्‌, ततः पचाद्यच्‌ । धुनिः धूनर्यात कम्पयति शत्रूनिति धुनिः । घुणिपृश्नि! (उ० 
४५३) इति धाहुलकान्निः । सासह्वान सहतेऽभिभवति शत्रूनिति सासह्वात्‌, सहेः कंसुः, अभ्यासदोघं: । 
अभिपुग्वा अभियुनक्ति सुखेन भक्तानिति तथोक्तः, ‘अन्येभ्योऽपि’ दुष्यन्ते’ (पा० सू ३।२।७५) इत्यभिपूर्वाद्युजे: 
कनिप्‌, भक्तानां सुखाभियोजकः। विक्षिपो विक्षिपति प्रेरयति शत्रूनिति विक्षिपः शनुक्षे्ता । स्वाहा एतेभ्यो 
मरुद्भ्यः सुकृताः पुरोडाशाः सन्तु । चकाराः समुच्चयार्थाः । 

अध्यात्मपक्षे- अयमेवार्थः । 

इन्द्रं देवीरिति जपति’ (काऽ श्रौ० १८४२५) । कर्माषवर्यान्ति इन्द्रं दैवीरिति यजुरध्यायसमाप्ति 
यावञ्जपेदिति सुत्रार्थः । मरुद्वेवत्यं यजुः। शकरी, षद्पञ्चाशदक्षरतवाच्‌ । देवी: देव्यो देवानामिमा देवसम्ब- 
न्थिन्य:, विभक्तेः पूर्वसवर्णः । विशः प्रजाः । मरतो मर्दरपाः। इन्द्रम्‌ अनुवर्त्मानः, अनु पश्चाद्‌ वत्मं वर्तनं यासां 
ताः, अनुगामिन्य इति यावत्‌, अभवन्‌ । स्वरूपाख्यानमेततु । दैवीविशो मरुतो यथा इन्द्रमनुसूत्य वर्तमाना अभवन्‌ । 
उपमानमेतत्‌ । एवं देवीर्मानुषीश्च देवसम्बन्धिन्यो मनुष्यसम्बन्धिन्यश्च विश इमं यजमानमनुसृत्य वर्तमाना 
भवन्त्विति प्रार्थना । 

अध्यात्मपक्षे--यथा देव्यो विशो महतो देवराजमिन्द्रमनुवर्त्मानः, तरथेवाश्वमेधादियाजितं भगबन्तं 
श्रीरामचन्द्रं मानुष्यो देव्यश्च सर्वा बिशोऽनुव्त्मानो भवन्त्विति भक्तानां तद्विजयमाशंसमानानामाशीः । 


दयानन्दस्तु--'हे राजन्‌, त्वं वर्तस्व यथेमा देवीविशो देवानां विदुषामिमाः प्रजा मरुतश्च ऋत्विजो 


विदवांसोऽनुव्त्मानोऽभवच्‌, अनुकूलो वर्त्मा मार्गो मेषां ते । एवं दैवीश्च विशो मानुषीश्च विश इमं यजमानमघुः 


म० ८६-८७ ] वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता १५९ 


वर्त्मानो भवन्तु’ इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, राज्ञः सम्बोधने मानाभावात्‌ । नहि विदूषां प्रजाः पृथम्‌ मूर्खाणां च 
प्रजाः पृथग्‌ भवन्ति । अत एवेन्द्रपदमपि न राजसामास्यपरम्‌, प्रसिद्धार्थत्यागे मानाभावात्‌ ॥ ८६ ॥ 


इम? स्तनमूजेस्वन्तं धयापां प्रपीनमग्ने सरिरस्य मध्ये' । 
यं छि तया 
उत्स जुषस्व मधमन्तमवेन्‌ समुद्रियः सदनमाविशस्व ।। ८७ ॥ 


सन्त्रार्थ- हे अग्निदेव ! भूलोक के मध्य में वर्तमान तुम इस श्रेष्ठ रस बाले घृतधाराओं से परिपूर्ण सुक्‌ 
रूप स्तन का पान करो । हे सब ओर गमनशील अग्निदेब | मधुर स्वाद बाले घृत से युक्त लक्रूप स्तन का तुम सेवन 
करो, चयन पाग वाले घर में प्रवेश करो ।। ८७ ॥ 


“इम स्तनमिति वाचयति वा! (का० श्रौ० १८४२६) । इमं स्तनमिति मन्त्रगणमध्यायसमाप्तिपर्यन्त 
यजमानेनाध्व्दर्वाचयति स्वयं जपति वेत्यर्थः । जपवाचनयोविकल्पः । त्रयोदशर्चोऽनुवाकस्त्रष्टुप्छन्दस्क 
आग्नेयः । यज्ञस्तु तिर्वसोर्धाराभिवादिनी घतस्तुतिर्वा । हे अग्ने, सरिरस्य सलिलस्य लोकस्य मध्ये वर्तमानस्त्वम्‌ 
इमं स्ग्लक्षणं स्तनं ्रचः पतन्तीं घृतधारां वा धय पिब । 'धेट्‌ पाने’ लोटि रूपम्‌ । सरिरशब्देन लोका उच्यन्ते, 
गमे वै लोकाः सरिरम्‌' (श० २।५।२।३४) इति श्रतेः। वसोर्धारा औदुम्बर्या सचा हूयते। सा च खुगत्र रूपक- 
कल्पनया स्तन उच्यते ! इमं खग्लक्षणं स्तनं तत्पतितां घृतधारां धय पिब॒ । कीदृशं स्तनम्‌ ? ऊर्जस्वन्तम्‌ ऊर्णो 
रसोऽस्यास्तीत्यर्जस्वान, तं विशिष्टर्सवन्तस्‌ । तथा अपां प्रपीनम्‌ आड्र्घतैः प्रपीनं पर्णमन्तःपूरितम्‌ । 'ओप्यायी 
बुद्वौ? इत्यस्य निष्ठायाम्‌, “प्यायः पी? (पा० सू० ६।१।२८) इति प्यादेशे, ‘ओदितश्च’ (पा० सू. ८२४५) इति 
निष्टातस्य नत्वे रूपम्‌ । अपशब्देन लक्षणया घृतमुच्यते। ऊर्जस्वन्तं विशिष्टरसवन्तमिसं स्तनं पिब। किञ्च, 
हे भर्वन्‌, इयर्तीत्यर्वा तत्सम्बुद्धौ सर्वयज्ञ प्रति गन्तः ! हे अग्ते, मधुमन्तं मधुरस्वादेन घृतेन युक्तमुत्सम्‌ उत्लुवण- 
यतं कृपं सुग्लक्षणं स्तनं जुषस्व सेवस्व । 'उत्मेति कूपनामसु' (निघ ३।२३।१०)। किञ्च, समुद्रियं समुद्रसम्बन्धि 
सदनं चयनयागसम्बन्धि गृहमाविशस्व । एवं तृप्तः सन्‌ स्वसदनं सेवस्येत्यर्थः । “त्रयो ह वै समुद्रा अग्नियंजुषां 
महाव्रत११ साम्नां महदक्थमचाम्‌' (श० ९५२१२) इति धृतिप्रसिद्धाभिप्रापकः समुद्रशब्दः। समुद्राभ्राद्‌ घः' 
(पा० सू० ४४११८) इति समृद्रियशब्दसिद्धिः । 


अध्यात्मपक्षे -हे अग्ने भगवन्‌, त्वमिमं खग्लक्षणं स्तनं धय पिब । कीदृशं स्तनम्‌ ? ऊर्जस्वन्तं विशिष्टा- 
भीष्टरसयुक्तम्‌ । पुनः कीदृशम्‌ ? अपाम्‌ अद्भिः पीनं पूरितम्‌ । पुनः कीदृशम्‌ ? उत्सम्‌ उत्स्यन्दतीत्युत्सः, तं रस- 
स्रोतःस्वरूपं स्वादिष्ठमधुस्वादथुक्तम्‌ । कीदुशस्त्वम्‌ ? सरिरस्य मध्ये लोकानां मध्ये वर्तमानः । हे भर्वन्‌ सवंतोगत, 
समुद्रियं यजुषां समुद्ररूपचित्याग्निसम्बन्धि सदनं जुषस्व सेवस्व, अन्तरिक्षसम्बन्धि सदनं वा जुषस्व । सर्वगत- 
स्थापि लीलाविग्रहधारणेन सदनविशेषेश्वस्थान न विरुद्धयते, शालग्रामे विष्णोरिव । 


दयानन्दस्तु--'हे अग्ने पालक, तवं प्रपीनं दुग्धधारं॑ स्तनमिव इममूर्जस्वन्तमपां रसं धय । सरिरस्य 
बहुनां मध्ये । सरिरमिति बहुनामसु । मधुमन्तमुत्सम्‌ । उन्दन्ति येन तम्‌ उत्सं कूपस्‌ । उत्समिति कूपनामसु । 
जुषस्व । हे अर्वन्‌, त्वं समुद्रियं सदनमाविशस्व' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, निष्प्रयोजवत्वात्‌ । कस्यचित्‌ प्रपीन- 
स्तनवदपां रसपानेन इतरेषां कि प्रयोजनं तेन सिद्धयति ? “बहुनां मध्ये' इत्यस्यापि फल्ग्वेव प्रयोजनम्‌ ॥ ८७ ॥ 


१६० शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ अ १७ 
७ ॥ क्यै ® १ रु f | ॥ 
घतं मिमिक्षे घतमंस्य योनिघ ते श्रितो घतम्वस्य धाम । 
अनष्वधमावंह मादयस्व स्वाहांकृतं वृषभ वक्षि हव्यम्‌ ॥ ८८ ॥ 


सन््राथं --'सैं घृत को अग्नि के मुख में सोंचना चाहता हें । घत इस अग्नि का उत्पत्तिस्थान है, यह घृत 
पर आश्रित है, घत ही इसके तेज फो बढ़ाने वाला है। हे अध्वर्यु ! हवि का संस्कार करने के अनन्तर अग्नि का 
आवाहन कर उसे तृप्त करो और कहो कि हे कामनाओं को पुर्ण करने वाले अग्तिदेंव ! स्वाहा कह कर दी गई आहुति 
क्रो आप देवताओं तक पहुँचा दो ॥ ८८॥ 


गृत्समददृष्टा । अहमस्य अग्नेमखे घृतमुदकमाहुतिपरिणामभूतम्‌, मिमिक्षे मेढ सेक्तुमिच्छति 
मिमिक्षते, उत्तमपुरुषेकवचने मिमिक्षे, सेक्तुमिच्छामीति यावत्‌ । यतोऽस्थाग्नेघृंतं योनिरुत्पत्तिस्थानम्‌। घृतेन 
हि प्रवर्घतेऽगिनिः, 'अगिनर्यस्ये योनेरसुज्यत तस्ये घृतमुल्बमासीत्‌’ (श० ६।६।२।१३) इति श्रतेः ` गर्भाधारोदकः 
मुल्बम्‌। योऽग्निघुंते श्रितो घृतमाशितः, अस्याग्नेघुंतमेव धाम स्थानं तेजस्करं वा। उ अवधारणे। अतो हे 
अध्वर्यो, अनुष्वधं स्वधामन्नमुपलक्ष्य तमग्निमावह्‌ ूर्वमन्नमुपकल्प्य पश्चादाह्वय । 'स्वधेत्यत्ननामसु' (निध०२।७१७) 
आहूय च मादयस्व तर्पय । तर्पयित्वा चेवं ब्रहि-हे वृषभ कामानामभिवर्षुक, स्वाहाकृतं स्वाहाकारेण हुतं 
हव्यं त्वं वक्षि वह देवाम्‌ प्रापय । बहतेः शपि तल्लोपे च 'हो ढः' (पा० सू० टॉ२ ३१) इति ढत्वे, 'षढोः कः सि’ 
(पा० सू० ८२1४१) इति कत्वे च वक्षोति रूपस्‌ । यद्वा हे अग्ने, अनुष्वधं स्वधोत्पन्नं नाम चरोद्रिरवधारणाद्‌ 
अन्नस्योपर्यधश्च घृतं वर्तते, अनुगतान्नं घृतमावह, स्वात्मानं देवत्वं प्रापय । तेन मादयस्व हृष्टो भव। हे वृषभ 
उत्कृष्टाभिमतफलानां वर्षक अग्ने, स्वाहाकारेण हुतं हव्यं हविर्वक्षि। यं प्रत्यहं मिमिक्षे, यस्य घृतं योनिः, यो 
घृते श्रितः, यस्य च घृतं धाम, स त््मनुष्त्रधं देवानावह मादव हव्यं च वक्षि। देवानामावाहनं हविवंहनं च 
कर्मद्वय वह्नेः प्रसिद्धमेव । 


अध्यात्मपक्षे~हे भग्ने परमेश्वर, अहमस्य प्रत्यक्‌चेतन्याभिन्तत्वेन अपरोक्षस्य तव तर्षणाय घृतं 
मिमिक्षे मेढु सेक्तुमिच्छामि । यतो घृतमस्य योनिः स्थावष्‌, घृतोपलक्षितान्नमथदेहस्य हृदय उपलभ्यमानत्वात्‌ । 
अत एव घृते श्रितः । तत्रोपलभ्यमानत्वादेव घृतमेवास्य धाम तेजस्करम्‌ । साधकानाह--हे साधक, त्वमनुष्वधे 
स्वमात्मानं सर्वान्तर्यामिणं भगवन्तं नारायणं धारयतीति स्वधा, तथा च मनुः--आपो नारा इति प्रोक्ता आपो 
वै नरसूनवः । अयनं तस्य ताः पूर्वं तेन नारायणः स्मृतः ॥' (१।१०) | अथवा स्वं धनं धनधान्यादिकं ददातीति 
स्वधा, शस्योस्पत्तिहेतुत्वात्‌, यद्वा स्वेभ्यो दीयते, स्वस्मिन्‌ धीयते वा, स्वेन धनेन धीयते वेति स्वधा । स्वशब्दे 
उपपदे दधातेः गेहे क? (पा० सू० ३।१।१४४) इति योगविभागाद्‌ बाहुलकाद्वा कप्रत्ययः। ताँ स्वधामन्तमुपः 
कल्प्य भगवन्तमावह, आहूय च मादयस्व, भक्तिपरिप्लुतेन हविषा तर्पय, तर्पयित्वा चेवं प्रार्थयस्व--हे वृषभ 
सर्वाभिमतकलानामभिवर्षक भगवन्‌, स्वाहाकृतं स्वाहाकारेण सर्वात्मसमर्पणेन पूतं हव्यं हविमैवेद्यं वक्षि कृपया 
घारय स्वीकुरु । तथा चाहुर्याशिका:--'अग्ने त्वमैश्वर तेजः पावनं परमं हि तत्‌ । तस्मात्‌ त्वदीयहलओे श्रीरुद्र 
तप॑याम्यह स्‌ ॥' इति । 

दयानन्दस्तु-- हैं समुद्रयायिन्‌, त्वं घृतं मिमिक्षे उदकं सिञ्चितुमिच्छ । उद्‌ यस्याग्नेधृंत॑ योनिगृंहमस्ति, 
यो घृते श्रितो घृतमस्य धाम अघिकरणम्‌, तमग्निमनुष्वधं स्वधान्नस्यानुकूलमावह प्रापय । हे वृषभ, त्वं यतः 
स्वाहाकृतं वेदवाणीनिषपादितं हव्यं होतुमादातुमह वक्षि कामथसे प्राप्तोषि वा, तेनास्मात्‌ मादयस्व ' इति, तदपि 
यत्किञ्चित्‌, निरर्थकत्वादेव । तथाहि--कोष्यं समुद्रयायी सम्बोध्यते ? किञ्च तत्र प्रमाणम्‌ ? जलसिञ्चनेच्छया 
च को लाभः समाजस्य वेदाध्येतुर्वा ? भभ्युदणनिःेयससाधनक्रिया्थंत्वाद्‌ वेदस्य अतदर्थानां नैरर्थक्यमेव, 
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'आम्नायस्य क्रिया्थंत्वादानथंक्यमतदर्थानाम्‌' (जै० सु० १।२।१) इति न्यायाच्च । समुद्रयायी कथमग्तिमन्नातु- 
कूलतां नयति ? समुद्रयायिनस्तेन कः सम्बन्धः ? न च वेदवाण्याः कश्चन सम्बन्धः ? वेदवाण्या कि निष्पाद्यते? 
शब्दस्य ज्ञापकत्वेन कारकत्वायोगात्‌ || ८८॥ 


t = [| 
समद्रादूर्मिमंध॑माँर॥ उ्दारदुपा(/शुना समसृतत्वमांनटू । 
घतस्य नाम गृह्यं यदस्ति जिह्वा देवानाममृतस्य नाभिः ॥ ८४ ॥ 


मन्त्रार्थ--भधुर रस वाली तरंग घत के रूप में समुद्र से उठतो है, फिर प्राणभूत अग्नि के साथ मिल कर 
अमृतत्व को प्राप्त करती है। घत का जो गुप्त नाम वेदों में पढ़ा गया है, वह देवताओं को जिह्वा है, अमृत को 
नाभि है । इसका अभिप्राय यह है कि घत का सेवन करने वाला दीर्घायु होता है ॥ ८४ ॥! 


वामदेवदष्टा । अत्रान्नाध्यासेन घृतं स्तूयते, प्राणाध्यासेन 'चाग्निः। समुद्रात्‌, सम्मोदन्ते यजमाना 
अस्मादिति समद्रोऽग्निः पाथिवः, तस्माद्‌ ऊरमिमेहाराशिर्घृतकल्लोलो मधुमान्‌ रसवान्‌ उदारत्‌, उद्गच्छ- 
न्त्यापोऽस्मादिति वा समुदो देवो वेद्य॒तोऽग्निः, तस्मादू्मिरुपर्यपर्यभूत्‌, अतो मधुमान्‌ माधुर्योपितफलसमूहः, 
उदारद्‌ उद्गच्छति । अथवा वेद्य॒तादग्नेरूम्यत्पादको रससमूह उदारत्‌ । अथवा समद्रात्‌ समद्द्रवणसाधनाद्‌ 
आदित्याद्‌ घर्माद्‌ रसमुदकलक्षणमुदारत्‌, 'आदित्याज्जायते वृष्टिः (म० स्म्‌० ३।७६) इति वचनात्‌। यद्रा 
समुद्रादन्तरिक्षाद्‌ ऊमिरुदकम उदारत्‌। अथवा समुद्रादुक्तलक्षणादूधसः सकाशादुमिरुज्ज्वलक्षोररसः, उदारद्‌ 
उद्गच्छति । एतद्‌ घृतपक्षेपि समानम्‌। यद्यपि घृतं क्षीराज्जायते, तथापि तस्य ऊधस उत्पत्तेरयमुपचर्यते। 
दिष्टं वाक्यमग्त्यादिपञ्चपक्षेष्वपि समानम्‌ । अंशुना दीप्त्यंशेन वा समममृतत्वस्‌ आनट्‌ व्याप्नोति। उपेति 
पादपूरणार्थः, सामीप्येन वा व्याप्नोति | घतस्य दीपस्य क्षरद्रसस्य रूपस्य गहं नाम गोपनीयं नथनसाधनं यदस्ति 
तद्‌ ब्रवीमि। तद्देवानां जिह्लास्थानीयो भवति। तदेव अमृतत्वस्य नाभिर्वर्धेकं भवति । तदुभयं घृतस्य नाभि- 
रित्यर्थः । एवं सर्वमन्त्रेषु तत्तत्पक्षानुसारेण योजनोयम । 

“उन्वटमहीधररीत्या अन्माध्यासेन घृतमत्र स्तूयते, प्राणाध्यासेन चाग्निः । समुद्राद्‌ घृतमयाद्‌ मधुमान्‌ 
रसवातूमिर्महाराशिर्घृतकल्लोल उदारद्‌ उदगमत्‌ । “ऋ गतो’ इत्यस्माल्लुङि च्छौ 'सतिशास्त्यतिभ्यश्च' (पा० 
सू० ३।१।५६) इति च्लेरडि, “ऋदृशोऽङि गुणः' (पा० सू० ७४१६) इति गुणे, 'आट्श्च' (पा० सू० ६।१।९०) इति 
वृद्धौ च आरदिति रूपस्‌ । अक्षोणत्वाद्‌ घतस्य समुद्रेणोपमानस्‌, अन्तदेवताभिप्रायेण वा समुद्रेणोपमानस्‌, तस्था 
अष्यनुपक्षीणत्वात्‌ । उद्गत्य च स ऊमिरंशुना प्राणेन जगत्प्राणभूतेनाग्निना सं सङ्गत्य एकीभूय अमृतत्व- 
ममरणधर्मित्वमपानड्‌ उपव्याप्नोत्‌ । “ “णश्‌ अदर्शने’ इत्यस्याल्लुङि “मन्त्रे घसह्वरणश” (पा० सू० २।४।८०) 
इत्यादिना च्लेलॅकि 'हलड्याभ्यो दीर्घात्‌’ (पा० सू० ६।१।६८) इत्यादिना तिपो लोपे रूपस्‌ । वि आङ्‌ इत्युपसर्गयो- 
बलाद्‌ व्यावर्तकार्थो णशिः । प्राणश्चान्नं च एकीभूय अमृतत्वं प्राप्नुत इत्यर्थः । तस्य घृतस्य गृह्यं नाम गोपनीय- 
मविज्ञातमविविदरः श्रुतिमन्त्रपरिपठितं यदस्ति, तदहं ब्रवीमीति शेषः । कि तदित्याह-देवानां जिह्वा अत्यभिला- 
बाद देवानां जिह्वोत्थाननिमित्तम्‌, ‘यदा वा एतदग्नौ जुह्वत्यथाग्नेजिह्वा इवोत्तिष्ठन्ति तस्मादाहाग्नेजिह्वासीति’ 
(श० १।३।१।१९) इति श्रतेः। अथ यत्सर्वंप्रकाशं नाम तदप्यहं ब्रवीमि । कि तदित्याहू--अमृतस्य नाभिरमरण- 
धर्मत्वस्य नाभिनंहनं बन्धनकारणम्‌, घृताशिनो दोर्घायुष्ट्वदर्शनात्‌ । यद्वा प्रकृतार्धेर्चेन मन्त्र: स्तूयते, अधंर्चेन 
च घृतम्‌ । समुद्राद्‌ आग्निकाद्यजुःसमुद्राद य ऊमिः शब्दस ङ्घातो नामाख्यातोपसर्गनिपातलक्षण उपमोत्रेक्षारूपका- 
दचलद्कारोपेतो मधुमानु रसवान्‌ वाक्यगुणर्यक्त, उदारद्‌ मुखत उदगात्‌, स एव आंशुना सवनेन क्रियमाणः 
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सन्नमृतत्वमाप्नोत्‌, 'तदेतद्यजुरूपा ९७ इवनिरुक्तम' (श० १०।३।५।१५) इति श्रतेः । अतो$ग्निचिरिद्विः स ऊमिः 
प्रकाशनोयः । घृतस्य गृह्य॑ नाम यदस्ति, तदपि देवानां जिह्वोत्थाननिमित्तम्‌ । कि पुनर्होमः ? 'अथास्य घृतकीर्ता- 
वेवारिनर्वश्वानरो मुखाइज्जज्वाल' (श० १।४।१।१३) इति श्रुतेः । अमृतस्य नाभिनं हनं यजमानानाममृतत्वप्रापकं 
घृतं यजनेनेत्यर्थः । अतोऽग्निचिरिद्गिहयते स्तूयते च घतमिति भावः । 


अध्यात्मपक्षे-समुद्रात्‌ सच्चिदानन्दरुक्षणात्‌, मधुमान्‌ मधुरप्रीतियुक्वः, ऊमिः सच्चिदानन्दकल्लोलरूपो 
जीव डदगमत्‌, उद्गल्य च अंशुना जगत्प्राणभतेन परमात्मना सङ्गत्य एकीभूय अमृतस्वमुपानट्‌ संव्याप्नोतु । 
घतस्य दीप्तस्य स्वप्रकाशस्य तस्थ यद्‌ गह्यं नामास्ति, तद्‌ ब्रवीमि। कि तदित्याह~देवानां जिह्वेति । देवानां 
प्रसिद्धानां दिविषदां चोतनात्मकानामिन्द्रियाणां च अत्यमिछाषास्पदत्वात्‌ । जिह्वावद्रसास्वादमूलत्वाद्‌ जिह्वेति 
गृह्यं नास । अमृतस्य नाभिरमृतत्वस्य संहननकारणमित्यर्थः । 


दयानन्दस्तु--हे मनुष्याः, भवन्तः सत्समुद्रादन्तरिक्षाद्‌ अंशुना किरणसमूहेन मधुमान्‌ मधुररसगृण- 
युक्त उमिस्तरङ्ग उदारद्‌ ऊर्ध्वमारद्‌ आप्नोति । सममृतत्वमानट्‌ समन्ताद्‌ व्याप्नोति । यद्‌ घृतस्य जलस्य 
गृह्यं रहस्यं नामास्ति, था देवानां विदुषां जिल्ला वाणो अमृतस्य मोक्षस्य नाभिः स्तम्भनं स्थिरीकरणं प्रबन्धनम्‌, 
तत्सवं सेवन्ताम्‌’ इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, ऊध्वंगामिनो मधुमतस्त र ङ्गस्थानुपलम्भपराहतत्वात्‌ ॥ ८९ | 


वयं नाम प्रब्रवामा घतस्थास्मिन्‌ यज्ञे धारयामा नमो'भिः । 
उप बहा शृणवच्छस्यमानं. चर्तःशवङ्गोऽवमोद्‌ गौर एतत्‌ ॥ ३० ॥ 


मन्त्राथं--हम इस यज्ञ में घत का नाम लेकर स्वृति करते हैं, क्योंकि घत देवताओं को प्यारा हे। अन्न के 
हारा यज्ञ को धारण करते है । ब्रह्मा नाम का ऋत्विक स्तुति किये जाते हुए घत के नाम को मुने । चार होता वाला 
गौर वर्ण यह घत आहुति के परिणाम से यज्ञ-फल को प्रकट करता है 11 ९० ॥ 


यतो घृतनामोच्चारणमपि प्रियं देवानाम्‌, अतो वयं यजमाना घृतस्य नाम प्रब्रवाम अस्मिन्‌ यज्ञ घृतनाम 
स्तुमः । नमोमिरन्नेर्धारयाम यज्ञमिति शेष: | किञ्च, ब्रह्मा ऋत्विक्‌ शस्यमानं होत्रा स्तुयमानमेतद्‌ घृतनाम 
उपश्थृणवत्‌ उपश्णोतर्‌ । 'लेटोञ्डाटै' (पा० सु० ३।४।९४) इत्यडागमः । यथा गौरो गौरवणंः शुद्धो यज्ञ एतद्‌ घृतं 
यज्ञफलरूपम्‌ अवमीत्‌ उद्गिरति। यज्ञपरिणामामिप्रायमेतत्‌ । कीदुशो गौरः ? चंतु:शृद्धश्चत्वार ऋत्विजः 
खज्धभूता यस्य सः । ब्रह्मा, उद्गाता, होता, अध्वर्युरिति चत्वार ऋत्विजः । 


अध्यात्मपक्षे-यतो घुतस्य दीक्षस्य प्रकाशस्य घुतवत्स्नेहमयस्य परमात्मनो नामोच्चारणमपि देवानां 
प्रियमतो वयमस्मिन्‌ यज्ञे तस्य घृतस्य परमात्मनो नाम प्रब्रवाम स्तुमः । नमोभिर्नमस्कारैर्था र्याम, यज्ञ विष्णुमिति 
शेष: । किञ्च, मन्त्रैः शस्यमानं स्तूयमानमेतन्नाम ब्रह्मा परमेश्वर आसमन्ताद्‌ उपश्चृणबत्‌ उपाशृणोत्‌ । कोदृशो 
ब्रह्मा ? गौर: शुद्धः । पुनः कीदृशः ? चतुःश्युङ्ग:, चत्वारो विश्वतैजसप्राज्ञतुरीयरूपा विराडिढरण्यगर्भाव्याकृत- 
दुरीयरूपा वा शुङ्गा इव शङ्गा यस्य स परमात्मा एतन्नाम अवमीद्‌ उद्गिरति । अतः शुद्ध पर मात्मोदृभूतत्वात्‌ 
परममाहात्म्योपेतमेतदित्यथंः । 


दयानन्दस्तु--'यश्चतुश्ठङ्गृरचत्वारो वेदाः श्यङ्गवदुत्तमा यस्य सः। गौरो यो वेदविद्यावाचि रमते स 
एव । गुरतीति वा गौरः। ब्रह्मा चतुर्वेदवित्‌, अवमीद्‌ उपदिशेत्‌, उपश्वुणवद्‌ उपश्वणुयात्‌, तद्‌ घृतस्य भाज्यस्य 


म० ९०-९१ ] वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता १६३ 


जलस्य वा शस्यमानं प्रशंसितं सद्‌ गृह्यं नामास्त्येतद्वयमन्याच्‌ प्रति प्रब्रवाम । अस्मिन्‌ यज्ञे नमोभिर्धारयाम । 
मनुष्या मनुष्यदेह प्राप्य सर्वेषां पदार्थानां नामान्यर्थाश्च अध्यापकेभ्यः शृत्वाऽन्येभ्यो ब्रूयुः । एतेः सृष्टिस्थेः पदार्थैः 
सर्वाणि कार्याणि साधयेयुरिति भावार्थः? इति, तदेतत्‌ सव॑ मन्त्राक्षरबांह्यमेव, अक्षरार्थाननुगमात्‌ । चतुःशब्देनं 
चत्वारो वेदाश्चत्वार क्रत्विजश्वत्वारो नामाख्यातोपसर्गनिपाता इति ग्रहणे विनिगमनाविरहात्‌ । गोरपदस्य 
कथड्चित्‌ तादृशाथंत्वेऽपि गौरपदस्य तथार्थत्वायोगातु । गोपदस्याप्यनेकेऽर्थाः सन्ति, गवां पशुविशेषाणां दातुरपि 
गोरशाब्देन ग्रहीतुं शक्यत्वे विनिगमनाबिरहाच्च । ब्रह्मपदमपि न चतुर्वेदवित्परस्‌, किन्तु ब्रह्मनामक ऋत्विक्‌ 
चतुर्वेदविद भवतोति प्रणाञ्या तथार्थग्रहणेऽपि प्रथमभावित्वाद्‌ ऋत्विगेव प्रथमोपस्थितिको भवति । अवमीद्‌ 
उपदिशेदित्यप्यसङ्गतम्‌, धात्वर्थविरोधात्‌ । तत्र घृतस्थ कः प्रसङ्गः ? गृहाश्रमो यज्ञ इत्यप्यस द्भतम्‌, निमूलत्वात्‌, 
लक्षणायां बीजाभावात्‌ ॥ ९० ॥ 


चत्वारि श्वद्भा त्रयो अस्य॒ पादा द्वे शोषे सप्त हस्तांसो अस्थ । 
त्रिधा बद्धो वृषभो रो'रवोति महो देवो मर्त्या आविवेश ॥ 5१ ॥ 


मन्त्राथ-इस यज्ञ देवता के ब्रह्मा, उद्गाता, होता ओर अध्वयुं ये चार श्युंग हे । ऋक्‌, यजुः ओर साथ 
ये तीन वेद तोन चरण हैं । हविर्धान और प्रवग्यं दो सिर हैं। इस यज्ञपुरुष के छन्दोरूप अथवा होतारूप सात 
हाथ हैं। प्रातःसवन, साध्यस्दिनसवन और सायंसवन इन तीन स्थानों में बघा हुआ कामनाओं को वर्षा करने वाला 
यह यज्ञरूपो वृषभ मन्त्र, ब्राह्मण ओर कल्प के द्वारा अतिशय शब्ब करता हे । यह अतिपुजनीय देव मनुष्य लोक में 
ब्याप्त होकर स्थित है। मन्त्र का यह अर्थ निरुक्त (१३।७) के अनुसार हे । 


पतंजलि मुनि ने महाभाष्य (१।१।१) में इस मन्त्र को व्याख्या इस प्रकार को हे--नाम, आखात, उपसगं 
और निपात ये चार जिसके सोंग हैं, प्रथम, मध्यम, उत्तम पुरुष रूप अथवा भूत, भविष्यत्‌, वतमान काल रूप तोन 
चरण हैं नित्य और कार्य रूप शब्द ही दो सिर हैं। सात विभक्षितयां हो सात हाथ हूं । एकवचन, द्विवचन, बहुवचन 
रूप तीन स्थानों में बंधा हुआ, अनेकों अर्थो को वर्षा करने वाला, ऐसा यह व्याकरण शास्त्र अन्य शास्त्रों को दबा कर 
गरजता है, यह बिशाल परिमाण का दिव्य शास्त्र मनुष्यों में फेला हुआ है । 


इस मन्त्र का तीसरा अर्थ इस प्रकार हो सकता है--बेदरूप यज्ञपुरुष के घमं, अर्थ, काम ओर मोक्ष रूप 
चार शुंग हैं । कर्म, उपासना ओर ज्ञान रूप तीन चरण हैं । ब्यव्टि ओर समष्टि रूप दो सिर हैं । स्वर अथवा छन्द रूप 
सात हाथ हें । इस प्रकार चार पदार्थो की बर्षा करने वाला वेद बार बार उपदेश कर रहा है कि हे मनुष्यों ! जागो, 
परमात्मा का भजन करने के निमित्त ही शरीर है, इसमें परमात्मा ने जीवात्मा के रूप में प्रवेश किया है॥ ९१॥ 


*  यज्ञपुरुषदेवत्य ऋषभो मन्त्रः । चतुःशवृ ङ्गोऽवमीदित्युक्तस्‌, तत्र कोऽयं चतुःश्ृङ्ग इति जिज्ञासायां चतुः- 
श्वु्खशब्दो यज्ञवृषभपरत्वेन प्रतिपाद्यते | यस्य यज्ञस्य चत्वारि श्रृद्भाणि ब्रह्मोद्गातृहोत्रध्वर्य्वाख्या ऋत्विजः 
श्ङ्खाणीव प्रधानभूताः । त्रय ऋग्यजुःसामलक्षणाः पादाः, तैरेव यज्ञः प्रतितिष्ठति । द्वे शोर्ष शिरसी ह॒विर्धान- 
प्रवर्ग्याख्ये । सप्तहस्तासः सपतहोतारो हस्तासो हस्ता इव व्याप्रियन्ते । त्रिधा बद्धस्त्रिप्रकार सम्बद्धः । प्रातःसवन- 
माध्यन्दिनसवन-सायंसवनास्यैर्बद्धो वृषभः कामवषिता रोरवीति अत्यन्तं शब्दं करोति। सोऽयं महोदेवो महति 
पूजयति मह्यते वा जनेरिति महो ब्रह्मादिस्तम्बपर्यन्तानां प्राणिनामुपजीव्यः, ज्ञानकमंसमुच्चयाधिकारिणां 
विदुषां शरीरभूतो मर्त्यान्‌ मनुष्यान्‌ आविवेश आविशति । 


१६४ शुक्लयजुवेदसंहिता [न १७ 


यद्घा-चत्वारो वेदाः शु ङ्गाणीव, सवनानि त्रीणि पादाः, प्रायणीयोदयनीये इष्टिविशेषो शीर्षे, सप्त 
छन्दांसि हस्ताः, त्रिधा मन्त्रब्ाह्मणकरपेर्बद्धो वृषभः कर्मफलानां वर्षणकर्ता रोरवीति, सोऽयं महो महता प्रकाशेन 
युक्तो देवो दीव्यतीति देवः, समस्तयज्ञाद्यपलक्ष्यो हिरण्यगर्भः, मर्त्यान्‌ मरणधर्माणः प्राणिनः, आविवेश अपेक्षित- 
पुरुषार्थसाधनप्रकाशनाय आविशति । 


यद्ठा-व्याकरणशास्त्राभिमानो देवः शब्दग्रामोऽत्राभिधीयते। चत्वारि नामाख्यातोपसर्ग निपाताः 
ग्युद्धाणि । प्रथममध्यमोत्तमपुरुषास्त्रयः पादाः, भूतभविष्यद्वर्तमानाः काला वा त्रयः पादाः । द्वे शीर्षे द्वो शब्दा- 
त्मानो नित्यः कार्यश्च । सप्त विभक्तयो हस्ताः । त्रिधा बद्ध एकबचनद्विवचनबहुवचनैबंद्धः, उरसि कण्ठे शिरसि वा 
व्यज्यमाना वृषभ इवायममषादिवान्यानि शास्त्राण्यधःपदाकृत्य रोरवीति, य उक्तगुणः सोऽयं महोदेवो मर्त्यान्‌ 
भावव तत्तदथानु प्रातपादर्यात, मनुष्याधिकारत्वातु शास्त्रस्य । 'रु शाब्दे’ इत्यस्य यङ्लुगन्ते रोरवोतीति 
रूपस्‌ । 


अध्यात्मपक्षे--चत्वारि श्वृङ्का चत्वारो विश्वतेजसप्राञ्ञतुरीया विराड्ढिरण्यगर्भाव्याकृततुरीया वा 
श्युद्धाणीव यस्य । पादास्त्रयो जाग्नत्स्वप्नसुषुप्त्यास्या अस्य पादाः । सगुणनिगृणब्रह्मर्पे द्वे शीषं । सप्त महद- 
हृ्कारपञ्चतन्मात्रा अस्य हस्तासो हुस्ताः, हस्ता इव व्यापारशोलाः । त्रिधा बद्धः श्रुतिस्मृतिपुराणैः प्रतिपादित: । 
महादेवा वृषभो बर्षात कमंफलानीति वृषः, भाति सर्वोपरीति भः, वृषश्चासौ भश्चेति वृषभः। रोरवीति परा- 
पद्यन्ती-मध्यया-वेखरोभिबंहुधा व्यवहूरांत । 


दयानन्दस्तु--'हे मनुष्याः, यूयं यस्यास्थ त्रयस्त्रोगि सवनानि भूतभविष्यद्वर्तमानाः काला: पादाः, 
चत्वारि शुङ्गा चत्वारो वेदा तामाख्यातापसर्गनिपाता वा श्वृज्भधाणीव । दे प्रायणीयोदयनोये शीर्ष नित्यः कांश्च 
शब्दात्मानो वा । सप्तसंख्याकानि गायत्र्यादीनि छन्दांसि सप्तांवभक्तयो वा हस्तासो हस्तेन्द्रियमिव । ।त्रधा त्रिभिः 
प्रकारेम॑न्त्रत्नाह्मणकल्पैरुरसि कण्ठे शिरसि वा बद्धो वृषभः सुखानामाविरभावको रोरवीति ऋग्वेदादिना सवन- 
क्रमेण वा शब्दायते, महो महानु देवो गमनोयः प्रकाशका वा मत्योचु भाविवेश तमनुष्ठायाभ्यस्य वा सुखिनो विद्वांसो 
भवत? इति, तदाप यांस्कांञ्चतु । अध्याह्याराणां निर्मूलत्वातु, अपसिद्धान्तापाताञ्च । न च त्वया ब्राह्मणकर्पाङः 
सारेण यज्ञव्याख्यानं क्रियते, मन्त्राणामन्यथान्यथा नयनात्‌ । यदि च ब्राह्मणानां कल्पानां चाश्रयणं कृतं स्याद्‌ 
तदा सायणा|द्सम्मतमव व्याख्यानं कुर्यातु। न च त्वया कचित्‌ सवनत्रयापेता यज्ञा उक्ताः वायुशुद्धयादि- 
हेतुकत्वन ्वदोये यज्ञे तदनुपयागातु । न च कचितु प्रायणीयोदयनीयस्वरूपं त्वया निरूपितम्‌ । कात्यायनादसूत्राणि 
कल्पास्तु त्वया सर्वथापाक्षता एव । भकामेचापि निरुक्तााश्चयेणात्र तथा व्याख्यातुं बाधितोऽभूदथस्‌ । 


तथा चाह यास्कः-'चत्वारि श्वुद्धेति वेदा वा एत उक्ताः। त्रयोऽस्य पादा इति सवनानि त्रीणि । 
द्वे शोर्षे प्रायणीयोदयनोये । सप्त हस्तासः सप्त छन्दांसि। त्रिधा बद्धस्त्रेधा बद्धो मन्त्रन्राह्मणकल्पेः । वृषभो 
रोरवीति रोरवणमस्थ सवनक्रमेण ऋग्मिर्यजुभिः सामभिः । यदेनमृरिभिः शंसन्ति यजुमिर्यजन्ति सामभिः स्तुवान्त । 
महोदेव इत्येष हि महान्‌ देवो यद्यज्ञो मत्या आविवेशेत्येष हि मनुष्यानावशति यजनाय' (नि० १३।७) । 
महाभाष्यकारः पतञ्जलिश्च-- चत्वारि ब्युङ्खाणि चत्वारि पदजातानि नामाख्यातोपसर्गनिपाताश्व । त्रयोऽस्य 
पादास्त्रयः काला भूतभविष्यद्वर्तमानाः । हो शब्दात्मानौ नित्यः कार्यश्च । सप्तहस्तासो अस्य सप्त विभक्तयः । 
त्रिधा बद्ध उरसि कण्ठे शिरसीति । वृषभो वर्षणातु, रोखोति शब्द करोति । कुत एतत्‌ ? रोतिः शब्दकमा । 
महोदेवो मर्त्यी आविवेशेति महान्‌ देवः शब्दों मर्त्यान्‌ मरणधर्माणा मनुष्यास्तानाविवश' इत्याहू ॥ ९१ ॥ 
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1 ७ € ७ ७ ॥ 
त्रिधा हितं प्णिभिगंह्ममॉनं गवि देवासो' घतमन्वविन्दन्‌ । 
त्य 9 ९ | + ° र है 
इन्द्र एकर सूय एक जजान बुनादेक१/ स्वधया निष्टतक्षुः ॥ ६२ ॥ 


हि मन्त्रार्थ-- तीन प्रकार से लोकों में स्थापित, असुरो के द्वारा छिपाये हुषे घृत को देवताओं ने क्रम से गायों 
में जाना । इसके एक भाग को इन्द्र ने प्रकट किया, दूसरे भाग को सूर्य ने प्रकट किया और यज्ञसाधनभूत तोसरे भाग 
को अग्नि से स्वधा के द्वारा ब्राह्मणों ने पाया ॥ ९२ ॥। 


यज्ञपरिणामभूतं यथा घृतं तथा त्रिधा निहितं स्थापितमेषु लोकेषु । पणिभिरसुरे्गुह्यमानं गुप्यमाचं 
सद्‌ देवासो देवा गवि घेनौ अन्वविन्दन्‌ आनुपुव्याल्लब्धवन्त:। यत्तस्य घृतस्य एको भागः, इन्द्रस्तमेक भागं जजान 
जनयति, “ति वा एते आहुती हुते उत्क्रामतस्ते अन्तरिक्षमाविशतस्ते' (श० १ १६२६) इत्यादिश्षुतिरिन्द्रस्य 
जनकत्वं दर्शयति । सूर्यं एकं भागं जजान जनयति, “तत उत्क्रामतः । ते दिवमाविशतः' (श० ११।६।२।६-७) 
इत्यादिश्रुतिः सूर्य॑स्य घृतभागजनकत्वं दर्शयति । वेनाद्‌ यज्ञसाधनमू तादग्नेः, एकं भागं स्वधया अन्नेन भाहुति- 
परिणामभूतेन निष्टतक्षुनिष्कषितवन्तो द्विजातयः । यस्ततः पुत्रो जायते स लोकम्रत्युत्यायीत्येतदुकतं भवति, 
'पञ्चस्यामाहुतावापः पुरुषवचसो भवन्ति’ (छा० उ० ५१२) इति श्रुतेः। यथा गवि दुग्धदधिनवनोतक्रमेण 
घुतमन्वविन्दन्‌, तथेव पणिभिर्गुह्यमानं यज्ञपरिणामभूतं त्रिधाहिंतं स्थापितमिन्द्र एकं सूर्यं एकं जजान वेनादग्नेः 
स्वघयान्नेन एकं भागं निष्टतक्षुद्विजातयः । 


अध्यात्मपक्षे--देवा यथा गवि त्रिधा हितं स्थापितं घुतमर्न्वावन्दन्‌, तथैव लोकेषु त्रिधा स्थलसूक्ष्म- 
कारणरूपेण हितं निहितं स्थितं ब्रह्म पणिभिर्मायामयैव्यंवहारेगह्यमान देवासो दिव्याः साधका अनुविन्दन्ति | इन्द्रः 
कारणामिमानी ईश्वर एकं भागं जनयति, सूक्ष्मप्रपज्चाभिमानो हिरण्यगर्भः सूर्यं एकं भागं जनयति, वेनादग्नेः 
स्थूरप्रपञ्चाभिमानिनोऽनेः स्वधयान्नेन सार्धमेक भाग निष्टतक्षुविद्वांसः । 

दयानन्दस्तु--'हे मनुष्याः, यथा देवासः पणिभि्व्यवहारज्ञैः स्तावकेर्वा त्रिधा त्रिभिः प्रकारे हितं स्थितं 
गवि वाचि गुह्यमानं रहुसि स्थितं घृतं प्रदोष विज्ञानमन्वविन्दन्‌ लभन्ते, यदोन्द्रो विद्युद एक सूर्य: सावता एक 
जनान जनयति, वेनाच्च कमनीयादू मेधाविनः, 'वेन इति मेघाविनामसु' (नि० २1१५५), स्वधया स्वेन धारितया 
क्रियया एक विज्ञानं निष्टतक्षुनितरां ततक्षुस्तनुकुर्यु, तथा यूयमप्याचरत' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, सम्बोधनस्य 
निर्मुलल्वातु, कस्यां वाचिकेस्त्रिभिः प्रकारे केः पणिभिवज्ञानं घृतमित्यस्याप्यस्पष्टतबात्‌ । किञ्च, दैवा 
बिद्वांसोऽमिप्रेयन्ते त्वया, विज्ञानमपि विद्येव, तथा च विद्यावन्तो विद्या लभन्त इत्युक्तं भवति । तच्च समुद्रस्य 
जललाभवन्निरर्थकमेव । विज्ञानं चेतन्यं जडेषु न सम्भवति । त्वद्रीत्या विद्युतोऽगतेः सूर्य॑स्य च जडत्वमवांत 
कुतस्तेषां ज्ञानवत्त्वस्‌ ? कुतस्तरां विज्ञानजनकत्वम्‌ ? यदि विद्युदादिषु मेधावित्व ततस्तंनेब तेषां चतनत्वस्‌ । 
मंधावित्वाभावे वा कथं विज्ञानजनकत्वम्‌ ? स्वघापदस्य यदि स्वधारिता क्रियार्थः स्यात्‌, तदा गनिक्रियाकतृत्वन 
देवदत्तादेरपि स्यादेव गोत्वम्‌ ॥ ९२ ॥ . 


एता अन्ति हुद्यांत्‌ समुद्राच्छतब्रजा रिपुणा नवचक्ष । 
घतस्य धारा अभिचांकशोमि हिरण्ययो वेत॒सो मध्य आसाम्‌ ॥ ६३ ॥ 


मन्त्रार्थ--हृदय रूपो समुद्र से, अर्थात्‌ श्रद्धा रूपो जल से अथवा देवताओं के यथावत्‌ चिन्तन रूप समुद्र से 
अथवा निदक्त आदि छः अंगों से पवित्र उस वेद रूपो सागर से अनेकों अथे वालो ये बाणियाँ निकलतो हैं। घुत को 
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धाराओं के समान अविच्छिन्न रूप से उच्चारित ये वाणियां शत्रुरूप कुताकिकों से खण्डित नहीं होतीं । इन वाणियों के 
मध्य में दोप्यमान अग्नियों को में सब ओर से देखता हूं ॥ ९३ ॥ 


या एता अमंयो वाचः, अर्षन्ति उद्गच्छन्ति हृदयाद्‌ हृदयरूपात्‌ समुद्रात्‌ श्रद्धोदकपरिप्लुताद्‌ देवता- 
याधालम्यचिन्तनसन्तानगर्भान्निगमनिरुक्तनिषषण्डुव्याक रणशिक्षाच्छन्दोभिः पावनैः पृतादेता अर्षन्त्यः शतत्रजाः, 
व्रजनं ब्रजो गतिः, शतं शतधा व्रजो यासां ता बहुगतयः, बहूर्था इति यावत्‌ । एता नर्षन्त्यः, रिपुणा कुताकिकः 
शत्रुप्रसद्धेन नावचक्षे नावचक्ष्यन्ते नापवदितु खण्डयितुं शक्यन्ते । पुरुषवचनव्यत्यय: । ता घृतस्य धारा इव देवानां 
तृप्तिकरा:। लुप्तोपमा । अहमभिचाकशीमि अहमिमा: पश्यामि अवगच्छामि वा । आसां वाचां मध्ये यो हिरण्ययो 
हिरण्यमयो दीप्यमानो वेतसोऽग्निराहवनीयाख्यः, तं चामिचाकशीमीति सम्बन्धः । अग्निहि वाचामधिष्ठात्री 
देवता । यद्वा घृतस्य धारा एवोच्यन्ते । या एता अर्षन्ति खवन्ति हृदयात्‌ समुद्राद हृदयेन हि सद्धुल्प्य पश्चाद्यजन्ते, 
ता एवमुच्यन्ते शतव्रजा इति, बहुगतय इति यावत्‌ । याइचेता रिपुणा यज्ञपरिपन्थिना नावचक्षे नावद्रष्टु शक्यन्ते, 
ता घृतस्य धाराः पश्यामि, यश्चायं हिरण्ययो वेतसोऽग्निराहवनीय आसां मध्ये स्थितस्तं च पश्यामि। 
याथात्म्येनाहं द्रव्यं देवतां च पश्यामि ¦ 


अध्यात्मपक्षे~एता वेदलक्षणाः स्तुतिलक्षणाश्च वाच ऊमंय इव भर्षन्ति उद्गच्छन्ति, अग्नौ ब्रह्मण्येव 
पर्यवस्यम्तीत्यर्थः । कृतोःषॅन्तीत्याह--ह्याद हृदि भवातु श्रद्धोदकसम्प्लुताद्‌ ब्रह्मात्मयाथात्म्यचिन्तनसन्तानगर्भात्‌ 
समुद्रान्निगमनिषण्डुनिरक्तव्याक रणशिक्षाच्छन्दोभिर ङ्गः पावनेरुपबृहितादर्षन्तीति सम्बन्धः । कीदृश्यो वाचः ? 
शतव्रजा अनन्तगतयोऽनन्तार्था इति यावतु। याश्च रिपुणा कुताकिकवृन्देन नावचक्षे नावचक्ष्यन्ते न खण्डयितुं 
शक्यन्ते, अपोरुषेयत्वेनापास्तसमस्तपुंदोषश द्काकलङ्धपङ्कत्वात्‌ । ता घृतस्य धारा इवाहुमभिचाकशोमि। भासां 
चाचां मध्ये प्रतिपाद्यत्वेन स्थितो यो हिरण्ययो हिरण्मयो दीप्यमानो वेतसोऽग्नर्ज्योतिर्मयः स्वप्रकाराप्रत्यक्‌ः 
चैतन्याभिन्नः परमात्मा, तमप्यहं याथातथ्येन अभिचाकशोमि । 


दयानन्दस्तु--'या रिपुणा नावचक्षेवख्यातव्या शतत्रजा शतं व्रजा मार्गा यासां ताः। एता वाचो 
हृदयाद्‌ हृदये भवात्‌ समुद्राद्‌ अन्तरिक्षाद्‌ अर्षन्ति निःसरन्ति, आसां वेदधर्मयुक्तवाणीनां मध्ये या अग्नो घृतस्य 
धारा इव जनेषु पतिताः प्रकाशन्ते, ता हिरण्ययस्तेजःस्वरूपा वेतसः कमनीयोऽहमभिचाकशीमि सर्वंतोऽनुशास्मि' 
इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, अध्याहारबाहुल्यातू, अग्नौ घृतस्य धारेव जनेषु पतिताः प्रकाशन्त इत्यस्य निर्मूलत्वाच्च, 
हिरण्ययः, वेतस इति प्रथमान्तपदयो रतुशासनकर्मत्वेनान्वथानुपप तेश्च ॥ ९३ ॥ 


i 1 २१. पो टु 
सम्यक, स्रवन्ति सरितो न धेता अन्तहू दा मनसा पु यमानाः । 
ie १ 1 | 1 
एते अँषेन्त्यू मंयो घतस्यं मगा इंव क्षिपणोरीषमाणाः ॥ &४ ॥ - 
मन्त्रार्थ--शरोर के भोतर पावन स्थान मन के द्वारा पवित्र हुईं, शब्द दोष रहित ये वाणियाँ नदियों के प्रवाह 


के समान अविच्छिन्न रूप से भली प्रकार प्रकट होती हैं, ये अग्नि को हो स्तुति करतो हैं । घत की तरंगे सुक्‌ से निकल 
कर जाती हुई अग्नि को तृप्त करती हैं, जेसे कि व्याध से डरकर मुग भागते हैं ॥ दड ॥ 


या घेना वाचः, धिना इति वाङ्नामसु' (निध० १११३७), सरितो न नद्य इवानवच्छिन्नप्रवाहाः 
सम्यक स्रवन्ति प्रसरन्नि । कोदुश्यो धेनाः ? अन्तर्हुदा अन्तर्व्यवस्थितेन हृदयेन निगमनिरुक्तादिपावनस्थानीयेन 
शुद्धान्तःकरणेन च पूयमाना विविच्यमाना: शब्ददोषेभ्यः, ता अग्निमेव स्तुवन्तीति शेष: । ये चेतेअर्षन्ति 
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द्रवन्त्यूम॑यों धारा: सद्धाता घृतस्य खकपरिभ्रष्ट गच्छन्ति, ते$प्यरिंन तर्पयन्तीति शेषः । तत्र दृष्टान्तः--क्षिपणोः 
क्षिपति हिनस्तीति क्षिपणुर्द्याधः, तस्माद्‌ ईषमाणाः पलायमाना मृगा इव व्याधाद्‌ भीता मृगा इव ये घृतोमंयो 
गच्छन्ति, तेऽग्न तर्पयन्तीत्यर्थः । श्रुतिद्रव्यं च अग्न्यर्थमेवेत्यृक्तं भवति । 

अध्यात्मपक्षे-या धेना वाचः सरितो न अनवच्छिन्तोदकप्रवाहा न्य इव सम्यक स्रवन्ति प्रसरन्ति । 
कीदृश्यस्ताः ? अन्तहूंदा शरीरान्तर्व्यवस्थितेन हृदा पावनमानमरोवरादिस्थानीयेन मनसा च पूयमानाः शब्दादि- 
दोषेभ्यस्तितङनेव विविच्यमानास्तास्तमग्निरूपं परमात्मानमेव स्तूवन्तीति शेषः । ये चैते घृतस्य ऊर्मयः कल्लोलाः 
स्रकपरिश्रष्टा घृतस्य धारा अर्षन्ति, तेऽपि तमग्नि परमात्मानं तर्पयन्ति | तत्रैव दुष्टान्तः~ क्षिपणोर्व्याधादीषमाणाः 
पलायमाना मृगा इव ये घतोर्मयो गच्छन्ति, तेऽपि तमेव तर्पयन्तीत्यर्थः, “सर्वे वेदा यत्पदमामनन्ति तपांसि सर्वाणि 
च यद्वदन्ति । यदिच्छन्तो ब्रह्मचर्य चरन्ति तत्ते पदं संग्रहेण ब्रवीम्योमित्येतत्‌ ॥' (कठो० १।२।१५) इति श्रुतेः । 
अत्र तपःपदं यज्ञादिपरम्‌ | तपांसि यदर्थानीत्येतत्‌ । 


दयानन्दस्तु-- हे मनुष्याः, या अन्तहुंदा शरीरान्तव्यंवस्थितेन हृदा विषयहारकेण मनसा शृद्धान्तः- 
करणेन पूयमाना धेना वाचः सरितो न नदय इव सम्यक्‌ खबन्ति, ये चेते घृतस्योमंयस्तरङ्गाः क्षिपणोहिसकस्य 
भयाद्‌ ईषमाणाः पलायमाना मृगा इव अर्षन्ति, तांश्च यूर्यं विजानीत’ इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, सम्बोधनोप- 
संहारयोनिर्मलत्वात्‌, हृदेत्यस्य विषथहारकत्वार्थस्य चिन्त्यत्वात्‌, शुद्धान्तःकरणेनेति सम्बन्धानहृत्वाच्च । 
नहि विषयाक्रान्तं मनः शुद्धं भवति । घुतः्य प्रकाशितस्य विज्ञानस्येत्यप्यपव्याख्यानमेव, ज्ञानस्य स्वप्रकाशत्वेन 
प्रकाशितत्वायोगात्‌ ॥ ९४ ॥ 


सिन्धो रिव प्राध्व॒ने शंघ नासो वातप्रमियः पतयन्ति यह्वाः । 
घतस्य धारां अरुषो न वाजो काष्ठा भिन्दन्तू मिभिः पिन्वमानः ॥ 6५९ ॥ 


मन्त्राथं--घत को बडी-बडी धाराएँ तवे से वेसे ही गिरती हैं, जैसे कि नदी की शीघ्र गमन वालो, पवन से 
चलायमान तरंगे विषम स्थान में पडतो हैं, जसे कि संग्राम की दिशाओं को बिदीणं करता हुआ, संप्रामभेदन के श्रम 
से निकले हुए पसोनों से पृथ्वी को सींचता हुआ क्रोधरहित उत्तम घोड़ा गमन करता है ॥ ९५ ॥ 


या एताः सिन्धोर्नद्या इव प्राध्वने, प्रगतोऽध्वा प्राध्वा महोदकप्रपातः, तस्मिन्‌ शघनासः क्षिप्रं घनं 
गमनं येषां ते शूघनासः, निपातनाद्‌ दीर्घः, “मूर्तो घनः? (पा० सू० ३।३।७७) इति निपातनाद्‌ हनेर्घन इति 
रूपम्‌, 'शु इति क्षिप्रनामसु' (निघ० २।१५।१५), क्षिप्रगमना:। वातप्रमियो वातेन प्रमीयन्त इति वातप्रमिय- 
स्तरङ्गाः, “मीड: हिसायाम्‌’ इति देवादिकस्य। पतयन्ति स्वार्थे णिच्‌ प्रपतन्ति। यह्वा महत्यः, 'यह्व इति 
महन्नामसु' (निघ० ३।३।१३) । स्रुङ्मुखात्‌ परिश्रष्टा घृतस्य धाराः पतन्तो रइनात्यग्निः । क इवेत्याह-अरुषो न 
वाजी अक्रोधनो वाजी वेगवान्‌ अश्व इवृ । पुनरप्यश्वं विशिनष्टि-काष्ठा भिन्दन्‌ आज्यन्तान्‌ संग्रामान्तप्रदेशानु 
विदारयन्‌, ऊमिभिः पिन्वमानः, भज्यन्ते विभेदनश्रमयोगाच्च स्वेदकोर्मिभिः पिन्वमानो भूमि प्रसिञ्चन्‌। 
यथैतद्गुणविरिष्टोऽश्चोइनाति, एवमग्निरप्यश्नाति। न तु होनोपमानमग्नेरधो ज्यायांश्च | तत्र गुणोऽभिप्रेत 
इति परिष्कृतं यास्केन । स्रक्रपरिभ्रष्टा घृतस्य धारा अग्निरश्नातीति शेषः | कथं घृतस्य धाराः खुड्मुखात्यतन्तीति, 
तत्र दृष्टान्तः-सिन्धोरिवेत्यादि । यथा सिन्धोनंद्याः प्राध्वने महोदकप्रपाते शूघनासः क्षिप्रगमनाः, यह्वा 
महत्यः, वातप्रमियस्तरङ्गाः पतन्ति, तद्वत्‌ । क इवाइ्नात्यग्निरित्याह--वाजी न वाजीव, यथा भक्रोधनो विशिष्टः 
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गुणो वाजी संग्रामप्रदेशान्‌ विदारयन्‌ श्वमोत्थस्वेदोदकोमिमिर्भूमि सिञ्चल्नन्नान्यश्नाति, तद्दग्निर्घृतस्य खुङ्मुखात्‌ 
पतन्तीर्धारा अश्नाति । 


महीधराचार्यरीत्या तु घृतस्य धाराः पतयन्ति खुङ्मुखात्‌ पतन्ति, "पत ऐश्वर्य गतो च' चुरादिरदन्तः । 
कोदुश्यो धाराः ? यह्वा महत्यः । तत्र दृष्टान्तद्वयस्‌--प्राध्वने सिन्धोर्वातप्रमिय इव । प्रगतोऽध्वनः प्राध्वनो विषम- 
प्रदेशः । वातेन प्रमीयन्ते उत्थायोत्थाय विनश्यन्तीति बातप्रमियस्तरङ्गा विषमप्रदेशे यथा पतन्नि, तद्वद्‌ घृतस्य 
धाराः खुङ्मुखात्‌ पतन्ति | कीदृशाः ? वातप्रमियः शूघनासः शु क्षिप्रं घनं गमनं येषां ते शूघनासः, भाज्जसेरसुक' 
(पा० सू० ७१५०) । पुनः कीदृश्यो धाराः ? वाजी न वाजीव, यथा वाजी वेगवानश्वः पतति, तद्वत्‌ । कीदृशो 
वाजी र अरुषः “हष क्रोधे' अरुषोऽक्रोधनो जात्यादिभिरत्कृष्टोऽश्वः काष्ठा आज्यान्तान्‌ संग्रामान्तप्रदेशान्‌ 
भिन्दन्‌ विदारयन्‌, ऊमिभिः काष्ठामेदनोत्यश्रमस्वेदोदकेः पिन्वमानो भूमि सिञ्चन्‌, “पिवि सेवने, सेचन इत्येके' । 
स वाजी यथा पतित्वा अन्तान्यइनाति, एवं पतन्तीघुंतधारा अग्निरश्नातीत्यथंः । 


अध्यात्मपक्षे--भागवतानां यज्ञे शन भगवन्तमभिलक्ष्य घृतस्य यह्वा महत्यो धाराः सुङमुखात्पतयन्ति 
पतन्ति। कोद्श्यो धाराः पतन्ति, तत्राह~सिन्धोरिवेति। यथा सिन्थोर्नद्या: शू्रनासः क्षिप्रगमना वातप्रमिय- 
स्तरङ्गाः प्राध्वने विषमप्रदेशे महोदकप्रपाते वा पतन्ति, तद्वत्‌ । ताः पतन्तीमंहती्घृतस्य धारा अग्निः परमेश्वरोऽ- 
इनाति । क इवेत्याह-वाजी न, न उपमार्थीयः, यथा वाजी अरुषोऽक्रोधनः काष्ठा भिन्दन्‌, 'काष्ठा इति संग्राम 
नामसु? (निघ० १।६।५), विदारयन्‌ ऊर्मिभिः श्रमोत्थस्वेदोदकोमिमिर्भूमि पिन्वमानः सिञ्चन्‌ अन्नान्यश्नाति, 


तद्वत्‌ । सर्वे भोगाः स्वसार्थक्याय भगवन्तमभिगच्छन्तीत्यर्थः । 


दयानन्दस्तु-- है मनुष्याः, प्राध्वते प्रकृष्टश्चासावध्वा च, तस्मिन्‌ सिन्धोर्यथा शूघनासो वातप्रमियो 
वातेन प्रमातुं ज्ञातुं योग्या लहर्यः पतन्ति, यया च काष्ठा भिन्दन्‌ ऊमिभिः शतरुभेदनोत्थश्रमस्वेदोदकेः पिन्वमानः, 
अरुषो य ऋच्छत्यध्वानं स वेगवानश्वः पतति, तथा यह्वा महत्यो घृतस्य विज्ञानस्य धारा वाचां प्रवाहा उपदेशक- 
मुखात्‌ श्रोतृश्नोत्रेषु पतन्ति वा, यूयं विजानीत’ इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, वाते प्रमातुं योग्यमिति व्याख्याना- 
सङ्गतेः, वातस्य प्रमातृत्वप्रमाणत्वानुपपत्तेः। नापि वातस्य रिङ्गत्वं सम्भवति, वाताभावेऽपि समुद्रोमिदर्शनात्‌ । 
किञ्च, नहि प्रत्यक्षे लिङ्गापेक्षा सम्भवति, नहि प्रत्यक्षे करिणि चीत्कारेण हस्तिनमनुमिमतेऽनुमातारः, तथा 
चोर्मीनां प्रत्यक्षत्वेन तत्रानुमानानुत्यानम्‌। ऋच्छति यः सो5र्ष इत्यपि व्याख्यानं नोपपद्यते, वेगवानिति 
शब्देनैव गतिसिद्धेः । अन्यत्तु सायणाद्यनुकरणमेव ॥ ९५ ॥ 


अभिप्रवस्त सम॑नेव॒ योषाः कल्याण्यः स्मयमानासो अग्निम्‌ । 
घतस्य॒ धाराः समिधो नसन्त ता ज॑षाणो हंयेति जातवे दाः ॥ ६६ ॥ 


मन्त्रार्थे - घत की घाराएँ समान मन वाली रूप यौवन सम्पन्न मुस्कुराती हुई स्त्रियों के समान अग्नि को 
ओर गमन करतो हैं। बे धाराएँ अग्नि को प्रदीप्त करने के लिये उसको व्याप्त कर लेतो हैं। प्रज्ञासस्पन्न अग्निदेव 
प्रसन्न होकर उन धाराओं को स्वीकार करते हैं ॥ ६६ ॥ 


घृतस्य धाराः सङ्घाता अग्नि देवम्‌ अभिप्रवन्त अग्नि प्रति आभिमुख्येन गच्छन्ति अभिनयन्ति प्रह्ी- 
भवन्ति, 'प्रुङ गती” इत्यस्माल्लङि अडभाव आर्ष: | का इव ? समना समानं मनो यासां ताः, विभक्ते्डादेशः, 
समानमनस्का अभिन्नहृदयाः, एकमर्तारं प्रति सङ्गतमनसो वा, कल्याण्यो रूपयौवनसम्पन्नाः स्मयमाना 
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ईषद्वसन्त्यो योषाः पत्न्यो यथा पर्ति प्रति अभिप्रह्वा भवन्ति। ता धारास्तमेवार्गित नसन्त हरन्ति, 'नस कौटिल्ये’ 
अत्र हरणे वृत्तिः । लङ्‌ अडभाव आर्षः। यद्वा 'तसतिराप्नोतिकर्ता नमतिकर्मा वा”, अग्नि व्याप्तुवन्ति, अभि- 
नमन्ति वा। कथंभूता धाराः ? समिधः समिन्धते दीपयन्त्यग्तिमिति तथोक्ताः। ता घृतस्य धारा जुषाणः प्रीत्या 
सेवमानो जातवेदा जातप्रज्ञानोऽग्निः, हर्यति प्राप्नोति, कामयते वा । 'हर्यं गतिकान्त्योः’ भौवादिकः | नास्य 
ग्रहणशक्तिपरिहरणमस्तीति भावः । 

अध्यात्मपक्षे-'भहं हि सर्वयज्ञानां भोक्ता च प्रभुरेव च' (भ० गी० ९।२४), “भोक्तारं यज्ञतपसां 
सर्वलोकमहेश्वरम्‌’ (भ० गी० ५।२९) इति रीत्या घृतस्य धारा यज्ञियानि सर्वाणि हवींषि सर्वे च भोगास्तथैव 
भगवन्तमभिनमन्ति, यथा योषाः स्त्रियः समना भभिन्नहृदयाः कल्याण्यः स्मयमानाः पतिमभिनमन्ति, तथैव 
ता धारा अप्यग्नि परमात्मानं व्याप्नुवन्ति । कीदुश्यस्ताः ? समिधः समिन्धते तं दीपयन्ति शोभयन्ति। 
जातवेदाः सर्वज्ञः परमेश्वरो जुषाणः प्रीतियुक्तः सन्‌ ता हर्यति कामयते, आप्तसमस्तकामोऽपि भवतपराधीन- 
त्वाद्‌ भक्त्या समपितान्‌ भक्तोपहारान्‌ कामयते, अश्नाति च । 'पत्रं पुष्पं फलं तोयं यो मे भक्त्या प्रयच्छति । 
तदहं भवत्युपहृतमइनामि प्रयतात्मनः ॥' (भ० गी० ९।२६) इति वचनात्‌। 


दयानन्दस्तु—'स्मयमानासः कल्याण्यः समनेव योषा याः समिधः शब्दा्थंसम्बन्धैः सम्यग्दीपिता 
घुतस्य ज्ञानस्य धारा वाचोऽग्निमभिप्रवन्ते तेस्विनं विद्वासं नसन्त च, ता जुषाणो जातवेदा हर्यति कामयते' 
इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, घृतस्य ज्ञानस्य धारा वाच इत्यस्यासङ्गतेः ॥ ९६ ॥ 


कन्या इव वहतुमेतवा उ अञ्ज्यञ्जाना अभिचाँकशीमि । 
यत्र सोमः स्‌ यते यत्र यज्ञो घतस्य धारां अभि तत्पवन्ते ॥ ६७ ॥ 


मन्त्रार्थ-जहाँ सोम का अभिषव होता है, जहाँ सोत्रामणो आदि यज्ञ होते हैं, वहीं घृत की धाराओं को 
जाते हुए मैं देखता हूं । ये घृत को धाराएँ उसी प्रकार अग्नि को तरफ बढ़ती हैं, जैसे कि सुन्दर रूप वाली ऋतुधर्म 
को प्रकट करती हुई कन्थाएँ पति के समीप ज-ने को उद्यत होती हैं ॥ ९७ ॥। 


था एता: कन्या इव नवपरिणीता इव । ता यथा वहतुं वहति परिणयतीति वहतुस्तं वोढारं भर्तारम्‌ 
एतवे एतुम्‌, उ इति पादपूरणार्थः, 'इण्‌ गतौ' तुमर्थे तवेप्रत्ययः, अभिपवन्ते अभिगच्छन्ति । कीदृश्यः कन्या: ? 
अखि भगम्‌ अळ्जाना व्यक्तं कुर्वाणाः । अज्यते व्यक्ती क्रियते स्त्रीपंसव्यत्तिर्येन तद्‌ अञ्जि । यथा नवपरिणौताः 
कन्याः प्ति गच्छन्ति, तथा घृतधारास्तत्‌ तत्र गच्छन्ति। कुत्र गच्छन्तीति चेत्‌, यत्र स्थाने सोमो लताविशेषः 
सूयते अभिषूयते । यत्र च यज्ञः सोत्रामणिसंज्ञकः क्रियते, तत्रव सङ्गच्छन्ति । यज्ञसहचरितास्ता घृतस्य धारा 
अभिचाकशीमि पर्यामीत्यर्थः । 

अध्यात्मपक्षे-घृतस्य धारास्तत्‌ तं भगवन्तमभिपवन्तेऽमिगच्छन्ति, यत्र यस्रसादनिमित्तं सोमो लताः 
विशेषः सूयते । यत्र यदर्थं च तत्प्रसादनिमित्ं यज्ञस्तायते । का इव घृतधारास्तत्र गच्छन्ति ? तत्रोच्यते ¬ कन्या 
इति। यथा कन्या नवपरिणीता वहत वोढारं भर्तारम्‌ एतवै प्राप्तुं अञ्जि स्वव्यञ्जनमऽ्जाना व्यक्तं कुर्वाणा 
गच्छन्ति, तद्वत्‌ । अह च यज्ञसहचरिता भोक्तृसहिता घृतधारा अभिचाकशीमि । 

दयानन्दस्तु--“अज्लि कमनीयं रूपं अज्ञाना ज्ञापयन्त्यो बह भर्तारम एतवे प्राप्तुम्‌, उ वितर्के, कन्या 
यत्र सोम ऐश्वर्यसमूहः सूयते उत्पद्यते, यत्र च यज्ञस्तद्यया धारा भभिपवन्ते वा भह अभिचाकशीमि’ इति, तदपि 

२२ 
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यत्किञ्चित्‌, सोमस्य ऐश्वर्याथकत्वे मानाभावात्‌ । घृतस्य विज्ञानस्य धारा वाच इत्यपि निर्मूलम्‌, तथार्थंस्या- 
प्रसिद्धेः । अञ्जिपदं कमनीयूपपरमित्यपि निर्मूलम, प्रथमार्थत्यागे मानाभावात्‌ ९७ ॥ 


अभ्यषंत सुष्टाति गव्यमाजिमस्मासं भद्रा द्रविणानि धत्त । 
इमं यज्ञं न॑यत दवतां तो घतस्य धारा मध'मत्‌ पवन्ते ॥ ६८ ॥ 


मन्त्रार्थं --हे देवताओं ! श्रेष्ठ स्तुतियों से सम्पन्न घुतयुक्त इस यज में आप लोग आवं! इस यज्ञ में 
मधुर स्वाद बाली घत को घाराएँ गिरती हैं। हमारे इस यज्ञ को आप लोग स्वर्ग में पहुंचावें ओर हमारे यहाँ कल्याण 
और धन की वर्षा करे 1 ९८ ॥ 


हे देवाः, ययं सुष्टुति शोभनां स्तुति प्रति, आजि यज्ञं च प्रति, अज्यते प्राप्यते स्वर्गो येन म आजिर्यज्ञः, 
अभ्यर्षत अभ्यागच्छत । एतां सुष्टुति शोभनां स्तुति प्रति आजि यज्ञं च । अज्यते प्राप्यते स्वर्गोऽनेन स आजि- 
यज्ञ: । कीदशमाजिम ? गव्यं गोविकारेर्घतैर्जनितम। यद्वा गव्यं घृतं विद्यते यस्मिन्‌ तं घृतयुतं यज्ञम, अशं- 
झाद्यच्‌ । अभ्यागत्य च अस्थास्‌ भद्रा भ्दाणि द्रविणानि धनानि धत्त स्थापयत, दत्त वा, “दुधाज्‌ धारणपोषणयोः, 
दानेऽप्येके? इति वचनात्‌ । हे देवाः, इमं यज्ञं तत्र नयत यत्रास्माक देवता देवत्वम्‌, अर्थाद्‌ अस्माभिर्यो देवलोको 
जितस्तत्र नयत । यद्वा नोऽस्माकमिमं यज्ञं सोत्रामणि देवता देवतासु देवलोके नयत प्रापयत । देवताशब्दात्‌ 
“सुपां सूलूक्‌'"? (पा० स्‌० ७१३९) इति विभक्तिलोपः । याइचेता घृतस्य धारा मधमत्पवन्ते मधररससंय॒क्तं 
पवन्ते, ता अस्मञ्जितं स्वर्गलोक नयत, देवतासु वा प्रापयत । यज्ञे यजञद्रव्ये स्वर्गं गते थजमानोऽपि तत्र गमि- 
ष्यत्येवेति भावः । 


अध्यात्मप्षे--ह्रे देवा भगवत्पार्षदाः, ययस्‌ एतां सुष्टुति शोभनां स्तरति भगवदाराधनलक्षणं गव्यम्‌, 
भाजि गोविकाराज्यनिष्पन्नमाजि यज्ञमभिलक्ष्प आगच्छत। यद्वा अस्मासु भद्राणि द्रविणानि धनानि भगव- 
दाराधनोपयोगोनि धत्त स्थापयत । इमं यज्ञ देवता परदेवतायां परमात्मनि नयत । याश्च घृतस्य धारा मधुम- 
त्यवत्ते ताश्च देवतायां नयत । 


दयानन्दस्तु-- हि स्त्रोपरुषाः, य॒पमत्तमा'चारेण सुष्दर्ति शोभनां प्रशंसापा्ि संग्रामं गव्यं वाचि 
भत्रं बोधं घेनो वा भवं दुग्धादिकं च अभ्यवर्षत । देवता अस्मासु भद्राणि कल्याणकराणि द्रविणाति धत्त। इमं 
यज्ञं सङ्गन्तव्यं गृहाश्रमव्यवहारं नयत । या घृतस्य प्रदीमविज्ञानस्थ धारा वाचो विदुषो मधुमत्पवन्ते, ता अस्मा- 
न्नयत' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, तादशसम्बोधतस्यैव निर्मूलत्वात्‌। न च॑ संग्रामप्रापतिरभीष्टा भवति, प्रशंसा- 
द्रविणादीनां रागप्रापत्वात्‌, तदूपदेशस्य निरथेकत्वाच्च | न चाभिपूर्वस्यापि वषत प्राप्तिर्थ: सम्भवति, धात्व्थं- 
विरोधात्‌। न च वेदेऽन्यमनुष्याधीना ट्रविणप्राभिरुक्ता, तथाभिकाङलायाः पारतन्त्यावहत्वात्‌ । स्वप्रयत्नेनेव 
घनान्यूपार्जनीयानि, न तदे मनुष्यास्तराणि प्राथंनीयानि ॥ ९८ ॥ 


i + i ॥ २० 
चार्म ते विश्वं भुवनसधि शितमन्तःसंमदरे ह चन्तरायंघि । 
अपासनॉके समिथे य आभृतस्तमश्याम मधंमन्तं त ऊमिम्‌ ॥ द& ॥ 


मन्त्रार्थ--हे अग्निदेव ! आप समुद्र सें, हृदय में तथा आधु में स्थित हैं अर्थान्‌ ब्रह्मा के जीवन पर्यन्त 
जिते प्राणीसमूह हैं, वे सब तुम्हारी विभूति का आश्रव लेकर स्थित हैँ । जो घृत की तरंगे असुरों ते युद्ध करके जल 
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के भोतर से लाई गई हैं, आपको कृपा से उन रसयुक्त घृत-तरंगों को में भक्षण करूँ, अर्थात हमको देवभाब 
प्राप्त हो ॥ ९९॥ 


आहुतिपरिणामभूतमिदं ब्रह्मादिस्तम्बपर्यन्तं जगन्मन्यमानो मन्त्रद्रष्टा आहहे अग्ने, ते धामन्‌ तव 
विभूत्यां विश्वं सवा भुवनं भूतजातम्‌ भधिश्रितं स्थितम्‌, यच्च अन्तःसमुद्रे समुद्रस्य मध्ये किञ्चिदस्ति, यच्च 
हृदि हृदथमध्ये किञ्चिदस्ति, यच्च आयुषि जोवने ब्रह्मणो जीवनपर्यन्त यद्भूतजातमन्तः किञ्चिदपि धामनि 
तवाधिश्रितम्‌, यत एवमतस्त्वां ब्रवीमि मधुमन्तं रसवन्तं तमूमि घुतकल्लोलं ते त्वदीयं वयमश्याम भक्षयामो 
व्याप्तुयामो वा, अइनातेररनोतेर्वा विकरणव्यत्ययेन इयनि लोटि रूपम्‌ | तं कम्‌ ? य ऊमिरपामनीके मुखे वर्तमान 
आभूत आहृतः समिथे संग्रामे च पणिभिः सह वर्तमानो य ऊमिराहृतः। तदुक्तम्‌ 'त्रिधाहितं पणिभिगुंह्य- 
मानम्‌' इति मन्त्रवर्णे | हृविःपरिणामिनो रसस्य भोक्तारो वयं भवेमेति भावः । वक्रोक्त्या देवत्वमेव प्रार्थ्यते । 
यद्वा हे अग्ने, इदं विश्वं भुवनं तव धाम धामति अधिश्रितम्‌ । तत्ते घाम कुत्र कुत्रेति तदुच्यते--अन्तःसमुद्रे 
अन्तरिक्षमध्ये सूयंरूपेण, हृद्नन्तः सर्वप्राणिनां हृदये वेश्वनराग्निरूपेण, आयुषि भन्ने सर्वप्राणिनामाहारत्वेन, 
अपामनीके उदकानां संघाते वेद्युताग्निरूपेण, समिथे संग्रामे शोर्याग्निरूपेण । एवं रवेषु स्थानेषु, आभृतः स्थापितो 
यस्तव धामरूप ऊमिघृंतरूप उदकरूपो बा, त॑ तव रसं मधुमन्तं माधुर्योपेतं वयमञ्याम सर्वरसभोक्तारः स्यामेति 
महोधराचार्यः । 


अध्यात्मपक्षे-हे मग्ने परमेश्वर, ते तव धाम्नि स्वरूपभूते तेजसि विश्वं सर्व भुवनं भूतजातम्‌ 
भविश्नितम्‌, परमात्मन एव सर्वाधारत्वात्‌ । यच्च अन्तःसमुद्रे समुद्रस्य मध्येऽन्तरिक्ष सुर्यरूपेण वा, यच्च हृदि 
प्रत्यकूचेतन्यरूपेण, यच्च अन्तरायुषि जीवने कृतं शुभाशुभं कमं तत्सव॑ तव धाम्न्ययिश्चितसु। अपां कर्मणां 
तत्फलभूतानां लोकानां वा अनीके मुखे वर्तमाना य ऊमिरमृतकस्लोलः समिथे देवासुरसंग्रामाय भाभूत आहृतः, 
त॑ ते त्वदीयं मधुमन्तमूमि वयमश्याम । यद्वा भपां लोकानामनीके मुखे प्रमुखेऽधिष्ठाने समिथे सात्विकराजस- 
ृत्तिसंघर्षे य ऊमिः परमानन्दरससंघात भाभृतो विद्वऱ्हिरधिंगतः, तं मधुमन्तं परमानन्दमयमूमि वयं त्वत्कृपयाऽ- 
इयाम भास्वादयामः। 


दयानन्दस्तु-'हे जगदीश, यस्य ते धामन्‌ अन्तः, विश्वं सर्वं भुवनं भवन्ति भूतानि यस्मिन्‌ ततृ, 
अधिश्रितम्‌ । हे सभापते, ते भपां प्राणानाम्‌ अन्तर्मध्ये हृदि हृदये आयुषि जोवहेतो अपामनीके समिथे संग्रामे 
य: सम्भार आभृतः, तं मधुमन्तमिव वयमश्याम' इति, तदपि यत्किव्चितु, सर्वस्थाप्यर्थस्थ अस्पष्टत्वातु। नहि 
परमात्मनः स्वरूपस्य सर्वाधारत्वं सम्भवति, तस्य सच्चिदानन्दघनत्वेन निरवकाशत्वात्‌ । सिद्धान्ते तु दपंणे 
प्रतिबिम्बस्येव प्रपञ्चस्य तत्रैव. स्थानस्‌, विश्वं दपंणदृश्यमाननगरीतुल्यं निजान्तर्गतम्‌’ इत्याप्तोक्तेः । नहि 
सभापतेः प्राणानां मध्ये कश्चित्‌ सम्भार: सम्भृतः, निर्मूलत्वात्‌ ॥ ९९ ॥ 
इति श्रोशुक्लयभुर्वेदवाजसनेधिसंहितायां वेदा्थंपारिजातभाष्यमण्डितायां 
सप्तदशोऽध्यायः समाप्तः ॥ 


अष्टादशोऽध्यायः 


Be मु ~ i ७३ | “७ 
वाजश्च मे प्रसवश्च से प्रयतिश्च मे प्रसितिश्च मे घोतिश्च मे कतृश्च म स्वरश्च म 
श्लोकश्च मे श्रवशच मे भृतिश्च मे ज्योतिंश्च मे स्वश्च से यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥ १ ॥ 


मन्त्रा्थ--सत्रहवें अध्याप में चिति आरोहण आदि के मन्त्र कहे गये हुं। अब अठारहवें अध्याय में 
वसोर्धारा आदि के मन्त्र कहे जायेगे । प्रथम कण्डिका से उन्तोसवीं कण्डिका पर्यन्त मन्त्रों को पढ़ता हुआ यजमान बड़े 
सूबे में घृत लेकर निरन्तर धारापात से छोड़ता हुआ हवन करे, इसो को वसोर्धारा कहते हैं । 


इस यज्ञ के फल से देवता मेरे निमित्त अन्न प्रदान करें ओर उसका भोजन बनाने की सो आज्ञा दें, मुझे 
अन्न-भक्षण को उत्कण्ठा भो प्रदान करें । मुझे श्रेष्ठ संकल्प, सुन्दर शब्द और स्तुति भो दें, मुझे बेद मन्त्रों के श्रवण 
की ओर ब्राह्मण भाग के अवण को शक्ति दें । मुझे प्रकाश ओर स्वर्ग भो प्रदान करें। मुझे ये सब वस्तुएँ यज्ञ के फल 
के रूप में प्राप्त हों ॥ १ ॥ 


पूर्वस्मिन्‌ सप्तदशेञ्व्याये चित्या रोहणादिमन्त्रा उक्ताः, इदानोमत्राष्टादशेश्व्याये बसोर्धारिकाणि यजूषि 
सप्तविशतिकण्डिकाभिरूच्यन्ते । 'वसोर्धारां जुहोत्योदुम्बर्या पञ्चगृहीत१४. सन्ततं यजमानोऽरण्येऽच्यूच्येऽग्निप्रां 
वाजश्च म इत्यष्टानुवाकेन' (का० श्रौ० १८।५।१) । ततो यजमान आज्यं संस्कृत्य अर्थपरिमाणया महत्यो" 
दुम्बर्या खुचा महता खुवेण पञ्चवारं गृहीतमाज्यमरण्येऽतूच्ये पुराडाशेऽधकरणे तदुपरि सन्ततर्मार्वच्छिम्नधार 
यथा स्यात्तथा वसोर्धारासंज्ञामाहुति जुहोति । घृतेऽगनि प्राप्ते सति वाजश्चेत्यादिहोममन्त्रारम्भः कार्योऽष्टभि- 
रवुवाकैर्वाजश्चेत्यादिवेटस्वाहान्तैरेकोतत्रिशत्कण्डिकात्मकेरिति सूत्रार्थ:। अन्तिमकण्डिकाढ्येन नामग्राहृहोमः । 
वाजस्चेत्यादिचकाराः समुच्चयार्थाः । यज्ञेनानेन मया कृतेन वाजादयः पदार्थाः कल्पन्तां क्लृप्ताः सम्पन्ना 
भवन्तु । स यज्ञो वाजादीनां दाताऽस्मभ्यं भवत्तित्यर्थः, 'अथो इदं च मे देहीदं च मे' (श० ९।३।२।५) इति श्रुतेः । 
यद्वा वाजादयः पदार्था मे मम यज्ञेन कल्पन्तास्‌ । यज्ञेऽगिनि तर्पयन्तु, अभिषिज्चन्तु बा, विभक्तिव्यत्यय:, 
“अनेन च त्वा प्रीणामि, अनेन च स्वाभिषिञ्चामि’ (श० ९।३।३।५) इत्यादिश्रुतेः । दो द्वौ कामाबनुपक्षयाय 
संयुञ्ञ्याञ्चकारेण कन्याकुमाराविव, तथा च श्रुति;--दौ वो कामावभिरूपौ संयुनवत्यव्यवच्छेदाय यथा व्योकसौ 
संयुञ्ज्यात्‌' (श० ९।३।२।६) इति। विगतमोको गृह ययोः कुमारोकुभारयाः, तौ संयुञ्ज्यात्‌ तयोविवाहं 
कारयेतु । एवं चकारेण समुच्चिनोति । यत एते सर्वे वाजादयः काम्यमानत्वात्‌ कामाः, काम्यमानस्यैव वस्तु 
स्वात्‌ तदेतत्सर्वं वाजादिकं वस्तुशब्देनोच्यते । तस्मात्तत्प्रतिपादकमन्त्रसाध्या एषा धारा वसुमयो भवति। लोके 
यथा क्षीरस्य सपिषो वा धारा क्रियते, तथैव प्रकृतेऽपि बोध्य्‌ । इदं च म इदं च म इति वाजश्च मे प्रसवश्च म 
इल्यनेन चानेन चेति वाजादयो निदिश्यन्ते। हे अग्ने, त्वामनेन प्रोणामि। त्वां वाजादिना अभिषिञ्चामि । 
इदं मे देहोदं मे देहीत्यर्थो मन्त्रेविवक्षितः । 


अथ मन्त्रा व्याख्यायन्ते वाजश्चेत्यादीनां देवा ऋषयः, अग्निर्देवता, छन्दांसि पिङ्गलोक्तान्यक्षेरसंख्ययाँ 
प्रत्येतव्यानि । वाजोऽन्नस्‌ । वक्ष्यमाणद्रव्यापेक्षया समुच्चयार्थाश्चकाराः । अन्तं च मे मह्य देहि । प्रसवोऽन्नदानादि- 
विषयाभ्यनुज्ञा दोयतां भुज्यतामिति । प्रसवं च मे मह्यं देहीति यजमानोअनेः कामान्‌ याचते। स च वाजो यज्ञेन 
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कल्पताम्‌, अनुष्ठीयमानेन यागेन कल्पन्तामिति समुदाथापेक्षया बहुवचनम्‌ । स्ववाक्यस्थेन कल्पतामित्यपि 
केचिद्‌ वदन्ति। प्रयतिः शुद्धिः, प्रसितिः बन्धनम्‌, भन्नविषयमौत्सुक्यम । यद्वा प्रयतनं प्रयतिराज्ञा 
प्रकृष्टयमनं वा । प्रसयनं प्रसितिः, 'षिञ्‌ बन्धने’ तन्तुर्जालं वा, तेनात्र बन्धनं स्नेह उच्यते | धीतिश्च मे क्रतुम्च 
मे । घीति्ध्यानम्‌, ध्ये चिन्तायाम्‌' सम्प्रसारणं छान्दसम्‌ । क्रतुः सद्धुल्पो यज्ञो वा, संस्कारो वा। स्वरश्च मे 
₹लोकश्च में स्वरः साधुशब्दः, इलोकः पद्यबन्धः, स्तुतिर्वा । श्रवश्च मे श्रुतिश्व मे । श्रवो वेदमन्त्राः, श्रबणसामर्थ्य 
वा । श्रुति्राह्मणं श्रवणसामथ्य॑ वा । ‘अभ्यासे भूयांसमर्थं मन्यन्ते’ (नि० १०४२) इति द्विरुक्त: । ज्योतिश्च मे 
स्वश्च मे । ज्योतिः प्रकाशः, स्वः स्वर्गः | यद्वा स्वर उदात्तादिलक्षणः, इलोकः इलोषयत इति इलोकः कीतिः, 
प्रख्यास्यमानस्य आदरेण श्रवणं थुतिः, स्वरादित्यात्मकं ज्योतिः | एते मे मम यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ । मेपदाना- 
मावृत्तिः प्रत्येक प्राप्त्यर्था | 

अत्र एकाधिकानि चतुःशतानि यजूंषि, कामास्तु पञ्चदशोत्तरं शतम्‌ । तद्यथा ~-'वाजश्च मे! इत्याद्यासु 
'ज्येष्ठ्यं च मे बसु च में” इति चतुर्थीपऽचदशोकण्डिकाइ्यवजितास्वेकोनविशतिकण्डिकासु प्रतिकण्डिक त्रयोदश 
यजूषि । 'ज्येष्ठ्यं च मे' इति चतुर्थ्यां कण्डिकायां पञ्चदश, 'वसु च मे’ इति पञ्चदश्यां च नव यजूंषि । 
'अग्निश्व मे घमंश्च मे इति द्वाविश्यां कण्डिकायां द्वादश यजूंषि कामास्तु त्रयोदश । अङ्गुल्यः शक्तरयो दिशश्च 
मे' इत्येकं यजुः कामाश्चात्र त्रयः। व्रत च मे’ इत्यस्यां त्रयोविश्यां षड्‌ यजूंषि कामास्तु दक्ष 'अहोरात्रे 
ऊर्वष्ठीवे बृहद्रथन्तरे च में! इत्येक यजुः षट्‌ कामाः । “एका च? इत्यस्यां चतुविश्यां त्रयल्लिशद्य जुषि । 'चतस्रश्च मे’ 
इति पञ्चाविश्यां नयोविशति्यजूषि | 'त्यविश्च मे’ इति षड्विश्यामेकादश यज्‌षि। 'पष्ठवाट्‌ च मे’ इति 
सप्तविश्यां नव यजूंषि । 'वाजाय स्वाहा” इत्यष्टाविश्यां चतुर्दश यजूंषि । 'आयुर्यज्चेन' इत्येकोनतिश्यां द्वाविशति- 
यजूषि । अत्र कल्पतामन्तानि १२, स्तोमश्चोति षट्‌ ६, स्वर्देवा अगन्मा १, अमृता अभूम १, प्रजापतेः प्रजा अभूम १, 
वेट्‌ स्वाहा १ इत्यस्यां कण्डिकायां द्वाविशतिः । सम्भूय एकाधिकानि चतुःशतानि । 


अध्यात्मपक्षे-हे भग्ने परमेश्वर, वाजादयो मे यज्ञेन क्छक्षा भवन्तु । 


दयानन्दस्तु—'मे वाजश्च मे प्रसवश्च अन्नं विज्ञानादिकं प्रसवः ऐश्वर्यम्‌ तत्साधनानि । प्रयतिः प्रयतते 
येन सः । प्रसितिः प्रबन्धश्च रक्षणम्‌ । घीतिर्घारणा ध्यानम्‌ । क्रतुः प्रज्ञा च उत्साहः । स्वरः स्वयं राजमानं 
स्वातन्त्र्यम्‌ । इलोकः प्रशंसिता शिक्षिता वाक्‌ च वकतृत्वस्‌ । श्रवः श्रवणं च श्रावणं च । श्वुण्वन्ति सकला विद्या 
यया सा। सा च वेदास्या च स्मृति: । ज्योतिविद्याप्रकाराश्च अन्यस्मै विद्याप्रकाशनम्‌ । स्वः सुखं च परमसुखम्‌ । 
मे यज्ञेन पूजनीयेन परमेश्वरेण समर्था भवन्तु' इति, तदपि यत्किञ्चितु, चकारार्थानां निर्मूलत्वानु । वाजपदेन 
बिज्ञानादिग्रहणमपि निर्मूलमेव, उद्धृतशतपथश्रुतौ यज्ञापेक्षितानां पदार्थानामेव ग्रहृणातु ॥ १ ॥ 


प्राणश्च मेऽपानश्च मे व्यानश्च मेऽसुश्च मे चित्त च म आधोंत च में वाक्‌ च मु 
न ~ 2 छ ~ 
मनश्च म चक्षश्च म्‌ ओत्र च मे दक्षश्च म्‌ बल च मे यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥ २ ॥ 
मस्त्राथं--देवगण मेरे निमि प्राणबायु, अपान वायु ओर सारे शरीर में विचरण करने बाले मनुष्यों को 


प्रवृत्त करने वाले वायु ओर मानस संकल्प को प्रदान करें । बाहरी ज्ञान और वाणो, शुद्ध मन, पवित्र दृष्टि ओर सुनने 
को सामर्थ्य प्रदान करें । ज्ञान को स्फूति ओर बल ये सब यज्ञ के फल के रूप में मुझ प्राप्त हों॥ २ ॥ 


प्राण ऊर्ध्वसञ्चारी शरीरवायुः। अपानः अधोवृत्तिवायु:। व्यानः सवंशरीरसञ्चरः । असुः 
्रृत्तिमाच्‌ वायुः। चित्तं मानसः सद्भुल्प:। आधोतं बाह्मविषयं ज्ञानस्‌ । वाक्‌ बागरिन्द्रियमु । मनः सङ्कुहप- 
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विकल्पात्मकं प्रसिद्धप्‌ । चक्षुः रूपदशनसाधनं करणस । धोत्रं श्रवणेन्द्रियम्‌ । दक्षो ज्ञानेन्द्रियकौशलम्‌। बलं 
कर्मेन्द्रियकौशलम्‌ । एतानि मे यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ । यद्वा प्राणापानौ मम देहस्थितौ कल्पेताम्‌ । भसुर्जीवः, प्राणस्य 
जीवोपाधिकत्वात्‌ । चित्तमन्तःकरणम्‌ ॥ २॥ 


ओज॑श्च मे सहश्च म आत्मा च॑ में तनश्च में शमे चमे वम च मेऽङ्गानि च 
। ~ i ~ 
नेऽस्थोनि च से परूषि च मे शरीराणि च म आयश्च मे जरा चं मे यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥३॥ 


मन्त्रार्थ--बल का कारणभूत ओज धातु और देहबल, आत्मज्ञान, सुन्दर शरीर सुख और कवच, हृष्ट- 
पुष्ट अंग और मजबूत हडिड्यां, मजबूत अंगुलियाँ, नीरोग शरीर, सुखमय ओर वृद्धावस्था पर्यन्त जोवन यह सब 
यज्ञ के फल के रूप में मुझे प्राप्त हों ॥ ३॥ 


भोजो बलहेतुरष्टमो धातुः । सहः शारोरं बलम्‌, सपत्ताभिमवितृत्वं वा । आत्मा परमात्मा । सोऽपि 
प्राप्यतामिल्यभिप्रायः । तनु रम्यं वपुः | शमं सुखं शरणं वा । वर्म कवचम्‌ । भङ्गानि हस्ताद्यवयवाः । अस्थीनि 
शरीरगतानि । परूंषि भङ्गस्यादिपर्वाणि । शरीराणि पूर्वानुक्ताः शरीरावयवाः । भायुजीवनस्‌ । जरा वाधंकान्त- 
मायुः । एते यज्ञेन सम्पद्यन्ताम्‌ । यद्ठा-सहो वैरिविषयकोऽभिलाषः । तनः सन्ध्यन्तर्गतानि शरीराणि । अस्थीनि 
शरीरेषु चत्वारि त्रिशतानि च । जरा वलीपलितत्वस्‌ ॥ ३ ॥ 


डक |] 
जमा च 


ऱ्य ७ हे ७ ~ ॥ ~ ~ 1 व्य 
ज्येष्ठ्य' च म आधिपत्यं च में मन्युश्च से भामश्च॒ मेऽमश्च मेऽम्भश्च मे ज 
में वृद्धिश्च 


~ च्य ० _ _ I ~ ति 
में महिमा चं मे वरिमा च से प्रथिमा च॑ मे वर्षिमा च मे द्राधिमा च से वद्धं च 
मे यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥ ४ ॥ 

मन्त्रार्थं --यश ओर प्रभता, दोषों पर कोप ओर अनुचित अपराध पर क्रोध, गंभीरता और पबित्र विचार, 


जीतने को शक्ति ओर प्रतिष्ठा, संतान की वृद्धि के साथ भवनों का विस्तार, दीर्घ जीवन ओर वंश परम्परा का विस्तार, 
धनधान्य और विद्या आदि गुणों की वृद्धि यज्ञ के फल के रूप में मुझे प्राप्त हों ॥ ४॥ 


ज्येष्ठस्य भावो ज्येष्ठं प्रशस्तत्वस्‌। भधिपतेर्भाच माधिपत्यं स्वामित्वम्‌ । मन्युः मानसः कोपः, 
“नाराजी? इति लोके । भामः अधिक्षेपादिलिङ्गको बाह्यः कोपः। न मीयते-इत्यमः, अपरिमेयत्वम्‌, अन्येरियत्तया 
परिच्छेतुमशक्यत्वस्‌ । अम्भः शीतलं मधुरं च जलम्‌ । जेमा जयस्य भावो जयसामर्थ्यम्‌ । महतो भावो महिमा । 
महत्त्वं च सम्पत्यादिना, स्वरूपेण, ऐश्वर्येण वा। उरोर्भावो वरिमा प्रजादिविशालता। पृथोर्भावः प्रथिमा 
गृहक्षेत्रादिविस्तारः । वृद्धस्य भावो वर्षिमा दोर्थजीवित्वम्‌ । दीर्घस्य भावो द्राघिमा अविच्छिततवंशत्वस्‌ | वृद्ध 
प्रभूतमन्नधनादि । वृद्धिः विद्यादिगुणेरत्कर्षः । एते मे यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ । यद्वा मन्युः प्रताप: | भमः अस्मच्छतरूणां 
भङ्गो रोगो वा । वारमा वरणीयत्वम्‌ । द्राधिमा दीर्घकालभोगेश्चयँ सम्पत्तिर्वा ॥ ४ ॥ 


i ~ 1_ १ भृ ~ i ०७ ॥ ~ | I~ 
श्रद्धा चं मे जग॑च्च म धन चमे विश्‍वच म॑ महश्च मे क्रीडा च मे 
क ॥ रू ति ७७ ७. किक न ~ ~ 
जातं चं मे जनिष्यमाणं च मे सु क्तं च मे सुकतं च में यज्ञेत कल्पन्ताम्‌ ॥ ५ ॥ 


लक 
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मन्त्रार्थ-यथाथं भाषण ओर परलोक पर विश्वास, गो आदि पशु तथा सुवण आदि धन, स्थावर सम्पत्ति 
ओर कोति, फ्रीडा और उसका आनन्द, पुत्र, पोत्र, दोहित्र आदि सन्तान, शुभदायक ऋचाओं का समुह ओर उनका 
पाठ करने का सामश्यं--यह सब यज्ञ के फल के रूप में मुझे प्राप्त हों ॥ ५॥ 


सत्यं यथार्थंभाषित्वम्‌ । श्रद्धा परलोकविश्वासः। जगद्‌ जङ्गमं गवादिं। धनं कनकादि। विश्वं 
स्थावरम्‌ । महो दीप्तिः। कीडा भक्षद्यतादिः । मोदः क्रीडादशंनजो हर्षे: । जातमुत्पन्नमपत्यादि । जनिष्यमाणं 
भविष्यदपत्यम्‌ । सूकतमृक्समूहः शोभनवचनं वा । सुकृतमृकूपाठजन्यं शुभा दृष्टम्‌, शास्त्रीयकर्मजन्यमदृष्टं वा । 
एते मे यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ । 

अध्यात्मपक्षे-श्रद्धा गुह्वेदान्तवाक्येषु विश्वासः। धनं ज्ञानविज्ञानादिकम्‌ । मोदः साधुदर्शनजन्यो 
हर्षः । जातं पूर्वसिद्धभगवद्दर्शनोपयोगि साधनम्‌ । जनिष्यमाणं भविष्यत्तादृशं साधनम्‌ । क्रीडा भगवत्कीडानु- 
करणम्‌, परस्परसंलापेन तत्समर्थनम्‌, भक्तजनेषु तत्ख्यापनम्‌, शास्त्राविरुद्ध मनोरञ्जनं वा । 


दयानन्दस्तु-'सत्यधर्मोन्नतिकरणेन उपदेशाख्येन कल्पताम्‌’ इत्याह । तच्च निर्मूलम्‌, श्रोतसूत्र- 
ब्राह्मणादिसम्थितयज्ञविरुद्धत्वात्‌ ॥ ५ ॥ 


ऋतं च मुश्यूत च मेऽय॒क्ष्मं च मेऽनामयच्च मे जीवातुश्च मे दीर्घायुत्वं च॑ मेञ्न- 
७ ~ ० नर क ति _ च्य ग Nv 
मित्रं च॒ मेऽभयं च मे सुखं चं मे शयनं च मे सु धाश्च॑ मे सुदिन च मे य॒ज्ञेन॑ कल्पन्ताम्‌ 
॥६॥ 
मन्त्रार्थं यज्ञ आदि कमं ओर उनका स्वर्ग आदि फल, रोगों का नाश तथा व्याधियों का अभाव, आयु 


बढ़ाने वाले साधन ओर दीर्घायु, शत्रुओं का अभाव और निर्भयता, सुख भोर साज सज्जा, संध्यावन्दन से युक्त सुप्रभात 
और यज्ञ-दान आदि से युक्‍त दिन--ये सब यज्ञ के फल के रूप में मुझें प्राप्त हों ॥ ६ ।! 


ऋतं यज्ञादिकर्म । अमृत तत्फलभूत स्वर्गादि । यक्ष्मणो रोगराजस्थाभावोऽयक्ष्मं धातुक्षयादिरोगा- 
भावः । अनामयद्‌ आमयति पीडयतीत्यामयतु, न भामयद्‌ अनामयत्‌, सामान्यव्याध्यादिराहित्यम्‌ । जीवयतीति 
जीवातुः, व्याधिनाशकमौषधम्‌ । दीर्घायुषो भावो दीर्घायुत्वं बहुकालमायुः, पृषोदरादित्वात्‌ सलोपः, आयु- 
रुदन्तो वा। भमित्राणामभावो$नसित्रं शत्रु राहित्यम्‌ । भयाभावोऽभयं भीतिराहित्यम्‌ । सुखमानन्द: | शायनं 
संस्कृता शय्या | सूषाः शोभन. उषाः «स्वानसन्ध्यादियुक्व: प्रातःकालः । सुदिन यज्ञदानाध्ययनादियुक्तं सवै 
दिनम्‌ । एते मे यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥ ६ ॥ 


~ 7 8 र्ण 1 + ~ | 
 यन्ताच मे धर्ताच मे क्षेमश्च मे धृतिश्च मे विश्व च मे महश्च मे संविच्च॑ मे ज्ञा 
~ न kl « कि ~ 
च मे सुश्च मे प्रसूश्च में सोर च भे लयश्च मे यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ।। ७ ॥ 
सन्त्रा्थ-गुरु आदि नियन्ता और प्रजापालन की शक्ति, वर्तमान धन की रक्षा तथा आपत्ति में चित्त 
की स्थिरता, सबकी अनुकूलता और पुजासत्कार, वेदशास्त्र आदि का ज्ञान और विज्ञान की शत्रित, आज्ञा देने की 


एवं पुत्र आदि उत्पन्न करने को सामर्थ्यं, हल आदि के द्वारा अन्न को प्राप्ति और खेती के विध्नों का नाश--यह सब 
यज्ञ के फल के रूप में मुझे प्राप्त हों ॥ ७ ॥ 
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यन्ताश्वादेतियन्ता । धर्ता पोषकः पित्रादिः। क्षेमो विद्यमानधनस्य रक्षणशक्तिः, प्राप्तस्य ज्ञान- 
भक्त्यादेर्वा रक्षणं क्षेमः । धृतिः धैर्यम्‌, आपत्स्वपि स्थिरचिततत्वम्‌ । विश्वं सर्वानुकूल्यम्‌ । महः पूजा, ब्राह्मं तेजो 
चा । संविद्‌ वेदशास्त्रादिज्ञानम्‌, ब्रह्मात्मकं ज्ञानं वा । जञातुर्भावो ज्ञानं विज्ञानसामर्थ्यम्‌ । सूः पृत्रादिप्रेरणसाम- 
थ्येस । प्रसः पुत्रोतपत्यादिसामर्थ्यं माता वा। सीरं हलादिकृषिकृतथान्यनिष्पत्तिः | लय: कृषिप्रतिबन्धनिवृत्ति: | 
एते मे यज्ञेन कल्पन्तास्‌ । 

अध्यात्मपक्षे- भत्र पक्षे पूर्वमेव दिक्‌ प्रदशिता । 


दयानन्दरीत्या चकारेभ्यस्तत्तदभीष्टाः पदार्था गृह्यन्ते। यज्ञपदेनापि तत्तद्वयुत्पत्तिङभ्या अनेके 
पदार्थाः स्वेच्छया गृह्यन्ते । तत्रेदं वक्तव्यं यदिच्छाया अव्याहतप्रसरत्वाद्‌ वैदिके व्याख्याने तस्यादरो नैव योग्यः, 
“न विधौ परः शब्दार्थः” इति शाबरभाष्यात्‌ । कचिदयं महात्मा सुखमिति पदेन लौकिकं सुखं चकारेण च 
परमानन्दं गृह्णाति । अन्यत्र मय इत्यनेन ऐहिकसुखं गृहणाति । कचिद्‌ यत्र नान्योऽर्श्रः सम्भाव्यते, तत्र साधनं 
गृह्लाति । तत्सर्वं तस्य महात्मनोऽतिशाब्दन्यायं संथा स्वातन्त्र्यमेव ॥ ७॥ 


७ 


नड 1 च्य % ॥ ~ 1 उ | = I~ i 
शंच समयश्च में प्रियं च मेऽनुकामश्च म कामश्च म सौमनसश्च म भगश्च 
= £ क क क [| [a ~ ~ 
से द्रविणं च मे भत्रे चं मे श्रेयश्च मे वर्सोंगश्व मे यशश्च मे यज्ञेन कत्पन्ताम्‌ ॥ ८ ॥ 


मन्त्राथे-शारीरिक सुख तथा परलोक का सुख, प्रीति-उत्पादक बस्तु तथा सहज यत्नसाध्य पदाथं, 
विहित विषय भोग का सुख एवं मन को स्वस्थ करने वाले बान्धव, सौभाग्य तथा धन, इस लोक का ओर पर लोक का 
कल्याण, धन से सरा निवास योग्य गुह तथा यश--घह सब यज्ञ के फल के रूप में मुझे प्राप्त हॉ ॥ ८ ॥ 


शम्‌ ऐहिक सुखम्‌ । मय आमुष्मिकं सुखम्‌ । अथवा शं मोक्षसुखम्‌, मयो यथोक्तमेव । लोकिकसुखं 
तु सुखशब्देनैवोक्तम्‌ । प्रियं च प्रीतिकरं वस्तु । अनुकाम्यत इत्यनुकामः, अनुकूळयत्नसाध्य- पदार्थः । कामो 
विषयेग्द्रियसंयोगजन्यं सुखम्‌ । सुमनसो भावः सौमनसः, मनःस्वास्थ्यकरो बन्धुवर्गः । भगः सौभाग्यम्‌ । द्रविणं 
धनम्‌ । भद्रम्‌ ऐहिकं कल्याणम्‌ । श्रेयः पारलौकिकं कल्याणम्‌ । वसीयो वसतीति वस्तु, अतिशयेन वस्तु वसीयः, 
निवासग्रोग्यो धनधान्योपेतो गृहादिः, 'तुरिष्ठेमेयस्सु' (पा० सू० ६।४।१५४) इति तृचो लोपः। यशः कीतिः । 
एते मे यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ । यहां अनुकामोऽनुकूलस्वनिमित्तं काम्यमानः पदार्थः। कामः शोभनेच्छा। सौमनसः 
स्वस्थान्तःकरणस्‌। भग ऐश्वर्यादि । एते मे यज्ञेन कल्पन्तास्‌ ॥८॥ « 


el 1 [| च | ~ sb 1 ~ शा: ~ 
ऊर्क च मे सुनुतां व म पयश्च म रसश्च से घतं च म मधु च म॒ सग्धश्च म सपीँ- 
~ ॥ २०५ 5 | ~ उ रॉ... क ~ ~ भो नद 
तिश्च मे कषिश्च से वृष्टिश्च मे जैत्र च म ओऔद्धिदं च मे यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥ ६ ॥ 
मन्त्रार्थ---अन्त, सच्ची और प्रिय बाणी, दूध तथा दूध का सार, घी और शहद, बान्धवों के साथ खान-पान, 
धान्य को सिद्धि एवं अन्न उत्पन्न होने के अनुकूल वर्षा, जय को शक्ति तथा आम आदि वक्षों को उत्पत्ति--षह सब यज्ञ 
के फल के रूप में मुझे प्राप्त हों ॥ & ॥ 


अक अन्नम्‌, सूनृता प्रिया सत्या वाकू । पयो दुगवम्‌, रसस्तत्रत्यः सारः । घृतमाज्यम्‌, मधु क्षोद्रमु । 
समाना ग्धिर्भोजनं सग्धिः, अदेः क्तिनि बाहुलकाद्‌ घस्लादेशे 'घसिभसोहीलि च' (पा० सू० ६।४।१००) इत्युपधा- 


म० ९-११ ] ॥ वेदार्थपारिजातभाष्यसहिता १७७ 


लोपे, 'झलो झलि' (पा० सू० ८२२६) इति सकारलोपे, 'झषस्तथोर्घोऽधः' (पा० सु० ८२४०) इति तकारस्य 
धकारे, 'झलां जश्‌ झशि' (पा० सू० ८।४।५३) इति जइत्वेन घकारस्य गकारे “ग्धिः? इति रूपम्‌ । सग्धिबंन्धुभिः 
सह भोजनम्‌ । सपीतिर्बन्थुभिः सह पानम्‌। कृविस्तत्कृतधान्यादिसिद्धिः । वृष्टिर्धान्यनिष्पत्यनुकूला 
सन्तुलिता वृष्टिः; नातिवृष्टिनं वा खण्डवृष्टिः । जेतुर्भावो जेत्रं जयसामर्थ्यम्‌ । उद्धिदो भाव औद्धिदयम्ु 
आम्रादितरूणामुत्पत्तिः । पुथिवीमुद्धिद्य जातानां भाव औद्धिद्यम्‌। यद्वा ऊर्क रसो मधृरादयः षड्रसाः । 
कृषिर्व्यवसाथः । जयसाधनं जैत्रम्‌ । एते मे यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥ ९ ॥ 


॥ ० ॥ _ * । १ ७, _ । ~ | ~ | २ 
रयिश्च मे रायश्च मे पुष्टं च॑ मे पुष्टिश्च मे विभु च मे प्रभुचमेपुर्णचमे 
पु णेतरं च मे कुय॑वं च मेऽक्षितं च मेऽन्नं च मेऽक्षुच्च मे यज्ञेन॑ कल्पन्ताम्‌ ॥ १० ॥ 


मन्त्राथं--सुवर्ण तथा मौक्तिक आवि मणियाँ, धन को तथा शरीर की पुष्टि, व्यापकता को शक्ति एबं 
ऐश्वर्थ, धन-पुत्र आदि की तथा हाथो-घोड़ा आदि को अधिकता, धान्य तथा अक्षय अन्न, भात आदि सिद्धान्त तथा 
भोजन पचाने की शक्ति भी यज्ञ के फल के रूप में मुझे प्राप्त हो ।। १० ॥ 


रयिः सुवर्णादि । रायो मुक्तादिमणयः । पुष्टं धनपोषः । पुष्टिः शरीरपोषणम्‌ । विभु व्यासिसामर्थ्यम्‌ । 
प्रभु ऐश्वयंम्‌ । पूर्ण धनपृत्रादिबाहुल्यम्‌ । अत्यन्तं पूर्ण पूर्णतरम्‌, गजतुरगादिबाहुल्यस्‌ । कुयवं कुत्सितधान्यमपि । 
अक्षित क्षयहीनं धान्यादि । अन्नमोदनादि । क्षुद्‌ भुक्तान्नपरिपाक उद्दीप्तवुभुक्षा वा, तस्या अपि काम्यमानत्वात्‌, 
तामन्तरा भोजनबाहुल्यस्य ने रर्थक्यापातात्‌ । यद्वा विभु समर्थम्‌ । प्रभु प्रधानम्‌ । पूर्ण सम्पूणस्‌ । उत्तरोत्तराका- 
इक्षया पूर्णतरम्‌ । अक्षुदिति पदच्छेदेन क्षुद्राहित्यम्‌ ॥ १० ॥ 


१ ति च I कर ति 
वित्त च॑ मे वेद्य च मे भूतं चमे भविष्यच्च मे सुगं 


चं मे सुपथ्यं चं म ऋद्धं च 
) ~ । ~ i ~ ~ कस 
म ऋद्धिश्च मे क्लप्तं च म॑ क्लप्तिश्व मे मतिश्च मे सुभतिश्च मे 


मे 
यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥११॥ 


मम्त्राथं--पुवं प्राप्त धन को रक्षा तथा नूतन धन को प्राप्ति, पुरव प्राप्त क्षेत्र आदि को रक्षा तथा भविष्य मं 
भी क्षेत्र आदि को प्राप्ति, सुखगम्य देश और परम पथ्य पदाथ, बड़े भारी यज्ञ का फल तथा यज्ञ आदि की समृद्धि, 
कार्यसाधक अपरिमित घन तथा कार्यसाधन क्रो शक्ति, पदार्थ मात्र का तथा दुर्घट कार्यों का निर्णय करने को बुद्धि 
यज्ञ के फल के रूप में मुझे प्राप्त हों ॥ ११ ॥ 


* वित्त पूर्वलब्धमु, 'विदूल लाभे! । वेद्यं लब्धव्यम्‌ । भूतं पूर्वसिद्ध क्षेत्रादि, ज्ञानविज्ञाचादिकं वा । भविष्यत्‌ 
सम्पत्स्यमानं क्षेत्रादि ज्ञानादि वा । सुखेन गम्यते यत्र तत्‌ सुगम्‌, सुखगम्यो देशः। 'सुदुरोरधिकरणे’ (पा० सू? 
३।२।४८, वा० ३) इति गमेडंः । सुपथ्यं शोभनं हितस्‌। ऋद्धं समृद्धं यज्ञफलम्‌ । ऋद्धियज्ञादिसमृद्धिः । कलसं 
कार्यक्षमं द्रव्यादि। क्लप्ति: स्वकार्यसामथ्येस्‌ । मतिः पदार्थमात्रनिश्चयः। सुमतिदुर्घटकार्यादिषु निश्चयः। 
यद्वा सुपथ्यं जनयुकतं ग्रामादियुक्तं चौरव्याध्रकण्टकादिशूत्यं मार्गं सुपथ्यस्‌ । आरोग्यानुगुणभोजनादिकं 
पथ्यम्‌, सुष्ठु पथ्यं सुपथ्यस्‌, परमार्थभवितिज्ञानवेराग्यादिसाधनातुगुणमाचरणं सुपथ्यस्‌ । अनुष्ठितक्रतुफलमुद्धिः । 
अनुष्ठास्यमानसत्रफलं क्लप्तम्‌ ॥ ११ ॥ 

२३ 


१७८ शुक्‍लयजुर्वदसंहिता [ क्ष० १८ 
व्रीहयश्च मे यवांश्च में माषांश्च मे तिलांश्च से मुद्गाश्च मे खल्वाश्च मे प्रिय- 
ङ्ग॑वश्च मेऽणवश्च मे श्यासाकाश्च मे नीवाराश्च मे गोधूमाश्च से मसूराश्च मे यज्ञेन 
कल्पन्ताम्‌ ॥ १२ ॥ 
सन्त्राथ-- उत्कृष्ट कोटि के चावल ओर यव, उड़द ओर तिल, संग और चनें, प्रियंगु और अणृधान्य, 


श्यामाक तथा नोवार, गेह और सूरये सब भी यज्ञ के फल के रूप में मुझे प्राप्त हों ॥ १२ ॥ 


वरीहियवमाषतिलमुद्गगोधूममसूराः प्रसिद्धाः । व्रीहयः शाल्यादयः । खल्वाइचणका- । 12003 कङ्गवः 
प्रसिद्धाः । अणवश्वीनकाः । द्यामाकास्तुणधान्यानि ग्राम्याणि कोद्रवत्वेन प्रसिद्धाति । नीवारा आरण्यान तृणः 
धान्यानि । एते धान्यविशेषा मे यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥ १२ ॥ 


|] ~ ~ ~ [| > त्‌ ~ रि t ~ [| ७ 

अश्मा च मे मृत्तिका च मे गिरयश्च मे पवताश्च म सिकताश्च म वनस्पतयश्च म॒ 

हिर॑ण्यं च मेप्यश्च मे श्याम च॑ मे लोहं च॑ मे सीसे च मे त्रप च में यज्ञेन कल्पन्तास्‌ ॥ १३॥ 
मन्त्रार्थ---सुन्दर पाषाण ओर श्रेष्ठ मृत्तिका, गोवर्धन आदि छोटे पर्वत तथा हिमालय आदि विशाल पहाड, 


सुन्दर रेती तथा बिना फूल आये फलदाथक वक्ष, सुवर्ण तथा लोहा, तांबा, काँसा तथा फौलाद, शीशा तथा रांगा-ऱये 
सब यज्ञ के फल के रूप में मुझे प्राप्त हों ॥ १३ ॥ 


अदमा पाषाणः | मृत्तिका प्रशस्ता मृत्‌, 'मृदस्तिकन्‌' (पा० सू० ५४३९) इति स्वाथिकः कन्‌ । 
गिरयः क्षृद्रपवंता गोवधंनारबृदरेवतकादय: । पर्वता महान्तो बिन्ध्य-मन्दर-हिमाचलादयः, सिकताः शकरा: | 
वनस्पतयः पुष्पं बिना फलवन्तः पनसोदुम्बरादयः । हिरण्यं सुवर्णं रजतं वा, "स्यात्‌ कोषश्च हिरण्यं च हेमरूप्ये 
कृताकृते’ (अ० को० २।९।९१) इति कोषात्‌ । भयः काऽर्णायसम्‌ । शयामं इ्याममणिः कान्तिसारादि । लोहं ताञ्रं 
रजतं कनकं वा, 'लोहोऽस्त्री शस्त्रके लोहे जोङ्गके सर्वतैजसे' (भेदिनी ० १७।५।८) इति कोषात्‌ । सीसं प्रसिद्धम्‌ । 
त्रपु रङ्गम्‌ । एते'यज्ञेन कार्यविरोषेषु मे कल्पन्ताम्‌ ॥ १३ ॥ 


अग्निश्च म आपश्च मे वीरुधशच म ओष॑धयश्च में कृष्टपच्याश्च मे$कृष्टप च्याश्च 
मे ग्राम्याश्‍चं मे पशव आरण्याश्च मे वित्तं चं मे वित्तिश्च में भूतं च म भूतिश्च से यज्ञेनं 
कल्पन्ताम्‌ ॥ १४ ॥ 


मन्त्रार्थ-प॒थ्वी पर अग्नि की तथा अन्तरिक्ष में जल को अनुकूलता, छोटे-छोटे तृण तथा यकते ही सुखने 
बाली औषधियां, हुल चलाकर उत्पन्न होने वाले तथा बिना हल जोते उत्पन्न होने बाले अस्त, गाय-भेंस आदि ग्राम्य 
पशु तथा हाथो आदि जंगली पशु, पूर्व लब्ध तथा भविष्य में प्राप्त होने वाला धन, विद्यमान पुत्र आदि तथा अपना 
उपाजित किया हुआ धन यज्ञ के फल के रूप में मेरे पास सुरक्षित रहें ॥ १४ ॥ 


भं० १४-१६ | वेदाथेपारिजातभाष्यसहिता १७९ 


अग्निः पृथिवीच्छन्नोऽग्निः | आपो वर्षणोदकानि । वीरुधो गुल्माः । ओषधयः फलपाकान्ताः । इष्टपच्याः 
हलादिना कृष्टे क्षत्रे पच्यन्त इति कृष्टपच्याः, 'राजसुयसूर्यमृषोद्यरुच्यकुप्यकृष्टपच्याव्यरथ्याः' (पा० सू० ३।१।११४) 
इति क्यबन्तो निपातितः, भूमिकर्षणबीजवापादिकर्मनिष्पाद्या ओषधयो ब्रीहियवाद्याः । तद्विपरीता अङगष्टपच्याः 
स्वयमेवोत्पद्यमाना नीवारगवेधुकादयः । ग्राम्या ग्रामे भवाः पशवो गोऽश्वमहिषाजाविगरदभाश्वतरोष्ट्रादयः । 
आरण्या अरण्ये भवाः पशवो हस्तिसिहशरभमृगगवयमर्कटादयः। वित्तं पुर्वलब्धम्‌ । वित्तिर्‌ भाविलाभः। भूतं 
जातपुत्रादिकस्‌, भूतिरैश्वर्यं स्वाजितम्‌ । एताति मे यज्ञेन कल्पन्तां सम्पद्यन्तास्‌ ॥ १४॥ 


० च i |] _ । ॥ a 0. ॥ 

वस॑ च मे वसतिश्च में कमे च मु शक्तिश्च मेञ्थेश्च म एमंश्च म इत्या च म गतिश्च 
मे यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥ १५ ॥ 

मन्त्रा्थ--गो आदि धन तथा रहने के लिये सुन्दर घर, अग्निहोत्र आदि कर्म तथा उनके अनुष्ठान की 
शक्ति, इच्छित पदार्थ तथा प्राप्तियोग्य पदार्थ, इष्ट-प्राप्ति का उपाय एवं इृष्ट-प्राप्ति--ये सब यज्ञ के फल के रूप में 
मुझे प्राप्त हों ॥ १५ ॥ 

वसु गवादिकं धनम्‌, निवाससाधनं वा । वसतिर्वासस्थानं गृहादिकम्‌ । कर्म अग्निहोत्रादि । शक्तिस्तद- 
नुष्ठानसामथ्यम्‌ । अर्थोऽभिलषितः पदार्थः, मनुष्यवती भूमिर्वा, सर्वंस्याप्यर्थ्यंमाचस्य ब्रोहियवचृतदुरधवस्त्र- 
स्वणंहीरकविविधमणिविविधपाषाणलोहेज्ञाल-पेट्रोल-डीजलादेस्तत्रेवान्तर्भावात्‌ । एमः, ईयते इत्येमः प्राप्तव्योःर्थः, 
एतेम॑नृप्रत्यय औौणादिक: | इत्या अयनम्‌ इष्टप्राप्त्युपायः, भावे क्यप्‌ । गतिरिष्टप्राप्तिः परमा गतिर्वा । एते म 
यज्ञेन कल्पन्तामु ॥ १५ ॥ 


अग्निश्च म इन्द्रश्च में सोमंश्च म इम्द्रश्व मे सविता च म॒ इन्द्रश्व म सरस्वती च 
म इन्द्रश्च मे पुषा चं म इन्द्रश म्‌ बृहस्पतिश्च म इन्द्रश्च मे यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥ १६ ॥ 


सन्त्रा्थं--अग्नि ओर इन्द्र, सोम तथा इन्र, सबिता और इन्द्र, सरस्वतो तथा इन्द्र, पूषा तथा इन्दर, 
बृहस्पति और इन्द्र - ये सब यज्ञ के फल के रूप में मेरे ऊपर प्रसन्न रहें ॥ १६॥ 


'अथार्थन्द्राणि जुहोति’ (श० ९।२।२।९) । अर्घस्य इन्द्रदेवत्यत्वादर्घस्य नानादेवत्यत्वादर्धेन्द्राणि 
यजूंषि । अग्नि-सोम-सवितृ-सरस्वती-पूष-बुहस्पतयः प्रसिद्धा देवताः, तेः समानभागित्वादिन्द्र एकैकया सह 
पठ्यते । तथा च ब्राह्मणम्‌ 'अथार्धेन्द्राणि जुहोति | सर्वमेतद्यदर्धन्द्राणि सर्वेणेवेचमेतत्म्रीणात्यथो सर्वेणेवैनमेत- 
दभिषिङ्चति' (श० ९३२९) । 'वाजश्च मे प्रसवश्च मे’ (वा० सं० १८१) इत्यारभ्य अष्टामिरनुवाकेरेषा 
वसोर्धारा हूयते । तत्र एकस्मिन्ननुबाके 'अग्निश्च म इन्द्रश्च मे सोमश्च म इन्द्रश्च मे' इत्यादयो मन्त्रा: समाम्नाताः । 
तत्र द्वौ द्वौ कामौ संयुनक्ति' (श० ९।३।२।६) इति वचनेन द्वयो्वयोरवसानविधानात्‌ प्रतिमन्त्रं इन्द्रश्च मे’ इत्येतदर्ध 
भवति । अतस्ते मन्त्रा अर्धेन्द्रशन्देनोच्यन्ते। अतश्च 'भथार्घेन्द्राणि’ (श० ९।३।२।९) इत्यनेन तन्मन्त्रसाध्यं होमं 
स्तोतुमनुवदति-भथार्धेन्द्राणोति। अर्घेन्द्राणीतिशन्दो मन्त्रवाक्यपरः। तद्वैशिष्टयेन द्रव्यस्य होमादुपचारेणाः 
धेन्द्राणि जुहोतीत्युक्तम्‌ । एवमुत्तरत्राप्यर्धेन्द्रमन्त्रकरणकाच्‌ होमान्‌ कुर्यादित्यर्थः । सर्वाधिपतित्वेन सर्वस्थेन्द्र- 
सम्बन्धादर्धेन्द्राणामपि सर्वत्वात्‌ तत्करणकहोमे कृते सर्वेणेवान्नेनैनमर्नि प्रीणात्वभिषिञ्चति चेत्याह 


१८० शुबलयजुर्वेदसंहिता [ भ० १८ 


सर्वमेतदिति । इन्द्रशब्दस्थ यास्कोक्ता नानार्थाः कार्या: । एते मे यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ । अथवा अग्निः सर्वज्ञोऽग्निः । 
इन्द्रः इदि परमेश्वर्य' परमेश्वर्यवान्‌ । सोमश्चन्द्रः, उमया सहितो रुद्रो वा सोमः। सविता प्राणिनां प्रसवकर्ता । 
सरस्वती वाणी। पुष्णातीति पूषा। बृहतां पतिबुंहस्पतिर्देवगुरः। तया तया देवतया युक्त इन्द्रो यज्ञेन 
कह्पतास्‌ ॥ १६ ॥ 


मित्रश्च म इख्रश्व मे वरुणश्च म इन्द्रश्च मे धाता च म इन्द्रश्च म त्वष्टा च म 
इन्द्रश्च मे मरुतश्च स इन्द्रश्च से विश्वे च मे देवा इन्द्रश्च मे यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥ १७ ॥ 


नार्थ -मित्र एवं इन्द्र देवता, वरुण तथा इन्द्र, घाता ओर इन्द्र, त्वष्टा तथा इन्द्र, मषत्‌ ओर इन्द्र, विश्वे" 
देव और इन्द्र--ये सब यज्ञ के फल के रूप में मेरे ऊपर प्रसन्ने रहें ॥ १७॥ 


मित्र: सूर्य: । वरुणः प्रचेताः । धाता जगद्धर्ता | त्वष्टा त्वक्षतीति त्वष्टा, "त्वक्षू ततूकरणे', त्वष्टा 
नाम धूर्यः, शत्रुबलस्य तनुकरणातु । मरुत एकोनपङ्चाशत्संख्याकाः । विश्वे च मे देवा विश्वे देवगणाः । पूर्वोक्ता 
देवास्तैः सहिता इन्द्राश्च मे यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥ १७ ॥ 


१ ; 10: र ~ $ त ~ |] 
पृ थिवी च म इन्द्रश्च मऽन्तरिक्षं च म॒ इन्द्रश्च म्‌ द्योश्च म इन्द्रश्च म॒ समाश्च म॒ 
इन्द्रश्च मे नक्षत्राणि च म इन्द्रश्च से दिशश्च म इन्द्रश्च मे यज्ञेन कहपन्ताम्‌ ॥ १८ ॥ 


मन्त्रार्थं -पृथ्वी ओर इन्र, अन्तरिक्ष एवं इन्द्र, स्वगं तथा इन्द्र, वर्षे को अधिष्ठात्री देवता तथा इन्द्र, नक्षत्र 
और इख, दिशाएं एवं इन्द्र --ये सब यज्ञ के फल के रूप में मेरे ऊपर प्रसन्न रहें ॥ १८ ॥ 


प्रथनात्‌ पृथिवी । अन्तरिक्षं भुवः स्थानम्‌ । द्योर्युलीका । समाः संवत्सराः | नक्षत्राण्यश्विन्यादि- 
सप्तविशतिः । दिशः पूर्वादयः । एते मे यज्ञेन कल्पन्तामु । अत्र अष्टादशकुत्व इन्द्रशब्दः त्तः । इरां दुणातीति 
वा, इरामन्नं ब्रोह्यादि दृणाति विदारयति वर्षक्लेदितमङ्कुरं बीज भिनत्ति, तदिन्द्रकारितम्‌ । सोऽय्मिरादारिः 
सन्‌ इन्द्र इति परोक्षेणोच्यते । इरां ददातीति वा, यो वर्षद्वारेण इरामन्नं ददाति सोऽयमिराद इन्द्रः । इरां दधातीति 
वा, रब्मिभिर्जलमाक्ृष्य मेघेषु धारयति सोऽयमिराध इन्द्रः । इरां दारयत इति वा मेघं विदार्य वषति सोऽयरमिन्द्रः । 
इरां धारयत इति वा भवग्रहादिकारितानु दोषात्‌ निरुध्य प्रजाभ्योऽन्नं धारयत इतीन्द्रः। इन्दवे द्रवतीति वा । 
इन्दुं सोमं पातुमसौ द्रवति झटित्यागच्छतीति इन्दुद्रव इन्द्रः । इन्दौ रमत इति वा, क्रीडत्ययं सोमे इतीन्द्रा । 
इन्धे भूतानीति वा । भूतानि ह्यसौ अन्नोत्पत्त्याधिदेवस्थो5व्यात्मस्थो वाः अभ्यवहारयत्‌ विभजमाचश्च दीपयति 
द्युतिमन्ति करोति, सोऽयमिन्ध इन्द्रः, 'तद्यदेनं प्राणेः समेन्धन्‌ तदिन्द्सयेन्द्त्व््‌', समैन्धन्‌ समदीपयन्नित्वर्थंः । 
इन्द्र इदं सर्वमकरोदित्याग्रायणः, इदद्भुर इन्द्र इति यावत्‌ । इदं दर्शनादित्योपमन्यवः । इदं सर्वमसावद्राक्षीदि- 
त्यौपमन्यवः, इदंदर्शी इन्द्र इति यावत्‌ । इन्दतेर्वा ऐश्वर्यकर्मणः। शत्रूणां दारयिता द्रावयिता वा । ईश्वरः सन्‌ 
चत्ून्‌ द्रावयति दारयति वा स इन्द्रः । आदरपिता वा यज्वनां स इन्द्र इति निरुक्त (१ ०।८)दिशा अन्येऽप्यर्था 
यथासम्भवमूहुनीयाः ॥ १८॥ 


| ३ 
म १९-२१ | वेदा्थंपारिजातभाष्यसहिता १८१ 


अशशुश्च॑ मे रश्मिश्च मेऽदाभ्यश्च मेऽधिपतिश्च म उपाशुश्च मेऽन्तर्यामश्च म 
ऐन्द्रवायवश्च मे मेत्रावरुणश्चं म आश्विनश्च मे प्रतिप्रस्थानश्च मे शुक्रश्च मे मन्थी च मे 
यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥ १९ ॥ 


मस्त्राथ--अंशु तथा रश्मि नामक प्रह. अदाभ्य तथा निग्राह्य ग्रह, उपांशु तथा अन्तर्याम ग्रह, ऐन्द्रवायव 
तथा मैत्रावरुण प्रह, आश्विन ओर प्रतिप्रस्थान प्रह, शुक्र ओर मन्थि प्रह--इन सबकी यज्ञ के फल के रूप में मुझे 
अनुकूलता प्राप्त हो ॥ १६ ॥ 


“अथ ग्रहान्‌ जुहोति’ (श० ९।३।२।१०) इतः कण्डिकात्रये ग्रहहोममन्त्राः । ग्रहाः सोमपात्राणि । 
अंश्वादयः सोमग्र हविशेषाः सोमप्रकरणे प्रसिद्धाः । भदाभ्यस्येव गृह्ममाणत्वदशायां पृथक्कृत्य ग्रहणे रदिमशब्देन 
निर्देशः, रहमीनां तद्ग्रहणे साबनत्वात्‌, अह्नो रूपे सूर्यस्य रश्मिषु' (वा० सं० ८४८) इति मन्त्रलिङ्गात्‌ । 
अधिपतिदाब्देन निग्राह्यो विवक्षितः । तस्य ज्येष्ठत्वादाधिपत्यम्‌, ज्येष्ठो वा एष ग्रहाणाम्‌’ इति श्रुतेः । श्रतिः 
प्रस्थानशब्दैनापि निग्राह्म एव विवक्षितः, द्विदेवत्यैः सह पाठात्‌ । अन्ये प्रसिद्धाः। ऐन्द्रवायवादथो द्विदेवत्या 
ग्रहाः । शुक्रो मन्थी च । एते सर्व मे यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥ १९ ॥ 


आग्रयणश्च मे वेश्‍्वदेवश्च मे धवश्च मे वैश्वानरश्च म ऐन्द्राग्नश्च मे महावश्वदवश्चं 
ने मरु-वतोयांश्च म्‌ निष्के बल्यश्च मे सावित्रश्च मे सारस्वतश्च मे पात्नोबतश्च मे हारियो- 
जनश्च मे यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥ २०॥ 


सन्त्राथे--आप्रयण और बैशबदेब, ध्रुब तथा बैश्वानर, ऐखाग्नी तथा महावैश्वदेव, मरत्वतीय और 
निष्केवल्य, सावित्र तया सारस्वत, पात्नीवत एवं हारियोजन नामक प्रहों को यज्ञ के फल के छप में मुझे अनुकूलता 
प्राप्त हो ॥ २० ॥ 


आग्रयणो वैश्वदेवः प्रातःसवनगतः । महावेश्वदेवस्तु तृतीयसवनगंतः । थ्रुवाख्यस्यैव ग्रहस्य श्रवणः 
दशायां वेश्वातरसूक्तपाठात्‌ तह्शापन्नो धुवो वेश्वान रशब्देनो च्यते । मरुत्वतीया इति बहुवचतं त्रित्वात्‌ । मरुत्वतीयो 
महामरुत्वतीयः कुण्ठमरुत्वतीथश्चेति । अभिषेचनीये सारस्वतीनामपां ग्रहणमेव सारस्वतो ग्रहः, “सारस्वतं ग्रह 
गृह्लाति' इति तत्राम्नानात्‌ । एते मे यज्ञेन निमित्तेन कल्पन्तास्‌ ॥ २० ॥ 


खुचश्च मे चमसाश्च मे वायव्यानि च मे द्रोणकलशश्च मे ग्रावाणश्च मेऽधिषवणे च 
मे पृतभूच्च म आधवनोयश्च में वेदिश्च मे बहिश्च मेऽवभृथश्च मे स्वगाकारश्च मे य॒ज्ञेन 
कल्पन्ताम्‌ ॥ २१ ॥ i 

भन्त्रार्थ- जुहु तथा चमस, वायव्य पात्र एवं द्रोणकलश, प्रावा ओर काष्ठफलक, सोमपात्र, पुतभूत्‌ एवं 
आधबनोय, वेदी और कुशा, अवसच सनान और संयुधाक पात्र--ये सब यज्ञ के फल के रूप में मुझे प्राप्त हों ॥ २१ ॥ 


१८२ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ अ° १८ 


सुचो जुह्णादयः। चमसाश्चमसानि ग्रहपात्राणि । वायव्यानि पात्रविशेषाः । अधिषवणे काष्ठफलके । 
पुतमृदाधवनीयो सोमपात्रविशेषो | स्वगाकारः शम्युवाकः, तेन यथास्वं देवतानां हविरङ्गोकारात्‌ । प्रसिद्धमन्यत्‌ । 
एते मम यज्ञेव निमित्तेत कल्पत्तामु । अत्र सोमधारका ग्रहास्त्रस्त्रिशत्‌, षद्‌ च यथाकथञ्चनोपचारका इति 
विभागः । गृह्यते सोमो येषु ते ग्रहाः, गृह्यन्ते वा सोमा एभिरिति ग्रह: । अत्र राह्मणम्‌-'अथ ग्रहान्‌ जुह्योति । 
यज्ञो वे ग्रहा यज्ञेनेवैनमेतदन्नेन प्रोणात्यथो यज्ञेनैवेनमेतदन्नेनामिषिञचति’ (श० ९।३।२।१०) । ‘अंशुश्च मे 
रश्मिश्च मे! (वा० सं० १८१९-२१) इत्यादयो मन्त्रा ग्रहप्रतिपादकत्वाद्‌ ग्रहाः । तत्साध्यमपि होममनूच प्रशंसति -- 
अथ ग्रहानिति । यज्ञो वे ग्रहा इति, यज्ञसाधनत्वाद्‌ ग्रहाणां यज्ञत्वम्‌ । 

एतत्सर्वमविज्ञायेव स्वामिदयानन्दो यथेच्छं यत्किञ्चिञ्जल्पितवान्‌ । तथ्थथा--अंशुर्व्या प्तिमानु 
सूर्यः । अदाभ्य उपक्षयरहित: । अन्तर्यामो योड्तर्मध्ये याति स वायुः। इन्द्रो विद्युद्वायुश्च । तयोरयं सम्बन्धी । 
एवभेव शुक्री मन्थो । आग्रयणो मार्गशीर्षादिनिष्पन्नो यज्ञविशेष:। वेश्वदेवो विश्वेषां देवानां सम्बन्धी । ऐन्द्राग्न 
इन्द्रो वायुरग्तिश्व विद्युत्‌, ताभ्यां निर्वृत्त:। मरुतां सम्बन्धिनो व्यवहारा मह्त्वतीया:। निष्केवल्यश्च नितरां 
केवलं सुखं यस्मिन्‌, तस्मिन भवः । एवमादयो व्युतपत्तिलभ्या मर्थास्तथेवोपस्थिता यथा व्याघ्रशन्दस्य केनचिच्छुष्क- 
वेयाकरणेन विशेषेण आसमन्ताज्जिघ्तोति व्याघ्र इत्यर्थः कृतः। शरुत्या स्पष्टमत्र ग्रहप्रतिपादकत्वादेषां 
मन्त्राणां ग्रहत्वमुक्तम्‌ । ये ज्योतिष्टोमादिक्रतुवृत्तान्तानभिज्ञास्त एव तथाभूतमनर्गल॑ प्रझपन्ति। किमतोऽधिकं 
वच्मि ॥ २१ ॥ 


अग्निशचं से घमंश्‍चं मेऽकंश्च से सुयेश्च मे प्राणश्च मेऽश्वतेधश्चं मे प्रथिवी च मेऽ- 
दितिश्च मे दितिंश्व मे योश मेइगुलंयः शक्बेरयो दिशश्च से यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ।। २२ ॥ 
सन्तार्थ ~अग्निष्ठोम ओर प्रवग्यं, पुरोड़ाश और सूयं का चर, प्राण ओर अश्वमेघ यज्ञ, पृथ्वी के साथ दिति 


ओर अदिति देवता, द्युलोक ओर विराट्‌ १६५ के अवयव, सब प्रकार को शक्ति और पूवं आदि दिशाओं को अनुकूलता --- 
पे सब यज्ञ के फल के रूप में मुझ प्राप्त हों ॥ २२ ॥ 


कण्डिकाद्वयेत यज्ञक्तुहोमः, 'भथेतान्‌ यज्ञक्रतून्‌ जुहोत्यर्निश्च म इति’ (श० ९।३।३।१) इति श्रुतेः । 
अग्निश्चीयमानो वह्मिरग्तिष्टोमो वा । घर्मः प्रवर्ग्यः । 'इन्द्रायाकंबते पुरोडाशम्‌? इति विहितो यागोः्क: । 
“सौर्यं चर निवपेत्‌? इति विहितः सूर्य: । घ्राणो गवामयनं सत्रयागः । अश्वमेधः प्रसिद्धः । पृथिव्यदितिदितयो 
दिवो देवताविशेषाः। अङ्गुलयो विराद्‌पुरुषावयवाः। शकरयः शक्ताः । दिशः प्राच्याद्याः। एते यज्ञेन 
कल्पन्तामु ॥ २२ ॥ 


व्रत चं म म ऋतवश्च मे तपश्च मे संवत्सरश्च मेऽहोरात्रे अर्वष्ठोवे बृ हद्रथन्तरे च मे 
यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥ २३ ॥ 


मन्त्राथं - ब्रत तथा ऋतुएँ, तप तथा संवत्सर, वित और रात, जंघा ओर जातु, बहद्‌ तथा रथम्तर साम” 
ये सब यज्ञ के फल के रूप में मुझे प्राप्त हों ॥ २३ ॥ 


व्रत नियमः । ऋतवा वसन्तादयः। तपः कुच्छचान्द्रायणादि, अनशन वा तपः, “निवृत्या वर्तमानस्य 
तपो नानशनातु परम इत्युक्ते; यद्वा 'मनसश्बेन्द्रियाणां च निग्रहः परमं तप इति स्मरणात्‌, अथवा 
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ब्रह्मचर्य जपो होमः काले शुद्धाल्पभोजनस्‌। अरागद्वेषलोभाश्व तप उक्तं स्वयम्भुवा ॥' (म० भा० ११२४४१) 
इति भारतवचनात्‌ । संवत्सर: प्रभवादि: । अहोरात्रे अह श्व रात्रिश्च अहोरात्रे दिवानिशे। अर्वष्ठीवे ऊरू च अष्ठीवन्तो 
जानुनी च ऊवंष्ठीवे अवयवविशेषो, अचतुरविचतुरसुचतुर' (पा० सू० ५।४।७७) इत्यादिना निपातितः । 
बृहद्रथन्तरे एतन्नामके सामनी । एतानि मे यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ । 


अत्र ब्राहाणस्‌- अथैतान्‌ यज्ञक्रतून्‌ जुहोति। अग्निश्च मे घर्मश्च म इत्येतैरेवेनमेतज्ञक्रतुभिः 
प्रीणात्यथो एतैरेवेनमेतद्यज्ञक्रलुभिरभिषिङ्चति’ (श० ९।३।३।१)। पूर्ववद्‌ यज्ञक्रतुमन्त्रसाध्यहोमं प्रशंसति 
अथेतानिति। 'अग्निश्च मे घर्मश्च मे! (बा० सं० १८।२२-२३) इत्यादयो मन्त्रा यज्ञक्रतवः, तत्रारन्यादिपदानां 
यज्ञक्रतृप्रतिपादकत्वात्‌ ॥ २३ ॥ 


एका च मे तिस्रश्च मे तिस्रश्च में पञ्च च मे पञ्च च में सप्त चंमे सप्त चं मे 
नवं च में नवं च म एकादश च म एकांदश च मे त्रयो'दश च मे त्रयो'दश त मे पञ्च॑दश 
च मे पञ्च॑दश च में सप्तदश च मे सप्तदश च में नवंदश च में नवंदश च म एकवि!/- 
शतिश्च म एकवि!/शतिश्च मे त्रयो'विशतिश्च मे त्रयोवि\/शतिश्च मे पञ्चंविर - 
शतिश्च मे पञ्चविए शतिश्च मे सप्तवि\/शतिश्च मे सप्तवि\/तिश्च मे नव॑वि\/शतिश्च 
में नववि१/शतिश्व म एकत्रि/शच्च म एकत्रि/शच्च मे त्रयस्त्रि/शच्च मे यज्ञेन॑ 
कल्पन्ताम्‌ ॥ २४॥। 


मन्त्रार्थ--मुझे एक और तीन, तोन तथा पाँच, पाँच एबं सात, सात तथा नौ, नौ और ग्यारह, ग्यारह 
और तेरह, तेरह और पसह, पसह एवं सत्रह, सत्रह तथा उन्नीस, उन्नीस ओर इवकीस, इक्क्रीस तथा तेईस, तेईस एवं 
पच्चीस, पचीस तथा सत्ताईस, सत्ताईस तथा उन्तीस, उन्तोस और इकतीस, इकतीस एवं तेतीस और फिर तेतीस--इन 
सब संख्याओं से कहे जाने वाले संसार के सकल श्रेष्ठ पदार्थो को मुझे यज्ञ के फल के रूप में देवगण प्रदान करें ॥ २४ ॥ 


'अथायुजस्तोमात्‌ जुहोति’ (श० ९।३।३।२) इति श्रतेरेकामादाय द्वितीयां विहाय तृतीयामादाय चतुर्थी 
विहाय परित्यक्तसमसंख्याकेन आत्तविषमसंख्याकेन सन्त्रेण अयुग्मान्‌ स्तोमान्‌ जुहुयात्‌ । आदरातिशयद्योतनाय 
सर्वत्र पुनरुक्तिः । अयुग्मस्तोमहोमैः सर्वकामावाप्तिः। 'एतद्वै देवाः सर्वान्‌ कामानाप्त्वायुग्भिः स्तोमैः स्वगँ 
लोकमायस्तथेवेतद्‌ यजमानः सर्वात्‌ कामानाप्त्वायुरिभः स्तोमैः स्वर्ग लोकमेति’ (श० ९।३।३।२), "तद्वै त्रयस्त्रिर- 
शादिति। अन्तो वे त्रयस्त्रि१ शोऽयुजा१स्तोमानामन्तत एव तद्देवा: स्वर्गं लोकमायंस्तथैवेतद्यजमानोऽन्तत 
एव रवर्ग लोकमेति’ (श० ९।३।३।३) । स्तोमाः सामविधानताण्डयादिनिदिष्टरीत्या मन्त्रविशेषाणां विन्यासविशेषा 
एव | ते च द्वेधा अयुजो युग्माश्च । “स्तोमे डविधिः (पा० सू० ५।१।५८, वा० १) इति त्रयस्त्रिशच्छब्दाद डप्रत्यये 
टिलोपे त्रयस्त्रिश इति रूपम्‌ । अयुजां स्तोमानां त्रयस्त्रिशस्तोम' एव अन्तिमो भवति, ततः परस्य भयुजस्तोमस्या- 
भावात्‌ । देवानामिव यजमानस्यापि त्र्यासत्रशपर्यन्तस्तोमहोमेन सर्वकामाप्तिपूर्वकमन्ततः स्वर्गलोकप्राप्रिः । 


एतत्सर्वमविज्ञायेव दयानन्दोऽत्र संख्याविज्ञानं प्रतिपादयति । तञच्चातीव तुच्छम्‌, आधुनिके प्रभूत- 


प्रचलिते गणितशास्त्रे भागगृणादिनिरूपणस्य प्रारम्भिकरूपत्वात्‌। तत्र त्रवस्त्रिशत्पर्यन्तमेवायुजामु, अष्टा- 
चत्वारिशतपर्यन्तमेव युग्मानां निर्देशे कारणादुक्तेश्च ॥ २४ ॥ 
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चतस्रश्च मेऽष्टौ च॑ मेइष्टौ च॑ में द्वादश च मे द्वादंश च में षोडंश च मे षोडश च 
मे बिए शतिश्च मे विश शतिश्चं में चर्तवि(/शतिश् मे चर्तवि शतिश्व मेऽष्टावि\/शतिश्च 
म्ेषच्टावि/शतिश्व से हात्रिशच्च मे द्रात्रि१/ शच्च मे षट्त्रिछ शच्च मे षट्त्रि१/शच्च 
मे चत्वारि ४ शच्च म॑ चत्वारि शच्च मे चतुश्चत्वारिशच्च में चतुश्चत्वारिशच्च 
मेऽष्टाचंत्वारि, शच्च मे यज्ञेनं कल्पन्ताम्‌ ॥ २५ ॥ 


भन्त्रार्थ --चार तथा आठ, आठ और बारह, बारह एबं सोलह, सोलह ओर बीस, बोस और चोबीस, 
चौबीस तथा अठाइस, अठाइस और बत्तीस, बत्तीस एवं छत्तीस, छत्तीस और चालीस, चालीस तथा चौवालीस, 
चौवालीस तथा अड़तालीस और फिर अड़तालीस--इन सब संख्याओं से कहे जाने वाले पदार्थ यज्ञ के फल के रूप में 
मुझे प्राप्त हों ॥२५॥॥ 


“अथ युग्मतो जुहोति । एतद्वे छन्दा१/स्पब्र्वन्‌ यातयामा वा अयुजस्तोमा युग्मभिर्वय% स्तोमैः स्वग 
लोकमयामेति तानि युग्मभिः स्तोमैः स्वर्ग लोकमाय॑स्तथैवेतद्यजमानो युग्मभिः स्तोमैः स्वगं लोकमेति’ 
( श० ९।३।३।४ ) । “चतस्रश्च मेऽष्टौ च मे' इत्यादो मन्त्रा युग्मतः । तन्मन्त्रसाध्यं होमं प्रशंसति = अथेति । 
पूर्व छन्दांसि अयूजः। “स्तोमाः' इति सर्वत्र प्रयोगाद्‌ यातयामा:, अतश्च युग्मभूतैः स्तोमैः स्वर्गं लोक गमिष्याम 
इत्युबस्वा तथेव अकुर्वन्‌ । ततश्च युग्मतो होमेन तथैव यजमानोऽपि करोति । 'तद्ठा अष्टाचत्वारिश्ञादिति’ 
(श० ९।३।३।९) अत्रापि पूर्ववदर्वाध प्रशंसति--तद्वा अष्टाचत्वारिशादिति। 'स आह। एकाच मे तिस्रश्च मे 
चतस्कष्च मेऽष्टौ च म इति यथा वक्ष" रोहन्नुत्तरामत्तराप#, शाखा११ समालम्भ११ रोहेत्तादुक्‌ तद्‌ यद्वेव 
स्तोमान्‌ जुहोत्यन्तं वे स्तोमा अन्नेनेवेनमेतदभिषिङ्चति' ( श० ९।३।२।६ ) । उत्तरोत्तरस्तोमपरिग्रहे वृक्ष 
शाखारोहणक्रमेण तानेव द्विविधान्‌ स्तोमान्‌ स्तौीति--तईआहेति । पुनस्तानेव स्तोमानन्नात्मना प्रशंसति-यद्वेव 
स्तोमानिति। अन्नसाधनत्वात्‌ स्तोमानामन्नत्वम्‌। अत्रोक्ताः संख्याः संख्येयस्तोमनिष्ठाः । त एते यज्ञेन कल्पन्ता- 
मिति ॥२५॥ 


ऽयरिश्च मे च्यवी चं मे दित्यवाट्‌ च मे दित्योही च में पञ्चाविश्च मे पञ्चावी च 
~ © | ०. Co जि 
मे त्रिवत्सश्च मे त्रिवत्सा च मे तुर्यवाट्‌ च मे तुय ही च॑ मे य॒ज्ञेन॑ कल्पन्ताम्‌ ॥ २६ ॥ 


मन्त्रार्थं --डेढ़ वर्ष का बछड़ा तथा डेढ़ वर्ष को ही बछिया, दो वर्षे का बछडा तथा दो वर्ष को हो बरतिया, 
ढाई बघं का बैल तथा ढाई वर्ष की ही याय, तीन वर्ष का बेल तथा तीन वर्ष की ही गाय--ये सब यज्ञ के फल के रूप में 
मुझे प्राप्त हों ॥२६॥ 


कण्डिकादयं वयो होमे विनियुक्तम्‌ । 'अथ वया१/सि जुहोति । पशवो वे वया%सि पशुभिरेवैनमेतदन्नेन 
प्रोणात्यथो पशुभिरेवेनमेतदन्नेनाभिषिज्चति* (श० ९।३।३।७) । व्यविश्व मे त्र्यवी च मे! इत्यादयो मन्त्रा वयांसि । 
एकहायनत्रभृत्यापञ्चहायनातु पशवो वयांसीत्युच्यन्ते, तत्र तेषां प्रतिपादनात्‌ । ततस्तन्भन्त्रसाध्यं होमं प्रशंसति-- 
अथ वयांसीति । अविः षण्मासात्मकः कालः, षड्भिर्मासेस्तत््रसवातु । त्रयोऽवयवा यस्य स त्र्यविः सार्घसंवत्सरो 
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वृषः । तादृशी गौस्त्र्यवो । द्विसंवत्सरों वृषो दित्यवाट्‌ । तादृशी गौदित्योही । पञ्च अवयवा यस्य स पञ्चाविः 
साधंद्विमंवत्सरो वृष: । तादृशी गौः पञ्चावी । त्रिवत्स:, वत्सो वत्सरः, त्रयो वत्सा यस्य स त्रिवत्सस्त्रिवर्षो वृषः । 
तादृशी गौस्त्रिवत्सा । तुर्यवाट्‌, तुर्यं चतुर्थ वर्ष वहुतीति तुर्यवाट्‌, सार्धत्रिवर्षा वृषः । तादृशो गोस्ुर्यौही । 
एते यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥ २६ ॥ 


पष्ठवाट्‌ च मे पष्ठौही च म उक्षा च मे वशा च म ऋषभश्च मे वहच्च मेऽन- 
क ॥ च. 
डवाँश्च मे धेनुश्च मे यज्ञेन कल्पन्ताम्‌ ॥ २७ ॥ 


सन्त्राथं--चार वर्ष का बेल तथा चार वर्ष को गाय, सेचन में समर्थ वषभ तथा वन्ध्या गाय, तरुण वृषभ तथा 
गर्भंधातिनी गाय, बोझा उठाने में समर्थ बेल तथा नई ब्याई हुई गाय य? के फल के रूप में मुझे देवगण प्रदान करें । 
अर्थात्‌ में सब प्रकार की गायों तथा बेलों का पालन करने वाला बन ॥ २७ ॥ 


पष्ठवाट्‌, पष्ठं वर्षचतृष्क वहतीति पष्ठवाट्‌, चतुर्वरषवयस्को वृषः, तादृशी गौः पष्ठोहो । उक्षा सेक्ता 
वृषः । वशा वन्ध्या गौ: | अतियुवा वृष ऋषभः । वेहद्‌ गर्भघातिनी गौः । भनड्वान्‌, अनः शकटं वहतीत्यनड्वान्‌ 
शकटवहनक्षमो वृषः | अनसि वहेः 'क्विबनसो ङश्च’ इति प्रक्रियामाह श्रीस्वामी रामाश्चमः । अर्थाद्‌ वहेः क्विपि 
सम्प्रसारणे उह. इति रूपस्‌, अनसः सकारस्थ डकारः । अनड, उह. अनडुह शब्दो निष्पन्नः । तस्य प्रथमैकवचनेऽ- 
नड्वात्तिति । धेनुः नवप्रसूता गौः । एते मम यज्ञेन निमितेत कल्पन्तां स्वव्यापारसमर्था भवन्तु । यद्वा एते 
मह्यमृपभोगक्षमा भवन्तु ॥ २७॥ 


वाजय स्वाहां प्रसवाय स्वाहांऽपिजाय स्वाहा कृतंव स्वाहा वसवे स्वाहाऽहुपंतये 
स्वाहाऽन्र' मुग्धाय स्वाहाऽमुग्धाय वैन१/शिनाय स्वाहाविन/शिनं आन्त्यायनाय स्वाहा- 
त्याच भौव॒नाय॒ स्वाहा भवनस्य पत॑ये स्वाहाऽधिपतय्‌ स्वाहां प्रजापतय स्वाहां । इयं ते 
राण्मित्रायं यन्ताऽसि यमन अर्जे त्वा वृष्टे त्वा प्रजानां त्वाधिपत्याय ॥ २८ ॥ 


मस्त्राथं--अधिक अन्न उत्पादक चेत्र मास के निमित्त यह श्रेष्ठ आहुति देता हू, बैशाख मास के निमित, जल 
क्रोड़ा पें सुखदायक ज्येष्ठ पात के निमित, यागरूप आवाद मास के निमित्त, चातुर्मास्य को यात्रा के निषेधक श्रावण के 
निमित्त, भाद्रपद मास के निमित्त, तुषार से मोहकारक आश्विन के निमित्त, थोड़ा घटने से विनाशी कातिक के निमित्त, 
बिनशरहित अन्त में स्थित विष्णुरूप मार्गशोबं के निति, स्वरूप में होने बाले लोकों के पोषक पौष मास के निमित्त, 
सम्पूर्ण प्राणियों के पालक माघ मास के निसित्त, वर्षा के कारण अधिक पालक काठगुन सास के निमित्त, बारहों मासों 
के अधिष्ठात्रो देवता प्रजापति के निमित्त यह श्रेष्ठ आहेति दी जाती हे । हे प्रजापतिस्वरूप अग्तिदेव ! यह यज्ञस्थान 
तुम्हारा राज्य है । अग्निष्टोम आदि कर्मा में सबके नियन्ता तुम मित्र के रूप में इस यजमान के प्रेरक हो, अधिक अन्न 
की प्राप्ति के लिये, वर्षा के लिये और प्रजाओं पर प्रभूता पाने के लिये में तुम्हारा अभिषेक करता हूं ।। २८ ॥ 


'अथ नामग्राहं जुहोति । एत्वे देवाः सर्वान्‌ कामानाप्त्वाऽथेतमेव प्रत्यक्षमप्रीणंस्तथैवेतद्यजमान: सर्वान्‌ 
कामानाप्त्वाऽयेतमेव प्रत्यक्षं प्रीणाति वाजाय स्वाहा प्रसवाथ स्वाहेति नामान्यस्येतानि नामग्राहमेवेनमेततप्रीणातिः 
२४ 
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(श० ९।३।३।८) । व्यविश्च मे त्यची च मे? इत्थादिमन्त्राणामवसाने केचन 'वाजाय स्वाहा! इत्यादयो मन्त्राः 
समाम्नाताः । तन्मन्त्रसाध्यं होमं प्रशंसति-अथेति । नामग्राहं जुहोति, नाम गृहीत्वा जुहुयादित्यर्थः । “नाम्न्या- 
दिशिग्रहोः? (पा० सू» ३४५८) इति नामशब्दे उपपदे ग्रहेर्णमलप्रत्ययः । वाजश्च मे प्रसवश्च म इत्यादिभिमंनत्रेः 
सर्वान्‌ कामानाप्त्वा अथ तमेवागिन प्रत्यक्षमप्रीणन्‌, अतश्चेतेन तथेव यजमानोऽपि करोति । अत्र 'वाजाय स्वाहा’ 
इत्यादिमस्त्रेष्‌ चतुर्थ्या सम्प्रदानत्वप्रतीतेद्रव्यदेवतासम्बन्धः प्रत्यक्ष इति प्रत्यक्षमप्रीणन्ति्युक्तस्‌ । न चैवं वाजश्च 
म इत्यादिष्‌ द्रव्यदेवतासम्बन्धः प्रत्यक्षः, किन्तु प्रथमया निर्देशात्‌ परोक्षः । 

ननु कानि नामानि यानि गृहोत्वा होमः क्रियते ? तत्राह--वाजाय स्वाहेति । वाजोऽन्तं तस्मे स्वाहेति 
होममन्त्रः । वाजादीनि चैत्रादिमासानां नामानि । तन्नाम गृहीत्वा होतव्यमित्यर्थः । अन्नप्रा चुर्याच्चेत्रोऽन्नरूपः । 
तस्मात्‌ स वाजपदेनोच्यते | प्रसवाय अनुज्ञारूपाय । जलक्रीडादौ स्वच्छन्दमभ्यतुज्ञादानात्‌ प्रसवो वेशाखः । 
अपिजाय, अप्सु जायत इत्यपिजः, शब्दस्वरूपप्राधान्यादेकवचनम्‌, छान्दसं वा। 'तत्पुरुषे कृति बहुलम्‌’ (पा० 
सू० ६।३।१४) इति सप्तम्या अलुक्‌ । जलक्रोडारतत्वादपिजो ज्येण्ठः। वैशाखे अभ्यनुज्ञामात्रम, ज्येष्ठे तु तत्र 
रमणमिति विशेषः । क्रतवे यागरूपाय चातुर्मास्यादियागप्राचुर्यात्‌ क्रतुराषाढः तस्मै । वसवे वासयतीति वसुः । 
चातुर्मास्ये यात्रानिषेधाद वसुः श्रावणः, तस्मै । अहर्पतये अह्णां पतिरहर्पतिस्तस्मै दिनस्वामिने । "रोऽसुपि? 
(पा० सू० ८1२६५) इति सूत्रस्थेन 'अहरादीनां पत्यादिषु वा रेफः' इति वातिकेण रेफादेशः। तापकरत्वाद्‌ 
भाद्रपदस्य अहर्पतित्वस्‌ । मुग्धाय अह्वे मोहरूपाय दिवसाय । कन्यायां सवितरि हिमप्रादुर्भावाद्‌ मुग्धमह 
आश्विनः, तस्मे । अमुग्धाय वैनंशिनाय, विनश्यतीति विनंशो, 'मस्जिनञोर्झलि' (पा० सू ७।१।६०) 
इति बाहुलकाद्षल्यपि नशेनुमागमः, विनंशी एव वैनंशिनः, स्वार्थेऽण्‌। अल्पघटिकावस्वेन विनाशशीलाय 
कातिकाय अमुरधाय स्ताननियमादिना पापनाशकत्वान्मोहनिवतँकाय कातिकाय। अविनंशिने आन्त्यायनाय न 
विनव्यतीत्यविनंशी, तस्मै विनाशरहिताय, अन्ते सर्वेषां नाशे भवमन्त्यम्‌, अन्त्यं च तदथनं च इत्यन्त्यायनप्‌, 
तत्र भव आन्त्यायनः, तस्मै सर्वनादोऽप्यवरिष्टाय, अत एवावितंशिने विष्णुरूपाय मागंशीर्षाय “मासानां मार्ग- 
शीर्षोऽहम्‌' (भ० गी० १०३५) इति गीतोक्तेः। आन्त्याय भौवनाय । भुवनानामयं भौवनः, अन्ते स्वरूपे भव 
आन्त्थः, तस्मे । लोकस्वरूपपुष्टिकरत्वातु तत्र भवत्वम्‌ । जाठराग्नेर्दीप्तिकरत्वात्‌ पुष्टिकरत्वं पौषस्य | भुवनस्य 
पतये भुवनस्थ भूतजातस्य पतये पालकाय माघाय स्वाहा । स्तानादिना पुण्यजनकत्वेन पालकत्वाद्‌ माघस्य । 
अधिपतयेऽघिकपालकाय फाल्गुनाय, वर्षान्तत्वात्‌-इति काण्वसंहिताभाष्ये सायणः । तदुक्तिमनुसुत्य परिष्कृत्य 
च महोधराचार्यो वाजसनेयिसंहिता भाष्ये व्याख्यातवान्‌ । 


'नामान्यस्यैतानि नामग्राहमेवेनमेतत्प्रीणाति' (श० ९।३।३।८) इति श्रुत्या स्पष्टं विज्ञायते यत्‌ संवत्सरा- 
त्मकस्याग्नर्नामान्येव वाजादीनि । 'त्रयोदक्षेतानि नामानि भवन्ति । त्रयोदश मासाः संवत्सरस्त्रयोदशाग्नेश्चिति- 
पुरोषाणि”"" (श० ९।३।६।९) इति श्रुतेर्वाजादीनां चेत्रादिपरत्वव्याल्यानं युक्तमेव । प्रजापतये द्वादशमासा- 
धिष्ठात्रे प्रजापतिनामकाय देवाय स्वाहेति होमार्थः सर्वत्र । हे अग्ने, इयं ते तव राड्‌ इदं राज्यम्‌ । यत्र यत्र याग्नाः 
क्रियन्ते, तत्र तत्र तवैव राज्यमित्यर्थः । किञ्च, हे अग्ने, त्वं मित्राय मित्रस्य सख्युयजमानस्य यन्ता नियामकोऽसि । 
षष्ठयर्थे चतुर्थी । कीदृशस्त्वस्‌ ? यमनः, यमयतीति यमनः, अगिनिष्टोमा दिकंमंसु सर्वान्तियमयन्‌ । अत ऊर्जे विशिष्टा- 
न्नरसाय तथा वृष्टये त्वा त्वामभिषिञ्चामीति शेषः । 'अग्नौ प्रास्ताहुतिः सम्यगादित्यमुपतिष्ठते । आदित्याज्जायते 


वृष्टिवृष्टेरन्नं ततः प्रजाः ॥' (म०३।७६) इति स्मृतेः। ततः प्रजानामाधिपत्याय प्रजास्वामित्वाप्त्यै त्वा- 
मभिषिञ्लामि वसोर्धारया | 


_ अन ब्राह्मणस्‌--'अथाह । इयं ते राण्मित्राय यन्तासि यमन ऊजे त्वा वृष्य तवा प्रजानां त्वाधिपत्यायेः 
त्यन्तं वा उ्गन्नं वृष्टिरन्नेनेवेनमेततप्रीणाति’ (श° ९।३।२।१०) । 'इयं ते राद' इति मन्त्रस्य प्रयोगं विधत्ते 
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अथाहेति । मन्त्रे 'ऊर्जे त्वा वृष्ट्ये त्वा! इति प्रयुज्यते । ऊर्क, इति साक्षादन्नमुच्यते । वृष्टिरन्नहेतुत्वादन्नम्‌, ऊर्जे 
वृष््यै इत्यनेनान्नस्य प्रतीतेरन्नेनैव एनमर्नि प्रीणाति । 'यद्वेवाह । इयं ते राण्मित्राय यन्तासि यमन ऊने त्वा 
वृष्टये त्वा प्रजानां त्वाधिपत्यायेतीदं ते राज्यमभिषिक्तोऽसीत्येतन्मित्रस्थ त्वं यन्तासि यमन ऊर्जे च नोऽसि वृष्ट्यै 
च नोऽसि प्रजानां च न आधिपत्यायासीत्युपत्रुवत एवेनमेतदस्मे नः सर्वस्मा अस्येतस्मे त्वा सर्वस्मा अभ्य- 
बिचामहीति तस्मादु हेदं मानृष'४ राजानमभिषिक्तामुपन्रुवते' (श० ९।३।३।११) । मन्त्रं व्याख्यातुमनुवदति-- 
यद्वेवेति । यतोऽभिषिक्तोऽसि, अत इदं राज्यं तवेवेत्युबतं भवति। 'इयं ते’ इत्यनेनाभिषिक्तत्वादेव त्वं मित्रस्य 
यन्तासि। किञ्च ? नोऽस्मत्सम्बन्धिनो यजमानस्य ऊर्जे नो यमनो नियन्ता । वृष्ट्ये च प्रजानामाधिपत्याय च 
नोऽसि, इत्येवप्रकारेण एनमुपब्रुवते स्तुत्या प्रोत्साहयन्ति । 

तदयं मन्त्रस्यारथः¬ हे अग्ने, त्वमभिषिक्तोऽसि, भतस्तवेदं राज्यं भवति । मित्राय मित्रस्य यजमानस्य 
यन्ता नियन्तासि । यजमानस्य ऊर्जे त्वामभ्यषिचामहि, वृष्टये च त्वामभ्यषिचामहि, प्रजानामायिपत्याथ च 
त्वामभ्यषिचामहि । अतस्तस्य सर्वस्य थमनोऽसि । यत एवं देवानां राजानमग्निमुपन्रुवत इति । 

एवमेवाध्यात्मपक्षेऽपीरवरपरत्वेनायं मन्त्रो व्याख्यातव्यः । तस्यैव सर्वाग्रणोत्वेन सर्वपापदाहृकत्वेन 
सर्वप्रकाशकत्वेन अग्नित्वम्‌ । तन्मिमितत्वातु तदायत्तत्वाच्च सर्वमिदं तस्यैव राज्यम्‌ । स चोपासकं मित्रं सखायं 
मन्यते, {द्वा सुपर्णा सयुजा सखाया समानं वृक्षं परिषस्वजाते’ (ऋ० सं० १।१६४।२०) इति मन्त्रवर्णात्‌ । 

दयानन्दस्तु— यस्मिन्‌ विदुषि वाजाय संग्रामाय स्वाहा सत्क्रियाप्रसवाय सन्तानोत्पत्तये परेश्वर्याय 


वा स्वाहा पुरुषार्थबलयुक्ता सत्या वाणी, अपिजाय ग्रहणकरणार्थाय स्वाहा उत्तमक्रिया' इत्यादिक व्याख्यातवान्‌, 
तत्सर्वं यत्किञ्चित््रलापमात्रम्‌, श्रृतिसूत्रविरुद्धत्वातु, निमूलत्वाच्च ॥ २८ ॥ 


आयुर्यज्ञेन कल्पतां घ्राणो यत्नेन कल्पतां चक्षयज्ञेन कल्पता१/ श्रोत्र यज्ञेन कत्पतां 
वाग्‌ यज्ञेन कल्पतां मनो' यज्ञनं कल्पतामात्मा य॒ज्ञेन कल्पतां ब्रह्मा य॒ज्ञेनं कल्पतां ज्योतियज्ञन 
कल्पतां स्वयझेन कल्पतां पृष्ठं यज्ञेन कल्पतां यज्ञो यज्ेन कल्पताम्‌ । स्तोमश्च यर्जश्च ऋक्‌ 
च साम च बहच्च॑ रथन्तरं च॑ । स्वदेंवा अगन्माऽपृतां अभूम प्रजापतेः प्रजा अंभूम वेट्‌ स्वाहां 
॥ २६ ॥ 


मन्त्रा्थ---घज्ञ के फल से मेरो आयु में वृद्धि हो, मेरे प्राण बलिष्ठ हों, नेत्रों की ज्योति बढ़े, अवण-शक्ति 
यथावत्‌ बनो रहे, वाणी में मिठास भरा रहे, मन सदा स्वच्छ रहे, आत्मा बलवान्‌ हो, सभी वेद मेरे अपर प्रसन्न रहें, 
परमात्मा की दिव्य ज्योति प्राप्त हो, स्वर्ग को प्राप्ति हो, संसार का सर्वश्रेष्ठ सु प्राप्त हो, महायज्ञ करने की सामर्थ्य 
प्राप्त हो, बृहत्‌-पंचदश आदि स्तोम, यजुमन्त्र, ऋचाएँ, साम को गोतियाँ, ब्रृहत्साम ओर रश्न्तर साप ये सब यज्ञ के 
फल से मेरे ऊपर अनुग्रह करे । में इस यज्ञ के फल से देवभाब को प्राप्त कर स्वर्ग का लाभ करूँ, अमर हो जाऊं । 
हिरण्यगर्भं की प्यारी सन्तान इन सब देवताओं को यह शुभ आहुति दी गई है। यह भलो प्रकार गृहोत हो ॥ २६ ॥ 


आयुर्यज्ञेन कल्पतामित्यादिभिर्मन्त्रः कल्पहोमः । तथा च ब्राह्मणसु--“अथ कल्पान्‌ जुहोति । प्राणा चे 
कल्पाः प्राणानेवास्मिन्नेतदृधात्यायुर्यज्ञेन कल्पतां प्राणो यज्ञेन कल्पतामित्येतानेवास्मिन्नेतत्‌ क्लूप्तान्‌ प्राणान्‌ 
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दधाति’ (श० ९।३।३।१२) । क्लुपिधातुसा हित्येन मन्त्राणाँ कहपशब्देनामिधानम्‌ । प्राणप्रतिपादकरूपत्वात्‌ कल्पानां 
प्राणत्वमित्नभिप्रायेणोक्तप्र-- प्राणा वे कल्पा इति । एतानेवास्मिन्निति । एतानेव आयुरादीनेव कृत्स्नान्‌ प्राणान्‌ 
अस्मिन्तग्तौ निदघाति। 'द्वादश कल्पान्‌ जुहोति। द्वादशमासाः संवत्सरः संवत्सरोऽरिनर्यावानग्निर्यावत्यस्य 
मात्रा तावतेवास्मिन्नेतत्‌ कलृप्तान्‌ प्राणात्‌ दधाति यद्वेव कल्पान्‌ जुहोति प्राणा बै कल्पा भमृतमु वे प्राणा अमृतेने- 
वैनमेतदभिविञ्चति' (श० ९।३।३।१३) । कल्पहोमा द्वादश भवन्ति । अग्निश्च द्वादशमाससंबत्स रात्मकः, अतस्त- 
त्सम्मितेनैवागिनि प्रीणातीत्याह-द्वादश् कल्पानिति । प्राणसम्वन्ये मरणाभावातु प्राणा अमृतं खल्विति प्राणा- 
त्मक्रतायाः प्रशांसान्तरम्‌ । यज्ञेन निमित्तेन आयुर्जीवतकाल: कल्पतां साध्यताम्‌, प्राप्यतामिति यावत्‌ । मम 
प्राणचक्षुःश्वोत्रवाङ्मनांसि यज्ञेन क्लृप्तानि भवन्तु, आत्मा देहः--'आत्मेन्द्रियमनोयुक्त भोक्तेत्याहुर्मनीषिणः' ` 
(कठोप० १।३।४) इति श्रुतेः । ब्रह्मा देदो यज्ञेन दह्पताद्‌ । ज्योतिः स्वयंप्रकाशः परमात्मा यज्ञेन कल्पतां 
साध्यताम्‌, बुद्धिशुद्धयादिक्रपेण साक्षात्कृतो भवतु, यज्ञादिशुभकर्मणामचुष्ठानस्य ब्रह्मात्मसाक्षात्कार एव 
पर्यबसानावु, “तमेतं वेदानुवचनेन ब्राह्माणा विविदिषन्ति यज्ञेन दानेन तपसाऽनाझकेन' (बु० उ० ४।४।२२) 
इति श्रुतेः, 'कर्मणेव हि संसिद्धिमास्थिता जनवादयः' (भण गी० ३।२०) इति स्मृतेश्च । स्वः स्वो यज्ञेन 
कल्पताम्‌ । पृष्ठं स्तोत्रं स्वगेस्थानं वा यज्ञेन कल्पताम्‌ । यज्ञोऽपि यज्ञेनैव कल्पतां यज्ञेनेव क्लूप्तो भवतु। चाह 
यज्ञकलुप्तौ समर्थः । तथा च मन्त्रवणः-- यज्ञेन यज्ञमयजन्त देवाः? (वा० सं० ३१।१६) इति । स्तोमश्च यजुश्च 
ऋक च साम च बृहच्च रथन्तर च यज्ञेन वलुपानि भवन्तु । स्तोमस्तरवृत्पञ्चदशादिः। यजुरनियतपादा 
मन्त्रः । ऋग्‌ नियतपादा । साम गोतिप्रधानम्‌ । बृह्रथन्तरे सामविशेषौ । सर्वाण्येतानि यज्ञेन वलुप्तानि सन्तु । 
वसोर्धारया एवमग्निसभिषिच्य स्वातमानं यजमानः प्रशंसति--वयं यजमाना देवा भूत्वा स्वः स्वर्गम्‌ अगन्म 
गतवन्तः, गत्वा च अमृता भभूम अमरधर्माणो जाताः । तन; प्रजापते हिरण्यगर्भस्य प्रजा अभूमेति फलसम्पदुक्तिः । 
अनेन वसोर्धारायाः सर्वकामभ्रापतिहेतुत्वममृतत्वहेतुत्वं चोबतं भवति । वेद्‌ स्वाहेति वसोर्घाराहोमार्थो मन्त्रः । 

तथा च ब्राहाणम्‌--'भथाह। स्तोमश्च यजुश्च ऋक्‌ च साम च बृहच्च रथन्तरं चेति त्रयी हैषा विद्यात्तं 
बै त्रयी विद्यन्नेनेवंनमेततप्रीणात्यथो भन्नेनैवेनमेतदभिषिश्नति स्वर्देवा भगन्माऽमृता अभूमेति स्वहि गच्छत्यमृतो हि 
भवति प्रजापतेः प्रजा अभूमेति प्रजापतेहि प्रजा भवति वेट्‌ स्वाहेति वषदका रो हैँ परोक्षं यद्वेट्कारो वषट्कारेण 
बा वे स्वाहाकारेण वा देवेभ्योऽननं प्रदीयते तदेनमेताभ्टामुभाभ्यां प्रीणाति बषद्कारेण च स्वाहाकारेण चाथो 
एताम्यामेवेनमेतदुभाभ्यामभिषिञ्चस्यत्र ता१०खचमनुप्रास्यति यदत्राज्यलिपं तन्नेद्वहिर्घाञनेरसदिति (श० ९।३। 
३।१४) । त्रय्या विद्याया नानाविधफललक्षणस्यान्नस्य हेतोः कर्मणः प्रतिपादकत्वादन्नत्वच्‌ । यतः सर्वा अपि प्रजाः 
प्रजापतिसम्बन्धिन्य इति व्याचष्टे-प्रजापतेरिति । स्पष्टमन्यत्‌ । 

अध्यात्मपक्षे-हे भग्ने भगवत्‌, मदीयायुरादाति सर्वाणि यज्ञे आराधने त्वदीयाराधनोपयोगीति 
भवन्तु । वयं भवत्प्रसादात्‌ स्वो ब्रह्मात्मकं सुखमगन्म गतवन्तोऽमृताइ्चाभूम, यतो वयं प्रजापतेः परमेश्वरस्य 
प्रजाः पुत्रा अभूम, “भमृतस्य पुत्राः (ऋ° सं १०१२१) इति मन्त्रवर्णात्‌ । सिंहशिशोः सिहत्वमिव परमेश्वरः 
पुत्रस्य परमेश्वरत्वमेव ॥ २९ ॥ हु 


र्य ~ 
वाज॑स्य॒ तु प्र॑सुवे मातरं महीमदिति नाम वच॑सा करामहे । 
यस्यामिदं विश्व भुवनसाविवेश तस्णाँ नो देवः सविता धमं साविषत्‌ ॥ ३० ॥ 


झम्त्रार्थ--अन्न झो अनुजा में वतमान हम जगत्‌ का निर्माण करने वालो, अदीन, पूजनोय, प्रसिद्ध जिस 
माता भूमि को वेदवाक्यों के हटा अनुकूल करते हैं, जिसमें यह सम्पूर्ण संसार प्रतिष्ठित है, उस भूमि में सबके प्रेर' 
प्रकाशास्मक परमात्मा हमारी धारणा को पुष्ट करे ॥ ३० ॥ 


हे 
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'वाजप्रसवीयानि वप्रावत्‌ सम्भृत्य चमसवत्‌ सुत्रेण वाजपेथिकाति वाजस्येममिति’ (कान्थो० १८५४), 
'आग्निकाति च वाजस्य न्विति’ (का० श्रौ० १८।५।५) | वप्रावद्‌ अगिनिक्षेत्रवपनवत्‌ सर्वोषधमोदुम्वरे चमसे 
सम्भृत्य तस्मात्‌ सर्वोषधात्‌ चमसवत्‌ खुवेणेत्यौदुम्बरेण चतुष्क्रोणपुष्करेण स्रुवेण 'वाजस्येमं प्रसव' इति 
सप्तभिमंन्त्रेः (९।२३-२९) वाजपेयसम्बन्धीनि वाजप्रसवीयानि हुत्वा ‘वाजस्य नु प्रसवः (९।३०-३६) इत्यादिभिः 
सप्तभिमंन्त्रे: प्रतिमन्त्रमाग्निकानि तस्मादेव सर्वौषधात्‌ तेनैव खुवेण जुहोतीति सूत्रार्थः । 

अत्र ब्राह्मणस्‌--'अथातो वाजप्रसवीयं जुहोति। अन्नं वे वाजोऽन्नश्रसवीय१५; हास्यैतदन्तमेवास्मा 
एतेन प्रसौति? (श० ९।३।४।१)। वाजप्रसवीयहोमं विधाय तत्प्रयोजनकथनद्रारा तस्य पदस्य प्रवृत्तिनिमित्तं 
दर्शयति--अथात इति । वाजप्रसवीयमिति कर्मनामधेयम्‌ । वाजप्रसवीयं जुहोति वाजप्रसवीयाख्यं होमं कुर्याः 
दित्यर्थः। वाजशब्देनान्नस्याभिधानादस्याग्नेरथे क्रियमाणमेतत्कर्मं अन्नप्रसवीयस्‌ † ततश्चेतेन कर्मणा भस्मा 
अग्नये सर्वमप्यन्नं प्रसौति, अनुजानाति । सर्वस्याप्यन्नस्य स्वामिनं करोतौत्यर्थः । सौषधं भवति । सवंमेतदन्तं 
यत्सर्वौषध १, सर्वेणेवेनमेतदन्तेन प्रीणात्यथो सर्वेणेवेनमेतदन्नेनाभिषिङचति तेषामेकमन्नमुद्धरेतस्य नाइनीया- 
द्यावज्जीवमोदुम्बरेण चमसेनोदम्बरेण स्रुवेण तयोरुक्तो बन्धुर्चतुःस्रक्ती भवतश्चतस्रौ वे दिशः सर्वाभ्य एवेन- 
मेतददम्योऽन्तेन प्रीणात्यथो सर्वाभ्य एवेनमेतदिगभ्योऽन्नेनाभिषिञ्चति’ (श० ९।३।४।४) । अत्र सर्वोषधय इति 
सप्त ग्राम्याः सक्षारण्याः परिगृह्यन्ते। तार्चितिस्थले बीजवापावसरेऽमिहिताः। लोके यत्किञ्चिद्वस्तु तद 
ग्राममारण्यं वा भवति । अतः सवंमेतदन्तमित्युक्तस्‌ । एतेन सर्वोदधसम्पादितेन होमेन एनमरिनि सर्वेणेवान्नेन 
प्रीणात्यभिषिङ्चति च । तेषां चतुर्दशानामन्नानां मध्ये किमप्येकमन्तं परित्यजेत्‌, तदन्तं यावज्जीवं नाश्नीयात्‌ । 
तत्र पात्रविशेषं विधत्ते-ओदुम्बरेण चमसेन ओदुम्बरेण खुवेणेति अत्र खुवेणैव वाजप्रसवीयो होमः क्रियते, 
न तु चमसेन । भथ पुनः सम्पातावनयनार्थंमभिषेकार्थं च ओदुम्बरचमसभ्रयोगः । 


नवमेऽध्याये पञ्चमकण्डिकायामियमृग्‌ व्याख्याता। वाजस्य अन्नस्य विराड्रूपस्य प्रसवेऽनुज्ञायां 
वर्तमाना वयं यां महीं भूमि ताम प्रसिद्धं यथा स्यात्तथा वचसा वेदवाक्येन एवंविधामनुकूलां करामहे कृतवन्तः । 
कीदुशीं भूमिम्‌ ? मातरं जगन्निर्मात्रीम्‌ । महीं महतीं महनीयास्‌। अदितिमखण्डितास्‌ । इदं विश्वं भुवनं सर्व 
भूतजातं यस्यां भूमावाबिवेश । सविता देवस्तस्यां भूमो नोऽस्माकं धमंधारणमवस्थाचं साविषत्‌ प्रसुवतां प्रेरयतु । 
रेषव्याख्यानं तत्रेव (९।५) स्थळेऽवलोकनीयम्‌ ॥ २० ॥ 


विश्वे अद्य मरुतो विश्व ऊतो विशवे भवन्त्वग्नयः समिद्धाः । 
विश्वे' नो देवा अ्रसागमन्तु विश्वमस्तु द्रवण वाजो' अस्मे ॥ ३१ ॥ 


मन्त्रार्थ--आज इस यज्ञ में सभी मरुद्गण देवता आवें, सम्पूर्ण रुद्र, आदित्य आदि गणदेवता यहां आबे । ये 
पप्ती देवता हमारी दी हुई हवि को प्रेमपूर्वक ग्रहण करें। ग्राहुपत्य आदि सब अग्नियाँ प्रदीप्त हों। गो, भू, सुवणं 
आदि सम्पूण घन और अन्न हमें प्राप्त हों ॥। ३१ ॥ 


लृशोधानाकदुष्टा वैश्वदेवी त्रिष्टुप्‌। अद्य अस्मिन्‌ दिवसे विश्वे सर्वे म्तः सप्तसप्तका आगमन्तु 
आगच्छन्तु । 'इषुगमियमां छः? (पा० सु० ७।३।७७) इति प्राप्तछत्वस्याभावे रूपस्‌ । विश्वे अन्ये च सर्वे गणदेबा 
वसवो रुद्रा आदित्याश्च ऊती ऊत्या, 'मुपां सुळुक? (पा० सू० ७।१।३९) इति पूर्वसवर्णः, अनेन तर्पणेन निमित्तः 
भूतेन आगमन्तु । विश्वेदेवा गणदेवताश्च नोऽस्माकमवसा अन्नेन हविषा निमित्तेन हविग्रंहणाय आगमन्तु । 


१९० शुवलयजुवेंदसंहिता | [ न° १८ 


तदागमनेन च विश्वे सर्वेऽनयो गार्हपत्यादयः समिद्धाः सम्यग्‌ दीप्ता भवन्तु, तदर्थ होमेनेति यावत्‌ । तेषां देवानां 
तुष्टया विश्वं सवै द्रविणं धनं गोभूहिरण्यादिकं वाजोऽश्नं च अस्मे भस्माकस्‌ अस्तु । विभक्तेः सुपा सुलुक्‌ 
(पा० सु० ७१।३९) इत्यनेन शे आदेशः । 


मध्यात्मपक्षे-सर्वात्मभूतो भगवानेवात्र मरुदादिरूपेणापि स्तूयते । 


दयानन्दस्तु—'अस्थां पृथिव्यामद्य विश्वे मर्तो विश्वे प्राणिनः पदार्थाश्च विशवे समिद्धा अग्नय इव 
ऊती ऊत्या रक्षणादिना सह भवन्तु । विश्वे देवा अवसा गमन्तु । यतोऽस्मे विश्वं दरविणं वाजश्चास्तु' इति, तदेत- 
्सर्वमस ङ्गतमेव, मनुष्येभ्यः प्रार्थनीया भीष्टसिद्धेरसम्भवात्‌ । नह्यल्यशक्त्यो विद्वांसोऽपि मनुष्या सर्वमनुष्याणां 
वाङछाः पूरयितुं समर्थाः । गौणार्थाश्नयणं च निर्मूलमेव ॥ ३१ ॥ 


1 1 ॥ 
वाजो नः सप्त प्रदिशश्चवतत्रो वा परावतः। 
1 < A ७ + 
वाजो' नो विश्‍वबदंबर्धनंसाताविहा$्वतु ॥ ३३ ॥ 
मन्त्रार्थ-यत्ञ में हमारे द्वारा बिया गया अन्न सातों दिशाओं को, अर्थात भू आदि तीन लोक भोर पूर्व आवि 
चार दिशाओं को तथा बहुत दूर स्थित मह: भादि चार लोकों को परिपूर्ण कर दे । इस लोक में धन-विभाग का समय 
आने पर यह अन्न सम्पूर्ण देवताओं के साथ हमारी रक्षा करे ।। ३२ ॥ 


तिस्रोऽन्नदेवत्याः । तत्र आद्यानुष्टुप्‌, द्वे त्रिष्टुभौ । नोऽस्माकं वाजोऽन्तं सप्त प्रदिशः --चतख्रो दिशः 
प्राच्याद्याः प्रकृष्टाश्च त्रयो भूरादयो लोका एते सप्त प्रदिश उक्ताः । चतस्रो वा परावतः । परावच्छन्दो दूरवचनः । 
महर्जनस्तपः सत्यमित्येते चत्वारो दूरस्था लोकाः। महरादयो हि लोकत्रयमतीत्य वतंन्ते । तान्‌ सर्वात्‌ वाजः 
पूरयल्विति। किञ्च, बाजी नोऽस्मान्‌ विश्वेदेवे: सह धनसातौ धनसम्भजनकाछे प्राप्ते । इह यज्ञे इह॒ वा लोके । 
वाजोऽन्नं नोऽस्मान्‌ विश्‍वेर्देवे: सह अवतु पालयतु । यद्वा नोऽस्माकं वाजोऽन्नं भूरादिलोकत्रयं प्रा च्यादिचतुष्कं 
चेति सप्त प्रदिशः पूरयतु । परावतो दूरस्थाश्च पूरयतु । अर्थाद्‌ महरादयः सत्यान्ताश्च प्रदिशः पूरयतु, अस्म- 
हृत्तेनान्नेन सप्त लोका दिक्‌चतृष्टयं च तुप्यर्वित्यर्थः । 


किञ्च, घनसातो धनस्य संभजनकाले प्रासे वाजोऽन्नं नोऽस्मान्‌ विश्वेर्देवैः सहावतु। इह अस्मिन्‌ 
लोके यज्ञे वा यदास्माक धनेच्छा जायेत, तदा देवतर्पणक्षमं बहुन्नमस्त्विति सामान्येन स्वकीयशुभकर्माजित- 
मञ्नोपलक्षितं भोग्यभूतमैश्वर्यमेवात्र वाजपदेनाभिधीयते । तच्च हिरण्यगभोँपासनादिसमुच्चितोत्कुष्ठचयनादियागा- 
जितं सर्वलोकपुरक सर्व देवतर्पणसमर्थं सम्भवति । 


अध्यात्मपक्षे-- भक्तानां भगवानेवान्नं भवति । स एव सर्वं पूरयति सव॑तर्पणक्षमं भवति, तस्येवानन्त- 
त्वात्‌, 'महमन्नमहमन्नमहमन्नमहमन्नादः' (तै० उ० २।१०।६) इति शरुते;। 

दथानन्दस्तु—'हे विद्वांसः, यथा विशवेदेवेः सह वर्त॑मानो वाजोऽन्नादिः, इह लोके धनसातौ धनानां 
संविभक्तौ नोऽवतु प्राप्नोतु । यद्वा नो वाजो ज्ञानादिः सप्त प्रदिशः परावतश्चतस्रो दिश उपदेशेन पालयतु । तथैता 
यूयं सततं रक्षत' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, वाजोऽन्नादिः कमंणा प्राप्यते, न मनुष्यप्रार्थयेति व्यर्थं एष प्रलापः । 
ज्ञानात्मको वाजोऽपि सप्त प्रदिशः पालयितुं समर्थः, तस्योपदेष्दूर्वायोगातु, उपदेशमात्रेण शत्ुक्ृतप्रहारात्‌ 
त्राणायोंगाच्च ॥ ३२ ॥ 


[| 
म० ३३-३४ | बरेदा्थंपारिजातभाष्यसहिता १९१ 


वाजो' नो अय प्रसवाति दानं वाजो देवां२॥ ऋतुभिः कल्पयाति । 
वाजो हि मा सववीरं जजान विशव! आशा वाजपतिजयेयम्‌ ॥ ३३॥ 


सन्त्राथं--.आज अन्न की अधिष्ठात्री देवता हमें दान के निमित्त प्रेरणा बे, अन्न ऋतुओं के साथ देवताओं को 
यथास्थान कल्पना करे, अन्न ही मुझे पुत्र-पोत्र आदि से युक्त करे, अन्न का स्वामी बनकर में सब दिशाओं को अपने वश 


में करने में समथ होऊ ॥ ३३ ॥ 


अद्य भस्मिन्‌ दिने वाजोऽन्नम्‌, अन्नाधिष्ठात्री देवतेति यावत्‌ | नोऽस्मान्‌ प्रसुचाति अभ्यनुजानातु, 
दानार्थमिति शेषः । अन्नदानेच्छास्माकं भवत्वित्यर्थः । वाज ऋतुभिः काळे: सह देवान्‌ कल्पयाति यथास्थानं 
कहपयतु, यथाकालं यथायोग्यं देवानां यजते प्रवर्तयतु । हि चकारार्थः । वाजो हि वाजश्च मा माँ सर्ववीरं सर्वे 
वीरा: पुत्रपोत्रादयो यस्य तं तादृशं मां जजान जनयतु, 'छन्दसि लुडलडलिटः' (पा० सू» ३।४६) इति काल- 
सामान्ये लिट्‌, पृत्रपौत्रादिसमन्वितं मां करोत्‌ । ततो वाजपतिः समृद्धान्न: सन्नहं विश्वा आशाः सर्वा दिशो 
जयेयम्‌ । अन्नदानेन यज्ञादिना शक्तिमान्‌ भूत्वा सर्वा दिशो दशीकूर्यामित्यर्थः । अन्ने सत्येव दानं देवयजनं 
यथाकालं पुत्रपौत्रादिमत्वं सर्वदिग्विजयित्वं च सम्पद्यते । 

अध्यात्मपक्षे-परमेश्वर एवात्र वाजः | स एव दान-याग-पृत्रादि-जयादिपूरको भवति । 

दयानन्दस्तु~-'हे मनुष्याः, ययाद्य यद्ठाजोऽन्नं नो दानं प्रसुवाति प्रेरयेत्‌। वाज ऋतुभिदेवान्‌ 
कल्पयाति समर्थयेत वसन्तादिभिः । यद्धि वाजः सर्ववीरं मां जजान, तेनाहं वाजपतिर्मूत्वा विश्वा भाशा जयेयम्‌, 
तथा यूयमपि जयत” इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, जडस्य वाजस्य तथा प्रार्थनायोगात्‌, सम्बोधनस्य च निर्मूलत्वात्‌ । 
वेगरूपो गुणो वसन्तादिभितऋईतुभिर्देवान्‌ समीचीनान्‌ गुणान्‌ समर्थयेतेति केन कि दिलिष्यते ? ॥ ३३ ॥ 


वाजः प्रस्तांदुत मध्यतो नो वाजो' देवान्‌ हविषां वधंयाति । 
0 ७ हि € 
वाजो हि मा सववोरं चकार सर्वा आशा वाजपतिर्भवेयम्‌ ॥ ३४ ॥ 


मन्त्रार्थं - अन्न हमारे आगे ओर मध्य से स्थित हो, अन्न हवि के रूप में देवताओं को तृप्त करता है, अन्न 
ने हो मुझे पुत्र-पोत्र आदि से युक्त किया है. अन्न का स्वामीं बनकर में सब दिशाओं को जोतने में समर्थ होऊ ॥ ३४ ॥ 


वाजोऽन्नं नः पुरस्ताद्‌ भवतु । उत अपि च, नोऽस्माकं मध्यतो मध्येगृहं वाजो भवतु । नोऽस्माकं 
वाजो हविषा देवान्‌ वर्धयाति वर्धयतु पुष्णातु । हि चार्थे। वाजो हि वाजश्च मामां सर्ववीरं पुत्रपौत्रादियुतं 
चकार करोतु। ततश्च वाजपतिर्वाजानां पतिः पालकः सन्नहं सर्वा आशा भवेयम्‌ । अत्र दिग्ूपतया आत्मनो 
व्याफ्कता प्रार्थ्यते । यद्वा--सर्वा आशा भवेयं प्राप्नुयाम्‌, चशी कुर्यामित्यर्थः । भूश्राप्तावात्मनेपदीति धातुपाठसुत्रात्‌ 
णिचा सहैवात्मनेपदं नान्यत्र । अत्र माधवीयायां धातुवृत्तौ बहुक्तस्‌ । अधिकं जिज्ञासुभिस्तत्रेवालो चनीयम्‌ । 

अध्यात्मपक्षे-अवश्थमत्र वाजशब्देन वाजाधिष्ठात्री देवता भगवानेव वा विवक्षितौ, केवलस्य 
भोग्यस्यान्नादे्भोक्तार प्रति शेषत्वेन तादूङमा हात्म्यानुपपत्तेः । 

दयानन्दस्तु-- 'यद्वाजो हविषा पुरस्तादुत मध्यतो नो वर्धयाति, यद्वाजो देवांश्च वर्धयाति, यद्धि वाजो 
मा सर्ववीरं चकार, तेनाहं वाजपतिर्भवेयं सर्वा आशा जयेथम्‌' इति, तदपि विसङ्गतम्‌, मन्त्रे जयेयमिति पदाभावात्‌। 
यत्पदमपि मूले नास्ति ॥ ३४॥ | 


१९२ शुक्लयजुर्वेदसं हिता [ अ० १८ 
७ रि | ० f 
सं मां सूजामि पय॑सा पृथिव्याः सं मां सुजाम्य ऱ्हूरोषंधीभिः । 
सोऽहं वाज सनेयमग्ने ॥ ३५ ॥ 


मन्त्रार्थं -हे अग्निदेव, में पृथ्वी के रस से अपने को संयुक्त करता हूँ, जल ओर औषधियों से अपने को 
संयुक्त करता हूँ । ऐसा करने के बाद सें अस्त की उपासना करता हूँ । अथवा हे अग्ने ! में ओषधिजल से हवन द्वारा 
तुमको संयुक्‍त करता हूँ और इस प्रकार अन्न को उपासना करता हूं ।। २५ ॥ 


द्रे विराजौ । 'दशकास्त्रयो विराडेकादशका वा! ( ऋहकसर्वानुक्रमणो ) इत्युक्तेरेकादशाक्षरत्रिपादा 
विराट । द्वितीयस्तु दशकः । तृतीयोऽपि व्पूहेन दशकस्तेनेकोना । अत्र कण्डिकायां तृतीये पादे सोऽहमिति तच्छब्द 
श्रवणाद्‌ यदोऽध्याहारः। तथा च हे अग्ने, योऽहं पृथिव्याः पयसा भूमिसम्बन्विरसेत मां स्वात्मानं संसृजामि 
संयोजयामि, अऱ्दिरदकेः, ओषधी भिश्च यवादिभिः, मां संसृजामि, सोऽहं संसृष्टपयःप्रभूतिशरोरः सन्‌ वाजमन्तं 
सनेयं सम्भजेयम्‌ । यद्वा व्यत्ययेनास्मदः स्थाने युष्मदादेशं कृत्वाग्निरेवोच्यते । हे भग्ने, योऽहं त्वां पृथिव्याः 
पयसा त्वामऱ्हिस्त्वामोषधीभिः संसृजामि, होमाभिप्रायोऽयरं संसगः, सोऽहं वाजं सनेयम्‌ । 

अध्यात्मपक्षे~अत्राप्यग्निः परमात्मैव प्राथ्यंते, अग्निभावापन्नस्थ परमात्मन एवाग्नितवात्‌ । 


दयानन्दस्तु~'हे अग्ने, रसविद्याविद्‌ विद्वत्‌, योऽहं पृथिव्याः पयसा मां संसृजामि, अऱ्दिरोषधीभिः 
सह च संसूजामि, सोऽहं वाजं सनेयमेवं त्वमप्याचर? इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, भोक्तुः बुद्धस्यात्मन- पृथिव्याः 
पयसा अन्नौषत्रीभिश्च सम्मिश्चगासम्भत्रात्‌, मूले सहपदाभावाच्च ॥ ३५ ॥ 


परयः पृथिव्यां पय ओष॑धोष पयो दिव्यन्तरिक्षे पवो' धाः । 
वयंस्वतोः प्रदिशंः सन्तु मह्य॑म्‌ ॥ ३६ ॥ 


मन्त्रार्थं -हे अग्निदेव ! पृथ्वी पर हमें देने के लिये रस को घारण करो, औषधियों में रस डालो, द्यलोक 
में रस को स्थापित करो, आहुति देने से सारो दिशाएं और विदिशाएँ मेरे लिये रस से भर जाय ॥ ३६ !! 

हे अग्ते, त्वं पृथिव्यां पयो रसं धा धेहि, स्थापय। दधातेलडि मध्यमेकवचने रूपम्‌, 'बहुलं 
छन्दस्यमाङपोगेऽपि' (पा० सु० ६।४।७५) इत्यडभाव- । ओषधोषु च पयो रसं घेहि । दिवि स्वगे च पयो धेहि। 
अन्तरिक्षे च पयो घेहि । किञ्च, मह्यं मदर्थे प्रदिशो दिशो विदिशश्च पयस्वती रसयुक्ताः सन्तु । आहुतिपरिणा- 
मेन पृथिव्यादयो ममाभीष्टदा भवन्त्वित्यर्थः । 

अध्यात्मपक्षे--हे अग्ने परमेश्वर, पृथिव्यां पयो रसं धेहि, तत्र रसाधाने परमेश्वरस्येब शक्‍्तत्वात्‌ । 
ओषधीषु च पयो रसं घेहि । तत्र दघिदुग्धघुतादिूपं च पथो घेहि। कि बहुना, दिवि द्यलोकेऽन्तरिक्षे तत्रत्य 
तर्पणोपयुक्तं पथो घेहि । तदी याऽचिन्स्यशकत्यैव आहुत्यादिपरिणामोऽपि तथाभूतः सम्पद्यते । त्वस्प्रसादाद्‌ मह्यं 
ूर्वोक्तलोकत्रयं दिकचतुष्टय॑ परावतश्चतस्रो महर्ज तस्तपःसत्याख्याः प्रदिशः प्रस्वत्यो रसवत्यो भवन्तु । 

दथानन्दस्तु-- हे विद्वत्‌; त्वं पुथिव्यां यत्पय ओषधीषु यत्पयो दिव्यन्तरिक्षे यत्पयो धाः, तत्सवं 
पयोऽहमपि धरामि । याः प्रदिशः पयस्वतीस्तुभ्यं सन्तु ता मह्यर्माप भवन्तु इति, तदेतत्सर्वं वह्िना सिञ्चतीति- 
वदू बावितार्थमेव, परमेश्वरकार्यस्य मनुष्येषवसम्भवातु ॥ ३६ ॥ 


म० ३७-३८ ] १ बेदाथंपारिजातभाष्यसहिता १९३ 
०१, ॥ क 
दवस्य त्वा सवितुः प्रसवेश्‍श्‍्विनो'बहुभ्यां' पृ ष्णो हस्ताभ्याम्‌ । 
सरस्वत्थं वाचो यन्तुयन्त्रणाग्नेः सास्राज्येनाभिबिञ्चामि ॥ ३७॥ 


मन्श्राथे-सविता देवता की आज्ञा में रहता हुआ में अश्विनोकुमार की बाहुओं तथा पूषा देवता के हाथों से, 
सरस्वती को वाणी से, प्रजापति के नियम के अनुसार, अस्नि के चक्रवर्तीपने से, हे यजमान ! में तुम्हारा अभिषेक 
करता हूं ॥ ३७॥ 


'खुवं प्रास्य परिशरि्स्पृककुष्णाजिनमास्तीयं पुच्छादुत्तर ११ शेषेऽपः कृत्वा, अभिषेकसामर्थ्यात्‌, 
क्षीरोदके वा वाजपेथिकानीति श्रुते! (का० धो० १८।५।६-८) । कर्मापचरे भदुम्बरं चतुष्कोणं सुवमाहवनीये 
प्रक्षिप्य अग्निपुच्छादृत्तरदिशि परिश्रित्संह्लगनं प्राग्प्रीवमृत्तरलोम कृष्णाजिनमास्तीर्यं तत्र स्थितो ब्रहवावर्चसकामो 
यजमानश्चयनं कृत्वान्वारन्धोऽध्वर्यणा सर्वौषधशेषेणाभिषिच्यते। कि कृत्वा? सर्वौषधसोषेऽपो जलानि कृत्वा, 
अभिषेकस्येव द्रवद्रव्यसाध्यत्वादिति पूर्वपक्षः । तत्र सिद्वान्तमाह-क्षी रोदके वेत्यादि । 'वा” इत्यनेन पूर्वपक्षः 
निरासः। नेव शेषेऽपामासेकः कार्य इति, यतः शेषमध्ये क्षीरोदके विदयते एव । कुत एतज्ज्ञायत इति चेत्‌, 
'वाजपेयिकानि' इति श्रुतेः, अत्र वाजपेयिकानि 'वाजप्रसवीयानि जुहोति’ (श० ५।२।२।४) इति श्र॒तेः। तत्र च 
नामधेयात्‌ क्षीरोदके स्त एवेति साम्प्रदायिकाः, 'औदूम्बरे पात्रेऽप आसिच्य पयश्च” (का० श्रौ १४।५।२०) 


इत्युक्तेः । भतस्तन्मिश्रेणेवाभिषेको न जलसेक इत्यर्थं इति सूत्रत्रयाथ: । देवस्य त्वेति कण्डिकार्ध पूर्व व्यास्यातम्‌ | 


सरस्वत्यै इति । लिङ्गोक्तदेवत्यं यजुः | सरस्वत्ये षष्ठथर्थे चतुर्थी । सरस्वतीसम्बन्धिन्या वाचो वाण्या 
यन्तृनि्न्तुः प्रजापते्यन्त्रेण नियमनेन अग्नेश्च साम्राज्येन चक्रवरतित्वेन हे यजमान, त्वामभिषिञ्चामि । मत्कृता- 
भिषेकेण वाकसिद्धिः, ऐश्वर्यम्‌, साम्राज्यं च तव सम्पद्यतामित्यर्थः । 

अध्यात्मपक्षे-हे साधक ! सरस्वत्ये वागधिष्ठात्र्या देव्याः सम्बन्धिन्या वाचो नियन्तुः प्रजापतेः 
परमेश्वरस्य नियन्त्रणेनाग्नेः साम्राज्येन सम्यक्‌ प्रकाशेन त्वामहमभिषिञ्चामि शोधयामि । 

दयानन्दस्तु--हे विद्वन्‌ राजन्‌, यथाहं त्वां सवितुर्देवस्य प्रसवेऽश्विनोर्बाहुभ्यां पूष्णो हस्ताभ्यां 
सरस्वत्यै वाचा यन्तुरग्नेयन्त्रेण सास्राज्येनाभिषिञ्चामि' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, भधिकारदानस्य लौकिकत्वे- 
नाभिषेकस्यालोकिकत्वेन सम्बन्धायोगात्‌ । न च कलाकोशलप्रदर्शनेन राज्यमुत्पाद्यते । अभिषेकेण किञ्चित्‌ 
पुण्यमदृष्टं वानभ्युपगच्छतो वाकसिद्धिरैश्वयँ च कथमुपपद्यते ? ॥ ३७॥ 


ऋताषाड्‌ ऋतधांमाग्निगेन्धबस्तस्योषधयोऽप्सरसो मुदो नामं। सनं इदं ब्रह्म क्षत्रं 
पांक तस्मे स्वाहा वाद्‌ ताभ्यः स्वाहां ॥ ३८॥ 

मन्त्रार्थे --सत्यवक्ता अविनाशी धाम वाला, पृथ्वी का धारक गन्धव नामक अग्नि हमारी इस ब्राह्मण जाति और 
क्षत्रिय जाति की रक्षा करे। हम उसके निमित्त पह आहुति देते हैं, यह भली प्रकार गृहीत हो । प्राणियों को प्रसन्न 
करनेवाली मुद नामक ओषधियां गन्धर्व नामक अग्नि की अप्सराएँ हैं, वे भी हमारी रक्षा करें । उन ओषधियो के 
निमित्त दी गई यहु आहुति भली प्रकार गृहीत हो ॥ ३८ ॥ 

'ढादशगृहीतं विग्राहं जुहोत्यृताषाडिति प्रतिस्वाहाकार९/ राष्ट्रभृतो वाद्कारान्तः पूर्वः पूर्वो 
मन्त्रः (का० श्रौ० १८५1१६) । ततो द्वादशगृहीतमाज्यं गृहीत्वा तद्‌ विग्राहं विगृह्य, विभज्येति यावत्‌ । 

२५ 


१९४ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ अ० १८ 


द्वादर्शांशान्‌ कृत्वा ऋताषाडिति द्वादशमन्त्रे। प्रतिस्वाहाकारं राष्ट्रभृत्संज्ञा आहुतीर्जुहोति । व्यतिषक्तेषु द्वादश" 
मन्त्रेषु पूर्वो मन्त्रः स्वाहावाडित्यन्तः, उत्तरस्ताभ्यः स्वाहेत्यन्तः । ततो मन्त्रें यानि पुंलिङ्कानि स न इदं ब्रह्मो 
त्यादीनि, तानि व्यवहितपठितान्यपकृष्य पठित्वा पूर्वो मन्त्रः सम्पाद्यः । यानि च स्त्रीलिङ्कानि तस्योषधयोऽ- 
प्सरस इत्यादीनि तान्युत्कृष्य पठित्वोत्तरो मन्त्रः सम्पाद्यः ! तेन 'ऋताषाड्तधामागिनर्गन्धर्व! स न इद ब्रह्म क्षत्रं 
पातु तस्मै स्वाहा वाद' इति पूर्वी मन्त्र: । 'तस्यौषधयोऽप्सरसो मुदो नाम ताभ्यः स्वाहा” इत्युत्तर मन्त्रः। पूर्वो 
गन्धर्वदेवत्यः, उत्तरोऽप्सरोदेवत्यः । एवमग्रे पञ्चस्वपि कण्डिकासु मन्त्रविभागो ज्ञेय इति सूत्रार्थः । 

तथा चात्र ब्राह्मणम्‌--'अथातो राष्ट्रभृतो जुहोति । राजानो वे राष्ट्रभृतस्ते हि राष्ट्राणि बिश्नत्येता 
ह॒ देवताः सुता एतेन सवेन वेनैतत्सोष्यमाणो भवति ता एवैतत्प्रीणाति ता अस्मा दष्टाः प्रीता एत११. सवनमनु- 

मन्यन्ते ताभिरनुमतः सूयते यस्मै वे राजानो राज्यमनुमन्यन्ते स राजा भवति न स यस्मैन तद्यद्राजानो 

राष्ट्राणि बिभ्रति राजान उ एते देवास्तस्मादेता राष्ट्रभृतः १ (० ९।४।१।१) । राष्ट्रभृतो जुहोति राष्ट्रभुदाख्याच्‌ 
होमान्‌ कुर्यात्‌ । राष्ट्रभरणसाधारण्येन एतेषां राष्ट्रभृतां राजत्वमाह--राजानो वा इति । राष्ट्रभृतां होमप्रयोजन- 
माह--एता ह देवता इति । ननु चात्र सोष्माण इति भविष्यत्कालिकः प्रयोगः, अभिषेकश्च पूर्वमेव सम्पादितः, 
तत्कथमौचिती भविष्यरप्रयोगस्येति चेत्‌, उच्यते-भभिषेकात्‌ एवो यः कालस्तदपेक्षायां भविष्यत्प्रयोगः। एवं 
ता एवैतत्प्रीणाति ताभिरतुमतः सूयत इत्येतब्लोपपद्यते । कुतः ? न खल्वभिषेकात्‌ पूर्वमेतासां प्रीणनार्थं होमः 
क्रियते । अप्रीणिताश्च नानुमन्यन्त इति । नेष दोषः। अभिषेकात्‌ ूर्वमेतद्वेवतातुमत्यभावेऽपीदानीमनेन होमेन 
प्रीणिताः प्राकसम्पादितमभिषेकमनुमन्यन्ते। ततः स यजमानस्ताभिरनुमत एवाभिषिक्तो भवति । अन्यथाऽभि- 
षेकेऽप्येतदवेवतानुमतिविरहेणानभिषिक्त्रायो भवतीत्यर्थः। अथवा 'एष वे स सवः' (श० ९४११३) इति 
परस्तादप्यरभिषेको वक्ष्यते, तत्कालापेक्षश्चायं लट्प्रत्ययः । अथेतेषां राष्ट्रभृतसंज्ञाप्रापि दर्शयति-तद्यद्राजान 
इति । “राजानो वे राष्ट्र भृतः' इति राजत्वस्योक्तत्वादेते देवा राजानः । राजानश्च राष्ट्राणि बिश्रति। यत एवं 
तस्मादेता राष्ट्रभृतः । पूर्वं राष्ट्र भरणेन राजत्वमुक्तघ्‌ । इदानीं तु राजत्वमुपजीव्य राष्ट्रभृतसंज्ञकत्वमुच्यते । 

अथ पूर्वममिषेकसम्पादकानि ब्राह्मणानि--'मथैनं कृषणाजिनेऽभिषिञ्चति' (श० ९।३।४।१०), 
'आसीनं भूतमभिषिञ्चेत्‌' (श० ९।३।४।१४), आस्पृष्ट परिश्रितः (श० ९१३१४१५) । अत्र कृष्णाजिनस्य परिश्रितां 
स्पर्शो यजमानसम्बन्धिदैवात्माभिषेकहेतुर्भवति । 'गन्धर्वाप्सरोभ्यो जुहोति । गन्धर्वाप्सरसो हि भूत्वोदक्रामन्नथो 
गन्येन च वे रूपेण च गन्धर्वाप्सरसश्चरन्ति तस्माद्यः कश्च मिथुनमुपप्रेति गन्धं चेव स रूपं च कामयते’ (श० 
२]४ १४) । “गन्धेन चे रूपेण च गन्धर्वाप्सरसश्चरन्ति’ इत्यनेन गन्धर्वशब्दस्य अप्सरःशब्दस्य च निरुक्तिः । 
गन्धेन विशन्तीति गन्धर्वाः । अपूशब्देत रूपमभिधोयते, तेन विशिष्टाः सरन्तीत्यप्सरसः, ते च ताश्च गन्धर्वा- 
प्सरसः । पृषोदरादित्वात्‌ सिद्धि: । मिथुनशब्देन मिथुनभावः स्त्री चाभिधीयते । 

“मिथुनानि जुहोति । मिथुनाद्वा अघि प्रजातियों वे प्रजायते स राष्ट्रं भवत्यराष्ट्र वे स भवति यो न 
प्रजायते तद्यन्मिथुनानि राष्ट्रं बिश्रति मिथुना उ एते देवास्तस्मादेता राष्ट्रभृत आज्येन द्वादशगृहोतेन त्म उ 
द्वादशैवाहुतयो भवन्ति तस्योक्तो बन्धुः' (श० ९४1१५) । प्रकारान्तरेण एतासां राष्ट्रभुतसंज्ञासम्बन्धं दर्शयति 
मिथुनानि जुहोतीति । प्रजातिः प्रकर्षेण जननं पुत्रपौत्रादीनामुत्पत्ति» सा मिथुनादेव भवति खलु । अतश्च यो वे 
पुरुषः प्रजायतै पुत्रपौत्रादिपरम्परया विविधं जायते, स एव राष्ट्रं भवति, तस्य प्रजाबाहुल्येन राष्ट्रसाधनसाम- 
्थ्थात्‌ । यस्तु न प्रजायते, स राष्ट्रं न भवति, तस्य प्रजाभावेन राष्ट्रसाधनसामर्थ्याभावातु । एवं च मिथुनानां 
राष्ट्रभृत्वाद्‌ मिथृनभूतानामेतेषां देवानामपि राष्ट्रभ्त्वमित्यर्थ: । प्रकृतहोमे द्रव्यं तत्परिमाणं च विधत्ते-आज्येन 
द्वादशगृहीतेतेति । ग्रहणसंख्यानुसारेण ता द्वादशेवाहुतयो भवन्ति। तस्य ब्राह्मणं 'द्वादशमासाः संवत्सरः? 
इत्यादिना प्रागुक्तम्‌ । 


ती । | क 
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“पु से पूर्व॑स्मै जुहोति । अथ स्त्रीभ्यः पुमा सं तद्वीर्येणात्यादधात्येकस्मा इव पु%ट्से जुहोति 
बह्वीभ्य इव स्त्रीभ्यस्तस्मादप्येकस्य पुष सो बह्वयो जाया भवन्त्युभाभ्यां वषट्कारेण च स्वाहाकारेण च पु९शसे 
जुहोति स्वाहाकारेणेव स्त्रीभ्यः पुमा १7 समेव तद्वीर्येणात्यादंधाति’ (श० ९४१६) | मन्त्रे तस्मै स्वाहा वाट्‌ 
ताभ्यः स्वाहेत्याम्नानात्‌ तेनैव क्रमेण होमं प्रशंसति -पुंसे पूर्वस्मा इति। तत्तेन प्रथमं होमेन स्त्रीभ्यः पुमांसं 
वीर्येण अतिशयितं करोति । तस्मे स्वाहा वाट्‌ ताभ्यः स्वाहेत्युक्ता स्त्रीपुंसयोः संख्यां प्रशंसति -एकस्मा इवेति । 
वषट्कारस्वाहाका राभ्यां पुंसे हयते | स्वाहाकारेणेव -श्त्रीभ्पो हूयते । एवं च प्रधानशब्दाधिक्यात्‌ स्त्रीपुंसयोः 
पुमांसं वीर्याधिकं कृतवान्‌ भवति। वाड्‌ इतिं परोक्षो वषट्कार इत्युक्तम्‌ । इत्येवं श्रुत्या कात्यायनसृत्रार्थ: 
समर्थितः। तथा च (१) ऋताषाट्‌, (२) स१५ हितः, (३) सुषुम्णः, (४) इषिरः, (५) मुज्युः, (६) प्रजापतिः 
इति षण्णां पूर्वमन्त्राणा मृताषाडित्यादिनामका गन्धर्वा देवताः, (१) तस्यौषवयः, (२) तस्य मरीचयः, (३) तस्य 
नक्षत्राणि, (४) तस्यापः, (५) तस्य दक्षिणाः, (६) तस्य ऋकसामानीति षण्णामुत्तरमन्त्राणामोषध्यादिनामका 


अप्सरसो देवताः । 


अत्र ब्राह्मणस्‌-'ऋहताषाड्‌ ऋतधामेति । सत्यसाद्सत्यधामेत्येदरिनर्गन्धर्वस्तस्योषधयोऽप्सरस इत्यग्निं 
गन्धर्वं ओषधिभिरप्सरोर्भिमिथुनेन सहोच्चक्राम मुदो नामेत्योषधयो वे मुद ओषधिभिर्हीद१% सर्व मोदते सन 
इदं ब्रहम क्षत्रं पातु तस्मै स्वाहा वाट्‌ ताभ्यः स्वाहेति तस्योक्तो बन्धुः, (श० ९।४।१।७) । यतोऽग्निरेव गन्धर्व 
ओषविभिरेवाप्सरोभिः सह मिथुनभावेनोच्चक्राम, अत उच्यते मन्त्र--अग्निहँ गन्धवं इति । व्रीह्मादिभिरोष- 
धिभिरिदं सर्व जगन्मोदत इत्योषधयो मुदः। ततो मन्त्रे यानि पुंहिलिङ्गानि पदानि, तानि व्यवहितपठितान्यप्यप- 
कृष्य पठित्वा पूर्वो मन्त्रः सम्पादनीयः । एवमेव यानि च स्त्रीलिङ्गानि तस्योषधय इत्यादीनि, तान्यत्कृष्य उत्तरो 
मन्त्रः सम्पादनीयः ; तथा च--क्रताषाड्‌ ऋताधामाग्नि्गन्धर्वः स न इदं ब्रह्मा क्षत्र पातु तस्ये स्वाहा वाट्‌’ इति 
पूर्वो मन्त्र: । अत्र स्वाहा वाड्‌ इति शब्दद्वयमपि सम्प्रदाने । 'तस्यौषधयोऽप्सरसो मुदो नाम ताभ्यः स्वाहा’ 
इत्युत्तरो मन्त्र: । तस्यौषधय इत्यत्र तस्येति सर्वनाम्नः पूर्वपरामर्शकत्वेन साकाङ्क्षत्वाद्‌ ऋताषाड्‌ ऋतधा- 
मारिनर्गन्धर्व इत्यनुवर्तते । 


अथ मन्त्रार्थः-ऋताषाड्‌ ऋतं सत्यं ब्रह्मलक्षणं महत्तेजो वा संहत इति ऋताषाद्‌, 'छन्दसि सहः 
(पा० सू० ३।२।६३) इति ण्विप्रत्यये तस्य सर्वापहारिलोपे, “अत उपधायाः, (पा० सू० ७२।११६) इत्युपधावृद्धौ, 
'झन्येषामपि दृश्यते’ (पा० सू० ६।३।१३७) इति दीर्घे, 'सहेः साडः सः' (पा० सू ° ८।३।५६) इति मूर्घन्यादेशे 
रूपम्‌ । साहयतेः बिवप्यपि रूपमेतत्‌ शक्यसमर्थनम्‌ । तदा तु नहि वृतिवृषिव्यघिरुचिसहितनिषु कवौ’ (पा० सू० 
६।३।११६) इत्यनेन पूर्वपदस्य दीर्घः । सत्यं सहते, असत्ये कुप्यतीति यावत्‌ । ऋतधामा ऋतं सत्यं धाम यस्य 
सः। सोऽग्मिर्गन्धर्वंः, नोऽस्माकं ब्रह्म क्षत्रं च पातु रक्षतु । य ईदृशोऽग्निस्तस्मे अग्नये गन्धर्वाय स्वाहा वाटू 
वषट्कारेण सुहुतमस्तु । तस्यागनर्गन्धर्वस्य ओषधयो ब्रीह्याद्या नाम नाम्ना अप्सरसः स्त्रीत्वेन भोग्याः। कीदृश्य 
ओषधयः ? तत्राह--मुदो मोदन्ते जना याभिस्ताः । ताभ्यः स्वाहा । 


भध्यात्मपक्षे-अग्निः परमात्मैव ऋताषाद्‌। ऋतं सत्यं परं ब्रह्म, नऋत१सत्थं परं ब्रह्म पुरुषं 
कृष्णपिङ्गलम्‌ । ऊर्ध्वरेतं विरूपाक्षं विश्वरूपाय वे नमः ॥' (ते+ आ० १०।१२।१) इति मन्त्रवर्णात्‌ । स एव 
ऋतधामा दिव्यशक्तित्वातु । स एवाग्रणीत्वादग्निः । स न इद ब्रह्म इदं क्षत्रं पातु तस्मे स्वाहा वाडिति। तस्थ 
तादृशस्य गन्धर्वस्य मुदो नाम अप्सरसः सन्ति। ताभ्यः स्वाहेति। स्वाहाकारवषद्काराभ्यां पुंसे हृयते, 
स्वाहाकारेणे स्त्रीभ्य इति । प्रधानशब्दाधिक्यातु स्त्रीपृंसेभ्यः पुमांसं वीर्याधिक कृतवान्‌ भवति । 


१९६ शुक्लयजुवँदसंहिता | [ऐअ० १८ 


दयानन्दस्तु-- है मनुष्य, य ऋताषाड्‌ ऋतधामा गन्धर्वोऽग्निरिवास्ति, तस्योषधयोऽप्सरसो मुदो 
नाम सन्ति। स त इदं ब्रह्मक्षत्रं च पातु तस्मै स्वाहा वाद्‌, ताभ्यः स्वाहाउस्तु । यो जनोऽरिनवच्छत्रुदाहक 
ओषधिवदानन्दकारी, स एव सवै राज्यं रक्षितुं शक्नोतीति भावार्थः इति, तदेतत्‌ सर्वमुद्धृतश्रृतिविरोधादुपेक्ष्य- 
भेव । किमर्थं तस्मै स्वाहा वाड इति शब्दद्वयप्रयोगः ? किमर्थ ताभ्यः स्वाहेति स्वाहाकारस्यैव प्रयोग इत्यभि- 
प्रायानुक्तेश्च ॥ ३८॥ 


स१/हितो विश्वसामा सूयो गर्वस्तस्य मरोंचयोऽप्सरसं आयुवो नाम । 
स न॑ इदं ब्रह्म त्रं पांत तस्मे स्वाहा वाटू ताभ्यः स्वाहां ॥ ३६ ॥ 


भन्त्राथं--जिसकी सारे साम मन्त्र स्तुति करते हैं, जो रातःदिन को मिलाने वाला सूषंल्प गरग्धवं है, बह 
हमारी ब्राह्मण जाति ओर क्षत्रिय जाति को रक्षा करे । हम उसे आहुति देते हैं, यह भली प्रकार गृहीत हो। परस्पर 
मिलने के स्वभाब दाली आधुव नामक किरणें उसको अप्सरा हैं, बे हमारी रक्षा करें। हम उनके निमित्त आहुति देते 
हैं॥ २६ प 


यः सूर्य: संहितः सन्दधाति अहोरात्रे इति तथाभूतः, 'एष ह्यहोरात्रे सन्दघाति' (श० ९१४१ ८) इति 
श्रुतेः । यश्च विश्वसामा विश्वानि सर्वाणि सामानि प्रतिपादकत्वेन यस्य सः । सामानि सान्त्वप्रयोगा वा, "एष 
दयेव सर्व, साम (श० ९।४।१।८) इति श्रतेः । स सूर्यो गन्धर्वो नोऽस्माकमिदं ब्रह्म कषत्रं च पाठु । तस्याप्सरसो 
मरीचयस्त्रसरेणवः । कीदुश्यो मरीचयः? तत्राह--आयुव इति | आसमन्ताद्‌ युवन्ति मिश्चीभवन्तीत्यायुदः, 
'आयुवाना हि मरीचयः प्लवन्ते’ (श० ९।४।१।८) इति श्रतेः । 


अत्र ब्राह्मणस्‌--'स१० हितं इति । असो वा आदित्यः सहित एष ह्यहोरात्रे सन्दधाति विश्वसामेत्येष 
ह्येव सर्व साम सूर्यो गन्धर्वस्तस्य मरीचयोऽप्सरस इति सूर्यो हि गन्धर्वो मरीचिभिरप्सरोभिमिथुनेन सहोच्च- ` 
क्रामायुवो नामेत्यायुवाना इव हि मरीचयः प्लवन्ते स न इदं बरहम क्षत्र पात्विति तस्योक्तो बन्धुः! (श० ९३१४१८) । 
अहोरात्रयोः सम्बन्धाधायकत्वेन संहितशन्दोऽयमादित्यसमवेतार्थंक इत्याह-असौ वा आदित्य इति, 'य एष 
एतस्मिन्‌ मण्डलेऽचिरदीप्यते तन्महाब्रतं तानि सामानि! (श० १४।८।६।४) इत्यादिश्रुतेः । एष एवादित्यः सर्वं 
साम खलु । तथा च 'संहितो विश्वसामा सूर्यो गन्धं: स न इदं ब्रह्म क्षत्रं पातु तस्मै स्वाहा वाद्‌? इति द्वितीयः 
र्वो मन्त्र, “तस्य मरीचयोऽप्सरस आयुवो नाम ताभ्यः स्वाहा' इति द्वितीय उत्तरो मन्त्रः । शोषं पूर्ववद्‌ 
व्याख्येयम्‌ । 


अध्यात्मपक्षे--सर्वान्तरात्मा परमेश्वर एव सूर्यो भूत्वाऽहोरात्रे सन्दधाति। स एव मरीचयोऽप्सरसः, 
तस्मै स्वाहा वाटू, ताभ्यः स्वाहेति । 


दयानन्दस्तु— है विद्वन्‌, भवान्‌ यः संहितः सूर्यो गन्धर्वाऽस्ति, तस्य मरीचयोऽप्सरस आयुवो नाम सन्तिं, 
ताभ्यो विश्वसामभ्यः स्वाहा कथं कार्यसिद्धि करोतु । यस्त्वं तस्मे स्वाहा प्रयुडक्षे स भवानिदं ब्रह्म क्षत्रं च वाटू 
पातु? इति, तदेतत्‌ सर्वे श्रुतिविरुद्धत्वादव्यापारेषु व्यापार एव । नहि कश्चिद्विद्वान सूर्यो भवति, न वा गां पृथिवीं 
धारयति । न च स सर्वैमिलितः, न च तत्सम्बन्धिन्यो मरीचयो भवन्ति। न च विश्वसामा कश्चितु सम्भवति, 
साम्प्रतं तदनुपलब्धेः । न च स्वाहाशब्दस्य उत्तमक्रियार्थः । न वा तया ब्रह्मक्षत्रादोनां रक्षणस्‌ ॥ ३९ ॥ 


नि क + i 
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Ql € ॥ [2 t 
सषम्णः सुयरश्मिश्चख्रमा गन्धवंस्तस्य नक्षत्राण्पप्स रसो भेकुरंयो नास । 
स नं इवं ब्रह्मा क्षत्रं पातु तस्मे स्वाहा वाट्‌ ताभ्यः स्वाहाँ॥ ४०॥ 


मन्त्रार्थं यज्ञ के द्वारा सुख देने वाली सूयं को किरणों से प्रकाशित होने बाला चन्द्रमा भो भूमि का धारक 
होने से गन्धर्व है । बह हमारी इस ब्राह्मण जाति और क्षत्रिय जाति को रक्षा करे, उनके निमित हम आहुति देते हैं । 
कान्तियुक्त भेकुरी नामक नक्षत्र उसकी अप्सरा है, बह हमारी रक्षा करे, उसकी प्रीति के निमित्त हुम आहुति देते 
हैं ॥ ४० ॥ 


यः सुषुम्णः, सु सुष्ठु शोभनं सुम्नं सुखं यस्मातु सः । सुयज्ञियः सुखस्य यज्ञसाध्यत्वाद्‌ यज्चाहँस्वात्‌ 
'यज्ञत्विग्भ्यां घखजो' (पा० सु० ५।१।७१) इति सूत्रेण यज्ञमहुंतोति घप्रत्यमाद्‌ यज्ञिय इति रूपम, शोभनश्चासौ 
यज्ञियशच सुयज्ञियः, अथवा 'असमासे निष्कादिभ्यः' (पा०्सु० ५।१।२०) इति ज्ञापकात्‌ तदन्तविधिरिति । यज्ञद्वारा 
सुखप्रद इत्यर्थः, याज्ञिकानां चन्द्रलोकास्तेः श्रुतत्वात्‌ । सूर्येरस्मिः सूर्यस्येव रश्मयो यस्य सः | स तादृशश्चन्द्रमा 
गन्धर्वः, नोऽस्माकमिदं ब्रह्मा क्षत्रं च पातु । तस्मे चन्द्रमसे स्वाहा वाटू | तस्य चन्द्रमसो नक्षत्राणि अप्सरसः । 
तासां भेकुरय इति नाम | भां कान्ति कुर्वन्तीति भेकुरयः, पृथोदरादित्वाद्‌ साधुः । ताम्यो नक्षत्राप्सरोभ्यः 
स्वाहा । तथा च--सुषुम्णः सूर्य रश्मिश्वन्द्रमा गन्धर्वः स न इदं ब्रह्मक्षत्रं पातु तस्मे स्वाहा वाद्‌' इति तृतीयः 
र्वो मन्त्रः, 'तस्य नक्षत्राण्यप्सरसो भेकुरयो नाम ताभ्यः स्वाहा’ इति तृतीय उत्तरो मन्त्रः । 


अत्र ब्राह्मणमु--सुषुम्ण इति । सुयज्ञिय इत्येतत्सुयंरश्मिरिति सूर्यस्येव हि चन्द्रमसो रश्मयश्चन्द्रमा 
गन्धवंस्तस्य नक्षत्राण्यप्सरस इति चन्द्रमा ह गन्धर्वो नक्षत्रैरप्सरोभिमिथुनेन सहोच्चक्राम भेकुरयो नामेति 
भाकुरयो हु नामेते मा५, हि नक्षत्राणि कुर्वन्ति स न इदं ब्रह्मक्षत्रं पात्विति तस्थोक्तो बन्धुः (श० ९।४।१।९) । 
प्रसन्ता कण्डिका । 


मध्यात्मपक्षे—सर्वात्मा भगवान्‌ चन्द्रमा नक्षत्राणि च भूत्वा प्रजापतेवि्तस्तात्‌ शरीराच्चन्द्रमा 
नक्षत्राप्सरोभिः सहोच्चक्राम । तस्मे स्वाहा वाद ताभ्यः स्वाहेति । 


दयानन्दस्तु--हि मनुष्याः, यः सूर्यरर्मिः सुषुम्णो गन्धर्वश्चन्द्रमा अस्ति, यास्तस्य नक्षत्राण्यप्सरसो 
भेकुरयो नाम सन्ति, स यथा इदं ब्रह्मक्षत्रं पातु, तथाविधाय तस्मे वाटू स्वाहा ताभ्यः स्वाहा युष्माभिः सम्प्रयोज्या' 
इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, “वाट्‌ कार्योनुर्वाहृपुवंकम्‌, स्वाहा उत्तमक्रिया' इति व्याख्यानस्य वैदिकमर्यादाविरुद्धत्वात्‌, 
देवतोद्देशेन द्रव्यत्यागे तयो; प्रसिद्धत्वात्‌ ॥ ४० ॥ 


इषिरो विश्वव्यचा वातो' गन्धर्वस्तस्यापो अप्सरस ऊर्जो नाम । 
स न इदं ब्रह्म क्षत्रं पातु तस्मे स्वाहा वाद्‌ ताभ्य॒ः स्वाहां ॥ ४१॥ 
सन्त्रा्थ--शो क्रगामी, सर्वत्र व्याप्त, भूमि को धारण करने से वायु का ताम गत्थवं है । वह हमारी इस ब्राह्मण 


जाति और क्षत्रिय जाति को रक्षा करे । उसके निमित्त यह आहुति दो जाती हे । प्राणियों को जीवन वेने वाला रस 
नामक जल उसको अप्सराएं हैँ । वे हमारी रक्ष। करें । उनके निमित दी गई आहुति भली प्रकार गृहीत हो ॥ ४१ ।॥ 


१९८ शुक्लयजुवँदसंहिता ॥ [अ० १८ 


इषिरः, इष्यति गच्छतीति इषिरः, इषिमदिमुदि' (उ० १।५१) इति किरचप्रत्ययः, क्षिप्रः शीघ्रगमनः । 
विश्वव्यचा विश्वस्मिन्‌ व्यचो गमनं यस्यासौ विश्वव्यचाः, सर्वतो गमनशीलो वातो वायुर्गन्धवी। सन इदं 
ब्रह्म कषत्रं पातु तस्मै स्वाहा वाट्‌। तस्य वातस्य भापोऽप्सरस ऊजो नाम, ऊर्जयन्ति जीवयन्ति धान्योत्पादने- 
नेत्यूर्जः, ऊर्जः “भ्राजभासधुविद्युतोजिपृणुग्रावस्तुवः किप्‌? (पा० सू० ३।२।१७७) इति किपि (ृव॑त्रासिद्धीये न 
स्थानिवत्‌ इति परिभाषया णिलोपस्य स्थानिवत््वनिषेधात्‌ पदान्तत्वेन “चोः कुः’ (पा० सु० ८२1३०) इति कुत्वे, ` 
एकवचने 'ऊर्क ' इति रूपस्‌, रात्सस्येति नियमान्त संयोगान्तलोपः । ताभ्यः स्वाहा । 


अत्र ब्राह्मणस्‌-'इषिर इति । क्षिप्र इत्येतद्विश्वव्यचा इत्येष हीद११ सर्व व्यचः करोति वातो गन्धर्व - 
स्तस्यापोऽपसरस इति वातो ह गन्धर्वो रप्सरोभिमिथुनेन सहोच्चक्रामोर्जो नामेत्यापो वा अर्जोञ्द्धयो 
ह्यगर्जायते स न इदं ब्रह्मक्षत्रं पात्विति तस्योक्तो बन्धुः (श० ९।४।१।१०) । यतश्चेष बायु: सर्वं व्याप्तं करोति, 
तस्मात्‌ स विश्वव्यचाः । म्यः सकाशात्‌ सर्वमन्नादिकं जायते, तस्मादाह-ऊर्जो नामेति । 'इषिरो विश्वव्यचा 
वातो गन्धर्वः स न इदं ब्रह्मक्षत्रं पातु तस्मै स्वाहा वाद्‌? इति चतुर्थः पूर्वो मन्त्रः, 'तस्यापो अप्सरस ऊर्जो नाम 
ताभ्यः स्वाहा’ इति चतुर्थ उत्तरो मन्त्रः । 


अध्यात्मपक्षे --सार्वातम्यविवक्षया परमेश्वरस्यैव बातादिकत्वमिति । 


दयानन्दस्तु--'येन इच्छन्ति स इषिरः' इति, तत्तुच्छम्‌, श्रुतिविरोधात्‌, “इषिरः क्षिप्रः’ इति श्रुत्या 
व्याख्यातत्वात्‌ । न च वायुनेच्छन्ति जनाः, निष्प्रमाणत्वात्‌ ॥ ४१ ॥ 


भुज्युः सपर्णो यज्ञो गन्धर्वस्तस्य दक्षिणा अप्सर संस्तावा नाम । 
स न इदं ब्रह्म क्षत्रं पातु तस्मे स्वाहा वाट्‌ ताभ्यः स्वाहां ॥ ४२ ॥ 


मन्त्रार्थ--प्राणियों का पालक, स्वर्ग में ग्न करने वाला यज्ञ पृथ्वी को धारण करने से गन्धवं कहलाता है । 
बहु हमारी इस ब्राह्मण जाति तथा क्षत्रिय जाति की रक्षा करे । उसके निमित्त यह आहुति समपित की जाती है । यज्ञ 
और यजमान की स्तुति करने वालो स्तावा नामक दक्षिणाएं उस यज्ञ को अप्सराएँ हैं। उनके निमित्त यह आहुति दी 
ज्ञाती है ॥ ४२॥ 

भुज्युः, भुनक्ति पाठयति सर्वभूतानीति भुज्युः, भुजिमृझ्भ्याँ, युकत्युकौ' (उ० २।२१) इति युक्‌ । 
सुपणंः सुष्ठु शोभनं पर्णं पतनं स्वगंगमनं यस्य सः। यज्ञे स्वर्गे गते यजमानो गच्छात । तथाविधो यज्ञो गन्धवं, 
इदं ब्रह्म क्षत्रं च पातु। तस्मे स्वाहा वाद्‌, इदं हविः सुहुतमस्तु। तस्य यज्ञस्य दक्षिणा नाम अप्सरसः । 
कीदुश्यस्ताः ? स्तावा नाम । स्तूयते यज्ञो यजमानश्च याभिस्ताः स्तावाः, स्तावा इति नाम तासां संज्ञा, ताभ्यः 
स्वाहा । तथा च भुज्युः सुपर्णो यज्ञो गन्धर्वः स न इदं ब्रह्मक्षत्रं पातु तस्मे-स्वाहा वाद्‌? इति पञ्चमः पूर्वो मन्त्रः, 
व्तस्य दक्षिणा अप्सरसस्तावा नाम ताभ्यः स्वाहा’ इति पञ्चम उत्तरो मन्त्रः । 

अत्र ब्राह्मणम्‌ - “भुज्युः सुपर्ण इति । यज्ञो वे भुज्युर्यज्ञो हि सर्वाणि भूतानि भुनक्ति यज्ञो गन्धर्वस्तस्य 
दक्षिणा अप्सरस इति यज्ञो ह गन्धर्वो दक्षिणाभिरप्सरोभिमिथुनेन सहोच्चक्राम स्तावा नामेति दक्षिणा वे स्तावा 
दक्षिणाभिहिं यज्ञः स्तूयतेऽथो यो वे कश्च दक्षिणां ददाति स्तूयत एव स न इदं ब्रह्मक्षत्रं पात्विति तस्योक्तो बन्धुः” 
(श० ९।४।१।११)। यज्ञो हि वृष्ट्यादिसम्पादनेन सर्वाणि भूतानि भुनक्ति रक्षतीति भुज्युशब्दो यज्ञे समवेतार्थ 


हो 
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इत्याह-यज्ञो वा इति । यज्ञः खलु दक्षिणाभिः प्रशस्यते, साधु जातो यज्ञोऽयमिति स्वीकृतदक्षिणेऋत्विग्भिः 
स्तूयमानत्वात्‌ । किञ्च, यो वे कश्चन दक्षिणां ददाति, सोऽपि प्रग्रहीतृभिः स्तूयते । इत्थं स्तुतिहेतुत्वाद्‌ दक्षिणाः 
स्तावा उच्यन्ते । 


अध्यात्मपक्षे~अत्रापि यज्ञदक्षिणादिरूपेणापि परमेश्वरस्य सार्वात्म्यं प्रशस्यते । 


दयानन्दस्तु--'भुज्यन्ते सुखानि यस्मात्‌ स भुज्युः । शोभनानि पर्णानि पालनानि यस्मात्‌ सः सुपर्णः । 
गन्धर्वो यो गां वाणीं धरति' इति, तदपि थत्किञ्चित्‌, शास्त्रीयस्य यज्ञदक्षिणादेस्तेनान ङ्गीकृतत्वात्‌ || ४२ ॥ 


प्रजापतिविश्वकर्मा मनो' गन्धवंस्तस्यं ऋक्सामान्यंष्सरस एष्टंयो नाम । 
स नं इवं ब्रह्मं क्षत्रं पांत तस्मे स्वाहा वाद ताभ्यः स्वाहां ॥ ४३॥ 


मन्त्रार्थं -प्रजापालक सब कुछ करने वाला मन हो गन्धर्वे है। वह हमारी ब्राह्माण जाति और क्षत्रिय जाति 
की रक्षा करे । उसको यह आहुति दी जातो है । अभीष्ट देने वाली एष्टौ नाम बालो ऋचा ओर साम उसको अप्सराएँ 
हुं । थे हमारी रक्षा करें। उनको हम यह आहुति देते हैं ॥ ४३ ।! 


य! प्रजापतिः प्रजानां पालकः, विश्वकर्मा विश्वं सर्व करोतीति विश्वकर्मा, 'अत्येभ्योऽपि दुश्यन्ते' (पा०सू० 
३।२।७५) इति करोतेर्मनिन्‌ । मनोरूपो गन्धर्वः । स न इदं ब्रह्मा कषत्रं च पातु । तस्मै मनमे गन्धर्वाय स्वाहा वाद्‌ 
हविर्दे्तमस्तु । तस्य मनसो गन्धर्वस्य ऋक्रसामान्यप्सरसः । एष्टय इति तासां नाम प्रसिद्धम्‌ । इष्यते काङक्ष्यतेऽभी्ट 
याभिस्ता एश्यः, ताभ्योऽप्सरोभ्यः स्वाहा सुहुतमस्तु । तथा च--प्रजापतिविश्वकर्मा मनो गन्धर्वः स न इदं 
ब्रह्म क्षत्रं पातु तस्मे वाट स्वाहा’ इति षष्ठः पूर्वो मन्त्रः । 'तस्य ऋकसामान्यप्सरस एष्टयो नाम ताभ्यः स्वाहा’ 
इति षष्ठ उत्तरो मन्त्रः । 


अत्र ब्राह्मणम्‌-'्रजापतिविश्वकर्मेति । प्रजापतिर्वे विश्वकर्मा स हीद१७ सर्वमकरोन्मनो गन्धर्वस्तस्य 
ऋक्सामान्यप्सरस इति मनो ह गन्धर्व नऋहवसामेरप्सरोभिमिथुनेन सहोच्चक्रामेश्यो नामेत्यृकृसामानि वा एष्य 
ऋकसामैहाशासत इति चोऽस्त्वित्थं नोऽस्त्विति स न इदं ब्रह्मक्षत्र पात्विति तस्योक्तो बन्धुः? (श० ९।४।१।१२) | 
प्रजापतेर्मनःप्रधानसमष्टिलिङ्गशरी राभिमानित्वादिष्यमाणसाधनात्वादिष्टयः । आ इष्टय एष्टयः | 'ओमाङोश्च' 
(पा० ध० ६।१।९५) इति पररूपम्‌ । . 


अध्यात्मपक्षे--भू-बीजा डू र-वृक्षस्थानीया ब्रह्माव्याकृतहिरण्यगर्भविराजः, भूस्थानीये ब्रह्मप्येव सर्वेषा- 
मन्तर्भावात्‌ । निस्तरङ्गमहासमुद्रस्य सतरङ्गमहासमुद्रत्ववद्‌ ब्रह्माण एव मनस्त्वम्‌ । तदुक्त वाशिष्ठरामायणे- 
“स॒ आत्मा स्वगो राम नित्योदितवपुर्महान्‌ । स मनाङ्‌ मननीं शक्ति धत्ते तन्मन उच्यते ॥' इति । 


दयानन्दस्तु--'हे मनुष्याः, यूयं यो विश्वकर्मा प्रजापतिमंनुष्योऽस्ति, तस्य मनो गन्धर्व ऋकसामाच्य- 
व्सरस एष्टयो नाम सन्ति, तथा स न इदं ब्रह्मक्षत्रं पातु तस्मै स्वाहा, वाणी वाद्‌ धमंप्रापणं ताभ्यः स्वाहा सत्यया 
क्रियोपकारं कुरुत' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, श्रुतिविरुदधत्वात्‌, तत्र तु मनस एव प्रजापतित्वेन व्याख्यातत्वात्‌, 
तस्येत्यस्य मनसा सम्बन्धे तस्य ऋकसामानीति प्रतयक्षदष्टसम्बन्धस्य बाधाच्च, पूव॑त्र यथा तस्य तस्थ गन्धर्वस्थ 
तास्ता अप्सरस उत्तास्तथेव प्रकृतमन्त्रेऽपि युक्तत्वाच्च ॥ ४३ ॥ 


२०० शुक्लयजुर्वेदसंहिता | [ भ० १८ 


i हे ॥ ॥ ७ 
स नो' भुवनस्य पते प्रजापते यस्यं त उपरि गहा यस्य वह । 
अस्मै बरह्णेषस्मै क्षत्राय महि शे यच्छ स्वाहा ॥ ४४ ॥ 


न्त्राथ-हे संसार का पालन करने वाले प्रजापति ! जिनका स्वर्गलोक में घर है अथवा इस लोक में घर 
है, ऐसे आप हमारी इस ब्राह्मण जाति और क्षत्रिय जाति के निमित्त महान्‌ सुखदाता बनिये । हमारी दी हुई इस आहुति 


को स्वीकार कीजिधे ॥ ४४ ॥ 


'पठचगहीतं च रथशिरस्यध्याहवनोयं धियमाणे पञ्चकृत्वः स नो भुवनस्येति’ (का०श्रौ० १८।५।१७) । 
राष्ट्रभद्धोपानन्तरं पर्वसंस्कृतादेवाज्यात्‌ पञ्चगुहीतमाज्यं गृहीत्वा प्रतिप्रस्थात्रादिना रथशिरस्याहवनीयोपरि 
समीपे एव भ्रियमाणे तदाज्यं पञ्चधा विभज्य स नो भवनस्येति मन्त्रावस्या पञ्चकुत्वो जह्यात्‌ । ईषाग्रयोरुपरि 
यत्र यगस्य बन्धनं क्रियते, तत्स्थानं रथस्य शिर इति सूत्रार्थः । प्रजापतिदेवत्या प्रस्तारपङ्क्तिः । यत्र 
आद्यौ पादो द्रादणको, अन्त्यौ चाष्टको सा प्रस्तारपङ्क्तिः । सा चेकाधिका । अतस्तृतीयः पादो नवकः, नवाक्षर 
इति यावत्‌ । हे भवनस्य पते पालक, हे प्रजापते, यस्य ते तवोपरि स्वर्गे गुहाः सन्ति, वा अथवा यस्य त इह॒ 
भूलोके गहाः सन्ति, स त्वं नो5स्पाकमस्मै ब्रह्मणे ब्राह्मणाय अस्मे क्षत्राय क्षत्रियाय च महि महत्‌ शर्म सुखं यच्छ 
देहि। तुभ्यं स्वाहा सुहतमस्तु । 

अत्र ब्राहमणम~-'अथ रथञीर्षे जुहोति। एष वे स सव एतद्वे तत्सूयते यमस्मे तमेता देवताः सवमनु- 
मन्यन्ते याभिरत्‌मतः सयते यस्मै वै राजानो राज्यमनुमन्यन्ते स राजा भवति न स यस्मे नाज्येन पञ्चगृहीतेन 
ता उ पञ्चैबाहतयो हता भवन्ति तस्योक्तो बन्धु” (श० ९४११ ३) । राष्ट्रभृद्वोमानन्तरं रथशिरसि होमं 
वधत्ते--अभेति । प्रक्रतहोमं यजमानाय सवात्मना प्रशंसति-एष वे सव इति। अस्मे यजमानाय य॑ सवं 
सम्पादर्यात, स सब एष खलू । शेषं सुगमम्‌ । “वेव रथशीषें जुहोति। असौ वा आदित्य एष रथ एतद्दै तदरूपं 
कृत्वा प्रजापतिरेतानि मिथनानि परिगत्यात्मन्चवत्तात्मभकुरुत तथैवेनान्ययमेतत्परिगत्यात्मन्‌ धत्त भात्मन्‌ कुरुत 
उपरि धार्यमाण उपरि हि स य एतानि मिथुनानि परिगत्यात्मश्वघत्तात्मन्नकुख्त समानेन मन्त्रेण समानो हिस य 
एतानि मिथुनानि परिगत्यात्मन्तधत्तात्मन्नकुरुत सर्वतः परिहार१%, सर्वतो हि स य एतानि मिथुनानि परिगत्या- 
त्मन्नधत्तात्मन्नकरुत' (श० ९।४।१।१५) । पनस्तमेव होमं प्रकारान्तरेण प्रशंसति-यद्वेवेति। एष आहवः 
नीयस्योपरि धार्यमाणो रथः, असावाकाशमध्ये वितायमानो य आदित्यस्तदात्मकः । आदित्यवन्मण्डलाका र- 
रथाङ्गवत्त्वात्‌ शीघ्रगामित्वाद्वा रथस्यादितयात्मकत्वम्‌ । अतः प्रजापतिरादित्यात्मकं रथरूपं कृत्वा एतानि 
पूर्वोक्तानि मिथुनानि परिगत्य आत्मनि धृत्वा स्वाधीनीकृतवान्‌ । तस्माद्यजमानोऽपि रथशिरसि होमं तद्वदेव कुरुते । 
सपष्टमन्यतु । स नो भुवनस्य पते प्रजापत इति। भुवनस्य ह्येष पतिः प्रजापतिर्यस्थ त उपरि गृहा यस्य 
वेहेत्युपरि च ह्येतस्य गृहा इह चास्मै ब्रह्मणेऽसम क्षत्रायेत्ययं वा अग्निर्बहा च क्षत्रं च महि शर्म यच्छ स्वाहेति 
महच्छर्म यच्छ स्वाहेत्येतत्‌' (श० ९।४।१।१६) । एतस्य प्रजापतेः सर्वाधिपृत्येन स्वर्लोके इहलोके च गृहा विद्यन्त 
इति यस्येत्यादिना स एवार्थोऽमिधीयते । तदेत्राह--उपरि च ह्येतस्येति । अयमेव चीयमानोऽग्निः सर्वात्म- 
कत्वेन ब्रह्मक्षत्रशब्दाभ्यामुच्यत इत्याह--अयं वा अग्निरिति । अन्यन्मन्त्रव्याख्यानेन गतार्थमेव । 

अध्यात्मपक्षे-हे भुवनस्य सर्वस्य पते, हे प्रजापालक, यस्य ते तव उपरि अमुष्मिँल्लोके साकेते गोलोके 
वेकुण्डलोके केलासे वा गृहाः, इह अरिमिँललोकेऽयोध्यायां वृन्दावने वाराणस्यादौ वा गृहाः, स त्वं नोऽस्माकं 
ब्ह्मक्षत्रादिभ्यों महि महत्‌ शमं शरणं यच्छ, तस्म तुभ्यं स्वाहा सवं समपितमस्तु । 


म० ४४-४५ | ४ वेदार्थंपारिजातभाष्यसहिता २०९ 


दयानन्दस्तु--हि भुवनस्य पते गृहस्य पते, यस्थ ते तब उपरि उत्कृष्टे व्यवहारे गुहा गृल्न्ति ये ते 
गृहस्थादधः, यस्थ वा इह अस्मिन्‌ संसारे सर्वाः शुभाः क्रियाः सन्ति, स त्वं नोऽस्मे ब्रह्मणे क्षत्राय महि शर्म यच्छ 
स्वाहा? इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, विप्रतिषिद्धल्वात्‌ । संस्कृते 'उपरि व्यवहारे' इत्युक्तम्‌, भाषायां तु 'अत्युच्चत्वप्रदे 
उत्तमव्यवहारे! इत्युक्तम्‌ । तदेतद्‌ दयमप्यसञ्खतम्‌, तस्य तदर्थत्वे मानाभावात्‌, यथा इह अस्मिन्‌ संसारे 
इत्यर्थस्तथैवोर्पार अमुष्मिँहलोक इत्यर्थस्थैव सङ्गतत्वघ्‌, अर्थान्तरस्य किङष्टकल्पतामूलकत्वात्‌ ॥| ४४ ॥ 


सम द्रो$सि तभस्वानाब्रेदांनुः शम्भमैयोभूर भि मां वाहि स्वाहां । माइतोऽसि मरतां ग॒णः 
शः्भूमेयोभूरमि माँ वाहि स्वाहां । अवस्यूरसि दुवस्वाञ्छr्भूमेयोभूरभि मां वाहि स्वाहां 
। ४५ ॥ 


मस्त्राथ-हे वायुवेवता ! आप अगाध जल से आकाश को गीला करने वाली वर्षा से पथ्यो को गोला फर 
इस लोक को सुख देने वाले तथा परलोक का कल्याण करने वाले बनिये, सदा मेरे अनुकूल रहिधे । है वायुदेव, आप 
अन्तरिक्षचारी और शुक्रज्योति आदि मद्द्गण से अभिन्न हैं, इस लोक और पर लोक में सुखदायक बनकर मुझे सही मार्ग 
दिवलाइये, मेरी दो हुई इस आहुति को स्वीकार क्षीजिये । हे वायुदेव ! आप जगत्‌ के रक्षक हैं, अन्न के उत्पादक हैं, 
मेरे सामने अपना वहनहप प्रकाशित कर इस आहुति को स्वीकार कीजिये ॥ ४५ ॥ 


'वातहोमान्‌ जुहोत्यअ्जलिनाहत्य प्रस्ताइहिवेदेरधो दक्षिणस्यां धुर्युत्तरत उत्तरस्यां दक्षिणतो दक्षिणा- 
प्रष्टेः समुद्रो$तीति प्रतिमन्त्रभू' (का? श्रौ० १८६१) । रथशिरसि पञ्चगुहीतहोमानन्तरमध्वर्थृस्तमेव रथमग्नेर- 
वतार्य उत्तरतो वेदिमध्ये प्राडमुखं यृगयोक्त्रादिसहितमवस्थाप्य तस्य स्थानत्रये त्रीन्‌ वायुहोमात्‌ जुहुयात्‌ प्रतिमन्त्रं 
समुद्रोऽसीत्यादिमन्तरत्रयेण । रथयुगदक्षिणधुरोऽधः प्रथममु, उत्तरधुरोऽधो द्वितीयम्‌, युगमध्याधस्तृतीयस्‌ । कि 
कृत्वा ? बहि देरञजलिना वा तमानीयेति सूत्रार्थं? । 

अत्र ब्राह्मणस्‌--'अथ वातहोमान्‌ जुहोति । इमे वै लोका एषोऽरितर्वायुर्वातहोमा एषु तल्लोकेषु वायुं 
दधाति तस्मादयमेषु लोकेषु वायु” (श० ९।४।२।१) । एतस्य चित्याग्नेः पृथिव्यादिलोकात्मकत्वाद्‌ वातहोमानां 
वायुत्वात्‌ तैहोमिः पृथिव्यादिषु लोकेषु वायुं निहितवान्‌ भवतीत्याह-इमे वे लोका इति। 'बाह्येनाग्निमाहरति । 
आप्नो वा अस्य स वायुर्य एषु लोकेष्वय य इमाँल्लोकान्‌ परेण वायुस्तस्मिन्तेतहृ्ाति? (श० ९।४।२।२) । होष्यमाणो 
वायुरम्नेर्बाह्मप्रदेशादाहरणीय इत्याह--बाह्मेनाग्निमिति | एवं चार्नेलेकित्रयात्मकत्वेत लोकत्रयावस्थितस्य 
वायोः प्रागेवाप्तत्वात्‌ ततो बहिरवस्थितस्य वायोनिधानमस्मिन्तग्नौ सम्पाद्यत इत्याह--आप्तो वा अस्येति । 
'बहिबेदेरियं वे वेदिः । आप्तो वा अस्य स वायुर्योऽस्यामथ थ इमां परेण वायुस्तस्मिन्नेतहृ्ाति’ (श० ९।४।२।३)। 
वेद्यी: पृथिव्यात्मकत्वात्‌ तत्रत्यस्यापि वायोः पूर्वमेवाप्तत्वाद्‌ वेदेबहिराहरेदित्याह--बहिंवेंदेरिति | अञ्जलिना 
नह्येतस्येतीवाभिपत्तिरस्ति स्वाहाकारेण जुहोति ह्यवोञ्यो धुरमसौ वा आदित्य एष रथोऽर्वाचीनं तदादित्याद्वाय्‌ं 
दघाति तस्यादेषोऽर्वाचीनमेवातः पवते’ (श० ९।४।२।४) । तच्चाहरणमञ्जलिना कर्तव्यमित्थाह--भञ्जलिनेति । 
नतु वायोर्होमद्रव्यत्वादु जुह्वादिना कस्माचाहरेदित्यत आह--नह्येतस्येति । 'इतीव' इत्यभितयेन्‌ दशयति । 
एतस्य वायो राज्यादिवत्‌ स्कन्दनाद्यभिपत्तिर्नास्ते, तस्मादल्जलिताहरेत्‌ । होमेषु सर्वत्र स्वाहाकारप्रयोगादस्यापि 
होमः स्वाह्वाकारेण कतुव्य इत्याह-स्वाहाकारेण जुहोतीति । होमप्रदेशमाह- नधोऽधो घुरमिति। उपरि 
धार्यमाणस्य रथस्य धुरोऽघोऽघोभागे जुहुयात्‌ । तच्च कात्यायनानुसारं पुरस्ताृहिवंदर्वातमञलिनाहृत्य दक्षिणस्याँ 

२६ 


२०२ शक्लयजुर्वे दसंहिता [ अ° १८ 


घुरि अधो जुहुयात्‌। अथोत्तरतो बहिवेदेरक्ञलिना वातमाहुत्य उत्तरस्यां धुरि अधो जुहुयात्‌ । भथ दक्षिणत 
आहृत्य दक्षिणा्रष्टेरधो जुहुयात्‌ । रथस्य आदित्यात्मकत्वात्‌ तस्याधोभागे वातहोमेन वायुमादित्यादर्वाचीनं 
निहितवान्‌ भवतीत्यर्थः । 


समुद्रोऽसीति वायव्यानि त्रीणि यजूंषि । त्रिलोकीस्थानो वाथुर्लोकद्वारेण स्तूयते । हे वायो, यस्त्वं 
समुद्रोऽसि सम्यग्‌ उनत्ति जलेः क्लिन्नो भवतीति समुद्रः। अथवा समुद्द्रवन्ति भूतानि यस्मात्‌ स समुद्र: 
परमात्मा । तथा च श्रृतिः- समुद्र एवास्य बन्धुः समुद्रो योनि? (शश १५६४१) | इथं च व्युत्पत्तिः 
समुद्रशब्दस्य भीमादिगणे पाठादुन्नेया । तथा चाह तत्रभगवान्‌ परमर्षिः पाणिनिः "भीमादयोऽपादाने’ (पा० सु" 


> 


३४७४) इति । अथवा सं समीचीना उद्रा जलचरविशेषा यत्रासौ समु्रः। अथवा मुदं रातीति मुद्रा मर्यादा, 
तया सह वर्तत इति समुद्र:। समुद्रोऽसि स्वर्लोकोऽसि । ' न्दी क्लेदने” इत्यस्मात्‌ स्फायि-तञ्चि-वञ्चि' (३० 
२।१३) इत्यादिना रक्‌ । “अनिदितां हुछ उपधायाः' (पा० सू० ६।४।२४) इति नलोपः। नभस्वान्‌ नभांसीति 
नक्षत्राण्युच्यन्ते, तानि हि नितरां भान्ति, तानि विद्यन्ते यत्रासो नभस्वान्‌ वायुः। आर्द्रदानुः, आद्र वृष्टयवश्या- 
यादिकं ददातीत्याद्रदानुः, ‘दाभाभ्यां तु: (उ० ३।३२) इति नुः, तादृशं त्वां प्रार्थ इति शेषः । शम्भूः शामैहिकं 
सुखं भावयति प्रापयति सुखाथिभ्यो भक्तेभ्य इति । मयोभूः, मयः पारलौकिकं सुखं भावयतोति मयोभूः 
एवंभूतस्त्वं मा मामभि वाहि मदभिमुखमागच्छ। तस्मै स्वाहा इदं हविः सुहुतमस्तु । मारुतोऽसि मरुतां 
वातानां पुरोवातप्रभृतीनामयं मारुतोऽन्तरिलोकोऽसि । मरतां शुक्रम्योतिःप्रभृतीनां गणः, तच्चिवासत्वात्‌ । 
आधघाराधेययोरभेदः । अत एवान्तरिक्षलोकोऽसि, तं त्वाँ ब्रवीमीति शेषः । शम्भूरमं योभूरभि मा वाहि तुभ्यं स्वाहा । 
अवस्यूरसि । भवनमवो रक्षणम्‌, अवं सीव्यतीस्यवस्यूः, "षिवु तन्तुसन्ताने’ इत्यस्मात्‌ किपि “च्छवोः 
शूडनुनासिके च (पा० सु" ६४१९) इति वकारस्य ऊठि यणि च रूपसिद्धिः भूलोकरुपोऽसि, अयं बै 
लोकोऽबरस्यू? (श० ९।४।२।७) इति श्रुतेः। दृवस्वान्‌ दूवो$न्तं ह॒विर्ल क्षण विद्यते यस्य स दुवस्वान्‌ असि । 
तं त्वां याचे, शम्भूर्मयोभूर्भूरवा मामभि वाहीत्यर्थः । 

अत्र ब्राहाणस्‌--'समुद्रोऽसि नभस्वानिति । असौ वै लोकः समुद्रो नभस्वानाद्रंदानुरित्येष ह्या ददाति 
तद्योमुष्मिल्लोके वायुस्तमस्मिन्नेतद्धाति शम्भूर्मयोभूरभि मा वाहि स्वाहेति शिवः स्योनोऽभि मा वाहीत्येतत्‌' 
(० ९४२५) । अथ प्रथमं मन्तरं व्याचष्टे-समुद्रोऽसीति । असौ स्वर्लोकः सर्वदा वृष्टिप्रदानेन समुन्दनशीळल्वात्‌ 
समुद्रः। नभ इति नक्षत्रनाम । नभस्वान्‌ नक्षत्रविरिष्टश्च स एव भवति । एष ह्याद्रेमिति । एष स्वर्लोक आई 
वृष्टि ददाति यतस्तस्मादाईदानु:। तेन समुद्रोऽसीति मन्त्रप्रयोगेण अमुष्मिल्लोके यो वायुबं हिःप्रदेशादाहृतोऽस्ति, 
तमेवास्मिस्तग्नौ निदधाति । हे वायो, तं समुद्रो नभस्वानाददानुर्य: स्वर्लोकस्तत्र वर्त मानत्वात्तदात्मक्रोऽसीति 
मन्त्रेण प्रतिपादनाद्‌ बाह्यप्रदेशादाहृतं वायुमेवास्मित्ग्तौ निहितवात्‌ भवति । शम्भू यो भूरित्यनयोरेकार्थता- 
शङ्कां निवारयितुमाह -शिवः स्योत इति। शिवः शोभनः स्योनः सुखकरः। हे वायो, यस्त्वं समुद्रो नभस्वात्‌ 
आद्रदानुरसि, स त्वं शोभमः सुखकरो भूत्वा मामभिगच्छेत्यर्थः । 'मारुतोऽसि मरुतां गण इति । अन्तरिक्षछोको 
बै मारुतो मरुतां गणस्तद्योऽन्तरिक्षलोके वाुस्तस्मिन्नेतद्धाति शम्भूर्मयोभूरभि मा वाहि स्वाहेति शिवः 
स्योनोऽमि मा वाहीत्येतत्‌' (श° ९।४।२।६) । द्वितीयं मन्त्र व्याचष्टे-माइ्तोऽसीति। अन्तरिक्षलोको मरुद्धिवि- 
शिष्टस्वाद्‌ मारुतः, अत एव मरुतां गणः। आधा राघेययोरभेदविवक्षया एषोक्तिः। 'अवस्यूरसि दुवस्वानिति । 
अयं वे लोको$वस्यूर्दैवस्वांस्तद्योस्मिल्लोके वायुस्तमस्मिन्नेतद्दधाति शम्भूमंयोभर्राम मा वाहि स्वाहेति शिवः 
स्योनोऽभि मा वाहीत्येतत्‌? (श ० ९।४।२।७) । तृतीयं मन्त्र व्याचष्टे-भवस्यूरसीति । अयं लोको भूर्लोकोऽवस्यूः । 
अवस्यूरित्यन्नमुच्यते । तद्विशिष्टा, अत्रैव सर्वेषामन्तानामुत्पत्तेः। 'त्रिभिर्जुहोति । त्रय इमे लोका भथो त्रिवृदग्नि- 
यावानग्निर्यावत्यस्य मात्रा तावतैव तदेषु लोकेयु वायुं दधाति’ (श० ९।४।२।८) । k 


| 
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अध्यात्मपक्षे~परमेश्वर एव हिरण्यगर्भसूत्रात्मना प्रपञ्चं शास्तीति स एवं वायुखूपेणात्र प्रशस्यते । 
व्याख्यानं पूर्ववदेव । 

दयानन्दस्तु--'हे विद्वन्‌, यस्त्व॑ तभस्वानाद्रेदानु: समुद्र इवासि, स स्वाहा शम्भूर्मयीभूः सन्‌ मामभि 
वाहि । यस्त्वं मारुतो मरुतां गण इवासि स स्वाहा शम्भूर्मयोभूः सन्‌ मामभि वाहि। यस्त्वं दुवस्वानवस्यूरिवासि 
स तस्मात्‌ स्वाहा शम्भूर्म॑योभूः सत्‌ मामभि वाहि! इति, तत्सर्व श्रुतिविरुद्धत्वादुपेक्ष्ममेव । यथाकथञ्चिद्‌ गौणार्थ- 
कताकल्पनेऽपि निरर्थकमेव, मन्त्राक्षरासम्बढै च विभावनीयस्‌ ॥ ४५ ॥ 


थास्ते' अग्ने सूर्य रुचो दिवंसातस्वन्ति रश्मिभिः । 
ताभिर्नो अद्य सर्वीभी रुचे जनाय नस्कृधि ॥ ४६ ॥ 


मन्त्रार्थ-हे अग्निदेव ! आपको जो दीप्ति सूर्यमण्डल में विद्यमान किरणों के हारा द्युलोक को प्रकाशित 
करती हे, इस समय उन सम्पूण कान्तियों से आप हमारी शोभा बढ़ाइये, हमारे पुत्र-पोत्र आदि को जगत्‌ सें प्रसिद्ध 
कीजिये ॥ ४६ ॥ 

नव जुहोति या स्त इति प्रतिमन्त्रम्‌’ (काः श्रौ० १८६६) । पु्व॑संस्कृतादाज्यात्‌ सकृत्सकृदादाय 
नवाहुतीर्जुहोति यास्ते अग्ने (१), या वो देवाः (२), रुचं नः (३), तत्वा यामि (४) एताश्वतस्ः, स्वर्ण घमं: 
(वा० सं० १८५०) इति कण्डिकायां पञ्च यजूषि, सम्भूय नव यजूंषि-- इति सुत्राथेः । तत्रेयं त्रयोदशे द्वाविश्यां 
व्याख्याता ॥ ४६ ॥ 


या वो देवाः सूये रचो गोष्वश्वेषु या रुचः। 
इन्द्राग्नी ताभिः सर्वांभो दच नो धत्त बृहस्पते ॥ ४७ ॥ 


ला मन्त्राथ-हे इखाग्नी, हे बृहस्पते, हे देवसमूह ! आप सबकी जो दीप्ति सूर्यमण्डल में बतंमान है, जो दोष्ति 
धेनुओं में ओर अश्वो सें स्थित है, उन सम्पूर्ण दीप्तियों से देदीप्यमान आप सब हमारे लिये कान्ति भौर नोरोगता प्रदान 
कीजिये।। ४७ ॥ 


इयमपि त्रयोदशे त्रयोविष्यर व्याख्याता || ४७ ॥ 


७४ ~ ~ ] 
रुच नो धेहि ब्राह्मणेष रुच! राजसु नस्कृधि । 
रुचं. विश्येषु शूद्रेषु मथि धेहि रुचा रुचम्‌ ॥ ४८॥ 


सन्त्राथं-हे अग्निदेव ! आप हम ब्राह्मणों में ओर क्षत्रियो में कान्ति स्थापित कीजिये । वेश्यों और शूद्रो 
में भी कान्ति स्थापित कीजिये, साथ ही मुझमें भो कान्ति के साथ अविच्छिन्न कान्ति को स्थापित कीजिये ॥ ४८ ॥ 


अग्निदेवत्याऽनुष्टुप्‌ । प्रथमः पादो नवाक्षरः। हे अग्ने, नोऽस्माकं ब्राह्मणेषु, अस्मत्सम्बन्धिनो ये 
ब्राह्मणास्तेषु, रुचं दीर्ति ब्रह्मा तेजो घेहि। नोऽस्माकं राजसु राजन्येषु क्षत्रियेषु रुचं क्षात्रं तेजः कुधि कु, 


२०४ शुक्‍लयजुर्वेदसंहिता [अ० १८ 


व्युश्युणुपूकवृभ्यश्‍छन्दर्सि' (पा० सु० ६४१९०२) इति हेधित्वे, 'बहुलं छन्दसि (पा० सु” २४७३) इति शपो 
लुकि च रूपम्‌ । विश्येषु वेश्येषु शूरेषु चास्माकीनेषु रुच॑ तदुपयोगिनीं रुचं दी्ि कुरु, यथा ते वसिष्ठमान्धातु- 
नहुष-तुळाधारःविदुरादिवद्‌ धर्मनिष्ठाः शक्तिशालिनः सिद्धा भवेयुः । किञ्च, मयि रुचा दीप्त्या सह रुचि दीप्ति 
धेहि, अविच्छिल्नां रुचं घेहीत्यर्थ:। यथा चयं दीप्त्या ब्रह्मवर्चसेन अनुतसन्नधर्माणो भवेम तथा कुवित्यभिप्रायः । 
यद्वा--ब्रह्मराजन्यप्रभूतिषु या रक्‌ तामस्माक धेहि । कि बहुना, मय्येव रुचा ज्ञानेन सङ्गतां रुचं दीप्ति धेहि । 


तत्र ब्राह्मणम्‌-'अथ रुङ्मती जुहोति । अत्रैष सर्वोऽग्निः संस्कृतः स एषोऽत्र रुचमैच्छत्तस्मिच्‌ देवा एताभी 
रुङमतीभी रुचमदधुस्तथैवास्मिन्चयमेतद्व्धाति' (श० ९।४।२।१२) । वातहोमानन्त्रं रुझमतीनां होमं विधत्ते-- 
अथेति । रुकशव्दसम्बन्धाद होमसाधनभूता ऋचो रुङ्मत्य:। एवं च रुङ्मती ्जुहोतीत्यस्य तत्साध्यान्‌ होमान्‌ 
कुर्यादित्यर्थः । पूर्वं देवाः संस्कृतेऽस्मिन्तग्नो एताभी रुङ्मतीभी रुचमदधुरिति, तथैव यजमानोऽपि करोतीत्याह 
अत्रेष इति । 'यास्ते अग्ने सूर्ये र्चः । या वो देवाः सूर्य रुचो रुचं नो धेहि बराह्मणेष्विति रुच. रुचमित्य- 
मृतत्व वे रुगमृतत्वमेवास्मिन्नेतद्धाति तिस आहुतीर्जुहोति त्रिवृदग्निर्यावानग्नियवित्यस्थ मात्रा तावतैवास्मिन्ने" 
तद्रुचं दधाति’ (श० ९४२१४) | ताश्च रुड्मतोत्र्हंचो दर्शयति--यास्ते भग्न इति । मन्त्रेषु पौनःपुन्येन रुकूछन्दः 
प्रयोगादस्मिन्तग्नौ रुचं निदधातीत्याह= रुचं रुचमित्यमुतत्वमिति । आहुतीचां त्रित्वेन कृत्स्न एवाग्नौ रुचं 
निदधातीत्याह-तिख आहुतीरिति । 


अध्यात्मपक्षे-हे भगवन्नग्ने परमात्मच्‌, नोऽस्माकं सम्बन्धिषु ब्राह्मणेषु रुचं वेदादिज्ञानरूपाम्‌, नो 
राजसु राजन्येषु रुचं क्षात्रं तेजः कृधि । विश्येषु शूद्रेषु च रुचं घर्मबुद्धि कृषि । मथि रुचा ब्रह्मात्मज्ञानेत युक्तां 
रुचं ब्रह्मवर्चसं घेहि । 


दयानन्दस्तु-- है जगदीश्वर, ब्राह्मणादिषु रुचं घेहि रुचा रुचं प्रीत्या प्रीति मयि घेहि' इति, तदपि 
यह्किञ्चितु, ब्राह्मणादिषु रुचं मयि रुचा रुचमिति विशेषातुपपत्तेः ॥ ४८ ॥ 


तत्त्वा यामि ब्रह्म॑णा बन्दमानस्तदाशांस्त यजमानो हविभिः 
अहे डसानो वरुणह बोध्युरशश(स मा न्‌ आयुः प्रमो षोः ॥ ४९ ॥ 


मन्त्रा्थ--हे वरणदेवता ! हम आपकी स्तुति करते हैं। यजमान हुवि प्रदान कर जो कुछ याचना करता है, 
बहू वेद के द्वारा स्तुति करता हुआ आपकी ही शरण में जाता है। में भी आपसे याचना करता हूं कि हे परम आराध्य- 
देव ! आप क्रोध न करते हुए हमारी प्रार्थना को सुनें, हमारी आयु का नाश न होने दें ॥ ४९॥ 


वरुणदेवत्या त्रिष्टुप्‌ शुतःशेपदृष्टा । मन्त्र वर्तमानयोद्वयोस्तच्छन्दयोरेकस्य परिणामो यच्छन्दरबेन 
कार्यः । हे वरुण, यजमानो हविभिर्दततय॑द्धतपुत्रादिकमाशास्ते कामयते, अर्थाद्‌ यदिच्छणा तुभ्यं हविद॑दाति, 
तद्‌ यजमानेष्टं त्वा त्वामहं यामि याचामि, तत्‌ त्वया यजमानाय दीयतामित्यर्थः। 'यामीति याच्ञाकमंसु 
पठितः (निघ० ३।१९।२) । केचित्तृ--'अथापि वर्णलोपो भवति तत्त्वा यामीति’ इति यास्कोक्तिमनुरुध्य याचेः 
प्रयोगमेवात्राहुः, किन्तु नैतत्‌ स्कन्दस्वामिसम्मतस्‌ । स प्राह-- एतदपव्याख्यानस्‌ । याच्ाकर्मसु यामीति पठ्यते 
ईमहे, यामि, मन्मह इति । तस्मान्त याचामीति चकारलोपस्य प्रदर्शनार्थस्‌। किन्तर्हि ? “या प्रापणे' इब्यस्था- 
नेकार्थत्वाद्‌ धातूनां याच्ञाकर्म प्रदर्शनाथंस्‌ । ततश्च यामीत्येतन्न याचतेर्वर्णलोपेन रूपस्‌, किन्तहि यातेः । यदि च 
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: स्यातु, दयोव॑र्णयोलेपोड्यं स्यात्‌, चकारस्याकारस्थ च। ततश्च 'अथापि द्विवर्णलोपः इत्यत्र उदाहियेत, न तु 

'अथापि वणंलोपः' इत्यत्र | लौकिकाश्चात्र शब्दाः प्रत्तमवत्तमित्यादय उदाहर्त प्रक्रान्ताः । तत्रेकस्येवेतस्य वेदिक- 
स्योदाहरणमबुद्धिपुर्व स्यात्‌ । तत एतदन्यथा व्याख्यायते । तत्वा इत्येतदत्रोदाहरणम्‌, न यामोति। न चेतत्‌ 
तित्वा यामि ब्रह्मणा वन्दमानः' इत्यस्या ऋचः प्रतीकग्रहणम्‌, किन्तहि ? छौकिकमेतदुदाहरणस्‌, तत्वा यामीति 
लौकिकं वाक्यम्‌, तनित्वा गच्छामीत्यर्थः । पुनः 'तत्वा! इत्यत्र वर्णलोप उच्यते । तत्वा इत्येतत्‌ 'तनु विस्तारे’ 
इत्यस्य कत्वा प्रत्ययेन रूपम्‌ । तत्रैकः 'अनुदात्तोपदेशवनतितनोत्यादीनामनुनासिकलोपो झलि क्ङिति’ (पार सु» 
६।४।३७) इत्यनुनासिकलोपः । स तु 'अथाप्यन्तलोपो भवति” इत्येतेन प्रर्दाशतः । अपरः “उदितो वा? (पा० सुर 
७।२।५६) इतीटो वैकस्पिकत्वादिकाराभावः । सोऽत्र वर्णलोपः । तत्वा तनित्वेत्यर्थः’ इति । 


कामं बुद्धिवेशयार्थमेतद्‌ भवेत्‌, किन्तु नास्माकं मनोरमम्‌ । यतो हि व्याकरणशास्त्रेणासम्पाद्य- 
मानस्य कार्यस्य प्रदर्शनार्थमेव नैरक्ती व्याख्या । भगवतो वेदपुरुषस्य मुखं व्याकरणम्‌, श्रोत्रं च निरुक्तम । 
मुखेनोच्चारितस्य यदार्थावगतिर्न भवेत्‌, तदर्थंप्रतिपत्यर्थं प्रायो निरुक्त प्रवर्तते । व्याकरणशास्त्रेऽपि वर्णागम- 
वर्णविपर्ययाद्यर्थं भगवता पाणिनिना सुत्रितम्‌-'पुषोदरादीनि यथोपदिष्टम्‌? (पा० सू. ६।३।१०९) | किन्तु नहि 
तावतैव कार्य निर्वहति । अत एवाव्युत्पन्नशब्दा अपि स्वीक्रियन्ते वेयाकरणेः। शाकटायनस्त्वस्यापवादः । 
यच्चात्रोक्तष्‌-प्रत्तमवत्तमिति लौकिकोदाहृरणे प्रक्रान्ते तत्र तत्त्वा यामीति वेदिकोदाहरणप्रदर्शनमबुद्धिपूरव 
स्यादिति, तत्राप्येवं वक्तव्यम्‌--'सर्वस्य हैवास्य तत्पशोरवत्तं भवति’ (श० ३।८।३।१६), 'सर्वेषामेवा ङ्गानामवत्तं 
भवति' (श० ४।५।२।६), 'अङ्गादङ्गादवत्तानाम्‌' (तै ब्रा? ३।६।११।२) इत्यादिषु श्रुतिषु तथाविधानां शब्दानां 
बहुलमुपलम्भादिति सुधीभिविभावनीयम्‌ । 

कीदृशोऽहम्‌ ? ब्रह्माणा वन्दमानः, त्रयीलक्षणेन वेदेन त्वां स्तुवानः | किञ्च, हे उरुशंस | रांसनं शंसः 
स्तुतिः, उरुमंहान्‌ शंसः स्तुतियंस्या सा उर्शंसस्तत्सम्बुद्धो, हे बहुस्तुते ! इह अस्मिन्‌ स्थानेऽहेङमानोऽक्रध्यन्‌ 
सन्‌ बोधि बुद्धयस्व, त्वं मदभ्यर्थना जानीहीत्यर्थः । किञ्च, नोऽस्माकमायुर्जीवनं मा प्रमोषीर्मा चोरय, 
पूर्णायुश्च देहोत्यर्थः। 'मुष स्तेये’ इत्यस्माल्लूङि, “न माङ्योगे’ (पा० सु० ६।४।७४) इत्यडभावः । हे वरुण, 
यतप्रयोजनमुद्दिश्य ब्रह्माणा वेदेन वन्दमानो नमस्कुर्वाणोऽहं त्वा त्वां यामि शरणं ब्रजामि, यजमानश्चाभ्युदयतै्हविभि- 
यदेव प्रयोजनमाशास्ते, इहास्मिन्‌ कमंणि यजमानकृतं देवापराधमहेडमानस्तदनादरं कुर्वाणस्तत्प्रयोजनं बोधिं 
बुद्धचस्व । हे उरुशंस, न आयुर्मा प्रमोषीः । यजमानमनो रथं पूरयित्वा यज्ञसमाति कृत्वा मां रक्षेत्यर्थ: । 


अत्र ब्राह्मणम्‌ तत्त्वा यामि ब्रह्मणा वन्दमान इति । तच्चा याचे ब्रह्मणा वन्दमान इत्येतत्तदाशास्तै 
यजमानो हविभिरिति तदथमाशास्ते यजमानो हविर्भिरित्येतदहेडमानो वरुणेह बोधीत्यक्रुध्यन्नो वरुणेह बोधी- 
त्येतदुरश ९/स मा न आयुः प्रमोषीरित्यात्मनः परिदां वदते' (श० ९।४।२।१७)। यामीत्यस्य 'याचे’ इत्यर्थः । 
मा प्रमोषी रित्यनेन वरुणादात्मनो रक्षणमुक्तवान्‌ भवतोत्याहू--आत्मनः परिदां वदत इति । आयुषोऽवखण्डन- 
वजन परिदा | हे वरुण ! यद्‌ यज्ञसमासिलक्षणं प्रयोजनमस्ति, तत्प्रयोजनं ब्रह्मणा वेदेन वन्दमानः स्तुति कुर्वाण- 
स्तत्त्वा याचे। अयं यजमानो हरविभिस्तदेव प्रयोजनमाशास्ते, त-द्भवानस्मभ्यमहेडमानोऽक्रुध्यन्‌ इहास्मद्विषये 
तत्रयोजनं प्रतिपादयितुं बोधि बुद्धयस्व, प्रदीयतामित्य्थंः। हे उछशंस, बहुस्तुतिविशिष्ठ ! नोऽस्माकमायुर्मा 
प्रमोषीर्माऽपहार्षीः । 


अध्यात्मपक्षे~'हे वरुण परमेश्वर, इन्द्रं मित्रं वरुणमग्निमाहुरथो दिव्यः स॒ सुपर्णा गरुत्मान्‌ । एकं 
सद्विश्रा बहुधा वदन्ति’ (ऋ० सं० १।१६४।४६) इति मन्त्रवर्णात्‌ । ब्रह्मणा वन्दमानस्ततप्रयोजनं त्वा यामि 
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याचे । अयं यजमानः साधको हविभिरभ्युद्यतैर्यदाशास्ते, भपराधे सत्यपि कृपयाऽहेडमानोऽक्रृध्यन्‌ तत्प्रयोजनं 
भगवत्माप्िलक्षणं बोधि दीयतामित्यर्थ: | है उरुशंस प्रभृतस्तुते, नोऽस्माकमामूर्मा प्रमोषीः स्वसाक्षात्कारप्राप्त्या 
सफलय । 


दयानन्दस्तु-'हे उरुशंस वरुण श्रेष्ठविद्न्‌, ब्रह्मणा वन्दमानो यजमानोऽहेडमानः सत्कृतः पुरुषो 
हविभिहोमयोग्येः पदार्थेयं आशास्ते, तमहं यामि प्राप्नोमि | यदुत्तममायुः शतवर्षमायुस्तत्त्वामाश्रित्य प्राप्स्यामि 
ततु त्वमपि प्राप्नुहि । इह संसारे तदायुर्बोधि बुद्धबस्व न आयुर्मा प्रमोषोः' इति, तदपि यत्किड्चित, 
यजमानेन यत्‌ कामितं यजमानो यत्‌ प्राप्नोति वक्ता तत्कथं प्राप्स्यति ? तत्कामचया च उर्शंसोऽपि श्रेष्ठोऽपि 
मनुष्यः कथमभ्यर्थनीयः ? तस्य अल्प्क्तित्वेनाभीष्टदातृत्वानुपपत्तेः । भायुःप्राप्त्याशंसनं मनुष्यात्‌ सुतरा- 
म्ञ्गतम्‌, तत्र तस्यासामर्थ्यान्‌। यदाथित्य वक्ता आयु: प्राप्नोति, स सुतरामायुष्मानेव भवतीति त्वमपि 
प्राप्नुहीत्युक्तिनिरथिकैव । उरुशंसः केथमनत्यस्यायुरपहु्ता स्यादिति सर्वमपि निरर्थकभ्रलपनमेव ॥ ४९ ॥ 


स्वर्ण घर्मः स्वाहा स्वर्गाकूः स्वाहा स्तरण शुक्रः स्वाहा स्वर्ण ज्योतिः स्वाहा स्वर्ण 
डे a न का १० पय 44 
सूर्य: स्वाहा ॥ ५० ७ 


मस्त्राथ--दिन के समान आदित्य देवता की प्रीति के लिये हम आहुति देते हैं, यह भली प्रकार गृहीत हो । 
हये के समान अग्नि को आदित्य में स्थापित करते हैं, उनकी प्रीति के लिये दी गई यह्‌ आहुति भली प्रकार गृहीत हो । 
दिन के सनात शुक्ल वर्ण आदित्य के लिये दी गई यह आहुति सली प्रकार गृहीत हो । में स्वर्गदाता अग्नि को अग्नि में 
स्थापित करता हूँ, उसकी प्रोति के लिये दो गई यह आहुति भल्ली प्रकार गृहीत हो । सम्पूर्ण देवताओं के रूप के समान 


सुर्य को उत्तम करता हूँ, अर्थात्‌ श्रान्ति से अनेकत्व को प्रतोति होतो है, वास्तव में एक ही सूर्य नाना रूपों में भासित 
होता है ॥ ५० ॥ 


पञ्च यजूष्यग्निदेवत्यानि। 'अकाश्वमेधयों: सन्ततीजुहोति' (श० ९४२१८) इत श्रुतिरोत्या 
अर्काश्वमेधसन्ततिसंज्ञा: पञ्चाहुतयो होतव्या:। अकोऽग्निः, अश्वमेधः सुयंः, तयाः सन्ततय: सन्तर्न्वान्त 
संयोजयन्तोति सन्ततयस्ता:, अग्न्यादित्येक्यकारिका आहुत रित्यर्थः | तथा च वृतिः 'अस्वरकाऽसावादित्याऽ- 
श्वमेवस्तौ सृष्टो नानेवास्तां तो देवा एताभिराहुतिभिः सभतन्वच्‌ समदशुः' (श० ९४२१८) इति । सन्दभीमम- 
मनुसूत्य व्याख्यायते । न इवार्थे । स्वो न स्वरिव | स्वःराब्दोऽहरर्थः। गहरिव यो घभंः सुयंः, दिनकरत्वातु 
सुर्यस्य अहरुपमानमु । तमग्नौ स्वाहा, आदित्यमग्नो स्थापयामाति यावत्‌ । 'तमग्नो इति शब्दद्दयमध्याहुत्य 
व्याख्येयम्‌ । स्वो न सुर्य इव योऽकऽग्निः, तमादित्ये स्वाहा जुहोमि, प्रतिष्ठापयामोति यावद्‌ । स्वःरष्द: 
सू्यार्थः । स्वो न स्वःशन्दो देवार्थकः, नशन्दो निश्चयार्थकः । निश्चप्रचं दैवो यः शुक्र आदित्यः, तं स्वाहा 
तमादित्य एव जुहोमि स्थापयामि । स्वो न स्वःशब्द: स्वगार्थकः | स्वर्ग इव ज्योतिररितिः, स्वगंप्रदत्वादग्नेः 
स्वर्ोषमानसु । तं स्वाहा तमिममग्निमगनावेव जुहोमि स्थापयामि । एवमग्नि सूये सूर्यमगनौ सूर्ये च सुयंमरता- 
वर्रित च सन्धाय कि बहुना, तयोः संयोग कृत्वा सूर्यमुत्तम॑ करोति--स्वर्ण तूर्य: स्वाहेति । स्वो न स्वःशब्द: 
सर्वेदेवार्थकः | सवदेवरूप इव यः धूयंः, तं स्वाहा उत्तमं करोमि। भव्ययानामनेकार्थकत्वात स्वाहाशब्द 
उत्तमार्थः | सर्वे देवा श्रान्त्या भिन्ना भासन्ते, वस्तुतः सुर्य एव नानारूपोऽस्तीतीवरान्दार्थः | एवं पञ्चाहुतिभि- 
रगन्यश्वमेधयोरेक्यं विधाय सर्वदेवेष्वकंस्योतमत्वं कृतमिति भाव: | 
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यद्वा स्वरिवासावादित्यों घर्मोड्तस्तमादित्यमग्नी स्वाहा जुहोमि प्रतिष्ठापयामि | स्वरिव योऽ्कोऽ 
रितस्तपादित्ये स्वाहा जुहोमि स्थापयामि । स्वरिवासावादित्यः शुक्रस्तं पुनरत्राग्नौ दधामि । स्वरिव योऽग्नि- 
ज्योति: तमग्निमादित्ये जुहोमि स्थापयामि । स्वरिवासावादित्यः, तमग्नौ जुहोमि। एवं पञ्चचितिकोऽयमग्निः 
स्तूयते | यद्ठा स्वर्णं घर्मः स्वाहेत्येतानि अग्नेरेव पञ्च नामानि, 'अस्येवेतान्यग्नेर्नामानि' (श० ९४२२५) 
इति श्रुतेः । 


अत्र ब्राह्मणम्‌--'अथार्काश्चमेधयोः सन्ततोर्जुहोति। अयं वा अग्निररकोऽसावादित्योऽश्वमेधस्तौ सृष्टौ 
नानैवास्ता तौ देवा एताभिराहुतिभिः समतन्वन्‌ समदधुस्तथेवेनावयमेतदेताभिराहृतिभिः सन्तनोति सन्दधाति’ 
(श० ९।४।२।१८) | भर्काश्चमेधसन्ततिसंज्ञान्‌ होमान्‌ विधत्ते-अथेति। ननु कावर्काश्वमेधौ ? किमर्थे वा तयो! 
सन्धानसम्पादनमित्याह --अयं वा अग्निरिति । अयमिदानीं संचितोऽग्निरेवाकंः । असाविति दूरदेशवर्ती सूर्यो 
निदिइयते। तस्य चाश्चमेधत्वम्‌, अश्वमेधसम्बन्धिनोऽश्वस्य तदात्मनाऽनुसन्धातव्यत्वात्‌ । तावर्काश्वमेधौ पूर्व 
संसृष्टौ सन्तौ पश्चाद्विभिन्नावभूताम्‌ । अतो देवा एतामिराहुतिभिः पुनरपि तौ संसृश्रवकुर्वत्‌। तथैव यजमानोऽ- 
प्येनौ संसृष्टौ करोतीत्यर्थः । “स्वर्णं घमः स्वाहेति। असौ वा आदित्यो धर्मोऽमं तदादित्यमस्मिन्नग्नौ प्रतिष्ठाप- 
बति’ (श० ९।४।२।१९), 'स्वर्णार्कः स्वाहेति ! अयमग्निरकं इमं तदग्निममुष्मिन्नादित्ये प्रतिष्ठापयति’ (श० 
९।४।२।२०), स्वर्ण शुक्रः स्वाहेति । असौ वा आदित्य: शुक्रस्तं पुनरमृत्र दधाति? (श० ९।४।२।२१), स्वर्ण ज्योतिः 
स्वाहेति । अयमग्निर्ज्योतिस्तं पुनरिह दधाति’ (श° ९४२२२), 'स्वणे सूर्यः स्वाहेति। असौ वा आदित्यः 
सूर्योऽमुं तदादित्यमस्य सर्वस्योत्तमं दधाति तस्मादेषोऽस्य सर्वस्थोत्त्ः' (श० ९।४।२।२३)। होममन्त्रान्‌ 
व्याचष्टे--स्वर्ण घर्मः स्वाहेति। ततश्चैतन्मन्त्रसाध्येन होमेनामुमादित्यमस्मिन्नग्नो प्रतिष्ठापयति । स्वरिति 
स्वर्लोक उच्यते । नशब्द इवार्थे । सुखहेतत्वेन स्वर्लोक इव यो घर्मं आदित्यस्तं स्वाहा अस्मिन्नग्नो जुहोमि, 
प्रतिष्ठापथामीति मन्त्रस्यार्थः । एवमुत्तरेष्वपि मन्त्रेषु योजनीयम्‌ । 'तं पुनरमृत्र दधाति, तं पुनरिह दधाति’ इति 
मन्त्रद्वयेनान्योन्यस्मिन्तन्योच्यस्य प्रतिष्ठापनादादिस्य एवाग्निर्जातः, अग्निरेवादित्यो जातः। तस्मादग्निः 
रमुत्रेत दूरदेशवर्ती परामृश्यते । आदित्यस्त्विहेति सन्निहितः परामृश्यते । अमुं तदादित्पमिति-स्वर्ण सूर्यः 
स्वाहेत्यनेनोपर्यादित्यस्य घ्रतिष्ठापनादादित्यमस्य सर्वजगत उत्तममुपरि वर्तमानं निहितवान्‌ भवति। यत 
एवं तस्मादिदानीमेष आदित्योऽस्य सर्वस्योत्तमो वर्तते । 'पञ्चैता आहुतीर्जुहोति । पञ्चचितिकोऽण्निः पञ्चर्तवः 
संवत्सरः संवत्सरोऽरिनिर्यावानगिनि्यावत्यस्य मात्रा तावतैवैनावेतत्सन्ततोति सन्दधाति’ (श० ९।४।२।२४) । 
आहुतीनां प5चत्वसंख्यामर्काश्चमेधयोः सन्धानसाकल्यहेतुर्भवतीति प्रशंसति -पञ्चेता आहुतीरिति । 


मध्यात्मपक्षे-स्वः- सुखं ब्रह्मात्मकं न निश्चप्रचं घर्मं आदित्यः, ब्रह्मोवादित्य इत्यर्थः। तस्मै स्वाहा 
सर्वस्वनिवेदनमस्तु । स्वः सुखात्म् ब्रह्मोवार्कोऽग्निः, तस्मे स्वाहा । स्वः सुखात्मकं ब्रह्नाव शुक्रः सर्वोऽपि दीप्तिमान्‌ 
पदार्थ: । तस्मै स्वाहा । स्वः सुखात्मकं ब्रह्मैव ज्योतिः, आन्तरं चक्षुरादि बाह्यमादित्यादि च । तस्मै स्वाहा । 


दयानन्दस्तु--हि मनुष्याः, यथा स्वाहा सत्यया क्रियया सुखमिव घर्मस्तापः स्यात्‌, यथा स्वाहा 
स्वरिव अर्कोऽग्निः स्यात्‌, स्वाहा यथा सत्यक्रियया सुखमिव शुक्रो वायुः स्यात्‌, स्वाहा सत्यक्रियया सुखमिव 
ज्योतिः स्यात, स्वाहा सत्यक्रियया सुखमिव सूर्यो भवेत्‌, तथेव यूयमप्याचरत' इति तदपि यत्किञ्चित्‌, कस्य 
सत्यक्रियया कया विधया च धर्मादिः सुखतुल्यो भवतीत्यनुक्तेः। मनुष्याणां सत्यक्रिययेति चेत्‌, तेष्वसत्कियाया 
अपि सत्त्वेन तया दुःखतुस्यत्वस्याप्युपपत्तेः; तथात्वे च मनुष्यादिभ्यस्तेषु विशेषानुपपत्तेः। भावार्थस्तु संथा 
मन्त्राक्षरासम्बद्ध एव ॥ ५० || 
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अग्नि यनज्मि शवसा घतेनं दिव्य? संपर्ण वयसा बहन्तम्‌ । 
तेनं वयं गमेम ब्रध्नस्य विष्टप१ स्वोर्हांगा अधिनाकमुत्तमम्‌ ॥ ५१ ॥ 


सन्त्रार्थ--स्वर्ग में वतंसान सुन्दर गति वाले धुएँ से ढ़के हुए अग्निवेव को में बल और घृत से संयुक्त करता 
हुं । इनकी सहायता से हम आदित्य लोक में जाकर उसके ऊपर स्वर्ग में जाते हुए उत्तम दुःखरहि लोक को प्राप्त 
करें ॥ ५१ ॥। 


'अग्तियोजनं प्रातरनुवाकमुपाकरिष्यन्‌ परिधीनाछम्भ्य यथापूर्वमर्नि युनज्मीति प्रत्यृचम्‌? (का० श्रौ० 
१८६/१७) । प्रातरनुवाकोपाकरणात्‌ प्राग्‌ यथापूर्व मित्युपधानक्रमेण ऋकत्रयेण प्रत्येकं परिधीनग्नियोजनं करोतीति 
सूत्रार्थः । अत्र ब्राहमाणम्‌--'अथ प्रातः प्रातरनुवाकमुपाकरिष्यन्‌ । असित युनक्ति युक्तेन समश्नवा इति तेन युक्तेन 
सर्वान्‌ कामान्‌ समदनुते त॑ वे पुरस्तात्‌ सर्वस्य कर्मणो युनक्ति तद्यत्‌ किञ्चात ऊर्ध्वं क्रियते पृक्ते तत्सर्व११ समाधीयते' 
(श० ९४४१) । औपवसथ्यदिवसप्रयोगमभिधाय सुत्याहप्रयोगं विवक्षुः प्रथममग्नियोगं विधत्ते--अथ प्रातरिति । 
प्रातर्यावभ्यो देवेभ्योऽनुत्रृहीत्येवं सम्प्रैषः । प्रातरनुवाकस्पोपाकरणभ्‌, तत्करिष्यन्‌ प्रातरनुवाकोपाकरणात्‌ प्राग्‌ 
मुक्तेनारिनना सर्वान्‌ कामात्‌ प्राप्नवानीत्यभिप्रायेणार्नि युनक्ति। यथा लोके नियुक्ताइवेन रथेन जिगमिषित- 
प्रदेशान्‌ गच्छति, तद्वन्नियमितेनानेन सर्वान्‌ कामानाप्नवानीति यजमानोऽध्वर्थृमुखेनारिनि नियच्छतीत्यर्थः । 
येनाभिप्रायेणेनं युनक्ति सो$भिप्रायस्तथेव फलतीत्याह~युक्तेन सर्वान्‌ कामानिति । तन्नियोजनस्य सबँस्मादपि 
कर्मण: पूर्वत्वं प्रशंशति-तं वे ुरस्तादिति । तत्‌ तस्मिन्नहनि | अत ऊर्ध्वं यत्‌ किञ्च कर्म क्रियते, तत्सर्वं युक्त 
एवाग्नौ सम्यग्‌ आधीयते। लोके हि नियुक्ते रथादौ निहितेव जिगमिषितप्रदेशस्थ गमनात्‌, तद्वदेव यृक्तेऽग्नौ 
समाहितं सर्वकामप्राप्तये समर्थ भवतीति युक्त एवाग्नो समाहितं भवतीत्यर्थः । “परिधिषु युनक्ति ! अग्नय एते 
यत्परिधयोऽग्निभिरेव तदर्नि युनक्ति' (श० ९।४।४।२) । बिहितोऽयमग्नियोगः कुत्र कर्तव्य इति तत्राह 
परिधिष्विति | परिधीनासर्नित्वमरिनिञ्ावात्मकत्वात्‌ । तथा चाह तित्तिरिः~-अग्वेस्त्रयो ज्यायांसो आतर आसन्‌? 
इत्युपक्रम्य 'अथो खल्वाहुरेते वावेचं ते भातरः परिशेरे यत्पोतुद्रवाः परिधय इति’ (ते सं० ६।२।८।६) इति | 
स मध्यमं परिधिमुपस्पृष्य । एतचचजुर्जपत्यगिन युनज्मि शवसा घृतेनेति’ (श० ९।४।४।३) । परिधिषु नियोजन- 
मपि कथं कुर्यादिति तत्राह--स मध्यपमिति। सोऽध्वयूर्मध्यमं परिधिमुपस्पृश्यार्नि युनज्मि शवसा घृतेनेति 
यजुर्जपेत्‌ । 

अथ मन्त्रव्याख्याचघ्‌ ~ अग्निदेवत्यास्ति्र ऋच: । ह्वे त्रिष्टुभौ तृतीया पङ्क्ति: । दिव्यं दिवि भवो 
दिव्यस्तम्‌। थुप्रागपागुदकृप्रतीचो यत्‌' (पा० सु० ४।२।१०१) इति यत्‌ | सुपर्णं सुष्ठुं शोभनं पर्णं पतनं गमनं 
यस्य स सुपणंस्तस्‌ । वयसा धूमेन बृहन्तं महान्तम्‌ । तमग्नि शवसा बलेन घृतेन युनज्मि युक्तं करोमि । 
वह्ि्धमेन महान्‌ भवति, 'अगनेर्व धूमो जायते धूमादश्रमश्राद्‌ वृष्टिः’ (श० ५।३।५।१७) इति श्रतेः । किञ्च, तेन 
युक्तेनार्निता वयं ब्रध्नस्य आदित्यस्य विष्टपं विगततापं लोकं गमेम गच्छेम} लिङ्याशिष्यङ्‌” (पा सू* 
३।१।८६) इति गमेराशीलिडिः अड्प्रत्यये उत्तमपुरुषबहुवचने रूपम्‌ । सवंडृन्द्वापह सर्वतापरहितं सौर लोक वयं 
गच्छेमेत्यर्थः। ततोऽप्यघि अधिकम्‌ उपरि ब्रध्नविष्टपोपरिष्टातु स्वो रुंहाणाः स्वगं लोकमारोहन्तः सन्त उत्तमं 
नाकं यत्र गताः कथमपि अकमसुखं दुःखं न लभन्ते तादृशं गमेम गच्छेम | 

अन्न ब्राह्मणमु-- अग्नि युनज्मि शवसा घृतेनेति बलं वे शवोगिन युनज्मि बलेन च घृतेन चेत्येतदिव्य १ 


सुपर्ण वयसा बृहन्तमिति दिव्यो वा एष सुपर्णो वयसा बृहुन्धूमेन तेन चयं गमेम ब्रध्नस्य बिष्टप११ स्वो 
रुहाणा अधिनाकमुत्तममिति स्वगो वे लोको नावस्तेन वयं गमेम ब्रध्नस्य विष्टप१ स्वर्ग लोक११ रोहुन्तोऽधि- 
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नाकमुत्तमम्‌' (श० ९४४३) एतं मन्त्र व्याचष्टे-बलं वै शव इति। वयसेत्यस्य व्याख्यानं धूमेनेति । तथा 
च दिवि भवं शोभतपतनं वयसा धूमेन ब॒हन्तमर्ग्नि बलेन च घृतेन च थुनज्मि। तेन युक्तेनाग्निना वयं नाकं 
सुखहेतृभूतमत एवोत्तमं स्वः स्वर्ग लोकमधिर्हाणाः सन्तस्तदर्थं ब्रध्नस्य सूर्थस्य विष्टपं गमेम गच्छेमेति । 

अत्र. ब्राह्मणम्‌-'अथ दक्षिणे । इमौ ते पक्षावजरौ पतत्त्रिणौ याभ्या११ रक्षा १५ स्यपह१/ स्थग्ने । 
ताभ्यां पतेम सुकृतामु लोकं यत्र ऋषयो जग्मुः प्रथमजाः पुराणा इत्यमूनेतदृषीनाह’ (श० ९।४।४।४)। 
परिधानक्रमेण प्रथमपरिधौ प्रथमं युक्त्वा, अथ दक्षिणपरिधौ इमौ ते पक्षा इत्यादिमन्त्रं जपति। मन्त्रे ऋषय 
इति ऋषिशब्देत षष्ठकाण्डस्थ आदावभिहितान्‌ ऋषीनाहेति व्याचष्टे-अमूनेतदिति। 


अध्यात्मपक्षे-दिव्यं दिवि स्वप्रकाशस्वरूपे भवं सुपर्णं शोभनपतत्रोपेतसुपर्णोपलक्षितं परमात्मानम्‌, 
गरुत्मानपि परमेश्वर एवेति, “एक सद्विप्रा बहुधा वदन्ति’ (त्र० सं० १।१६४।४६) इति मन्त्रवर्णात्‌ । वयसाऽ- 
वस्थया बृहन्तं पुराणम्‌, अनादिमिति भावः। तथाविधमग्निमग्रे नेतारं युनज्मि मनसा चिन्तयामि । तेन 
चिन्तितेन वयं नाक स्वर्ग गमेम । ततोऽधिरुहाणा ब्रध्नस्य सूर्यस्य विष्टपं सर्वदुःखातीत मोक्षं गमेमेति | 

दयानन्दस्तु--“अहं वयसा बृहन्तं दिव्यं सुपर्णमस्नि शवसा घृतेन यृनज्मि। तेन स्वो रुहाणा वयं 
ब्रध्नस्य विष्टपमृत्तमं नाकमधिगमेम' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, कोऽयं नियोक्तेत्यनिरुक्तेः। न स परमेश्वरो 
भवितुमर्हति, तस्योत्तमलोकप्रेप्सानुपपत्तेः । नापि जीवः, तस्याग्नेनियोकतृत्वानुपपत्तेः। न च घृतादिहोम एव 
तन्नियोजकः, त्वद्रोत्या तेन स्वर्गादिलोकप्राप्त्यसम्भत्रात्‌, वायृशुद्धेरेव त्वया तत्फलत्वाभ्युपगमात्‌ ॥ ५१ ॥ 


इमौ ते' पक्षावजरौ' पतत्रिणो याभ्याए' रक्षा!/स्यपह/स्यग्ने । 

ताभ्याँ पतेस सकृतांधु लोकं यत्र ऋष॑यो ज॒ग्मुः प्रथमजाः पराणाः ॥ ५२ ॥ 

मन्त्रार्थ-हे अग्निदेव ! तुम्हारे ये दोनों दाहिने-बायें पंख जरारहित उड़ने बाले हैं। इनकी सहायता से ही 
तुम राक्षसों को नष्ट करते हो । हम उनकी सहायता से पुण्यात्माओं के लोकों में जाने में समर्थ हों, जहाँ कि प्रथम 
उत्पन्न पुरातन ऋषि गये हैं ॥ ५२ ॥ 

हे अग्ने, यौ ते तव इमौ उत्तरदक्षिणो पक्षौ अजरौ, नास्ति जरा ययोस्तौ, अजीर्णो । सदा नवाविति 
यावत्‌ । पतत्त्रिणी पतति गच्छति येन तत्‌ पतत्त्रम, 'अमिनक्षियजिवधिपतिभ्योऽत्रन्‌? (उ० ३।१०५) इत्यत्रन्‌- 
प्रत्ययेत साधः। पतत्त्रमस्ति यथोस्तौ उत्पतनशीलो । याभ्यां पक्षाभ्यां त्वं रक्षांसि श्रेयःपरिपन्थिनो राक्षसान्‌ 
पाप्मनश्च हसि विनाशयसि । उ एवार्थे । ताभ्यामेव पक्षाभ्यां वयं सुकृतां पुण्यकृतामेव लोकं पतेम उत्पतेम । यत्र 
प्रथमजाः प्रथमोत्पम्ताः पुराणा ऋषथो मन्त्रद्रष्टारो जग्मुः । चित्याग्निरेवात्र सम्बोध्यते, सुपर्णचितिरुपेण चयनात्‌, 
तस्स पक्षपुच्छात्मादीनां चितत्वात्‌ । 

अध्यात्मपक्षे-हे अग्ने गरुत्मन्‌ भगवन्‌, इमौ ते पक्षो अभीष्टगसनसाधनौ, अजरो जरारहितौ। शेषं 
पूर्ववद्‌ व्याख्येयम्‌ । ; 

दयानन्दस्तु-'हे भग्ने भग्निवत्प्रतापशालिम्‌, ते तव इमो पतत्त्रिणो अजरी कार्यकारणरूपौ याभ्यां 
रक्षांसि दृष्टान्‌ दोषान्‌ वा हंसि ताभ्यामु तं सुकृतां लोकं वयं पतेम, यत्र प्रथमजा ऋषयो जग्मुः' इति, तदपि 
पत्किञ्चित्‌, एतस्यार्थस्य खपृष्पायितत्वात्‌ । मनुष्यस्य कौ पक्षौ ? काभ्यां स रक्षांसि हन्तीत्यादेरप्रसिद्धत्वातु । 
नहि कार्यकारणे पक्षौ भवतः, न च ते उत्पतनसाधने । सिद्धान्ते तु पक्षिरूपेण चयनयागेअनेश्चितत्वात्‌ 
प्रत्यक्षावेव तस्व पक्षी, ताभ्यामेव दुष्टानां हनन सुकृतां स्वर्गगमनं च प्रसिद्धमेव ॥ ५२ ॥ 

२७ 
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इन्दर्देक्ष: श्येन ऋतावा हिरण्यपक्षः शकुनो भुरण्युः । 
महान्‌ सधस्थे' धव आ निषत्तो नमस्ते अस्तु मा मा हिए'सोः ॥ ५३ ॥ 


्त्रारथ--हे अग्निदेव । आप चन्द्रमा के समान आनन्द के दाता, उस्साहयुकत, आकाश में बाज पक्षी के 
समान वेग से उड़ने वाले, सत्यसम्पन्न, सुवर्णमय पंख बाले, पक्षो के समान फले पंखों वाले, जठराग्नि के रूप में सबके 
पोषक, बड़े प्रभाव वाले, सर्वदा स्थिर ब्रह्म के स्थान में स्थित हैं । आपको हम बारंबार प्रणाम करते हुँ । आप हमें बिना 
किसी प्रकार को पीड़ा पहुँचाए हमारी रक्षा कीजिये ।। ५३ ॥ 


हे अग्ने, यस्त्वमिन्दुः, इन्दति ईष्टे इति इन्दुरीश्वरः, चन्द्रवदाह्वादको वा, इदि परमेश्वर्ये', दक्ष 
उत्साहवान्‌ । श्येनः, इयायत इति वेनः प्रशस्तगतिः, 'श्यैङ्‌ गतो? इत्यस्मांत्‌ 'इथास्त्याहुञ्जविभ्य इनच्‌, (उ० 
२।४७) इति रूपसिद्धिः । इयेनपक्षिवदाकाशचारित्वाद्वा शयेनः । ऋतावा ऋतावान्‌ ऋत॑ स॒त्यं यज्ञ उदकं वा 
अस्थास्तीति ऋतवान्‌, संहितायाम्‌’ (पाऽ सू० ६।३।११४) इत्यधिकारे 'शरादीनां च' (पा० सू० ६।३।१२०) 
इलि दीर्घः, छान्दसत्वात्‌ शरादीनामाकतिगणत्वस, ऋतावा । हिरण्यपक्षस्तत्र निहितैहिरण्यशकले हिरण्यरूपौ 
पक्षी यस्य सः । अथवा अमृतपक्षः । शकुनः पक्ष्याकारः । भुरण्युः बिभर्तीति भुरण्युः । 'कन्युच्‌ क्षिपेश्च'(उ० ३।५१) 
इति कन्यृचप्रत्थयः, पोषक इत्यर्थः । महान्‌ प्रभावतः श्रेष्ठः, सधस्थे सह तिष्ठन्ति यत्रेति सधस्थम्‌ । “सध 
मादस्थयोर्छन्दसि' (पा० सु० ६३।९६) इति सहशब्दस्य सधादेशः । ब्रह्मणा सहाविभक्ते स्थाने ध्रुवः स्थिरः । 
आनिषत्त आसमन्ताद्‌ निषण्णः । 'नसत्तनिषत्तातृततप्रततंसूतंगूर्तानि छन्दसि’ (पा० सू 4२६१) इत्ति निपातितः । 
एवंविधो योऽग्निस्तस्मै ते तुभ्यं नमोऽस्तु । मा सासू, मा हिसीः । 

अत्र ब्राह्मणस्‌ -'अथोत्तरे। इन्दुर्दक्षः इथेन ऋतावा हिरण्यपक्षः शकुनो भुरण्युरित्यमृतं वे हिरण्यः 
गमृतपक्षः शकुनो भ्तेत्येतन्महान्‌ सधस्थे श्रुव आनिषत्तो नमस्ते अस्तु मा मा हि सीरित्यात्मनः परिदा वदते' 
(श० ९।४।४।५) । अथोत्तरपरिधौ “इन्दुर्दक्षः श्येनः” इत्यनेन मन्त्रेण युञ्ज्यादित्याह-- अथेति । शोषं स्पष्टम्‌ । परिदा 
उपयाचना, 'मनौती' इति भाषायाम्‌ । 

अध्यात्मपक्षे-हे अग्ने परमेश्वर, यस्त्वमिन्दुः परमेश्वर्यसम्पन्न ईश्वरो गरुत्मानेवात्रापि स्तूयसे | 
पूर्ववदेव व्याख्यानम्‌ । 

दयानन्दस्तु--'हे विद्रन्‌ समेश, यस्त्वमिन्दुस्चन्द्रवच्छीतलो दक्षश्चतुरः व्येनवत्पराक्रम ऋतावान्‌ 
सत्यसम्बन्धो हिरष्यपक्षो हिरण्यलाभः शकुन: शक्तिमान्‌ भुरण्युः सर्वभरणशीलः सर्वबृहृत्‌ सधस्थे भानिषत्तो 
ध्रुवो मा हिसीः, तुभ्यं नमः इति, तदपि यत्किञ्च्चितु, सम्बोधनस्य निषप्रमाणकत्वात्‌, गोणार्थाश्चयणात्‌ । लक्षणादि- 
बीजाभावाच्च ॥ ५३ ॥ 


दिवो मू धासि पृथिव्या नाभिरूगंपामोषंधोनाम्‌ । 
विश्वायुः शर्म सप्रथा नमस्पथे ॥ ५४ ॥ 


मन्त्राथं-हे अग्निदेव ! आप स्वर्ग के मस्तक रुप और पृथ्वी के नाभिल्प हैं, अर्थात्‌ आपके कारण ही सारे 
जीव जीवित रहते हैं । आप जल तथा औषधियों के सार हैं, विश्‍व भर के जीवन हैं, सबके शरणदाता तथा सब सागॉ 
में वर्तमान हैं ! आप प्राणियों को स्वर्ग का मार्ग दिखाते हैं । हम आपको प्रणाम करते हैं ॥ ५४ ॥ 
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'आग्निमारुतस्तोनपुरस्ताद्विमोचनं परिधिषन्ध्योदिवो मूर्धेति प्रत्यृचम्‌? (का० श्रौ> १८।६।१८) । 
आर्निमारुतस्तोत्रस्य यज्ञायज्ञियस्य प्राग्‌ दिवो मूर्धेति ऋण्दयेन दक्षिणोत्तरयोः परिधिसन्ध्योरुपस्पर्श कुत्वा 
अग्निविमोचनं कुर्यादिति सूत्रार्थः । 


अत्र ब्राह्मणम्‌ ~ अथैनं विमुञ्चति । आप्त्वा तं कामं यस्मै कामायैनं युङ्क्ते यज्ञायज्ञिय११ स्तोत्र- 
मुपाकरिष्यन्‌ स्वर्गो वे लोको यज्ञायज्ञियमेतस्य वै गत्या एनं युङ्क्ते तदाप्त्वा तं कामं यस्मे कामायेनं युङ्कते' 
(श० ९४४१०) | अग्नेविमोचनं विधत्ते-अथैनमिति। यस्यै कामाय एनं युङ्क्ते तं काममाप्त्वा एनं 
विमुञ्चेत्‌ । एतस्य विमोचनस्य कालविशेषप्रदर्शनद्वारा तमेव क्रमं दर्शयलि-यज्ञायज्ञियमिति । यज्ञायज्ञियं 
स्तोत्रमुपाकरिष्यन्नेनमरिनि विमुञ्चेत्‌। कुतः? यज्ञायज्ञियं स्तोत्रं स्वर्गो लोकः खलु । स्वर्गलोकस्य गत्ये 
एवेनमरिंन युङकते । अतश्च यज्ञायज्ञियलक्षणस्य स्वर्गस्य प्राप्तेर्यस्मै स्वर्गलोकप्राप्तिलक्षणाय कामाय एनं युङकते, 
तस्य कामस्याप्तत्वादस्मिन्नवसरे विमुञ्चेदित्यर्थः । 'तं बे पुरस्तात्‌ स्तोत्रस्य विमुङ्चति। स॒ यदुपरिष्टात्‌ 
स्तोत्रस्य विमुञ्चेत्‌ पराङ्‌ हैत१४, स्वर्ग लोकमतिप्रणश्येदथ यत्पुरस्तातु स्तोत्रस्य विमुञ्चति तत्सम्प्रति स्वर्ग 
लोकमाप्त्वा विमुञ्चति’ (श० ९।४।४।११) । यदि स्तोत्रादुर्पार विमुञ्चेतु, तदा एनं यज्ञायज्ञियलक्षणं स्वगं लोक- 
मतिक्रम्य पराङेव भूत्वा प्रणश्येत्‌ । अथ यदि स्तोत्रात्‌ पूर्वं विमुञ्चेत्‌, तदा साम्प्रतमनतिक्रमणेन युक्तमेव स्वर्ग 
लोकमाप्त्वा विमुक्तवान्‌ भवति | “परिधिषु विमुञ्चति। परिधिषु ह्येनं युनक्ति यत्र वाव योग्यं युञ्जन्ति तदेव 
तद्विमुञचति’ (श० ९।४।४।१२) । लोके यत्राइवं युञ्जन्ति, तत्रेव तं विमुञ्चन्ति, भतोऽत्राप्यग्नेः परिधिषु योज- 
नातू तत्रेवेनं विमुञ्चेदित्याह-परिधिष्विति । 


सि सन्ध्योरुपस्पृष्य । एते यजुषी जपति तथा द्वे यजुषी त्रीन्‌ परिधीननु विभवतो दिवो मूर्धासि पृथिव्या 
नाभिरिति दक्षिणे विश्वस्य मूध॑न्नधि तिष्ठसि श्रित इत्युत्तरे मूर्धवतीभ्यां मूर्धा ह्यस्थेषो$प्सुमतीभ्यामग्नेरेतद्वेश्वा- 
नरस्थ स्तोत्रं यद्यज्ञियायज्ञिय ७ शान्तिर्वा आपस्तस्यादप्सुमतीभ्याम्‌' (श० ९।४।४।१३) । तद्विमो चनप्रका रमाह 
स सन्ध्योरिति। सोऽध्वर्युः परिधिसन्ध्योरुपस्पृश्य एते दिवो मूर्धासीत्यादिके यजुषी जपेत्‌ । नवु विमोचनमपि 
योजनवत्परिधिमध्यमुपर्पृश्यैव कस्माच्च क्रियते ? तत्राह--तथा द्वे यजुषी इति । पूर्व त्रिभिर्मन्त्रैस्त्रिष्वपि परिधि- 
ष्वग्तेयुक्तत्वात्‌ तथैव विमोचनमपि कर्तव्यम्‌, तत्त्वत्र न सम्भवति, मन्त्रयो दवित्वेनापर्यातत्वात्‌ । ततश्च परिधिसन्ध्योः 
संस्पर्शे त्रयाणामपि परिधीनां संस्पर्शाद्‌ दे एव थजुषी त्रीन्‌ परिधीन्‌ प्रति पर्याप्ते भवतः । कस्मिन्‌ सन्धौ क॑ 
मन्त्रं जपेदित्याकाइक्षायामाह--दिवो मूर्धासीति । मन्त्रयोम्‌र्धंशब्दसम्बन्धं प्रदंसति--मूर्धवतीभ्यामिति । अस्या- 
ग्नेरेष विमोचनलक्षणः प्रयोगो मूर्धा, अर्थाद्‌ मूर्धेवत्‌ सर्वस्याप्युपरितनः । अतश्च मूर्धशब्दयुक्ताभ्यामृरभ्यामस्य 
विमोचनमुपपन्नम्‌ । तथेवाप्युशब्दसम्बन्धमपि प्रशंसति--अप्युमतीभ्यामिति । अत्रोत्तरमन्तरेऽप्सुशब्दप्रयोगादुपचारेण 
प्रथममन्त्रस्य अप्सुमत्त्वमित्यप्सुमतोभ्यामित्युक्तम्‌ । एतदयज्ञायज्ञियं स्तोत्रं वेश्वानरस्याग्नेः सम्बन्धि, तद्देवत्यत्वातु । 
अनेनास्य शान्तत्वमुक्तम्‌ । आपस्तु दहनादीनां शान्तिहेतुत्वात्‌ शान्तिः खलु । तस्माद्यज्ञायज्ञिये स्तोत्रे कर्तव्यं 
विमोचनमप्सुमतीभ्यामृगभ्यां क्रियते । 


अथ मन्त्रव्यास्यानम्‌-भग्नेयी परोष्णिक्‌ । आद्यावष्टकौ तृतीयो द्वादशको यस्यां सा त्रिपादा 
परोष्णिक्‌ । अत्राद्यों दशकः, द्वितीयः सप्तकः, तृतीयो द्वादशकः, तेन एकाधिका । हे अग्ने, त्वं दिवो द्युलोकस्य 
मूर्धा उत्तमाङ्गस्थानीयः । पृथिव्या नाभिः पृथिबीलोकस्य नाभिर्नहनस्‌। नह्यति बध्नाति जोवनेनेति नाभिः, 
` “तहो भश्च’ (उ० ४१२७) इति इञूप्रत्ययः, भान्तश्चादेशः, उपधावृद्धिः । पृथ्वीलोकगतजीवानामग्नितिब- 
न्धनत्वादिति भावः । अपां जलानामोषधीनां व्रीह्यादीनां च ऊर्ग_ रसः, अर्थात्‌ सारछृपोऽसि। विश्वायुः, विश्वं 
सर्वमायुर्यस्य सः, बहुजीवन इत्यर्थः । यद्वा विश्वेषां सर्वषां प्राणिनामायुर्जीवनम्‌, तदधोनजीवनत्वात्‌ तेषा- 
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मिति भावः । शर्म शरणभूतः सर्वेषाम्‌ । सप्रथा:, प्रथनं मथः, प्रथसा सह वतंमानः सप्रथाः, तियंगूध्वमधश्वा- 
नवच्छिन्नप्रभाव: । यस्त्वमीदृशोऽसि, तस्मै ते तुभ्यं पथे स्वगंमार्गरूपाय नमो नमस्कारोऽस्तु । अग्निप्रमुखत्वाद्धि 
देवयानमार्गस्य । 


भध्यात्मपक्षे-परमेश्वरस्य अग्निरूपेण स्तुतिः सवत्मिकत्वात्‌ । व्याख्यानं तु पूर्ववदेव । 


दुयानन्दस्तु--'हे विदन्‌, यस्त्वं दिवो मूर्धा पृथिव्या नाभिरपामोषधीनामूर्गिति विश्वायुः सप्रथा असि, 
स त्वं पथे नमः शर्म च प्राप्नुहि । प्रकाशस्य शिर इव वर्तमान: पृथिव्या बन्धनमिव’ इति , चेदपि यत्किड्न्चितु, 
गौणार्थाश्चयणस्येव दुषणत्वातु । न च कश्चन मउुऽ्यस्तादृशः सम्भवति, चेतचाया विप्रहवत्या देवतायाश्च त्वया5- 
नभ्युपगमादित्यव्यवस्था || ५४ ॥ 


विश्वस्य मू धन्नधितिष्ठसि श्रितः समुद्रे ते हृदयमप्स्वाय॑रपो दंत्तोदधि भिन्त । 
दिवस्पर्जन्यादन्तरिक्षात्‌ पृथिव्यास्ततो' नो वृष्ट्यांव ॥ ५५ ॥ 


सन्त्राथं- हे सूयरूप अग्निदेव ! आप सुषुम्नः में व्याप्त होकर सबके सिर में स्थित हैं, आपका हृदय समुद 
के समान अगा है, आप जळ के जोबनदाता हूं । चूलोक से, मेघ से, अन्तरिक्ष से, भूमि से, जहाँ भो जल हो, बहाँ से 
लाकर वर्षा के द्वारा हमारी रक्षा करें, मेघ को विदीर्ण कर हमें जल प्रदान करें || ५५ ॥ 


आग्नेयी महापडक्तिजंगती । आद्यः पञ्चाक्षरः, द्वितीयः सप्तकः, तृतीयो दशक:, चतुर्थोऽष्टकः, पञ्चमो 
नवकः, षष्ठो नवक:---एवमष्टाचत्वारिशदर्णा महापर्ड्क्तः | हे अग्ने, यस्त्व विश्वस्य सर्वस्य प्राणिजातस्य ूर्धेन्‌ 
मूध्नि शिरसि, भवितिष्ठसि सर्वषामुपरि सूर्यरूपेण दीप्यस इत्यर्थः । यस्त्वं श्रित आश्रितो बुद्धि सुषुम्नां 
नाडीं वा। यस्य ते हृदयं मध्यभागः, समुद्रे सम्यग्‌ उनत्ति जलैः किलिन्ञो भवतीति समुद्रोऽन्तरिक्षम्‌, 
तस्मिन्‌ त्रिलोकव्यापिनीत्यर्थः । यस्य तैऽप्सु जलेषु भायुर्जीवन जलाधीनं तब जीवनमिति यावत्‌ । जलाद्‌ 
वृक्षा जायन्ते, ततोऽग्निरित्यग्नेजंलाधीचजीवनत्वक्ष्‌ । त त्वा याचे । भपो दत्त देहि । व्यत्ययाद्‌ बहुवचनम्‌ । 
उदधि भिन्त, उदकानि घायन्तऽस्मिनित्युदविः, उदकानि दधाति वत्युदधिः, पेषंवासवाहनधिषु च” 
(पा० सु, ६।३।५८) इत्युदकशन्दस्य उदादेशः, मेघः, त भिन्त भिन्धि विदारय। अत्रापि 'व्यत्ययो 
बहुलसु' (पार तू« ३१८५) इति वचनव्यत्ययः | ३ अग्ने, ततो मेघविदारणनिमित्ताद दिवः सम्बन्धिनः 
पर्जन्याद्‌ वृष्ट्याभमानिता देवात्‌, तताऽन्तरिक्षाद्‌ मेघस्थानविश्ेषातु पृथिव्याः पृथिव्ये वृष्टि देहि । तथा वृष्ट्या 
नोऽस्मानव पाल्य । यद्ठा दिवो चुलोकात्‌ पअन्याद्‌ मेधाद्‌ अन्तरिक्षाद्‌ आकाशात्‌ पृथिव्या वा सकाशाद्‌ अन्यत्र 
वा यत्र जलं तत: प्रदेशात्तज्जलमादाय बृष्टि कृत्वा नोऽस्मान्‌ अव पालय । * 

अध्यात्मपक्षे--हे अग्ने परमेश्वर, त्वं सर्वात्मत्वाद्‌ विश्वस्य सरस्य मूर्धन्‌ मूध्नि अवितिष्ठास, उत्तमा ङ्ग- 
चतु सर्वोपरि वतंसे । त्वं च श्रितः सर्वस्य बुद्धिमाश्रित्य साक्षिरूपेण स्थितः। यस्थ ते तव विराड्रूपस्य समूष्रऽ- 
न्तरिक्षे हृदयम्‌, भप्सु आयुर्जीवनम्‌, स त्वमिन्द्ररूपेण उदकं मेघं भिन्थि । दिवः पर्जन्यादन्तरिक्षात्‌ पृथिव्याः 
पृथिव्ये नोऽस्मभ्यमपो जलानि देहि । तया वृष्ट्या नोऽव पालय । ` 

दयानन्दस्तु-- है विद्वत्‌, यस्त्वं विश्वस्य ूर्धेन्‌ सुर्यं इव अधितिष्ठसि, यस्य ते समद्रेऽन्त रिक्षवद्‌ 
व्याप्ते परमेश्वर हृदय मनः, प्राणेषु आयुर्जीवनस, स त्वमपः श्राणान्‌ दत्त ददासि। उदधिम्‌ उदकधारक 
सागर भिन्त | यतः सूयां दिवोड्न्तरिक्षात्‌ पृथिव्या वृष्ट्या सर्वानवति ततो नोऽव’ इति, तदपि विश्युङ्खलमेव, 
मनुष्येषु तादृ शसामथ्यांदशंनात्‌ । उदधिमेदनेन अन्तरिक्षात्‌ को वृष्टि सम्पादयति ? सुर्यवत्सुखवर्षण तु ततोऽपि 
दुष्करम । यो जलनदीमपि न प्रवतयितु शक्नोति, स घृतदुग्वनदोः प्रवतीयष्यतीति कः प्रतीयातु ॥ ५५ ॥ 


म० ५६-५७ ] है वेदाथंपारिजातभाष्यस हिता २१३ 


इष्टो यज्ञो भूर्गभिराशीर्दा वसुभिः । तस्य न इष्टस्य प्रीतस्य द्रविणे हागमेः ॥५६॥ 


मन्त्राथे-हे घन के देवता ! तुम हमारे मित्र ओर प्रेमी इस यजमान के यहां आओ । इच्छित वस्तु को देने 
वाला यह यज्ञ ब्राह्मण और देवताओं के द्वारा पुरा किया गया है ॥ ५६॥ 


“अध्वरसमिष्टयजुरन्त इष्टो यज्ञ इति प्रत्यूवमपरे' (का० श्रौ० १८।६।२०)। 'समिन्द्र णो मनसा? (वा० 
सं० ८१५) इति प्रारभ्य 'माहिभूर्मा पृदाकु: । ३४१० हि राजा (वा० सं० ८२३) इति यावन्नव अध्वरसमिष्ठ- 
यजूंषि। समिष्टयजुःसंज्ञकहोमानन्तरमिष्टो यज्ञः, इष्टो अग्निरिति द्वाभ्यामपरे द्वे आग्निक्े समिष्टयजुषी 
जुहुयादिति सूत्रार्थः । यज्ञदेनत्या गालवदृष्टा उष्णिक्‌, अष्टाविशत्यक्षरत्वात्‌ । अध्वर्यू्यजमानविषयामाशिषं कुर्वन्नाह 
द्रव्यं प्रति-- हे द्रविण द्रव्य, तस्य यजमानस्य इह गृहे त्वमागमेरागच्छेः। आङ्पूर्वाद्‌ गमेलिङि मध्यमैकवचने 
छत्वाभावे रूपम्‌ । कीदृशस्य यजमानस्य ? नोऽस्माकमिष्टस्य प्रियस्र। पुनः कीदृशस्य ? प्रीतस्य अस्मासु 
स्निग्धस्य । तस्य कस्य ? तत्राह--यस्य यजमानत्य यज्ञो भृगुभिर्भृगुगोते्राह्माणेः, वसुभिवंस्वादिदेवेश्व इष्टः 
सम्पादितः । कीदृशो यज्ञः ? आशीर्दाः, आशिषोऽमिलषितपदार्थान्‌ ददातीत्याशीर्दाः । विप्रैदेवैय॑स्थ यज्ञः कृतः, 
तस्य गृहे त्वमागत्य सर्वदा तिष्ठेत्यर्थः । 


यद्ठा यस्यास्य यजमानस्य भृगुभिभूंगुप्रमुखेवंसुभिवंस्वादिदेवेश्व यज्ञः क्रतुरिष्टः सम्पादितः, कीदृशो 
यज्ञः ? आशिषामभिलवितपदार्थानां दाता पूरकः, तस्यास्य यजमानस्य नोऽस्माकमिष्टस्य अभिप्रेतस्य प्रियस्य 
रीतस्य अस्मासु स्निग्धस्य | याञ्ययाजकयोः परस्परमनेन स्नेहः ख्याप्यते । इदानीं द्रविणमाह-हे द्रविण, इह्‌ 
यजमाने आगमेरागमनं कृथाः। स्थानमिदं धनानामित्यभिप्रायः। यहा भृगुभिराेयन्राहमणेरिष्टो यज्ञः 
सम्पादितः । वसुभिराशोर्दा:, विभक्तिव्यत्ययेन वसवो देवा आशिषां प्रदातारः । सोऽस्माकमिष्टः प्रीतश्च सन्‌ 
द्रविणमिहावर्तयस्व । परोऽर्धर्चो विभक्तिव्यत्ययप्रायः । 

मध्यात्मपक्षे-गुरुराह हे द्रविणस्वछूपभगचन्‌, “त्वमेव विद्या द्रविणं त्वगेव? इति शिष्टोक्तेः। तस्य 
यजमानस्य इह अस्मिन्‌ गृहे आगमेरागमनं कृथाः । यस्य यज्ञो भुगुभिरिष्टो वसुभिश्चेष्टः । कीदृशो यज्ञः ? 
भाशीर्दा अभोष्टफलप्रदः । तस्य न इष्टस्य प्रियस्य प्रीतस्य स्निग्धस्य भक्तस्य इह गृहे । यद्वा हे यज्ञ विष्णो, 
त्वं भृगुभिर्वसुभिश्च इष्टः पूजितः, आशीर्दाः फलप्रदः, स त्वमिष्टः प्रीत इहास्मासु द्रविणम्‌ आगमेः 
रागमयतु । 

द्यानन्दस्तु -- हि विद्वन्‌, यो वसुभिः प्रथमकक्षास्थेविद्दट:, भुगृभिः परिपूर्णिज्ञाने विद्वद्भिः, आशीर्दा 
यज्ञ इष्टः कृतः, तस्येष्टस्य कृतस्य प्रीतस्य मनोहरस्य यज्ञस्य सकाशाद्‌ इह संसारे त्वं नोऽस्माकं द्रविणं समन्ताद्‌ 
गच्छू” इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, एवं गौणार्थाश्रयणेऽपि विदुषां यज्ञमिष्ट्वा ततो धनाहरणासम्भवात्‌ | धनं तु 
धनिका एव ददति विद्वद्धब इति ॥ ५६ ॥ 


इष्टो अग्निराहुतः पिपर्तु न इष्ट\/ हाव: । स्व॒गेदं देवेभ्यो नमः ॥ ५७ ॥ 


मन्त्रार्थ-यज्ञ के द्वारा पूजित अग्निदेव हवि के धारा तृप्त होकर हमारे मनोरथों को पुरा करें । यह हवि 
सब देवताओं के निमित्त दिया गया है । बह स्वयं उनके पास पहु अने बाला है ॥ ५७ ॥ 


२१४ शुक्लयजुर्वदसंहिता | अ० १८ 


अग्निदेवत्या गायत्री गालवदृष्टा एकोना, अर्नि्नोऽस्माकमिष्टममिळषितं पिपर्तु पूरयतु, ददातिवित्य्थः । 
नोऽस्मान्‌ पालयतु वा । 'पृ पालनपूरणयोः’ अस्य जुहोत्यादित्वात्‌ शपः इलो द्वित्वे 'अतिपिपर्त्योश्च' (पा० सु० 
७४१७७) इत्यभ्यासस्येत्वे रूपस्‌ । कीदृशोऽग्निः ? इष्टः कृतयागः। हविहेविषा, विभक्तिव्यत्ययः, आहुतः 
समन्तात्‌ तपितः। किञ्च, इदं नमो हृविः समिष्टयजुलंक्षणं देवेभ्योऽर्थायाऽस्तु । कीदुशं हृविः ? स्वगा स्वयं 
गमनशीलम्‌, विभक्तेराकारः । 


भध्यात्मपक्षे--अग्तिरग्रणीर्मुक्तोपसृप्यो भगवान्‌ अस्माकमभिछषितं भोगं मोक्षमुभयमपि ददातु। 
भोगमोक्षप्रदानेन पालयतु वा । कीदृशो भगवान्‌ ? इष्टः श्रद्धया पूजितः । षोडशोपचा रराजोपचारपूजादिषु च 
तत्तद्वस्तुसमपंणेन समन्तात्‌ तापितः | इदं च हविः समिष्टयजुर्लक्षणं तदङ्गभूतेभ्मो देवेभ्योऽर्थायाऽस्तु । 


दयानन्दस्तु--'हविर्हविषा संस्कृतेन द्रव्येभ इष्टोऽग्निः सभाध्यक्षो विद्वान्‌ पालको वा न इष्टं 
पिपर्तु, नः पिपर्तु वा । इदं हविः स्वगा यः स्वान्‌ गच्छति तत्‌ । नमोऽन्तं तत्तदवेवेभ्यो विद्ठ-द्भयोऽस्तु' इति, 
तदपि यस्किञ्चित्‌, गोणार्थाश्नयणस्येव दूषणत्वात्‌ । नहि यदन्नं स्वान्‌ गच्छति तद्‌ देवेभ्यो भवति । यदि 
देवेभ्यो भवेतु, तहि तस्य स्वगात्वानुपपत्तिः ॥ ५७ ॥ 


॥ || 1 हक ॥ 
यदाकतात्‌ सुमसस्रोद्धदो वा मनसो वा संभूत चक्षषो वा। 
तदन प्रेत सकृतांमु लोकं यत्र॒ ऋषयो ज॒ग्मुः प्रंथमजा: पुराणा: ॥ ५८ ॥ 


सन्त्रार्थ - हे ऋत्विजों ! आप सब उस प्रजापति के किये हुए कर्म का सम्पादन कर पुण्यात्याओं के लोक को 
अवश्य प्राप्त करें । जो कमं पूर्ण सामग्री से युक्त है तथा जो प्रजापति के अभिप्राय, हृदय या मन से अथवा चक्षु आदि 
इग्दियो से ब्रह्मा ने रचा है, उस कर्म को भली-भाँति सम्पादित कर उन पवित्र लोकों को प्राप्त करे, जिनमें प्रथम उत्पन्न 
पुरातन ऋषि गये हैं ॥ ५८ ॥ 


हृदयशूलान्ते खुवाहुतीर्जुहोति यदाकूतादिति प्रत्युचमष्दौ' (का० श्रौ० १८६२३) । हृदय शूलान्ते 
यदाकूतादिति प्रत्युचमष्टौ खुवाहुतोजुहोतीति सूत्रार्थः । अष्टो ऋचोऽग्निदेवत्या विश्वकमंदृष्टा: । तत्र आद्या 
जगती । त्रयः पादा एकादशार्णा:, चतुर्थदचतुर्दशार्ण: । हे ऋत्विजः, यत्कर्म प्रजापतेराकृतातु, आकूतो नाम 
प्राडमन:प्रवृत्तेरात्मनो धर्मो मनःप्रवृत्तिहेतुः, तस्मात, अभिप्रायादिति यावत्‌ । सम्भूतं सम्भारे: पुष्टस्‌, 
पूर्णसामग्रीकमित्यर्थ:। सुकृतं सूक्ष्मरूपं सञ्चितं कर्म समसुस्रोत्‌ समस्रवत्‌ । खवतेर्लीङ 'बहुलं छन्दसि’ 
(पार सू० २४७६) इति जुहोत्यादित्वात्‌ इलौ द्वित्वे रूपम्‌ । प्रजापतेहुंदो बुद्धेश्च प्रजापतेर्मनसञ्च सङ्चल्पा- 
त्मकाद्‌ हृदयावच्छिमान्मनसः सक्राशाच्चक्षुषः सोरादय्युपासनाबलाहा चक्षुर्पलक्षितस्थानादवा थत्सभूतं 
समसुस्रोत्‌ निःसृतं भवति, अर्थात्‌ फलप्रारम्भार्थ यत्सुक्षमरूप॑ कर्म निःसृत्‌स्‌, तत्प्रजापतिना कृतं कर्म अनुगच्छत । 
सुकृतां सत्कर्मचारिणां लोकमु लोकमेव स्थानं यत्र ऋषयो जग्मुः, यत्रान्येऽपि प्रथमजाः पुराणा जग्मुस्तं 
लोकं गच्छतेत्यर्थः । द 

महीधराचार्यरीत्या तु हे ऋत्विजः, यूयं तदनुप्रेत प्रजापतिकृतं कर्मानूगच्छत अनुसरत । प्रजापति- 
बारीरादुत्पन्नं यत्कर्म वेदिक तत्कुरुतेत्यर्थः । तत्र कर्मणि कृते सति सुकृतां शुभकर्मकारिणां लोके, उ एवार्थे, 
स्वर्गमेव प्रेत गच्छत । प्रथमजाः पू्वात्पन्वाः पुरापि नवा अजरामरा ऋषयो यत्र लोके जग्मुस्तत्र गच्छतेति । 
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कि तत्कमं ? यत्प्रजापतेराकूताद्‌ अभिप्रायाद्‌ हृदो बुद्धेमंनसो वा सद्भुल्पकात्मकात्‌ , चक्षुषः, चक्षरुपलक्षणम्‌, 
चक्षरादीन्द्रियेभ्यश्च समसुस्रोत्‌ संखुतं प्रसृतम्‌, ब्रह्मणा यत्सुष्टं कमं तत्कृत्वा स्वर्लोकं गच्छतेत्यर्थः । 
कीदृशं तत्कमं ? संभृतं सम्भारैः पुष्टम्‌, पणंसामग्रीकमिति यावत्‌ । 

अध्यात्मपक्षे--हे साधकाः, विराड्रूपात्‌ परमात्मन आकृतादभिप्रायात्‌ तदीयाद्‌ हृदो बुद्धेस्तदी- 
यान्मनसस्तदीयाच्चक्षुषः, चक्षुरुपलक्षितेभ्यः स्वेन्टरियेभ्यः, यत्कं समसुस्रोत्‌ समख्ुवत्‌ प्रादुर्भूतम्‌, तदनुप्रेत 
तदनुसरत । सुकृतां पुण्यक्कतामेन लोक यत्र प्रथमजाः पुराणा ऋषयो जग्मुस्तं प्रेत गच्छत । 

दयातन्दस्तु--हि सत्यासत्यजिज्ञासवः, यूयं यदाकूतादुत्साहाद्‌ हृद आत्मनो वा प्राणान्मनसः सद्धुल्प- 
विकल्पात्मकात्‌ संभृतं सम्यग्‌ धृतं चक्षुषः प्रत्यक्षादेः, इन्द्रियोत्पन्नाद्‌ वा शरोत्रादिभ्यः समसुस्रोत्‌ सम्यक्‌ प्राप्तु- 
यात्‌ । अतः प्रथमजा अस्मदादौ जाताः पुराणा अस्मदपेक्षया पुराणा ऋषयों वेदविद्यापुरःसराः परमयोगिनो 
जम्मूर्गतास्तं सुकृताम्‌ लोकं दर्शनसुखसङ्गातं मोक्षपदं वा अनुप्रेत। यदा मनुष्याः सत्यासत्यनिणेयं 
जिज्ञासेयुस्तदा यद्यदीश्वरगणकर्मस्वभावात्‌ सृष्टिक्रमात्‌ प्रत्यक्षादिप्रमाणेभ्य आप्ताचाराद्‌ आत्ममनोभ्यामनुकूलं 
स्यात्तत्‌ सत्यमितरदयत्यमिति निञ्चिनुय्‌ः। थ एवं धर्म परीक्ष्याचरन्ति, तेऽतिसुखं प्राप्नुवन्तीति भावार्थः” इति, 
तदस ङ्गतमेव, ईश्वरगुणकर्मस्वभावः कः ? कथं केन स ज्ञायत इत्यनुक्तेः । सृष्टिक्रमोऽपि नार्वाचीनैज्ञातं शक्यते । 
आकूताद्‌ हृदो मनसञ्चक्षुषोऽपि सर्वोऽपि जनः कर्म करोतीति कथं सत्यासत्यनिर्णयः ? तस्मादपौरुषेपल्वेन 
अपास्तपृंदोषश ङ्काकळङ्कप त्वेन मन्त्रत्राह्मणात्मकानां वेदानामेव प्रामाष्यस्वतस्त्वबलाद्‌ घर्माधर्मनिर्णयः कत्‌ 
पार्यते, तत्रैव च ब्राह्मणेष मन्त्रेष च तत्र तत्र यथा पूरा देवेः कृतं तथेव इदानीन्तनेन यजमानेनापि कर्तव्य- 
मित्युच्यते । प्रजापतिश्च देवानां समष्टरिविराडात्मा परमेश्वरः । तस्मात्‌ तदाकूताद्‌ हृदो मनसश्चक्षुषश्च निःसृतं 
यत्कर्म तद्वैदिकमेव । किळ्च. देदस्स नित्यत्वात्‌ तस्य घटनापूर्वकत्वं लौकिकेतिहाससाधारण्यं च न सम्भवति, 
घटनास्तत्पूविका भदन्त्यो न वार्यन्ते, सृष्टे: शब्दपूर्वकल्वात्‌, “शब्द इति चेन्नातः प्रभवात्‌ प्रत्यक्षानुमानाभ्याम्‌' 
० स्‌? १।३।२८) इति न्यायात्‌ । तस्मात्‌ सुखावबोधार्था आख्यायिका वेदे वर्ष्पन्ते। आख्यायिकाप्रसड्भेन 
प्रजापतिदेवतादिबाद्यान्तरव्यापारवर्णनव्याजेन तत्तद्वणश्रिमाचारानुगृणानि श्रौतानि कर्माणि वर्ष्यन्ते। आख्या- 
यिकाश्च कचिह्टिधेः स्तावकार्थवादरूपेश वर्ष्यन्ते, क्रचिच्चार्थवादबलेन विधयः परिकहप्यन्ते। यथा 'एता वै 
प्रतिष्ठिता षड्बि११शती रात्रथः प्रतितिष्ठन्ति य एता उपयन्ति’ (ताण्ड्यमहाब्राह्मणम्‌, २३।२२।७) इत्यर्थवादेन 
प्रतिष्ठाकामा एता रात्रीरुपेयुरिति विधि: । 

तत्र ब्राहाणस्‌-'यदाकृतात्‌ । समसुखोद्धुदो वा मनसौ वा सम्भृतं चक्षुषो वेत्येतस्मादवथेतत्सर्वस्मादग्रे 
कर्म समभवत्‌ तदनु प्रेत सुकृताम्‌ लोकं यत्र ऋषयो जग्मुः प्रथमजाः पुराणा इत्यमूनेतदुषीनाह' (श० ९।५।१।४५) | 
अथ तानष्टौ वैश्वकर्मणहोममन्त्रान्‌ करमेण व्याख्यातुमनुवदति--यदाकूतादिति । अग्रे पूर्वमेतरमात्‌ ख्वाकूतादेः 
सवंस्मात्‌ कर्म समभवत्‌ । अत उक्तघ्‌-यदाकूतादिति । सर्वत्र वाशब्दः समुच्चयार्थः । समसुस्रोदिति समभव- 
दित्यर्थः | आकूतमिति निश्चयावस्थं मत उच्यते । हृदिति मनोऽवस्थानप्रदेशः। मनो विमर्शात्मकस्‌ । कृत्स्नमपि 
कर्म हृदयस्थेन विमर्थात्मना मनसा विचार्य निश्चयातमना तेनैव निश्चित्य पश्चात्‌ चक्षुषा तत्साधनं दृष्टा क्रियते । 
अतश्च तस्मात्‌ सम्भृतं 'समसुस्रोत्‌' इत्युक्तस्‌ । प्रथमजाः पुराणा ऋषय इति शब्दा पुरस्तात्‌ षष्ठेऽभिहितान्‌ 
कऋषीनभिदधते । तदाह--भमूनेतदिति। हृदो हृदयप्रदेशेऽस्थितादाकृतान्मनसञ्च चक्षुषश्च यत्कमं सम्भृतं 
सत्‌ समभवत्‌, तदनुलक्ष्य तत्कम कृत्वा अनन्तरं हे यजमानाः ! आदरार्थं बहुवचनम्‌, शोभनकर्मकारिणां लोकं 
प्रगच्छत । यत्र यस्मिन्‌ लोके प्रथमजाः पुराणा ऋषयोऽभिहितप्रकारं कर्म कृत्वा जग्मुस्तं लोकं गच्छतेत्यर्थः । अन्न 
तस्मात्‌ प्रजापतेराकूताद्‌ हृदो मनसो वा चक्षुषो वा यत्कर्म समस्नवत्‌ तदनुसरणमेव विहितम्‌, न तु प्रातिस्विका- 
दाकूताद्‌ हृदय़ान्मनसो चक्षुषो वा यदेव कतंव्यत्लेन निर्णयेत्‌ तदेव कुर्यादिति, तथात्वेऽव्यवस्थापातात्‌ ॥ ५८॥ 


२१६ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [अ० १८ 
करी १ च न 
एतः? संघस्थ परि ते ददामि यमावहाँच्छेवधि जातवेदाः । 
॥.-. 
अन्वागन्ता यज्ञपतिर्वा अत्र त? स्म॑ जानीत परमे व्यो मन्‌ ॥ ५४ ॥ 


सन्त्राथं-हे देवताओं के स्थानभूत स्वर्ग ! सर्वज्ञ अग्निदेव ने सुख के कोषरूप यज्ञ फे फल को जिसे सौपा है, 
उस यजमान को मैं तुम्हें समित करता हूँ ! हे देवताओं ! अज्ञ के समाप्त होने पर यह यजमान तुम्हारे पास आवेगा । 
उस उत्तम परम विस्तार दाले स्वर्ग में गये हुए इस यजमान को तुम जातों, अर्थात्‌ स्वगं में पहुंचने पर उसका सत्कार 


करो ।॥ ५९ ॥ 


हे सघस्थ ! सह तिष्ठन्ति देवा यत्रासौ सधस्थः स्वर्गः, तत्सम्बुद्धया स प्रार्थ्यते । एतं यजमानं ते तव 
परिददामि । जातवेदाः सर्वज्ञोडग्निय॑ शेवाधि देवानां निधि कोशस्थानीयस्‌ आवहाद्‌ आनयेत्‌, तँ यजमानं 
तुभ्यं ददामि। यहा दोवाधि सुखनिधिमाहुतिपरिणामभतमावहाद्‌ आवहति प्रापयति, तं यज्ञफलभूतं च सुखनिधि 
तव परिददामि, उभयमपि तुभ्यं रक्षणार्थं ददामोत्यर्य:। एवं यजमानं यज्ञ च स्वर्गे समप्ये तत्रस्थान्‌ देवानभ्यर्थ 
यते--अन्विति । हे देवाः, यज्ञपतिर्यजमानो यज्ञस्वामी यज्ञनिर्वतकः, वो युष्मान्‌ अन्वागन्ता प्रारब्धकर्मसमाप्तौ 


-_ 


भवतः प्रत्यागमिष्यति । अत्र अस्मिन्‌ परम उत्कृष्टे व्योमन्‌ ठपोम्नि स्वर्गाख्य आकाशे आगतं तं यज्ञपति यूयं 
जानीत । स्मेति पादप्रणार्थम्‌ । स्वर्गागतो यज्नपतिर्भवऱ्ह्रिरादरणीय इत्यर्थः । आवहादित्याङपूर्वकाद्‌ वहतेर्लेटि 
तिपि 'इतरच लोपः परस्मैपदेषु’ (पा० सु रै 1४९७) इति तिप इकारलोपे 'लेटोऽडाटौ' (पा० सू ० ३।४।९४) 
इत्यडागमे रूपम्‌ । “शेव इति सुखनामसु' (निघ० ३।६। १७), शेवं धीयतेऽस्मिन्निति शेवधिः । यद्वा यज्ञपतिर्यज्ञ- 
फलदाता विष्णुः प्रकृतं यजमानमत्र वो युष्मान्‌ अत्रस्थाइच अन्वागन्ता । तं श्रीभगवन्तमन्वागन्तार परमे उत्कृष्टे 
व्योमन्‌ व्योम्नि परिपूर्णस्वूपे एव स्थितं मर्वान्तर्यामित्वाद्‌ हे देवां यूयं जावीत । 

अत्र ब्राह्मणम्‌--'एत११_ सधस्थ । परि ते ददामीति स्वर्गो बै लोकः सधस्थस्तदेन१?. स्वर्गाय लोकाय 
परिददाति यमावहाच्छेवधि जातवेदाः | अम्वागन्ता यज्ञातिर्वो अत्र त स्म जानीत परमे व्योमन्निति’ (श० 
९५१४६) । सधस्थशब्देन स्वर्गं उच्यत इत्थाह--एतं सधस्थेत्यादिना । शेषं सुगमस्‌ । 

अध्यात्मपक्षे--एतं सधस्थं सह स्थितं साधकं यजमानं हे भगवन्‌, ते तुभ्यं यदि ददामि, तहि जातवेदाः 
सर्वज्ञो भवात्‌ अस्मै शेवधि कल्याणानामाकरमावहाद आवहेत्‌ प्रापयेत्‌ । यद्ठा यस्मै यजमानाय शेवधि कल्याणाना- 
माकरं भवान्‌ आवहाद्‌ आवहति प्रापयति, हे देवाः, तं सधस्थं साधकं वो युष्मांश्च यज्ञर्पातः श्रौभगवाच्‌ 
विष्णुः कर्मफलदातृत्वेनान्वागन्ता आगमिष्यति । तमन्वागन्तारं यूय॑ सर्वान्तर्यामिणं जानीतेति । 

दयानन्दस्तु— हे ईश्वर ! जिज्ञासवो मनुष्याः, हे सवस्थ समानस्थान च जातवेदा वेदार्थेविद्‌ यज्ञपति- 
ज्ञस्य पालक इव वर्तमानो यं शेर्वाध शेवं सुखं धीयते परमात्मानमावहादासमन्तात्‌ भ्राप्युवात्‌, भन परमे 
व्यौमव्‌ प्रकृष्टे आकाशे व्यापत प्रशात्मावमहं ते यथा परिददामि, अन्वागन्ता धमंमन्वागच्छति, अहं यं बो 
पुष्मभ्यमुपदिशामि स्म, तं यूयं विजानोत' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, प्रमाणविधुराध्याहारबा हुल्यात्‌, गौणार्था- 
श्रयणाच्च । अनया रीत्या कस्यापि मन्त्रस्य कीदृशोऽपयर्थः कतुँ शक्यते ॥ ५९ ॥ 


एतं जानोथ पर॒मे व्यो'मन्‌ देवाः सधस्था विद रूपमस्य । 
* lw क । = 1 = 
यदागच्छांत्‌ पर्थाभिर्देवयानरिष्टापू ते क'णवाथाविरस्मे ॥ ६० ॥ 


म० ६००६१ | ९ वेदार्थंपारिजातभाष्यसहिता २१७ 


मन्त्राथ-हे उत्तम स्थान स्वर्ग में रहने बाले देवताओं ! इस यजमान को जानों, इसके रूप को पहचातों । 
जब यह देवयान मार्ग से स्वग में पहुंचे, तब श्रौत-स्मातं कर्म के फल इस यजमान के निमित्त प्रकाशित करो || ६० ॥ 


परमे व्योमन्‌ उत्कृष्टे स्वगंभूते व्योम्नि सधस्थाः सह स्थिता देवा एतं यजमानं जानाथ जानीत | 
लेटि मध्यमबहुवचने आडागमे रूपम्‌ । किञ्च, अस्य यजमानस्य यज्ञपते रूपं यज्ञकतुंत्वादिविशिष्टं रूपं विद 
वित्त, प्रत्यभिज्ञानायेति शेषः । वेत्तेविकरणव्यत्यये शः, वचनव्यत्ययश्च । युष्माभिविदितरूपोड्यं यद्‌ यदा देवयानेः, 
दैवा यान्ति येष ते देवयानाः, 'करणाधिकरणयोश्‍्च' (पा० स्‌० ३।३।११७) इति ल्युट्‌, उपभोगस्थानमेदाद्‌ बहुत्वम्‌, 
पूजार्थ वा, तैः। पथिभिः स्वर्गमार्गेः, आगच्छाद्‌ आगच्छति, गमेलोटि इकारलोपाडागमौ, तदा तं 
प्रत्यभिज्ञाय इष्टापूर्त श्रौतस्मार्तकर्मफले अस्मे यजमानाय आविः कृणवाथ प्रकटीकुरुत, प्रदत्तेत्यर्थ: । इष्टापूर्ते 
इति पदमजहल्लक्षणया इष्टापूर्वकर्मफलपरम्‌ । 'अग्निहोत्रं तपः सत्यं वेदानां चैव साधनम्‌ । आतिथ्यं 
वेश्वदेवं च इष्टमित्यभिधीयते || वापीकूपतडागानि देवतायतनानि च । अन्नप्रदानमथिभ्यः पूर्तमित्यभिधीयते ॥ 
(मा. पु. १६।१२३-१२४)। इष्टं च पत चेतीष्टापर्ते । 'पृषोदरादीनि यथोपदिष्टस्‌ः (पाणस ० ६।३।१०९) इति साधु । 
इष्टं च आपूर्तं चेति नागेशो रामायणतिलके (१।२१।८) इत्यत्र प्राह । कृणवाथ 'डुकुञ्‌ करणे’ इत्यस्य व्यत्ययेन 
इनुः, आडागमश्च । 

अत्र प्राह्मगस--एतं जानाथ । परमे व्योमन्‌ देवाः सधस्था विद रूपमस्य | यदा गच्छात्‌ पथिभिर्देव- 
यानेरिष्टापूर्ते कृणवाथाविरस्मा इति’ (श० ९।५।१।४७) । प्रसन्ना कण्डिका | 

अध्यात्मपक्षे-कर्मसमञ्चितोपासनानष्ठायिनमेतं हे परमे व्योमन्‌ सधस्था देवा यूयं जानाथ जानीत। 
अत्र पूजायां बहुवचनम्‌ । है देव परमेश्वर, 'एको देवः सवंभूतेषु गूढः’ (इवे० उ० ६।११) इति श्रतेः । एतमनग्रह- 
पूर्णदष्ट्या पस्येत्यर्थः | अस्य कर्मसमुच्चितोपासनानुषायिनो रूपं विशिष्टं रूपं विद जानीहि, परान्‌ प्रत्याययितु- 
मिति शेषः, तव तू निरतिशयसरवज्ञत्वात्‌ । अयं साधको यद्‌ यदा देवयानेमर्गिरागच्छाद्‌ आगच्छेद्‌ भवदीयं 
ब्रह्मलोकं तदोपासनायुक्ते इष्टापूर्ते शोतस्मार्तक्र्मणी, लक्षणया तत्फलमाविःकृणवाथ प्रकटीकुरु । परभेश्वर- 
स्यैव कर्मफळदातृत्वात्‌ स एवात्र प्रार्थनोयः । पूजायां बहुवचनम्‌ । 

दयानन्दस्तु --हि सधस्था देवाः, यूयं परमे व्परोमन्‌ व्याप्तमेतं परमात्मानं जानाथाऽस्य रूपं विद | 
यदेवयाने: पथिभिरागच्छादस्मे परमात्मने इष्टापूर्ते आवि: कृणवाथ' इति, तदपि यत्किञ्न्चित्‌, परमात्मस्वरूप- 
ज्ञाने देवयानमार्गानपेक्षणात्‌, व्याप्तमित्यध्याहारस्य च निर्मूलत्वात्‌, नित्यप्राप्तस्य तस्य प्राप्तेरपि निर्थृक्तिक- 
त्वातु ॥ ६०॥ 


उद्बु ध्यस्वाग्न प्रतिजागृहि त्वमिंष्टाप ते स!/सजेथाभयं च । 
अस्मिन्‌ स॒धस्थे अध्युत्तरस्मिन्‌ विश्वे देवा यज॑मानश्च सोदत ॥ ६१ ॥। 


मन्त्राथं--हे अग्निदेव ! तुम सावधान हो जाओ, थौत-स्मात कसं में यजमान को भागी बनाओ । तुम्हारे 
प्रसाव से यह यजमान इष्टापूर्त कमं द्वारा तिष्पांप होकर देवताओं के साथ स्थितियोम्य होकर सबसे उत्कृष्ट स्वगंलोक 


में चिरकाल तक निवास करे ॥ ६१ ॥ 
त्रिष्टुप्‌ । इयं पञ्चदशेऽध्याये चतुःपञ्चाशीस्थले व्याख्याता ॥ ६१ ॥ 


२८ 


२१८ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ छ० १८ 
येन वह॑सि सहस्र येनाग्ने सर्ववेदसम्‌ । 
तेनेमं यज्ञ नो' नय॒ स्वदे वेष गन्त॑वे ।६२॥ 
मन्त्रार्थ-हे अग्निदेव ! जिस सामर्थ्यं से आप सहर्ष दक्षिणा वाले यज्ञ को प्राप्त कराते हैं, सर्वस्व दक्षिणा 


वाले यज्ञ को प्राप्त कराते हैं, उस सामथ्यं से हमारे इस छोटे से यज्ञ को भी देवताओं के पास स्वर्ग तक पहुँचा दें। इस 
यज्ञ के स्वगे में जाने से हम लोग भी वहाँ पहुँच सकेंगे ॥ ६२ ॥ 


अनुष्टुप्‌ । इयं पञचदशेऽध्याये पञ्चपञचाशीस्थले व्याख्याता ॥ ६२ ॥ 


प्रस्तरेण परिधिनां खचा वेदां च बहिषा । 
ऋचेस य॒ज्ञं नो नय स्वदे वेष गन्तवे ॥ ६३ ॥ 


मन्त्राये-हे अग्निदेव ! हमारे सुक्‌ का आधार, दर्भ का प्रस्तर, बाहुमात्र के तोन काष्ठ, जुहू आदि, वेदो, 
कुशा, ऋचा आदि से सम्पन्न इस यज्ञ को देवताओं के पास स्वर्ग में ले जाओ ॥ ६३॥ 


,  _ तिच्नोऽनुष्टुभः। हे भगवन्नग्ने, प्रस्तरेण खुगाधारभूतेन दर्भमुष्टिना परिधिना परिधिभिस्त्रिमिर्वाहु- 
मात्रः काष्ठे: खचा जुद्वादिकया वेद्या मितया वेदेर्भूम्या वा बहिषा च दर्भपूलकेन च ऋचा क्रगादिभिमन्त्रे- 
स्तदभिमानिभिर्देवतारूपेश्च उपलक्षितं सह वा नोऽस्माकमिमं यज्ञं स्वः स्वर्ग तय । किमर्थम्‌ ? देवेष 
गन्तवे देवान्‌ प्रति गन्तुं गमनाय । यज्ञे हि गते यजमानो गत एव, स हि तस्य शरीरमित्यर्थः । "तुमर्थे सेसेन- 
सेञ्सेन्‌ "०7 (पा० सू० ३४९) इति तवेवूप्रत्ययः । वित्वादाद्यु दात्तः । 

अच ब्राह्मणमु--“प्रस्तरेण परिधिना । स्रुचा वेद्या च बहिषा ऋहचेमं यज्ञं नो नय स्वर्देवेषु गन्तव 
इत्येतैर्नो यज्ञस्य रूपेः स्वगं लोकं गमयेत्येतत्‌’ (श० ९।५।१।४८) । हँ 
अध्यात्मपक्षे-हे अग्ने भगवन्‌ परमात्मन्‌, प्रस्तरादिभिरुपलक्षितमिमं नो यज्ञं स्वः स्वरति नाम- 
रूपाभ्यां सवै यस्मिन्नसौ स्वः स्वरूपभूत! परमात्मा, तं नय देवेषु देवं भवन्तं गन्तवे गन्तुं गमनाय । 
दयानन्दस्तु--'हे विद्वत्वं वेद्या खचा प्रस्तरेण परिधिनर्चा चेमं यज्ञं देवेषु गन्तवे स्वनंय' इति, 
तदपि यत्किञ्चित्‌, भर्थानवन्रोधात्‌ । प्रस्तरेणासमेनेत्थशुद्धं व्याख्यानम्‌, प्रस्तरशब्दस्य कुशमुष्टी रूढत्वात्‌, 
आसनार्थतायां कोशादिप्रमाणवेधुर्थात्‌। परितो धीते तेनेत्यप्यणुद्ध व्याख्यानम्‌, अत्र परिधिपदेन बाहुपरिमितानां 
त्रयाणां का्ठानामभिधानातु । बहिषोत्तमेन कर्मणा इत्यप्यशुद्धं व्याख्यानम्‌, शब्देनेतेन कुशपूलस्य विवक्षित 
त्वात्‌ ॥ ६३॥ ह 
यद्‌ दत्तं यत्परादानं_ यत्प्‌ तं याश्च दक्षिणाः । 
८.३ ७ [Re प 
तदग्निरवे श्वक्रमण: स्वरदेवेषु नो दधत्‌ ॥ ६४ ॥ 
मन्त्राथ--विश्‍वकर्मा नामक अग्नि हमारे उस दान को स्वर्ग लोक में देवताओं के पासले जाय, जो कि 


जामाता आदि को दिया गया है, परोपकार के लिये ढुःखियों को दिया गया है, स्मृतियों के अनुसार कुपोत्सजन आदि में 
और यज्ञ को दक्षिणा के रूप में दिया गया है !। ६४ ॥ 
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यद्‌ दत्तं भार्या-जामातृ-पुत्र-भगिनी-तत्पत्यादिभ्यो दत्तम्‌, यत्‌ परादानं परोपकाराय दयादिनाऽ- 
न्धकृपणादिभ्यो यद्‌ दत्तम। यत्ूतं स्मृतिविहितं विघ्रभोजनकूपारामादि, याश्च॒ दक्षिणा यज्ञसम्बन्धिन्यः 
तत्‌ सर्वं वेश्वकर्मणो विश्वकर्मा प्रजापतिस्तस्यायं वेश्वकमंणः, विश्वकर्मा एव वा वेश्वकर्मणः, स्वार्थे तद्धितः, 
अग्निः । स्वर्देवेषु स्वर्गलोकस्य देवानां मध्ये नोऽस्माकं भोगार्थं दधद्‌ दधातु स्थापयतु । 

अत्र ब्राह्मणम्‌ ~'यहृत्ं यत्परादानं यत्पूर्तं याश्च दक्षिणाः । तदर्निवेश्वकर्सणः स्वर्देवेषु नो दधदिति 
यच्चेव सम्प्रति दध्मो यच्चासम्प्रति तन्नोऽयमगिनर्वेश्वकर्मण स्वर्गे लोके दधात्वित्येतत्‌’ (श० ९।५।१।४९) । 
यत्कं सम्प्रति युक्तमन्यूनानतिरिक्तं दध्मो धारयामः, कुर्म इति यावत्‌ । यच्च कर्मं असम्प्रति न्यूनातिरिक्त 
न तत्सव॑ कर्ममयं वेश्वकर्म अयं वेश्वकर्मणोऽग्निः स्वर्ग लोके दधात्विति । यद्दत्तं यदुचितं दानं कृतम्‌, यच्चानुचितं 
न्यूनमतिरिक्तं वा दानं कृतम्‌, यत्पूर्तमारामादिकं कृतम्‌, याश्च यज्ञे दक्षिणा: सम्पादिताः, नोऽस्माकं सम्बन्धि 
तत्सरव॑मग्निः स्वर्गे विद्यमानेषु देवेषु दधात्वित्यर्थः । 

अध्यात्मपक्षे -नो$स्माकमस्माभिर्यहत्तं यत्परादानं तदरिनिभंगवान्‌ वेश्वकर्मेणः स्व! स्वर्गे लोके 
देवेषु देवे परमेश्वरे दधद्‌ दधातु । 

दयानन्दस्तु—'हे गृहस्थ, त्वया यद्‌ दत्तं यत्परादानं यत्पूर्तं याश्च दक्षिणा दीयन्ते, तत्‌ स्वश्च 
इन्द्रियसुखं वेश्वकर्मणोऽग्निरिव गृहस्थो भवान्‌ देवेषु नो दधद्‌ धामिकव्यवहारे स्थापयतु’ इति, तदप्यकिञ्चि- 
त्रम्‌, झाब्दन्यायोपप्लवात्‌ । तथाहि--देवेषु' इत्यनेन घामिङव्यवहारप्रहणे मानाभावः। न च दानादिक- 
मैन्द्रियकं सुखम्‌ । पूर्तमित्यस्य पर्णा सामग्रीमित्यप्यस ङ्गतोऽथंः, अर्थविशेषे रूढत्वात्‌ । धामिकेषु व्यवहारेषु यः 
स्थापनं कामयते, स स्वयं धामिकोऽघामिको वा ? नाद्यः, तस्य तथा प्राथंनानुपपत्तेः । न द्वितीयः, अधामिकस्यापि 
तादृशप्राथंनाया असामञ्जस्यात्‌ ॥ ६४ || 


यत्र॒ धारा अन॑पेता मधो घंतस्य॑ च॑ याः । 


EN] 


¢ 12 ~ | 
तदग्निवे श्वकमंण: स्वर्द वेषु नो दधत्‌ ॥ ६५॥ 


मन्त्राथं--विशवकर्मा सम्बन्धो अग्नि स्वर्ग सें देवताओं के पास हमें वहाँ ले जाय, जहाँ कि मधु (शहद), 
घत, दुग्ध आदि को धाराएँ कभी क्षोण नहीं होतीं ॥ ६५॥। 


यत्र यस्मिन्‌ देशे मधोमंधुनी घृतस्य च धाराः प्रवाहाः, याश्चान्या: सोमादीनां पयोदध्यादीनां च 
धाराः प्रवाहा अनपेता अनिशं भुज्यमाना अपि अमुपक्षोणा वर्तन्ते, तत्‌ तत्र वेशवकमंणोऽग्निविश्वकर्माग्निः 
स्वः स्वर्गे देवेषु मध्ये नोऽस्मान्‌ दधद्‌ दधातु । 

अध्यात्मपक्षे --विश्वकर्मा विश्व कर्म यस्य स विश्वकर्मा । विश्वकर्मा एव वैश्वकर्मणः परमेश्वरः, यत्र 
मध्वादिधारा अनपेता अनिशं भुज्यमाना अप्यनुपक्षोणा वर्तन्ते, तत्र स्वर्‌ गोलोकादिषु देवेषु नोऽस्मान्‌ 
दधद्‌ दधातु । 

दयानन्दस्तु--'यत्र मधोघूंतस्य च या धारा अनपेता विद्वद्धिः क्रियन्ते, तद्वश्वकर्मणोऽरिननों देवेषु 
स्वर्दधत्‌' इति, तदपि यत्किङिचित्‌, खद्रीत्या अग्नेर्जडत्वेन सुधाधायकत्वानुपपत्तेः । न च यन्ञेषु मध्वादिधाराः 
क्रियन्ते, तथा विध्यदर्शनातु ॥ ६५ ॥ 


२२० शुक्लयजुर्वेदसं हिता | अ १८ 


७ ४) 
अग्निरस्मि जन्म॑ना जातवे'दा घतं मे चक्षुरमृतं म भासत्‌ । 
अकस्त्रिधातू रज॑सो विमानोऽज्रो घर्मो हुबिरंस्मि नामं ॥ ६६ ॥ 


सन्त्रार्थ--सब सृष्टि का स्वामी अनीय यज्ञ, त्रिदेव स्वरूप, जल का निर्माता, अविनाशी अग्नि उत्पत्ति से 
सें ही ह । मेरो आले घृत हें । में घत होमने बाले को देखत! ह, मेरे मुख में हविझूप अमृत हे । घमंरूप और नाम से 
पुरोडाश आदि भो में ही हूँ ॥ ६६ ॥ 


अरन्यद्वेतवादिनी निष्टुब्‌ देवश्रवोदेववातदूश । यज्ञेऽविनियोगादग्मिप्रकरणाच्च यजमान आत्मान- 
मग्निस्वेन ध्यायन्‌ ब्रवीति-जन्मना उत्मत्त्यैव भहमर्निरस्मि अग्निरूपोऽस्मि। जातवेदा जातं विन्दत 
इति जातवेदाः, उत्पन्नस्य सर्वस्य स्वामोत्यथे1, 'अथ ह वै रेत: सिकं प्राणोऽन्ववरोहृति तद्विन्दते तद्यञ्जातं जातं 
विन्दते तस्माज्जातवेदाः' (श० ९।५।१।६८) इति श्रुतेः । यतश्चाहमग्निरस्मि, अतो घृतं भे चक्षुनंचम, 
घृतहोमिनमह पश्यामोति भाव: | अमृत हृविः, मम आसन्‌ आस्ये मुखे । 'पहन्नोमासू' (पा० सु० ६।६।६३) 
इत्यास्यशब्दस्य आसन्नादेशः । ततः सप्तस्याश्च लुक्‌ । यो हि मम मुखे हविर्जुहोति तमहममृत॑ करोमोत्यभिप्रायः । 
किङच, जक; अर्चनीयः, यज्ञः भहमेवास्मि । नाम ताम्ना, विभक्तिलोपः, त्रिधातुः, दधति स्वं रूपमिति धातवः, 
त्रयो धातव ऋग्यजुःसामलक्षणाः स्वरूपनिर्वाहका यस्यासौ त्रिधातुः । रजसो विमानः, रज उदकम्‌, तस्य 
विमानो विभिमीत इति विमानो निर्माता । 'नन्दिग्रहिपचा दिभ्यो ल्युणिन्यचः’ (पा० सू० ३।१।१३४) इति कर्तरि 
ल्युः । किञ्च, अजस्रः, न जस्यतीत्यजस्तः। 'नमिकम्पि-? (पा० सु० ३।२।१६७) इति रः । तजपुर्वकस्य जसेः 
क्रियासातत्ये वृत्ति; अनुपक्षीण इत्यर्थः | घर्मः, जिर्धात अनेनेति घम: । 'घृ क्षरणदीप्त्याः' इत्यस्मात्‌ 
'घमंग्रीष्मौ' (उ० १।१४९) इति मप्रत्यय भौणादिक: । दीप्त आदित्यरूपः, क्षरणो मेघरूपो बा। नह्येताबदेव, 
किन्तु हुविश्चष्युरोडाशादिकमप्यद्दमेवास्मि | नामशब्दस्य अस्मिशब्दस्थ च सकंत्रान्वयः । एवमात्मस्यमेद- 
भावनयाऽद्वैतं भावनीयमिति मन्त्रार्थः । 


अध्यात्मपक्षे-प्रत्यकचैतन्धरमिन्तं परञ्रहाव अग्निजातवेदोऽकादिरूपेण जायत इति तदभिन्नाभिन्नस्य 
तदभिन्नत्वनियमातु प्रत्यगात्मनो५प्यग्निरूपत्वमुपपद्यते | 


दनानन्दरठु--भह जन्मना जातवेदा अग्निरिवाहमस्मि । यथारसेघृंतं चक्षुरस्ति, तथा मेऽस्तु । यथा 
पावके संस्कृत हचिहुँत सदमृतं जायते, तथा म आसन्‌ मुखेऽस्तु । यथा त्रिधातुः, त्रयो धातवो यस्मिन्‌ सः, 
रजसा लोकसमूह्स्य विमाना यानमिव धर्ता । अजस गमनं यस्य सः, .अर्शभादिभ्योऽच्‌। धर्म, जिघति येन 
सः । प्रकाश इव यज्ञः, हृविहांतव्यं द्रव्यमस्मि नाम ख्याति: इति, तदप्यव्यापारेषु व्यापारवन्निरर्थंकमेव, 
मनुष्येषु तादशभयागासम्भवात्‌ । नहि मनुष्यो जन्मना जातवेदा भवति । नह्यग्नियंथा जातेषु पदार्थेषु भूवति, 
तथा मनुष्योर्ञप सर्वत्र सम्भवति, तस्य परिच्छिन्तत्वात्‌ । जीवरूपेणापि न तस्य सर्वव्याप्ति: सम्भवति, 
त्वया तस्य अणुप्रमाणत्वा ङ्गोकारातृ। न वागने्घुत प्रकाशक भवति, घृतस्थ स्वयं प्रकाशशून्यत्वेन प्रकाशकत्वा- 
योगात्‌ । अग्नो हुतं दरव्यं नश्यत्येव, कुंतस्तस्यामृतत्वतम्भावनावि ? नहि तिवातुपदं रजसो विशेषणं सम्भवति, 
असामानाघिकरण्यात्‌, भिन्‍तविभक्तिकत्वादिति यावत्‌ । तेन त्रिगुणस्थ लोकसमूहस्येत्यर्थो न सम्भवत्येव । विमानः 
पदमपि न यानपरमू, तदपेक्षया लाघवेन यानशब्दस्थेव प्रयोगौचित्यात्‌ । तत्रापि विमानपदस्य धारणकतुत्वे 


लक्षणा निमूलैव। न चात्र लक्षणा युक्ता, भन्वयानुपपतितात्पर्यानुपपत्तिप्रभृतिबीजा भावात्‌ । एवं रीत्या 
दुषणान्तराष्यप्यूहनीयानि ॥ ६६ ॥ 
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ऋचो नामास्मि यजुषि नामास्मि सामानि नामास्मि । ये अग्नयः पाञ्चजन्या 
अस्यां पृ थिव्यामधि । तेषामसि त्बमत्तमः प्र नो जीवातवे सुव ॥ ६७ ॥ 


मन्त्रार्थं में ऋग्वेद नाम बाला ओर यजुर्वेद नाम वाला अग्नि हूँ सामवेद भी मेरा ही नाम है। इस 
पृथ्वी पर मनुष्यों की हितकारिणो जो अग्नियां हैँ, हे यज्ञाग्ने ! तुम उनमें श्रेष्ठ हो । हमारे चिरजीवन के निमित्त आज्ञा 
वो ॥ ६७॥ 


अत्र कण्डिकायां मन्त्रद्ववमु । तत्र प्रथमो मन्त्र आत्मदेवत्य: सप्तदशाक्षरो यजु;। अस्यापि न यज्ञे 
विनियोग: । अनेन यजमानः स्वात्मनि वेदत्रयात्मकत्वं सम्पादयति। अत्रांप नामदन्दाद्विभक्तिलापो द्रष्टव्यः । 
नाम्नाहमृचोऽरिम ऋग्वेदरूपोऽस्मि । यद्यपि मन्त्रपर एव ऋकशब्दस्तथापि लक्षणया ऋग्वेदपरों द्रष्टव्यः। 
ऋचां प्राधान्यं यस्मिन्‌ वंदे स ऋग्वेद दंत व्युत्पत्त्या ऋच्अन्त्रश्रधानों मस्त्रत्राह्मणात्मको वेदो ग्राह्मः। तथेव 
यजषि सामानीत्यत्रापि द्रष्टव्यस्‌ । यजुर्वदरूपार्णस्म। सामानि नामास्स सामवंदा नाम्नास्म। "चित्रोऽसीति 
चित्यनाम कृत्वोपतिष्ठते येअनय इति’ (का० श्रा० १८।६।२४) । चित्यस्याग्नेश्ित्रो$सोति नाम विधाय तमुप- 
तिष्ठते । कमंशेषं समाप्य इदमुपस्थानं कार्यम्‌, उपस्थानानन्तरं समारोपविधानांदति सूत्रार्थः । द्वितोयो मन्त्र 
ऋक्‌। सा च अनग्दिदेवत्याउ्नुष्टुप्‌ । अस्थां पृथिव्यामधि अस्याः पौथव्या उपरि येऽग्नयः सन्ति, हृ चित्याग्ने, 
तेषां पृथिवीस्थानाममीषां त्वमुत्तमोऽसि उदुगततमोऽसि । अतस्त्वं प्राथ्यसेऽस्माभिः । स त्वं नाऽस्माकं जोवातवे 
जीव्यतेऽनेनेति जोवातुः, 'जाबंरालुः' (उ० १।७८) इत्यातु:प्रत्ययः करण भावे वा, चिरं जीवर्नामत्यर्थः, तस्मे । 
प्रसुव प्रेरय । कीदुशा अर्नबः ? पाञ्चजन्याः पञ्चजना मनुष्यास्तेभ्वा हिताः पाञ्चजन्याः | यद्वा पञ्च जनाः 
समूहाश्चितिख्पा येषां ते पञ्चजनाः, त एव पाञ्चजन्यः, स्वाथं तद्धितः । 


अत्र ब्राह्मणसु--वेश्वकमंगानि हुत्वा नाम करोति (श० ९५१५२), नाम कृत्वाथेनमुपतिष्ठते' 
(० ९।५।१।५३), 'ये अग्तव; पाञ्चजन्या अस्यां पृथिव्यामधि । तेषामसि त्वमुत्तमः प्र ना जावातवे सुवति ये के 
चाग्नयः पञ्चचितिका अस्यां पृथिव्यामधि तेषार्मास त्व१४, सत्तमः प्रो अस्माजञावनाय सुर्वात? (श० ९।५।१।५३) । 
स्पष्टार्थमेततु । 


भध्यात्मपक्षे परमात्मनो निःश्वासन्यायेन घ्रादुभूतत्वात्‌ प्रतोचोऽपि तदभिन्नाभिन्नस्थ तदभिन्नस्व- 
नियमेन ऋगादिरूपता । यूप भादित्यदृष्टिरिव वा प्रतोचि ऋगादिदृष्टिः कार्या । हे चित्याग्ने ज्ञानागने, अस्यां 
पृथिव्यामधि ये पाञ्चजच्या मनुष्यहतावहा अग्नयः सन्ति, तेषां त्वमुतमाऽसि, अविद्यातत्कायत्मकप्रपञ्च- 
दाहकत्वेन मोक्षप्रदत्वातु । स त्वं नाऽस्मान्‌ जोवातवे चिरजोवनाथ अमृतत्वाय प्रसुव प्रेरय । ब्रह्मातमभावाव- 
स्थानद्वारा मोक्षं प्रापयेत्यर्थः । 


दयानन्दस्तु डि विद्वन्‌, बोः्हमूचो नामास्मि यजूषि नामास्मि सामाति नापासिपि तस्मान्मत्तो 
विद्यां गृहाण । येऽतय आहवनीयादयः पाञ्चजन्या अस्यां पृथिव्यामधि तेषां मध्ये त्वमुत्तमोऽसि। सत्वं 
नो जीवातवे शुभकमं शु प्रसुव' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, ऋचां प्रख्यापवत्वेन ऋग्वेदरूपत्वे मानाभावात्‌ | 
ऋग्वेदनामापि न तावता सम्भवति, पुस्तकप्रकाशकानामपि तन्वामत्वापत्तेः । यो विद्वान्‌ स कथं विद्याग्रहणाय 
प्रोत्साहयते ? निरर्थकत्वात्‌। यो विद्याग्रहणाय प्रोत्साहित: पूर्वार्धेन, स एवोत्तरार्धे सर्वेषामग्नीनामुत्तमः। 
स एवाध्यापकस्य जीवातवे सत्कर्मसु प्रेरक इति कि केन श्लिष्यते ? ॥ ६७॥ 
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वात्रहस्याय शवंसे पृतवाषाह्मांव च । इन्द्र त्वावतंयामति ॥ ६८ ॥ 


मन्त्रार्थ--हे इद्धदेव ! आप वत्नासुर को मारने वाले हैं, शत्र सेना का तिरस्कार करने में समर्थं हैं। आपके 
बल को देखने के लिये में आपका बार-बार आह्वान करता हूँ ६८॥ 


'चिति पुरीषवतीमुपतिष्ठते वार्त्रहत्यायेति सप्तभिः, अष्टाभिरेके, दशभिर्वा? (का० श्रौ० १७७१-३२) । 
मृत्पूरणानन्तरमेतां चितिमुपतिष्ठते सप्तभिः, एकेषां मतेष्ट्राभिर्देशभिर्वा ऋग्भिरिति चूत्रार्थः । इदमुपस्थान 
पुरोषनिवपनानन्तर सर्वासु चितिषु कर्तव्यम्‌ । आग्नेय्यः सप्तचं इन्द्रदष्टाः । आदये द्वे वृत्रहेन्द्रदेवत्ये गायत्रीव्रिष्टभो 
विश्वामित्रेणापि दृष्टे । हे इन्द्र, वयं त्वा त्वाम्‌ आवर्तथामसि आवर्तयामः, उपतिष्ठामहे। “इदन्तो मसि’ 
(पा० सू ७।१।४६) इति इगागमे रूपस्‌ | किमर्थम्‌ ? शवसे बलाय, त्वद्वरवृद्धये इत्यर्थः । 'शव इति बलनामसु 
(निघ० २।९।३) । कीदृशाय शवसे ? वात्र॑हृत्याय हुननं हत्या वृत्रस्य हत्या वृत्रहत्या, तत्र कुशलं वार्त्रहत्यघ्‌, तस्मे 
वृत्रघातसमर्थाय । येन शवसा वृत्रो हन्यते तद वार्त्रहृत्यस्‌, तस्मे । पुनः कीदृशाय ? पृतनाषाह्याय पृतनाः सेनाः, 
शत्रुषामिति यावत्‌, सह्यन्तेऽभिभूयन्तेऽनेनेति पृतनाषाह्मम्‌, 'क्रहलोण्यतु' (३।१।१२४) इति ण्यति रूपम्‌, तस्मे 
शत्रुसेनापराभवसमर्थाय । 


अध्यात्मपक्षे-हे इन्द्र परमेश्वर्यवन्‌ परमेश्वर, त्वां वयमावर्तयामसि उपतिष्ठामहे । किमर्थम्‌ ? शवसे 
निरतिशयबलस्यापि तव बलवर्धनाय । कोदृशाय शवसे ? वृत्रमावरकमञ्ञानस्‌, तस्य हनने कुशलाय । पुनः 
कीदृशाय ? पृतनाषाह्याय मोहचम्वभिभवसमर्थायेति । 


दयानन्दस्तु-- हे इन्द्र सेनेश, यथा वयं वार्त्रहत्याय वार्तरस्य वर्तमानस्थ शत्रोहुंत्या हननं तत्र साधु, 
तस्मे शवसे बलाय पृतनाषाह्याय ये मनुष्याः पृतनाः सहन्ते ते पृतनासाहस्तेषु साधवे, तेन अन्यान्ययोग्यसाधनेन 
त्वामावर्तथामसि प्रवर्तयामः, तथा त्वं वतेस्व' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, लोकसिद्धस्य अर्थस्य लोकादेव सिद्धेः, 
अज्ञातज्ञापकस्य वेदस्य तद्वोधने तात्पर्याभावात्‌ । न च वृत्रपदेन वर्तमानः शत्तुर्गह्मते, तत्र तच्छब्दशक्ते्माना- 
भावात, वृत्रपदेन आवरकस्य मेघस्य अन्धकारस्य वा विवक्षितत्वातु, 'वृत्र्‌ वरणे’ इति सौवादिकधातोनिष्पन्नत्वातु । 
'गुधुवीपचि' (उ० ४।१६८) इति बाहुलकात्‌ त्रः ॥ ६८ ॥ 
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सहरदानु पुरुहत क्षियन्तमहस्तमिन्द्र सस्पिणक्कुणारुम्‌ । 
अभि वत्र वमानं. पियांदमपादमिन्द्र तवसा जघन्थ ॥ ६६ ॥ 


मन्तार्थ-अनेकों बार भक्तों द्वारा आहूत हे इन्द्रबेब ! हमारे आस-पास बसते वाले, दुर्वचन कहने वाले-शव्‌ 
के हाथों को तोड़ कर चूर्ण कर दोजिये । हे इन्द्रदेव, प्रतिदिन वद्धि को प्राप्त हो रहे, देवताओं को पीड़ा पहुंचाने वाले 
वत्रासुर अथवा सभी प्रकार के पापियों को गतिहोन कर नष्ट कर दीजिये ॥ ६६ ॥ 


हे पुरुहूत, पुरुभिर्बहुभिः पुरुनामभिर्वा हृत आहूतः पुरुहूतः । पुरुपदमावर्तनीयम्‌ । हे इन्द्र! सहदानुं सहसो 
बलस्य दानुं दातारम्‌ । पृषोदरादित्वात्‌ साधु । सह इति बळनामसु' (निघ० २।९।१७) । अयं च वराकस्तुच्छ- 
बलः, त्वं सम्पूर्णबलः, अतोऽनेन साधं त्वं युध्यस्वेति प्रेर्य यः शत्रृमुपस्तोभयते स सहदानुः शत्रुः, 'दाभाभ्यां चुः 
(३० ३।३२) इति दातेर्नुः, तस्‌ । यद्वा शत्रुणा सह एकीभूय यो योदुं दुर्मन्त्रं ददाति स सहदानुः शत्रुः, तस्‌। 
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क्षियन्तं निकटे निवसन्तमिहैव अहस्तं हस्तरहितं कृत्वा युद्धे निजित्य सम्पिणक्‌ सम्पिणिढि सञ्चूर्णय । 'पिष्ङ 
सञ्चूर्णते" इति धातोः सम्पूर्वकाल्लोडर्थे 'छन्दसि लूङ्छ्ड्लिटः' (पा० सु० ३।४।६) इति लङि मध्यमेकवचने 
रुधादित्वात्‌ इनमि रूपम्‌, षस्य कुत्वमार्षम्‌, अडभाव आर्ष: | कुणारु' ववणति दुर्वचो वदतीति कुणारुः, तम्‌। 
'वीयुववणिस्यां कालन्‌ हस्वः सम्प्रसारणं च' (3० २।७६) इति बाहुलकाद्‌ आरुः, धातोः सम्प्रसारणं च । हे इन्द्र, 
वर्धमानं सर्वमभिभूय जगद्‌ व्याप्नुवन्तम्‌। पियारु पीयतीति पियारुः, पीयुः सौत्रो धातुहिसाकर्मा, देवानां 
हिसकः, तम्‌ । अथवा तौदादिकः पियतिर्गत्यर्थकोअप्पत्र हिसाकर्मा। वृत्रं प्रावरक देत्यम्‌ । अपादं पादहीनं 
कृत्वा । तवसा बलेन त्वमभिजघन्थ जहि गमनासमर्थं कृत्वा सम्यङ्‌ मारयेत्यर्थः। “तव इति बलनामसु' 
(निघ० २।९।४) । 


अध्यात्मपक्षे-हे पुरुहृत बहुभिर्भेक्तेराहूत हे इन्द्र परमेश्वर, सहदानुं कामक्रोधादिशत्रुणां बल्दातार 
महाशत्रं क्षियन्तं सदैव निकटे निवसन्तं कुणारु’ दुर्वचनप्रयोगहेतुमज्ञानमहस्तमकर्मण्यं कृत्वा सम्पिणक्‌ 
सम्पिण्डि सञ्चूर्ण्य । अथ योऽयमपरो वृत्रो मोहरूपः, तं सर्वमभिभूय वर्धमानम्‌, पियारु' शान्तिदान्ति= 
सन्तोषादीनां हिसितारमपादं गमनासमर्थं कृत्वा तवसा विवेकबलेन, अस्माकं विवेकबलं सम्पाद्येत्यर्थः, 
जघन्थ सम्यङ मारय । 


दयानन्दस्तु - है पुरुहृत, यथा सूर्यः सहदानुं यः सहैव ददाति तम्‌, क्षियन्तमाकाशे गच्छन्तं कुणारु' 
शब्दयन्तमहस्तं पियारु पानकारकमपादं पादेन्द्रियरहितमभिवर्धमानं वृत्रं मेघमिव सम्पिणक पिनष्टि, तथा 
हे इन्द्र, झत्रंस्तवसा जघन्थ जहि? इति, तदपि लौकिकसेनापतिप्रोत्साहनमात्रम्‌, धमंत्रहासम्बन्धशून्यत्वेन 
निरर्थकं च । यथा सूर्य इत्यादिकमपि निर्मूलमेव ॥ ६९ || 


वि न॑ इन्द्र मृधो जहि नीचा य॑च्छ पृतन्यतः । 
यो अस्माँ२॥ अभिदासत्यधरं गमया तमः॥ ७०॥ 
सन्चार्थ--हे इन्द्रदेव ! संग्राम में हमारे शत्रुओं पर विजय प्राप्त कीजिये, संग्राम की इच्छा से सेना का 


संग्रह करने वाले शत्रुओं को नीचा दिखाइपे । जो हमें क्लेश देता है, उसको निकृष्ट अन्धकार रूप नरक सें ठुकेल 
दीजिये ।। ७० ॥ 


इयम्‌ ८४४ इत्यत्र व्याख्याता ॥ ७० ॥ 


मगो न भोमः क॑चरो गिरिष्ठाः परावत्‌ आजगन्था परस्याः । 
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सक! स१/शाय पविमिन्द्र तिग्मं वि शत्रून्‌ ताढि वि मृधो नुदस्व ॥ ७१ ॥ 
सन्त्रार्थ-हे इन्द्रदेव ! भयानक दिखाई पड़ने बाले, डरावनी चाल वाले, पर्वत की गुफा में पोये सिह के 
समान आप हमारी रक्षा के लिये बहुत हूर के स्थान से भी शीघ्र चले आइये । शत्रु के शरीर में प्रवेश करने वाले 


तीक्ष्ण घज्ञ को और भो घारदार बनाकर शत्रुओं को विशेष रूप से ताडित कीजिये और संग्राम भूमि से उनको भगा 
दीजिये ॥ ७१ ॥ 
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जयदुष्टा विष्टुपू । हे इन्द्र, परस्याः पृथिव्या दूरदिशोऽपि वा। परावतो दुरतराद्देशात्‌, परावच्छब्दो 
दुरतरवचन-, आहुयमान इव आजगन्थ आगच्छ। लोडर्थे लिट। आगत्य च परि वज्र संशाय तोक्ष्णीकृत्य 
- निशितधार॑ कृत्वा, 'शो तनुकरणे' इत्सस्य ल्यपि रूपम्‌ । शत्रत्‌ विताढि विशेषेण ताडय ! मृधः संग्रामांश्च 
बिनुदस्व विशेषेण प्रेरय दुरीकुरु । प्रधानान्‌ हत्वा रेवान्‌ मृधः संग्रामादपसारय । कीदृशं पविम्‌ ? सुक्रम्‌, सरति 
गत्रुशरीरे गच्छनीति सूकस्तम्‌। पनः कीदलम? तिग्मम्‌ उत्याहवन्तम, अतितीक्ष्णं वा कृत्वा 'तिग्मं 
तेजतेरुत्माहकर्मणः' (विश? १०1६) इति यास्क्र:। दूरादायत्य शत्रुविनाशने दृशन्तमाह--मृगो न मृग: 
सिंह इव । यथा सिहो दुरादेत्य प्राणिनो हन्ति, तद्वत्‌ । कीदशो मृगः ? भीमो भयद्भुर:। पुनः कीदृशः ? कुचरः 
कुत्सितं चरतीति कुचरः। पुनः कीदृशः ? गिरिष्ठा गिरौ तिष्ठतीति गिरिष्ठाः पर्वताश्रयः। तडिराघातार्थक. 
इचौरादिको हिंसावर्मा। तस्य लोटि हौ परे 'छन्दस्युभयथा' (वा० स्‌” ३।४।११७) इत्यार्धधातुकत्वे णिचो लोपे 
हेर्धौ ष्टुत्वे ढलोपे दोघें च रूपम्‌ । 

अध्यात्मपक्षे-हे इन्द्र परमेश्वर, मृगो न यथा व्याधो सिंहो वा भीमो भीषणः कुचरः कुत्सितचारी 
हिस्र: प्राणिवधजीवनो गिरिष्ठाः पर्वताश्रयो दूरदेशादागत्य दैत्यप्रायान्‌ प्राणिविशेषान्‌ तैरनभिभूयमानो हन्ति, 
तथा त्वं परस्या दूरदिशः परावतो दूरदेशाद्‌ आजगन्थ आगच्छ । सर्वत्र व्याप्तस्यापि वेकुण्ठ-गोलोक-साकेतादि- ` 
लोकविशेषनिवासित्वात्‌ तव द्रदेशादागमनं युक्तमेत्र । आगत्य च सुकं शत्रदेहेषू सरणशीरं तिग्मं परथि तेजनं 
वर्ज संशाय तीक्ष्णीकृत्य विताढि बाह्यानान्तराश्च शत्रन विशेषेण ताडय मारय । अवदिष्टान मृधो विनुदस्व 
संग्राम्रादपुनरागमनाय पलायित प्रे रयस्व । 

दयातन्दस्तु- हे इन्द्र मेनेश, त्वं कुचरो गिरिष्ठा भीमो मृमो न परावत आजगन्थ । परस्थास्तिरमं 
पि सृकं संशाय दावून विताढि सूधों विनदस्ता इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, गोणार्थाश्रतरणरयैव दूषणत्वात्‌ । कुचर- 
पदस्थ कुटिळगतित्वं मृगपदस्य सिंहनुल्वार्धत्वं च काल्पनिकमेव ॥ ७१ | 


वेश्वान्‌रो न॑ ऊतय आ ्रयांगु परावर्तः । अ ग्निने: सुष्टुतीरुप ॥ ७२ ॥ 


सन्त्रार्थ--सब प्राणियों का हितकारी अग्नि देव हमारी सुन्दर स्तुतियो को सुनने के लिये ओर हमारी 
रक्षा के लिये दूर देश से भी शीघ्र चले आव ॥ ७२ ॥ 


वेश्वानरदेवत्या गायत्री। वैश्वानरोःग्निर्तो$स्माकमूतये अवनाव रक्षणाय तर्पणाय वा नोऽस्माकं 
ुष्टुतीः शोभनाः स्तुतीरुप उपश्नोतुं परावतो दुरदेशाद्‌ आप्रयातु आगच्छतु । 

मध्यात्मपक्षे- वेश्वानरः, विश्वे नरा यस्यासौ विश्वानरः, नरे संज्ञायाम्‌? (पाऽ सू० ६।३।१२९) 
इति दीर्घ, विश्वातरस्यापत्यं वेश्वानरः, 'कहष्यन्यकवृष्णिकुरुभ्यश्वर (पाः सू० ४।१।११४) इत्यण्‌ । अरिनिक्कपः 
परमेश्वरः। अथवा विश्‍वेषां नराणां समष्टिविश्वानरः, स एव वैश्वानरः | समष्टिप्रपञचाभिमानी परमेश्वरः, 
नोऽस्माकमूतथे रक्षणाय तर्पणाय च नः सुष्ट्वीर्पक्षोतुं परावतो गोलोकादिदूरदेशाद्‌ आप्रयातु : 

दयानन्दरतु--हे सेनेश समैश, यया बेश्वानरोऽग्निः सूर्यः परावतः सर्वान्‌ पदार्थात्‌ प्राप्नोति, तथा 
भवानुतये न आप्रयातु। यथाग्निविदयुत्सहितोऽस्ति, तथा त्वं नः सुष्टुतीरुपश्टृणु' इति, तदपि विस ङ्गतमेव, 
सम्बोधनस्येव निर्मूलत्वात्‌ । वेधानरजञ्दस्य सुर्यार्थदापि प्रमाणसापेक्षा, परावत्पदमपि दूरदेशबोधकमु, न तु 
तत्रत्यपदार्थबोचकम्‌ । संहितेत्यस्य व्यापिकायि समीपस्था भवतीत्यर्थ उक्तः, सोऽपि चिन्त्य एव, निर्मूलत्वात्‌ । 
नहि मनुष्यसुष्टु तियक्ता, परमेश्वरस्यैव सुष्ठु स्तोतव्यत्वातु ॥ ७२ ॥ 
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पृष्टो दिवि पष्टो अग्निः पृ'थिव्यां पष्ठो विश्वा ओषधोराबिवेश । 
> र 1 
वेश्वानरः सहंसा पष्टो अग्निः स नो दिवा स रिषस्पांत नक्तम्‌ ॥ ७३ ॥ 


मन्त्रार्थ--वब प्राणियों का हितकारी अग्नि देवता झुलोक में आवित्य रूप से पूछा गया है, अर्थात्‌ यह 
आदित्य रूप कया है ? इस प्रकार प्रश्‍न करके मुमुक्षं ने उसके स्वरूप पर विचार किया है। अन्तरिक्ष में जल के 
अभिल्लावियों ने प्रश्‍न किया है कि जो बिजली के रूप में प्रकाश करता है, बह कोन है? जो सकल ओषधियों में प्रदेश कर 
गया, वह कोन है ? जोवन के कारणभूत ताप, पाक, प्रकाश आदि से प्रज्ाओं का उपकार करने बाला वह कोन है ? 
बलपूर्वक अध्वय द्वारा मथा गया ओर अरणि काष्ठ से निकाला गया वह कोन है ? वह अग्नि रात-विन वध या कष्ट से 
हमारी रक्षा करे, अर्थात्‌ सर्वत्र अग्नि, सुर्यं और विद्युत्‌ के रूप में परमात्मा ही स्थित हैं, वे हमारी रक्षा करें॥ ७३॥ 


वैश्वानरदेवत्या त्रिष्ट॒प्‌ कृत्सदृष्टा । वेश्वानरः सर्वनरेभ्यो हितोऽग्निः । विश्वेषां नराणामनेकधा नयनाद्वा 
वैश्वानरोऽग्निः । दिवा दिवसे नोऽस्मान्‌ पातु रक्षतु । स च नक्तं रात्रो नोऽस्मान्‌ रिषो हिंसाव्यापारात्‌ पातु। 
'रिष हिसायाम्‌” भौवादिकः। सकः? योऽगिनर्वेश्चातरो दिवि झुलोके पृष्टः कोऽयमिति दिव्यादित्यात्मना 
व्यवस्थितो ममक्षुभिः। तत्र ह्येवं श्रूयते 'यमेतमादित्ये पूरुषं वेदयन्ते स इन्द्रः स प्रजापतिः स ब्रह्म’ इति । 
यञ्चागितिः पृथिव्यामन्तरिक्षे लोके प्रावृषि विद्युदात्मता स्थितो जलाथिभिः पृष्टः । 'पृथिवोत्यन्तरिक्षनामसुः' 
(निघ १।३।९) | यश्च विश्वाः सर्वा ओषधीोर्व्रीहियवाद्या आविवेश। प्रविष्टः सन्‌ पृष्टः कोऽयं प्रजानाँ 
जीवनटेतूस्तापपाकप्रकारेरुपकरोतोत्पग्निहोतिप्रभृतिभिम्लेच्छपर्यन्तेः पृष्टः। यश्च सहसा बलेन अध्वर्थृणा 
मथ्यमानः सन्‌ पृष्टो दिदल्ुमिर्जनैः कोऽपं दृश्यत इति सोऽप्रमग्निदिवानक्तं रिषः पातु, इत्युक्तेनान्वयः । 
नास्मान्नाशयत्तवित्यर्थः । 

अध्यात्मपक्षे -सर्वात्मा परमेश्वर एवात्र आदित्यविद्युदादिरूपेण स्तूयते । व्याख्यानं पूर्ववदेव । 

दयानन्दम्त~'मनुष्येर्यो दिवि सूर्ये पृष्टो ज्ञातुं योग्यः, अग्निः प्रसिद्धः पावकः, पृथिव्यां पुष्टो 
जिज्ञास्यः, अग्निर्जले वायौ च पृष्टोऽग्निः सहसा बलादिगूणेर्यृक्तो वेश्वानरः पृष्टोऽग्निविश्वा ओषधी राविवेश । स 
दिवा स च नक्तं यथा पाति. तथा सेनेशो भवान्नोउस्मान्‌ रिषः सततं पातु’ इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, सम्बोधनस्य 
निर्म कत्वात्‌, उ पमावोधक्रपदाभावाच्च ॥ ७३॥ 


अश्याम तं काममग्ने तवोतो अश्यामं रयि? रयिवः सवोरस्‌ । 
रि थ 
अश्याम वाजमभि वाजयन्तोऽश्याम द्यस्नमंजराजर ते ॥ ७४॥ 


सन्त्रार्थ--हे अग्निदेव ! आपकी कृषा से हम अपनी अभिलाषा पुरी करें! हे धनवन्‌ ! आपको कृपा से 
हेस सुन्दर पुत्र और श्रेष्ठ धन पावें, आपका पुजन करते हुए हम धनधान्य से सम्पन्न हो जाय । हे जरारहित ! आपकी 
कृपा से हम कमी जीणं न होने वाला यश पावे, अर्थात्‌ सदा यशस्वी बनें ॥ ७४ ॥ 


भरद्वाजदुष्टा आग्नेयी कामवती त्रिष्टुप्‌ । हे अग्ने, तव ऊती ऊत्या अवनेन पालनेन तर्पणेन च वयं 
काममभिलाषमझ्याम प्राप्नुयाम, यत्कामा एतत्कर्म कुर्म इति शेषः। 'अशूङ्‌ व्याप्तो’ सोवादिकः, विकरण- 


१. नाधुना श्रृतिरियमुपलम्यते । 
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व्यत्ययेन इयन्‌ । हे रयिवः, रविर्धनमस्यास्तीति रयिवान, तत्सम्बुद्ध हे रयिवो धतवन्‌, सुवीरं शोभना वीराः 
पुत्रादयो यत्र स सुवीरः, तम्‌ । पुत्रादिसहितं धनं वयं प्राप्तुधामेति यावत्‌ । वाजयन्तो बह्लिमर्चयन्तः। अन्या- 
नपि पूजयितव्यान्‌ अभिपूजयन्तः । 'वाजयतिर च॑तिकर्म? (निघ० ३।१४।३६) । वाजमन्नम्‌, अभि अभितः 
समन्ताद्‌ अश्याम प्राप्नुयाम । हे भजर, नास्ति जरा यस्य सोऽजरः, तत्सम्बुद्धी डे जरारहित, नित्यं नूल्तेत्यर्थ: । 
अजरमक्षीणं ते तव द्यम्नं यशो वयमव्याम सर्वदा यशस्विनो भवामेत्यथ: । 

अध्यात्मपक्षे -हे अग्ने श्रोभगवन्‌, वयं य॑ यं कामयामहे तव ऊत्या भवनेन कृपापीयूषपूर्णेन पोषणेन त॑ 
तं काममह्याम प्राप्नुमः । हे रयिवः, शोभनगुणरूपधनयुक्त । ्वत्प्रसादात्‌ सुवीरं महाशक्तिशालिनं रथि शान्ति- ` 
दान्त्यादिंगुणकदम्बम्‌, अश्याम प्राप्स्यामः । स्वामन्यांश्च व्वद्धक्तान्‌ अचेनीयान्‌ दाजयन्तोऽर्चयन्तः, अभिवाजं 
सर्वप्रकारकात्‌ भोगान्‌ अद्याम प्राप्नुमः! हे अजर, अजरमनुपक्षीणमात्करहितं च य॒म्नं यशस्ते तव 
प्रसादाद्‌ वयमश्याम । 


दयानन्दस्तु--'हे अग्ने, वयं तत्रोती रक्षाद्यया क्रियया त॑ काममश्याम। हे रयिवः, सुवीरं शोभना 
वीराः प्राप्यन्ते यस्मात्तमश्याम। वाजयन्तः संग्रामयन्तो योधयन्तो वयं वाजं संग्रामविजयमश्याम । हे अजर, 
तेऽजरं द्यम्नं यशो धनं वा अइ्याम' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, अग्निपदेन सेनापतेग्रहूणस्य निमूंलत्वात्‌ । नहि 
सेनापतिः कामदाता भवति, येन ततः स काम्येत। शोभना वीराः प्राप्यन्ते यस्मादिव्यमाम्प्रतम्‌, व्याव्त्याभावात्‌ । 
वाजं संग्रामवि जयमित्यप्यपत्याख्यातमेव, निर्मूलत्वात्‌ । न च मतुष्यस्य अजरत्वमुपपद्वते, सवंम्येव जनिमतो 
जरादिविकारस्यानिवार्यत्वात्‌ ॥ ७४ ॥ 


५ क्ति । | [| [| [| 
वयं ते अद्य ररिमा हि काममुत्तानहस्ता नमसोपसद्य । 
यजिष्ठेन मनसा यक्षि देवाने धता मन्मना विप्रो' अग्ने ॥ ७५ ॥ 


मन्त्रार्थं - हे अग्निदेव ! दात के लिये खुले हाथ रख कर हम नमनपूर्वक आपके निकट आकर यज्ञ करने में 
तत्पर हुए हें । अनन्य गति वाले देवताओं को एकाग्र महिमा और आत्मा के स्वरूप को जानते वाले सावधान सन से 
इच्छित हबि को आपके निमित्त हमने दिया है । हे बुद्धिमान्‌ अग्निदेव ! आप इस हबि से अन्य वेबताओं को भी तृप्त 
करें 11७५॥ 


उत्कोलदृष्टा आग्नेयी त्रिष्टुप्‌ । हे अग्ने, हिं यस्मात्‌ कारणाद्‌ वं ते तुभ्यमद्य अस्मित्‌ दिने कामम्‌, 
काम्यत इष्यते देवेरिति कामं हृविः, नमसा नमस्कारेण उपसद्य उपसङ्गम्य, निकटमागत्येति यावत्‌ । ररिमा रा 
दाने! इत्यस्य लिटि उत्तमबहुवचते रूपस्‌ । 'अन्येषामपि दुष्यते' (पा० सू ६२ १३७) इति संहितायां दीघंः । 
कीदृशा वयम्‌ ? उत्तानहस्ता अबद्धमुष्टिका असंवृत ज्गुल गः, स्थक्तक्ृपणस्वभावा इति यावत्‌ । तथाविधेनैव 
मनसा उपलक्षिताः, सावधाना इत्यथंः । कीदृशेन मनवा ? अजिष्ठेन, अलिशयेन यष्टू इति यजिष्ठस, “तुरिष्ठेमेयस्सु 
(वा० सू० ६।४।१५४) इति तुचो लोपः, तेन अतिशञययजनपरायणेनेति यावत । तथा मख्ेवता सेधत्यन्यत्र 
गच्छतोति सेधतु, रेकागमश्छान्दसः, न खेधदखेधत्‌, तेन। अनन्यगतेन देवताया याथात्म्यचिन्तनसन्तानेकरसे- 
नेति यावत्‌ । पुनः कीदृशेन ? मन्मना मन्यति देवमहिमानं जानातीति मन्म, 'भन्येभ्योऽपि दृश्यन्ते! (पा० सू* 
३२७५) इति मनिन्‌, तेन । देवतायाथात्म्यच्चेनेत्यर्थः । एतादुशेन मनसा वयं हवी ररिम । अतो हे भरने, विप्रो 
मेधावी त्वं देवान्‌ यक्षि यज । मददत्तेत हविषा देवांस्तपँयेत्यर्थः । यजतेमंध्यमैकवचने शपो लोपे षत्वे ष्टुत्वे प्रक्षीति 
रूपस्‌ । “विप्रो अग्ने' इत्यत्र आ्कृत्यान्तःपादमव्यपरे' (पा० सू० ३१११५) इति प्रकृतिभावः । 


भ० ७५-७६ ] ग वेदा्थंपारिजातभाष्यसहिता २२७ 


अध्यात्मपक्षे--हे अग्ने परमेश्वर, अद्य अस्मिन्नहनि यस्मात्ते तुभ्यं कामं त्वया काम्पमानं त्वदपेक्षितं 
हविर्वयं ररिम दत्तवन्तः, यद्यपि भगवान्‌ आप्तकामः, तथापि भक्तानुग्रहार्थमेव भक्तापितं वस्तु कामयते, उत्तान- 
हस्ता अबद्धमुष्टिकास्त्यक्तकार्पण्याः कृताञ्जलयो वा नमसा प्रणिपातेन उपसद्य उपसङ्गम्य यजिष्ठेन यजननिष्ठेन 
श्रद्धायुक्तेन मनसा । तथा मन्मना देवतायाथात्मन्ञेन अख्रेधता अनन्यगतेन मनसा तुभ्यं कामं हवी ररिम इति 
सम्बन्धः । हे अग्ने भगवन्‌, त्व॑ विप्रः सन्‌, विशेषेण प्राति प्रपूरयति भक्तजनमनोरथानिति विप्रः, प्रा प्रपूरणे’ 
इति रूपसिद्धिः, इष्टापूर्तकरस्त्वम्‌, अधिदेवान्‌ यक्षि देवानां स्वं स्वं भागं प्रयच्छ । धी रामक्रषणादिस्वरूपेणापि 
भगवानेव यजमानदत्तं हविस्तेभ्यस्तेभ्यो देवेभ्यः प्रयच्छति । 


दयानन्दस्तु~ हे भग्ने, उत्तानहस्ता वयं ते नमसोपसद्य अद्य कामं हि ररिम यथा विप्रोब्लेघता 
मन्मना यजिष्ठेन मनसा देवाच्‌ यजति सङ्गच्छते, यथा च त्वं यक्षि, तथा वथमपि यजेम' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, 
नमसोपसन्मस्याभयमुद्रानुपपत्तेः, तथा वयमित्यंशस्य निमूलत्वाच्च॥ ७५॥ 


धामच्छदग्निरिन्द्रो ब्रह्मा देवो बृहस्पतिः । 
न 1० ४ ॥ हर छ्‌ 
सचे तसो विश्वे देवा यज्ञं प्रावन्तु न: शभे ॥ ७६ ॥ 


मम्त्राथं--लोकों फो न्यूनता को पूर्ण करने वाले, रिक्तता को भरने वाले, परस धाम में विराजमान, दिव्य 
गुणधारी अग्निदेव, देवराज इन्द्र, चतुर्मुख ब्रह्मा, देवगुरु बृहस्पति तथा परम बुद्धिमान्‌ विश्वेदेव--ये सब बेवता हमारे 
इस यज्ञ को इष्टस्थान स्वर्ग में स्थापित करं ॥ ७६ ॥। 


विशवेदेवदेवत्याऽनुष्टुप्‌ । एते देवा नोऽस्माकं यज्ञं प्रावन्तु प्रकर्षेण रक्षन्तु, अन्यूनानतिरिक्तं कुव न्त्वित्यर्थः, 
न्यूनाधिवययोर्दोषावहस्वेन तद्रादित्यस्येव तद्रक्षणात्‌। शुभे इष्टे स्थाने स्वर्गे च यज्ञं स्थापयन्त्विति शेषः। यद्वा 
शुभे स्थाने यज्ञं प्रावन्तु । एते के ? अग्निदेव इति, देवशब्दः सवंत्रानुषज्यते, इन्द्रो देवः, ब्रह्मा देवश्चतुर्मलः, 
बृहस्पतिरदेबो देवगुरुः, विश्वेदेवाश्च । धामच्छद्‌ धामानि स्थानानि छादयत्याच्छादयतीति धामच्छद्‌, छादयतेः 
किपि णिलोपे धातो हस्वः । धाम्नां छदनं तावद्‌ न्यूनानां पूरणम्‌, अतिरिक्तानां समीकरणं च। इदमपि पदं 
सर्वेषां विशेषणम्‌ । तथा सचेतसश्चेतसा प्रज्ञया सहिताः, समानं चेतः प्रज्ञानं येषां ते सचेतस इति वा । 
समानप्रज्ञाना धामच्छदोऽन्यादयो देवा अन्यूनानतिरिक्तकर्तारो मम यज्ञ॑ रक्षन्त्वित्यर्थः । 


अध्यात्मपक्षे-हे भगवन्‌ परमेश्वर, त्वमेव धामच्छदर्निः, धामानि स्थानानि छादयति न्यूनानि पुरय- 
त्यतिरिक्तानि च समोकरोतोतिं धामच्छत्‌ सर्वज्ञोऽग्निः, भग्रणीस्त्वमेव धामच्छद्‌ इन्द्रः परमेश्वर्योपितस्त्वमेव । 
धामच्छद्‌ ब्रह्मा चतुर्मुखो देवो देवनादिगृणयुक्तः, बृह्स्पतिर्देवगुरुः, विश्वेदेवाः सर्वे चैते देवाः सचेतसः समनस्का 
नोऽस्माकं यज्ञं भूमेः शुभे शोभनात्मके श्रीभगवद्विषये स्थितं यज्ञं प्रावन्तु रक्षन्तु, सफलयन्त्विति यावत्‌ । अन्यूना- 
नतिरिक्तं वा कुर्वन्तु । शुभे स्विष्टे च स्थाने स्थापयन्तु । 

दयानन्दस्तु---हि मनुष्याः, देवो विद्यादाता धामच्छदग्निरिन्द्रौ थो धामानि छादयति संवृणोति 
सोऽग्निविद्वान्‌ ब्रह्मा चतुर्वेदविद्‌ बृहस्पति रध्यापकश्चेमे सचेतसो विश्वेदेवा नः शुभे यज्ञं प्रावन्तु । इनदरो विद्युतुल्योऽ- 
मात्यो राजा वा? इति, तदपि यत्किड्चितु, प्रथमतः सम्बोधनस्यैव निर्मूलत्वात्‌, अग्न्यादिशब्दानामिन्द्रादयर्थत्वे 
मानाभावाच्च || ७६ ॥ 


११८ शुंक्लयजुर्वेदसंहिता [नण १८ 


FE गछ 

त्वं य॑विष्ठ दाशुषो न्‌; पाहि ्यणुधयो गिरं; । रक्षां तोकमुत त्मना ॥ ७७ ॥ 
मरत्रार्थ - हे नित्यतरण अग्निदेव ! आप हमारी स्तुति-प्रार्थना के वचनों को सुनें और यजमान के वंश एवं 
सम्बन्धियों को निना याचना किये ही रक्षा करें 1 ७७ ॥ 


इयं त्रयोदशे द्वापञ्चाइयां व्याख्याता || ७७ ॥ 


ड्ति श्रीशुक्लयजुर्वेदवाजसनेयिसंहितायां वेदार्थपारिजातभाष्यमण्डितायामु 
अष्टादशोऽध्यायः समाप्तः ॥ 


एकोर्नावशोऽध्यायः 


गं 1 || ५ ० । 1 [| गं 1 १ 
स्वाद्वीं त्वा स्वादुना तीव्राँ तोब्रेणामृताममृतेन मधमतीं मधमता सजामि स 
सोमे न । सोमो ऽस्यश्चिभ्यां पच्यस्व सरस्वत्ये पच्यस्वेन्द्राय सुत्रास्णे पच्यस्व ॥ १ ॥ 


मन्त्राथं--हे अन्नरस ! अत्यन्त स्वादिष्ट, अधृत के समान मधुर ओर गुणकारी मोठे रस से भरे हुए तुमको 
स्वादिष्ट अमृत के समान मधुर रस से भरे सोम के साथ मिलाता हूँ, सोम से मिलकर हे अन्नरस ! तुम भो सोम हो 
गये हो । दोनों अश्विनोकुमारों के लिये, सरस्वती के लिये और सब को रक्षा करने वाले इन्द्र के लिये तुम तयार हो 
जाओ ॥ १॥ 


अथ सोत्रामणीमन्त्रास्त्रिमिरध्यायेः प्रक्रियन्ते । । ऋद्धिकामस्थारिनिचिता ,मुखेतरच्छिद्रसोमवामना मुखेन 
सोमवामिनो राज्यच्युतनृ पस्य पशुकामस्य च सौत्रामणोयाग: । “अन्त: पात्यस्थाने चर्माण सुरातामविक्रायणः 
सोसेन शष्पक्रयस्तोकमानामूर्णाभिलाजाना११ सूत्रैः सुरासोमविक्रयिन्‌ क्रय्यास्ते सुरासोमा ३ इत्यामन्त्यामन्त्य सर्वेषु' 
(का० श्रो० १९।१।१८) । 'सुरा्तामविक्रयिनु ऋय्यास्त सुरासामाः' इत सुरासामावक्रायण पृष्ठा पृष्ठा अन्तः पात्य- 
स्थाने योचर्मणि सुरासामविक्रयिणः क्लीबस्य वा सकाशात्‌ सासेन शष्याणामूणा[ममंषरामांभस्ताकमानां सुत्रै- 
लाजानां केनचिद्‌ द्रव्येण नग्नहोरुच क्रयं कृत्वा एतानि द्रव्यांन स्थापयोंदाति सुत्रार्थः । तत्र शष्पाणि विरूढा 
ब्रोहयः, तोक्मा विरूढयवाः, लाजा भुष्टा ब्राहयः। सजत्वक्‌-/त्रफला-थुण्ठा-ुननंवा-चतुजांतकापप्पलो* 
गजपिप्पली-वंशावका-बृहुच्छत्रा-चित्रकेन्द्रवा रण्य श्वगन्वा-चान्यकववानो-जो रकद्वय-हारब्राद्वय-बचा-ताक्म-शष्पाण्यंका- 
कृतानि तग्नहुपदवाच्यान । 'दांक्षणन हुत्वा नग्नहुचूणांन कृत्वा तांश्च ब्रोह्श्यामाकांदनयाः पृथगाचामां निषिच्य 
चूर्णेः स१४सुज्य निदधाति तन्मासरम्‌' (का० श्वा १९१२०) । क्रयणानन्तरं तान शष्पादोन्यादाय 
दक्षिणेन द्वारेण भग्न्याभारं प्रवेश्य पूर्व नग्नहुपूणानि कृत्वा 'सजंत्वगाद्याषवान तूऽ्णां पट्टा शाष्पतोक्मलाजानु 
चूर्णोकृत्य दर्शपूर्णमासधमंण पात्रासादना।दत्राहृश्यामाकचतुमुष्टकग्रहुणुब॑कं फलाकरगान्त कूत्वा बहुत रोदक 
पृथग ब्रोहिश्यामाकयोश्वरू पक्त्वा तयोरादनयाराचामा उष्णादकं पृथक्‌ पात्रद्वये निषिच्य अवस्राव्य तदुदक नग्नहु- 
प्रभृतिभिश्चूर्णः संसृज्य निदध्यात्‌ । तस्य चूर्णसंसुष्टस्य भाचामस्य मासरांमांत संज्ञा । उभयं चूर्याचामरूपं मासरा- 
ख्यमिति सूत्रार्थः । 'ओदनो चूर्णमासरेः सॐ सुज्य स्वाद्दो त्वा? गुना त इति, त्रिरात्रं निदधाति’ (का? 
श्रौ० १९।१।२१-२२) । एवमाचामथारचूर्णसंसर्गे मासरत्वानिष्पादनानन्तरमादना ब्रीहिश्यामाकचरू शष्पताक्मलाज- 
नग्नैहुचूर्णेः संसुज्य स्वाद्दो त्वेति मन्त्रेण 'अपछ शुना ते अशुः इति 1वशाध्यायपठितया सप्तविशयर्चा 
चेकस्मित्‌ पात्रे चूर्णसंसुष्टावोदनो मासाभ्यां संसुज्य शाळानेऋत्यकाणे गतं कुल्वा तत्र त्रिसात्रं स्थापयेदिति 
सूत्रार्थः । 


१. सजंत्वक्‌ त्रिफला चैव शुण्ठी चव पुननंवा । चतुर्जातकर्सथुक्ता पिप्पलो गजपिप्पली ॥ 
बंशावका बृहूच्छत्रा चित्रकं चेद्धवारुणो । अश्वगन्धा समुत्पाटय मूळान्येतानि निदिशेत्‌ ॥ 
धान्यकं च यवानो च जारकं कुष्गजारकपू । द्वे हरिद्रे वचा चेत्र विडा ब्रादयो यवा: इति । 
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इत्थमत्र प्रक्रिया--चरू उद्वास्य यो: पृथगाचामग्रहणस्‌ । ततः शष्पतोक्मलाजचूर्णानां पृथक त्रिधा 
विभक्तानां तुतीयांशं द्वेधा कृत्वा आचामयोः क्षिपेतु । ततो नग्नहुचूर्णं द्वेधा विभज्य प्रथमार्थं पुनद्वँधा 
विभज्य आचामयोः क्षिपेत्‌ । एवं चूर्णंसंसुष्टाचामयोर्मासरसंज्ञा। ततः झष्प-तोवम-लाजचूर्णानां द्वितीयं 
तृतीयांश द्विधा कृत्वा एकैकं भागमोदनयोः क्षिपेत्‌ । ततो नग्नहुचूर्ण द्वितीयार्धं देवा कृत्वा ओदनयोः क्षिपेत्‌ । 


तत ओदनौ एकपात्रे कृत्वा तत्राचामौ क्षिपेत्‌ । ततः स्वाद्वीं स्वा.-अंशनेति मन्त्राभ्यां चूर्णमासरैः सहौदनयो: 


> 


सद्धट्टनेन संसर्ग: कार्य: । ततस्त्रिरात्रं निधानम्‌ । झष्प-तोक्म-लाजचृणंतृतोयांशानां प्रतिदिनं सुरायां निवापार्थ 
रक्षणमिति सूत्रार्थोऽवधेयः । 


साद्व त्वेति सुरासोमदेवत्वाऽष्टुप्‌, सुरारूपः सोमो देवततयर्थः । सोत्रामणीमन्त्राणां प्रजापत्यश्चि- 
सरस्वत्य ऋषय:, 'प्रजापतिरयज्ञमसृजत । तमाहरतेनायजत तेनेट्टा रिरिचान इवामन्यत स एतं यज्ञक्रतुमपश्यत्‌ 
सौत्रामणीम्‌? (श० १२।८।२।१) इति श्रुतेः, 'त्वष्टा हृतपुत्रः । अभिचरणीयमपेन्द्र१%, सोममाहरतु तस्येन्द्रो 
यज्ञवेशसं कृत्वा प्रासहा सोममपिबत्‌ स विष व्याछंत्तस्य मुखात प्राणेभ्यः श्रीयशसान्यूध्वान्युद्क्रामन्‌ 
(श० १२।८।३।१), 'ततोऽस्मा एतमश्चिनो च सरस्वती च। यञ्च? समभरन्‌ सौत्रामणी भेषज्याय” 
(श० १२८३२) इति श्रुतिभ्यश्च । 


अथ मन्तरार्थः--हे सुरे, त्वा त्वां सोमेन संसृजामि संयोजयामि । “छन्दसि परेऽपि’ (पा० सू० १४८१) 
इति समुपसगंस्य क्रियापदातु पर प्रयोग: । कोदशीं त्वाम्‌ ? स्वाद्वौं मिष्टाम्‌, मिष्टरसामिति यावत्‌ । पुनः 
कोदुशोस्‌ ? तीव्राम्‌, तोब्रशब्दः कटुवचन:, कटवीं शीघ्रं मदजनयित्रीस्‌ । पुनः कीदुशीस्‌ ? अमृताम्‌ अमृततुल्यामु । 
पुनः कीदशीम्‌ ? मधुमतों मधुरस्वादोपेताम्‌ । कीदुशेन सोमेन संयोजयामि ? तत्राहू--स्वाढुना मृष्टेन तीव्रेण 
कटुरसेन अमृतेन सुधातुल्येन मधुमता मधुरस्वादेन । सोमोऽसीत्यादि चत्वारि यज्‌पि सुरादेवत्यानि । पूर्ववद्‌ 
विनियोगः । सोमोऽसीति देव्युष्णिक्‌, अश्विभ्यां पच्यस्वेति यजुर्गायत्री सरस्वत्ये पच्यस्वेति यजुरुष्णिक्‌ , 
इन्द्राय सुत्राम्णे पच्यस्वेति यजुबंहती । हे सुरे, त सोमसंसर्गातु सोमोऽसि, अतस्त्वां वदामि। अश्विभ्यामर्थाय 
पच्यस्व विपरिणम । पाको$त्र विपरिणाम:। सरस्वत्यै सरस्वत्यर्थं पच्यस्व । इन्द्राय च पच्यस्व । कीद्शाय 
इन्द्राय ? संत्राम्णे, सुष्ठु त्रायते रक्षतीति सुत्रामा, तस्मै । सूपसगंपूर्वकात्‌ त्रायते: 'आतो मनिनुकततिब्‌- 
बनिपश्च' (पाऽ सू० ३।२।७४) इति मनिनुप्रत्यय: | अत्र ब्राह्मणम्‌--'स्वाद्वीं त्वा स्वादुनेति सुरा सन्दधाति । 
स्वदयत्येवैनां तीव्रां तीक्रेणेतीन्द्रियमेवास्मिन्‌ दधात्यमृताममृतेनेत्यायुरेवास्मिय्‌ दधाति मधुमतीं मधुमतेति 
रसमेवास्यां दधाति सृजामि स९श्सोननेति सोमरूपमेवेनां करोति’ (श० १२।७।३।५) । 


इदमत्र विशेषतो वक्तव्यम्‌-श्ातपथश्रुतो प्रथमं सौत्रामणोयागोत्पत्यर्थ विश्वरूपाख्या्यिकावर्णनस्‌, 
त्यां च इन्द्रकृतं विश्वलूपहननस्‌, विश्वरूप पुत्रकृतमिन्द्रोहेश्यकाभिचा रयाग ` कृत्वा अपेन्द्रसोमापहरणम्‌, तदीय- 
परज्ञविनाशं कत्या इन्द्रकृतं बलात्सोमपानम्‌, स सोमः शक्रशारीर सर्वतो व्याप्प नङ्गादङ्काद्‌ बीर्यखूपेणास्रवद्‌ 
इत्याद्यर्थजातस्य संक्षेपेण वर्णनम्‌, इन्द्रस्य अक्षिनासिक्रामुखश्रोत्रेन्द्ियेभ्यः क्रमशस्तेजावीय॑बलयशोरूपेण सुतात्‌ 
सोमाद्‌ अजाविगोऽश्वा्वतरगर्दभानां पशूनां पक्ष्माश्रृश्लेष्मस्नोहाफेनेझ्यो गोधूमकुवलोपवाकवदरयवककनधूतां 
चोत्पत्तेरभिधानम्‌, स्तनाभ्यां शक्रर्पेण खूतात्सोमात्‌ पयः, उरसस्त्विषिरूपेण स्रतात्सोमात्‌ श्येनः पक्षी, नाभितः 
शृषात्मना स्ततात्सोमात्‌ सीसम्‌, रेतोरूपात्मना खुतात्सोमाद्‌ हिरण्यम्‌, शिश्नात्‌ रसात्मना खतात सोमातु 
परिसरत्‌, स्फिगीभ्यां क्रोधरूपेण खतात सोमात्‌ सुरा, मूचादोजोख्पेण सुतात्‌ सोमाद्‌ वृकः पशुः, अबन्ध्या- 
्मन्युरूपेण खुतात्‌ सोमाद्‌ व्याघ्रः, रोहितातु सहोरूपेण खुतात सोमात्‌ सिंहः, लोमभ्याश्चत्तछू्पेण खुतातु सोमात्‌ 
इयामाकाः, त्वचोडपचितिरूपेण स्रुतात्‌ सोमाद्‌ अश्वत्थवृक्षः, मांसेभ्य उर्भूपेण सुतात्सोमाद्‌ उदुम्बरो वृक्षः, 
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अस्थिभ्यः स्वधारूपेण स्रुतात्‌ सोमाद्‌ न्यग्रोधो वृक्षः, मज्जभ्यः सोमपीथरूपेण स्तात्‌ सोमाद्‌ व्रोहयश्चेत्यादि- 
सोत्रामण्युपकरणजातं समृत्पत्नमिति कचित्क्रचिद्‌ विशेषणविशिष्टमभिधानस्‌। ततः 'कदा्िदिन्द्रो नमुत्चिनाऽ- 
सुरेण सह चचार, तदा नमचिस्तमिन्द्रं पुनर्भत॑ विलोकय सुरया तस्येन्द्रियं सोमपीथमन्नाद्यं च वीर्यमपाहरत्‌, 
इ्द्रश्चादितः संशयितवा्‌' इत्याद्याव्यायिकांशकथनम, ततः 'देवास्तमुपगम्यायमिन्द्रोऽस्माकं प्रशस्थतम आसीत्‌, 
अधुना तु पाप्मानं प्राप्तः, हन्तेमं भिषज्यामेति विचार्यं क्रमादश्चिनौ सरस्वतीं चाब्रुवन्‌, यतो युवां भिषजौ त्वं च 
भेषज्यमतो ययमिमं भिषज्यत? इत्याख्यायिकांशकथनम्‌ । एवं सुरे: प्राथितास्ते तान्‌ सुरानन्रवन्नस्तु नो भाग 
इति, तदा देवेरश्चिथ्यां धृ्रोऽजः पशः, सरम्वत्ये च मेषः पशः, यस्पाच्चा्रमित्रोऽस्माकमषभस्तम्मात्तस्मा 
ऋषभः पशुर्भागत्वेन परिकल्पित इत्याद्याख्यायिकांशकथनस्‌। ततोऽश्विनौ सरस्वती च यथा यथा स्रुतं तत्सर्वं 
नमुचेः सकाशादाहत्य तस्मिन्निन्द्रे पुनरदधुरित्याख्याथिकोपसंहरणम्‌ । एवमाख्यायिकया सोत्रामण्यद्धपशुग्राग- 
त्रयस्य उत्पत्तिमभिधाय प्रसङ्गात सौत्रामणी शब्दनिर्वचन तद्वेदितुः फलकथनं च, दल्षिणाधिकारविधिनिरूपणं च, 
एवं विस्तरेण तत्तदाख्यायिकाव्याजेन सौत्रामणीवर्णनस्‌। एतत्प्रतिपादकं ब्राहाणमत्र प्रारम्भ एवोद्धतम्‌ । 
'तावश्चिनौ च सरस्वती च। इन्द्रियं वीर्यं नमचेराहृत्य तस्मिन्‌ पुनरदधुस्तं पाप्मनोऽत्रायन्त सुत्रातं वतेनं 
पाप्मनोऽत्रास्महीलि तद्वाव सौत्रामण्यभवत्‌ तत्मौत्रामण्यै सौत्रामणीत्वं त्रायते मृत्योरात्मानमप पाप्पान% हते 
य एवमेतत्तौत्रामण्ये सोत्रामणीत्वं वेद तरयस्तरि%शहृक्षिणा भवन्ति त्रयस्त्रि"शद्धि तं देवता 
अभिषज्यंस्तस्मादादर्भेषजं दक्षिणा इति’ (श० १२।७।१।१४) इति ब्राह्मणेनोपसंहुतम्‌ । मन्त्रार्थसमर्थकं ब्राह्मणं 
तु—'सोमोऽस्यश्चिभ्थां पच्यस्व । सरस्वत्ये पच्यस्वेन्द्राय सुत्राम्णे पच्यस्वेत्येता वा एतं देवता अग्रे यज्ञ 
समभरंस्ताभिरेवेन११, सम्भरत्यथो एता एवेतद्देवता भागधेयेन समर्धयत्यासुनोति सुत्यायै तिस्रो रात्रीर्वसति तिस्रो 
हि रात्रो: सोमः क्रोतो वसति सोमरूपमेवेनां करोति’ (श० १२।७।३।६) इति । 


अध्यात्मपक्षे-'भत्र सुरा सुष्ठ शोभने परिस्मिन्‌ ब्रह्माणि रमते यया सा, अर्थाद्‌ ब्रह्माविद्या, सोमेन 
उमया ब्रह्माविद्यया सहितः सोमो विवेकः, तेन सम्बद्धयमाना प्रशस्यते । हे सुरे, छा त्वां स्तराट्वीमिष्टरसोपेतां 
स्वादूना मष्टेन सोमेन संसजामि संयोजयामि । मधुमयब्रह्मविषग्रत्वेनेव विवेकत्रह्नाविद्यगोमिष्टरसत्वस्‌। तीव्रेण 
कटुना कटुरसेन सोमेन तीव्रां त्वां संसुजामि । विषयवेरस्यभासकत्वेन कटुन्वमुभयोरुपचर्यते। अमृतत्वप्रापकत्वेन 
चोभयोरमृतरूपत्वम्‌ । इत्थममृतेन सुधातुल्येन सोमेन अमृताममृततृल्यां मधुमता सोमेन मधुमतीं मधुरस्वादोपेतेन 
सोमेन मधरस्वादोपेतां त्वां संसुजामि । हे सुरे ब्रह्मविद्यं, ब्रह्मानन्दमदमादकत्वात्‌, त्वं सोमोऽसि चितिचेत्य- 
विवेकोऽसि । त्वमश्चिभ्यां जीवात्मपरमात्मभ्यामर्थाथ पच्यस्व परिपकरूपा भव। सरस्वत्यै प्रज्ञप्तिरूपिष्ये 
परिपच्यस्व । इन्द्राय परमैश्वयपिताय ईश्वराय परिपच्यस्व। विवेकेन रांसृष्टा ब्रह्माविद्या समेषां हितावहा 
सम्पद्यते | कि बहुना, सम्पूर्णं जगदेव नन्दनवनं सम्पद्यते । 


दयानन्दस्तु--'हे वेद्य, यस्त्वं सोमोऽसि, तं त्वामोषधिविद्यायां संसुजामि। यथाहं यां स्वादुना सह 
स्वाद्वीं तीब्रेण सह तीव्राममृतेन सहामृतां सोमेन सह मधुमतीमोषधि संसृजामि, तथैतां त्वमश्विभ्यां पच्यस्व 
सरस्वत्ये पच्यस्व सुत्राम्ण इन्द्राय पच्यस्व' इति, तत्सर्वं शतपथङ्राह्मणकात्यायनादिसूत्रविरोधात्‌ सर्वथोपेक्ष्मस्‌ । 
स्वामिदयानन्दरीत्या आरोग्यप्राप्त्यर्थं वेद्यकशास्त्ररीत्या अनेकमधुरादिप्रशस्तस्वादयुक्तौषधसेवनमत्र वणितम्‌ । अस्थ 
विषयस्य सुतरामायूर्वेदविषयत्वाद्‌ धमंत्रह्मप्रतिपादकवेदेन कथङ्कारं सम्बन्ध इति चिन्त्वमेव ॥१॥। 


परोतो षिञ्चता सुत सोमो य उत्तम हृविः 
दधन्‌ वा यो नर्घो अप्स्वन्तरा सृषाव सोममद्रिभिः ॥ २॥ 


२३२ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ अ० १९ 


मन्त्रार्थ- हे ऋत्विजों ! जो सोम श्रेष्ठ हवि है, मनुष्यों का हितकारी होता हुआ यजमान की रक्षा करता 
है, जल में वर्तमान जिस सोम को अध्वर्यु ने पीस कर निचोड़ा है, उस भभिषुत सोध को गाय के दूध में मिलाओ, 
जिससे कि देवताओं के लिये श्रेष्ठ हवि तयार हो ॥ २॥ 


“एकस्याः पयसाऽपाक्रतेनाञ्विनेन परिषिञ्चति परोतो बषिञ्चतेति, शष्पचर्णानि चावपति, सारस्वतेन 
दयोः प्रातः, तोक्मचूर्णानि च, ऐन्द्ेणोत्तमे तिसूणास्‌, लाजचूर्णानि च! (का० श्रौ० १९।१।२३-२७) । सायंहोमान्ते5- 
ख्िभ्यामपाकरोमोत्येकां गां करेण स्पृष्टा तां दुग्ध्वा तत्पयसाध्वर्यः सुरां सिञ्चति परीत इति मन्त्रेण, रक्षितं 
झाषपचचूर्णानां तृतीयांशं सुराभाण्डे क्षिपेत्‌, द्वितीपेरह्न निशान्ते सरस्वत्या अपाकरोमीति दवे गावो स्पृष्टा दोहितेन 
तयोर्दृग्धेन तेनैव मन्त्रेण सुरां सिञ्चति, तोक्मचू्णंततीयांशक्षेपश्च । तृतीयेऽह्नि रात्रौ इन्द्राय सुत्राम्णेऽपाकरोसीति 
तिस्रो गाः स्पृष्टा ता दुग्ध्वा एकीकृततत्पयसा सुरां सिञ्चति) तेनेव मन्त्रेण, तत्र लाजचणंतृतीयांशक्षेपरचेति 
पुर्वोद्धतसूत्रार्थ: । 

भरट्राजदष्टा सोमदैवत्या बृहतो । हे ऋत्विजः, इतो गोसकाशांद्‌ गीतेन दुग्धेनेति शेषः । सूतमभिषतं 
सोम॑ परिस्रट्रपं परिषिङ्चता, यमिति हेषः। परि +इतः +सिञ्चतेति पदेष सत्सु 'ओकारमितः सिञ्चतो 
सोपधः? (वाऽ प्रा० ३४६) इति सूत्रेण 'इतःशब्दसम्बन्धी चिसञज॑नोयः सोपध उपधासहितः सिञ्चतौ परे 
ओकारमापद्यते? इत्यर्थकेन सविसर्गस्य तका रोत्तरवर्त्यकारस्य ओकार आदेशः, “क्रचि तुनुघ' (पा० सू० ६।३।१३३) 
इत्यादिना दोघं: | यः सोम उत्तमं हविः सर्वेषां हवियां शेषम, यश्च नयो नभ्यो हितो नर्यः सन्‌ दधन्वान यजमानं 
धारितवान्‌ धनधान्यादिसम्पन्नं क्रतवानिति यावत्‌, ह्वादिक्रस्य धन धान्ये? इत्यस्य भतसामान्ये लिटि तस्य 
"करच? (पा० सू ० ३।२।१०७) इति विधोयमाने कस्वादेशे रूपम्‌ । अप्स जलेष अन्तर्मध्ये वतमानं ये सोम- 
मद्विभिग्रविभिरध्वर्यरासुषाव अभिषृतवान्‌, तं सोमं सुरारूपतामापन्नं पयसा सिञ्चतेति सम्बन्धः | 

अत्र ब्राह्माणम-'पथयश्च सूरा च भवतः। सोमो वे पयोऽन्न११ सुरा पयसेव सोमपोथमवरुन्धे 
सुरथाऽच्ाद्यं क्षत्रं वै पपो चिट्‌ स्रा सुरां पूत्वा पयः पुनाति विश एव तत्क्षत्रं जतपति विशो हि त्रं जायते 
(श० १२।७।३।८) । अत्र सोमसम्पादनप्रक्रिया उक्ता । स्पष्टार्था कण्डिका । 

अध्यात्मपक्षे-अत्र परमात्मनः सार्वात्म्यं प्रतिपाद्यते सौत्रामणीतिकर्तव्यताप्रतिपादनप्रसङ्गेन । यथा 
मुद्विकारा घटशरावोदञ्चनादयो मुदूपा एव, तथैव याग-तद्ग-द्रव्यदेवतेतिकर्तव््रतादिप्रतिपादनमपि ब्रह्मप्रति- 
पादनमेव । यथा भूविकारेष काऽपट्र-पादका-रथादिष्तपि निहितानि पदानि भुव्येव निहितानि भवन्ति, तथैव 
ब्रहाविकारभृततततङस्तुप्रतिपादनमपि ब्रह्माप्रतिपादनमेव भवति । 

दयानन्दस्तु-- है मनुष्याः, य उत्तमं हृविः सोमः प्रेरक इतः प्राप्तः स्यात्‌, यो नर्यो दघन्वान्‌ अप्स्वन्तरा 
सुषाव साधयेत्‌, तमद्विभिर्मेचैः सुतमत्पन्नं सोमं यूयं परिसिञ्चत' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, सामान्यभोजनाहं- 
वस्तुनो हविःपदव्यपदेश्यत्वाभावातु, कि धारयत्‌ कि वा अप्स्वन्तः सुषावेत्यस्य अस्पष्टत्वात्‌ । मेघे: सोमोत्पत्तिरपि 
चिन्त्या, मेघेवर्षाभिः बिलन्नायां भूमौ सर्वस्येव भक्ष्यजातस्योतत्ेः सर्वसम्मतत्वात्‌ ॥ २ ॥ 


वायोः पु तः पचित्रे ण प्रत्यङ्क्सोमो अतिद्रुतः । इन्द्र स्य॒ युज्यः सर्खा। वायोः पु तः 
पवित्रेण प्राङ्क्सोमो अतिद्रतः । इन्द्रस्य युज्यः सां ॥ ३ ॥ 


म० ३-४ ] ७ वेदार्थपारिजातभाष्यसहिता २३३ 


मन्त्रार्थं ~ पश्चिप्रमुख शीघ्रता से निळोडा हुआ यह सोम वायु देवता के पवित्रे से शुद्ध हुआ इख का योग्य 
सखा है । पुवमुख निकाला हुआ सोम वायु के पवित्रे से पवित्र हुआ है, जो फि इन्द्र का योग्य सखा है, अर्थात्‌ हे सोम ! 
तुम शोघ् हो इस पात्र में से निकल सकते हो, वायु देवता के अनुपरह से तुम पबित्र हो ॥ ३॥ 


'सते पुनाति गोऽश्ववालवाळेन पुनाति ते परिखुतमिति, वायोः पूत इति सोमातिपृतस्य, प्राङिति 
तद्वामिनः' (का० श्रो० १९।२।७-९) । अस्यां वायो: पूत इति कण्डिकायां द्वे ऋचो, पुनाति त इति तृतीया 
ऋक्‌। तासां व्युत्क्रमेण विनियोगमाह पूतां सुरामादाय गोऽश्वकेशनिमितेन वालेन पवित्रेण सते पालाशे महति 
पत्रे पुनीयाद्‌। पुनाति त इति मन्त्रेण सतं वारणमिति केचित्‌। मुखेतरच्छिद्रसोमवामिनो यजमानस्य 
सौत्रामण्यां वायोः पूत इति मन्त्रेण सते सुरां पुनीयात्‌ । मुखेन सोप्रवामिनस्तु 'वायोः पूतः पवित्रेण प्राङ' इति 
मन्त्रेण सते सुरां पुनीयादिति सूत्रत्रयाथंः । 


ऋकत्रयमाभूतिदृषटं सोमदेवत्यं गायत्रम्‌ । प्रत्यङ्‌ प्रतीपमञ्चत्यधो गच्छतीति प्रत्यङ्ग, अधोमुखोऽति- 
द्रृतः पायुद्वारा निर्गत: सोमो वायोः पवित्रेण जठरान्तर्वतिना पूतः शुद्धः। कोदृशः सोमः ? इन्द्रस्य युज्यः, 
योगमहुतीति युज्यः, इन्द्रेण सह योगाहँः, अगह्यो इति यावत्‌ । सखा सहायः । सोमपानेन प्रोत्साहित इन्द्रः 
शत्रुनभिभवतीति | प्राड प्रकर्षेण अङ्चति ऊध्व॑ गच्छतीति प्राङ्‌ । मुखतोऽतिद्रुतो निर्गतः सोमः वायाः पवित्रेण 
हुदयान्तर्वोतिना पूतः, य इन्द्रस्य युज्यो योग्यः सखा, युजेर्बाहुलक्ात्‌ क्यप्‌ । 


अत्र ब्राह्मणम्‌-'वायोः पूतः पवित्रेण। प्रत्यङ्‌ सोमो अतिद्रुत इति सोमातिपूतस्य पुनाति 
यथारूपमेवेनं पुनातीन्द्रस्य युज्यः सखेति यदेवास् तेनेन्ब्रियं वोर्यमतिक्रान्तं भवति तदस्मिन्‌ पुनर्दधाति' 
(श० १२।७।३।९) । 'वायोः पूतः पवित्रेण । प्राङ्‌ सोमो अतिद्रुत इति सोमवामिनः पुनाति यथारूपमेवैनं 
पुनातीन्द्रस्य युज्यः सखेति यदेवास्य तेनेन्द्रं वीर्घमतिक्राम्तं भवति तदस्मिन्‌ पुनरदेवाति' (श० १२।७।३।१०), 
'पुनाति ते परिखुतमिति। समृद्धिकामस्थ पुनाति समृद्ध्य सोम११, सूर्यस्य दुहितेति श्रद्धा वे सूर्यस्य दुहिता 
्रद्धयेष सोमो भवति श्रद्धयेवेन १७ सीमं करोति वारेण शश्वता तनेति बालेत ह्येषा पूयते’ (श० १२।७।३।११) । 
मन्त्रमूत्रव्याख्यानेनेव व्याख्याताः स्पष्टार्थाः कण्डिका: । | 

अध्यात्मपक्षे--उमया सहितः सोमो महेश्वरो जीवभावं गतः सन्‌ प्रत्यङ्ङतिद्रुतो मनुष्याद्यधोगरति 
गतः, वायोः सूत्रात्मनो हिरण्यगर्भस्य पवित्रेण पवित्रकारकेणानुग्रह्देण पूतः सम्निद्रस्य परमेश्वरस्य युज्यो योगा: 
सखा सम्पद्यते | स एव प्राङ्‌ मनुष्यादृध्वं ब्रह्मत्व भावं गतो वायोः पवित्रेण पूत इन्द्रस्य युज्यः सखा सम्पद्यते । 

दयानन्दस्तु~'हे मनुष्याः, य सोमः सोमलताद्योषधिगृणः प्राङङतिद्रुतो वायोः पवित्रेण शुद्धिकरेण 


कर्मणा पूत इन्द्रस्य जीवस्य युज्यः सखेवास्ति, यश्च सोमः परत्यङ्ङतिद्ुतो वायोः पवित्रेण पूत इन्द्रस्य युज्यः 
सखेवास्ति, तं यूयं सततं सेवध्वम्‌' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, सर्वस्थाप्यस्य आयुर्वेदादिसिद्धस्य अज्ञातज्ञापकत्वा- 
भावेनावेदार्थत्वात्‌, सोमपदस्य सोमलताद्योषधिगर्णोऽ्थं इत्यत्र प्रमाणविरहात्‌ । न च सर्वौषधिगणः संसेव्यः, 


अधिकारानुसारेणेव तत्प्रयोगात्‌ ॥ ३॥ - 


पुनाति ते परिस्नुत/ सोम सुयेस्य दुहिता । वारे'ण शश्व॑ता तनां ॥ ४ ॥ 


मन्त्रार्थं -- हे यजमान ! सूर्य को पुत्री भद्धा अभिषुत सोम को अनादि धन से पबित्र करती है ॥ ४॥ 
३० 


२३४ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ अ० १९ 


यजमाने प्रत्याचष्टेः्वर्यः | हे यजमान, सूर्यस्य दुहिता पुत्री श्रद्धा ते तब परिस्नुत॑ सुरां सोमं च 
पुनाति शोधयति । यद्रा लुषोपमानमेतत्‌ । ते तब परिखत॑ सोममिव पुनाति पवित्रं करोति सूर्यस्य दुहिता 
श्रद्धा । अथवा सोमरूपतामापन्नां परिख्रुतं श्रद्धा पुनाति । केन? वारेण वालेत, रलयोरैक्यात्‌, गोञ्च्चवालेन । 
पुनः कीदुशेन वारेण? तत्राह--शश्चता शाञ्वतिकेन अनादिना तथा तना, 'तनेति धननाम' (निघ० 
२१०१०), धनरूपेणेत्यर्थः, घनोत्पत्तिनिमित्तभूतेनेति यावत्‌ । गोऽश्ववाला अक्कत्रिमा एव गवादिषु भवन्ति, 
तैर्धनमर्ज्यते । ऊषरभूमौ गवां विश्वमाद्‌ गोरोमतो दूर्वाकाण्डोत्पत्तिर्जायते । अत्रत्यं ब्राह्मणं पूर्वकण्डिकाया- 
मेवोद्ृतम्‌ । 

अध्यात्मपक्षे -सूर्थस्य सवितुर्देवस्य दुहिता श्रद्धा परिखुतं भगवते देवताभ्यश्च समर्पणीयं परिस्रतं 
सोमादिकं शश्वता शाइवतिकेन वारेण वरणीयेन गुणेन पुनाति | | प 


दयानन्दस्तु--'हे मनुष्य, या तना विस्तृतेन प्रकाशेन सूर्यदुहिता पुत्रीवोषा शश्वता सनातनेन गुणेन 
वारेण वरणीयेन गुणेन ते परिखुत॑ सर्वतः प्राप्तं सोममोषधिरमं पुनाति, तस्यां स्वमोषधिरसं सेवस्व’ इति, तदपि 
यत्किञ्चित्‌, उक्तश्रतिविरोधात्‌ । तत्र हि श्रद्धा सूर्यस्य बुहितोक्ता। उषा सोमरसं त्रिस्त॒तप्रकाशेन पुनातीत्यस्य 
निर्मूलत्वात्‌ । पवित्रता च कीदृशी ? नहि पापनिवारिका पुण्याधायिका च सा, त्वया तदनभ्युपगमात्‌ | नापि 
दोषनिवारिका, सतो दोषस्य चोषसा निवारणे प्रमाणाभावात्‌, तथात्वे विषछताया अपि शोधनोपपत्तेः। न 
वाऽनित्ये वस्तुनि सनातनो गुणः सम्भवति। न च वारशब्दस्य वरणीयार्थता, 'वाळेन ह्यषा पयते? इति 
श्रुतिविरोधात्‌ ॥ ४ ॥ 
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ब्रह्म क्षत्रं पषत तेज इस्ट्रिय/ सुरया सोमः सत आसतो सदाथ । 
शुक्रेण देव देवताः पिपृग्धि रसेनान्नं यज॑मानाय धेहि ॥ ५ ॥ 


मन्त्रार्थं -हे सोम ! तुम शुद्ध वीय हारा अस्ति आदि देवताओं को परञ्च करो, घत आवि रस से भरे अन्न 
को यजमान को दो । अभिषुत सोम क्षत्रिय और ब्राह्मण जाति को कान्ति को एवं इन्द्रियों को शक्ति को प्रकट करता 
है। सुरा के साथ मिला हुआ सोम तीब्र मद का जनक है॥५॥ 


उत्तरस्यां पयो वैतसेऽजाविलोमपवित्रेण ब्रह्म क्षत्रमिति’ (का० श्रो० १९।२।१०) । उत्तरस्यां 
वेद्यामजलोममिर्मेष रोमभिश्च निमितेन पवित्रेण वेतसवृक्षनिर्मिते पात्रे ब्रह्मा क्षत्रमिति मन्त्रेण पयः पुनीयादिति 
सुत्रार्थः । सुरासोमदेवत्या त्रिष्टुप्‌ । आद्यो द्वादशकः, द्वितोयस्त्रयोदशार्णः, तृतीयचतुर्थावेकादशाणौ, तेन त्र्यधिका | 
हे देव देवादिगुणक सोम, शुक्रेण शुक्लेन शुद्धेन वीर्थेण त्वं देवता अग्त्याद्या: प्रकृतयागसम्बन्धिनी: पिषुग्धि 
प्रीणीहि । पुना रसेन घृतादिना सहितमन्तसदनीयं यजमानाय घेहि देहि। यतः सोमो भवान्‌ सुतोऽभिषृतः सन्‌ 
रह्म ब्राह्मणं क्षत्र क्षत्रियं तेजः कान्तिमिन्द्रियं सामर्थ्यं च पवते जनयति । पवतिरत्र जननार्थः, यज्ञादेव सर्वो- 
त्पत्तेः । सोमे यज्ञ उपचर्यते । आवुतः सुरया तीव्रीक्रतो भवान्‌ मदाय च भवति । एवं सामथ्यपितस्त्व॑ देवान्‌ 
यजमानं च अभीष्टरहविःप्रदानेन अभीष्टफलप्रदानेन च प्रीणाहि । यद्वा यस्मात्‌ कारणात्‌ सोमः सुतः संस्क्रतोऽ- 
भिषुतस्ती्रीकृतश्च ब्रह्म ब्राह्मण क्षत्र क्षत्रियं पतते जनयति, तेज इन्द्रियं काम्तिमिन्द्रियसामरथ्य च जनयति 
यस्माञ्च सुरया आसुतस्तीब्रीकृतो मदाय मदजनको भवसीति रोषः, अतः शुक्रेण शोचिष्मता दीक्षिमता रूपेण 
मन्त्रजनितेत सामर्थ्येन हे देव, देवताः पिपृग्धि प्रोणीहि । रसेन युक्तं चान्नं यजमानाय धेहि देहि । 
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अध्यात्मपक्षे-हे सोमात्मना प्रादुर्भूत साम्बसदाशिव, शुक्रेण शुद्धेन वीर्येण त्वं देवताः पिपृग्धि । 
शेषं पूर्वबतु । 

अत्र ब्राह्मगम-- ब्रह्मा क्षत्रं पवत इति पथः पुनाति। ब्रह्मण एव तव्‌ क्षत्रं जनयति ब्रह्माणो हि क्षत्रं 
जायते तेज इन्द्रियमिति तेज एवास्मिन्निन्द्रियं बीर्य दाति सुरया सोम इति सुरया हि सोमः सुत आसुत इत्या- 
सुताद्धि सूयते मदायेति मदाय वाव सोमो मदाय सुरोभावेन सोममदं च सुरामदं चावरुन्धे शुक्रेण देव देवताः 
पिपुग्धीति शुक्रेण देव देवताः प्रीणीहीत्येवेतदाह रसेनान्नं यजमानाथ धेहीति रसमेतरान्नं यजमाने दधाति पूर्वे 
पयोग्रहा गृह्यन्तेऽपरे सुराग्रह विशं तत्क्षत्रस्थानुवर्त्मानं करोति’ (श १२।७।३।१२) | 


दपानन्दस्तु~ हे देव विद्वन्‌, यः शुक्रेण आशु शुद्धिकरेण मदाय आनन्दाय सुरया या स्मयते सा सुरा, 
तया चासुतः सम्पादितः सोमः समन्ताद्रोगनिवारणे सेवितस्तेज इन्द्रियं ब्रह्म विद्वत्कुं क्षत्रं न्यायकारिकुलं च 
पवते तेन रसेनान्नं यजमानाय धेहि । देवताः पिपृग्धि’ इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, अनुपपत्तेः । तथा हि सुखदाता 
विद्वानत्र सम्बोध्य धर्मात्मने रसयुक्तान्तदानाय विदुषां प्रसादनाय च प्रार्थ्यते | यो विद्वान्‌ स स्वयमेव स्वकर्तव्यं 
जानातीत्यपार्थमेव तद्वचनम्‌ । या सूयते सा क्रियेत्यप्यपार्थकम्‌, क्रियावतामपि सवनदर्शनात्‌, तेषामपि क्रियात्वा- 
पत्तेः । मन्त्रे तु सुरासोमपदार्थयोश्चर्चा न त्वन्यौषधीनाम्‌ । ब्रह्मा च क्षत्रं च, एतयोर्यागद्वारा सोमस्य पावकत्वं 
वेदेषु प्रसिद्धम्‌ । अन्यौषधिरसानां तथात्वं चिन्त्यमेव ॥ ५॥ 


कुविदङ्ग यवमन्तो यव चिद्यथा दान्ःयनुपू वे वियय। इहेहषां कृणहि भोजनानि 
र रि | टग ति यां के 0 छि 
ये बहिषो नमउक्ति यजन्ति! उपयामगृ'होतो$स्य श्‍विभ्यां त्वा सरंस्वत्ये त्वेन्द्राय त्वा 
य I 1६ 
सुत्राम्णे । एष त योनिस्तेजसे त्वा वीर्याय त्वा बलाय त्वा ॥ ६ ।, 


मन्त्रार्थ- हे सोम ! जैसे किसान अकेला भी अपनो जोतो हुई भूमि में अधिक उत्पन्न हुए धान्य को क्रम से 
काटता है, उसो प्रकार क्रम से सभो देवताओं को सोन रस का पान कराने के कारण तुम उनके परम प्रिय हो । यहाँ इन 
यज्ञमानोके लिये भोज्य पदार्थो का संग्रह करो, जो कि कुशा के आसन पर बैठ कर मन्त्रोच्चारण करते हुए हवि देते हैं । 
हे सोम ! तुम उपयाम पात्र में गृहीत हो, अश्विनीकुमारों को प्रीति के निमित्त तुम्हें ग्रहण करता हूँ । यह तुम्हारा स्थान 
है । तेज के निमित तुम्हें यहां बैठाता हूँ । हे पयोप्रह ! तुमको सरस्वती देवता की प्रीति के निमित्त, हे दूसरे पयोप्रह ! 
तुशो वीरता को प्राप्ति के निमित्त, हे तृतीय पत्नोप्रह्‌ ! रक्षक इन्द्र देवता की प्रीति के निमित्त तुम्हें यहाँ स्थापित 
करता हूँ, बल के निमित्त तुम्हें यहाँ स्थापित करता हूँ ॥ ६ ॥ 


~  'पयोग्रहान्‌ गृह्लाति कुविदङ्गेलि, पृथगुपयामयोनी' (का० श्रौ० १९।२।१२-१३) । एवं सुरापयसोः पावनं 
कृत्वा कुविदङ्गेति मन्त्रेणेव त्रीन्‌ पत्रोत्रह्मान गृह्णाति । मन्त्रपाठे उपयामगृहीतोऽसि, एष ते योनिरिति द्वे यजुषी 
सकृत्पठिते अपि, त्रिषु ग्रहेषु उपयामेति ग्रहप्रहणमन्त्र, एष ते योनिरिति ग्रहासादममन्त्रश्च पृथक्‌ पृथग्‌ भवतः । 
ततश्चेत्यं मन्त्रस्वरूपम्‌-प्रथमग्रहग्रहे ३४ कुविदज्धेति ऋचं पठित्वा उपयामगृहोतोऽस्यश्चिभ्या त्वा गृहामि । ॐएष 
ते योनिस्तेजसे त्वा सादयामि । ततो द्वितीयग्रहग्रहे + कुविदङ्गेति ऋचं पठित्वा उपयामगृहीतोऽसि सरस्वत्यै त्वा 
गृह्हामि । ३5 एष ते योनिर्वीर्थाय त्वा सादयामि । ततस्तृतीयग्रहग्रहे ॐ कुविदङ्गेति ऋच पठित्वा उपथामगृही- 
तोऽसीन्द्राय स्वा सुत्राम्णे गृहामि । 3३% एष ते योनिर्बलाय त्वा सादयामि। कुविदङ्गेति ऋग्‌ दशामेऽध्याये 
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द्वात्रिदयां कण्डिकायां व्याख्याता । हे पयोग्र ह, त्वमुपयामेन पात्रेण गृहीतोऽसि । नश्विभ्यामर्थ त्वा गृह्हामि। ततः 
सादयति--एष ते योनिः स्थानम्‌ । 'योनिठंयो? (अ० कोऽ २६७६) इति कोषादु योनिशब्द उभयलिङ्गः । 
तैजसे तेजोऽथं त्वां सादयामि । द्वितीयपयोम्रहे सरस्वत्यै त्यां गृहामि, वीर्यार्थ त्वां साइयामि । तृतीयपयोग्रहे 
सुत्राम्णे सुष्ठु त्राते रक्षतीति सुत्रामा तस्मै रक्षकाय इन्द्राय त्वां गृह्णामि, बलाय बलार्थं त्वां सादयामि । एतेषां 
कमादश्वत्योदुम्बरन्यग्रोधपात्रेग्रहणस्‌ । 


अव ब्राह्मणस्‌ -'कुविदङ्ग थवमन्तो यवं चिदिति । पथोग्रहान्‌ गृल्वाति सोमा१/शावो वै यवाः सोमः 
पयः सोमेनेवेन१४ सोमं करोत्येकया गृह्वात्येकधेव यजमाने श्रियं दधाति श्रोहि पय: (श १२७३१३) | 


कुषिदङ्ग यवमन्तो पर्व चिदिति पयोग्रहान्‌ गृह्लाति' इति पयोग्रहाणामुत्पत्तिवाक्यस्‌ । मान्त्रवाणिक्य एव 
सुरासोमादयो देवताः ॥६॥ 
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नाना हि वां दृबाहित सदस्कत मा स सृ'क्षाथां परमे व्यो मन्‌ । 
सुरा त्वमसि शुष्मिणो सोम एष मा सां हिएसीः स्वा योनिमाविशन्ती ॥ ७ ॥ 


न्त्राथं--हे सुरा-सोम ! तुम दोनों देवताओं के हितकारी हो, तुम लोगों के लिये यहाँ अलग-अलग स्थान 
बनावे गये हैं, इसलिये तुम लोग इस विशाल हवन स्थान सें हो रहो । आहेबनीय अग्नि में दुध और दक्षिणागित में सुरा 
होमी जाती है, अतः अलग-अलग रहो । हे सुरा रस ! तूम बलवान्‌ देवताओं के स्वीकार करने योग्य रस से युक्‍त हो, 
यह सोम शान्त है, अत: दक्षिणारिन में प्रवेश करते समय तुम सोम को पोड़ा मत दो | ७ ॥। 


स्थालीभिः सौरान्‌ नाना हि वामिति व्यत्यासम्‌' (का० श्रो० १९।२।२१) । त्रीन्‌ सुराग्रहान्‌ व्यत्यस्य 
व्यत्यस्य स्थालीभि्मृण्मयीभिगृ्ही यात्‌ । तद्यथा--.प्रथममाश्चिनं पयोग्रहं गृहीत्वाऽऽसाद्य तत भाश्विनं सुराग्रह 
गृहीत्वाऽऽसादयेतु । ततः सारस्वतं पयोग्रहं ततः सारस्वतं सुराग्रहम्‌ । तत ऐन्द्र पयोग्रहं तत ऐन सुराग्रहमिति। ' 
करमेण वा उपयामयोनी । तथा च प्रथमे नाना हीति पठित्या उपयामगृहीतोऽस्याश्चिनं तेज इति ग्रहणम्‌, एष ते 
योनिर्माहाय त्वेति सादनम्‌ । द्वितीये नाना हीति पठिल्वा उपतामगृहीतोऽसि सारस्वतं वोर्यमिति ग्रहणम्‌, एष ते 
योनिरानन्दाय त्वेति सादनम्‌ । तृतीये नाना हीत्यन्ते उपयामगृहोतोऽसथेन्द्रबलमिति ग्रहस्‌, एष ते योचिमंहसे 
त्वेति सादनमिति सूत्रार्थः । 


युरा-सोमदेवत्या जगती | हे सुरासोमौ, हि यस्मात्‌ कारणाद्‌ वां युवयोर्नाना पृथक्‌ पृथक्‌ सदः स्थानं 
कतम्‌, सुरापथसोद्वै वेदी भवतः । कीदृशं सदः ? देवहितं देवेभ्यो हितं पथ्यम्‌ । यद्ठा देवेहितं स्थापितम्‌ | अतः 
कारणात्‌ परमे उत्कृष्टे व्योमन्‌ व्योम्नि व्योमवहिशाले हुवनस्थाने युवां मा संसुक्षायां संसर्ग मा कुरुतस्‌ ~ नाह- 
वनीये पयो हुयते, दक्षिणाग्नौ च सुरा । अतो न संगर्ग: । एवं द्वावुक्त्वा सुरां प्रत्याह--हे सुरे, त्वं सुरा असि । 
कीदृशी ? तबाह - शुष्मिणी शुष्मं बछ्यः्णस्तीदि बट इती । अतस्त्वां पत्वा रोद्रमना भवति । एष सोमः प्रख्यात- 
गुणः शान्तः। अतो ब्रवीमि स्वां योनिमाविशन्ती प्रविशन्तो सती सोमं मा हिसोः । माशब्दोऽनुदात्तोऽनर्थकः 
पादपुरणार्थः । 


अन ब्राह्मणस्‌-'नाना हि वां देवहित१ सदस्कृतमिति । सुराग्रहान्‌ गृह्माति नाना हि सोमश्च 
सुरा च दैवहितमिति देवहिते ह्यते नाना सदस्कृतमिति हे हि वेदो भवतो मा स११सुक्षाथां परमे व्योमन्निति 
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पाप्मनेवेनं व्यावर्तयति सुरा त्वमसि शुष्मिणीति सुरामेव सुरां करोति सोम एष इति सोममेव सोमं करोति 
मा मा हि११सीः स्वां योनिमाविशन्तीति यथावोन्येवैां व्यावर्तयत्यात्मनोऽहि१९साया एकया गृह्हात्येक- 
धैव यजमाने यशो दधाति यशो हि सुरा' (श० १२७३१४) । नाना हि वां देवहितं सदस्कृतमिति सुराग्रहान्‌ 
गृह्णातीति युराग्रहाणामृत्पत्तिवाक्यस्‌ । मान्त्रवाणिक्य एव सुरासोमादयो देवताः । क्षत्र वै पयोग्रहा: । बिद्‌ 
सुराग्रहा यदव्यतिषिक्तान्‌ गृह्णीयाद विशं क्षत्राद्‌ व्यवच्छिन्यात्‌ क्षत्रं विशः पापवस्यसं कुर्याचज्ञस्प व्यृद्धि 
व्यतिषक्तान्‌ गृह्णाति विशमेव क्षत्रेण सन्दधाति क्षत्रं विशा पापवस्यसस्य व्यावृत्त्य यज्ञस्य समृद्धबै' (श० १२७ 
३।१५)। व्यतिषक्ता अन्योउन्यमतिक्रान्ताः । सक्तांश्च गृक्ताति। पयोग्रहं गृहोत्वा सुराग्रह गृह्वाति । सुराग्रह 
गृहीत्वा पयोग्रहान्‌ गृह्लाति । अव्यतिषक्तम्र हणे हि क्षाद्विशो व्यवच्छेदः, विशश्च क्षत्रस्य । तदेतत्‌ पापकं कमं । 
तदेव वस्यसं वसुमत्तरं प्रशस्यं वा | यस्मिन्‌ यज्ञे पापवस्यसं तस्य व्युद्धिः। तस्मासज्ञशमृद्धयर्थं पापवस्यसं न 
कतंव्यमिति | 'प्राणा वे पयोग्रहाः । शरीर सुराग्रहा यदव्यतिषक्तान्‌ गृह्णीयाच्छरोरं प्राणेभ्यो व्यवच्छिन्द्यात्‌ 
प्राणान्‌ शरोरातु प्रमायुको यजपानः स्थाद्रयतिषक्तान्‌ गृह्णाति शरीरमेव प्राणैः सन्दधाति भ्राणान्‌ शरीरेणाथो 
आयुरेवास्मिनु दधाति तस्मात्‌ सौत्रामण्येजानः सवंमाधुरेत्ययो प्र एवभेतद्वेद' (श० १२।७।३।१६) । प्राणाः 
पयोग्रहाः, शरोरं सुराग्रहाः । अव्यतिषक्तग्रहण प्राणेभ्यः शरोरस्य व्यवच्छेदः, शरीराच्च प्राणानास्‌। तथा च 
यजमानो म्रियेत । व्यतिषक्तग्रहणे च शरीर घ्राणेः सन्दधाति प्राणांश्च शरीरेण । 'सोमो वे पयोग्रहाः। अन्न 
सुराग्रहा यत्पयोग्रह्ाश्च सुराग्रहाश्च गृह्यन्ते सीमपीथं चेवान्वाद्यं चावरुन्धे’ (श० १२।७।३।१७) । सोमपीथं 
सोमपानमन्नाद्यं चावरुग्ये प्राप्तोति, यजमान इति शेष: । 

पशवो वे पयोग्रहाः । अन्त. सुराग्रह यत्पयोग्रहाश्च सुराग्रहाश्च गृह्यन्ते पश्श्चेवान्नाद्यं चावरुन्धे' 
(श० १२।७।३।१८) । स्पष्टार्था कण्डिका । 'ग्राम्या वे पशवः पपोग्रहाः। आरण्याः सुराग्रहा यत्पयोग्रहारच 
सुराग्रहाशच गृह्यन्ते ग्राम्यांश्चैव पशूनारण्यांश्चावरुन्ध ग्राम्येण चान्नेनारण्येत च पथयोग्रहाञ्छीणाति तस्माद्‌ 
ग्राम्याणां पशूनां ग्राम्यं चेवान्नाद्यारण्यं चावरुद्धस' (श० १२।७।३।१९) । तदाहुः । एतस्यै वा एतदघलाये 
देवताये रूपं यदेते घोरा आरण्याः पशवो यदेतेषां पशूनां लोमभिः पग्रोग्रहान्‌ श्रोणीयाद्‌ स्द्रस्पास्ये पशूनपिदद्धयाद- 
पशुर्यजमानः स्थाद्यन्न श्रोणोयादनवरुद्धा अस्य पशवः स्यू रुद्रो हि पशूनामीष्ट इति सृराग्रहानेवेतेषां पशूनां 
लोमभि. श्रीणाति सुरायामेव तद्रौद्रं दधाति तस्मात्‌ सुरां पोत्वा रौद्रमना अथो आरण्येष्वेव पशुषु रुद्रस्य हेति 
दधाति ग्राम्याणां पशूनामहिर साया अवहद्धा अस्थ पशवा भवन्ति न रुद्रस्थास्ये पशूनपि दधाति’ (शः १२७ 
३।२०) । अघला अघं पापं लाति आदत्त इत्यघला हिसाकारिणो । देवला सद्र: । घोस हुर्तारः। आरण्याः पशवः 
सिहृवृकव्याश्ाः । रुद्रस्य वृकस्य । आस्ये मुखे । पशून्‌ ग्रहान्‌ । उग्र&पार्थत्बाद्‌ अपिदव्यात्‌ संस्थापयेत्‌ । अपशुर्यज- 
मान; स्यातु। आरण्यानां लोमभिः किञ्चिदाप श्रीणीयात्‌ ततोऽनवसुद्धा अस्वीकृता:, अनादृता इति यावतू । 
कथं पुना रुद्रे आभक्षायास्ये पशवा$वरुद्धा भवन्तीत्यर्थः । सुराग्रहानेव एतेषामारण्यानां लोमभिः श्रीणाति 
सुरायामेवेतद्‌ रौद्रं रूपं दधाति । तस्माद्‌ यज्ञानुकृुत्या लोकेऽपि सुरां पोत्वा रोद्रचित्तो जिघांसुः पुरुषो भवति । 
अथ आरण्येष्वेव पशुमृगवराहमहिधगवयादिषु रुद्रस्य स्वभूतं हतिमायुघं सिंहव्याघात्मकं दधाति । किमर्थम्‌ ? 
ग्राम्याणां गवादानां पशुनामहिसाय | अन्यथा व्याघ्रादयः सामान्यरूपेण आरण्यानिव एतानांप हसिष्यन्ति । 
यत्सुराग्रहान्‌ श्रीर्णान्त तदास्येषु रुद्रस्य निदवात यजमानः, सुराग्रहाणामारण्यपशुवचनात्‌। एवं हि 
पशुपतिमाभजतोऽस्य यजमानस्य अवरुद्धाः पशवो भवन्ति। या व्यात्नमिति द्वाभ्यामृगभ्यां यजमानं पावतः 
पाप्मनो व्यावर्तयति वियोजयति । 

अध्यात्मपक्षे-भगवदारावनलक्षणो निवृत्तिमार्गीयो धर्मः शास्त्रसम्मता प्रवृत्तित्व उभावप्पत्र 
सम्बोध्येते। वां युवयोः, हि यस्मान्नाना पृथक पृथग्‌ देवांहतं देवानां हिताबहम्‌, देवेर्वा ।हृतं स्थापितं सदः स्थानं 
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कृतम्‌, परमे उत्कृष्टे व्योमन्‌ व्योमवद्‌ व्यापके वेदिके धर्मे युवं युवां मा संसृक्षाथा संयृष्टे भवेतम्‌ । हे सुरे, सुष्ठु 
रमन्ते आस्तिका जना यत्र सा सुरा झास्त्रसम्मता प्रवृत्तिस्तत्सम्बुद्धौ, त्वं शुष्मिणो बडवती । एष सोमः, सोम 
उमया सहितः साम्बसदाशिवः सोमः, तद्विषयको बोधोऽपि सोमशब्दभागुपचारात्‌ । सर्वोत्तमप्रकृतिपरिणामत्वाद्वा 
सोमः । अग्निः पुरुषः, सोमः प्रकृतिः, 'अग्नीषोमात्मकं जगत्‌" (बू: जा० २!४) इति श्रुते:। स्वाँ योनि प्रकृति 
विज्ञन्ती प्रविशन्ती त्वमेनं सोमज्ञानं मा हिसीः । प्रकृत्या निवृत्तिलभ्प्रस्थ नेष्कर्म्येल्ये ज्ञानस्थ बावभ्रसङ्खेऽपि तं 
मा हिसोः। 

दयानन्दस्तु--हे राजप्रजाजनो, नाना सदस्कृतं देवहितं विदुषां प्रियाचरणं वां प्राप्नोतु, स्वाँ यौनि 
प्रविशन्ती शुष्मिणी बलवती सुरा सोमलतास्ति। त्वं परमे उत्कृष्टे व्योम्नि बुद्धधवकाशे वर्तमानासि, तां युवां 
प्राप्तुतम्‌ । मादकद्रव्याणि मा संसृक्षाथास्‌, विद्वन्‌ एष सोमोऽस्ति, तं मां च त्व मा हिली:' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, 
सुरापदस्य सोमार्थकत्वे प्रमाणाभावात्‌ । अत एव सम्बोधनमपि निर्मूलमेव। वामित्यनेन युवथोः सुरासोमयोरेव 


प्रसङ्ग: । मन्त्रे च सुरा त्वमसि शुष्मिणी, सोम एष इति स्पष्टतयोभयोनिर्देशः । न च सुरा बुद्धथवकाशे वतंते, 
तस्या बाह्यत्वात्‌ ॥ ७ ॥ 
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उपयामग्‌ होतोऽस्थरश्विनं तेजः सारस्व॒तं बोय मन्द्रं बलम्‌ । 
एष ते योनिर्मोदाय त्वानन्दाय त्वा महसे त्वा ८६ 


मन्त्रार्थ--हे सोम ! तुम उपयाम पात्र में गहीत हो, तेज:स्वरूप तुमको अश्विनीकुमारों को प्रीति के निमित्त 
ग्रहण करता हूँ । हे प्रथम सुराग्रह | यह तुम्हारा स्थान है, आनन्द के नि्भित्त तुमको यहाँ स्पापित करता हूँ। हे टितीय 
सुराग्रह ! बीर्य स्वरूप तुमको सरस्वती देवता की प्रीति के लिये उपयाम पात्र में गृहीत करता हूँ, आनन्द को प्राप्ति 
के लिये तुम्हें यहाँ स्थापित करता हूँ । हे तृतीय सुराग्रहू ! बल की प्राप्ति और इख देषता को प्रसन्नता के लिये 
उपयाम पात्र में तुम्हारा ग्रहण करता हूँ । महत्त्व को प्राप्ति की कामना से तुम्हें यहाँ स्थापित करता हूँ ।। ८ ॥ 


“सुरावन्तमिति जुहोति’ (का० श्रौ० १९।३।१२) । त्रीनपि पयोग्रहानध्वर्युः सहैव जुहुयादिति सूत्रार्थः । 
'वालासैः सौरान्‌ न मृण्मयमाहुतिमानश इति श्रुतेय॑स्त इति’ (का? श्रो० १९।३।१३)। प्रतिप्रस्थाता दक्षिणेऽनौ 
सुराग्रह पालादोरळ्खलेजुहुयान्न मृष्मयीभिः स्थालीमिः। कुतः ? न मृण्मयमाहुतिमानशो' (ते? सं० २।५।४।६) 
इति शुतेः, 'यस्ते रसः सम्भृतः’ (बा० सं० १९।३३) इति मन्त्रेणेति सूत्रार्थः । उत्तरेअनौ पयोग्रहान्‌ दक्षिणे 
सुराग्रहान्‌ हुत्वा भक्षयन्ति । प्राणभक्षमेके' (का० श्रौ० १९।३।१९) । एके शाखिनः सौरग्रहाणामवध्राणमात्रं 
कुर्वन्ति, न मुखेन भक्षणमिति सूत्रार्थः । 'परिक्रोतो वा वेश्यराजन्ययो रन्यतरः' {का० श्रौ० १९।३।२०) । अथवा 
वेश्यराजन्ययोरन्यतरो मूल्येन कीतः सौरान्‌ ग्रहान्‌ भक्षयेदिति सूत्रार्थः । 'अङ्गारेषु वा बहिष्परिधि दक्षिणलौ 
जुहोत्याश्विनमुत्तरे मध्यम सारस्वतमेन्दर दक्षिण पितृभ्य इति प्रतिमन्त्रम्‌’ (का० धोऽ १९।३।२१) । मथवा 
दक्षिणस्थाहवनीयस्या ङ्गारेषु परिवर्बहिःप्रदेशें दक्षिणस्यां दशि स्थापितेषु दक्षिणसंस्थेषु पितुभ्य इति हामाव- 
शिष्टान्‌ सुराग्रहान्‌ जुहुयात्‌ । तत्राश्विनं सुराग्रहमुत्तरे, मध्यमे सारस्वतम्‌, दक्षिण ऐन्द्रं सुराग्रहं जुहुयादिति 
सूत्रार्थः । 

उपयामगृहीतोऽसि । आश्चिनं तेजः भश्िनोरिदमाश्चितस्‌, अश्धिसम्बन्थि तेजः प्रकाशः प्रागल्भ्यं वा, 
साक्षातु त्वमर्वांस । सारस्वतं सरस्वत्या इदं सरस्वतीसम्बन्धि वीर्य सामर्थ्यं च त्वमेवासि । ऐन्द्रमु इन्द्रस्य 
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इृदमिन्द्रसम्बन्धि बलं च त्वमेवासि । एवं प्रशस्य सादयति--एष ते योनिः स्थानम । मोदाय प्रमोदाय त्वा त्वां 
सादयामीति शेष: । आनन्दाय हर्षाय त्वा त्वां सादयामि । महसे, महति पूजितो भवति जनोऽनेनेति महः, 'सर्व- 
घातुभ्योऽसृन्‌? (उ० ४१८९) इत्यरान, तस्मै महत्त्वाय च त्वा त्वां सादयामि । पूर्वोक्तसत्रार्थरीत्ा प्रत्येकमत्रापि 
मन्त्रा उन्मेया: । 


अध्यात्मपक्षे- हे सोम साम्बपरमेश्वर विज्ञान, त्वमाश्चिनं तेजः, त्वमेव च सारस्वतं वीर्थस्‌, त्वमेव च 
न्द्रं परमैश्वर्यं निरपधिबलघू । एथ सोपाधिचिदात्मरूपः साघकस्ते योनिरभिव्यक्तिस्थानस्‌। मोदाय ब्रह्मोप- 
लब्धिजनितहर्षाय तदूपलब्धिनिष्ठाजनितानन्दाय महसे ब्रह्मात्मभावाय च त्वामत्र सादयामि । 


दयानन्दस्तु~- हे राजप्रजाजन, यस्त्वमृपयामगृहीतोऽसि धम॑सम्बन्धनियमसंयुक्तोऽसि, यस्य ते एष 
योनिरस्ति, तस्य ते आश्विनं सूर्याचन्द्रमसोरिदं तेजः सारस्वतं वेदवाण्या इदं वीर्यम्‌, इन्द्रस्येदं बलं चास्तु, 
तं त्वा मोदाय आनन्दाय महसे सत्काराय च सर्वे स्वीकुर्वन्तु' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, सम्बोधनादेनिर्मुलस्वात्‌ 
तं त्वा सवै सती कुर्वेन्त्वित्पस्थ आधथिकत्वातु, यश्चाथिकार्थो न स गन्दार्थ इति सिद्धान्तात्‌ ॥ ८ ॥ 


तेजो'ऽसि तेजो मयि धेहि वीय मसि बोय माय धेहि बलमसि बलं मयि धह्योजोऽ- 
स्योजो मथि धेहि मन्युरसि मन्यं मयि धेहि सहो'ऽसि सहो मयि धेहि । ९॥ 


मन्त्रार्थे --हे दूध ! तम तेज को बढ़ाने वाले हो, मुझे तेज प्रदान करो । तम वीर्य स्वत्प हो, मुझे वीयं 
प्रदान करो । तुम बलस्:र्प हो, मुझे बल प्रदान करो । हे सुरारस! तम काग्तिसवरूप हो, मुझे कान्ति प्रदान 
करो । तुम क्रोध स्वरूप हो, घुझे मन्यु (अहंकार) प्रदान करो । तम साहपस्वरूष हो, मुझे साहस प्रदान करो ॥15॥ 


गोधूम-कुवळवूर्णानि चावप्रति तेजोऽसीति’ (काऽ श्रौ० १९।२।१६) । आश्चिनग्रहग्रइणानन्तरं सादनात्‌ 
प्राग द्वे दर्भतृणे प्रागग्ने पात्रोपरि कृत्वा गोधूमकुवलयोइ्चूर्णानि सहैव पयसि क्षिपतीति सूत्रार्थः । कुवछं स्थूलं 
बदरीफलम्‌ । त्रीणि यजूंषि पयोदेवत्यानि । आद्यं यजुबृहती । हे पयः, त्वं तेजोऽसि, अतो मयि तेजो धेहि। यो 
हि यदात्मकः, स तत्र नियोगपर्हतीति न्यायात्‌ । पयोग्रहस्य प्रागलभ्यहेतुत्वात्‌ तेजस्वत्वम्‌ । "उपवाकबदरचूर्णानि 
च वीर्यमसीति' (का० श्रौ १९।२।१८) । सारस्वते ग्रहे उपवाका इन्द्रभवा गोधमवत्तुपरहिता गोधमवर्णा यव- 
सदृशाः। बदरं सूक्ष्ममदरोफलम्‌। तयोश्चूर्णानि प्रक्षिपेदिति सूत्रार्थः । द्वितीयं यजुःपड्क्तिः। हे ग्रह, त्वं 
वीर्यमसि सामथ्यंमसि, अतो मयि वोर सामर्थ्यं धेहि । 'यबकर्कन्धुचूर्णानि च बलमसीति’ (का० श्रौ० १९।२।२०) 
यकु दोर्घशकाः प्रसिद्धाः । कर्कन्धुरतिस्थूछं बदरीफलम्‌। तःोर्चूर्णानि ऐन्द्रे पयोग्रहे क्षिपेद्‌ बलमसीति 
मन्त्रेणेति सूत्रार्थः । तृतोयं यजुःपङ्क्तिः । हे ग्रह, त्वं बलमसि, अतो मयि विषये बलं धेहि। सुराग्रहाज्छीणा- 
त्योजोऽसीति वृक-व्याघ-सि१हुलोसभि* प्रतिमन्त्रं मिश्रः (का० श्रौ० १९२२३) | वृकादोनां मिश्चेः केशे रोजो5- 
सीति प्रतिमन्त्रं सुराग्रहान्‌ मिश्रयेत्‌, ओजोथ्सीत्याश्विनमु, मन्युरसीति सारस्वतम्‌, सहोऽसीत्येन्द्रमिति सूत्रार्थः । 
एके यथासंख्यम्‌’ (का० श्रौ० १९।२।२४) । एके आचार्या वृकादिलोमानि त्रिषु सुराग्रहेषु यथासंख्यं प्रक्षिपेदिति 
वदन्ति। तथा च वृककेशेराश्चितभ्‌, व्याघरकेशे- सारस्वतम्‌, मिहृकेशेरेन्द्रमिति सूत्रार्थः । त्रीणि य षि सुरादेव- 
त्यानि! हे सुरे, त्वमोजोऽसि, अतो मयि विषये ओजः कान्ति धेहि स्थापय । त्वं मन्युः कोपः, मानसं प्रज्वलत- 
मिति यावत्‌, असि । अतो मयि मन्यु घेहि। त्व सहोऽसि बलमसि, अतो मयि सहो बलं धेहि । 
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अध्यात्मपक्षे~हे सर्वात्मन्‌, त्वं तेजोऽसि तेजो मयि धेहि । त्वं वीर्यमसि सवंसामर्थ्योद्गमस्थानत्वादतः 
सामथ्यै मथि धेहि । बलमसि बलं मयि घेहि। ओजोऽसि ओजो मयि धेहि । सर्वात्मनः सर्वोत्तमसाररूपत्वात्‌ 
ततस्तदपेक्षा युक्तेव । 


दयानन्दस्तु-- हे शुभगुणकरराजन्‌, यत्त्वयि तेजोऽम्ति तत्तेजो मथि धेहि । यत्त्वयि वीर्यमस्ति तन्मयि 
धेहीत्यादि, एतादृशमेव व्याख्यातस्‌’ इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, भसम्भवात्‌ । नह्यन्यो मनुष्य: स्वगतं तेजआदिक- 
मन्यत्र स्थापयितुं शक्नुयात्‌ ॥ ९ ॥ 


या व्याघ्रं विषंचिकोभो वृक च रक्ष॑ति । 
शयेनं पतत्रिणं? सि१/ह१ सेमं पात्व हसः ॥ १० ॥ 


भन्त्राथ--जो सर्वत्र फैलने वाला उदर रोग व्याघ्र ओर भेडियो के समूह को रक्षा करता है, श्येन पक्षो भौर 
सिह को रक्षा करता हे, वह इस यजमान की पापमय व्याधि से रक्षा करे, अर्थात्‌ सिंह, भेड़िये आदि को जते विसूचिका 
रोग नहीं होता, वैसे हो हमारे इस यजमान को भो न हो ॥ १० ॥ 


'दीक्षावत्पावयतोऽन्तःपात्ये इयेनपत्राभ्यां या व्याघ्मिति’ (का० श्रो० १९।२।२७) । अध्वर्थूप्रति- 
प्रस्थातारो सहैव भन्तःपात्येऽवम्थितं प्राङ्मुखं यजमानं दयेनपिच्छाभ्यां पावयतः, दीक्षावदित्येकेत नामैरूध्वं 
प्रदक्षिणं द्वितीयेम सक्रदवाड_, यद्दोभाभ्यां नामेछ्ध्वम त्रश्च द्विः या व्याघ्रम्‌ इति मन्त्रेणेति सूत्रार्थः । हैमवचिदुष्टा 
विषूचिकादेवत्या अनुष्टुप्‌ । ज्याध्यचिष्ठात्री त्रिपूचिकाचाम्यी देवता अत्र प्रार्थ्यते । बिषु' निपातो नानावचनः । 
विषु नानादेशेषु कालेष्‌ च. सवत्र सवंदेत्यथः, अङ्चति गच्छतीति विषूची, सैव विषूचिका रोगविशेषः । 'केऽणः' 
(पा० सू» ७४१३) इति ङीपो हुस्वः । या विषूचिका व्याघ्यं गक च उभौ रक्षति परिपाति. तथा श्येनं पतत्रिणं 
पक्षिणं सिंहं च उभौ रक्षति, एतेषामजीर्णताजनिताया व्यापत्तेरभावात्‌, सा विषूचिका इमं यजमानमंहसो 
व्यांधिहेतुभूतात्‌ पापात्‌ पातु रक्षतु । 


अत्र ब्राह्मणम्‌ -- ‘अध्वर्युश्च प्रतिप्रस्थाता च ¦ जघनेन वेदि प्राऽ्चमावृत्तं यजमान? इ्येनपत्रास्यामूर्ध्व 
चावाञ्चं च पावतः प्राणोदानत्रोस्तदरूपं प्राणोदानावेबावरन्ध ऊर्ध्वश्च ह्ययमवाङ च प्राण आत्मानमतुसङ्चरति 
सम्पृच स्थ सं मा भट्रेण पक्तेति पगोग्रहान्‌ सम्मुशति श्रियेवेनं यशसा समर्धयति विपृच स्थ वि मा पाप्मना 
पृङ्क्तेति सुराग्रहान्‌ पाप्मनेवंनं व्यावर्तयति’ (श० १२।७।३।२२) । 


अध्यात्मपक्षे - या अविद्या विषूचिका विष्वग्गतिः सवै बाधते, या व्याघ्ं विशेषेष आ समन्तात्‌ सर्भे 
जिप्रतोति व्याप्नो यथा निर्भयः तन्‌ स्वलक्ष्ोन्मुखो शवति, तदद्यो निर्भयः सन्‌ परमपुरुषार्थोन्मुखो भवति तं रक्षति 
न बाधते । वृकं च वको यथा स्वलक्ष्यमाप्त्यर्थ स्वात्मानं सङ्कोच्य तिष्ठति, अनुकूले चावसरे उत्पत्य लक्ष्यं स्वायत्तं 
करोति, तद्वद्यः कूर्मोऽङ्गानीव विषयेभ्यः कार्मकरणसङ्धातं सङ्कोच्य लक्ष्यं परमात्मानं प्राप्नोति तमपि रक्षति । 
सिहवृत्ति व्येनर्वात्त तीव्रवेगेन लक्ष्यप्राप्त्यथौ एयत्नवन्तं सिंहं सिहवत्साधनासागें विक्रान्तं रक्षति, पुरुषार्थसाधने 
ती ग कुशल वेगवन्तं विक्रान्तं रक्षति, तढ्िन्नान्‌ सर्वान्‌ बाधते, विषूचिकावदविद्या, सा इयं यजमानं 
पात्विति । 
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दयानन्दस्तु--'या विदुषी स्त्री राज्ञी विषूचिका विविधानर्थान्‌ सूचयति, सा व्याघ्रं वृक श्येनं पतत्रिण 
सिंहं च हत्वा प्रजा रक्षति, सा इमं राजानमंहसः पातु' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, असामञ्जस्यात्‌ । लोके हि 
विषूचीशब्दो रोगविशेषे रूढ: । सामान्यस्त्रिया अपि विषूचीनाम्ना व्यवहारे उद्वेगो जायते, किमुत राज्या: ? 
व्याघ्रादिकं हलवा प्रजा रक्षतीति स्वातन्त्येणाध्याहारोऽस्य व्याख्यातुः स्वातन्त्रयमुच्छुङ्घङतामेव वा सूचयति 
॥ १० ॥ न 


यवां पिपेषं मातर पत्र: प्रमुदितो धयंन्‌ । एतत्तदंग्ने अनणो भंवाम्यहतौ पितरो 
की, त कि RR र टु ZS 
मथा । सम्पृचं स्थ॒ सं माँ भद्रेण पृङ्क्त । विपृच स्थ॒ वि मां पाप्मनां पृङ्क्त ॥ ११ ॥ 


मन्त्राथं-माता का दुध पोते समय अति प्रसन्नता से मैंने जो माता को चरणों से ताड़ित किया है, हे अग्नि- 
देव ! उससे में तुम्हारी साक्षी में तोनों ऋणों के साथ मुक्त हो गया हुं । मुझसे माता-पिता पीड़ित नहीं हुए, क्योंकि 
में पयोप्रह का अनुष्ठान करता हूँ। हे अग्निदेव ! यह पयोग्रह सोम ओर सुरा से संयुक्त हो हमारा कल्याण करे । 
हे सुराग्रह ! तुन वियोजक हो, अत: मुझें पापों से अलग करो ॥ ११ ॥ 


“अगिन प्रेक्षयति यदापिषेषेति’ (का० श्रौ० १९।२।२८)। अगिन प्रेक्षस्वेति प्रैषेण अध्वर्ययंजमानमग्ति 
दर्शयति, स प्रेषित औत्तरवेदिकमरिनिमीक्षत इति सूत्रार्थः । अग्निदेवत्या बृहती । पुत्रोऽहं प्रमुदितः प्रहृष्टो धयन्‌ 
स्तन्यपानं कुर्वन्‌ सत्‌ यन्मातरं जननीमापिपेष आपिष्टवान्‌ पद्धयाँ पीडितवान्‌ । पिषेलिटि उत्तमैकवचने रूपस्‌ । 
हे अग्ने, तदेतत्‌ त्वत्समक्षमेव अहमनुणो भवामि, स्वाध्याधाध्ययनयजनप्रजादिभिस्त्रिमिऋणैविनिर्मुक्त: कृतकृत्यो 
भवामि। अत एव भुजा उत्क्षिप्य ब्रवीमि मथा पितरौ माता च पिता च पितरौ मातापितरौ, अहतौ न पीडितो । 
यो हि प्रत्युपकर्तैमसमर्थस्तैनैव मातापितरौ हिसितौ भवत इत्यभिप्रायः । 'पयोग्रहसम्मर्शन१४ सम्पृच स्थेति’ 
(का श्रौ० १९।२।२९)। त्रीन्‌ पथोग्रहानु युगपद्‌ यजमानः स्पृशेत्‌ सम्पृच स्थ सं मा भद्रेण पृङ्क्तेति मन्त्रेणेति 
सूत्राथंः । पयोग्रहदेवत्यं यजुस्त्रिष्ट्प्‌ । हे पयोग्रहाः, यूयं सम्पृचः सम्पृञ्चन्ति संयोजयन्तीति सम्पृचः स्वत एव 
संयोजकाः स्थ भवत । 'सम्पृच स्थ’ इत्यत्र खर्परे शरि वा विसर्गलोपो वक्तव्यः? (पा० सु० ८।३।३६, वा० १) इति 
विसगंलोपः । अतो मा मां भद्रेण कल्याणेन सम्पृङ्क्त संसृजत, कल्याणयुक्त मां कुरुतेतथर्थः । सम्पूर्वात्‌ पृचेः किपि 
सम्पृचः, पृचे रोधादिकाल्लोटि मध्यमबहुक्चने पृङ्तेति। 'विपूच स्थेति सौराणाम्‌' (का० श्रौ० १९।२।२९-३।१) 
यजमानः सुराग्रहान्‌ विपृच स्थेति मन्त्रेण स्पृशतीति सूत्रार्थः । हे सुराग्रहाः, यूयं विपृच स्थ विपृञ्चन्तीति विपृचो 
वियोजकाः स्थ भवत । मतो मा मां पाप्मना विपूङक्त, मां निष्कल्मषं कुरुतेत्यर्थः । 


= अध्यात्मपक्षे-हे अग्ते भगवन्‌, यदा पुत्रः प्रमुदितो मातुः स्तनं पिबन्‌ आपिपेष आपीडितवान्‌, अहं 
तदेतत्‌ तवाग्रे समक्षमेव भगवदाराधनबुद्धया यज्ञादिकमनुछाय अनृणो भवामि। तेन पितरो न हिसितौ, किन्तु 
त्वदाराधनळक्षणेन यज्ञेन तारितौ तावित्यर्थः । हे भगवन्तः, पूजायां बहुवचनम्‌ । यूथं सम्पृचः शुभसंयोजन- 
शक्तियुक्ताः स्थ, अतो मां भद्रेण कल्याणेन सम्पृङ्क्त संसुजत। हे भगवन्तः, यूयं विपृचोऽशुभवियोजनशक्तिमन्तः, 
अतो मा मां विपृङ्क्त कल्मषेण विगतसंसर्ग मां कुरुतेत्यर्थः । 


दयानन्दस्तु— हे भग्ने विद्वन्‌, यद्‌ यः प्रमुदितः पुत्रो दुग्धं धयन्‌ मातरमापिपेष तेन पुत्रेण अनृणो 
भवामि, यतो मे पितरावहतो मथा भद्रेण सह वर्तमानो च स्याताम्‌ । हे मनुष्याः, यूयं सम्पृच स्थ भद्रेण सम्पृक्त । 


३१ 
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पाप्मना विपृच स्थ माप्येतेन विपृङ्क्त तदेतत्‌ सुखं प्रापयत’ इति, तदेतत्सर्वमज्ञानविजृम्भितम्‌, सवंघाऽतुपपत्तेः । 
पुत्रः प्रमुदितो दुग्धं धयत्‌ मातरमापीडयति, तेन पिता कथमनृणो भवति ? कार्यकारणभावातुपपत्तेः । भावाथं- 
भाषायां तु पित्रोर्यथावत्‌ सेवनेन पितुक्रणाद्विमुच्यत इत्युक्तम्‌, मन्ते तु तस्य चर्चाऽपि नास्ति । तेन पुत्रेण पितुः 
पितरौ कथमहत्तो भवेतास्‌ ? कथं च पुत्रस्य पुत्रेण तत्पितरौ भद्रेण युक्तौ स्याताम्‌ ? किञ्च, कोऽयं मनुष्यानभ्य- 
र्थयते--यूयं सत्यसम्बन्धिनो मां भद्रेण सम्पङक्त यूयं पाप्मना विपृच स्थ, अतो मां पाप्मना विपुडक्तेति ? न 
परमेश्वरः, निरपँक्षेस्य तस्य सतस्तादशप्रार्थनानुपपत्तेः । नापि कङ्चिन्मनुष्य:, मनुष्येभ्योऽल्पशक्तिभ्यस्तादुगभीष्टः 
सिद्धयसम्भवात्‌, पुण्यप्राप्तिपापनिवृत्त्योः स्वकर्तृकप्रयत्नसाध्यत्वात्‌ । नह्यान्यगतेन पुण्येनान्यः समवेति। न 
वाऽन्यपाप्मराहित्येनान्यः संसुज्यते । पूर्वकण्डिकायामुद्धृतब्राह्मणेन विरुद्ध्यते चेतद्‌ व्याख्यानमिति ॥ ११ ॥ 


देवा यज्ञमंतम्वत भेषजं भिषजाऽश्विना । 
बाचा सर॑स्वती भिषगिन्द्रायेल्धियाणि दध॑तः ॥ १२॥ 


मन्त्रार्थं --संस्काररहित रस को पीने से इन्द्र के बलवीर्य को असुरों ने हर लिया, जो रात-दिन त्याज्य मद्य 
को सुरा कह कर पीते हैं, उनके पतित होने में कुछ भी संदेह नहीं है । इस प्रसंग में थति कहती है कि देवताओं ने इन्द्र 
के औषध रूप सोत्रामणो यज्ञ को विस्तृत किया । बैद्य अश्विनीकुमार और त्रयीरूप सरस्वती वाणी ने इन्द्र में पुनः 
सामथ्यं का आधान किया ॥ १२ ॥ 


देवा यज्ञमित्पादि कण्डिकाविशतिर््राह्मणरूपा, अतो विनियोगाभावः । ब्राह्माणानुवाको विशतिः 
कण्डिका अनुष्टुभः सोत्रामण्याः सोमसाम्यप्रतिपादिकाः । निदातवतां मन्त्राणां पूर्व निदानं वक्तव्यम्‌, येन 
सुखेनार्थावबोधो जायेत । अत्रेतिहासपाचक्षते-अनुपहूतसोमपानाद्‌ ्रष्टस्य इन्द्रस्य वीर्यं नमुिरसुरोऽपिबत्‌ । 
तत्र देवैरिन्द्रस्य भेषज्यं कृतम्‌ । तत्राश्विनो सरस्वती च भिषजः, सौत्रामणी त्वौषधम्‌ । तथा च श्रृतिः- त्वष्टा 
हतपुत्रः । अभिचरणीयमपेन्दर १, सोममाहरत्‌ तस्येन्द्रो यज्ञवेशसं कृत्वा प्रासहा सोममपिबत्‌ स विष्वङ्‌ व्याच्छंत्‌ 
तस्य मुखात्‌ प्राणेभ्यः श्रीयशसास्यूर्ध्वान्युदक्राम॑स्तानि पून प्राविशंस्तस्मात्‌ पशवो यशो यशो हि भवति य एवं 
विद्वान्‌ सौत्रामण्याभिषिच्यते' (श० १२।८।२। १)। 'ततोऽस्मा एतमश्िनो च सरस्वती च यज्ञ ४ समभरत्‌ 
सौत्रामणीं भेषज्याय तयेनमभ्यषिञ्चंस्ततो वे देवाना. श्रेष्ठोज्भवच्छेष्ठ: स्वानां भवति य एनया$भिषिच्यते' 
(श० १२८३२) । 


विश्वरूपवधादमर्षी हतपुत्रस्त्वष्टा इन्द्रायाभिचरन्‌ अपेन्द्रं सोममाहरत्‌ । इन्द्रो यज्ञवेशसं (यज्ञच्छिद्र) 
कृत्वा प्रसह्य सोममपिबत्‌ । स विष्वङ्‌ व्यार्च्छत्‌ । तस्य मुखात प्राणेभ्यश्च श्रीयशसानि श्ेयस्यः सुखनीयाः 
कायस्य साराः, ता यशांसि च लोकेऽगहितानि यरशस्वोनि तेजआदीनि यथोक्तानि, ऊर्ध्वानि सोमेन सहोत्क्रान्तानि। 
तानि च पशुषु प्रविविशुः । तस्मात्ते पशवो यशस्विनो5भ्यहिता: । कण्डिका भावार्थस्तु¬ देवा यज्ञं सौत्रामणीनामकं 
भेषजमिन्द्रस्योषधरूपमतन्वत विस्तारितवन्तः, तदा अश्विनी भिषजो चिकित्सकावास्तास्‌। सरस्वती वाघा 
बाणी, लक्षणया वेदत्रयी, भिषग्‌ वेद्या आसीत्‌। कीदृशास्ते सरस्वत्यश्विनाः ? इन्द्राय इन्द्रियाणि वीर्याणि 
सामर्थ्यानि दधतो ददतः । 


अध्यात्मपक्षे~ इन्द्रो जीवोऽनधिकारचेष्टया सोममभीष्टान्‌ विषयान्‌ अपिबत्‌ । तेनेव मसुरशवत्यावेशात्‌ 
तस्य सामर्थ्यानि विनेशुः । देवा इन्द्रियाविष्ठातारस्तस्य पुनः सामथ्यंछाभाय परमेश्वराराधनलक्षणं यज्ञं चिकित्सा- 
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रूपमतन्वत । तत्र नियमितौ प्राणापानौ भिषजौ सरस्वती वागधिष्ठात्री च त्रयीलक्षणया वाचा वेद्यासीत्‌। त एते 
चिकित्सकाः सामर्थ्यानीन्ट्राय ददतः | 


दयानन्दस्तु - है मनुष्याः, यथेन्द्रियाणि धनं वा दधतो भिषक्‌ सरस्वती भिषजाश्चिना च देवा वाचे- 
राथ भेषजं यज्ञमतन्वत, तथैव यूयं कुर्त' इति, तदपि विस ङ्गत मेव, अतन्वतेत्यस्य विस्तृतं कुरुतेत्यर्थस्य लकार- 
विरुद्धत्वात्‌ । यथेन्दियाणि धनं वा धारयन्तो भिषजो देवाश्च वाचा इन्द्रियाय परमैश्वर्य्याय भेषजं रोगविनाशकं 
सुखप्रद यज्ञं विस्तृतवन्तस्तथा यूयमपि कुरुतेति दृष्टान्तस्यैवास्पष्टत्वात्‌ । न च वाचा रोगनिवारण भवति, न 
वा तयेश्र्यप्राप्ति: सम्भवति, तथा कार्थेकारणभावासिद्धेः। न चात्र भिषजां तरित्वम्‌, तत्र द्वयोः पुस्त्व स्त्रीत्वं 
चान्यस्येत्यत्र हेतुब्रिशेष उपपद्यते ॥ १२ ॥ 


दोक्षाव रूप शष्वांणि प्रायणोय॑स्थ तोक्मानि । 
[1 
कयस्य रूप सोमस्य लाज; सो माएशवो मधुं ॥ १३ ॥ 


सन्त्रार्थ--नये उत्पन्न हुए व्रीहि इस यज्ञ की वक्षिगा के लिये आवश्यक होते हैं । नवीन प्ररूढ़ यव 
प्रायगीय इष्टि का रूप है। खरीदी हुई लाजा सोत का कप है। स्वादिष्ट लाजा सोम का मधुमय खण्ड 
है॥ १३॥ 


अत्र सौत्रामण्या: सोमसम्पत्तिङच्यते । शष्पाणि नवप्ररूढब्रीहिपाणि पूर्वोक्तानि दीक्षाये दीक्षायाः, 
षष्ठय्थ चतुर्थी, दीक्षणीयेष्डेरिति यावत्‌, रूपम्‌ । शष्पाणि दोक्षणोयाल्वेन ध्येयानीत्यर्थः । तोकमानि नवोद्गताङ्कुरा 
यवाः प्रायणीयस्य रूपसु, प्रायणी येष्टिरूपेण ध्येयानोत्यर्थः । सोमस्थ क्रयस्य रूपं लाजा भर्जनप्रफुल्लिताः। सोमे 
सोमक्रयः । अत्र लाजास्तस्य रूपम्‌ । लाजाः सोमक्रयरूपेण ध्येया इत्यर्थः । सोमक्रयस्येति समासे प्राप्ते पदयो- 
व्यत्ययः, रूपशब्देन व्यवधानं च छान्दसम्‌ । मधु सोमांशवः सोमखण्डाः, मधु सोमखण्डरूपेण ध्येयम्‌ । यद्वा लाजा 
एव मधु मधुरस्वादाः सोमांशवो ध्येया इत्यर्थ: । 


अध्यात्मपक्षे--सर्वात्मनः सर्वरूपस्य भगवतः सोत्रामणीतदुपकरणादिछूपेणापि वर्णनमु । व्याख्यानः 
मुक्तमेव । यद्वा पत्रपुष्पफलादिभिः सेवमानस्य भक्तस्य भगवति समपितानि लौकिकान्यप्युपकरणानि सोमयज्ञस्या- 
द्गापाङ्गरूपाणि भवन्तीति वण्यंते। समर्पितानि शष्पाणि नवोद्गता ङ्कुरा त्रोहयो दोक्षाया रूपस्‌, सोमयागगत- 
दोक्षणोयेटिरूपाणि भवन्ति । तोक्मानि नवोद्गता छूरा यवाश्च प्रायणीयस्य रूपम्‌, प्रायणीयेष्टिरुपाणि भवन्ति | 
लान्भ भृष्टा ब्रीहयो मधु मधुरास्वादाः सोमक्रयस्य रूपम्‌, सोमक्रयरूपा भवन्ति । 


दयानन्दस्तु--'हे मनुष्याः, धानि प्रायणीयस्य प्रकृष्टं सुखयन्ति येन व्यवहारेण तत्र भवस्य दीक्षायै 
यज्ञसाधवनियमपालनाथ रूपम्‌ । तोक्मान्यपत्यानि 'तोक्‍्मेत्यपल्यनाम' (निव० २।२।४), क्रयस्य द्रव्यविक्रमस्य 
रूपम्‌ । शष्पाणि आहृत्य संशोध्य ग्राह्माणि घान्याति । यस्य ओषविरसस्य लाजाः प्रफुर्लितब्रोहृयः सोमांशवः 
सामस्यांशा मधु च सन्ति, तानि वूयमतन्वत कुइत इति, तत्वतोव मन्दम्‌, निरर्थक्रत्वात्‌ । अत्र हिन्दी भाषामये- 
नाप्यर्थत न किञ्चिदवगन्तुं शक्यसु । वस्तुतस्तु दोक्षाप्रावणोयादिवेदिकार्थानभिद्चानमूलकमेवेदमनगंलं प्रल- 


पितस्‌ ॥ १३ ॥ 
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० । | [1 
आतिथ्यरूपं मासरं महावीरस्य नग्नहुः । 
रूपम॑पसबांसेतत्‌ तिस्रो रात्रीः सुरास'ता ॥ १४ ॥ 


मन्त्रार्थे आतिथ्य के लिये व्रीहि, श्यामाक, लाजा आदि को मिला कर चूर्ण बनाया जाता है। २६ वस्तुओं 
को मिला कर बनाया हुआ नग्नहु नामक पदायं महावीर को तृप्ति के लिये हे । तीन रात तह अभिषु सुरारस उपपद 
नामक इष्टि का झप हे ॥ १४॥ 


एकोनविशेऽस्मिन्नध्याये प्रथमकण्डिकाव्याख्यान एव मासरं निरूपितम्‌ । तन्मासर सौत्रामणोयागयत- 
मातिथ्यरूपं सोमयागगतातिथ्येष्टिङपेण चिन्तनीयम्‌ । नग्नहुः महाबोरस्थ रूपस्‌ । सौत्रामणीगतो नग्नहुः 
महावीररूपेण चिन्तनीयः । महावीरो घर्मः प्रवर्यलूपः। उपसदामेतद्‌ रूपं क्रियते । यस्मिस्तिल्लो रात्रोः सुरा 
अभिषुता तिष्ठति, तिखो रात्रीरित्यत्र 'कालाध्वनो रत्यन्तसंयोगे' (पा० सु० २।३।५) इति द्वितीया । पूर्वोक्तं 
सर्वमेकपात्रे कृत्वा स्वाद्वीं त्वेति मन्त्रेण यद्‌ गर्ते त्रिरात्रं स्थापनम्‌, एतदुपसदामुपसत्संशकानाभिश्ीवां रूप्‌, 
तत्रोपसत्त्रयदृष्टिः कर्तव्येत्यर्थः । 

अध्यात्मपक्षे-अत्रापि भगवतः सार्वातम्यस्योपवर्णनम्‌ । एभिर्वा सरवैय्॑चैर्भगवानेवार्हं गोय इति वार्थः । 

दयानन्दस्तु-'हे मनुष्याः यानि मासरं येनातिथथो मासेषु रमन्ते तत्‌ । महावीरस्य यो नग्नान्‌ 
जुहाति आदत्ते रूपं सुरूपकरणमुपसदाम्‌, य उपसीदन्ति तेबामतिथीनां तिख्रो रात्रीनिवासनमेतद्रुपस्‌, सुता सुरा 


आसुता च समन्तान्निष्पादिता च । सन्ति तानि यूयं गृह्लीत' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, मासर-नग्नहु-महावीरादि- 
शब्दा वैदिकपारिभाषिकाः, तदज्ञानभूलक एवेतस्य स्वामिनोऽरथः। इदमपरमवि चिन्तनीयम्‌-मासरपदस्य 
आतिथ्यत्रोधकत्वे आतिय्यपदस्य निरथंकत्वापातः । न ह्यतिथय एव मासेषु रमन्ते, किन्तु ते तूपलब्धान्नपानादौ 
रमन्ते । न चेतत्स्वाम्यभिप्रेतस्यापि महावीर-नग्नहुङ्पत्वं सम्भवति। न वा नग्तादानं कायंमेव सम्भवति । 
न च महावीरो नग्नमाददाति, किन्तु नग्नेम्यो वस्त्रादिकमेव ददाति । उपसत्पदेनापि यद्यतिथय एव गृह्येरन्‌, 
तदा पुनः पौनरुक्त्यस्‌ | न च तेषाँ रात्रित्रयवासविधातार्थं तदनुवाद इति वाच्यस्‌, मूले वासबोधकपदस्या- 


लीकत्वातु ॥ १४॥ 


1 + 1 | ~ 
सोमस्थ रूपं क्रीतस्य परिस्रुत्‌ परिषिच्यतं । 
अश्विभ्यां दुग्धं भे षुजमिन्द्ायेन्द्र/ सर॑स्वत्या ॥ १५॥ 


मस्त्रार्थ-इस्द्र के निमित्त इन्द्रसम्बन्धी ओषध, सरस्वती ओर अश्विनीकुमार के लिये दुहा हुआ दुघ, 
अभिषुत महौषधि रस--इन सबको सुरा के साथ तीन दिन तक सांचा जाता हे । यह खरोदे गये सोम का रूप ह 
अर्थात्‌ सोम के साथ अभिषुत करने के लिये अश्विनीकुमार, सरस्वती और इन्द्र फे लिये भिन्न-भिन्न प्रकार के दूध को 
आवश्यकता पड़ती हूँ ॥ १५ ॥ 


यदख्िभ्यां सरस्वत्या च ऐन्द्रमिद्धदेवत्यमिन्द्राय भेषजमिन्द्रार्थे औषधं दुग्धं पयोऽश्चिभ्यामपा- 
करोमीति दुग्येन एकयोः पयसा सरस्वत्या अपकरोमोति, दुग्बेन गोद्दयपयसा इन्द्रायापाकरोमीति, दुग्धेन 
गोत्रयपयसा दिनत्रये परिस्रुत्‌ सुरा यतु परिषिच्यते, तत्‌ क्रातस्थ सोमस्य रूपं ज्ञातव्यमित्यर्थः । 'एकस्याः 
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पयसाऽपाङ्तेनाश्चिनेत परिषिञ्चति’ (का० श्रौ० १९।१।२३) । अश्निभ्यामपाकरोंमीत्येकां गां हस्तेन स्पृष्ठा 
` दोहयेतू । एवमपाक्कताया एकस्य़ा गोः पयसा सुरां परिषिञ्चेदिति सूत्रार्थः । 'सारस्वतेन द्वयोः प्रातः” (का० श्रौ० 
१९।१।२५) । ध्रातद्वितीयेऽहनि सरस्वत्ये अपाकरोमीति द्वे गावौ हस्तेन स्पष्टा दोहयेत्‌ । एवमपाकृतेन सारस्वतेन 
द्वयोर्गावोः पयसा सुरां परिषिञ्चेदिति सूत्रार्थः । 'ऐ्द्रेणोत्तमे तिसृणाम्‌’ (काऽ श्रौ० १९१२७) | तृतीयेऽहनि 
ऐन्द्रेणापाङृतेन तिसृणां गवां पयसा सुरां परिषिञ्चेदिति सूत्रार्थः । 

अध्यात्मपक्षेञपरमेश्वरस्य सार्वात्म्येन यज्ञतदुपकरणात्मकतापि ज्ञेया । 

दयानन्दस्तु--'हे स्त्रियः ! यथा सरस्वत्या प्रशस्तविद्याविज्चानयुक्तया पत्त्या विदुष्या क्रीतस्य सोमस्य 
सोमाद्योषधिसमूहस्य परिखुद्‌ थः परितः खुबति स रसो रूपमुत्तमस्वरूपम्‌, अश्विभ्यां वैदिकविद्याव्यापिभ्यां 
विद्वद्कयां दुग्धं भेषजं. सरवौषधमिन्द्राय सर्वेश्वर्येच्छुकाय ऐन्द्रमिन्द्रो विद्युद्‌ देवता यस्य तद्‌ विज्ञानं परिषिच्यते, 
तथा यूयमप्याचरत' इति, तदपि निःसारम्‌, जलमपि परितः ख्वतीति तस्यापि परिसरुत्पदव्यपदेश्यत्वापातात्‌ । 
सोमस्य ओषविगणस्येत्यपि निर्मुलघ् । सरस्वतीपदस्य ज्ञानवतोत्यथंत्वेऽपि तादृशी पत्नीत्यनर्थकमेव। किञ्च, 
विदवत्क्रीतसोमापेक्षया विदुष्या क्रीते सोमे वेखक्षण्याभावाल्लाघवेन ज्ञानवत्क्रीतस्येत्येव तु स्यात्‌। अञ्चिभ्यामित्यत्र 
द्विवचनं किमभिप्रेत्याधितम्‌ ? इत्यपि विचार्यमेव । सर्वस्येतस्य लोकसिद्धत्वाच्च तत्थतिपादने वेदस्य तात्पर्या- 
भावो$पि ध्येयः ॥ १५॥ 


£ य | 
आसुन्दो रूपए राजासन्दै वेद्ये कुम्भो सराधानी । 
t ~ छ हन 
अन्तर उत्तरवद्या रूपं कारोतरो भिषक्‌ ॥ १६ ॥ 


मन्त्रार्थ--यजमान के अभिषेक को चौकी सोम के स्थापन के लिये मंचिक्रा रूप हे । सुरा रखते की फलशो 
सोम को वेदिका हे । दोनों वेदियों का मध्य भाग उत्तर वेदिका का रूप है । सुरा को छानने की चलनी इख को औषधि 
है ॥ १६॥ 


आसन्दो यजमानाभिषेकाय कल्पिता मञ्चिका । राजासन्ये, राज्ञः सोमस्यासन्दी राजासन्दी, तस्ये, 
चतुर्थी षष्ज्यर्थे, राजासन्द्या रूपम्‌, अर्थात्‌ सोमराजासन्दीरूपेण ध्येया । सुराधानी सुरा धीयते यस्यां सा । 
अधिकरणे ल्युट्‌ । टित्वान्ङोप्‌ । कुम्भी घटो वेद्ये वेद्याः सौमिक्या वेदे रूपम्‌ । अन्तरः सोत्रामणीयागवेद्योरन्तरो 
मध्यभागः सोमयागीयोत्तरवेदे रूपम्‌, उत्तरवेदीरूपेण ध्येय इत्यर्थः । कारोतरः सुरागलनसमर्थः वंशमय पात्रं 
सुरापावनी गालिनी वा, इन्द्रस्य यजमानस्य च भिषग ज्ञेयः । 

अध्यात्मपक्षे पूर्ववदेवार्थः । 

= दयानन्दस्तु--हि मनुष्याः ! युष्माभिर्यज्ञायासन्दीरूपं राजासन्द्ये या समन्तातु सन्यते सेव्यते सा 

सुक्रिया, राजानः सीदन्ति थस्यां तस्यै, वेद्ये विदन्ति सुखानि यथा तस्ये । कुम्भो धान्यादिपदार्थाधारा । 
सुराधानी सुरा सोमरसो धीयते यस्यां सा गर्गरो। अन्तरो येनानिति प्राणिति स अन्नादिः । उत्तरवेद्या 
उत्तरायतासो वेदी तस्या रूपस्‌ | कारोतरः कर्मकारी भिषग्‌ वेद्यः, चैतानि संग्राह्माणि’ इति, तदेतदतीव साहसम्‌, 
वैदिकप्रसिद्धिविरोधात्‌। आसन्दीपदस्य सुक्रिया कथमर्थः? श्कुलीकरपट्टिकादीनामप्यासेव्यमानत्वेन 
तत्त्वापत्ते:। राजासन्यं वेद्यं गरगरोत्यस्य सम्बन्धासिद्धेश्वेति। अन्तर इत्यस्य अन्तमर्थ इत्यपि निर्मूलम्‌, 
भनतेस्तदूपासिद्धे, जलादिना व्यभिचाराच्च। कारोतरः कर्मकारोत्यपि निमूलमू, सुक्रियारूपादोनां च कथं 
संग्रहः ? मसम्भवदोषग्रस्तोऽयम्थः । सवं चेतद्‌ वैदिकवि धानाज्ञानमूलकमेव ॥ १६॥ 


२४६ शुवलयजुवेदसं हिता - | अ० १९ 
वेद्या वेदिः समांप्यते बहिषां बर्हिरिन्द्रियम्‌ । 
यूपे'न यूप॑ आप्यते प्रणीतो अग्निरुग्निनाँ ॥ १७ ॥ 


मन्त्राथं--बतंमात वेदि के दवारा सोस की वेदि भली प्रकार प्राप्त होती है । वतमान कुशा से सोम सम्बन्धी 
कुशा तथा बल प्राप्त होते हैं। वतंमान यूप से सोमसम्बन्धी यूप प्राप्त होता है और वर्तमान अग्नि से प्रणीत नामक 
अग्नि प्राप्त होती है ॥ १७॥ 


अत्र सोत्रामणीयागे वर्तमानया वेद्या वेदिः सौमिकी वेदिः समाप्यते सम्यक्‌ प्राप्यते, तद्रूपेण 
ध्येयेत्यर्थ:। बहिषा अत्रत्येन दर्भेण बहिः समाप्यते । इन्द्रियं बीर्य सौमिकमत्रत्येन वीर्येण सुमाप्यत इति शेषः, 
उभयोः फलदाने सामर्थ्यादिति भावः । यूपेन अत्रत्येन यूपः सौमिकः समाप्यते । अग्निना अत्रत्येन प्रणीतः 
सौमिकोऽग्निः, आप्यते प्राप्यते । 


अध्यात्मपक्षे--पूर्व वदेवार्थ: । 


दयानन्दस्तु-- यथा विद्वऱ्हिर्वेद्या यज्ञसामग्र्या वेदियज्ञभूमि:, बहिषा महता पुरुषार्थेन बहिरिन्द्रिय॑ 
बुद्ध धनं समाप्यते, यूपेन मिश्चितामिश्रितव्यवहारेण यूपो मिश्रितो व्यवहारः, अग्निना प्रणीतोऽग्निराप्यते, तथेव 
प्रयं साधनानि साधनैः सम्मेल्य सर्वसुखमाप्तुत' इति, तदपि साहसमेव, प्रसिद्धार्थं परित्यज्याप्रसिद्धकाह्पनिक= 
निरर्थकव्याख्याने व्यापृतेरकिञ्चित्करत्वात्‌ । बहिषा महता परुषार्थनेत्यपव्याख्यानम्‌, निर्मूलत्वात्‌ । यूपो 
मिश्चितव्मवहारयत्नादय इत्यपि निमूळम, योतेस्तावत्स्वर्थषु प्रयोगे मानाभावात्‌ ॥ १७॥ 


हविर्धानं, यदश्विनाग्नींध यत्‌ सरस्वती । 
ति i हु २ 
इम्द्रायेन्द्रए! सदस्कतं पत्नोशालं गाहँपत्यः ॥ १८ ॥ 


मन्त्राथ ~-अश्विनोकुमार हविर्धान स्वरूप हैं, सरस्वत आग्नोध्र का रूप है, इन्द्र देवता वाला इन्द्र के 
निमित बनाया गया पत्नीशाल नामक स्थान गाहुंपत्यस्थानीय है ॥ १७ ॥ 


अत्र सौत्रामण्यां यद्‌ अश्विना अश्विनो देवते वर्तेते, तेनाखिसद्धावेन हविर्धानं सौमिकमाप्यत इति 
पूर्वेणानुषज्यते । यद्वा --यदम्धिदेवतं तेन हविर्धानमाप्यते । यत्सरस्वतीदैवतं तेनाग्नोध्ं सौमिकमाप्यते । सोमे 
ऐन्द्रमिन्द्रदेवत्यं सदः कृतमस्ति । ऐन्द्रं सदः, पत्नीशालम्‌ । पत्नीनां शाला पत्नीशालम्‌, विभाषा सेनासुराच्छाया- 
शालानिशानाम' (पा० सू० २।४।२५ ) इति वैकल्पिकं क्लीबत्वम्‌ । गाहंपत्यश्वेति । तदेतत्‌ त्रयं सौत्रामण्यामिन्द्राय 
यद्धविः क्रियते तेनाप्यते। सोत्रामणोयागे यदिग्द्राय हविः क्रियते, तत्सौमिकेन्द्रसदश्पत्वीशालगार्ह पत्यरूपेण 
ध्येयमित्यर्थ: । 

अध्यात्मपक्षे-पूर्ववदेवार्थः । अर्थात्‌ सर्वात्मनो यज्ञात्मभ्रदर्शनमेव । 

दयानन्दस्तु--'हे गृहस्थाः ! यथा विद्वासावश्चिता यद्धविर्धानं कृतवन्तः, यच्च सरस्वती आग्नीध्रं 
कृतवतो, इन्द्रायेन्द्रं सदः पत्नोशाळं च विद्वस्धिः कृतम्‌, तदिद सवं गार्हपत्यो धर्म एवास्ति। तथा च तत्सर्व 
यूयमपि कुरुत’ इति, तदपि निःसारम्‌, कथञ्चिद्‌ मुख्यार्थं परित्यज्य गोणार्थाङ्गोकारेऽपि निरर्थकत्वात्‌, 
विश्वुङ्कलार्थतवाच्च । यद्यपि सर्वमेतदीयं व्याख्यानं निरर्थकमेव, तथापि विदुषां विनोदाय कुतूहूलाय च 
तदुपन्यस्तसु ॥ १८ ॥ 


म० १९-२० ] ५ बेदाथंपारिजातभाष्यसहिता २४७ 


प्रेषेभिः प्रेषानाप्नोत्याप्रोभिंराप्रीयज्ञस्थ । 
i i [| 
प्रयाजेभिरनृयाजान्‌ वषट्कारेभिराहुंती: ॥ १६ ॥ 


मन्त्रार्थे--प्रंष नाक यज्ञीय कर्मो से यजमान प्रैषों को पाता है । प्रघाज्य याज्यों से यज्ञ को प्रसन्न करने 
वाली क्रियाओं के रूपों में एयाजों को पाता हे । प्रयाजो से उत्तम यज्ञ कर्म रूप प्रयाजों को ओर अनुयाजों से अनुकूल 
यज्ञ पदार्थ रूप अनुयाजों को पाता है । वषट्क्वारो से वषट्कारो को और आहुतियों से आहुतियों को पाता है ॥ १६ ॥ 


प्रेषेभिः प्रेषेरत्रत्ये: सौमिकान्‌ प्रषानाप्नोति । अत्रत्याभिराप्रीभिः प्रियाभिः प्रयाजयाज्याभिर्यज्ञस्य सोम- 
यज्ञस्य आप्रीः प्रियाः प्रयाजयाज्या आप्नोति। भत्रत्यासु प्रयाजयाञ्यासु सोमयागीयप्रयाजयाज्याबुद्धिः कतंव्या । 
प्रयाजेभिरित्यादिचुर्णा वाक्यानास्‌ 'विनापि प्रत्ययं पूर्वोत्तरपदयोर्वालोपो वाच्य? (पा० सू० ५।३।८३, वा० ४) 
इति वात्तिकादर्धलोप: । प्रयाजेभिः प्रयाजैः प्रयाजानाप्नोति | अनुयाजैरनुयाजानाप्नोति । वषट्कारेभिवंषट्कारे- 
वंषटकारानाप्नोति। आहृतिभिराहती: प्राप्नोति, प्रेषादीनामुभयत्र सत्वादिति भावः। सोौत्रामणीप्रैषादयः 
सौमिकप्रयाजादिरूपेण ध्येया इत्यर्थः । 

अध्यात्मपक्षे~ पूर्ववदेवार्थः | 

दयानन्दस्तु--यो विद्वान्‌ प्रैषेभिः कर्मभिः प्रेषान्‌ भृत्यान्‌, आप्रीभिः सर्वतः प्रसादिनोभिः क्रियाभिः 
आप्रीः प्रीत्युत्पादिकाः परिचारिकाः, यज्ञस्य प्रथाजेभिः प्रयजन्ति येस्तैरनुयाजान्‌ अमुकूलान्‌ यज्ञपदार्थान्‌, 
वषट्कारेभिः कर्मभिः, आहतिभिर्या आहूयन्ते प्रदीयन्ते ता आप्नोति, स सुखी भवति’ इति, तदपि यत्किच्चितु, 
अध्याहारस्य निमूलत्वातु, प्रेषपदयोः कर्मभृत्यपरत्वे मानाभावात्‌ | आप्रीपदयौरपि क्रिम्रापरिचारिकापरत्वं 
बलप्रयुक्तमेव । अनुयाजपदस्य अनुकूलपदार्थतापि बलात्कार एवं। वषट्कारेश्वाहुतयो दीयन्ते न प्राप्यन्ते । 
वैदिकभ्रसिद्धिविरोधश्च ॥ १९ || 


| न्स 
पशुभिः पृशूनांप्नोति पूरोडाशेर्हीवो१/ ष्या । 
1 र न 
छन्दो भिः सामिधुंनीर्याज्याभिवंषट्कारान्‌ ॥ २० ॥ 


स्त्रार्थ-- यजमान पशुओं से पशुओं को पाता है, पुरोडाशों से पुरोडाशों को और हबियों से हवियों को . 
पाता हे । छन्दों से छन्दो को और सामिधेनियों से सामिधेनियों को पाता है । बह्‌ याज्यो से याज्यो को और वषट्कारों से 
वषट्कारो को प्राप्त करता हे | २० ॥ 


अत्रत्येः पशुभिः सौमिकान्‌ पशूनाप्नोति, पुरोडाशैः पुरोडाशान्‌ हृविभिहंवींषि, छन्दोभिइछन्दांसि, 
सामिधेनीभिः सामिधेनीः, याज्याभिर्याज्याः, वषट्का रैवंषट्‌का रानाप्नोति । अत्रापि पूर्ववद्‌ वाक्ष्यार्धलोपो द्रष्टव्यः | 

अध्यात्मपक्षे--पुर्ववदेवार्श : । 

दयानन्दस्तु--'हे मनुष्याः ! यथा गृहस्थः पशुभिः पश्नु, पुरोडाशैः पचनक्रियासंस्कृतैह वींषि 
होतुमर्हाणि वस्तूनि, छन्दोभिः प्रज्ञापकैर्गायत्र्यादिभि: सामिधेनीः सम्यगिध्यन्ते याभिस्ताः समिधः, याज्याभिर्यज्ञ- 
क्रियाभिर्वषट्का रात्‌ धर्मयुक्तक्ियाऊर्तन्‌ आप्नोति, तथैतान्‌ यूयमाप्नुत' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, पुरोडाशपदस्य 
पचनक्रियासंस्कृतार्थंताया निर्मूलत्वात्‌, समिधां प्राप्तो छन्दसां हेतुत्वावुपपततेश्च, यज्ञक्रियाणां यज्ञकतुंध्राप्तो 
हेतुत्वायोगाच्च || २० ॥ 


२४८ दुक्लयजुर्वेदसं हिता [ अ० १९ 


[१ 1 ह [१ 
धानाः कंरभ्भः सक्तवः परीवापः पयो दधि । 
1 शू शि ७ 
सोर्भस्थ रूप? हविषं आमिक्षा वाजिनं. सधु. ॥ २१ ॥ 


मन्त्रार्थं - भुते हुए घान, खीलें, उदमन्य, सत्तू, हविष्पक्ति, दूध, दही ये सब सोम के रूप हैं। गरम दूध 
सें वही डालने पर होने वाला गाढा भाग आनिक्षा, शहद और अन्न हवि का रूप हे, अर्थात्‌ इन सबको सहायता से सोम 
की आहुति निष्पन्न होती हे ॥ २१ ॥ 


अत्रत्या धानादयः सोमरूपेण ध्येया इत्यर्थः । धाना भूष्यवादय) । करम्भः दृदकमन्थः, 'करम्भौ 
दधिसक्तवः (अ० को? २।९।४८) इत्यमरः । सक्तवः प्रसिद्धाः। परीवापः हृविष्पक्तिः । पयोदधिनी प्रसिद्धे । 
एतानि सर्वाणि सोमस्य रूपम्‌ । आमिक्षा पयस्या, मधु मचुरस्‌, वाजिनं च हविषो रूपम्‌ । उष्णे पयसि दधिक्षेपे 
परिणामिनः पयसो घनभाग आमिक्षा । शेषजलप्रावभागो वाजिनस्‌ । 


भध्यात्मपक्षे-पूर्ववदर्थो योजनीयः । 


दयानन्दस्तु--'परीवापः परितः संतो बीजारोपण यस्मित्‌ सः। सोमस्य अभिषोतुमर्हस्य हविषो 
होतुमहँस्य आमिक्षा दधिदृग्धमिष्टैनिमिता । वाजः प्रशस्तान्नानि विद्यन्ते येषु तेषामिदं सारवस्तु' इति, तदपि 
यत्किञ्चित्‌, अभिषोतुमर्हागामन्यासां वीरुधां सोमत्वायोगात्‌ । होतुमर्टत्वेन हविष्ट्वम्‌, हृविष्टेन होतुमर्हत्व- 
सित्यन्योन्याश्चयता । तप्ते पयसि दध्यानयति सा वैश्वदेव्यामिक्षा वाजिभ्यो वाजिनम्‌' इति रीत्या घनीभूतो भाग 


आमिक्षा, द्रवरूपश्च वाजिनमिति ॥२१॥ 


धानानां? रूप कुबलं परीवापस्य गोधूमाः । 
1 क 
सक्तना(/ रूप ब्दरमुपवाकांः करम्भस्य ॥ २२॥ 


्त्रार्थ--इस यज्ञ में कोमल बेर के फल धान की खोलों के रूप हैं, गेहूँ हविष्पक्षित के रूप हैं। बदरी फल 
सत्तुओं के और यब करम्भ के रूप हैं ॥ २२ !। 


ननु पूर्दस्मित्‌ सन्त्रे धानादीनां सोमरूपत्वमुक्तम्‌ । तेऽत्र कुत्र सन्तोति धानादिसोमहुविषां सोमस्य च 
सम्पत्तिः सौत्रामणी्रव्येषूच्यते । कुवलं कोमलं बदरीफलं धानानां पूर्वोक्तानां रूपमिति ध्येयम्‌ । गोधूमाः 
परीवापस्य रूपस्‌ । बदरं सर्व बदरोफळं सक्तूनां रूपस्‌ । उपवाका यवाः करम्मस्य रूपं ज्ञेयम्‌ । 


अध्यात्मपक्षे - उक्ता रीतिराश्रयणीया । 


दयानन्दस्तु--हि मनुष्याः, यूयं धानानां कुवलमिव रूपम्‌, परीवापस्थ गोधूमा रूपस्‌ । सक्तूनां 
बदरीफलवद्रपम्‌ । करम्भस्य उपवाकाः समीपप्राप्तयवानां रूपस्‌’ इति, तदपि यत्करिङ्चित्‌, समानताज्ञानस्य 
निष्प्रयोजनत्वात्‌ । समानताप्यनुषपन्तैव, धाना कुवलयोर्वेषम्यात्‌ । परीवापगोधूमथोरपि वैषम्यमेव । सक्तुबदरयोरपि 
साम्यं न दृष्यते। सिद्धान्ते तु सौत्रामणीगतेषु तततत्पदार्थेषु सोमीयतत्तत्पदार्थानां दृटिः कर्तव्या, शालग्रामे 
विष्णुबुद्धिवत्‌, यूपे आदित्यवुद्धिवच्चेति न कोऽपि दोषः ॥ २२ ॥ 


म० २३-२४ ] ति वेदाथेपारिजातभाष्यसहिता २४९ 
कै की ॥ | 
पय॑सो रूपं यद्यवां दध्नो रूपं ककेन्धूनि । 
सोम॑स्य रूपं वाजिन सोम्यस्यं रूपमामिक्षां ॥ २३ ॥ 


मन्त्रार्थ--यव दूध के और बड़े बदरीफल दही के रूप हैं। अन्न सोम का रूप है ओर दही मिला गरम दूध 
सोम में पके हुए चरु का रूप है ॥ २३ ॥ 


यद्‌ ये यवास्ते पयसो रूपस्‌, कर्कन्धूनि स्थूलबदरीफलानि दध्नो रूपस्‌ । वाजिनं सोमस्य रूपम्‌ । 
आमिक्षा पयस्या सोम्यस्य चरो रूपं ज्ञेयम्‌ । 


अध्यात्मपक्षे-पुर्ववदेवार्थः । 


दयानन्दस्तु- हि मनुष्याः, वाजिनमिति सोमस्य रूपमामिक्षेव सौम्यस्य रूपं सम्पादयत । यद्यवास्ते 
पयसो रूपस्‌, कर्कन्धूति दध्नो रूपम्‌, वाजिनं बह्न्तसाररूपम्‌, सौम्यस्य सोमानामोषविसाराणां भावस्य 
रूपमामिक्षा? इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, असम्बद्धत्वात्‌ ॥ २३ ॥ 


आश्रांवयेति स्तोत्रियाः प्रत्याश्रावों अन॑रूपः । 
यजेतिं धार्यारूपं प्रगाथा ये यजामहाः ॥ २४ ॥ 


सन्त्राथं- स्तोता आश्वावध शब्व कहता है, प्रत्याश्वाव तोन ऋचा वाले अतुवाक का रूप है, यजन करो यह 
शबद धाद्या का रूप है, येयजामहे यह प्रगाथ का रूप है ॥ २४ ॥ 


शस्त्रसम्पत्तिमाह--'अनन्तं वे मनोऽनन्ता विश्वेदेवा अनन्तमेव स तेन लोकं जयति’ (बृ० ३।१।९) 
इत्यानन्त्यगुणेन यथा मनसि विश्वेदेवत्वं कल्प्यते, तथेव प्रकृतेऽपि प्रेषस्तोत्रिययोरभेदो ज्ञेयः । 'मनो ब्रह्मोत्युपासीत' 
(छा० ३।१८।१), 'आादि्यो ब्रह्मोत्यादेशः' (छा० ३।१९।१) इत्पध्यासरूपा वा दृष्टिः । तथा च मनआदित्यादिषु 
्रह्मदृष्टयध्यासः । विदिष्टक्रियायोगनिमित्तमप्यभेदव्यवहारो भवति, यथा वायुर्वाव संवर्गः’ (छा० ४।३।१), 
“प्राणो वाव संवर्ग: (छा० ४।३।३) इत्यादिकम्‌ । आश्रावयेति, ओश्रावयेति प्रेषशब्दः स्तोत्रियरूपो ज्ञेयः। स्तोत्रे 
प्रथमस्तृचोऽनुवाकः स्तोत्रियः | प्रत्याश्रावः 'अस्तु श्रौषद्‌' इति शब्दः । अनुरूप उत्तरतृचरूपः। यजेतिशब्दो 
धाय्याया रूपस्‌ । अर्थाद्‌ निष्केवल्यशस्त्रे स्तोत्रियानुरूपयोरनन्तरं धाय्या शस्यते, सा यजेतिशब्दो ज्ञेयः । 
धाय्यारूपेण यजेतिशब्दो ध्येय इति यावत्‌ । येयजामहाः, येथजामह इति शब्दः, प्रगाथा: प्रगाथरूपेण ध्येयः | 
सौक्चगता ओश्रावयेत्यादयः प्रैषशब्दाः सोमयागीयस्तोत्रियादिरूपेण ध्येया इत्यर्थः । 


अध्यात्मपक्षे-पूर्ववदेवार्थंः । | 
दयानन्दस्तु-“'हे विद्वन्‌, त्वं विद्याथिन आशावय विद्योपदेशान्‌ कुरु | ये स्तोत्रियाः स्तोत्राणि 
मर्हन्ति ताव्‌ प्रत्याश्रावः, यः प्रतिश्राव्यते सः, अनुरूपोऽनुकूलः । यजेति धाय्यारूपं या घेयमर्हा तस्या ख्मम्‌। 
येयजामहाः प्रगाथा ये प्रकर्षण गीयन्ते ते । भृशं यजन्ति ते! इति, तदपि वेदिकवृत्तान्तानभिज्ञानमूलम्‌ । काल्प- 
निकोऽप्यर्थोऽसम्बद्ध एव ॥२४॥ 
३२ 


२५० शुक्लथजुरवेदसंहिता [ भ० १९ 
अर्धक्रचेरुक्थानां/ रूपं पदेराप्नोति निविइः । 
प्रणवैः शस्त्राणा? रूपं पयसा सोमं आध्यते ॥ २५॥ 


मन्त्रार्थ--आती ऋचाओं सें उक्थो का रूप पाया जाता है, प्रत्येक पद में स्यूंखों का और प्रणव में शस्त्रो 
का रूप पाया जप्ता है । इसी तरह दूध में सोल के रस की प्राप्ति होती है ॥ २५ ॥ 


अर्धेक्रचेः, ऋचामर्धान्यर्घऋचाः, अधेर्चाः पंसि च' (पा० सू० २४३१) इति पृंस्त्वस, ऋत्यकः’ 
(पा० सू" ६।१।१२८) इति प्रक्गतिभावत्वाद्‌ गुणाभावः, तैः सौत्रामणीयागगतैरर्धर्चेः, उक्थानां शस्त्रविशेषाणां 
रूपमाप्यते। पदेनिविदो न्यूङ्घान आप्नोति । प्रणचेः शास्त्राणां रूपमाप्यते। पयसा क्षीरेण सोम आप्यते। 
अर्धे्नादय उवथरूपेण ध्येया इत्यर्थः | नितरामत्यन्तविषमप्रकारेण ऊङ्गनस उच्चारणं न्यूद्धः । गवामयनस्य 
चतुर्थेऽहनि प्रातरत्‌त्राकं प्रतिपद्यर्धर्चादयो न्यूडू:, द्वितीयं स्वरमोङ्कारं त्रिमात्रमुदात्तमुच्चार्य निस्तस्योपरिष्टादपरिः 
गितान्‌ पञ्च वाद्धौकाराननदाततानृत्तमस्य तु त्रीत पूर्वमक्षरं निहन्यते, *न्यूडछ्पमाने' (आइव० श्रौ० ५ ११।१-५) 
डति स्मरणात्‌ एतदर्थरत--चतर्थेश्हनि प्राप्ते सति प्रातरनुवाकस्य येतरमृक प्रथमास्ति, तस्या यौ द्वावर्धचों 
तथोर्याचादी तयोराद्ययोन्यूङ्कः कतंव्यः। तद्यथा-- 


आपो' रेवतो: क्षय॑था हि वस्वः क्त च भद्रं विभुतामृतं च। 
रायश्च स्थ स्वपत्यस्य पत्नी? सरस्वती तद्‌ गृँण॒ते वयो' धातु ॥' (ऋ० सं० १०।३०।१२) 


इति प्रातरनुवाकस्य प्रतिपत्‌ । तस्याः पू्वार्धस्यादौ योऽयं द्वितीयः स्वर ओकारः षकारादूर्ध्वभावी, तं 
तरिमात्रोपेतमुदात्तस्वरयृक्तं त्रिवारमच्चारयेत्‌ । त एते त्रय ओङ्काराः सम्पद्यन्ते । तत्रेकैकस्य ओकारस्योपरि 
प॒तरप्योकारा भर्धस्वर्या हस्वमात्रा अपरिमिता उच्चारणीयाः। ते चार्धौकाराः सर्वेऽप्मनुदात्ताः । उत्तमस्य 
तु त्रिमात्रस्य ओकारस्योपरि पूनरप्योजारा अर्घस्वरूपा ह्वस्वमात्रा अपरिमिताः पञ्च वोच्चारणोयाः । 
एबमुदात्तास्त्रिमावास्त्रय ओकाराः, अर्धोकारास्त्रयोदश, इत्येबमोकाराः षोडश सम्पद्यन्ते | प्रथमदितीययो-, 
स्त्रिमात्रयोमंध्ये पञ्चानुदात्ता अर्धोकाराः, एवं द्वितीयतृतीययोरषि त्रिमात्रयोमंध्ये पञ्चानुदात्ता अर्धौकाराः, 
तृतोयस्य त्रिमात्रस्य उपरिष्टाद्‌ अनुदात्ता अर्धौकारास्त्रथः । सोऽयमृच्चारणविहोषो न्यृङ्ल उच्यते । तद्यथा 
आपो ३ ओ ओ ओ ओ ओ भो ३ ओ ओ ओ ओ ओ भो ३ ओ ओ भो रेवतोः यथा हि बस्चः क्रतुं च भट 
बिभृथामृतं च। रायो ३ जो ओ भो ओ ओ ओ ३ ओ ओ ओ भो ओ भो ३ ओ ओ ओ स्थ स्वपत्यस्य पत्नी: 
सरस्वती तद्‌ गृणते बयोधों ३ मापो ३ (आइव० श्रौ० ७४११७) । 'यज्ञकमण्यजपन्यूद्ठसामसु' (पा० सू« १।२।३४) 
इति स्थले 'न्यूळूखा ओका राः षोडश तेषु केचिदुदात्ता: केचिदनुदात्ताः? इति काशिका । 'षोडशेति पाठः ओकारा 
इति च, न त्वेते मकारान्ताः, तेषु प्रथम सप्तम-त्रयोदशास्त्रय उदात्तास्त्रमात्राः, इतरे ्रयोदशानुदात्ता अर्धौकाराः | 
एतच्च आश्वलायनेन चतुर्थेऽहनीत्यस्मिन्‌ खण्डे लक्षणेनोक्तमृदाहृतं च! इति पदमञ्जर्या हरदत्तः । न्यूद्भःते 
शब्दविशेषं कुर्वन्ति’ इति ऋग्वेदसंहिता भाष्ये (१०९४३) सायणः । भ्यूङ्गो नाम सोमवागे प्रातरतुवाकसंज्ञकं 
शस्त्रम्‌, होत्रा शंसनोयत्वेन विहितम्‌’ इति । ह 

अध्यात्मपक्षे पूर्ववदेवार्थः । 

दयानन्दस्तु--यो विद्वान्‌ अर्ध-ऋचेरुक्थानां स्तोत्रविशेषाणां रूपस्‌, पदैविभकत्यन्तेः पदैः प्रणवे: 
सस्त्राणां शंसन्ति येस्तेषां रूपं निविद्‌ ये निश्चयेन विदन्ति तान्‌ आप्नोति, येन विदुषा पयसा सोम आप्यते स 
वेदवित्‌ कथ्यते’ इति, तदपि यस्किञ्चित्‌, स्वाच्छन्द्यमूलकस्वात्‌ । अन्यथा कथमर्ध्चेर्वथानां रूपं विज्ञायते ? 


भ० २५-२७ ] k वेदार्थपारिजातभाष्यसहिता २५१ 


तादृशोक्यानां खपुष्पायमाणत्वात्‌, शस्त्राणामेव कि सर्वेषां स्तोत्राणामपि पदैनिष्पन्नत्वात्‌ । 'भकारो वे सर्वा वाक्‌' 
(ऐ० आ० २।३।६) इत्यादिश्रुत्या सर्वस्यैव वाङमयस्य अकारमूलकत्तैन झस्त्राणामेव पदप्रणवमूलकत्वोक्तेरभिप्रायो 


वर्णनीय आसीत्‌ ॥ २५ ॥ 


ot fi I ९ 1 
अश्विभ्यों प्रातःसवनमिन्त्रे णें माध्यन्दिनम्‌ । 
वेश्वदेव१/ सर॑स्वत्या ततीयंमाप्त सवनम्‌ ॥ २६ ॥ 


भन्त्रार्थ-- अश्विनीकुसारों के द्वारा प्रातःसवन को, इन्द्र के द्वारा इन्द्र देवता वाले माध्यन्दिन सवन को 
और सरस्वती के हारा विश्वेदेव देवता वाळे तृतीय सायंतबन को प्राप्ति होती हँ, अर्थात्‌ तोनों कालों में इन देवताओं 
को आराधना करनी चाहिये ॥ २६॥ 


सवनसम्पत्तिमाह--अश्विभ्यां नासत्याभ्यां देवाभ्यामत्रत्याभ्यां प्रातः:सवनमाप्तम । इन्द्रेण देवेन 
ऐन्दरमिन्द्रदेवत्य माध्यन्दिनं सवनमाततं प्राप्तम्‌ । सरस्वत्या वाग्देवतया कृत्वा वेश्वदेवं विदवदेवदेवत्यं तृतीयं 
सायंसवनं प्राप्तम्‌ । 

अध्यात्मपक्षे-तादृशप्रातःसव॒नादिकं बुद्धिशुद्धधादिद्वारा परमात्मावगमहेतुः। अश्चीन्द्रसरस्वत्यो 
देवताः परमात्मविका रत्वात्‌ परमात्मरूपाः, तत्प्रधानं प्रातरांदसवनमपि परमात्माराधनमेव । 

दयानन्दस्तु—'यैरश्विभ्यां प्रथमं प्रात:सवनस्‌, इन्द्रेण ऐन्दर द्वितीयं माध्यन्दिनं सवनम्‌, सरस्वत्या 
वेश्वदेवं तृतीयं सवनमाप्तमु, ते जगदुपकारकाः सन्ति' इति, तदाप यत्किञ्चित्‌, प्रात रादियज्ञक्रियासामान्यस्य 
सवनत्वाप्रसिदधेः, क्रियाविशेषस्य चातिरुक्तः । न च सूर्यशशिम्यां प्रातःसवनंस्य निष्पत्तिः, न वा विद्य॒ता 
माध्यन्दिनसवनस्य सम्बन्धः, न वारोग्थकरं कर्म सवनं भवति, तथात्र साम्प्रतिकचिकित्सकादिचिकित्सासामान्यः 
स्थापि सवनत्वापातात्‌ ॥ २६ ॥ 


वायव्ये वायव्यान्याप्नोति सते न द्रोणकलशम्‌ । 
कम्भोस्यामम्भुणो सुते स्थालोभिः स्यालीराप्नोति ॥ २७ ॥ 


मन्तरार्थ-वायव्य सोम पात्रों से वायव्य पात्रों की प्राप्ति होतो हे । वेत के पात्र से ब्रोणकलश को प्राप्ति 
लेतो है । सो छिब्र बाली झारी ओर दक्षिणाग्नि पर स्थापित होने बाले सुराधानी पात्र से पूतभृत्‌ और आधवनोय 
को सोमाभिषव होने पर पाता डु । स्थालियों के द्वारा स्थालियों कों प्राप्ति होती हे ॥ २७॥! 


वायव्यानि सोमपात्राणि । सर्वेषामेव सोमपात्राणां वायव्यानीति संज्ञा । वायव्येरत्रत्येवायुदेवताकेग्रह- 
राप्नोति | सतेन वैतसेन पात्रेण, “वेतसः सतो भवति । अष्बुग्रोनिर्वे वेतस आपो वे सर्वा देवताः सर्वाभिरेवंन- 
मेतद्वेताभिरभिषिङचति' (श० १२।८।३। १५) इति श्रुतेः । द्रोणकलशं सौमिकमाप्नोति। कुम्भीभ्यां सुराधानी- 
भ्यां शतच्छिद्राम्यामम्भुणो पूतभूदाधवनोयी सुतेऽभिषुते सोमे यौ भवतस्तौ प्राप्नोति । स्थालीभ्यामत्रत्याभ्यां 
सोमिकीः स्थाली राप्तोति, स्थालीनामुभयत्र सत्त्वात्‌ । 


२५२ शुक्लयजुर्वेदसं हिता [ अ० १९ 
अध्यात्मपक्षे--उक्तेव रीतिः । 


दयानन्दस्तु--'यो विद्वान्‌ वायब्येर्वायुदेवताकेर्वागुष भवेर्वा वायव्यानि कर्माणि प्राप्तोति, सतेन 
विभक्तेन कर्मणा द्रोणकलशं च द्रोणपरिमाणं कलशं चाप्नोति । कुम्भीभ्यां धान्यजलाधाराभ्तास्‌ अम्भृणौ अपो 
बिभति याभ्यां तो सते निष्पादिते स्थालीभिः स्थालीः प्राप्तोति, स आढ्यो भवति’ इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, 
प्रकृतहानाप्रकृतक्र्स ङ्गापातात्‌ । कार्यकारणभावसिद्वावन्यथासिद्विविरहोऽपेक्षितः । अत्र तदभाव इति भावः ।२७। 


यर्जुभिराप्यन्ते' प्रहा प्रहेः स्तोमाश्च विष्टंतो: । 
छन्दो 'भिरुकथाशस्त्राणि साम्नऽवभृथ आप्यते ॥ २८ ॥ 


मनत्राथं-- पुरम के ढारा ग्रह को प्राप्ति होती है, हों से स्तोम और अनेकों प्रकार की स्तुतियां सम्पन्न 
होती हें । छन्दों से उक्थ ओर कथन करने योग्य स्तुतियां सम्पन्न होती है । साम से अवभूथ प्राप्त होता हे ॥ २८ ॥ 


यजुभि्यंजंष्याप्यन्ते। ग्रहा ग्रहैराप्यन्ते । स्तोमेः स्तोमा आप्यन्ते । विष्टुतिभिविविधाभिः स्तुतिः 
भिविष्टुतीविष्टुतयः प्राप्यन्ते । छन्दोभिर्गायव्यादिमिरक्था उक्थानि शस्त्राणि च प्राप्यन्ते। साम्ना साम 
आप्यते । अवभृथेन अवभृथ आप्यते । बत्रत्येषु यजुरादिषु सौमिकानि यजुरादीनि चिन्त्यानीत्यर्थः, उभयत्र 
तेषां सत्त्वात । 

अध्यात्मपक्षे--प्रदशितपूर्वः पन्थाः । 

दयानन्दस्तु--हे मतुष्याः, यूयं यजुर्भिग्रहा ग्रहैः स्तोमा विष्ट्तीश्च छन्दोभिरुक्था हास्त्राण च 
प्राप्यन्ते | साम्नावभुथ आप्यते । तेषामुपयोगो यथावत्‌ कतंव्य:' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, वेदिककर्मानभिज्ञत्वात्‌, 
उक्तानां परस्परं हेतुहेतुम द्कावासिद्धेः, कीदृशश्च तेषामुपयोग इत्यतुत्तेश्च ॥ २८ ॥ 


इडामिर्भक्षानाप्नोति सुक्तवाकेनाशिषः । 
त A 1 
शंयुना पत्नोसंयाजान्‌ संमिष्टयजुषा स"/स्थाम्‌ ॥ २९ ॥ 


सनत्रार्थ--यजमान अन्न से भक्ष्य पदार्थों को पाता हे । सुक्तवाक से आशीर्वाद पाता है, शंयु होम से शंयु 
को और पत्नीसंयाज से पत्नीसंयाज को पाता हे । यजुःसमूह से उसे संस्था को प्राप्ति होतो हे ॥ २६ ॥ 


इडाभिरिडामाप्नोति । भक्षेभंक्षानाप्नोति । सूक्तवाके सूक्तवाकमाप्नोति। आशीभिराहिष 
आप्नोति । शंयुना होमविशेषेण शंयुमाप्नोति । पत्तोसंयाजेः पर्नी संयाजानाप्नोति । समिष्ट्यजुषा समिष्ट्यजु- 
राप्नोति । संस्थया संस्थामाप्नोति । इडादीनामुभयत्र सत्त्वातु । सौत्रामण्या इडादिषु सौमिकेडादिदृष्टयः कतंव्या: । 
वाक्योत्तरार्घलोपो ज्ञातव्यः । - 

अध्यात्मपक्षे -प्रदशिता रीतिः । 

दयानन्दस्तु~'इडाभिः पुथिवीमिर्मक्षयितुमहानन्नादीच्‌, सूक्तवाकेन सुष्कूच्यते यत्‌ तत्‌ सूक्तवाकम्‌; तेन 
आशिष इच्छाः, शंयुना सुखमयेन पत्नीसंयाजान्‌ ये पल्या सह समिज्यन्ते तानु, समिष्टयजुषा समी चीनेष्टसाधके- 
्याजुषैः कर्मभिः संस्थां सुष्ठु स्थानं प्राप्नोति, स सुखी कथं न स्यात्‌' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, भस्पष्टा्थंत्वात्‌, 
कार्यंकारणासिद्धेश्च । इदं व्याख्यानमेव सूचयति यदस्य इडादिपदार्थाववबोधः ॥ २९ ॥ 
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रतेन दीक्षामांप्नोति दीक्षयाप्नोति दझिणाम्‌ । 
दक्षिणा अद्धामांप्तोति श्रद्धया सत्यमाप्यते ॥ ३०॥ 


मन्त्रार्थे --हुतशेषभक्षण रूप चार राजि के ब्रत से यजमान दीक्षा को पाता हे । दोक्षा से दक्षिणा को ओर 


दक्षिणा से आस्तिक्य बुद्धि को पाता हें । आस्तिक्य बुद्धि रूप श्रद्धा के द्वारा यजमान सत्यस्वरूप परमात्मा को पाता 
है ॥ ३०॥ 


'हुतोच्छिष्टभक्षः, चतूरात्रम्‌, अग्निहोत्रं जुहोति’ (का० श्रौ० १९।१।१३-१५) । हुतोच्छिष्टभक्षो 
यजमानः, स्यादिति शेषः । तथा च प्रतिदिनं सायं प्रातश्चाग्निहोत्रं हुत्वा स्थालीस्थस्य हुतशेषस्य हविषो भक्षणाथं 
स्थापनं कुर्याद्‌ । चतुदिनसाध्योऽ्यं क्रतुरिति। प्रतिषेधाभावात्‌ पुनविधानसामर्थ्यात्‌ स्वयमेवाग्निहोत्रं 
जुहुयादिति नियमः। एवं सूत्राणामर्थः । ब्रतेन हृतोच्छिष्टभक्षश्चतुरात्रमग्निहोत्रं जुहोतीति प्रतिपादितब्रतेन 
दीक्षामाप्नोति। दीक्षया दक्षिणामाप्नोति। दक्षिणा दक्षिणया, विभक्तिलोपो व्यत्ययेन वा प्रथमा, “सुपां 
सुलुक्‌ पूर्बसवर्णाच्छेयाडाड्यायाजाल:! (पा० सु० ७।१।३९) इति । श्रद्धां श्रत्‌ सत्यं धोयतेऽस्यां सा श्रद्धा, ताम्‌ 
आस्तिक्यबुद्धिष्‌ । पुण्यकृतां मनोवृत्तिविश्येषम्‌, श्रद्धाऽश्रद्धा धृतिरधृतिह्णवीरमीरित्येतत्सर्वं मन एव’ (बृ० उ० 
१।५।३) इति श्तेः । श्रद्धया सत्यं ब्रह्मा सत्यं ज्ञानमनन्तं ब्रह्म’ (तै० उ० २।१।१) इति श्तेः, आप्यते प्राप्यते, श्रद्धा 
विना साद्धश्ववणाद्यभावेन तत्त्वज्ञानानुत्पत्ते: । 


अध्यात्मपक्षे ~पूवंप्रदशित एव पन्थाः । 


दयानन्दस्तु—'यो बालको मनुष्यो वा ब्रतेन सत्यभाषणादिनियमेन दोक्षां ब्रह्मचर्यविद्यादिसुशिक्षाम, 
दीक्षया दक्षिणां प्रतिष्ठा श्रियं वा प्राप्नोति, तया श्रद्धां श्रतु सत्यं दधाति यया इच्छया तामाप्नोति, श्रद्धया 
सत्यं सत्सु नित्येषु पदाथंषु व्यवहारेषु वा साधुस्तं परमेश्वरं घर्मं वा आप्यते प्राप्यते’ इति, तदप्यस ङ्कतम्‌, 
ब्रत-दोक्षा-दक्षिणादिशब्दानां तथार्थत्वे मानाभावात्‌। न वा श्रिया प्रतिष्ठया वा सत्यधारणप्रीतिरुपलभ्यते, 
विपरीतस्येव सुवचत्वात्‌ । तं परमेश्वरं घर्मं वा आप्यत इत्यस्य साधुत्वमपि चिन्त्यस्‌ ॥ ३० ॥ 


एताबद्‌ रूपं यज्ञस्य यद्‌ देवंब्रह्मंणा कतम्‌ । 
तदेतत्‌. सवमाप्नोति यज्ञे सौ'त्रामणोसते ॥ ३१ ॥ 


मन्त्रां देवताओं ने ओर प्रजापति ब्रह्मा ने जिस यज्ञ का अनुष्ठान किया हे, उसका इतना ही रूप ह । 
सोत्रामणी यज्ञ में सुरा-सोम का अभिषवण होने पर यह याग पूर्णता को प्राप्त करता है ॥ ३१॥ 


-> ५. ७ 


यज्ञस्य सोमयज्ञस्य एतावदेतत्परिमाणं रूपं देवेंबरंह्मणा प्रजापतिना च यदरूपं कृतं दृष्ट्‌, सुप्तप्रति- 
बुद्धन्यायेन प्रावकल्पीयस्थ विद्यमानस्येच दर्शनम्‌ । बृद्धिपूर्वकमविद्यमानस्य निर्माणं करणम्‌ । सोत्रामणी 
सौत्रामण्यास्‌, सक्षम्येकवचनस्थ पूर्वसवणंदोघं:, यज्ञे सौत्रामण्यास्ये सुते सुरासोमेऽभिषृते सति तदेतत्‌ सोमयागरूपं 
सर्वेमाप्नोति । 


अध्यात्मपक्षे--स्वंमेतद्‌ यज्ञस्य विष्णो रूपं यन्मन्तरेषु प्रतिपादितम्‌, 'यज्ञो वे विष्णु इति श्रतेः । 
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दयानन्दस्तु--'यो सनुष्यो यहेवेविद्ळूबंह्मणा परमेश्वरेण वेद्चतुष्टयेन वा यज्ञस्येतावद्रूपं कृतं ' 
निष्पादितं प्रकाशितं वा तत्परोक्षमेततू प्रत्यक्षम्‌ । सर्च सौत्रामणीसुत्राणि बन्नोपवीतादीनि मणिना ग्रन्थिना 
युक्तानि भ्रियन्ते यस्मिन तस्मिन्‌ सुते सम्पादिते यज्ञे आप्तोति, स द्विजत्वारम्भं करोति’ इति, तदेतदज्ञानविजु 
म्मितम्‌, धुतिसुत्रप्रसिद्धस्य सोत्रामण्याख्ययागरूपार्थस्य परित्यागेन विलष्टकल्पनया पज्ञोपवीतादिग्रन्थियुक्तधारणं 
यज्ञ इत्यर्थस्य खपृष्पायमाणस्य कल्पतानुपपत्तेः, कोऽग्ं तादृशो यज्ञो यस्मिन्‌ यज्ञस्य एतत्परिमाणं रूपं प्रत्यक्ष 
मित्मनुक्ते: । प्रत्युत यज्ञस्य एतावदूपमिरथुक्त्या पूर्वोक्तमस्त्रेषु यज्ञस्य पमेव वणितम्‌ । यतु त्वया कथञ्च्चिदन्यत्र 
नयनाय बलात्कारः कृतः । प्रसिद्धाश्च वेदिकेषु श्रुतिसूत्रादिषु पत्नीसंयाजेष्टयजुःसंस्थादयः पदार्था: । सर्वमेत- 
यज्ञस्य रूपम्‌ । 'यज्ञो वै विष्णु: इति श्रुत्यतुसारण अध्यात्म तव वेष्णवमेव रूपस्‌ ॥ २१॥ 
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सुरावन्तं बाहुषद ए अती | यज्ञ | हिन्वन्ति महिषां नमो भिः 
दधौनाः सोम दिवि दवतास मउमेन्द्रं यजमानाः स्वर्काः ॥ ३२ ॥ 


सन्त्रारथं-- देवताओं को नमन करते हुए, अन्त के हारा स्वर्ग में स्थित देवताओं को आहुति देते हुए, सोमा- 
भिषव करते हुए, महान्‌ ऋत्विकृगण कुशा के आसन पर बैठे हुए देवताओं के निमित सोत्रामणी याग का अनुष्ठान करते 
हें । इस यज्ञ में शुभ मन्त्र बाले इख का यजन करते हुए हम हषं को प्राप्त हो ।। ३२ ॥ 


सुरावन्तमिति जुहोति’ (का० श्रौ० १९।३।१२) । अध्वर्युस्त्रीनपि पश्रोग्रहान्‌ सहैव जुहोतीत्यर्थः । एवं 
सौत्रामण्याः सोमसम्पत्तिमापाद्य प्रक्कतमनृसरति--सुशवन्तमिति। चतसस्तरिष्टुमोऽशचिसरस्वतीन्द्रदेवत्याः । 
कण्डिकार्थस्तु-महिषा महान्त ऋत्विजः । यद्यपि महिषशब्दो निघण्टौ (३।३।८) महच्चामसु पठितः, तथाप्यत्र 
ऋत्विग्वाचक:, 'महिषा नमोभिरित्यृत्विजो वे महिषाः' (० १२८१२) इति श्रुतेः । यज्ञं सौत्रामणीसज्ं 
हिन्वन्ति वर्धयन्ति प्रापयन्ति वा । किभूतं यज्ञस्‌ ? बहिषदं बहिषि सीदन्ति देवा यत्र स बहिषत्‌, तम्‌ । पुनः कथं- 
भूतम्‌ ? सुरावन्तम्‌, सुरा विधिपूर्वक निमिता बिद्यते यत्र स सुरावान तम्‌, 'सुरावान्‌ वा एष वहिषद्यज्ञो यत्सोत्रा- 
मणी” (श० १२।८।१।२) इति श्रुतेः । पुनः कोदृशस्‌ ? सुवोरय्‌, सुष्टु शोभना वीरा ऋत्विजो यत्र तम्‌ । कीदृशा 
महिषाः ? नमोभिरन्नैर्नमस्कारैर्वा सह दिवि स्वर्गे वर्तमानासु देवतासु सोमं दधाना धारथन्तः। तत्र यज्ञे इन्द्र 
यजमाना यजन्त! सन्तो चयं मदेम हृष्येम । किभूता वयम्‌ ? स्वर्काः शोमनोऽकरऽर्चनं मन्ता वा येषां ते स्वर्काः । 
यद्वा शोभनोऽर्कोऽञ्ं येषां ते स्वर्काः, 'भर्को वे देवानामन्नमन्नं यज्ञो यज्ञेनैवेनमन्नाद्येन समर्धयति' (श० १२।८।१।२) 
इति शृतेः, 'भकों देवो भवति यदेनमर्चेन्ति, अर्को मन्त्रो भवति यदनेनाच॑न्ति, अर्कमन्नं भवत्यचंति भूतानि, 
अर्को वृक्षो भवति संवृतः कटुकिम्ना’ (नि० ५४) इति तत्रभवतो यास्कस्योक्तेश्च । ०" 


अत्र ब्राह्वाणम्‌--स जुहोति। सुरावन्तं बहिषद%, सुचीरमिति सूरावान्‌ वा एष बहिषद्यज्ञो 
यत्सौत्रामणी बहिषैवेनं यज्ञेन समर्द्व॑यति यज्ञ५७ हित्वन्ति महिषा नमोभिरिति ऋत्विजो वे महिषा यज्ञो नम 
ऋत्विग्मिरेव यज्ञ समढयति यज्ञेन यजमानं दधाताः सोरमिति योमपीथमेवा स्मन्‌ दधति दिवि देवतास्विति 
दिव्येवैतं देवतासु दधति मदेमेन्द्रमिति सदाय वाव सोमो मदाय सुरोभावेन साममदं च सुरामदं चावरुन्धे 
यजमानाः स्वका इत्यका वे देवानामन्तमन्तं यज्ञो यज्ञेनेवनमन्ताद्येत समद्ध॑यति हुत्वा भक्षयन्ति समृद्धमेवास्य 
तदृधंयन्ति' (श० १२।८।१।२) । स जुहोतीति होमं विधाय मन्त्रे व्याचष्टे-सुराचन्तामाति । 
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अध्यात्मपक्षे- बहिषद यज्ञं यज्ञरूपधरं बिष्णु महिषा महान्तो घशिष्ठादयो हिन्वन्ति वर्धयन्ति 
वर्धापनं मङ्गलाशासनं कूर्वन्ति | कीदृशं विष्णुम्‌? सुशवन्तम्‌। ये सुष्ठु रमन्ते ते सुराः, तद्वन्तम्‌ । छान्दसो 
दीर्घः । अथवा सुष्ठु रमते भगवान्‌ यासु ताः सुरा भगवच्छक्तयः, तद्वन्तम्‌ । पुनः कीदृशम्‌ ? सुवीरम्‌ । सुष्ठु 
शोभना वीरा ऋत्विजो हनुमदादयो वा यस्थ तं सुवीरम्‌ । कथम्भूता महिषाः ? नमोभिरन्नेर्तमस्कारैर्वा सह्‌ दिवि 
स्वप्रकारो धाम्नि स्वरूपे वर्तमानासु वर्तमानायाम्‌, पूजायां बहुवचनम्‌, देवतासु परदेवतायां विष्णौ सोमं 
समर्पणीयं सोमादिहविः सोमात्मकं मनो वा दधानाः, तैः सार्ध वयमिन्द्रं परमेश्वर्यवन्तं परमात्मानसु, यजमानाः 
श्रद्धयाऽर्चयस्तो मदेम हृष्येम । कीदृशा वयम्‌ ? स्वर्काः शोभनोऽर्चनीयः परमात्मा देवो येषां ते । 


दयानन्दस्तु -- हे मनुष्याः, ये महिषा महान्तः स्वर्काः शोभनादिपदार्था यजमाना विद्वांसो नमोभिरन्तैः 
सुरावन्तं सुराः प्रदास्ता: सोमा यस्मिस्तं बहिषदं बहिषि आकाशे सोदति यस्तम्‌। सुवीरं शोभना वीराः 
शरोरात्मबलयुक्ता यस्मात्तम्‌, यज्ञं हिन्वन्ति वर्धयन्ति, ते दिवि शुद्धे व्यवहारे देवतासु विद्वत्सु सोममैश्चयँ दधाना 
धरन्तः सन्तो वयं च मदेम हर्षेम' इति, तदपि मन्दम्‌, त्वद्रीत्या यज्ञस्य वायुशुद्धिरेतुत्वेन वीरप्रापिहेतुत्वानुपपत्तेः । 
न च यज्ञोऽन्तरिक्षे तिष्ठति, तस्येहैव समाप्तत्वात्‌ । न चादृष्टूपेण तदवस्थितिः, त्वया तदनङ्गीकारात्‌। 
सुरापदस्य प्रशस्तसोमार्थतापि चिन्त्या, तथेव सोमपदस्य ऐश्वर्यार्थतापि ॥ ३२ ॥ 


६ 
यस्ते रसः सम्भ'त ओषंधोष सोम॑स्थ शुष्मः सुरया सतस्यं । 
तेन॑ जिन्व॒ यज॑मानं मदेन सरंस्वतीमश्विनाविन्दमग्निम्‌ ॥ ३३ ॥ 


मन्त्रार्थ--हे सुरारस ! औषधियों में जो तुम्हारा रस इकट्ठा हुआ है, वह सुरा के साथ अभिषुत सोस का 
बल है । उस आनन्दप्रब रस से यजमान, सरस्वती, दोनों अश्विनीकुमार और अग्नि को तुम तृप्त करो | ३३ ॥ 


'पालाशैः सौरा्न मृन्मयमाहुतिमानश इति श्रृते्यस्त इति’ (का० श्रौ १९।३।१३) । प्रतिप्रस्थाता 
दक्षिणेऽनौ सुराग्रह. पालाशैरुलूखले्जुहुयाद्‌ यस्त इति मन्त्रेण न मुन्मयीभिः स्थालीभिः । कुतः ? “नहि 
मृत्मयमाहुतिमानशे' ति० सं० २।५।४।६) इति श्रुती मृन्मथपात्रेण होमनिषेधादिति सूत्रार्थः। मृन्मयं पात्रमाहुति 
न व्याप्नोतीति धुत्यर्थः । हे सुरे, यस्ते तव ओषधीषु वर्तमानो रसः सम्भृत एकीक्कतः 'अर्पा च वा एष ओष- 
धीनां च रसो यत्स्रा' (श० १२।८।१।४) इति श्रुतेः । सुरया सह सुतस्य सोमस्य च यः शुष्मी यद्‌ बलम्‌, मदेन 
मदयति हर्षति ग्लेपयति वेति मदः, तेन मदजनकेत तेन सुरारसेन सोमबलेन च यजमानं सरस्वतीमश्विना- 
विन्द्रमर्नि च जिन्व प्रीणीहि । 


अत्र ब्राह्मणम्‌-'स जुहोति। यस्ते रसः सम्भृत ओषधोष्वित्यपां च वा एष ओषधीनां च रसो 
यत्डरापां चैवेनमेतदोषघोनां च रसेन समर्धयति सोमस्य शुष्मः सुरया सुतस्येति य एव सोमे शुष्मो यः 
सुरायां तमेवावरुन्धे तेन जिन्व यजमानं मदेनेति तेन प्रीणीहि यजमानं मदेनेत्येवेतदाह सरस्वतीमद्विना- 
विन्द्रमग्निमिति देवताभिरेव ज्ञ११ * समर्धयति देवताभिर्यज्ञेन यजमान हुत्वा भक्षयन्ति व्युद्धमेवास्य 
तत्समर्धयन्ति’ (श ० १२।८।१।४) । स जुहोति यस्ते रस इति । ते तव सोमस्य सोमात्मिकायाः सुरायाः सुतस्य 
त्वदोत्मना सुतस्य शुष्मो बलवान्‌ रसः सम्भृत ओषधीषु, तेन रसेन त्वमृदकाकारेण तर्पय सरस्वह्यादी नु, 
तद्द्वारेण यजमानमपि प्रीणोहि । सोमाधारमित्येवं मन्त्रार्थमादरीकृत्य यजमानमेव ओषधीनां च रसेन समर्ध- 
यतोत्याद्याह । देवताभिरेवाव्व्यादिभिर्षज्ञं समर्धश्रति। देवताभिर्यज्ञेन च यजमानम्‌, तदर्थंत्वाद्‌ यज्ञस्य । हुत्वा 
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सुरां भक्षयन्ति यजमानसप्तमा ऋत्विज एवेति यत्‌ तत्तेन व्यृद्धेनेव लोकदृष्ट्या अस्य यजमानस्य समर्घयति। 
सोमं राजानमिह भक्षयामीत्यनयोपासनयेत्यभिप्राय इति श्रोमदाचार्यहरिस्वामी । 


अध्यात्मपक्षे--हे ब्रहान्‌, यस्ते तव स्वरूपभूतो रस ओषधीषु वर्तमान: सम्भृतः, 'गामाविशय च भूतानि 
धारयाम्यहमोजसा । पुष्णामि चौषधीः सर्वाः सोमो भूत्वा रसात्मकः ॥ ' (भ०गी० १५।१३) इति हि भगवद्वचनम्‌ । 
सुरया सह सुतस्य सोमस्य च यः शुष्मो बलं तेन मदेन मदजनकेन सुरावन्मादकेन सोमवद्वलकरेण च रसेन 
सरस्वतीं वाचमश्चितौ प्राणापानौ इन्द्रं जीवमग्निमीश्वरं च जिन्व प्रीणयसि । 


दयानन्दस्तु--'हे विद्वन्‌, यस्ते रम आनन्द ओषधीषु बर्तमानः सुतस्य सिद्धस्य सोमस्य सुरया उत्तम- 
दानशीळया स्त्रिया सम्भृतः सम्यग्धारितः, शुष्मो बलकरो रसः, तेन मदेन आनन्ददायकेन यजमानं सर्वसुखदायकं 
सरस्वतीं विद्यायुक्तां स्त्रियम्‌ अश्विनी विद्याव्याप्तौ अध्यापकोपदेशको इन्द्रमैक्वर्ययुक्तं सभापतिम्‌ अग्नि सेनार्पात 
जिन्व प्रसन्तं कुरु' इति, तद्रपि यत्किश्वितु, विदुषो रसस्य आनन्दस्य ओषधीषु वर्तमानत्वासिद्धेः। आनन्दः 
त्वद्रीत्या आत्मधर्म इति स नौषधीषु स्थातुमहुंति। नहि रसस्य दानशोळया स्त्रिया पुरुषेण वा धारणे वेशोष्यं 
सिद्धयति । किञ्च, किमर्थं विदृषा एकस्या विदुष्यास्तर्पणं क्रियते ? द्वयो रध्यापकोपदेशकयोरेव वा प्रसादन- 
मित्थनुक्तेः ॥ ३३ ॥ 


यमश्विना नमचेरासुरादधि ससस्वत्यसुनो दिखियायं । 
इमं त शक्रं मधु'मन्तमिन्दुऽ', सोम. राजानमिह भक्षयामि ॥ ३४ ॥ 


मन्त्रार्थं ~ दोनों अश्विनीकुमारो ने असुर के पूत्र नमुचि के पास से जिस सोम का आहरण किया, सरस्वती ने 
जिसको इन्द्र के बलवीर्य या भैषज्य के लिये संस्कृत किया, उस स्वच्छ, मधुररसपुक्त, परम ऐश्वर्यवान्‌, सरस्वती से 
संस्कृत राजा सोम का में इस यज्ञ में भक्षण करता हूँ । ३४ ॥ 


'अध्वर्यः प्रतिप्रस्थाताग्नी प्रमश्चिनेत्याश्विनं भक्षयन्ति द्वििरावर्तम्‌” (का० श्लौ० १९।३। १४) । अध्वर्युः, 
प्रतिप्रस्थाता, अग्नीत्‌-एते त्रय आश्विन पयोग्रह हस्ते गुहोत्वा थमश्विनेति मन्त्रेण एकवारं भक्षयित्वा पुनरनेनेव 
क्रमेण द्वितीयवारं भक्षयेयुः, मन्त्रस्य सकृदेव प्रयोग इति सूत्रार्थ:। 'होतृ-ब्रह्म-मैत्रावरुणाः सारस्वतमाश्चिनवत्‌' 
(का० श्रौ० १९।३।१५) । होत्रादयः सारस्वतं पयोग्रहमाञ्चिनम्रहवदिति यमश्चितेति मन्त्रेण क्रमेण भक्षयित्वा 
पुनस्तेनैव क्रमेण भक्षयेयुः, मक्रृदेव मन्त्रप्रयोग इति सूत्रार्थः । 'ऐन्द्रं यजमानः' (का० श्रौ १९।३।१७)। एत्र 
पयोग्रहं यजमान एव भक्षयेदिति सूत्रार्थः । नमुचिरसुरः, इन्द्रस्य इन्द्रियं वीय॑मपिबतु । इन्द्रेण तस्य शिरसि 
च्छिन्ने लोहितमिश्रः सोम उदतिष्ठत्‌ । तदुत्पूय देवा अपिबन्त । तदभिवादिनी एषा ऋक्‌ यमिति । आसुरात्‌, 
असुरस्यापत्यं पुमानासुरः, तस्मात्‌ । नमुचेरेतन्नामकात्‌ । अघि सकाशाद्‌ अञ्चिता अश्विनौ यं सोममाहरताशिति 
शेषः, अशिनौ ह्येतं नमुचेरध्याहरताम्‌' (श० १२८११३) इति श्रुतेः । अश्विभ्यामाहृतं य॑ सोमं सरस्वती 
असुनोत्‌ । एतत्सर्वं किमर्थमिति चेत्‌ ? इन्द्रियाय वीर्याय, इन्द्रमेषज्याय वा । तमश्चिभ्यामाहतं सरस्वत्यभिषुत- 
मिमं राजानं सोपमिह यज्ञेऽहं भक्षयामि । कीदृशं सोमम्‌ ? शुक्र शुद्ध लोहितासंसृष्टं मधुमन्तं मधुररसोवेतमिन्दु 
परमैश्चर्यप्रदम । । ४ 

अध्यात्मपक्षे-हे भगवन्‌, यं त्वदीयस्वरूपभूत रसं तत्त्वज्ञानं विना न मुञ्चतीति नमुचिर्मोहोऽ- 
ज्ञानम्‌, तस्माद्‌ आसुरात्‌ सु सुष्टु शोभनं पर ब्रह्म तत्र ये रमन्ते ते सुराः। न सुरा भसुराः, भनात्मरता 
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इति यावत्‌, तेषु भवतीत्यासुरस्तस्मात्‌, नमुचेः सकाशाद्‌ अश्विनो गुरुशिष्पौ प्रनोत्तररूपेण वादेनाध्याहरताम्‌ । 
यं च अश्विभ्यामाहृतं सरस्वती ब्रह्मविद्यालक्षणा असुनोत्‌, इममपरोक्षं प्रत्यकचेतन्याभिन्नं परमात्मरूपं रसं 
शुक्रं शुक्लमविद्यातञ्जनितोपाधिरहितम्‌, मधुमन्तं परप्रेमास्पदमिन्दुं चन्द्रवदाह्वादक सोमं साम्बसदासिवरूपं 
राजानं राजमानं स्वप्रकाशमिह देहे स्थितः साधकरूपेणाहं भक्षयामि सर्वोपाध्यध्यासापोहेन शुद्धः स्वात्मतयाऽ- 
नुभवामि। न 

दयानन्दस्तु -- हे मनुष्याः, इहेन्द्रियाथ नमुचेयों जलं न मुञ्चति स नमुचिः, तस्मात्‌ । आसुराद्‌ 
असुरस्य मेघस्प्रायमामुरस्तस्मात्‌ । अधि शुक्र मधुमन्तमिन्दुं राजानं सोमं पुर्षार्थप्रेरक सरस्वती असुनोत्‌, 
अश्विनो सभामेनेशबे सुनुताम्‌, तमिमं भक्षयामि’ इति, तदपि न क्षोदक्षमम्‌, ओषधिरसस्य विदुषी नार्येव 
सम्पादयित्रीति हेतुविशेषानुपपत्तेः । तत्र सभापतेः सेनापतेश्व क उपयोगः ? कोऽसौ भक्षयिता यदर्थं समासेन 
ईशाभ्यां सोमरस आहियते ? उद्तश्रुतिविरोधश्च। श्रुतिस्तु आयुराश्नमुचेः सकाज्ञादशिनावध्याहरता- 


मित्याह ॥ ३४ ॥ 


यदत्र रिप्त७/ रसिनः सुतस्य यदिट्रो अपिबच्छचीभिः । 
अहँ तदस्य मनंसा शिवेन सोम! राजानमिह भक्षयामि ३५ ॥ 


मम्त्रार्थं --रसवान्‌ तथा भली प्रकार से संस्कृत सोम का जो भाग इस रस में मिला हुआ है, जिसको कर्मों 
के द्वारा शुद्ध करके इन्द्र ने पिया है, उस दीप्तिमान्‌ सुरा रस से निकले हुए सोम को शुद्ध सन से में इस यज्ञ में पोता 


हैं ॥ ३५ ॥ 


'स॒ भक्षयति। यमश्चिना नमुचेरासुरादधीत्यश्िनौ ह्योतन्नमुचे रध्याह रता, सरस्वत्यसुनो दिन्द्ि- 
यायेति सरस्वती ह्येतमसुनो दिन्द्रयायेमन्त९ शुक्रं मधुमन्तमिन्दुमिति शुक्रा वा एष मधुमानिन्दुरयत्सोमः 
सोम१४. राजानमिह भक्षयामीति सोम एवास्य राजा भक्षितो भवति दक्षिणेऽनौ सुराग्रहान्‌ 
जुह्वति पाप्मनैवेनं तद्‌ व्यावर्तघन्ति’ (श० १२।८।१।३) इत्यृत्तरेऽगनौ पथोग्रहान्‌ दक्षिणे सुराग्रहान्‌ हुत्वा 
भक्षयन्ति । तथा चाह कात्यायनः~ ‘यदत्रेति सौरान्‌ भक्षयन्ति यथाभक्षितं प्राचीनावीतिनो दक्षिणतः’ 
(का० श्रौ० १९१३१८) । विहारस्य दक्षिणत उपविष्टा कृतापसव्याः पयोग्रहमक्षणेतिकर्तन्यतानतिक्रमेण 
सोरान्‌ ग्रहान्‌ भक्षयेयुरध्वर्य्वादयः । अध्वर्युः, प्रतिप्रस्थाता, आग्रीध्रः-इत्येते त्रय: सौरमाश्चिनं द्विरावत॑ 
भक्षयन्ति । ततः सारस्वते होषासेक्रः । तथा चाह कात्यायन:-- शेष ९७ शेषमासिङचत्यृत्तरे पूर्व॑स्य’ (का० श्रौ० 
१९३१६) | पूर्वस्य ग्रहस्य भक्षितस्य शेषमुत्तरे ग्रहेडवनयेतु । आख्विनस्थ शेषं सारस्वते तच्छेषमैन्द्रे इति 
ुवार्थः । प्राणभक्षमेके' (का० श्रौ० १९।३।१९) । एके शाखिनः सोरग्रहाणामवघ्लाणमात्रं कुर्वन्त, न मुखेन 
भक्षणमिति सूत्रार्थः । “परिक्रीतो वा वेश्वराजन्ययोरन्यतरः' (का० श्रो० १९।३।२०) | अथवा वैस्यराजन्ययोरन्य- 
तरो मूल्येन क्रीतः सौरान्‌ ग्रह्मन्‌ भक्षयेदिति सूत्रार्थः। रसोऽस्त्यस्मिन्निति रसी, तस्य रसवतः । सुतस्य 
अभिषतस्य सोमस्य । यत, सामान्ये नपुंसकत्वसू, यो भाग इत्यर्थः । अत्र सुरायां रिप्तं लिप्तम्‌, सोमसम्बन्धि 
यत्सुरायां लग्तमिति यावत्‌ । यच्च सुरालग्नं सोमांशं शचीभिः कर्मभिः शुद्धं कृत्वा इन्द्रोषपिबतु । सोमं 
राजानमिति द्वितीयान्तयोः षषठयन्तत्वेत विपरिणामः, अस्येति विशेषणानुरोधात्‌ । अस्य सोमस्य राज्ञः, तत्‌ तं 
सुरानिर्गतँ सोमं शिवेन शुद्धे कल्याणमयेन मनसा इह यज्ञेऽहँ सुरासकाशाच्छुद्धं कृत्वा भक्षयामि । 


३३ 
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अत्र ब्राह्मणस्‌--'स भक्षयति। यदत्र रिस, रसिनः सुतस्येति सुतासुतथोरेव रसमवरुन्धे यदिन्द्रो 
अपिबच्छचो भिरितीन्द्रो ह्येतदपिबच्छचीभिरहं तदस्य मनसा शिवेनेत्यशिव इव वा एष भक्षो यत्सुरा ब्राह्मणस्य 
शिवमेवैनमेतत्‌ कृत्वाल्मन्‌ धत्ते सोम? राजानमिह भक्षयामोति सोम एवास्य राजा भक्षितो भवति' (श० १२।८। 
१५) । आश्विनं तावदध्वर्यृः प्रतिप्रस्थाता आग्नोध्रः, सारस्वतं होता ब्रह्मा मैत्रावरुणः, ऐन्द्रं यजमानः’ इति 
वचनाद्‌ यो नाम भक्षयति, स अनेन सस्त्रेणेति प्रत्येक मन्त्रो वर्तत इत्येवेकवचनस्‌ । सृतः सोमः, असुतः सुरा, 
तयो रसमवरुन्ध इति सुरायाः साक्षात्‌ सोमस्याप्युपासनम्‌, 'यदत्र रिप्तं रसिनः सूतस्य’ इति वचनात्‌ । न्द्रो 
ह्येतत्‌ सुरालिप्तं सोमलिपं सोममत्रापि पीतवान्‌ शचीभिः कमं भिर्हेतुभूतैः । पुनरित्द्रकतुक कमे करिष्यामीत्येव- 
मर्थः’ इत्याचार्या हरिस्वामी । 


अध्यात्मपक्षे -- अत्र जगति रसिनो रसवतः परमात्मनः सुतस्य परिष्कृतस्य शोधितस्य यो भागो रिं 
लिपतोऽधिडानतया संसृष्टस्तत्‌ तमिन्द्रः परमेश्वरः शचीभिविचारलक्षणैः कर्मभिः शुद्धं कृत्वा अपिबत्‌ स्वात्म- 
तादातम्येनानुभूतवात्‌ । अहँ जीवोऽपि, अस्य सोमस्य राज्ञः स्वप्रकाशस्य साम्बसदाशिवस्य स्वरूपभूतं तं शिवेन 
शुद्धेन मनसा शुद्धं कृत्वा भक्षयामि स्वात्मतादात्म्येनानुभवामि । 


दयानन्दस्तु~ हे मनुष्य, यथाहमिह संसारेऽस्य सुतस्य सिद्धस्थ रसिनः प्रशस्तरसथुक्तस्य पदार्थस्य 
यो भाग इह संसारे रिप्तं लिप्त प्रास, इन्रः सूर्ये? शचीभिराकर्षणांदिभिः कर्म मिर्यं भागमपिबत्‌, त॑ राजानं 
प्रकाशमानं सोममोषधिरसं शिवेन मनसाहं भक्षयामि पिबामि, तथैव यूयमपि पिबत’ इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, 
सम्बोधनादेनिमूलत्वात्‌, निरर्थकत्वाच्च । नहीदं वैद्यकशास्त्र दोषधिपानमुपदिशेत्‌ । न वा सर्वे सर्वौषधिरसा- 


घिकारिणः, तत्तदवस्थाविशेषविशिष्टान्‌ प्रत्येव तत्सार्थक्यात्‌ ॥ ३५ ॥ 


पितृभ्यः स्वधायिभ्यः स्वधा नम; पितामहेभ्यः स्वधायिभ्यः स्वधा नमः प्रपितामहेभ्यः 
स्वधायिभ्यः स्वधा नमः। अक्षन्‌ पितरोऽमीमदन्त पितरो'$तींतूपन्त पितरः पितंरः 
शुन्धध्वम्‌ ॥ ३६ ॥ 


मन्त्रार्थं --आश्विन ग्रह होम और स्वधा के प्रेमी पितरों के अर्थ स्वधा नामक अन्न को आहुति और प्रणाम 
प्राप्त हो । सारस्वत सुराग्रह होम और स्वधा के प्रेमी वितामहों के लिये स्वधा रूप अन्न को आहुति और प्रणास प्राप्त 
हो । ऐक सुराग्रह होम और स्वता के प्रेमी प्रवितामहों के लिये स्वधा नामक अन्न और प्रणाम प्राप्त हो । सुराग्रह 
प्रक्षालल जल को आहवंनोय अंगार के उत्तर में छिड़कते हुए कहे कि पितरों ने अपने आहार को प्रहण किया, पितृगण 
तृप्त हो आनन्दित हुए, वितृमज अत्यन्त तृप्त हुए । है वितरों ! अब आप लोग आचमन द्वारा शुद्ध होइये ॥ ३६ रि 


अङ्गारेषु वा बहिष्परिधि दक्षिणतो जुहोत्याश्विनमुत्तरे मध्यमे सारस्वतमेन्द्रं दक्षिणे पितृभ्य इति 
प्रतिमन्त्रम्‌? (का० श्रौ १९१३1२१) । सुराग्रहाणां भक्षणम्‌, सव्याज मूल्येन राजन्यवेश्यान्यतरकर्तुक 
पानमिति पक्षत्रयं पुरस्तान्निछपितम्‌ । अधुना चतुर्थं पक्षमाह--अज्भारेषु वेति। वा अथवा दक्षिणस्य आहव- 
तीयस्य अङ्गारेषु परिधेर्बहिःप्रदेशै दक्षिणस्या दिशि स्थापितेषु दक्षिणसंस्थेषु पितृभ्य इति मन्त्रेण होमावशिष्टान्‌ 
सुराग्रहान्‌ जुहुयात्‌ । तत्राश्चिनं सुराग्रहमुत्तरे, सारस्वतं मध्यमे, ऐन्दरं सुराग्रहं दक्षिणे जुहुयात्‌ । अपसव्येन 
एतत्कमं कतंव्यम्‌। “अक्षन्‌ पितर इति प्रक्षालनेनोपसिञ्चति’ (का० श्रो० १९।३।२२) । होमक्रमेण सौरग्रह- 
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पात्रप्रक्षालनोदकेन यथास्वमङ्गारानपसिञ्चेदिति सूत्राथः । “पितरः शुन्धध्वमिति जपति’ (का० श्रौ० १९१३1२३) 
स्पष्टार्थमेतत्‌ । 


पितुदेवत्यानि सप्त यजूंषि । पितृभ्यः स्वधा नमः पितृभ्यः स्वघासंज्ञकं नमोऽन्नमस्तु, 'स्वधा वै 
पितृणामन्नम्‌' (श० १३।८।१।४) इति श्रृतेः। यद्वा पितृभ्यः स्वधा भन्नमस्तु, तेभ्यो नमो नमस्कारश्चास्तु । 
कीदृशेभ्यः पितृभ्यः ? स्वधायिभ्यः स्वधामन्तं प्रति यन्ति गच्छन्ति तच्छीला इति स्ववाथिनः, स्वघोपपदात्‌ 'इण्‌ 
गतो? इति धातोः “सुप्यजातौ णिनिस्ताच्छील्ये’ (पा० सू० ३।२।७८) इति णिनिप्रत्यये, अचो डिणति' (पा० सू० 
७।२।११५) इति वृद्धौ रूपम्‌, तेभ्यः । पितृभ्य इति बहुत्रचनं पितृव्याद्यपेक्षं पूजार्थं वा । पितामहेभ्यः स्वधायिभ्यः 
स्वधा नम इति द्वितीयं यजुः। प्रपितामहेभ्यः स्वघायिभ्यः स्वधा नम इति तृतीयं यजुः। अक्षन्‌ भक्षितवन्तः । 
“घस्लु अदने' इत्युस्य लङि प्रथमपुरुषबहुवचनेऽडागमे 'गमहनजनखनघसां लोपः विङत्यनङिः (पा० सुः 
६।४।९८) इत्युपधालोपे, 'शासिवसिघसोनां च' (पा० सू० ८।३।६०) इति सकारस्य ूर्धन्यादेशे, 'खरि च 
(पा० सू० ८४५५) इति चर्त्वे रूपम । पितर इति चतुर्थं यजुः । अमोमदन्त, मद तृस्तियोगे' इत्यस्य लुडि 
प्रथमबहुवचने रूपम्‌ । मादिताः पितर इति पञ्चम यजुः। मतोतुपन्त पितरः, तपिता भस्माभिरिति। यद्वा 
अस्मानतोतुपन्त तपंयन्ति तृप्ताः सन्तोऽभोष्टदानेनेति षष्ठं यजुः। हे पितरः, यूयं शुन्धध्वं पाणिप्रक्षालनेन 
शुद्धा भवतोत सप्तम यजुः । 


भत्र ब्राह्मणम्‌-'तद्धेतदन्येऽध्वर्यवः । राजन्यं वा वेश्यं वा परिक्रीणन्ति स एतद्‌ भक्षयिष्यतीति तदु 
तथा न कुर्याद्यो ह वा एतड भक्षयति तस्य हैवं पितृन्‌ पितामहानेष सोमपांथाऽन्वेति दक्षिणस्येवाग्नेस्त्रोनङ्गारा- 
न्िवंत्यं बहिष्िपरिधि तदेताभिर्व्याहृतिभिजुहुयात्‌' (श° १२८१६), “पितृभ्यः स्ववाविभ्त्रः स्ववा नम इंति। 
पितृनेव पितूलाके स्वधायां दवाति पितामहेभ्यः स्वधायिभ्यः स्वचा नम इति पितामहानेव पितामहुलोके 
स्वधायां दधात प्रपितामहेभ्यः स्वधायिभ्यः स्ववा नम इति प्रपितामहानेव प्रपितामहलाके स्वधायां दवाति’ 
(श १२।८।१।७) । एतत्सुरापाने कतंव्ये यो हु वे एतद्‌ हुतोच्छिष्टं भक्षयति तस्यव पितृष्वेष सोमपोथः साम- 
पानं मान्त्रर्वाणकमस्त्येव । न च राजन्यवेशययाः सोमपोथाऽस्तोत्यमिप्रायः । दक्षिणस्येवारनेरेकदेश भूतान द्भारान्‌ 
निवंत्यं बहिष्कृत्य पितृबद्दक्षिणोत्तरातु तत्‌ तेषु एताभिर्व्याहृतिभिजुहुयात्‌ । 'पितृभ्यः स्ववायिभ्यः स्ववा नमः 
इत्याश्विनशेषमुत्तरा्े जुद्वाति । एतेन च पितृनेव यजमानस्य पितुलाके दवाति स्थापर्यात। पितामहेभ्य इति 
सारस्वतं मध्यम । प्रांपतामहुभ्य इत्येन्द्रं दक्षिण इत्याचार्या हुरिस्वामो। 'अप आनोय निनयति । अक्षन्‌ पितर 
इत्यश्चादयमेवंषु दधात्यमामदन्त पितर इति मदथत्येवेनावतीतुपन्त पितर इति तर्पथत्येवेनानु पितरः शुन्धध्वः 
मित्यनुपूर्वमेवेनान्‌ सवान्‌ पावयति पवित्र वे सोत्रामणो' (श० १२।८।१।८) । अप आनाय ग्रहुपात्रेषु ततस्तद्धाम- 
देशे च यथाक्रमं निनर्यात। अन्नादयमेवेषु दधातोत्येतदन्नस्यादनविषयस्वादपक्वं नित्यमनेवेवान्नाद्यमुपात्त- 
मित्यभिप्रायः । "पितरः शुन्धध्वम्‌’ इति जर्पात, क्रियान्तरस्यानुपदेश्चादिति भावः । भनुपूर्वमेव एनानु पित्रादोन्‌ 
पावयति तर्पयतीत्याचार्या हूरिस्वामी । 

अध्यात्मपक्षे--परमेश्वरस्येव पितूपितामहप्रपितामहादिरूपेणापि पूज्यत्वम्‌, तस्येव सवं हेतुत्वात्‌ । पृथि” 
व्यादोनां कारणत्वमाकाशे पर्यवस्यति, आकाशस्य जनकत्वमहमि, तस्य महति, तस्याप्यव्यक्ते, अव्यक्तस्थापि कारणं 
सत्तखम्‌, 'तस्मादव्यक्तमुत्पन्तं तरिगुणं द्विजसत्तम’ (म° भा० १२।३३४।३१), अव्यक्त पुरुषे ब्रह्मन्निगृणे सम्प्रलोयते' 
(म० भा० १२।३३९।३१) इत्यांदवचनेभ्यः। तथा चाकाशस्य वृद्धप्रपितामहत्व॑ परस्मितु सति ब्रह्मणि 
पर्यवस्यति। भत एव येषां पितुपितामहादयो ब्रह्मविद्वरिष्ठवास्मुक्तास्तेषां मुक्तानामपि पुत्रपोत्रश्रपौत्रशिष्य- 
प्रशिष्यादिभिः पितृरूपजनादंनाराधनबुद्ध थेव पित्रादिसमर्थतं क्रियते। सर्वत्र बहुवचनं पितृव्याद्यपेक्षया पूजायां 
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बा, 'पिताहमस्य जगत” (भ० गी० ९११७) इति रीत्या परमेश्वरः सर्वस्य पिता । पितुरपि पितृत्वात्‌ पितामहत्वमु, 
तस्यापि पितृत्वात्‌ प्रपितामहत्वस, तस्यापि पितृत्वात्‌ वृद्धप्रपितामहत्वमिति तेभ्यः स्वधायिभ्यः स्वधां 
प्रति गमनशीलेभ्यः स्वधारूपं नमोऽ्ञमस्तु । स्वधास्तु नमस्कारश्चास्तु | सर्व चेते पितरः, अक्षन्‌ भक्षितवन्तः, 
अस्मत्समपितं हविरिति शेषः । पितरः सर्वेऽमोमदन्त अतोतृपन्त। हे पितरः, यूयं शुन्धब्वस्‌, पाणिप्रक्षालनं 
कुरुध्वमित्यर्थः । स्वात्मवदेव देवानां पितृणां चोपासनमचंनं च क्रियते । 


दर्यानिन्दस्तु-'अस्माभिः पृत्रशिष्यमनुष्णे्येभ्यः स्वधायिभ्यः पालकेभ्यो जनकाध्यापकादिभ्यो ज्ञानिभ्यो 
वा स्वधा अन्नजलादिकं नमस्कारश्चास्तु, तथैव पितामहेभ्यो बहुन्नं नमः सत्कारश्चास्तुः तथेव पितामहः 
पितृभ्योऽपि स्वधान्नं नमोऽस्तु। हे पितरः, यूयं सुनिमितं भोजनमक्षन्‌ भदन्तु। हे ज्ञानिनः, अमीमदन्त 
यृथमतिशयेन हर्षयत । शुन्धध्वं पचित्रीकुरुत’ इति, अत्रोच्यते-यदि मृतानां पित्रादीतामेतद्भेजनादिदानम्‌, तदा 
अपसिद्धान्तापातः। यदि जीवतामेवेतत्‌, तदा स्वघादिमन्त्रोच्चारणनेरर्थक्यमेव । शास्त्रेषु मनुष्येभ्यो हन्तकारः, 
पितुभ्मः स्वधाकारः, देवेभ्यः स्वाहाकारो हविरादिदाने प्रयुज्यते । तादृशे भेदे कि मूलमित्यनुक्तेः। सर्वथापि 
स्वेरित्वमर्थ प्रक्रियायामस्य महात्मनः प्रतिफलति ॥ ३६ ॥ 


पुनन्तु मा पितरः सोम्यासः पनम्तु मा पितामहाः पनन्तु प्रपितामहाः पवित्रेण 
शतायुषा । पनन्तु मा पितामहाः पुनन्त प्रपितामहाः पवित्रे ण शतायुषा विश्वमायुव्यं श्नवे 
॥ ३७॥ 


मन्त्रार्थं --सौस्यमृति पितृगण पूर्ण आयु देने वाले पित्रे से मुझे पवित्र करे, पितामह मुझे पवित्र करें, प्रपिता- 
मह मुझे पबित्र करे । पितामह शतायु देने वाले पवित्रे से मुझे पवित्र करें, प्रपितामह अतिपवित्र आनन्दयुक्त सो वर्ष 
को आपु प्रदात करें । इस प्रकार में सम्पुर्ण आधु को प्राप्त कहं ॥ ३७॥ 


'कुम्भीमासज्य कुम्भवच्छतवितृण्णां वालपवित्रहिरण्यान्यन्तर्धाय नवर्चं वाचयति पुनन्तु मेति’ 
(का० श्रौ० १९।३।२४) । चरकसोत्रामणीकुम्भवत्‌ पङ्चदशेऽध्याये दशम्यां कण्डिकायां 'भक्षमाहृत्य' इत्यादिके 
षोडशे सूत्रे प्रतिपादितपद्धतिवत्‌ शतच्छिद्रां कुम्भीमासज्य दक्षिणस्याहबनोयस्योपरि शिक्ये कृत्वा तत्र वाल- 
पवित्रहिरण्यान्यन्तर्धाय तत्र परिखरुच्छेषमासिञ्चेत्‌ । ततस्तस्यां सुरायामग्नेरुपरि खवन्त्या पुनन्तु मेति नवचं 
वाचयेत्‌ । वालो गोवालनिमितः सुरागलनम्‌ । पवित्रमजाविलोमनिमितं पयोगलनस्‌ । तथा च दक्षिणाहवनीय- 
पाइवंयोः स्तम्भट्ठयोपरि दक्षिणाग्रं वंशं निवाथ कुम्भीतले वाळादीनि निवाय तत्र सुराशेषं सिक्त्वाग्नेरुपरि स्रवन्त्यां 
सुरायां नवर्च यजमानं वाचयेत्‌ । हिरण्यं शतमानमितम्‌ । प्रत्यृचं वाचनमिति सुत्राथं: । 


द्वे पितुदेवत्ये अनुष्टुभौ | पितरो मा मां पुनन्तु शोधयन्तु । केन ? पवित्रेण गोऽशववालकृतेन पवित्रेण । 
कीदुशेन पवित्रेण ? शतायुषा शतं शतवर्षमितप्‌ आथुर्जीवनं यस्मात्तत्‌ शतायुः, तेन । येन पूतः पुरुष: शतायुर्भवतिं 
तादृशेन पवित्रेण मां पुनन्त्विति सम्बन्धः | पितामहाश्च मां पुनन्तु । प्रपितामहाश्च मां पुनन्तु । कीदृशाः पित्रा- 
दयः? सोम्यासः सोम्थाः। सोमं सम्पादयन्तीति सोम्याः। ते परिसुतमपि सोमं कुर्वन्ति, तेषामचिन्त्यशक्ति- 
त्वस्‌ । आदराथं पुनवंचनम्‌। पितामहाः प्रपितामहाश्च मां पुनन्तु शतायुषा पवित्रेण । एव पित्रादिभिः पूतोऽहं 
विश्व सवंमायुव्यंइनवे व्याप्नवे, प्राप्नुयामिति यावत्‌ । 'भशूड्‌ व्याप्तौ सङ्घाते च' लोटि उत्तमेकवचनम्‌ । 
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अत्र ब्राह्वाणम्‌--त्रिभिः पवित्रे: पावयन्ति। त्रयो वा इमे लोका एभिरेवैनं लोकेः पुनन्ति (श० 
१२।८।१।९) | 'पावमानीभिः पावयन्ति | पवित्रं वे पावमात्यः पवित्रेणेवेनं पुनन्ति’ (श० १२।८।१।१०), “तिसृभिः 
स्तिसृभिः पावयन्ति । त्रयो वे प्राणाः प्राण उदानो व्यानस्तैरेवेनं पुनन्ति’ (० १२।८।१।११), 'नवभिः पाव- 
यन्ति । नव वे प्राणाः प्राणैरेवेनं पुनन्ति प्राणेषु पुनः पूतं प्रतिष्ठापयन्ति’ (श० १२।८।१।१२), "पवित्रेण पावयन्ति। 
भजाविकस्य वा एतद्रूपं यत्पवित्रमजाविकेनेवेतं पुनन्ति’ (श० १२।८।१।१३),'वालेन पावयन्ति। गोऽश्वस्य वा एतद्रूपं 
यद्ठालो गोऽशवेनैवेनं पुनन्ति’ (श० १२।८।१।१४), “हिरण्येन पावयन्ति । देवानां वा एतद्रूपं थद्धिरण्यं देवानामेवेन११, 
रूपेण पुनन्ति’ (श० १२।८।१।१५), “सुरया पावयन्ति। सुरा हि पूता पूतयेवेनं पुनन्ति । तद्यथा सुरा पूयमाना 
बल्कसेन विविच्यत एवमेवेतद्यजमानः सर्वस्मातु पाप्मनो निर्मुच्यते य एवं विद्वान्‌ सौत्रामण्या यजते यो वैतदेवं 
वेद' (श० १२।८।१।१६) । पवित्रेण अजाविलोममयेन वालेन गोऽश्‍ववालेन हिरण्येन । एतानि त्रीण्यन्तर्धाय सुरां 
क्षारथन्तो वाचयन्ति | सुरया यजमानस्य प्रकृतपुतया वालपवित्रहिरण्येः पूयमानया यजमानं वाचयन्ति । बल्कसेन 
किदिसेन विविच्यते, तस्मात्‌ पृथग्भवतीत्याचार्यो हरिस्वामी । 


अध्यात्मपक्षे--अपूजिताः पितरोऽसोम्था भवन्ति । संराधितास्तु सोम्याः सोमवत्त्रियदर्शना भवन्ति । 
ते मां पुनन्तु । पितामहाः प्रपितामहाश्च पूर्वोक्तरीत्या परमेश्वराः शतायुषा पवित्रेण पुनन्तु । तेः पूतः सर्वमायुः 
व्यंश्नवे । शेषं पूर्ववत्‌ । 


दयानन्दस्तु--'सोम्यासः पितरो ज्ञानप्रदानेन पालकाः पवित्रेण शुद्धाचरणयुक्तेन शतायुषा मां पुनन्तु । 
सोम्यासः पितामहाः पवित्रेण शतायुषा पुनन्तु । प्रपितामहाः पृनन्तु । यतोऽहं विश्वमायुरव्य्नवे प्राप्नुयास्‌' इति, 
तदपि यत्किञ्चित्‌, शतायुष्ट्रफलस्य पावनं प्रति करणत्वायोगात्‌ । न च लोकिकमनुष्याणां पावकत्वं सम्भवति, 
स्वकर्तृकशुद्धाचरणेनैव स्वशुद्धिसम्भवात्‌। न च शुद्धाचरणोपदेशकत्वेन तेषां पावकत्वम्‌, कुलालपितुर्घट प्रति 
कारणत्ववदन्यथा सिद्धत्वात्‌ ॥ ३७ ॥ 


|, थि शह ५ || 
अग्न आय्‌\/ घि पचस आसवोज मिष च नः। आरे बाधस्व दुच्छुनाम्‌ ॥ ३८ ॥ 


मन्त्राथं-हे अग्निदेव ! आप ही आयु प्राप्त कराने वाले कर्मों के कर्ता हैं, हमें धन-धान्य और वही आदि 
रस दीजिये, दूर स्थित दुष्ट कुत्तों के समान दुर्जनो की बाधा से हमारी रक्षा कीजिये, जिससे कि हम उनके आक्रमण 
से बच सकें ॥ ३८॥ 


प्रजापतेराष॑म् । अग्निदेवत्या गायत्री । हे अग्ने, यतस्त्वमायूंषि आायुःप्रापकाणि कर्माणि पवसे पावयसे, 
स्वभावत एव चेष्टयसे, अन्तर्भावितण्यर्थः। अत एव त्वां प्रार्थयामहे । नोऽस्माकं कृते इष॑ ब्रीह्यादिकमन्नं 
यदभीष्टं तद्रा ऊर्जे दध्यादिकमुपसेचनं च आसुव अभ्यनुजानीहि, देहीत्यर्थः, अन्ना्न्तरा आयुःप्राप्त्यसम्भवात्‌ | 
किञ्च, आरे दूरे एव भवस्थितानां दुरछुनां दु्ाश्च ते श्वानश्च दुश्छ्वानस्तेषास्‌ । कर्मणि षष्ठी । शवभिरत्र दुर्जना 
उपलक्ष्यन्ते । ताव्‌ सारमेयप्राथानु दुर्जनान्‌ बाधस्व नाशयसि, तद्राहित्यस्य परमायु:प्रापिहेतुत्वातु । 


अध्यात्मपक्षे - हे अग्ने परमेश्वर, सर्वान्तर्यामित्वात्‌ त्वमेव आयूषि दीर्घायुःप्रापककर्माणि चेष्टसे, 
अतस्तत्सिद्धयर्थेमिषमिष्यमाणमभोष्टमन्तमूर्जं रसं च आसुव ज्ञापय, देहीत्यर्थः । आरे स्थितानपि दुर्जनान्‌ 
बाधस्व, दुर्जनसामीप्यस्थ दीर्षायुष्टुप्रतिबन्धकत्वात्‌ । 
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दयानन्दस्तु-“हे भग्ने विद्वन्‌ पितः पितामह प्रपितामह, त्वं न आयूंष्यन्तादीनि पवसे पवित्री- 
कुर्याः । स त्वमूर्ज पराक्रममिषमिच्छासिद्धि च आसुव आसमन्तात्‌ सुव प्रेष्वं साधय । दुइ्छुनां सङ्गं 
बाधस्व' इति, तदपि विसङ्गतमेव, मनुष्याणामायुःपावकत्वायोगातु, पराक्रमेच्छासिद्धिदानेऽपि तदसामर्थ्याच्च । 
पारम्पर्येण तद्धेतुत्वे त्वन्ययासिद्धिरेव । शिद्धान्ते तु देवानामिव पित्रादीनामपि विशिष्टसामर्थ्यसम्पन्नत्वेन तथा 
प्रेरणे दाने च सामथ्य॑सत्वेनादोषातु ॥ ३८॥ 


1 | 
पुनन्तु मा देवजनाः पुनन्तु मनसा धियः । 
पुनन्तु विश्वां भू तानि जात॑वेदः पुनीहि माॉ॥३६॥ , 


मन्त्रार्थं ---देवानुगामो भूतगण हमें पवित्र करें, मन सहित हमारी बुद्धि को पवित्र करें, समस्त प्राणों हमें 
पवित्र करें । हे अग्निदेव ! आप भो हमें पवित्र करे ॥ ३९ ॥ 


लिङ्गोक्तदेवतात्वाद्‌ देवजनधीविश्वभूतजातवेदोदेवत्या अनुष्टुप्‌ । देवजनाः, देवानां जना देवजनाः, 
देवानुमामिनो जनाः, मां पुनन्तु । मनसा युक्ता चियो बुद्धयः कर्माणि चा मां पुनन्तु । विश्वा विश्वानि सर्वाणि 
भूतानि मां पुनन्तु । हे जातवेदः, जातं वेत्तीति जातवेदाः, ततसम्बुद्धौ, हे सर्वज्ञ अगते ! अथवा जात आविर्भूतो 
वेदो यस्मात्‌ स जातवेदास्तत्सम्बुद्धौ, त्वमपि मां पुनीहि । 


अध्यात्मपक्षे-देवजना दैवीं सम्पदमुपगता जनाः, मनसा युक्ता वियश्च मां पुनन्तु, मनोबुद्धयो रन्त- 
मुंखताया एव प्राधान्येन गुद्धिहेतुत्वात्‌ । विश्वा सर्वाणि भूतानि परमात्मविकारत्वात्‌ त-्लावनया भावितानि तानि 
च मां पुनन्तु । जातवेदः, जाताः सर्वे वेदा यस्मात्‌ स जातवेदाः, तत्सम्बुद्धौ, है जातवेदो भग :., त्वं च मां 
पुनीहि, 'तस्माद्यज्ञातु सबंहुत ऋचः सामानि जज्ञिरे। छन्दासि जजिरे तस्मायजुस्तस्मादजायत ॥ (वाऽ 
सं० ३१।७) इति मन्त्रवर्णात्‌ । 


दयानन्दस्तु-'हे जातवेदो विद्वन्‌, जातेषु जातेषु ज्ञानिन्‌, मथा देवजना देवा विद्वांसश्च ते जनाः, मनसा 
मां पुनन्तु, मम वियश्व पुनन्तु, मम विश्वा भूतानि मां पुनन्तु, तथा त्वं पुनोहि' इति, तदपि न युक्त, विशेषानुप- 
क्तेः, विद्वज्जनानां पावकत्वे जाते पुनः विदुषः पावकल्वाभ्पर्थनानुपथत्तः, सवंभूतानां कथं पावकत्व- 
मित्यनुक्तेश्व ॥ ३९॥ 


पवित्रे'ण पुनीहि मा शुक्रेण देव दोद्यत्‌ । अग्ने कत्वा कृतूं २॥रनु ॥ ४०॥ 


मन्त्रार्थ - हे अग्निदेव ! दोप्ति से सम्पन्न होकर आप शुद्ध पवित्रे से, अर्थात्‌ शुद्ध ज्योति के द्वारा हमें पवित्र 
करें, हमारे यज्ञ का निरीक्षण करते हुए अपने ज्वलन आदि कर्मा से उसे पवित्रं करें ।॥ ४० ॥ 


अग्निदेवत्या गायत्रो । हे अग्ने देव ्योतमान, शुक्रेण शुक्लेन अशबलेन, शुद्धेनेति यावत्‌, पवित्रेण मा 
मां पुनीहि पवित्रय । कथम्भूतस्त्वस्‌ ? दीद्यत्‌, अतिशयं दीव्यतीति दोद्यत्‌, दिवेयंङ्लुगन्तस्य रूपम्‌। अथवा 
सम्बुद्धिः । किञ्च, हे अग्ने क्रतून्‌ अनु अस्माकं यज्ञानतुलक्ष्य करत्वा करतुना कर्मणा त्वं यज्ञे मां पुनीहि । यद्वा क्रतून्‌ 
यज्ञान्‌ पुनीहि, सम्यग्‌ वेगुण्यरहितान्‌ यज्ञान्‌ कारयेत्यथंः । 


म० ४०-४२ ] हु वैदार्थंपारिजातभाष्यसहिता २६३ 


अध्यात्मपक्षे-हे अग्ने परमेश्वर, त्वं शुक्रेण भशबलेन पवित्रेण ज्ञानेन मां पुनीहि । दीद्यत्‌ हे स्वप्रकाश, 
क्रत्वा स्वसत्यसङ्कुल्पेन क्रतूनस्माक त्वत्प्राप्तिविषयान्‌ सङ्कुल्पान्‌, सफलयेति शेषः । 

दयानन्दस्तु-- हे दोद्यद्‌ देवाग्ने, त्वं पवित्रेण शुक्रेण वीर्येण पराक्रमेण स्वथं पवित्रो भूत्वा मां च तदनु 
पुनीहि । स्वस्य क्रत्वा प्रज्ञया कमणा वा स्वां प्रज्ञां स्वं कर्मं च पवित्रीकृत्य अस्माकं क्रतून्‌ पुनीहि’ इति, तदपि 
न युक्तम्‌ । शिष्यपुत्रादीनां पित्रादीन्‌ प्रति तथोपदेशानुपपत्तेः, मन्त्रपदेस्तथार्थानवगमाच्च, निर्मूलाध्याहारस्य 
अनादरणीयत्वाच्च ।| ४० ॥ 


यत्ते' मवित्रमचिष्यग्न्‌ विततमन्तरा । ब्रह्म तेन पुनातु मा ॥ ४१ ॥ 


ss — 


सन्त्राथं--हे अग्निदेव ! आपकी ज्वाला के मध्य में जो त्रयीरुप शुद्ध ब्रह्म स्थित है, उसके प्रभाव से आप 
मुझे पवित्र कर ॥ ४१ ॥ 


आग्नेयी गायत्री । तृतीयः पादो ब्रह्मादेवत्यः। हे अग्ने, ते तव अचिषि ज्वालायामन्तरा मध्ये यद्‌ 
ब्रह त्रयीलक्षणं परब्रह्मरूपं सत्यज्ञानानन्दलक्षणं वा पवित्रं विततं विस्तृतं प्रसारितम्‌, तेन पवित्रेण अग्न्यतुज्ञातेन 
मा मां भवान्‌ पुनातु । 

अध्यात्मपक्षे-हे अग्ने परमात्मन्‌, ते तव अचिषि नित्यज्ञानरूपे ज्योतिषि यद्‌ ब्रह्म त्रयीलक्षणं पवित्रं 
विश्वशुद्धिकरं विततं व्याप्तम्‌, तेन पवित्रेण भवान्‌ मां पुनातु । 

दयानन्दस्तु - हे भग्ने जगदीश्वर, तेऽचिषि सत्कारयोग्ये तेजःस्वरूपेऽन्तरा सर्वतो भिन्ने यद्‌ विततं 
व्याप्तं पवित्रं शुद्धम्वरूपं ब्रह्म वेदविद्या, तेन मां भवान्‌ पूनातु' इति, तदपि न समञ्जसम्‌, शब्दराशिमयस्य वेदस्य 
ब्रह्माज्योतिषि व्याप्त्यनुपपत्तेः। परस्या वाचो ब्रह्मारूपेण शक्त्यात्मना वा वेदानामेत्रानन्त्याद्वा विततत्वोक्तिः 
सङ्गच्छते, 'अनन्ता वे वेदाः? (ते० ब्रा» ३।१०।११।४) इति श्रतेः ॥ ४१ ॥ 


पवमानः सो अद्य नं: पवित्रेण विचर्षणिः । यः पोता स पुनातु मा ॥ ४२ ॥ 


मन्त्रार्थं - जो देव मनुष्य के किये ओर न किये हुए कर्मों को जानता है, स्वय पवित्र ओर दूसरों को पवित्र 
करने वाला है, बह आज मुझे पवित्रे से पवित्र करे ॥ ४२ ॥ 


सोमदेवत्या गायत्री । तृतोयः पादो वायुदेवत्यः । स पवमानः पवतेऽसौ पवमानः शोधकः सोमः, अद्य 
असमत दिवसे, नोऽस्मान्‌ पवित्रेण पुनातु । कीदृशः सोमः ? विचर्षणिः, विविधं चष्टे पश्यतीति तथोक्तः, कृताकृता- 
वेक्षक इति यावत्‌, पुनातु । यद्वा विविधाश्चर्घणयो मनुष्या ऋत्विजो यस्य सः। ऋत्विग्भिर्यजनीय इत्यर्थः । 
यश्च स्वभावतः पोता । पुनातीति पोत पवते वा स पोता वायुः, स मां पुनातु पवित्रयतु । 

अध्यात्मपक्षे-स वेदान्तेष्‌ ब्रह्मविद्वरिष्ठेषु च प्रसिद्धः पवमानो ब्रह्माकारवृत्तिविषयत्वेनाभिव्यज्यमानः, 
नोऽस्मान्‌ पवित्रेण स्वविषयज्ञानेन पुनातु । यो विचर्षणिः सर्वद्रष्टा पोता स्वभावत एव पवित्रथिता; स मां पुनातु । 

दयानन्दस्तु-'यो जगदीश्वरः, नो मध्ये पवित्रेण पवमानो विचर्षणिः, सोऽद्यास्माकं पवित्रकर्तोपदेशक- 
pbs । स पोता मां पुनातु' इति, तदप्यसङ्गृतस्‌, ईश्वरस्य स्वतः शुद्धत्वेन तस्य शुद्धाचरणमूलकशुद्धय- 

गातु ॥ ४२ ॥ 


२६४ शुवलयजुर्वेदसं हिता [ क्षृ० १९ 
~ ह [| 
उभाष्याँ देव सवितः पचित्रे'ण सवेनं च । मां पुतीहि विश्वतः ।। ४३ ॥ 


मन्त्रार्थं--हे सबके प्रेरक सविता देव ! आप शुड करने वाले पवित्रे और सबको पवित्र करने वाली अपनी 
झाज्ञा से मुझे सब ओर से पवित्र करें, क्योंकि आपकी आज्ञा से ही यज्ञ की सिद्धि मिलती हे ।। ४३ ॥। 


सबितुदेवत्या गायत्री । हे देव द्योतमान सवितः ! जगत्कारण, उभाभ्यां पवित्रेण अजाविलोमनिमितेन 
सवेन अभ्यनुज्ञया च यज्ञानुषठानप्रेरणया च विश्वतः सर्वतो मां पुनीहि । त्वदतुज्ञया यज्ञसिद्विरिति भावः । 


अध्यात्मपक्षे -है देव, प्रमाणानपेक्षतया स्वप्रकाशत्वेन दीप्यमान सवितः जगदुत्पत्यादिहेतो ! पवित्रेण 
ज्ञानेन, 'तहि ज्ञानेन सदृशं पवित्रमिह विद्यते’ (भ० गी० ४।३८) इति भगवद्वचनान्‌, सवेन शुभकर्मप्रेरणया, 
इत्युभाम्यां सर्वतो मां पुनीहि । 

दयानन्दस्तु-'हे देव, सवितः, त्वं पवित्रेण शुद्धाचरणेन सर्वैश्वर्येण उभाभ्यां विद्यापुरुषार्थाभ्यां 
विश्वतो मां पुनीहि? इति, तपि न, ऐश्वर्यस्य स्त्रतः शोधकत्तायोगात्‌ । अन्यथा धनिनां राज्ञां च शुद्धिरेव 
स्यात्‌ ॥ ४३ ॥ 


वेश्वडेवी पुनती देव्यागाद्यस्याँमिमा बह्यस्तन्वो वीतपृष्ठाः । 
तया मदन्तः सधमादे षु वयर स्थाम पतयो रयीणाम्‌ ॥ ४४ ॥ 


सस्त्राथ--ताना प्रकार के अचतारों के रूप में क्रीडा करने वाली महानारायण की शक्ति सबको पवित्र करतो 
हुई, विश्व भर को प्रकाशित करतो हई, हमें प्राप्त हुई है । इस परा नामक शक्ति में अनेक प्रकार के शरीरधारी स्तुति 
करते हुए दिखायी पड़ते हैं । उस परा शक्ति के प्रसाद से यज्ञ-स्थात में आनन्द मनाते हुए हम नाना प्रकार के धन-धान्य 


के स्वामी हॉ ५ ४४ ॥ 


विश्वेदेवदेवत्या त्रिष्टुप प्र्वाह्मकेव अनिज्ञाताभिषेग्ेति महीधरोब्वटौ । तत्र काञ्चिदेव देवतामङ्गीकृत्य 
व्याचक्ष्महे । दक्षिणाग्नेरुपरिष्टात्‌ शतातृण्णा कुम्भी क्षरति । सा वा स्थात्‌. सौत्रामणी वा स्यातू, वाग वा स्यात्‌, 
उखा वा स्यात्‌ । वेश्वदेवी विश्वेभ्यो देवेभ्य आगता, सा तथोक्ता, विश्वेभ्यो देवेभ्यो हिता वा । देवी द्योतमाना 
सुराकुम्भी पुनती पावनं कुर्वती । आगाद्‌ आगता। यस्यां सुराकुम्भ्यामिमाः प्रत्यक्षतो दृश्यमानाः । बह्ुयो 
बहुसंख्याकाः। तन्वः शरीरप्राया धारा बतंन्ते । कीदुश्यस्तन्वः ? बीतपुष्ठाः, वीतमिष्ट पृष्ठ स्वरूपं यासां ताः 
कामितशरीराः। काम्यन्ते हि सुराधाराः सुरैः, तया सुराकुम्भ्या सधमादेषु सह मादयन्ति देवा येषु ते सधमाराः, 
ससध मादस्थप्रोश्छन्दसि' (पा० सु० ६।३।९६) इति सहशब्दस्य सधादेशः, यज्ञस्थानानि, तेषु । मदन्तो मोदमानाः 

सन्तो वयं रयीणां घनानां पतयः स्थाम भवेम । एवमेव वोत्रामण्यादियज्ञेऽपि यथायथं व्याख्योन्नेया । 


अध्यात्मपश्षे-वेश्वदेवी विश्वेभ्यो देवेभ्य आगता आविभूता भगवती। सप्तशत्या द्वितीयाध्याये 
चैतज्ज्ञेयम्‌- 

ततोऽतिकोपपूर्णस्प चक्रिणो वदनात्ततः । निइचक्राम महत्तेजो ब्रह्मणः शङ्करस्य च॥ 

अन्येषां चेव देवानां शक्रादीनां शरोरतः। निर्गतं सुमहत्तेजस्तच्चेक्यं समगच्छत ॥ 


म० ४४-४५ ] हि वेदाथैपा रिजातभाष्यसहिता २६५ 


अतीव तेजसः कूटं ज्वलन्तमिव पर्वतम्‌ | ददृशुस्ते सुरास्तत्र ज्वालाव्याप्तदिगन्तरस्‌ ॥ 

अतुलं तत्र तत्तेजः सर्वदेवशरोरजम्‌। एकस्थं तदभून्नारी व्याप्य लोकत्रयं त्विषा ॥ 

यदभूच्छाम्भवं तेजस्तेनाजायत तन्मुखम्‌ । याम्येन चाभवन्‌ केशा बाहवो विष्णुतेजसा ॥ 

सौम्येन स्तनयो यंग्मं मध्यं चैन्द्रेण चाभवत्‌ । वारुणेन च जङ्कोरू नितम्बस्तेजसा भुवः ॥ 

ह्यणस्तेजसा पादो तदङ्गल्योऽक्तेजसा । वसूनां च कराङगुल्यः कौबेरेण च नासिका ॥ 

तस्थास्तु दन्ताः सम्भूताः प्राजापत्येन तेजसा । नयनत्रितयं जज्ञे तथा पावकतेजसा | 

भ्रवौ च सन्ध्ययोस्तेजः श्रवणावनिलस्य च । अन्येषां चेव देवानां सम्भवस्तेजसां शिवा ॥ 

ततः समस्तदेवानां तेजोराशिसमुःद्भवाम्‌ । तां विलोक्य मुदं प्रापुरमरा महिषादिताः॥ 
इत्येवंख्येणोक्ता भगवती राजराजेश्वरी। सा च देवी देवीतिनाम्ना प्रसिद्धा। विश्वोद्भवविभवपराभव- 
क्रीडापरायणत्वाद्‌ दीव्यति क्रीडते या सा देवी। पुनती विश्वमेव पावनं कुर्वाणा। भागात्‌ श्रौतस्मार्त- 
लक्षणस्य धर्मस्य भक्तानां च रक्षणार्थमाविरभूत्‌ । यस्यामिमा भक्तेः प्रत्यक्षतो दुश्यमाता बह्वयोऽपरिगणिताः, 
वीतपृष्ठाः कामितस्वरूपास्तन्वः शरीराणि वर्तन्ते, सर्वदेवशत्तिसारनिमितत्वात्‌। तया भगवत्या हेतुभूतया 
कर्त्या मदन्तस्तदतुग्रहेण प्रमोदमानाः सधमादेषु सह मान्ति येषु तेषु यज्ञेषु ब्रह्मलोकेषु भगवत्याः सुधासिन्धोः 
मंध्ये सूरविटपिवाटीपरिवृते नीपोपवनवति, पूजायां बहुवचनम्‌, रयीणां ज्ञानवैराग्यादीनां शमदमादीनां मोक्षादि- 
लक्ष्मीणां स्वाराज्यसाम्राज्यादिलक्षम्यादीनां पतथः स्याम । 

दयानन्दस्तु--हि मनुष्याः, या वेश्वदेवी विश्वासां देवीनां महिषीणां मध्ये इयं विदूषी पूनती देवी 
अध्यापिका ब्रह्मचारिणी कन्या अस्मान्‌ आगात्‌ । यस्यां सत्यामिमा बह्वयस्तन्वो वीतपृष्ठा विविधानि इतानि 
विदितानि पृष्ठानि प्रच्छन्नानि याभिस्ताः स्युः । तया सुशिक्षिता भार्याः प्राप्य वर्ष सहस्थानेषु मदन्तो रथीणां 
पतथः स्याम' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, कल्पनाबहुलत्वात्‌, सम्बोधनादेनिर्मलत्वाच्च । भार्याः प्राप्येत्यध्याहारोऽपि 
निर्मूल एव । न च विदितानि प्रच्छन्ताति सम्भवन्तीति । ब्रह्मचारिणी अस्मानागतेत्यपि निर्मूलम्‌ ॥ ४४ ॥ 


६ 
ये समानाः समनसः पितरो' यमराज्ये' । 
1 
तेषां लोकः स्व॒धा नमो' य॒ज्ञो देवेषु कल्पताम्‌ ॥ ४५ ॥ 
भन्तरार्थ--अपसव्य, दक्षिण मुख होकर यजमान जुहु में एक बार घत लेकर अग्नि में आहुति देता है। जो 

जातिमर्पादा आदि से समान सपिण्डक पितृगण यमलोक में बतंमान हैं, उन पितरों के लोक में स्वधा नामक 
अस्त दृष्टिगोचर हो अववा स्वधा नामक अन्न ओर नमस्कार प्राप्त हो । पितृयज्ञ वपु-इद्र-आदित्य देवताओं को तृप्त 
करने में समथ हो ॥ ४५॥ 

* ये समाना इति यजमानो जुहोति” (का० श्रौ० १९।३।२७) । सकृद्‌गृहतमाज्यं दक्षिणेऽतो प्राचीना- 
बीती दक्षिणमुखो यजमानो जुह्वा जुहोतीति सूत्रार्थः । द्वे अनुष्टभौ आद्या पितृदेवत्या । यमराज्ये यमस्य 
धर्मराजस्य राज्यमाधिपत्यं यस्मिन्नसौ यमराज्यस्तस्मिन्‌। लोके संयमन्याम्‌, “धर्मराजः पितृपतिः समवर्ती 
परेतराट्‌ । कृतान्तो यमुनाभ्राता शमनो यमराड्‌ यमः ॥” (अ० को० १।१।५८) इति कोषातु। ये पितरो वतंन्ते 
तेषां पितृणाम्‌, लोको लोके, विभक्तिव्यत्यय:, स्वधा स्वधाशन्दोपलक्षितं नमोऽन्तमस्तु। अथवा स्वधा अन्तस्‌, 
नमो नमस्कारश्चास्तु । कथम्भूताः पितरः ? समाना जातिरूपादिभिस्तुल्याः । पुनः कथम्भूताः ? समनसः समातं 
मनो येषां ते तथोक्ताः समानमनस्काः । यज्ञस्तु देवेषु कल्पतां देवांस्तर्पयितुं समर्थो भवत्वित्यर्थः । 


३४ 


२६६ शुवलयजुवेदसंहिता [ अ० १९ 


अध्यात्मपक्षे-सर्वात्मनो भगवतो यमराज्ये पितृरूपेणावस्थानम्‌ । तेभ्यो नमोऽन्नमस्तु । यमस्य 
संयमनस्य राज्ये क्षेत्रे ये समानाः समनसः पितरः पालकाः सन्ति, तेभ्यो नमः । पूजायां बहुवचनम्‌, परमेश्वरस्यैव 
सवंकारणत्वेत सर्वेपितुत्वात्‌ । देवेष्‌ तदङ्गोपाङ्गभूतेषु यज्ञो यजनमस्तु । 


दयानन्दस्तु--ये समानाः समनसः समानविज्ञाताः पितरः प्रजापालका यमराज्ये सभाधीशस्य राष्ट्रे 
सन्ति, तेषां लोक: सभा दर्शतं वा स्वधान्तं नमो यज्ञो न्यायश्च देवेषु विद्वत्सु कल्पताम्‌’ इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, 
यमराज्यपदेन धर्मराजलोकप्रसिद्धेः, यमपदस्य सभाधीशपरत्वे मानाभावाच्च | यितृषदस्यापि पालकपरत्व- 
मसम्प्रतिपन्नमेव । शातपथश्रुतिविरोधश्च । तथा चात्र ब्राह्मणम्‌--'पितुलोकं वा एतेऽन्ववयन्ति । ये दक्षिणेऽनौ 
चरन्त्याज्याहुति जुहोति यज्ञो वा आण्यं यज्ञादेव यज्ञे प्रतितिष्ठन्ति? (श० १२।८१।१८) इति । अत्र दक्षिणेऽगनौ 
पितृणां होमविधानेन यमलोकसम्बन्धिनां पितृणामेवावगमातु । 'ये समानाः समनसः पितरो यमराज्ये । तेषां 
लोकः स्वधा नमो यज्ञो देवेषु कल्पतामिति पितृनेव यमे परिदधात्यथो पितृलोकमेव जयति सर्वे यज्ञोपवीतानि 
कृत्वोत्तरमग्निमुपसमायान्त्ययं वे लोक उत्तरोऽग्तिरस्मिन्नेच लोके प्रतितिएन्त्याज्याहृति जुहोति यज्ञो वा आज्यं 
यज्ञादेव यज्ञे प्रतितिष्ठन्ति’ (श० १२।८।१।१९) | अपसब्येन पितृकर्म क्रियते। तत एव देवकार्यार्थं यज्ञोपवीतानि 
कृत्वेत्यृक्तिः ॥ ४५ ॥ 


थे संमानाः समनसो जीवा जीवेषु' मामकाः । 
तेषा! श्रोमंधि कल्पताम स्मिंल्लोके शत समाः ॥ ४ ६॥ 


सन्त्रार्थ--यजमान उपवीती होकर उत्तर वेदि में आहुति देता हँ । प्राणियों सें समवर्शी मनस्वी हमारे जो 
सपिण्ड पितृगण हैं, उनकी लक्ष्मी इस भूलोक में सो वर्ष पर्यन्त हमारे ही पास रहे ॥ ४६॥ 


'उत्तरे च यज्ञोपवीत्युत्तरया' (का० श्रौ० १९।३।२८) । उत्तरे उत्तरवेद्याहवनीये कृतसव्यो यजमान 
उत्तरया अग्रिमया ऋचा सकृद्गृहीतमाज्यं जुहुयादिति सूत्रार्थः | यजमानाशीः । श्रीदेवत्या । जीवेषु, जीवन्तीति 
जीवास्तेषु प्राणिषु मध्ये ये समानास्तुल्या रूपगुणेश्वर्यादिभिः । समनसः समानमनस्काः, मामका मदीयाः | 
तवकममकावेकवचने? (पा० स्‌० ४।३।३) इत्यस्मदो ममकादेशः । जीवा जीवनवन्तः सन्ति, तेषां सम्बन्धिनी 
या श्रीः सा तानु परित्यज्य अस्मिल्लोके शतं समाः शतसंवत्सरपर्यन्तं मयि कल्पत्तां कक्‍्छप्ता भवतु | गोत्रिणां 
सहजमात्सयग्रस्तत्वादेवमभ्यर्थमा । तथा च रामायणम्‌ 

जानामि शीलं ज्ञातीनां सर्वलोकेषु राक्षस । हृष्यन्ति व्यसनेष्वेते ज्ञातीनां ज्ञातयः सदा ॥ 

प्रधानं साधकं वेद्यं धर्मशीलं च राक्षस । ज्ञातयोऽप्यवमन्यन्ते शूरं परिभवन्ति च ॥ 

नित्यमन्योऽन्यसंहृष्टा व्यसनेष्वातत्तायिनः । श्रच्छन्नहृदया घोरा ज्ञातयस्तु भयावहाः ॥ 

शूयन्ते हस्तिभिर्गीताः इलोकाः पदावने पुरा । पाशहस्तान्नरान्‌ दृष्टा श्युणुष्व गदतो मम ॥ 

नारिनर्नान्यानि शस्त्राणि न नः पाशा भयावहाः । घोराः स्वार्थप्रयुक्तास्तु ज्ञातयो नो भयावहाः ॥ 

उपायमेते वक्ष्यन्ति ग्रहणे नात्र संशयः । कृत्स्नाद्‌ भयाञ्ज्ञातिभयं सुकष्टं विदितं च न: ॥ 

(युद्धकाण्डे, १६।३-८) 

अत ब्राह्मणघ्‌-'स जुहोति । ये समानाः समनसो जीवा जीवेषु मामकाः | तेषा१४१ श्रीम॑यि कल्पता- 

मस्मिँल्लोके शत१ समा इति स्वानामेव श्रियमवरन्येऽथो ज्योग्जीवातुमेवेषु दधाति पयः समन्वारब्धेषु जुहोति 
प्राणो वा अन्न पयः प्राण एवान्नादयेऽन्ततः प्रतितिष्ठन्ति (श० १९८१ ।२०) । 


म० ४६-४७ ] है वेदाथ॑पारिजातभाष्यस हिता २६७ 


अध्यात्मपक्षे--ये समानाः समनसश्च जीवा मामकाः सन्ति, तेषां सम्बन्धिनी या श्रीर्धमंत्रह्मनिष्ठा- 
रूपास्ति, सा तादुशी श्रीर्धमंब्नह्मनिष्ठा मयि शतं समाः कल्पताम्‌ । 


दयानन्दस्तु--'येऽस्मिल्लोके जीवेषु समानाः समनसो मामका जीवाः सन्ति, तेषां श्रोर्मयि शतं समाः 
कल्पताम्‌’ इति, तदप्यसमञ्जसम्‌ । प्रार्थनामात्रेण अन्यसम्बन्धिच्याः श्रियोऽन्यत्र सञ्चा रायोगातु । सिद्धान्ते तु 
देवानां पितृणां च प्रसादात्‌ तन्नासम्भवम्‌ ॥ ४६ ॥ न 


~ i + e ७ t i 
दवे सती अश्टुणवं पितृणामहं दवानांमत मर्त्यांनाम्‌ । 
क ० हि i i ॥ | 
ताभ्यांमिदं विश्वमेजत्समे ति यदन्त्रा पितर मातरं च ॥ ४७ ॥ 


मन्त्रार्थ -मेंने मरणधर्मा प्राणियों के, देवताओं के और पितरों के गमन करने योग्य दो मार्गों को सुना है, जो 
कि झलोक और भूलोक के मध्य में विद्यमान हैं । यह क्रियावान्‌ जगत्‌ उन दोनों मार्गों से प्राप्त होता है ॥ ४७ ॥ 


'अन्वारब्येषु पयो जुहोति द्वे सृती इति” (का० श्रौ० १९।३।२९) । सर्वेषु ऋत्विक्षु यजमानभन्वारब्धेष्व- 
धवर्युः पयो जुहुयादिति सून्राथंः । अमुमेवार्थं पूर्वकण्डिकाथामुद्धुता श्रुतिरप्याह । देवयानपितृयानमागंदेवत्या 
निष्टुप्‌। अह मर्त्यानां मरणधर्मणां प्राणिनां हे सृती द्वौ मार्गो ये एते शुक्लकृष्णे सृती देवयानपितृयाणौ पन्थानौ 
अश्ुणवं श्रुतंवानस्मि, श्रुतित इति शेष: | सा च शातपथी थृतिः--'स एष देवयानो वा पितृयाणो वा पन्थाः’ 
(श० १।९।३।२) इति । के द्वे सृती ? अत आह--देवानां मार्ग एकः | उत अपि च वितृणां मार्गोऽपरः । ताभ्यामिदं 
विश्वमेजत्‌ समेति, तदः स्थाने यदो वृत्ति, ताभ्यां याभ्यां पथिभ्यामिदं सर्वं जगद्‌ एजत्‌ क्रियावत्‌ समेति 
सङ्गच्छते । कीदृश्यो सृती ? पितर मातरं चान्तरा द्यौः पिता पृथिवो माता, द्यावापुथिव्योमंध्ये, असो वै पितेयं 
माता' (श० १२।८।१।२१) इति श्रुतेः । ताभ्यां देवयानपितृयाणमार्याभ्यामु, सुहुतमस्त्विति शेषः । यद्वा पितरं 
मातरं चान्तरा द्यावापूथिव्योमंध्ये यदेजत्‌ कम्पमानं क्रियावद्‌ विश्वं सर्वमिदं याभ्यां सृतिभ्यां समेति सङ्गच्छते, 
ताभ्यां सुहुतमस्तु । 


अध्यात्मपक्षे--मर्त्यानां मरणधर्मणां द्वे सृती अश्युणबम्‌ । ते चारन्याद्विष्ठातृदेवरूपिण्यो । तथा 
चाह भगवान्‌ गीतासु--भग्निज्योतिरह: शुक्लः षण्मासा उत्तरायणम्‌ । तत्र प्रयाता गच्छन्ति ब्रह्म ब्रह्मविदो 
जनाः ॥ धूमो रात्रिस्तथा कृष्णः षण्मासा दक्षिणायनम्‌ । तत्र चान्द्रमसं ज्योतिर्योगी प्राप्य निवर्तते ॥ शुक्लकृष्णे 
गती ह्येते जगतः शाश्वते मते। एकया यात्यनावृत्तिमन्ययावर्वते पुनः ॥' (भ० गी० ८२४-२६) । भर्निधूमादीन्‌ 
जडानाशित्य अल्पज्ञा अल्पशक्तयो मर्या न गन्तव्यं स्थानं प्राप्तुं शवनुवन्ति, अतः परमेश्वरनियुक्ता अग्विधूमाद्य- 
विष्ठातृदेवा एव तत्तन्मार्गाधिकारिणो जनान्‌ यथायोग्यं ब्रह्मलोकं पितृलोकं वा प्रापयन्तीति | 


'भचिरादिना तत्प्रथितेः” (ब्र० सू० ४।३।१) | सर्वो ब्रह्मप्रेप्सुरचिरादिनेवाध्वना रंहति । प्रथितो ह्येष 
मार्ग: स्वेषां विदुषाघ्‌। 'वायुमब्दादविशेषविशेषाभ्यास्‌' (ब्र० सु० ४३२) इत्यचिरादिमागें वायोरपि सन्निवेश 
उक्तः । 'तेऽचिषमेवाभिसम्भवन्त्याचिषोऽहर्न आपूर्यमाणपक्षमापूर्यमाणपक्षाद्यान्‌ षड्दङ्डेति मासांस्तानु मासेभ्यः 
संवत्सरं संवत्सरादादित्यम्‌' (छा० ५।१०।१-२) इत्यत्र संवत्सरात्‌ पराऊचमादित्यादर्वाळ्चं वायुमभिसम्भवन्ति । 
कुत इति चेत्तत्राह सूत्रकारः-भविशेषविशेषाभ्यास्‌ । तथा हि--'स वायुलोकम्‌’ (कौ० १।३) इत्यत्रा- 
बिशेषोपदिष्टस्य वायोः श्रुत्यन्तरे विशेषोपदेशो दृश्यते- यदा वे पुरुषोऽस्मारलोकात्‌ प्रैति स वायुमागच्छति 
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तस्मै स तत्र विजिहीते यथा रथचक्रस्य खं तेन स ऊर्ध्वमाक्रमते स आदित्यमागच्छति’ (बु० ५।१०१) । 
एतस्मादादित्याद्वायोः _ पूर्व॑स्वदर्शनाद्‌ विशेषादब्दादित्ययोरन्तराळे वायुनिवेशयितव्य: । नतु-“स एवं 
देवयानं पन्थानमापद्याग्निलोकमागच्छात स वायुलोकं स वरुणलोकम्‌' (को० १।३) इत्यग्नेः परत्वदर्शनाद्‌ 
अचिषोञ्नन्तरं कथं न वायोनिवेशः स्यादिति चेदत्रोच्यते-केवलोऽत्र पाठः पौर्वापर्येणावस्थितः, नात्र क्रमवचनः 
कञ्चिच्छब्दो;स्ति, पदार्थोपदर्शनमात्र ह्यत्र क्रियते--एतमेतं चागच्छतौति । इतरत्र च पुनर्वायुप्रत्तेन रथचक्रमात्रेण 
हिद्रेणोर्ध्वमाक्रम्यादित्यमागच्छतीत्यवगम्यते क्रमः । तस्मात सृक्तमविशेषविशेषाभ्यामिति । 


वाजसनेयिनस्तु "मासेभ्यो देवलोकं देवलोकादादित्यस्‌' (बृ० ५२।१५) इति समामनन्ति । तत्रादित्या- 
नन्तर्याय देवलोकाद्वायुमभिसम्भवेयुः । वायुमब्दादिति तु छन्दोगन्रुत्यपेक्षयो क्तम्‌ । छान्दोग्यवाजसनेयकयोस्त्वेकत्र 
(छान्दोग्ये) देवलोको न विद्यते, परत्र (वाजसनेयके) संवत्सरो न बिद्यते । तत्र श्रतिद्वयप्रत्यथादुभावप्युभयत्र 
ग्रथयितव्यो । तत्रापि माससम्बन्धातु संवत्सरः पूर्वः पश्चिमो देवलोक इति विवेकः । नहि मासो देवलोकेन 
सम्बद्धयते, किन्तु संवत्सरेण, तस्मात्तयोः परस्परं सम्बन्धाद्‌ मासारम्यत्वाच्च संवत्सरस्य मासानन्तरं 
संवत्स रस्येति संवस रात्‌ परस्ताद्‌ देवलोकः । तत्रादित्यानन्तर्याय वायोः संवत्सरस्य आदित्यस्य स्थाने देवलोकाद्वायुः 
मिति पठितव्यमित्यर्थ: । 


'तडितोऽधिवरुणः सम्बन्धात्‌? (ब्र० सू० ४।३।३) । 'आदित्याच्चन्द्रमसं चन्द्रमसो विद्युतम्‌' (छा० 
४१५५) इत्यस्या विद्युत उपरिष्टात्‌ स वरुणलोकमित्ययं वरुण: सम्बद्धयते । अस्ति हि सम्बन्धो विद्युद्ृश्णयोः, 
गदा हि विशाला विद्युतस्तीव्रस्तनितनिर्घोषा जीमूतोदरेषु प्रनृत्यन्त्यथापः प्रपतन्ति । विद्योतते स्तनयति बर्षिष्यति 
वा! (छा० ७१११) इति च ब्राह्मणस्‌ । अपाँ चाधिपतिवेरुण इति श्रुतिस्मृतिप्रसिद्धिः । 'आतिवाहिकास्त- 
ल्लिङ्गात्‌' (ब्र० सू? ४३४) । तेष्वेवाचिरादिषु संदाय!--किमेतानि मागंचिह्वान्युत भोगभूमयोऽयवा नेतारो 
गन्तृणामिति । तत्र मार्गलक्षणभूता अचिरादय: । यथा हि लोके कश्चिद्‌ ग्रामं नगरं वा प्रतिष्ठासमानोऽनुशिष्यते- 
गच्छ इतस्त्वममुं गिरि ततो न्यग्रोधं ततो नदीं ततो ग्राम ततो नगर वा प्राप्स्यसोत्येवमिहाप्यचिषोऽहरल्न 
आपूर्यमाणपक्षमित्याद्याह्‌ । अथवा भोगभूमय इति । तथाहि लोकशब्देतागन्यादीननुबध्नाति, 'अरिनलोक- 
मागच्छति’ (कौ० १।३) इत्यादि । लोकशब्दश्च प्राणिनां भोगायतनेषु प्र युज्यते, मनुष्यलोकः पितुलोको देवलोकः’ 
(बु० उ० १।५।१६) इति च। तथा च ब्नाह्मणम--'अहोरात्रेषु ते लोकेषु सञ्जन्ते' इत्यादि । तस्मान्तातिवाहिका 
अच रादय इत्येवं पूर्वपक्षयित्वा सिद्धान्ते आतिवाहिका अ्चिरादयो गन्तूणां नेतार इति सिद्धान्तितम्‌ । 
तल्किज्ञादिति तत्र हेतुरुक्तः । तथाहि--“चन्द्रमसो विद्युत तत्पुरुषो$मानव: स एताव्‌ ब्रह्म गमयति (छा० ४ १५।५) 
इति सिद्धवद्‌ गमयितृत्वं दर्शयति । तद्ठचनं तद्विषयमेवोपक्षीणमिति चेन्न, प्राप्तमानवत्वनिवृत्तिपरत्वाद्विरेषणस्य । 
यर्याचरादिषु पुरुषा गमयितारः प्राप्तास्ते च मातवास्ततो युक्त तन्निवृत्त्यर्थ पुरुषविशेषणममानव इति । 


ननु तल्किद्धमात्रगमकं न्यायाभावात्‌, नैव दोषः--“उभयव्यामोहात्तल्सिद्धेः (ब्र० सू० ४३५) । ये 
तावर्दाचरादिमार्गास्ते देहवियोगातु सम्पिण्डितकरणग्रामा इत्यस्वतन्त्रा अचिरादीनामप्यचेतनत्वादस्वातन्न्य- 
मित्यतोर्जचराद्यभिमानिनश्चेतना देवताविशेषा सतियात्रायां नियुक्ता इति गम्यते । लोकेऽपि हि मत्तमूच्छितादयः 
सम्पिण्डितकरणाः परप्रयक्तवर्त्मानो भवन्ति । अनवस्थितत्वादप्याविरादीनां न मार्गलक्षणत्वोपपत्तिः । नहि रात्रौ 
मृतस्याहःस्वरूपाभिसम्मव उपपद्यते। न च मरणं दिनं वा रात्रि वा प्रतीक्षते, तस्य कर्मनियतत्वात्‌ । प्रुवत्वातु 
देवतात्मनां नायं दोषो भवति । आचिरादिशब्दता चेषामचिराद्यभिमानादुपपद्यते । 'अचिषोञ्हु (छा? ४१५५, 
५।१०।१) इत्यादिनिर्देशस्त्वातिवा हिकत्वेऽपि न विरुद्धयते । अचिषा हेतुनाऽहरभिसम्भवति। अह्ना हेतुनाऽऽपू्य - 
माणपक्षमिति । लोके प्रसिद्धेष्वप्यातिवाहिकेष्वेवंजातीयक उपदेशो दुश्यते-गच्छ त्वमितो बलबर्माणसु, ततो 
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जयसिहस्‌, ततः कृष्णगुप्तमिति । अपि चोपक्रमे--तेऽचिरभिसम्भवन्ति’ (बृ० ६।२।१५) इति सम्बन्धमात्रमुक्तम्‌, 
न च सम्बन्धविशेषः कश्चित्‌ । उपसंहारे तु--स एतान्‌ ब्रह्म गमयति’ (छा० ४।१५।६) इति सम्बन्धविशेषोऽति- 
वाह्यातिवाहकत्वलक्षण उक्तः। तेन स एवोपक्रमेऽपीति निर्धार्यते । सम्पिण्डितकरणत्वादेव च गन्तृणां न तत्रोप 
भोगसम्भवः। लोकशब्दस्त्वनुपभुञ्जानेष्वपि गन्तृषु गमयितुं शक्यते, अन्येषां तल्लोकवासिनां भोगभूमित्वात्‌ । 
अतोऽग्निस्वामिकं लोक प्राप्तोऽग्निनातिवाह्यते, वायुस्वामिकं प्राप्तो वायुनेति योजयितव्यम्‌ । . ` 


नन्वातिवाहिकत्वपक्षे वर्णादिषु कथं तत्सम्भवः ? विद्युतो ह्यधि चरुणादय उपक्षिपताः । विद्युतस्त्वनन्तर- 
मा ब्रह्माप्राप्तेरमानवस्येव पुरुषस्थ गमयितृत्वं श्रुतमिति शद्धा सूत्रकृतैवोत्तरिता- वैद्युतेनेव ततस्तच्छूते:” (ब्र० स 
४३६) । ततों, विद्युदभिसम्भवनादूध्वं विद्युदतन्तरवतिनेवामानवेन पुरुषेण वरुणलोकादिष्वतिवाह्ममाना 
ब्रह्मलोकं गच्छन्तीत्यवगन्तव्यस्‌, तान्‌ वेद्यूतात्‌ पुरुषोऽमानवः स एत्य ब्रह्मलोकं गमयति’ इति तस्यैव गमयितृत्व- 
श्रुतेः । वरुणादयस्तु तस्यैवाप्रतिबन्धकरणेन साहाय्यानुष्ठानेन वा केनचिदनुग्राहका इत्यवगन्तव्यमिति भगवत्पादाः । 


_ 


अत्र ब्राह्मणम्‌-~--'स जुहोति । द्वे सृती अभ्छुणबं पितृणामहूमिति द्वे वाव सृती इत्याहुर्दवानां चैव 
पितृणां चेति ताभ्यामिदं विइवमेजत्समेतीति ताभ्या, हीद१ सर्वमेजत्समेति यदन्तरा पितरं मातरं चेत्यसौ वे 
वितेयं माताऽऽभ्यामेव पितुन्‌ देवलोकमपिनयति’ (श० १२।८।१।२१) । स जुहोति । ताभ्यामिदं द्यावापृथिव्योः 
सकाशात्‌ पितृन्‌ देवलोकमपिनयत्यनेन देवयानपितृयाणौ तपंयित्बेति हरिस्वामी । 


दयानन्दस्तु- हे मतुष्याः, अहँ ये पितृणां जनकादीनां देवानामाचार्यादीनां विदुषां दवे सृती गच्छन्त्या- 
गच्छन्ति च जीवा ययोस्ते अश्यूणवं श्रुणोमि । ताभ्यामिदं विश्वमेजत्समेति यत्‌ पितरं जनकं मातरं जननीमन्तरा 
पृथगभूत्वा शरी रान्तरेणान्यौ मातापितरौ प्राप्नोति, तदेतद्‌ यूयं विजानीत' इति, तदपि विसद्भतमेव, अनुपपत्तेः । 
जनकादीनामाचार्याणां च मनुष्यत्वावेशेष्ये तद्भेदान्मार्गभेदासम्भवातु। न च जनकादीनामविद्वत्वेन देवाङिन्नः 
स्वम्‌, तेषामपि विद्व्वसम्भवात्‌ । न च विदुषामविदुषां जननमरणभेदोऽपि वक्तुं शक्यः। न च जननमरणे एव द्वे 
गती, तयोः सर्वसाधारणत्वातु। न च 'पितरं मातरमन्तरा' इति वाक्यस्य पितरं मातरं चान्तरा पृथग्भूय 
शरीरान्तरेण अन्यो मातापितरौ प्राप्नोतीत्यर्थः सम्भवति, तत्र तादृशार्थासामर्थ्यात्‌ । न चाव्याहारबलात्तथारथं 
इति मन्तव्यम्‌, अध्याहारे मानाभावात्‌, श्रुतिस्मृतिसूत्रविरोधश्च। उद्धृतश्रुती स्पष्टमेव मातृपितृशब्दाभ्यां 
द्यावापूथिव्योग्रेहणम्‌ । सृती’ इत्यनेन देवयानपितृयाणयोरेव ग्रहणम्‌, न जननमरणयोरिति ॥ ४७ ॥ 
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इद? हुविः भ्र जननं मे अस्त दशवीर सवगण'४. स्वस्तये । आत्मसांन प्रजा- 

सनिं पशुसनि लोकसन्यभयसनि । अग्निः प्रजां बहुलां मे करोत्वन्नं. पथो रेतो' अस्मासं 
क्षत्त ॥ ४८॥ 


सन्त्रार्थ-यह प्रजा को उत्पन्न करने वाला हवि दस प्राण और दस इन्द्रियों को उन्नति देने बाला हे । सब 
अंगों को पुष्टि देनेवाला, आत्मा को प्रसन्न करने वाला, प्रजा को उन्नति देने बाला, पशुधन को वृद्धि करने बाला, लोक सें 
प्रतिष्ठा बेने वाला, बल प्रदान कर अभय देने वाला यह हवि नेरे लिये कल्याणकारक हो । अग्नि देवता मेरो प्रजा को 
वृद्धि करें । हमारे लिये अन्न, दूध और बोयं को धारण करे ॥ ४८ ॥ 


'शेषं यजमानो भक्षयतीद११ हविरिति’ (का० श्रौ० १९।३।३०) । उखास्थितं शेषं पयो यजमानों 
भक्षयेदिति सूत्रार्थः । अत्र ब्राह्मणस्‌-'एकाकी हुतोच्छिष्टं भक्षयत्येकधेव श्नियमात्मन्‌ धत्ते श्रीह्ि पयः 
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(श० १२।८।१।२१)। एकाकी असहायः हुतोच्छिष्टं भक्षयति न ऋत्विग्भिः सार्धम्‌ । तेन एकधैव श्रियमात्मन्‌ धत्ते । 
यजमानाशी देवतया *व्यवसाना *अष्टिः, एको व्यूहः । इदं हविः पयोरूपं मे मम स्वस्तये भविनाशायास्तु । 
कीदृशं हविः ? प्रजननं प्रजनयतोति तथोक्तम्‌, प्रजोत्पादकस्‌ । पुनः कीदृशम्‌ ? दशवीरम्‌, दश दशसंख्याका 
बोरा: प्राणलक्षणा यत्र यत्‌ तथोक्तम्‌ । यस्मित्‌ पीते प्राणापानव्यानसमानोदाननागकूर्मकृकरदेवदत्तथनञज- 
याख्या: स्वास्थ्यं लभन्त इति। तथा सवंगणं सर्वे गणा अङ्गानि यस्मिस्तत्‌ तथोक्तम्‌ । यस्मित्‌ पोते सर्वाणि 
हस्तपादमुखादीन्यङ्गानि स्वस्थानि भवन्तीत्यर्थः । आत्मसति आत्मानं सनोति ददाति सनति सम्भजते वा तत्‌ 
सनि। औणादिक इ:। 'षणु दाने’ तनादिः, 'षण्‌ सम्भक्तौ’ भ्वादिः। यस्मिन्‌ पीते परमात्मलाभसामर्थ्यं 
जायते, आत्मसम्भजन वा जायते, तत्तादुशमिद हविरित्यर्थः । प्रजासनि प्रजाः सनोति ददाति सनति सम्भजते 
बा तत्‌ तथोक्तम्‌ । पशुसनि पशून्‌ सनोति ददाति सनति सम्भजते वा तथोक्तम्‌ । अत्र पशुपदं सर्वंविधपशुपरस्‌ । 
लोकसनि लोकमैहिकं सनोति, ऐहिक सुखं ददातीत्यर्थः, सनति सम्भजते वा तथोक्तम्‌ । अभयसनि अभयं स्वर्ग 
सनोति ददाति सनति सम्भजते वा तथोक्तम्‌ । तत्तदृक्तगुणविशिष्टमपि मम स्वस्तयेऽस्त्विति सम्बन्धः। एवं 
हृविरभ्यर्थ्य अग्नि प्रार्थयते--अग्निर्दवो मम प्रजां बहुलां प्रवृद्धां करोतु । एवमग्निमुक्त्वा ऋत्विजः प्रत्याह ~ 
हे ऋत्विजः, अस्मासु अनन ब्रीह्यादि पयो दुग्ध रेतः शुक्र वोर्यवतां वोर्य वा धत्त स्थापयत । 


अत्र ब्राह्मणस्‌--'स भक्षयति । इद. हृविः प्रजनन मे अस्त्विति प्रजनन१ हि यदि पयो यदि सोमो 
दशबीरमिति प्राणा वै दश वीराः प्राणानेवात्मन्‌ धत्ते सर्वगणमित्यङ्गानि वे सर्व गणा अङ्भान्येवात्मनु धत्ते 
स्वस्तय आत्मसनीत्यात्मानमेव सनोति प्रजासनीति””कोकाय वे यजते तमेव जयत्यभयसनोति स्वर्गो वे छोकोऽ- 
भय१ स्वर्ग एव छोकेऽन्ततः प्रतितिष्ठत्पग्निः प्रजां बहुलां मे करोत्वन्नं पयो रेतो अस्मासु धत्तेति तद्य एवेनमेते 
याजयन्ति तानेतदाहैतन्मथि सर्व घत्तेति हिरण्येन मार्जयन्तेऽमृतं वे हिरण्यममृत एवान्ततः प्रतितिष्ठन्ति’ 
(श० १२।८।१।२२)। प्रजननं हि हृविः, यदि पयो लोकदृष्ट्या । यदि सोम उपासनया। प्राणा वे दश 
विक्रान्ता बीराः। ते तर्पयितव्या अस्य सन्तीति दशवोरम्‌ । एव हस्तादीनि सर्वाण्यज्ञान्येव तर्पयितव्यानि 
बिदयन्तेऽस्येति सर्वगणम्‌ । एवमङ्गान्येवात्मत्‌ धत्ते। स्वस्तये अविनाशाय । आत्म-अजा-पशु-छोक-स्वगचिभीष्ठ- 
प्रदमिदं हविरन्ततः स्वर्ग लोके प्रतितिष्ठति । पवित्र-वाल-हिरण्यानां मध्ये हिरण्येन मार्जयन्ते, ऋत्विज इति 
शेषः। हिरण्यं चामृतमग्निदाहेऽप्यनष्टम्‌ । तेन मार्जनेन यजमान आत्मानमेवामृतं करोति । 


अध्यात्मपक्षे-इदं हृविर्भगवदुपभुक्तं वस्तु भुक्तं सत्‌ प्रजननं ज्ञानवेराग्यायुत्पादकं भवति। अत्र 
दशवीराणां प्राणानां सर्वगणानां सर्वाज्धानां च आप्यायनसामर्थ्यमस्तीति तत्तादृशं हविदंशवीर सर्वगणम्‌ । 
तच्च आत्मसनि आत्मा कार्यकरणसङ्घातः, आत्मा मनः, आत्मा प्रत्यगभिन्तः परमात्मा, सद्धावादीनां स्वास्थ्यकर 
पावकस्‌, परमात्मप्रापकं च भवति। अग्निः सवंपापतापसंहारको भगवान्‌ मे प्रजां पुत्रशिष्यादिरूपां बहुलां 
बाहुल्योपेतां करोतु । अन्नं पयो रेतः प्रसिद्धानि । अन्तं ज्ञानमशनायादिनिवर्तकत्वात्‌, पयो वेराग्यं ज्ञानसह- 
कारित्वात्‌, रेतो ब्रह्मात्मनिष्ठासाम्थ्यं दार्यं च। एतानि है ऋत्विजः ! सेव्यमानाः सन्तो वाऽस्मासु “त 
स्थापयत । 


१. न्रीष्यवसानानि विरामा यस्यां सा तथाभूता । 
अष्टिछन्दस्का । 

३. अष्टौ चतुःषष्टयक्षराणि भवन्ति, अत्र कण्डिकायां त्रिषष्टयक्षराणि, अतो व्यूहेन (स्वस्तये इत्यत्र सुवस्तये) 
चतुःषष्टक्षराणि कार्याणि । 
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दयानन्दस्तु-- अग्नि: पतिर्मे बहुलां बहुसुखप्रदां प्रजां करोतु। यदिदं प्रजननमुत्पत्तिनिमित्तं 
हविर्दातुमादातं योग्यं दशवीरं दशसन्तानोत्पादकं सर्वगणं सर्वे गणा गण्याः प्रशंसनीयाः पदार्था यस्मित्‌, 
यस्मादात्मसेवनम्‌, प्रजासेवनम्‌, पशुसेवनम्‌, लोकसेवनम्‌, अभयदानं च सम्पद्यते, तादृशं सन्तानं स्वस्तये 
सुखायास्तु । हे मातृपितप्रभृतिजनाः, अस्मासु अन्नं पयो रेतो वीर्यं धत्त' इति, तदसङ्गतम्‌, सवंथाप्यनुपपत्तेः | 
अग्निपदेन पत्युग्रहणे मानाभावः। नहि गच्छतीति व्युत्पत््यापि मनुष्यो महिषो वा गौः सम्भवति। हविर्दातु- 
मादातु योग्यम्‌, दशसन्तानोत्पादकमिदं प्रजननं किस्‌ ? इत्यधुनापि न स्पष्टम्‌ । स्त्रीव्यञ्जनं चेत्‌, सर्वगणमिति 
विशेषणानुपपत्तिः, प्रजां बहुलां करोत्वित्युक्त्यैव गतार्थत्वात्‌ । तादृशाइलीलवर्णनस्य न किमपि प्रयोजन- 
मुत्पश्याम: । किञ्चोत्मसन्यादिकं यस्य सन्तानस्य विशेषणम्‌, तथोक्तस्य तु मन्त्रे चर्चापि नास्ति, कुतस्तदृपपत्तिः ? 
पूर्वोद्ठतत्राह्मणविरोधश्र । न च मातापित्रादयो दुहितृषु प्रजां रेतो वा धारयितुं शक्नुवन्तीति तदर्थनापि 
व्यथैव ।। ४८॥ 


उदोरतामवर उत्परास उन्मध्यमाः पितरः सोम्यासः । 
असुं य इयुरवका ऋतत्ञास्ते नो'ऽवन्तु पितरो हवेषु ॥ ४९ ॥ 


अन्त्रारथं- इस लोक में स्थित, परलोक में स्थित ओर मध्यलोक में स्थित सोमपायो पितृगण ऊपर के लोक 
को प्राप्त हो । जो पितगण प्राण रूप को प्राप्त हैं, वे शत्ररहित होने से निरपेक्ष रूप के ज्ञाता स्वाध्यायनिष्ठ पितृगण 
बुलाने पर हमारी रक्षा के लिये तुरन्त आ जाय ॥ ४४ ॥ 


‘सोमवतां बहिषदामरिनिष्वात्तानां च' ( का० श्रो १९।३।२५ )। अस्य सूत्रस्यार्थः परस्ताद्वर्ण- 
यिष्यते । अत्रैवं विभावनीयम्‌-उदीरतामित्यादिकत्रयोदशर्चोऽयमनुवाकः। अस्मिन्‌ उदीरताम्‌ (४९), अङ्गिरसः 
(५०), ये नः पूर्वे (५१) इति ऋकत्रयस्य, अरिनिष्वात्तानिति त्रयोदश्याश्च ऋचो विनियोंगः कल्पकता प्रोक्तः । 
अवशिष्टास्तु मध्यपातिन्यो नवर्च: । तत्र त्व% सोम (५२), त्वया हि नः (५३), त्वप सोम पितृभिः (५४) 
इति तृचं सोमवतां पितृणास; बहिषदः पितरः (५५), आहं पितृन्‌ (५६), उपहूताः पितरः (५७) इति तृचं 
बहिषदां पितृणाम्‌; आयन्तु नः (५८), अग्निष्वात्ताः पितरः ( ५९ ), ये अग्निष्वात्ताः (६०) इति तृचमग्निः 
ष्वात्तानास्‌ । तत्र नव वाचयति पुनन्तु मेति’ ( का० श्रौ० १९३२४ ) इति प्रतिपादितनवर्चवाचनानन्तरं 
सोमवत्पितुदेवत्यं बहिषत्पितृदेवत्यमग्निष्वात्तपितुदेवत्यं च तुचत्रयम्‌, अर्थान्नवर्चम्‌, त्वं सोम प्रचिकित 
इत्यारभ्य तन्वं कल्पयातीत्यन्तं प्रत्यृचमध्वर्यर्यजमानेन वाचयतीति सूत्रार्थः । भयमनुवाकः श ङ्भृष्टः पितृदेवत्यः । 
अस्मिन्ननुवाके 'अग्निष्वात्ताः पितरः? (५९) इत्यूगू जगती, अन्या द्वादश त्रिष्टुभः । 


भवरे अपकृष्टे अस्मिंल्लोकेऽवस्थिताः पितरः, उदीरताम्‌ ऊर्ध्वं क्रमन्तास्‌, ऊध्व॑लोकं गच्छन्तु । 
ईर गतो कम्पने च' इत्यादादिकस्य लोटि रूपस्‌। परासः पराः परस्मिन्‌ लोके स्थिताः पितर उदीरतां तस्मादपि 
स्थानात्‌ परं स्थानं गच्छन्तु । मध्यमा मध्ये भवाः पितरः, उदीरतास्‌। कीदृशाः पितरः ? सोम्यासः सोम्याः । 
सोमं सम्पादयन्ति ये ते सोम्याः, सोममहँन्ति वा । 'सोममर्हंति यः (पा० सू० ४।४।१३७) इति साधुः। ये च असुं 
प्राणमीयुर्वातात्मानो वातरूपं प्राप्ताः । अवृकाः, न वृका अवृकाः, वृकवदकुटिलहृदयाः, शत्रुष्वपि माध्यस्थ्यमव- 
लम्बमाना उदासीनाः | अथवा अविद्यमानो वृकः शत्ुर्येबा ते । ऋतज्ञाः सत्यज्ञानाः, यज्ञज्ञाः स्वाध्यायनिष्ठा वा 
तेऽपि ततोऽपि विशिष्टतरं स्थानमुदीरतां गच्छन्तु | एवं च ये स्वकीयेन कर्मणा अस्मदीयेन श्राद्वतर्पणादिना 
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वा उन्नति प्रापास्ते नोऽस्मान्‌ हवेष्वाह्वानेषु अवन्तु रक्षन्तु, यदा वयमाह्वयेम तदा अस्मदीयमाह्वानं श्रु्वा तत्क्षणमेव 
तेऽस्मान्‌ रक्षन्त्वित्यर्थः । 

अध्यात्मपक्षे¬ परमेश्वर एव तत्तल्लोकेषु पितृरूपेण रूपान्तरेण च पूज्यते, औपाधिकरूपेण तस्यैव 
अधस्तात्‌ परस्तादवस्थातं ततस्ततः परतरस्थानगमनं च न विरध्यते। ये पितृतुल्याः साधका वा उत्कृष्टाप- 
कृष्टभूमिषु स्थितास्ते ततस्तत उत्कृष्टभूमिकागमनाय प्रोत्साह्यन्ते । 

दयानन्दस्तु--'हे मनुष्याः, ये अवृका ऋतज्ञाः पितरः पालका हवेषु संग्रामादिव्यवहारेषृ समुदीयुस्तेन 
न उदवन्तु, ये सोम्यासोऽबरे परासो मध्यमास्तेऽस्मान्‌ हवेषु उदीरताम्‌? इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, वृकशब्दस्य 
चोर्यारथत्वासिद्धेः, संग्रामे पितृणां पुत्रादिनियोगाप्रसङ्गाच्च ॥ ४९ ॥ 


अङ्गिरसो नः पितरो नववा श्रथर्वाणो भृगवः सोम्यासः । तेषा वय१/_ संमतो 


यज्ञियानामपि भद्रे सो'मनसे स्यांम ॥ ५० ॥ 


सन्त्रार्थ-- स्तुति करने योग्य, नवीन गति वाले, सोस रस के सम्पादक, अंगिरावंशी, अथवेवंशी और भुगुवंशी 
हमारे यितृगण, जो इस समय पितृलोक में विराजमान हैं, उन यज्ञों के शुभचिन्तक पुजनीय पितरों की सुन्दर बुद्धि में 
तथा कल्याणकारक सन में हुम सदा विद्यमान रहें, अर्थात्‌ पितरों की बुद्धि और मत सदा हमारा कल्याण करने में लगी 
रहे ॥ ५० ॥ 

ये नोऽस्माकं पितरस्तेषां पितृणां सुमतौ शोभनायां बुद्धी वयं स्याम भवेम, ते$्स्मासु शोभनामनुग्रह- 
पूर्णा दयाद्रा बुद्धि कृवन्त्वित्यर्थ: । तेषां भद्रे कल्याणकरे सौमनसे सुमनसो भावः सौमनसं तस्मिन्‌ । तेऽस्मासु 
शुभानुसन्धानोपेतं मनः कुर्वेन्तवित्यर्थः । कीदृशानां पितृणाम्‌ ? यज्ञियानाम्‌, यज्ञे हिता यज्ञियास्तेषास्‌, अनुयोगिनि 
सप्तमी, प्रतियोगिनि तु चतुर्थी, यज्ञसम्पादनेऽनुकूलानास्‌। कीदृशाः पितरः? अङ्गिरसः, अङ्गिरसोऽपत्या- 
न्यङ्गिरसः, बहुत्वे 'अत्रिभृगृकुत्सवशिष्ठगोतमा द्भ रोभ्यश्च' (पा० सू० २।४।६५) इति तद्धितलोपः, भङ्गिरसोऽपत्य- 
रूपाः | नवग्वाः, नवा नुतना ग्वा गतिर्येषां ते, नवा नचनीया स्तोतव्या ग्वा येषामिति वा । अधर्चाणः, अथर्वणो 
मुनेर्बहन्यपत्यानि । भृगवः भुगोरपत्यानि । सोम्यासः सोममर्हन्तीति सोम्यासः सोम्याः, सोमसम्पादिन इत्यर्थः । 
'सोममर्हति यः? (पाऽ सू० ४४१३७) इति साधुः । 

अध्यात्मपक्षे ~पितरः पितृतुल्या अङ््रिरसोऽङ्गिरःकुलोत्पन्नाः, नवग्वा नवाः स्तोतव्या ग्वा गतयोऽ- 
णिमादिसिद्धिरूपाः, मुक्त्यादिश्रासिरूपाः, निष्कामभक्तिप्रापिरूपा वा येषां ते। अथर्वाणः, अथर्वषिकुलोत्पन्ना 
बहुवः। भृगवो भृगोर्बहवोऽपत्यरूपाः। सोम्यासः सोमवदाह्वादकाः | साधका मुक्ता वा ये सन्ति, तेषां सुमतौ 
वयं स्याम, तेषामनुसन्धातमात्रेण नृणां कल्याणसम्भवात्‌, 'यस्यानुभवपयंन्ता बुद्धिस्तत्वाथंगोचरा । तद्दुष्टिगोचराः 
सर्वे पूताः स्थुरप्रयत्नतः॥' इत्यभियृक्तोक्तेः । यज्ञियानां ज्ञानयोगनिष्ठानां तेषां भद्रे कल्याणमये सौमनसे 
शोभनमनोभावे वयं स्थाम । 

दयानन्दस्तु—हे मनुष्याः, ये नोऽङ्गिरसः सर्वसिद्धान्तविद्याविदो नवग्वा अथर्वाणोऽहिसका भृगवः 
परिपक्कविज्चानाः सोम्यासः पितरः पालकाः सन्ति, तेषां यज्ञियानां सुमतो भद्रे सौमनसे स्याम’ इति, तदपि 
यत्किञ्चित्‌, प्रगिद्धर्थत्यागे मानाभावात्‌, सुमतौ भद्रे सौमनसे भवनस्यानिरूपणात्‌। न च तदतुगुणप्रवृत्तिरेव 
भवनम्‌, भवतेस्तथार्थत्वे मानाभावात्‌ । त्वत्कृताथंस्त्र प्रामाणिकत्वे भृगव इति पदेनैव गतार्थत्वेन भङ्गिरसादि- 
पदानां वेयर्थ्यापातात्‌, परिपकज्नानेषु सिद्धान्तविद्यादीनामर्थसिद्धत्वातु ॥ ५० ॥ 
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ये नः पूर्व पितरः सोस्थरासोऽनूहिरे सो'मपीथं वसिष्ठाः। 
तेभियमः सं१/रराणो हवो१/ष्यशन्न्शाद्रिः प्रतिकाममत्तु ॥ ५१ ॥ 


मन्त्राथ--हुमारे जिन सोम-सम्पावक वशिष्ठवंशी पूर्व पितरों ने सोमपान के निमित्त देवताओं का आह्वान 
किया था, वहीं इस समय सोमपान के लिये आमन्त्रित हैं। सोम को इच्छा वाले पितृपति उन सक पितरों के साथ 


प्रसन्न मन से हमारी दो हुई हवियों को यथेच्छ भक्षण कर ॥ ५१ ॥ 


नोऽस्माकं ये पूर्वे वसिष्ठा वसिष्ठस्य बहुन्यपत्यानि, सोम्यासः सोमसम्पादिनः पितरः सोमपीथं 
सोमपानम्‌ अनु ऊहिरे अनुबहन्ति स्म देवान्‌ प्रापितबन्तः, तेभिस्तैः पितृभिः, उर्शाद्धः कामयमानेः, संरराणः 
प्रोयमाणः सन्‌ उशन्‌ कामयमानो यमः संयमनीपतिः पितृपतिः प्रतिकामं यथाकामं हवींषि अत्तु । 'ऊहिरे! इति 
'वह प्रापणे? इत्यस्य लिटि प्रथमाबहुवचने, संपूर्वस्य “रा दाने? इत्यस्य शानचि शपः खो संरराण इति, 'वश कान्तौ” 

` इत्यस्य शतरि उशन्तिति रूपम्‌ । 


अध्यात्मपक्षे~ये पितरो वसिष्ठाः सोम्यासो वसिष्ठोपलक्षिततततदृषिकुलोत्पन्ताः, सोमपीथं सोमपान- 
मनूहिरे देवान्‌ पायितवन्तः, तैरशद्धिभंगवन्त कामयमानैः संरराणः प्रीयमाणः तांश्चोशन्‌ कामयमातो यमः 
सर्वनियन्ता भगवान्‌ हवींषि भक्तेः समितानि नेवेद्यानि भत्तु भक्षयतु । 


दयानन्दस्तु-'ये नः सोम्यासो वसिष्ठा अतिशयेन धनिनः पूर्वे पितरो ज्ञानिनः सोमपीथमनूहिरे 
अनुवहन्ति पुनः पुनः प्राप्नुवन्ति च, तेभिस्तैरुशद्धिः सह हवीष्युशन्‌ संरराणो यमो न्थायी संयमी सन्तानः 
प्रतिकाममत्तु’ इति, तदपि निरर्थकष्‌, यमशब्दश्य सन्तानार्थकत्वासिद्धेः ॥ ५१ ॥ 


स्व! सोम प्रचिकितो मनीषा त्य", रजिष्ठ्मतनेषि पन्थाम्‌ । 
तब प्रणीतो पितरो' न इन्दो देवेष रत्नमभजन्त धीराः ॥ ५२ ॥ 


सन्त्रार्थ-हे सोम ! तुम कान्ति भोर चेतना से युक्त हो, तुम अपनो बुद्धि के हारा अतिसरल देदयान मागं 
को प्राप्त कराते हो । हे सोम ! हमारे धैर्यवान्‌ पितरों ने तुम्हारे भाधय से वेबताओं में शरेष्ठ यज्ञफल को पाया है ॥५२॥ 


हे सोम, त्वं प्रचिकितः प्रकर्षेण चेतनावान्‌ विरिष्टज्ञानविज्ञानसम्पन्नः, मनीषा यज्वनां मनसो 
विशिष्टतरेच्छा भसि । यद्वा-हे सोम, त्वं मनीषा मनीषया स्वप्रज्ञया यावज्ज्ञातव्यं तस्य प्रचिकितः प्रकर्षेण 
ज्ञातौसि । 'कित निवासे रोगापनयने च”, अत्र ज्ञाने वृत्तिः । त्वं च रजिष्ठम्‌ अतिशयेन ऋजु इति रजिष्ठम्‌ 
'अतिशायने तमबिष्ठनौ? (पा० सू० ५।३।५५) इति तमपि, 'विभाषर्जोश्छन्दसि’ (पा० सू० ६।४।१६२) इत्यृकारस्य 
रेफे रूपम्‌ । ऋजुतमं देवयानार्पं पन्यां पन्थानम्‌, पथिनुशब्दाद्‌ द्वितीयैकवचने सर्वनामस्थानेऽपि 
'अस्मयादीनि छन्दसि’ (पा० सु० १।४।२०) इति यथायोग्यं पदत्वे ‘नलोपः प्रातिपदिकान्तस्थ' (पा० सु० ४२७) 
इति नकारलोपे सवर्ण दीर्घे च पन्थामिति रूपम्‌ । अनुनेषि अधिकारिणो जनान्‌ अनुनयसि । नयतेः शपि छुपे गुणे 
लटि रूप । किञ्च, हे इन्दो ! तव प्रणीतो प्रणोत्या प्रणयनेन तवाभ्यनुज्ञया नो धीरा धीमन्तो यज्ञादिज्ञानवन्तः 
पितरो देवेषु मध्ये रत्नं रमणीयं यज्ञफलम्‌ अभजन्त सिषेविरे, सोमयागेनेवोत्तमफललाभात्‌ । यद्वा है सोम, त्वं 
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मनीषा मनीषया स्वप्रज्ञया रजिष्ठं देवयानं पन्थानमनुनयसि प्रापयसीति सम्बन्धः । मनीषेति तुतीयेकवचने 
पूर्व॑सवणंदीघः । 


अध्यात्मपक्षे-हे सोम साम्बसदाशिव, त्वं प्रचिकितः प्रकृष्टज्ञानः सवंज्ञोऽसि । हे इन्दो ! सोमवरिप्रयदशैन 
चन्द्रशेखर, स्वं मनीषया स्वप्रज्ञयाऽविकारिजनाच्‌ रजिष्ठम्‌ ऋजुतमं त्वत्प्रापकं पन्थां पन्थानम्‌ अनुनेषि 
अनुनयसि प्रापयसि । तव प्रणीतो प्रणीतया प्रणयनेन धीरा धीमन्तः पितरः पितुतुल्याः साधकाः सिद्धाश्च देवेषु 
स्वप्रभया भासमानेषु भक्तेषु मध्ये रत्नं रमणीयं फलमभजन्त सिषेविरे प्राप्नुवन्ति च । 


दयानन्दस्तु-- हे सोम विविधेश्वयंयुक्त, प्रचिकितः प्राप्तविज्ञानस्त्वं मनीषा प्रज्ञया यं रजिष्ठम्‌ अतिशयेन 
ऋजुं कोमलं पन्थां नेषि नयसि तं त्वं सामनुनय । हे इन्दो ! चन्द्र इव वर्तमान, ये तव प्रणीती प्रकृष्टा चासौ 
नीतिश्च, धीराः पितरो देवेषु रत्नम्‌ भभजन्त तेऽस्मार्भिनित्यं सेवनीयाः सन्तु' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, यस्‌-तम्‌-मास्‌ः 
इत्यादिपदानां मूखेऽभावात्‌ । कोऽयं सम्बोधनीयो यस्य प्रणीतया सह धीरा वर्तन्ते, ते च किमर्थं विद्वत्सु सम्बोध- 
पित्रर्थे रत्नं भजेरन्‌, नह्य्यार्थेऽन्यो रत्नं भजति ॥ ५२॥ 


त्वया हि नं: पितरः सोम पूर्व कर्माणि चकः पवमान धीरः । 
बन्वन्नर्वातः परि धीं २॥१२पो रु वोरेभिरशवेमंघर्वा भवा नः ॥ ५३ ॥ 


सन्त्राथँ--हे सबको पवित्र करने वाले सोम! हमारे घोर पितरों ते तुम्हारी सहायता से यज्ञ आदि कर्मों 
को पुरा किया है। इस कारण हम प्रार्थना करते हैं कि इस कम की रक्षा में लगे हुए तुम वात आदि के उपद्रवों को 
शौर उपद्रथकारियों को यहाँ से दूर करो । वीर अश्वो के दारा हमें सब ओर से धन प्राप्त कराओ ॥ ५३ ॥ 


हे सोम हे पवमान शोधक, नोऽस्माकं पूर्वे पूर्वजा धीरा धीमन्तः पितरो हि यस्मातू त्वया आश्नयभूतेन 

कर्माणि सोंमसमवेतज्योतिष्टोमादीनि यज्ञादीनि, चक्र: कृतवन्तः, अतस्त्वां प्राथंये यत्‌ त्व परिधीन्‌ परितः सवतो 

दधति उपद्रवाय तिष्ठन्तीति परिधयः, सर्वतो निहिता यज्ञोपद्रवकारिणस्तान्‌, अपोर्ण अपगमय । कथम्भूतरत्वस्‌ ? 

वन्वन्‌ सम्भजमानः। तान्यस्मदीयानि कर्माणि अव रक्ष । यद्वा-अवातो वाताद्पद्रवरहितः स्वस्थचित्तः परिधीन्‌ 

अपोर्णु । किञ्च, वीरेभिर्वी रेरशबेश्च सहितः सञ्नोऽस्माकं मघवा धनवान्‌ भव | मघं धनमस्यामस्तीति मघवा । यो 

यस्मै ददाति स तस्य धनवानिति बुद्धया तथोक्तिः । भवा इति संहितायां दीर्धः । 'परिधो* अप? इत्यत्र 'दीर्घादटि 
समानपादे' (पा० सू० ८३९) इति नकारस्य रु: । 


अध्यात्मपक्षे-हे सोम साम्बसदाशिव, हिं यस्मात्‌ त्वया आश्रयभूतेन नोऽस्माकं धीरा धीमन्तः पूर्वे 
पूर्वजाः पितरः कर्माणि त्वदाराधनलक्षणानि चक्रुः, अतोऽस्मात्‌ कारणाद्‌ हे पवमान, नाम्नेव विश्वपावन नन्वन्‌ 
अस्मदीयानि कर्माणि अव रक्ष। परिधीत्‌ सर्वतो निहितान्‌ यज्ञोपद्रबकारिणोऽपो्ण भपगमय । वीरेभिः 
वीरैरहवैश्च सहितो नोऽस्माकं मघवा धनवान्‌ भव । अस्माकं धनं धनवांश्च सवं त्वमेव भव । 


दयानन्दस्तु- हे पवमान सोम, त्वया विदूषा सह नः पूर्वे धीराः पितरो यानि धर्म्याणि कर्माणि 
चक्रुस्तानि हि वयमण्यनुतिष्ठेम । अवातो वन्वन्‌ धर्म सेवमानस्त्वं बीरेभिरश्चैश्च सह नः शत्रुन्‌ परिधीन्‌ मपोर्णु 
मघवा च भव' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, नि्मूलाध्याहा रकल्पना भूयस्त्वात्‌ । तानि वयमप्यनुतिष्ठेमेत्यस्य 
मूलेऽनुपलम्भ एव । 'धर्म वन्वन्‌ सन्तानस्हवं शत्रूनपोर्ण' इत्य्थेऽपि धर्मसन्तानादिपदानां मूलेऽभाव एव ॥ ५३ ॥ 


म० ५४-५५ ] हि वेदाथपारिजातभाष्यसहिता २७५ 
त्व सो म पितृभिः संविदानो$न द्यार्वांपूथिवी आतंतन्थ । 
तस्में त इन्दो हुविषां विधेम बय, स्यांम पतंयो रयीणाम्‌ ॥ ५४ ॥ 


मन्त्रार्थ-हे सोम ! पितरों के साथ संवाद करते हुए तुमने स्वम और पृथ्वी का विस्तार किया है। हे 
सोम ! तुम्हारे लिये हम हवि का विधान करते हैं। तुम्हारी कृपा से हम धनवान्‌ बनें ।। ५४ ॥ 


हे सोम, यस्त्वं पितृभिः संविदानः संवादं कुर्वाणः, “समो गमृच्छिभ्यास्‌' (पा० सु० १।३।२९) इति 
स्थलीयेन 'विदिप्रच्छिस्वरतीनामुपसंख्यानम्‌' इति वात्तिकेनात्मनेपदस्‌, ततः शानचि रूपसिद्धिः । द्यावापृथिवी 
द्यावापृथिव्यो अन्वाततन्थ विस्तारितवान्‌ । (तनु विस्तारे” इत्यस्माल्लिटि 'बभूथाततन्थजगृम्भववर्थेति निगमे' 
(पा० सु० ७२६४) इति निपातितः। हे इन्दो, तस्मै ते तुभ्यं हविषा विधेम हविदंद्मः, विभक्तिव्यत्ययः । 
बिदधतिर्दानार्थः । वयं च हुविःप्रदानानन्तरं रयीणां पतयः स्याम भवेम । 


इत्येष सोमवतां पितृणां षडूचः समाप्तः सम्पूर्णः । 


अध्यात्मपक्षे-हे सोम, पूर्वजे: पितृभिः संविदानः संवादं कुर्वाणोऽनायासेन द्यावापृथिव्यो आततन्थ 
विस्तारितवान्‌ । हे इन्दो चन्द्रवत्प्रियदर्शन चन्द्रशेखर, तस्मे ते हुविरगेविद्यं समर्पयामः । वयं त्वरप्रसादज्ज्ञानवेरा- 
ग्यादिदैवसम्पदां पतयोऽधिकारिणः स्याम भवेम । 


दयानन्दस्तु-—'हे सोम सुसन्तान, पितृभिः सह संविदानो यस्त्वं द्यावापृथिवी सुखमाततन्थ, हे इन्दो ! 
तस्मै ते वयं हविषा सुखं विधेम, यतो रथीणां पतयः स्याम' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, अध्याहारगोणार्थाश्रयत्वयो- 
निर्मूलत्वात्‌ ॥ ५४॥ 


बर्हिषदः पितर ऊत्यर्वागिमा वो हव्या चकृमा जुषध्वम्‌ । 
4 १ [ihe ws ॥ 0 [| 
त आगताबंसा शन्‍्तमनाथां नः शँग्योररपो दधात॥ ५५॥ 


सन्त्राथं--इस मन्त्र से बहिषद पितरों का उपस्थान करते हे । हे कुशासन पर विराजमान होने वाले पितरों ! 
आप सब हमारो रक्षा के लिये कल्याण बुद्धि से यहाँ आइये । आप लोगों के लिये हमने यह हवि तैयार की है। आप 
इसका सेवन कीजिये । परम सुखदायक इस हवि से तृप्त होकर आप लोग हमें सुख ओर अभय प्रदान कीजिये, पापों से 
हमें मुक्त रखिये ।। ५५॥ 


बहिषद इति तिख ऋचो बहिषदां पितृणाम्‌ । बहिषि दर्भे सीदन्तीति बहिषदः, पृषोदरादितवादन्त्या- 
क्षरद्वोप:। एते पितरो हविर्यज्ञयाजिनः। हे बहिषदः पितरः ! ते यूयमूत्या अवनेन मिमित्तेष भर्वागागत 
आगच्छत । किमर्थमिति चेत्‌ ? वो युष्माकम्‌ इमा इमानि हव्या हव्यानि हवींषि वयं चक्रम कृतवन्तः , तानि 
जुषध्वं सेवध्वसु । अथ अनन्तरं शन्तमेन" सुखयितृतमेन अवसा अन्नेन तपिताः सम्तो नोऽस्माकं शंयोः, पद- 
दवयमेतत्‌, शं सुखं र।गशमनं योभंयपृथक्करणम्‌, अरपः पापाभावं च दधात धत्त स्थापयत। 'रपो रिप्रमिति 
पापनामनी भवतः, शमनं च रोगाणां यावनं च भयानाम्‌’ (निरु० ४२१) । दधातेति 'तप्तनप्तनथनाश्च' (पा० सू० 
७।१।४५) इति तकारस्य तबादेशात्‌ पित्त्वेन डित्वाभावात्‌ नाभ्यस्तयोरातः' (पा० तु० ६४११२) 
इत्यालोपाभावः । 


२७६ शुबलयजुर्वेदसंहिता [ अ० १९ 


अध्यात्मपक्षे--हे पितरः पितृतुल्या बहिषदो दर्भासीनास्तपोधनाः, यूयस्‌ ऊती ऊत्या अवनेन हेतुना 
मर्वाक्‌ परमात्मलोकादधस्ताद्‌ बाह्यं जगद्‌ आगत आगच्छत। वो युष्माकम्‌ इमा इमानि हुव्या हव्यानि 
ज्ञानलक्षणानि हवींषि वयं चक्कम कृतवन्तः । वयं युष्मभ्यं सकाशातु सम्पादयिष्यामः । अथ आगमनानन्तरं 
शन्तमेन ज्ञानलक्षणेन अवसा अन्नेन नोऽस्माकं शंयोः शमनं रोगाणां यावनं च भयानामु, अन्यदपि अरपं पापाभावं 
दधात धत्त, “गङ्गा पापं शशो तापं देन्यं कल्पतरुस्तथा । पापं तापं च देन्यं च हन्ति साधुसमागमः ।।' 
इत्यभियुक्तोक्तेः । 


दयानन्दस्तु--'हे बहिषदः, बहिषि उत्तमायां सभायां सीदन्तीति तथोक्ताः पितरः पालकाः, वयमर्वाग्‌ 
येभ्यो वो युष्मभ्यमिमा इमानि हुव्या अत्तुमरहाणि चकृम तानि यूयं जुषध्वम्‌ । शन्तमेनावसा रक्षोच्नेन सहागत । 
अथ नः शमरपश्च दधात दुःखं च योः दूरीकुरुतः इतिं, तदपि यत्किञ्चित्‌, बहिषद इत्यसय तथार्थत्वे माना- 
भावाद्‌ । अर्वागित्यस्य पञ्चादित्यर्थोऽपि निर्मूल एव। संस्कृतानि कुर्म इत्यपि तथाभूत एवार्थः। नच सर्वे: 
सभासदां कृतेऽन्नानि संस्क्रियन्ते ॥ ५५ ॥ 


आहं पितृन्‌ सुविदत्राँ२॥ अवित्सि नपांतं च विक्रमणं च विष्णोः '६ 
बहिषदो ये स्व॒धां सुतस्य भज॑न्त पित्वस्त इहागमिष्ठाः ॥ ५६ ॥ 


मन्त्रार्थं सें कल्याण देने वाले पितरों को अच्छो तरह से जानता हूँ । व्यापक और अच्युत देवयान मागं को 
और अनेक प्रकार के गमन वाले, जहाँ से कि लोट कर आना पड़ता है, पितृयान सागं को मैं जानता हूँ । कुशा के आसन 
पर बैठने वाले पितृगण स्वधा रूपो अन्न के साथ अभिषुत सोम का सेवन करने के लिये यहां पधारं ॥ ५६ ॥ 


अहं पितृच्‌ आ आभिमुख्येन अवित्सि वेद बिदितवान्‌। विदेळुडि आत्मनेपदे उत्तमेकवचने रूपस्‌ । 
कथंभूतान्‌ पितृन्‌ ? सुविदत्रान्‌, सुष्ठु विशेषेण ददतीति सुविदत्राः कल्याणदानास्तान्‌। “सुविदत्रं धनं भवति 
विन्दते्वेकोपसर्गाद्‌ दकषतेर्वा स्याद्‌ ढ्युपसर्गातु' (नि॥० ७।९) इति तत्रभवान्‌ यास्कः । 'सुविदैः कत्रः' (उ० ३।१०८) 
इति कत्रप्रत्ययेन साधुः । विष्णोः, वेवेष्टीति विष्णुस्तस्य व्यापनशीलस्य यज्ञस्य, 'यज्ञो वे विष्णुरिति’ (श० १।१।३। 
१) इति श्रुतेः । नपातं विक्रमणं च वेद्मि । नास्ति पातो यत्र स नपातो देवयानः पन्थाः । तत्र गतानां पातो 
नास्ति । विविधं क्रमणं गमनागमनं यत्र स विकपण: पितृयाणः पन्थाः। तत्र हि अरघट्टघटीवद्‌ उत्तराधर 
प्राणिनो गच्छन्ति, कर्मफलभोगान्ते पतन्तीति यावत्‌ । यज्ञसम्बन्धिनौ तौ देवयानपितृयाणौ पन्थानौ अवेत्सि, 
आभिमुख्येन वेद्मोत्यर्थः । कमोपासनसमुच्चयानुष्ठायी देवयानेन पथा ब्रह्मलोकमुपगत्य न पुनरावतंते। 
केवरकर्मानुष्ठायी पितृयाणेन पथा पितूलोकमुपेत्य कर्मफलभोगान्ते पुनरावतंते । अतो ब्रवीमि ये बहिषदः पितरः 
स्वधया सवनोयलक्षणेनान्नेन सह सुतस्याभिषुतस्य सोमस्थ पित्वः पानं भजन्त भजन्ते सेवन्ते, 'भज सेवाशाम्‌', 
लड अडभावः, त इह पक्षे आगमिष्ठा आगच्छन्तु । लोडथें लुङ्‌ , पुरुषवचनव्यत्ययश्च । 


७"? 
अध्यात्मपक्षे~अहं शोभनदानात्‌ पितृतुल्यान्‌ दर्भासीनान्‌ सिद्धान्‌ ब्रह्मविद्वरिष्ठान्‌ गुरून्‌ आभिमुख्येन 
शुद्धमावनया वेद्मि तदुपास्ति करोमि। “मायां न सेवे भद्रं ते न मृषा धमंमाचरे। शुद्धभावं गतो भवत्या 
शास्त्राद्वेद्मि जनादनम्‌ ॥' (म० मा० उद्यो० ६९।५) इति भगवद्वेदव्यासवचनात्‌। विष्णोभंगवतो व्यापकस्य 
ब्रह्मणो नपातमदुनरावर्तनं पन्थानं विक्रमणं पुनरावर्तनं च पन्थानं वेद्मि । ये पितरस्तादृशाः स्वधयान्नेंनोपभोग्येन 


ब्रह्मणा सह सुतस्य सोमस्य तज्ज्ञानामृतस्य पित्वः पानं भजन्ते, त इह स्थानेऽस्मदन्तःकरणे वा आगमिष्ठा 
आगच्छन्तु । 


म० ५६-५८ ] न वेदार्थपारिजातभाष्यसहिता २७७ 


दयानन्दस्तु--'ये बहिषदः पितरः स्वधया सुतस्य पित्वश्चाभजन्त सेवन्ते, त आगमिष्ठाः। य इह 
विष्णोरनपातं विक्रमणं च विदन्ति, तान्‌ सुविदत्रान्‌ पितूनहमवित्सि’ इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, स्वधया अन्नेन 
सुतस्य निष्पादितस्य पित्वः सुरभिपानं भजन्त इति विसङ्गतेः। हिन्दीभाष्ये तु स्वधया तृष्तस्येति तद्विरुद्धमुक्तम्‌ । 
'अवित्सि विष्णोनंपातं विक्रमणं च विदन्ति’ इत्यपव्याख्यानस्‌, मन्त्रे विदन्तोति क्रियाया अभावात्‌। नच 
'अविल्सि' इत्यस्य सोऽर्थ इति वाच्यस्‌, वेद्मि’ इति त्वद्ठथाख्यानविरोधात्‌ ॥ ५६ ॥ 


हि व्य I 
उपहताः पितरः सोम्यासो' बहिष्येषु निधिषु प्रियेषु । 
त° आगमन्त त इह भ्रवन्त्वधिब्रृवन्त्‌ तेऽवन्त्वस्मान्‌ ॥ ५७ ॥ 


मन्त्राथं-हे पितृगण ! आप लोग इस यज्ञ में आवें, प्रिय कुशाओं पर स्थित निधि के समान स्थापित हृवियों 
के भक्षण के निमित्त बुलाये गये सोमपान के योग्य पितृगण हमारे इस आह्वान को सुनें । वे पिताओं को पुत्रों से जो कहना 
चाहिये, बह हमसे कहें ओर हमारी रक्षा करें ॥ ५७ ॥ 


हे पितरः ! भवन्त इह यज्ञे आगमन्तु आगच्छन्तु, व्यत्ययेन शपो लुकू, थागत्य च श्रुवन्तु अस्मद्वचनं 
श्युण्वन्तु । श्रुत्वा च अधिज्नुवन्तु पितृभिः पुत्राणां यद्‌ वक्तव्यं तद्‌ बरुवन्तु । सत्यसङ्कृतपद्ठारा तत्प्रेरणयोपदिशन्तु । 
तथा तेऽस्मानवन्तु । कीदृशाः पितरः ? प्रियेष्वभिरुचितेषु हविष्षु निमित्तभूतेषु उपहूताः। पुनः कीदृशाः ? 
सोम्यासः सोम्याः। कीदृशेषु प्रियेषु ? बहिष्येषु बर्हिषि दर्भ भवन्ति बहिष्याणि, तेषु बहिषि सादितेषु । पुनः 
कीदृशेषु ? निधिषु निधिवत्स्थापनोयेषु, तादृशप्रियहविर्भागायोपहुता इत्यर्थः । 


भध्यात्मपक्षे-हे पितरः, उपहूताः सोम्यासो बहिष्येषु दर्भवत्पवित्रेषु साधकेषु भवेषु तञ्खृदय स्थितेषु 
प्रियेषु भविषु--“खं वायुमगिनि सलिलं महीं च ज्योतींषि सत्त्वानि दिशो द्रुमादीन्‌ । सरित्समुद्रांश्च हरेः शरीरं 
यत्किञ्च भूतं प्रणमेदनन्यः ॥' (भा० पु० ११।२।४१) इत्यादिवचनसम्थितेषु निधिषु निधिवत्पालतीयेषु निमित्तेषु, 
आगमन्तु आगच्छन्तु, साधकानां तत्वज्ञानदानाथंमागच्छन्तु, भागत्य च अस्मत्प्रनवच आशीर्वंचो वा शृण्वन्तु । 
श्रुत्वा च अभि्रुवन्तु तदुर्पार तद्विषये यद्वक्तव्यं तद्‌ बरुवन्तु । न केवलं बरुवन्तु, किन्तु विशेषानुग्रहेण तत्त्वज्ञानोत्पादनेन 
भविद्याजन्याज्जननमरणाविच्छेदलक्षणात्‌ संसारादवन्तु । 
दयानन्दस्तु-'ये सोम्यासः पितरो बहिष्येषु प्रियेषु निविषु बहिषृत्तमेषु साधुषु निधिषु कोशेषु 
उपहूतास्त इहागमन्तु आगच्छन्तु । त इह श्रुवन्तु अधिब्रुवत्तु अवन्तु' इति, तदपि यहिकिञ्चित्‌, वेदेषु 
तदुपदेशासम्भवात्‌, रत्नादिनिमित्ताह्वानस्य लौकिकत्वात्‌, पितृषपुत्रादिव्यवहारस्थापि लोकत एव प्राप्तेः ॥ ५७॥ 
k we ७ 
आर्यन्तु नः पितरः सोम्यासो ऽग्निष्वात्ताः प॒थिभिर्देवयानः । 
अस्मिन्‌ य॒ज्ञे स्वधया मदन्तोऽधिंब्रवन्त तेऽवन्त्वस्मान्‌ ॥ ५८ ॥ 
मन्त्रार्थ--अस्तिष्वास पितरों का अब उपस्थान करते हैं। सोम के योग्य अग्नि द्वारा स्वादित हमारे पितुगण 
देवयान मागे से आवें, इस यज्ञ में स्वधा नामक अन्न से प्रसन्न होते हुए हमें मानसिक उपदेश वें ओर हमारी रक्षा 
करें।। ५८॥ 
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चतस्न ऋचोऽगिनिष्वात्तानां पितृणाम्‌ । नः अस्माकम्‌) सोम्यासः सोम्याः सोमपानार्हाः, अग्निष्वात्ता 
अग्निना स्वात्ताः सुष्ठु स्वादिताः, अग्निर्यान्‌ दहत्‌ स्वादयति, श्रौतस्मार्तकर्मानुष्ठायिनो देवयानेर्देवे: सह यान्ति 
पितरो येषु ते देवयाना मार्गाः, ते: पर्थिभि्मागैः, आयन्तु भागच्छन्तु। येषां पुत्रादिभिरेतत्कर्मानुष्ठीयते, त 
आगच्छन्त्विति सम्बन्ध: । तथा चाह भगवान्‌ मतुः--पुत्रेण लोकाच्‌ जयति पौत्रेणानन्त्यमइुते । भथ पुत्रस्य पौत्रेण 
ब्रध्नस्याप्नोति विष्टपस्‌ ॥' (म० स्मृ० ९१३७) । किञ्च, पितर आगत्य अस्मिन्‌ यज्ञ स्वधयान्नेन मदन्तस्तुप्यन्तः, 
तुष्टाः सन्त्विति यावतु। नः अस्मान, अधिब्रुवन्तु भधिकान्‌ ब्रवन्तु । तदीयात्‌ तथाभूताद्वाक्यादेव वयमधिकाः 
स्यामेत्यर्थः । ते पितरोऽस्मानवन्तु पालयन्तु । 


अध्यात्मपक्षे-नोऽस्माकं पितरस्ते पितृतुल्यास्ते येऽग्निष्वात्ता अग्निना ज्ञानेन स्वात्ताः स्वादिताः, 
देवयानैः पर्थिभिर्देवीं सम्पदमुपगताः, येः पथिभिर्मागैरगच्छन्ति तैर्भागैरिहायान्तु । आगत्य ते स्वथया ब्रह्मलक्षणे- 
नान्तेन मदन्तस्तुप्यन्तो नोऽस्मभ्यमधि सर्वाधिक ब्रहम ब्रुवन्तु । ते तथोपदेशेन अस्मानवन्तु पालयन्तु । 


दयानन्दस्तु--यि सोम्यासोऽग्निष्वात्ता गृहीताग्निविद्या नः पितरः सन्ति, ते देवयाने: पथिभिरायन्तु । 
अस्मिन्‌ यज्ञें वर्तमाना भूत्वा स्वथया मदन्तः सन्तो$स्मानधिब्रुवन्तु, अस्मानवन्तु' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, 
गोणार्थाश्रयणात्‌, अग्निष्वात्ता इत्यस्य अग्निविद्यानेपुण्यमर्थः कथमित्यतुक्तेः; धामिका घर्ममार्गेणेवाथन्तीति 
पुत्राणां तेभ्यस्तथोपदेश्ानुपपत्तेः | ५८ ॥ 


अग्निष्वात्ताः पितर एह गच्छत्‌ स्॑ःसदः सदत सुप्रणोतयः । 
अत्ता हुवोष प्रयतानि बहिष्यथा रयि? सवेवीरं दधातन ॥ ५६ ॥ 


मन्त्रार्थ-हे अग्निष्वात्त पितरों ! हमारे इस यज्ञ सें आप लोग आवें, सुन्दर नीति-वाक्यों का उपदेश करते 
हुए इस समास्थान में विराजमान हों, नुशाओं पर नियम से स्थापित हवियों को पवित्रता पूर्वक भक्षण करें और सकल 
वीरपुत्र, धन आदि को सब ओर से लाकर हमें दे॥ ५९ ॥ 


हे अग्निष्वात्ताः पितरः, इह यज्ञे यूयमागच्छत । आगत्य च सदः सदः प्रतिभक्तपुत्रादिगृहं सदत 
सीदतत उपविशत । वीप्सायास्‌ “नित्यवीप्सयोः (पा० सू० ८1१४) इति द्वित्वम्‌ । कथंभूता यूयम्‌ ? सुप्रणीतयः 
शोभना प्रणीतिः प्रणयनं येषां ते तथोक्ता: । ततः सदस्युपविष्टाः सन्तो हवींषि अत्ता अत्त भक्षयत । अत्ते्लोटि 
संहितायां दीर्घः । कीदृशानि हवींषि ? बहिषि दर्भे प्रयतानि नियमपूर्वकं स्थापितानि प्रकर्षेण यम्यन्ते नियम्युन्त 
इति प्रयतानि । अथवा व्यपगतरागद्वेषमो है रभिसंस्कृतानि शुचीनि । अथ अनन्तर तृप्ताः सन्तः सर्ववीरं सर्वे वीरा 
यत्र तादृशं राय धनं दधातन स्थापयत “निपातस्य च? (पा० सू० ६।३।१३६) इति 'अथा' इति निपातस्य दोघं: । 
“तप्तनप्तनथनाश्च? (पा० सु० ७।१।४५) इति तकारस्य तनबादेशः । 


ह अध्यात्मपक्षे--हे अग्निष्वात्ता ज्ञानाग्तिना स्वादवन्तः सुप्रणीतयः शोभना प्रणीतिर्वेदान्ततातपर्यनिर्धारण- 
पद्धतिर्येषां ते । पितरः पितृतुल्या ब्रह्मविद्वरिष्ठा, यूयमिह जिज्ञासूनां सदस्सु आगच्छत, भागत्य च सदः सदः 
प्रतिसदः सदत उपविशत । उपविष्टाः सन्तो हवींषि भत्त। कीबुशानि ? बहिषि दर्भे प्रयताति नियमपूर्वक- 
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स्थापितानि । यद्वा दर्भवत्पवित्रे वेदान्ते प्रयतानि स्थापितानि हृवीषि ब्रह्मलक्षणानि अत्त अनुभावयत । अन्तर्भावि- 
तण्यर्थो द्रष्टव्यः । पूजायां बहुवचनम्‌ । 


दयानन्दस्तु-- हे सुप्रणीतयोऽग्निष्वाक्ताः पितरः, यूयमिहागच्छत । सदः सदः सदत । प्रयताति हवींषि 
अत्त। बहिषि स्थित्वास्मदर्थ सर्ववीरं रयि दधातन’ इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, बहिःपदस्य तादृशार्थत्वे माना" 
भावात्‌, विद्याप्रचारायागतानां सकाशात्‌ सर्ववीरधनप्रार्थनानुपपत्तेश्च ॥ ५० ॥ 


ये अअग्निष्वात्ता ये अनग्निष्वात्ता मध्ये दिवः स्व॒धयां सादयन्ते । 
तेभ्यः स्व राइसूनीतिमेतां यथावशं तन्वं कल्पयाति ॥ ६०॥ 


भन्त्राथं- जिन अग्निष्वात्त पितरों का विधिपूर्दक अग्निदाह कर ओध्दंदेहिक क हआ है और जिनका अगिन 
ते दाह नहीं हुआ है, जो शलोफ में अपने दरारा उपालित कर्मो के भोग से प्रसन्न रहते हैं, स्वर्गपलि धर्मराज उन पितरों 
को इच्छानुसार इस मनुष्य सम्बन्ध वाले प्राणयक्त शरीर को देता है, अर्थात्‌ यस की आज्ञा से उनको स्वकर्मानुसार 
पवनाथित शरीर मिलता है और दे अपने पुत्र आदि के द्वारा किये गये शास्त्रोकत आह्वान में जते हैं। उनके निमित्त 
दिया हुआ अन्न विश्वेदेव देवताओं के दारा सकषम भाव से प्राप्त होता है ॥ ६०॥ 


ये पितरः. अग्निष्वात्ता अग्निना स्वादिताः, अग्निना दग्धाः सन्तो विधिवदौध्वंदेटिकं प्राप्ताः, ये च 
अनग्निष्वात्ता न अग्निना स्वादिताः इमशानकर्माप्रापा भदग्धाः सन्तो दिवः स्वर्गस्य स्वधया अन्नेन, स्वकमाँपाजि- 
तेनेति यावत्‌, मादयन्ते तप्यन्ति सं सेवन्ते , तेभ्यः पितृभ्योऽर्थे स्वराट्‌ स्वेनेव अन्यनिरपेक्षतया राजत इति 
स्वराड्‌ अकृतकेश्वर्यो यमो यथावशं वशमभिलाषमनतिक्रम्य वर्तत इति यथावशं यथाकाममेतां मनुष्यसम्बन्धिनीं 
तन्वं शरीरं कल्पयाति कल्पयत, तेभ्यो नरशरीरं यमो ददात्वित्यर्थः । कीदृशीं तन्वम्‌ ? असुनीतिस्‌ असून्‌ प्राणान्‌ 
नयतीत्यसुनीतिः, महाप्राणयक्ता इति यावत्‌, चिरकालजीविनीति तात्पर्यम्‌। उव्वटाचार्यास्तु—तेभ्य इति 
स्थाने विभक्तिव्यत्ययेन तेषामिति विपरिणमय्य 'कृते’ इत्यध्याहृत्य एतामिति स्थाने छिद्भव्यत्ययेन एतमिति 
विपरिणमय्य कण्डिकार्थं विदधति । अत्र पक्षे विपरिणामादिगौरवम्‌ । 


अध्यात्मपक्षे- ये. ब्रह्मोपासका ब्रह्माभ्यासपरायणास्तेऽग्निष्वात्ताः कृतोर्ध्वदेहिकाः, अनग्निष्वात्ता 
अङृतोर्ध्वदैहिका वा ते दिवो द्युलोकस्य मध्ये स्वधया दिव्यभोगेन मादयन्ते तृप्यन्ति, तेभ्यः पितृभ्यः पितृतुल्येभ्यो 
जगुद्धितकारिभ्यो विशेषेण स्वराट्‌ परमेश्वरो यथावरां यथारुचि एतामसुनोति चिरजोविनीं तन्वं कल्पयाति 
कल्पयति, संस्कारनेरपेक्ष्येण तेषां सद्गतिरित्यर्थः । 


दयानन्दस्तु--'येःग्निष्वात्ता येऽनगिनष्वात्ता ज्ञाननिष्ठाः पितरो दिवो मध्ये स्वधया स्वकीयपदार्थधारण- 
क्रियया मादयन्ते आनन्दयन्ति, तेभ्यः स्वराङ या असून्‌ प्राणान्तयति तां यथावशं तन्वं कल्पयेत्‌ समर्था कुर्यात्‌? 
इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, स्वधापदस्य तथार्थत्वे मानाभावात्‌। पदार्थविद्यावतामभीष्तनुप्रा्िरपि निमूलेव, 
तथात्वे कर्मोपासनज्ञानशून्यानामाधुनिकानां पदार्थविद्याकुशलानामपि सद्गतिसिद्धयापत्तेः। न चेष्टापत्तिः, 
वेदतदुक्तार्थनिष्ठानामेव सद्गतिरिति सिद्धान्तव्याक्रोपात्‌ ॥ ६० ॥ 
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भग्निष्वात्तानुतुमतो' हवामहे नाराश१/से सोमपीथं य आशुः । 
ते नो वित्रासः सुहवा भवन्तु वय", स्याम्‌ पत॑यो रयीणाम्‌ ॥ ६१॥ 


सन्‍्त्रां--ऋतुमान्‌ अग्निष्वात नामक वितरों को हम बुलाते हैं। जो पिठृगण चम्तस पात्र में सोमपान करते 
हैं, वे वेदाव्ययनसस्पन्न हमें सुख-युविधा से सम्पन्न करे, हमें विपुल धन का स्वामी बनावे ॥ ६१ 1! 


भरिनष्वात्तान्‌ ऋतुमतः 'वसन्ताय कपिञ्जलावालभते' (वा० सं० २४२ ०) इत्यादिविधिप्राप्ततुदैवता 
विद्यन्ते येषु ते ऋतुमन्तस्तान्‌ कतुयुक्तात पितृत्‌ वयं हवामहे भाह्वयामः । ये पितरो नाराशंसे चमसे सोमपीथं 
सोमपानम्‌ आशुः अइनन्ति । नाराशंसे चमसे पितृणां भक्षः श्रूयते । तथाहि श्रुति:--'भथ द्वदि नाराश११ सेषु 
सन्नः । किञ्चिदापद्येत पितृभ्यो नाराश सेभ्यः स्वाहेति जुहुयाव्‌'(श० १२।६।१।३३) इति । विप्रासो मेधाविनस्ते 
पितरो नोऽस्माकं सुहवाः स्वाह्वाना भवन्तु, अस्मदाहुताः शोघ्रमायान्त्वत्यर्थः । एवं पितुष्वाहृतेषु वयं तेषां 
प्रसादाद्‌ रयीणां पतयः स्याम । 


अध्यात्मपक्षे- अग्निष्वात्तान्‌ ऋतुमतः सर्वे प्रशस्ता ऋहृतवस्ताननुसरन्तीति ऋतुमन्तस्तात्‌ पितृन्‌, 
“भूमनिन्दाप्रशंसासू नित्ययोगेऽतिशायते। सम्बन्धेऽस्तिविवक्षायां भवन्ति मतुबादयः ॥' इति प्रशंसार्थ 
मतुब्विधानात्‌ । ये च नाराशंसे चमसे सोमपीथं सोमपानमाशुः प्राप्नुयुः, ते चाहूयमाना विप्रासः सुहवाः 
स्वाह्वाना भवन्तु । सार्वात्म्यविवक्षया वा परमेश्वर एवाग्निष्वात्तादिपितु रुपेण श्राद्धतर्पणादिभिः पूज्यते स्तूयते । 


दयानन्दस्तु~-'ये सोमपीथमाशुरइतीयुः, यानृतुमतोऽग्निष्वात्तान्‌ पितृन्‌ वयं नाराशंसे नराणां प्रशंसामये 
सत्कारव्यवहारे हवामहे, ते विप्रासो नः सुहवा भवन्तु, बयं च तत्कृपातों रयीणां पतयः स्थाम’ इति, तदपि 
यत्किञ्चित्‌, मनुष्यमात्राणां त्वदभिमतानां पितृणां कृपातो रयिपतिस्वासम्भवात्‌, नाराशंसशब्दस्य सोमग्रह विशेषे 
रूढस्य नराणां प्रशंसामात्रार्थंताया व्यवहारार्थतायाश्च निर्मूलत्वात्‌, कर्सोपासतश्रह्मज्ञानवादिभिरपि नराणां 


प्रशंसासम्भवेन तत्रातिव्याप्ते: ॥ ६१ ॥ 


आच्या जानु दक्षिणतो निषद्येमं यज्ञमभिगुणोत विश्वे'। 
मा हिं([सिष्ठ पितरः केनचिन्नो यद्व आगः पुरुषता करीम ॥ ६२ ॥ 


मन्त्रार्थं ~हे पितृगण ! आप वास जंघा को झुकाकर, दक्षिण मुख बैठकर इस यज्ञ की प्रशंसा कीजिये । 
चित्त को चंचलता के कारण किसी प्रकार का अपराध हो जाने पर हमारे ऊपर क्रोध मत कीजिये, क्योंकि मनुष्य स्वभाव 
बश हमसे भूल हो जाती है, उसे आव लोग क्षमा करे ॥ ६२ ॥ 


दशर्चोऽनुचाकः । तत्र नव पित्र्याः । दशमी ऐसी गायत्री। द्वितीयातृतोये नवमी चानुष्टुभ1 । 
शिष्टास्त्रिष्टुभः । यद्यपि कात्यायनेन आच्या जास्वित्यनुवाकस्य विनियोगो नोक्तः, तथापि पूर्वतनस्य उदीरतामिति 
त्रयोदशर्चस्य अस्य च आच्या जान्विति दर्शर्चस्य चानुवाकद्वयस्य श्राद्धेऽश्नत्सु द्विजेषु लैङ्गिको जपे विनियोगः 
कल्पनीयः। अतुवाकेऽस्िन्‌ नव पितृदेवत्याः । दशमी चेन्द्री । अन्त्या गायत्री, तृतीयाचतुर्थीनवम्मोऽनुष्टुभः, 
िष्टास्तिष्टुभः । हे विश्वे सर्व पितरः, सोमवन्तो बहिषदोऽग्निष्वात्ताश्च । यूयमिमं यज्ञ सौत्रामणीमभिगुणीत 
अभिष्टुबोत । दक्षिणामन्त्रकालकतुंहविर्यजमानोत्कर्षसोष्वात्‌ साध्वयं यज्ञः सम्पन्न इति यज्ञस्थास्य स्तुति 


म० ६२-६३ 1 » वेदार्थपारिजातभाष्यसहिता २८१ 


कुरुतेत्यर्थः । कि कृत्वा ? जानु वामजानु आच्य पातयित्वा, तथा दक्षिणतो निषद्य दक्षिणाभिमुखा उपविश्य, तेषां 
तथाविधस्वभावत्वात्‌, 'भथैनं पितरः प्राचीनावीतिनः सव्यं जान्वाच्योपासीदन्‌’ (श० २।४।२।२) इति श्रृतेः । 
किञ्च, हे पितरः ! केनचिदप्यपराधेन नोऽस्मान्‌ मा हिसिष्ट अस्माकं वधमपकारं मा कार्ट । पुरुषता पुरुषस्य भावः 
पुरुषता, तया । विभक्तिलोपः। पुरुषस्वभावेन अनवस्थितचित्तत्वेन वो युष्माकमागोऽपराधं घयं कराम कुर्मो 
यद्‌ यद्यपि, तथापि मा हिसिष्ट मा बाधिष्ट। करोतेलेडि शपि अडभावे च रूपम्‌ । ट 


अध्यात्मपक्षे-अत्रापि पितृरूपेण परमेश्वर एव प्रार्थ्यते । व्याख्यानं तु पूर्ववदेव । 


दयानन्दस्तु~ हे विशवे पितरः, यूयं केनचिद्धेतुना नो या पुरुषता, ताँ मा हिसिष्ट यतो वयं सुखं कराम | 
यद्वा आगस्तत्त्याजग्रेम | यूयमिमं यज्ञमभिगृणीत । वयमाच्य जानु दक्षिणतो निषद्य युष्मानु सततं सत्कुर्याम' इति, 
तदपि यत्किञ्चित्‌, गौणार्थाश्रयणात्‌ । तथाहि--पुरुषतापदेन तादृशगौणार्थग्रहणे कि बीजम्‌ ? त्याजयेमेति पदं 
मन्त्रे क विद्यते ? किञ्च, नहि सत्कारार्हाणामपराधं सत्कर्तारस्त्याजयन्तीति झ्लिष्यते। न वा तान्‌ स्वप्रशंसा- 
करणार्थं प्रेरयन्ति। न वा जानु पातयित्वा आराधकस्य पूज्यानां दक्षिणतः स्थानं युक्तमिति शिष्टाचारः | 
दिवङ्गतपितृणां तु तादृशशिष्टाचार इत्युदाहृतथुत्येव सिद्धम्‌, यत्‌ पितर एव वामजान्वाच्य दक्षिणतः 
सीदन्तीति ॥ ६२ ॥ 


आसीनासो अरुणीनामपस्थे रि धत्त दाशुष मत्यीव । 
पत्रेभ्यः पितरस्तस्य वस्वः प्रयच्छत त इहोज दधात ॥ ६३॥ 


सन्त्रार्थ--हे पितृगथ । लाल ऊन के आसतों पर अथवा अदण वर्ण सूर्य की किरणों पर, सुय लोक की गोद में 
बेठे हुए आप लोग हवि देने वाले यजमान को धन वीजिये, पुत्रस्वरूप इनको घन दीजिये, जिससे कि वे भो इस 
यजमान के यज्ञ में आनन्दित हों ॥ ६३ ॥ 


हे पितरः ! दाशुषे ह॒वींषि दत्तवत्ते मर्त्याय यजमानाय रयिमभिलषितं धनं धत्त दत्त । कथम्भूता 
यूयम्‌ ? अरुणीनास्‌ अरुणवर्णानामूर्णानामुपस्थे उपरिभागे आसीनास आसीना उपविष्टाः | याभिः कुतपाः क्रियन्ते 
ता ऊर्णा अरुणा भवन्ति। 'कुतपं चासने दद्यात्‌’ इति स्मृतेः कुतपप्रियाः पितर: | यद्वा अरुणीनामरुणवर्णानां 
रइमीनामुपस्थे उत्सङ्गे आसीना इत्यादित्यलोकजितः पितर उच्यन्ते । अपि च, हे पितरः ! पुत्रेभ्यो यजमानेभ्यः 
यजमानवचनोऽत्र पुत्रशब्दः, पितृणां यज्ञे पुत्राणामेव यजमानत्वात्‌ । पुत्राणां यजमानानां यदभीष्टं तस्थ वस्वो 
वसुनो धनस्य प्रयच्छत दत्त | कंमंणि षष्ठ्यौ । ते यूयमिहास्मदोये यज्ञे ऊर्जं रसं दिव्यफल्दानसामर्थ्यं दधात 
स्थापयत । 

अध्यात्मपक्षे--परमेश्वरस्येव पितुरूपेण प्रार्थनम्‌ । व्याख्यानं तथाविधमेव । 


दयानन्दस्तु--हि पितरः, यूथैमिहारुणीनामरुणवर्णानां स्त्रीणामुपस्थे आसीनाः सन्तः पुत्रेभ्यो दाशुषे 
यत्र रथि धत्त, तस्य वस्वोंऽशान्‌ प्रयच्छत, यतस्त ऊर्जं दधात’ इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, निर्मूलाध्याहारगोणार्थ- 
स्वीकारबाहुल्यात्‌। नहि सत्कारार्हाः पूज्याः पितरः पुत्राणां समक्षमरुणवर्णानां स्त्रीणामुत्सङ्ग आसीना भवन्ति 
शिष्टाचारविरोधात्‌ । न च दाशुषे दत्तवत्ते धनदानं युक्तम्‌, तस्य स्वत एव धनवत्त्वातु, अन्यथा दातृत्वानुपपत्तेः । 
वस्तुतोऽत्र दिव ङ्गृतपितृणामेव संस्तवनम्‌, जानु पातयित्वा दक्षिणतोश्वस्थानस्य कुतपादिदानस्य च तेष्वेव सङ्गतेः । 
मृतपितृणां श्राद्धतपंणा्चन ङ्गीकारादेव क्लिष्टकल्पनया मन्त्राणामन्यथा नयनमर्घनास्तिकानास्‌ ॥ ६३ || 
३६ 
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यमर्ते कव्यवाहन त्वं चिन्मन्यसे रयिम्‌ । 
तं नो' गोभिः श्रवाय्यं देवत्रा पनया युजम्‌ ॥ ६४ ॥ 


सन्त्रार्थ--हे पितरों को अन्न पहुँचाने वाले अग्निदेव ! आप हृथिरूप जिस धन को भलो भाँति जानते हैं, 
वदट्कार भादि बाणियों से सुनने योग्य हमारी उस हवि को वेबताओं के लिये सब ओर से पहुँचाइपे ॥ ६४ ॥ 


चतसूमिऋष्भि! स्विष्टक्दरिनिरुच्यते | हे कव्यवाहन, कव्यं पितुभ्यो देयमन्नं वहतीति कव्यवाहनः, 
'कव्यपुरीषपुरीष्येषु ञ्युट्‌? (पा० सू० ३।२।६५) इति ञ्युटि रूपसिद्धिः, तत्सम्बुद्धौ । हे अग्ने ! त्वं चित्‌ त्वमपि 
य॑ रयि हविर्लक्षणं धनं मन्यसे उत्तममवगच्छसि, साधु शक्यते श्रेयः प्राप्तुमनेनेति नोऽस्माकं तँ' रयि देवत्रा देवेषु, 
'देवमनुष्यपुरुषपुरुम्त्येभ्यो द्वितीयासप्तम्योबंहुलस' (पा० सू० ५।४।५६) इति सप्तम्यर्थे त्राप्रत्ययः । पनया देहि! 
संहितायां दीर्घः । अत्र स्तुतेर्दान एव पर्यवसानम्‌ । कीदृशं रयिस्‌ ? गीभिः पुरोनुवावया-याज्या-वषट्कारलक्षणाभि- 
वाग्भिः श्रवाय्यं श्रोतं योग्यम्‌, “थु दक्षि्पृहिगृहिम्य आय्य (3० २।९६) इत्याय्यत्रत्यये रूपसिद्धिः । 'अवाय्यः 
स्थाद्यज्चपशो श्रवणीयेऽपि कीत्यंते' इति वेदान्ती महादेवः । मुज, युज्यत इति युग्‌ योग्यः, "किप्‌ च' (पा० सू 
३।२।७६) इति किपि साधुः, तम्‌ । नहि यथाकथञ्ितु सम्पादितं धनं योग्यं भवति, अपि तु धर्मानुवन्धमर्थातुबन्धं 
च धनं योग्यम्‌ । 


मध्यात्मपक्षे--हे कव्यवाहन अग्ने, तत्तदृपाधिकपरमात्मत्‌, त्वं चित्‌ त्वमपि यत्‌ श्रेष्ठ रयि धनं मन्यसे, 
गीभिः स्तुतिल्क्षणाभिर्वारिभः श्रवाय्यं श्रवणाह युजं योग्यं देवत्रा देवेभ्योऽर्थाय पनया देहि। 


दयानन्दस्तु-- है कव्यवाहनाग्ने, कविषु साधुनि वस्तुनि वहति यस्तत्सम्बुद्धो, खं गीभिः श्रवाय्यं देवत्रा 
देवेषु विद्वत्सु युजं योक्तुमह य॑ रथि मन्यसे, तमपि नोऽस्मभ्यं पनया देहि' इति, तदपि न मनोज्ञम्‌, कव्यशब्दस्थ 
पितुदेयान्नेषू रूढत्वात्‌ । त्वद्वथृत्पत्था हुव्यकव्ययोरभेदाभावप्रसङ्गात्‌ । त्वया तु णिजन्तादेव श्रुधातोराय्यो 
विहित: । तदपि तव कामवादमात्रम्‌, ततः शुप्रकृतेरेव आय्यविधानात्‌ । अन्यथा दक्षिस्पृह्यादिवत्‌ श्रावीति ` 
णिजन्तभेव प्रयुञ्जीत । यदि तु धातुनिर्देश मन्यसे, तहि प्रकृतावेव कथं तद्देधुयंघ्‌ ? हन्त ! शास्त्रेषु सर्वेष्वस्थ 
कामचारः ॥ ६४ || 


यो अग्निः कव्यवाहनः पितन्‌ यक्षंदृतावृधः । 
को हा 3 ह 
रदु हव्यानि वोचति दृवेभ्यश्च पितृभ्य आ ॥ ६५ ॥ 


मत्त्राथं--जो कथ्य पहुँचाने वाला अग्नि सत्य अथवा यज्ञ को बढ़ाने बाले पितरों का यजन करता था, तरही 
अग्नि देवताओं ओर पितरों के लिये हवियों को सब ओर से ले जाता हैं ६५ 


यः कव्यवाहनोऽग्निः, ऋतावृध ऋत॑ सत्यं यज्ञ॑ वा वर्धयन्ति ये ते ऋतावृध:, संहितायां दीघ, सत्य- 
वृधो यज्ञवृधो वा, तान्‌ पितृन्‌ यक्षद्‌ इष्टवान्‌, यजेर्छेटि "सिब्बहुलं लेटि” (पा० सू० ३।१।३४) इति सिप्यनु- 
बन्धलोपे तिपि, इतश्च लोपः परस्मैपदेषु’ (पाऽ सू० ३1४९७) इतीकारलोपे, 'छेटोऽडाटी” (पा० सु० ३।४।९४) 
इत्यडागमे, 'व्श्च ्रस्जसुजमृजयजराज्राजच्छञां षः” (पाऽ सु० ८२1३६) इति षान्तादेशे, षढोः कः सि’ (पासू 
८२।४१) इति षकारस्य ककारे, 'भादेशप्रत्यययोः' (पा० सु० ८।३।५९) इति सस्य मूर्धन्यादेशे, कषयोः संयोगे 
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क्त्वे रूपसिद्धिः। सोऽग्निः, इदानों देवेभ्यश्च पितृभ्यश्च हव्यानि हवींषि प्रवोचति प्रश्रवोतु । इमानि देवेभ्या, 
इमानि पितृभ्य इति वदस्वित्यर्थः | इत्‌-उ-निपातौ पादपुरणार्थौ । भाकारः समुच्चथार्थः। 'वच परिभाषणे' 
इत्यस्थ 'भदिप्रभुतिभ्यः शपः’ (पा० सु० २४७२) इति प्राप्तशब्लोपस्य व्यत्ययेनाभावे, छन्दसि 'वच उम्‌' 
(पा० सु० ७।४।२०) इत्युमागमे गुणे च रूपस्‌ । 


अध्यात्मपक्षे-¬कव्यवाहनाद्युपाधिकः परमेश्वरः प्रार्थ्यते । व्याख्यानं पूर्ववदेव, निरुपचारेण परमेश्वर 
एव तादृशसामर्थ्योपपत्तेः । 


दयानन्दस्तु—'यः कवीचां प्रशस्तानि कर्माणि प्रापयति, स कव्यवाहनोऽग्निविद्वान्‌ ऋतावृधः पितृन्‌ 
यक्षत्‌, इदु देवेभ्य+्पितृभ्यो हव्यानि वा वोचति’ इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, देवेभ्यो विद्वद्भ्यः पितृभ्यो ज्ञानिभ्यो 
वा हव्यानां विज्ञानानां प्रवचनस्य निरर्थकत्वात्‌, विज्ञानवतामेव विद्वत्त्वाज्ज्ञानित्वाच्च। किञ्च, यः पितृन्‌ 
यजति स एव तेभ्यो विज्ञानमुपदिशेदिति विप्रतिषिद्धम्‌ । यत्तदोनित्यसम्बन्धवत््वेन व्यावर्त्याभावादेव इदिति न 
निर्धारणार्थकः ॥ ६५ || 


त्वमग्न ईडितः कव्यवाहनावाडढव्यानि सुरभोणि कत्वी । 
प्रादाः पितृभ्यः स्वधया ते अक्षन्नद्धि त्व दे प्रयता हवीषि ॥ ६६ ॥ 


सन्त्रार्थ-- हे कव्यवाहक अग्तिदेव ! ऋरिबजों की स्तुति से प्रसन्न होकर आप हबियों को मनोहर गन्ध से 
भरकर देवताओं के पास पहुंचाते हे । अब आप इसे पितुमन्त्रों से पितरों के पास पहुंचाइये । बे इसका भक्षण करेगे । 
हे देव ! आप भी इन शुद्ध हृवियों को ग्रहण कोजिये ॥ ६६ ॥ 


हे कव्यवाहन, है अग्ने ! त्वं हव्यानि ह॒वींषि सुरभीणि सुगन्धीनि कृत्वो कृत्वा, “स्नात्व्यादयश्च' (पा० 
सु० ७।१।४९) इत्यत्र सुत्रगत भादिशब्दः प्रकारार्थः, आकारस्य ईकारो निपात्यते । भवाद्‌ ऊढवानसि । बहते्लुडिः 
मध्यमैकवचने इडागमाभावे सिचो लोपे वृद्धौ च रूपस्‌ । कोदृशस्त्वस्‌ ? ईडितः स्तुतः, देवेऋत्विग्भिश्व । किञ्च, 
हव्यानि उद्वा स्वधया पितृमन्त्रेण पितृभ्यः प्रादाः प्रदत्तवानसि | ते च पितरः, अक्षन्‌ अभक्षयत्‌ । अदो लुङि 
लुझ्सनोघंस्लु' (पा० सू० २।४।३७) इति घस्लादेशे, "मन्त्रे घसह्वर? (पा० सु० २।४।८०) इत्यादिना च्छेलपि, 
'गमहुनजनखनघक्षां लोपः क्ङित्यनङि’ (पा० सु० ६।४।९८) इत्युपधालोपे, 'शासिवसिघसीनां च' (पा० सू० 
८।३।६०) इति षत्वे रूपम्‌ । हे देव, त्वमपि अद्धि हवीषि भक्षय । कीदृशानि हवींषि ? प्रयता प्रयतानि शुचीनि । 


अध्यात्मपक्षे- पूर्ववदेवार्थः । 


दयानन्दस्तु— हे कव्यवाहनारने पुत्र, ईडितस्त्वं सुरभीणि हव्यानि कृत्वा अवाङ्‌ वहसि । ताति पितृभ्यः 
प्रादा:। ते पितरः स्वधया सहैतान्यक्षन्‌ । है देव, त्वमप्येतानि हृवीष्यद्धि' इति, तदप्यकिञ्नित्करम्‌, कव्यवाहन- 
पदेन कवीनां प्रागल्भ्याणि प्राययति यः स पुत्र एच कथमिति विनिगमनाविरहात्‌, हव्यस्वधयोर्भेदाभावे 
साहचर्यानुपपत्तेश्च ॥ ६६ ॥ 
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ये चेह पितरो ये च नेह याँश्च विदा यार उ च न प्रंविद्य । 
त्वं वेत्य यति. ते जातवेदः स्व धाभिर्यज्ञ/. सुक्कं जुषस्व ॥ ६७॥ 


सन्त्रार्थ-जो पितृगण इस लोक में हे ओर जो इस लोक में नहीं हैं, अर्थात्‌ स्वगं में हैं, जित पितरों को हम 


जानते हैं और स्मरण न रहने से जिनको नहों जानते, हे अग्निदेव ! उन सबको आप भली-भांति जानते हैं। उन सब 
पितरों के निमित्त यज्ञ के द्वारा घेळ अन्न को पहुंचाइये ॥ ६७॥ 


ये पितर इह छोके आसते, ये च इह लोके न सन्ति, यांश्च पितृन्‌ वयं विद्य जानीमः। उ: पादपूरणः । 
याँश्च पितृत्‌ वयं न प्रविद्म न प्रकर्षेण जानोमः । हे जातवेदः, ते पितरो थति यावन्तो वर्तन्ते, या संख्या येषां ते 
यति, “किम; संख्यापरिमाणे डति च' (पा० सू० ५।२।४१) इति छान्दसो डतिः, बहुगणवतुडति संख्या” (पा० सू० 
१।१।२३) इति संख्यासंज्ञायास्‌, “डति च' (पा० सु० ११२५) इति षद्संज्ञायास्‌, षड्भ्य लुक्‌? (पार सु० 
७1१२२) इति जसो लुकि रूपम्‌ । यद्वा यति यतीन्‌ नित्यनेमित्तिकानुषठानेनिष्पापान्‌, छान्दसो विभक्तिलोपः | 
ते तान्‌, व्यत्ययेन जस्‌ । त्वं वेत्थ । हे जातवेदः, अत एवमुच्यसे यत्‌ स्वधाभिः पितूणामन्नेः, सुकृत शोभनं कृतं 
यज्ञ॑ त्वं जुषस्व सेवस्व । 


अध्यात्मपक्षे-हे जातवेदः, जातवेदोऽत्रच्छिन्नचेतन्यस्वरूप परमेश्वर ! शोषं पूर्ववत्‌ । 


दयानन्दस्तु-- हे जातवेदः, ये चेह पितरो ये चेह न सन्ति, वयं यांश्च प्रविद्म यांख्च न प्रविद्य, तान्‌ 
यति या संख्या येषां तान्‌ यावतस्त्वं वेत्थ, उ ते त्वां विदुस्तत्सेवामयं सुकृतं यज्ञं स्वधाभिर्जषस्व' इति, तदपि 
यत्किञ्चित्‌, जातवेदःपदेन यस्यकस्यचिज्जातप्रज्ञस्य मनुष्यस्य सम्बोधने कथं स प्राथितं सम्पादयिष्यति ? 
सम्बन्धाभावात्‌ । पुत्रस्य सम्बोधनमपि नोपपद्यते, पित्रादिभिरविज्ञातानामसन्निहितानां पितृणां पुत्रकतुँकसेवा- 
नुपपत्तेः, सेवामयमित्यंशस्य मन्त्रेऽभावाच्च, यावतस्त्वं वेत्थ तावतामेव सेवनोपदेशे ये चेह पितरः सन्ति ये च 
नेह यांश्च विद्य यान्‌ उ च न प्रविद्म इत्युक्तेरानथक्यापत्ते: । तस्मात्‌ सिद्धान्तानुसारं ते पितरो यति यावन्तो 
विद्यन्ते, तांस्त्वं वेत्य-इत्येव व्याख्यानं युक्तम्‌ ॥ ६७ ॥ 


इदं पितृभ्यो नमो अस्त्वच ये पुर्वासो य उपरास हँयुः । 
ये पार्थिव रजस्या निषत्ता ये वा नू न! सु वजनासु विक्षु ॥ ६८ ॥ 


मन्त्राथं--आज यह अन्त उन पितरों के निमित्त है, जो पहले स्वगं सें जा चुके हैं । कृतकृत्य होकर परम 
बरह्म को प्राप्त हुए हैं, जो पथ्वी पर होने बाली अग्निकप ज्योति सें स्थित हैं था स्वयं में स्थित हैं, जो पितृगण धर्सझूप 
बलयुक्त प्रजाओं में देहधारण कर बिद्यमान हैं, उन पितरों के निमित्त भी हम धन वेते हैं। जो पितृगण यजमान सं पूर्व 
उत्पन्न ज्येष्ठ खाता, पितामह आबि पितुलोक को प्राप्त हुए हैं, जो यजमान का जन्म होने के उपरान्त उत्पन्न हुए 
खाता, पुत्र आदि पितृलोक को प्राप्त हुए हैं और इस पित कार्य में हवि को स्वीकार करने के लिये आकर बैठे हैं, उन 
सबके लिये हम आहुति बेते हैं ॥ ६८॥ 


ये पितरः पूर्वासः पूर्वे ईयृः स्वर्ग जग्मुः, ये च उपरास उपराः, उपरमन्ते विरमन्तोति तथोक्ता 
उपरतव्यापाराः कृतकृत्या: सन्त ईयुः पर ब्रह्म प्रापुः, ये च पाथिवे रजसि पृथिव्यां भवं पाथिवं रजो ज्योतिररिनः, 
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तस्मिन्‌ आ निषत्ता आभिमुख्येन निषण्णाः, 'नसत्तनिषत्तानृत्परतृतंमूतंगूर्तानि च्छन्दसि’ (पा० सु» ८२६१) इति 
निष्ठायां नत्वाभावो निपातितः। ये वा, वा समुच्चयार्थः। ये च तुनं निश्चितं विक्षु यजमानलक्षणप्रजासु 
निषण्णाः । कीदृशीषु विक्षु ? सुवृजनासु शोभनं वृजनं धर्मरूपं वृत्तरूपं वा बल यासां ताः सुवृजनाः, 
तासु। तेभ्यश्चतुविधेभ्यः स्व्ंब्रह्माग्नियजमानस्थेभ्यः पितृभ्य इदं नमोऽन्नमस्तु | अद्य अस्मिन्‌ दिने नमस्कारो 
वाऽस्तु । 

अध्यात्मपक्षे¬ये पूर्वासः पूर्वं स्वर्गमीयुः, ये चोपरासो निवृत्तव्य़ापाराः, ये च पाथिवे रजस्यग्नि- 
ज्योतिषि, आभिमुख्येन निषण्णाः, ये च नुनं शोभनवृत्तासु प्रजासु निषण्णाः, तेभ्यः सर्वेभ्यः पितुभ्यस्तत्तदवच्छिन्न- 
चेतन्येभ्यः, अद्य अयतनमिदं नमोऽस्तु । 


दयानन्दस्तु-'ये पितरः पूर्वासोऽस्मत्तो वृद्धाः, य उपरासो वानप्रस्थाद्याश्चमं प्राप्ता भोगेभ्य उपरताः, 
ये पाथिवे पृथिव्यां विदिते रजसि लोके, आनिषत्ताः कृतनिवासाः, ये च नुन सुवृजनासु शोभनगतिषु विक्षु प्रजासु 
प्रयतन्ते, तेभ्यः पितृभ्योऽद्येदं नमोऽन्नमस्तु' इति, तदपि न सङ्गतम्‌, कोऽयमन्यः पाथिवो लोक इत्युक्तेः । 
प्रयतन्त इत्यध्याह्यारोऽपि निर्मूल एव, त्वद्रत्या सर्वेषामेव भूलोकनिवासित्वाविशेषात, तद्विशेषानुपपत्तेश्च । विक्षु 
कीदृशः प्रयत्न इत्यपि चिन्त्यमेव। वस्तुतस्तु वेदानां चार्वाकसिद्धान्तपर्यवसायिस्वापादनाय कलिहतकानामयं 
प्रयत्नः ॥ ६८॥ 


अधा यथां नः पितरः पराः प्रत्नासो' अग्न क्र तमांशुषाथाः । 
शु चोदयन्‌ दीधितिपुक्थशासः क्षामां भिन्दन्तो' अरुणोरपंत्रन ॥ ६४ ॥ 


मन्त्राथं - हे भग्निदेव ! हमारे उत्तम पुरातन यज्ञ को पाने वाले पितृगण जैसे देहयात्रा के अनन्तर निर्मल 
कान्ति बाले सूर्यमण्डल रूप देवयान मागं को ही प्राप्त हुए हैं, उसी प्रकार यज्ञों सें शस्त्र नामक स्तोत्रों को पढ्ने वाले 
और पृथ्वी को वेदी के निमित्त खोदने बाले, अर्थात्‌ सम्पूण सामग्री से सम्पन्न यज्ञ का अनुष्ठान करने बाले हम भी सुं 
सम्बन्धी ज्योतिर्मागं को पावें ।। ६८ ।। 


हे अग्ने, नोऽस्माकं पितरः, अध अथ अनन्तरं शरीरत्यागानन्तरमु । यथा येन प्रकारेण शुचि शुचिम्‌, 
अविभक्तिको निर्देशः । निर्मलं दीप्तं भास्वरमिति यावतु। इदेवार्थकः । दीधितिम्‌ आदित्यरश्मि तत आदित्य- 
मण्डलमेव भयन्‌ प्राप्ताः। लङि आडभाव आर्षः । कीदृशाः पितरः? परासः परा उत्कृष्टाः, प्रत्नासः प्रत्नाः 
पुराणाः, ऋतं यज्ञमाशुषाणा अइ्नुवाना व्याप्नुवन्तः। एतादृशाः पितरो यथा देवयानं पन्थानं प्राप्ताः, तथा 
वयमप्यरुणीररुणवर्णाः सुर्यदोधितो: सूर्यरश्मीन्‌ अपत्रच्‌ अपवृणुमः, सूर्यरञ्मीन्‌ अपवृत्य देवयानमागं प्राप्नुम 
इत्यर्थः । इनौ छुप्ते लि रूपम्‌। अडभावः पुरुषव्यत्ययश्च छान्दसः । कोदृशा वयस्‌? उक्थशासः, यज्ञेषु 
उक्थानि शस्त्राण शंसन्ति वदन्ति ते उक्यशासः । क्विप्‌ संहितायां दीर्घः । तथा क्षामा क्षामां भूमि भिन्दन्तो 
वेदिचात्वालयूपावटोपरादिखननोवदारयैन्तः, सर्वोपकरणे्यज्ञ कुर्वन्त इत्यर्थः । क्षामेत्यविभक्तिको निर्देशः । यद्वा 
क्षामाश्रयाणि ब्रीहिपशुयूपादीन यज्ञे भिन्दन्तः, सर्वोपकरणेर्यज्ञमनुतिष्ठन्त इत्यर्थः । 


अध्यात्मपक्षे --हे भग्ने भगवन्‌ परमेश्वर, यथा नः पितरः परासः प्रत्वास ऋतं सत्यं परं ब्रह्म आशु- 
षाणा भइ्नुवानाः सेवमानाः शुचि शुचि परमनिमंलमेव दीधिति भास्वरं परमात्मानमेव अयन्‌ प्राक्षाः, तथा वयमपि 
मरुणीररुणवर्णाः, राजसोरवृत्तीरिति यावत्‌, अपवृणुम, अपवृत्य च ता ऋतं ब्रह्मेव प्राप्नुम । कोदृशा वयस्‌? 
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उक्थशासः, यज्ञेषु शस्त्रशंसनेत शुद्धा:। क्षामा भिन्दन्तो वेदिचात्वालादिसाधनेयज्ञानुष्ठानेन विशुद्धसत्त्वा, 
विश्वतो विरज्य श्रवणादिभिः कृतब्रह्मात्मसाक्षात्काराः । यद्ठा-उवथशासो वेदाभ्यासपरा। । क्षामा क्षामामविद्या- 
भूमि भिन्दन्तः। अरुणी राजसीर्वृत्तीः; राजसवृत्त्युपलक्षिताः सर्वा अपि वृत्तीरपाकृत्य निर्वृत्तिकचिन्तनेन 
निरावरणं ब्रह्म प्राप्नुम इत्यर्थः । रजसो लोहितत्वेन राजसीनां वृत्तीनामरुणीत्वं श्लिष्यते । 

दयानन्दस्तु--'हे अग्ने विद्वन्‌, यथा नः परासः प्रत्नास उवथशासः शुचि पवित्रं ऋतं सत्यम्‌ भाशुषाणाः 
प्राप्नुवन्तः पितरों दीधिति विद्याप्रकाशमरुणीः सुशीलतया प्रकाशमथीः स्त्रियः क्षामा निवासभूमि चायत्‌ प्राप्तुः 
वन्ति, मधाथाविद्यां भिन्दन्त इद्‌ एव आवरणान्यपत्रन्‌ दूरीकुर्वन्ति, तांस्त्वं तथा सेवस्व’ इति, तदपि निरर्थकम्‌, 
अविद्यापदस्य आवरणपदस्य च मूलपरन्त्रेभावातु, अहणीपदस्य सुशोलानां स्त्रोणां बोधने मानाभावाच्च ॥६९॥ 


उशन्तस्त्वा निधाबह्मशन्तः समिधीमहि । 
उशन्नुशत आवंह पितन्‌ हुविषे अत्तवे ॥ ७०॥ 


सन्त्राथं-हे अग्निदेव ! आपको इच्छा करते हुए हम आपको यहाँ स्थापित करते हैं, यज्ञ का अनुष्ठान करने 
को इच्छा से आपको प्रज्वलित करते हैं। आप भो हमें चाहते हुए हवि चाहने बाले पितरों को हवि का भक्षण करने के 
निमित्त बुलाइये ।। ७० ॥ 


हे अग्ने, यतो वयमुशन्तः कामयमानाः, त्वा त्वां निधीमहि स्थापयामहे, यतश्च उशन्तः कामयमाना 
एव समिधीमहि सन्दीपयामः। यतस्त्वमपि उशच्‌ कामयमान एव उशतः कामयमानानेव पितृन्‌ हविषे 
अत्तवे हविषोऽदनाय आवह आनथ। कामनात्र प्रेमरूपेव, सौन्दर्थज्ञानजनितेच्छाया एव प्रेम्णो रूपत्वात्‌ | 
प्रेम्णारने: स्थापने प्रेम्णा तत्सन्दोपनेऽग्निरपि प्रेमयुक्तः प्रेमयुक्तान्‌ पितृन्‌ हविषो भक्षणायानयति । 

अध्यात्मपक्षे--हे भग्ने, उझन्तस्त्वा हूदि स्थापयामः, उशन्त एव त्वां समिधीमहि मानस्यामर्चायां 
भूषणालङ्कारादिभिरलङ्ुमः, त्वं चोशन्‌ प्रेम्णोपेतः सन्‌ पितृन्‌ पितृतुल्यान्‌ ब्रह्मविद्वरिष्ान आवह आनय । 
किमर्थमिति चेत्‌, अस्माकं हविषे ब्रह्मासुखस्य अत्तवे भोगाय। 

दयानन्दस्तु-'हे विद्यान्‌ पुत्र वा, त्वामुशन्तो वयं त्वां निधीमहि, उशन्तः सन्तः समिधीमहि दीपये। 
उशन्‌ कामथमानस्त्वं हविषे हविषोऽत्तवे अत्नुमुशतो३स्मान्‌ पितृनावह' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌. विद्याथिपुत्रयोः 
सम्बोधनस्य निर्मूलत्वात्‌ । पूर्वस्मान्मन्त्राद्‌ 'अग्ने' इति सम्बोधनस्यानुवृत्तिसम्भवाच्चाग्तिप्रार्थनैवात्र युक्ता, त 
ुत्रादिश्रार्थना, तदपेक्षया देवप्रार्थनाया उत्कर्षेण साफल्योपपत्तेः | स्थापनं सन्दीपनं चार्नेरेव आञ्जस्येन 
संगच्छते ।। ७० ॥ 


अपां फेने'न नम॑ंचेः शिर इ.रोदंवर्तयः । विश्वा यदजयः स्पृधः ॥ ७१ ॥ 


सन्त्राथं--हे इखदेव | जब आप संग्रामों सें विजय प्राप्त कर रहे थे, उस समय आपने जल के झाग से नमुचि 
नामक दैत्य का सिर काठ लिया या ॥ ७१ ॥ 


अयमेन्द्रो मन्त्रः सोमो राजेत्यस्थाग्रिमस्यानुवाकस्य निदानभूतः पठ्यते। हे इन्द्र, थद्‌ यदा त्वं 
विश्वाः स्पृधः सर्वान्‌ संग्रामान्‌ भजथः जितवानसि, तदा अपां फेनेन जलीयफेनपुञ्जेन नमुचेरसुरस्य शिर 
उदवतंय उच्छिन्नवानसि । उत्पूर्वो वृतिर्छेदार्थः । 
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अध्यात्मपक्षे--हे इन्द्र परमेश्वर, यद्‌ यदा त्वं विश्वाः स्पृधः सर्वान्‌ संग्रामान्‌ अजयो जितवानसि, 
तदा भपां फेनेन फेनवन्निःसारेण आविद्यकेन महावाकयजन्य्रह्माकारवृत््यात्मकेन ज्ञानेन नमुचेः, न जीवं 
मुञ्चति तत्त्वज्ञानं विनेति नमृचिरज्ञानम्‌, तस्य शिर उत्कृष्टभागं मसतापादकमावरणम्‌, उदवर्तय 
उच्छिन्नवानसि | 


दयानन्दस्तु--हि इन्द्र, यथा सूर्योऽपां फेनेत वर्धनेत नमुचेमेंघस्थ शिरो घंनाकारमुपरिभागं 
छिनत्ति, तथैव त्वं स्वकीयाः मेना उदवर्तघ ऊर्ध्वं वर्तयः, यथा विश्वाः स्पृधः, या अस्य धनोपेताः शत्रुसेना, 
ता अजयो जय' इति, तदपि यत्किड्चितु, अपां वर्धनेन मेघशिरश्छेदादशेनात्‌। न च मेघे शिरः सम्भवति, 
न च घनाकारस्योपरिभागत्वम्‌, सवंस्येव घताकारत्वातु ॥ ७१॥ 


सोमो राजा$मृत' सुत त्राजोषे्णाजहान्मत्युम्‌ । ऋतेनं सत्यमिन्द्रियं विपान॑७ 
शुक्रमन्धस इन्रस्येनद्रियसिदं पयोऽमृतं मधं ॥ ७२॥ 


सन्त्राथं-यहां पयोप्रह का उपस्थापन किया जाता है कि वनस्पतियों का राजा अभिषुत सोम अमृतरूप होता 
है। नीरस स्थूल भाग को सोमलता से अलग कर दिया जाता है, तभी यह रस अपृतरूप होता है। इस सत्य के द्वारा 
सत्यढ्प परमात्मा को जाना जाता है। इन्द्र का यह अन्न सोमसम्बन्धो शुद्ध रस वोर्यदायक, बलकारक, अजरता ओर 
अमरता को देने वाला मोठा दूध है ॥ ७२ ॥ 


“सोमो राजेत्यनुवाकेन ग्रहानुपतिष्ठते युगपत्‌’ (का० श्रौ० १९।२।२५)। अष्टर्चेन सोमो राजेत्यनुवाकेन 
समानकालमेव पयोग्रहान्‌ सुराग्रहांश्च अध्वर्यर्यृगपदुपतिष्ठेदिति सूत्रार्थः । 'चतुभिर्वा पयोग्रहान्‌ शेषेण सौरान्‌’ 
(का० श्रौ० १९।२।२६)। यद्वा चतुर्भिः पद्रोग्रहान्‌ चतुभिः सुराग्रहान्‌ । ग्रहणानन्तरमेवोपस्थानस्‌ । मन्त्रपाठक्रमा- 
दत्र लिखितम्‌। 'सोमो राजाष्टर्चमश्चिसरस्वतीन्द्रा अपश्यन्‌? इत्यनुक्रमणादश्चिस रस्वतीन्द्रदुष्टा अष्टौ ऋचः | 
आद्यास्तिस्रो महावृहत्यः । यस्याश्चत्वारः पादा अष्ठार्णाः पञ्चमो द्वादशार्णः सा महावृहती । सोमो राजा सुतोऽ- 
भिषृतः सन्‌ अमृतं सम्पद्यते, रसरूपो भवतीति यावत्‌ । स्थूलस्य सुक्ष्मतापादनममृतीभाव!ः। यत ऋजीषेण, 
ऋजीषं नीरसं सोमलताचूर्णम्‌, तेन ऋजीषरूपेण मृत्युं स्थौल्यं स्थूलभावमजहाद्‌ जहाति। मूर्त॑त्वाद्‌ ऋजीष- 
भावस्य सत्यमेतत्‌ । अनेन च ऋतेन सत्येन एतत्‌ सत्यं ज्ञातं यद्‌ अन्धसोऽन्नस्थ सोमस्य विपानं विविक्तं 
लोहिताद्‌ सोमपानं दोषाद्विविच्य पीयते पानयोग्यं वा क्रियतेऽनेनेति विपानम्‌, शुक्रं शुक्लं शुद्धमत एवेन्द्रियं 
वीयंप्रदं भूयात्‌ । इन्द्रस्य पयश्चेदृशमिन्द्रियं वीर्यवद्‌ अमृतम्‌ अजरामरत्वप्रदम्‌, मधु मधुरं च स्यात्‌। अपां 
फेनेज्ेव्यस्य मन्त्रस्य अस्याष्टर्चातुवाकस्य च सम्बन्धः शुत्यैवोक्तः। तद्यथा--तस्य शीर्ष॑च्छिन्ते लोहितमिश्रः 
सोमोऽतिङत्तस्मादबीभत्सन्त त एतदन्धसोविपानमपश्यन्‌ सोमो राजामृत१% सुत इति तेनेन १७ स्वदयित्वाऽऽ- 
त्मन्नदवत' (श० १२।७।२।४) । यथा *एककारणानि वस्तूनि विविच्यमानानि दृश्यन्ते, यथा च पृथग्भूतानि 
सम्मृष्टानि पुनविविच्यन्ते, एवमयमपि छोहितमिश्र: सोमो विविक्तः सोम एवेति सर्वानुवाकतात्पयंस्‌ । 


अध्यात्मपक्षे~सोमः साम्ब्रसदाशिव: परमेश्वरः, राजा सर्वत्र राजमानः शासकः परमेश्वर एव 
सार्वात्म्याद राज्ञः सोमस्य रूपेण स्तूयते। स सोमो राजा सुतोऽमिषुतः संस्कृतः सन्‌ अमृतं सम्पद्यत इत्यादिक 
पूर्ववदेव व्याख्यानम्‌ । 
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दयानन्दस्तु--“य ऋतेन सत्येन ब्रह्मणा सह अन्धसोऽन्नस्य सुसंस्कृतस्य सम्बन्धि सत्यं विद्यमानं विपानं 
विविधं पानं यस्मात्‌ तत्‌ शुक्रम्‌ आशुकायंकरम्‌ इन्द्रियम्‌ इन्द्रस्य जीवस्य लिङ्गम्‌ इन्द्रस्य परमैश्वयस्य इन्द्रियं 
धनम्‌, इदं पयोऽमृतमेतत्स्वरूपमानन्दं मधु क्षौद्रं च संगृह्वीयात्‌, सोऽमृतं ब्रह्म प्राप्तः सन्‌ सुतः सोम ऐश्वर्यवान्‌ 
प्रेरको राजा देदीप्यमान ऋजीषेण सरलभावेन मृत्युमजहाद्‌ जह्यातु' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, परस्परविरुद्धत्वात्‌ । 
तथाहि हिन्दी भाष्ये तु शीक्रकार्यकरमिन्द्रियं धनमिद्धियस्य परयैश्वर्यवतो जीवस्य इन्द्रियं श्रोत्रादिकमितयुक्तम्‌ । 
संगृ्हीयादित्यादिकं मूलमन्त्र नास्त्येव, तथाप्यविस्पष्टमेव व्याख्यानम्‌ ॥ ७२ ॥ 


> ७ र हि L 
अद्भ्यः क्षोरं व्यपिबत्‌ क्रुङ्डौख्भिरसो घिया । ऋतिन सत्यतिन्दियं विपान 
शक्रमन्धंस इस्द्रस्थेन्द्रियमिदं पयोऽमृतं. मधं ॥ ७३ ॥ 


मन्त्रार्थं ~शरीर के अंगों के रस को प्राण ऐसे पीता है, जेते हंस बुद्धि के द्वारा जल सें से दूध को पी जाता 
है । इस सत्य से सत्य को जाना जाता है । इन्र का यह अन्न सोम सम्बन्धी शुद्ध रस, वीयंदायक, बलकारक, अजरता 
और अमरता को देने वाला मोठा दूध है ॥ ७३ ॥ 


आङ्गिरसः, आङ्गानामयमाङ्गो, आङ्गो चासौ रसञ्चेत्याङ्गिरसोऽङ्गानां रसः प्राणः, तदभावेऽङ्गानां 
नीरसत्वदर्शनात्‌ । स तादृशः प्राणः, यथा क्रुङ्‌ हंसो भूत्वा थिया प्रज्ञया क्षी रोदकयोः संसृष्टयोः, भूयः सकाशात्‌ 
क्षीरं दुग्धं वियुत्य अपिबत्‌ पिबतीति तस्य जातिस्वभावः । अनेन सत्येनेदं सत्यं ज्ञायते यद्‌ अन्धसो विपानं 
शुक्रं भवतु । अथेन्द्रस्य पयो वोर्यममृतं भवतु । 

अध्यात्मपक्षे- पूर्ववदेवार्थः । 

दयानन्दस्तु - य आङ्गिरसोर्ञङ्ग रसा कृतो विद्वान्‌ धिया अद्भयः क्षीरं दुग्धं क्रुङ्‌ पक्षी यथाह्पमल्पं 
व्यपिबत्‌ पिबति, स क्रतेनेन्द्रस्यान्धसः सकाशादिद सत्यं विपानं शुक्रमिन्द्रियं पयोऽमृतं मध्विन्द्रियं च प्राप्तुयातु' 
इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, गौणार्थाश्रवणेनापि भावानभिव्यक्तेः ॥ ७३ ॥ 


% t 
सोम॑मुद्भ्यो व्यपिबच्छन्दंला हसः शंचिषत्‌ । ऋ तेन॑ सत्यमिन्द्रियं विषाने 
शक्रमन्धस इन््र्ेन्द्रियमिवं पयोऽमृतं मधु ॥ ७४ ॥ 


मन्त्रार्थं --निमल आकाश में बिवरण करने बाला आदित्य जल मिले सोम को जल में से अलग फर वेट के 
द्वारा अथवा अपनी किरणों के द्वारा पो जाता है। इस सत्य से सत्य को जानना चाहिये । इन्द्र का यह भन्न सोम 
सम्बन्धी शुद्ध रस, वीर्यदायक, बलकारक, अजरता और अबरता को देने वाला मोठा दूध है ॥ ७४ ॥ 


हन्ति एक एवाकाशे गच्छतीति हंस नादित्यः, गत्यर्थकस्य हन्ते रूपस्‌ । अद्भयः सकाशात्‌ छन्दसा 
छन्दोनिबद्धेन वेदेन, अथवा वेदूपैः किरणैः, यथा सोमं व्यपितत्‌ पिबति, सोमोदकयोः संसृष्टयोवियुत्य 
सोममेव रविः पित्रति, अनेन ऋतेन सत्येन इदं सत्यमित्यायुक्तम । कीदृशो हुंसः ? शुचिषत्‌, शुचौ निर्मले 
माकाशे सीदतीति तथोक्तः । 


म० ७४-७५ ] नि वेदाथंपारिजातभाष्यसहिता २८९ 


अध्यात्मपक्षे-क्षीरनीरविवेकनिपुणहंसवत्‌ सारासारविवेकनिपुणः, भङ्भथो मृगतृष्णोदकोपमातु 
संसाराद्‌ वियुत्य सोमं शिवमधिष्ठानतत््वमेव पिबति हृदये धत्ते। अनेन ऋतेन सत्येन इदं सत्यमित्यादि 
पूर्ववत्‌ । 

दयानन्दस्तु—'यः शुचिषद्‌ हंसो विवेकी जनरछन्दसा स्वच्छन्दतया अद्धधः सोमं सोमलतासारं 
व्यपिबत्‌, स ऋतेन अन्धसो दोषनिवतंकं शुक्र विपानं सत्यमभिन्द्रियमिन्द्रस्य प्रापकमिदं पयोऽमृतं मध्विन्द्रियं 
प्राप्तुमर्हति, स एवाखिलमानन्दमाप्नोति’ इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, स्वच्छन्दताया अनर्थहेतुत्वातु । नहि वेदशाखा- 
नुयायी स्वाच्छन्द्यं भजते। ऋतेन सत्येन वेदविज्ञानेन अन्धसः सुसंस्कृतान्नस्य दोषनिवर्तक शुक्रं विपानं 
विविधरक्षायृक्तं सत्यं परमेश्वरादिसत्यपदार्थेषूत्तममिन्ब्रियं विज्ञानरूपं य इन्द्रस्य योयविद्योत्पन्नस्य ऐश्वयंस्य 
इदं पय उत्तमज्ञानर्सोपेतस्‌, अमृतं मधुविद्यायृक्तमिन्द्रियं जीवेः सेवितं सुखं प्राप्तमहों भवति’ इत्यत्र केन कि 
हिरुष्यते ? इति सुधियो विदा ङुुर्वन्तु ॥ ७४ || 


> 1 ७ ७ 
अन्नात्‌ परिखुतों रसं ब्रह्मणा व्यपिबत्‌ क्षत्रं पयः सोम प्रजापतिः । ऋतेन सत्य- 
मिन्द्रियं विपान/_ शुक्रमन्धस इन्द्रस्येन््रियमिदं पयोऽमृतं मधु' ॥ ७५ ॥ 


सन्त्राथं-प्रजापति ने परिस्नुत अन्न से रसमय सोम सें मिले हुए दूध को गायत्रीलक्षण ब्रह्मस्वरूप से विचार 
कर पिया और क्षत्रिय को अपने वश में किया । इस सत्य से सत्य को जानना चाहिये । इन्द्र का यह अन्न सोम सम्बन्धी 
शुद्ध रस, वीयंदायक, बलकारक, अजरता और अमरता को देने वाला मीठा दूध है ॥ ७५॥ 


अतिजगती द्वापञ्चाशदक्षरा। प्रजापतिः प्रथमशरीरी परिखुतः सुरारूपादन्नाद्‌ रसं गायत्रीलक्षणेन 
ब्रह्मणा त्रथीलक्षणेन वा व्यपिबद्‌ विविच्य पीतवान्‌, गायत्रीमन्त्ेण वा विविच्य पीतवान्‌। क्षत्रं च व्यपिबद्‌ 
वशीचकार । क्षत्रियस्य पानं वशीकरणम्‌ । पयः सोमं च व्यपिबत्‌ । अनेन सत्येनेदं सत्यमित्यादि समानस्‌ । 


अध्यात्मपक्षे-देवानामसुराणां च राजसतामसवृत्तिविशेषाणां प्रजानां जनयिता पालकश्च जीवो 

यथा परिस्रुतो मादकादन्नात्‌ संसाराद्‌ ब्रह्मणा वेदेन रसं सारमधिषठानं ब्रह्मात्मकं रसं विविच्य गृह्लाति, क्षत्र 
विष्णु जयिष्णु च वशीकरोति । अनेन सत्येनान्धसोऽन्नस्य संसारस्य सम्बन्धि विपानं लोहिताद्‌ माथामयाद्‌ 
विविच्य पानमिन्द्रियं वीर्यप्रदं शुक्रं शुद्धं शोधकं भूयात्‌ । इन्द्रस्य परमेश्वरस्येदं पयःस्वरूपमिन्द्रियं वीयं प्रदं 
शुक्र शुद्धं मधु मधुरं च भवति | 


० दयानन्दस्तु--“यो ब्रह्मणा सह प्रजापतिः परिखरुतोऽन्नान्निःसृतं पयः सोमं रसं क्षत्रं च व्यपिबत्‌, स 
ऋतेनान्धसो निर्वतक शुक्रं विपानं सत्यमिन्द्रियमिन्द्रस्य प्रापकमिदं पयोऽमृतं मध्विन्द्रियं च प्राप्नुयात्‌, स सदा 
सुखी भवेत्‌’ इति, तदपि यत्किञ्चित्‌; पकान्नरसपानस्थ लौकिकत्वेन धमंब्रह्मबोधके वेदे तदूपदेशस्याकिञ्चि- 
त्करत्वातु । अन्धस इत्यस्य अन्धकारार्थंता तु शब्दसाम्यजनितश्रान्तिमूलिका । स्वजन-शवजनयोः सकृच्छकृतो रिव 
तयो रन्धान्धसोर्महावेषम्यात्‌ । 'अन्ध दृष्टयुपघाते' इति चौरादिकस्य 'सर्वधातुभ्योऽसुन्‌' (3० ४१९०) इत्यसुन्‌ 
प्रत्ययात्तस्य अन्धार्थकता सुतरां सिद्धेति न शङ्कनीयम्‌, केनापि कोषकारेण 'अन्धस्‌'शब्दस्यास्मिन्नर्थ 
उल्लेखाभावात्‌ । इन्द्रे राजभिजेष्टं न्यायस्य चरणमित्यादिकं शब्दन्याये सवंथा स्वातन्त्र्यमेव ॥ ७५ ॥ 

३७ 


२९० शुक्लयजुर्वदसंहिता | [अ१ १९ 
७ + भ 
रेतो मूत्रं विजहाति योनिं प्रविशदिन्त्रियम्‌ । गर्भो जरायुणावृत उल्ब जहाति 
| 4 चु 4 0. ० ७ 
जन्मना । ऋतेन॑ सत्यमिन्द्रियं विषाने, शुक्रमन्धंस इन्दरेस्येन्द्रियमिदं पयोऽमृतं, मधु 
॥ ७६॥ 


सन्त्रार्थ-- इन्द्रिय योनि में प्रवेश कर बीर्य को छोड़ती है तथा अन्यत्र सूत्र को त्यागतो है, अर्थात्‌ एक ही 
मागे से कार्यवश भिन्न-भिन्न वस्तु निकलती है । वीर्यं से गर्भस्थिति होती है। झिल्ली से ढका हुआ गर्भे जन्म के बाद 
झिल्ली को त्याग देता है, तब भूमि पर आता है । इस सत्य से सत्य को जानना चाहिये । इन्द्र का यह अन्न सोमसम्बन्धी 
शुद्ध रस, वीर्यदायक, बलकारक, अजरता ओर अमरता को देने बाला मोठा दूध है॥ ७६॥ 


हवे अतिशकर्यौ । पष्ख्यक्षरातिशकरी । इन्द्रिय पुंप्रजननध्‌ । अन्यत्र ज्ञानक्रिवाकरणसामान्यबोधकोऽपी- 
निद्रयशब्दोऽत्र शिइनेन्द्रियमेव बोधयति। योनि स्त्रीप्रजननं प्रविशत्‌ सद्‌ रेतो वीर्यं विजहाति त्यजति। योनि- 
प्रवेशादन्यत्र मूत्रं विजहाति । तुल्यद्वा रयोरपि रेतोमूत्रयो मूंत्रस्थानादन्यत्र रेतोऽवति्ठते । जरायुणा गर्भवेष्टनेनावृतो 
गभो जन्मना प्रसवेन कृत्वा उल्बं जरायूं जहाति। भिन्नस्थानानामेकद्वाराणामाद्यमृदाहरणम्‌। एक- 
स्थानानामनेकद्वाराणां द्वितीयम्‌ । सत्यमेतत्‌ । अनेन सत्येनैतत्‌ सत्यं ज्ञातं यदन्धसो विपानं शुक्रमित्यादि पूर्ववद्‌ 
व्याख्येयम्‌ । 


अध्यात्मपक्षे-इन्द्रियस्‌ इन्द्रस्य परमात्मन इदम्‌, 'इन्द्रियमिन्द्रलिङ्गम्‌' (पा० सू० ५२९३) 
इत्यादिना निपातितोऽयं शब्दः, प्रत्यकचेतन्यं योनि प्रकृति प्रविशद्‌ रेतोवत्‌ सारं परात्ममति जहाति स्थापयति। 
मूत्रवद्धेयं निःसारमनात्मजातं जहात्यनात्मत्वेन त्यजति । जरायुणा जरायुवदावरणेन अज्ञानेनावृतो गर्भो 
गर्भभाग्‌ भवति । जन्मना ब्रद्माकारवृत्तावाविर्भूत्या उल्बं च जहाति । ऋतेनान्तेनान्धसो विपानमित्यादि पूर्ववत्‌ । 


दयानन्दस्तु--“ इन्द्रिय योनि प्रबिशत्‌ सद्‌ रेतो विजहाति, अतोऽन्यत्र मूत्र विजहाति । तज्जरायृणा 
वृतो गर्भो जायते। जन्मनोल्बं जहाति । स ऋतेनान्धसो निवतंकं विपानं शुक्रं सत्यमिन्दरस्येन्द्रियमिदं पथोमृतं 
मध्विन्द्रियं चैति’ इति, तदपि य्किञ्चित्‌, अस्पष्टत्वात्‌ । एवमेव-- ऋतेन बाह्येन वायुना अन्धस भावरणस्य 
निवर्तकं चिपानं विविधं पानं साधनं शुक्रं पवित्रं सत्यं वतंमाने साधु । इन्द्रस्य जीवस्थेर्द्रियं धनस्‌, इदं पयोरस- 
वदमुत॑ मधु येन मन्यते, तद्‌ मध्विन्द्रियं चेति' इति, तदपि तथाविधमेव, अन्धस इत्यस्य कथङ्चिदावरणार्थकः 
त्वेऽपि निवर्तकमिति पदरयाप्रमाणकत्वात्‌। तथाप्यस्पष्टार्थता सुस्थिरा। भक्षितेऽपि लशुने न शान्तो 
व्याधिः ॥ ७६ ॥ 


दष्ट्वा रूपे व्याकरोत्‌ सत्यानते प्रजापतिः । अथद्धामनतेऽदंधाच्छ द्वा स॒त्ये 

| a f ७ 1 र 1 क ७ छ 

प्रजापतिः। ऋतेन सत्यमिन्द्रियं विपान१”, शक्रमन्धस इन्दरस्येन्द्रियमिदं पयोऽमृतं 
मधु ॥ ७७॥ 


मन्त्रार्थे प्रजापति ने मूतिमान्‌ सत्‌ ओर असत्‌ को पहचान कर विचारपूर्वक दोनों को अलग अलग स्थापित 
किया। उस परमात्मा ने मिथ्याभाषण रूप अनतभाषण में नास्तिकता और अद्धा को तथा सत्य में आस्तिक्य बुद्धि 
ओर श्रद्धा को स्थापित किया। इस सत्य से सत्य को जानना चाहिये । इन्द्र का यह अन्न सोमसम्बन्धी शुद्ध रस, वीर्थदायक, 
बलकारक ओर अमरता को देने वाला मीठा दुध हे । ७७ ॥ 
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प्रजापतिः सत्यानृतयो रूपे दृष्टा उपलभ्य इदं सत्यमेवंरूपम्‌, इदमनृतमेवंरूपमिति व्याकरोत्‌ पृथग- 
वस्थापयत्‌ । अश्रद्धां नास्तिक्यमनृतेञ्दधाद्‌ अस्थापयत्‌, अश्चद्वाया अनृतनिमित्तत्वात्‌ । श्रद्धामास्तिक्यं सत्येञ्दघातु, 
सत्यस्य श्रद्धानिमित्तत्वात्‌ । ऋतेनेत्यादि पूर्ववत्‌ । 

अध्यात्मपक्षे-- प्रजापति: परमेश्वर एव सत्यानृ तव्याकर्ता । तद्भूंदेनेव आस्तिक्यनास्तिक्ययोव्य॑वस्थेति 
पूर्ववदेव व्याख्येयम्‌ । छ 

दयानन्दस्तु--क्रतेन स्वकीयेन सत्येन विज्ञानेन सत्यानृते रूपे दृष्टा व्याकरोत्‌' इत्याह, तन्न, रूपरूपिणो- 
धमँधमिभावेन तादात्म्यानुपपत्तेः । अन्धसो निवर्तकमित्यमुपपत्तिरत्रापि तथेव ॥ ७७॥ 


t [| ॥ ७ 
वेदे'न रूपे व्यपिबत्‌ सुतासतो प्रजापतिः । ऋतेन॑ सत्यमिन्द्रियं विपान0, शक्र- 
[ t त ह 
मन्ध॑स॒ इन्दरस्येन्द्रिमिवं पयोऽमृतं मधू ॥ ७८ ॥ 
मन्त्रार्थ--प्रजापति ने प्रेरित अथवा अप्रेरित धर्म और अधर्म के रूपों को ज्ञान के हारा अथवा वेदों को 
सहायता से पहचाना, अथवा प्रजापति ने सुत और असुत दोनों प्रकार के पदार्था को अपना भक्ष्य जान कर खा लिया । 
इस सत्य से सत्य को जानना चाहिये । इन्ब्र का यह अन्न सोमसम्बन्धी शुद्ध रस, वीर्यदायक, बलकारक, अजरता और 
अमरता को देने वाला मीठा दूध है ॥ ७८ ॥ 
महाबृहती । प्रजापतिः सुतासुतो सुतासुतयोः, विमक्तिव्यत्यथः, सुतः सोमः, असुतः पयः। परिखुतु 
सुरा च । रूपे वेदेन परिज्ञानेन त्रथ्या विद्यया वा व्यपिबद्‌ विविच्य पीतवान्‌ । ऋतेनेत्यादि पूर्ववत्‌ । प्रजापति- 
कृतस्यैव अधुनातनैर्यजमानैरनुक रणीयत्वात्‌ । 
अध्यात्मपक्षे-प्रजापतिः परमात्मेव तत्तदुपहितः सन्‌ वेदेन सुतासुतौ व्यपिबत्‌ । 
दथानन्दस्तु-'यः प्रजापतिऋतेन सुतासुतौ प्रेरिताप्रेरितौ धर्माधर्मौ' इत्याह, तच्चासङ्गतम्‌, 
तदभिमते मन्त्रात्मके वेदे विधिनिषेधयोरभावेन घर्माधर्मयोर्बोधकत्वायोगात्‌, विविनिषेषबहुलस्य ब्राह्मणस्य 
तेन वेदत्वानभ्युपगमात्‌ ॥ ७८॥ 


t ~ 1 ळे * [| 
दष्ट्वा परिस्नुतो रस. शुक्रेण शक्र व्यपिबत्‌ पयः सोम प्रजापतिः । ऋतेन॑ सत्य- 
मिन्दियं विपान0 शक्रेमन्धंस इच्रस्येन्दियमिदं पयोऽमृतं मधु' ॥ ७६॥ 


मच्त्राथ---प्रजापति ने परिस्रत के रस को देखकर शुद्ध मन्त्र से दुग्ध ओर सोम को पवित्र करके पिया, 
अथवा प्रजापति रूप सूर्य ने परिसृत के रस, दुग्ध और सोस को देखकर इनको किरणों से स्वच्छ करके पिया। इस सत्य से 
सत्य को जानना चाहिये । इन्द्र का यह अन्न सोम सम्बन्धी शुद्ध रस बीयंदायक, बलकारक, अजरता और अमरता को 
देने वाला मोठा दूध है ॥ ७२ से ७४ संख्या के इन मन्त्रों में सोम की शुद्धि और सोलपात को विधि बताई गई है । 
धद्यपि सोम एक लता का नाम है, किन्तु अन्न, दूध आदि में उसका सार रहता है। उती को प्रहण करने की रीति 
यहाँ बताई गई है ॥ ७४ ॥। 
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अतिजगती । प्रजापतिः परिस्नुत। सुराया रसं दृष्टा शुक्रेण शुद्धेन मन्त्रेण पथः सोमं च शुक्र शुक्लं 
शुद्ध कृत्वा व्यपिबद्‌ वियुज्य पीतवान्‌ । ऋतेनेत्यादि पूर्ववत्‌ । 
अध्यात्मपक्षे-प्रजापत्युपहितः परमात्मा एव पाता, शुद्ध तदयोगात्‌ । 


दयानन्दस्तु—'परिलुतः स्वतः पराप्तः शुक्रेण शुद्धेन भावेन शुक्र शीघ्रसुखकर॑ सोममोषधिरसम्‌' इत्याह । 
तच्चायुक्तम्‌, परिंखुच्छब्दस्य सौत्रामणीयागगतायां विशिष्टोषधिनिमितसुरायां प्रसिद्धत्वात्‌ ॥ ७९ ॥ 


सोसे'न तन्त्रं मनंसा मनोषिण ऊर्णासु त्रेण कवयो वयन्ति। अश्विना य॒ज्ञ, 
+ [| ९ 
संविता सरस्व॒तोन्द्रस्थ रूपं वरुणो भिषज्यन्‌ ॥ ८० ॥ 


सन्तार्थ- अश्विनीकुमार, सविता देव, सरस्वती, वरण, भनोषो क्रविगण इन्द्र के रोगी रूप को देखकर 
उसको नीरोग करने के विचार से सौत्राभणी यज्ञ का अनुष्ठान करते हैं। बे शोशे से अंगद अलंकार को ओर उसके घागे 
से इन्द्र के लिये बस्त्र बुतते है ॥ ८० ॥ 


'खुरैवंसाग्रहान्‌ द्वात्रिर शतं जुहोति सीसेनेति प्रत्यूचस' (का० श्रौ १९।४।१२)। 'पञ्चपलो 
ग्रह; इति परिशिष्टोक्ते, ऋषभखुराणां महत्त्वाच्च द्वात्रिशदृषभखुरानादाय अग्नितप्तान्‌ कृत्वा तन्मध्यान्मांसं 
निष्कास्य ग्रहयोग्पान्‌ कृत्वा अध्वर्यू: सर्वेषां पशूनां वसामेकस्मिन्‌ पात्रे कृत्वा तैः खुरैः पर्यायेण द्वानिशद्वशाग्रहान्‌ 
जुहुयात्‌ । अत्रेकेकेन मन्त्रेण द्दयोहोमः । 'दो हो हुत्वा शेषान्‌ सते करोति’ (का० श्रौ० १९४१३) । एकैकेन 

मन्त्रेण द्वौ द्वौ वसाग्रहो हुत्वा तयोग्नेहयो: शेषान्‌ सते वैतसे पात्रे प्रतिहोमं नयेदिति सूत्रद्वयार्थः | 


अत्र ब्राह्मणम्‌-'शफग्रहा भवन्ति । शाफैर्वै पशवः प्रतितिष्ठन्ति प्रतिषठामेवेनङ्गमयति त्रयस्त्रि१४- 
शद्ग्रहा भवन्ति त्रयस्त्रि१"शद्दै सर्वा देवताः सर्वाभिरेवेनमेतद्वेबताभिरमिषिञ्चति जगतीभिर्जुहोति जागता 
वे पशवो जगत्यैवास्मे पशूनवरुन्धे षोडशभित्र्ंग्मिर्जुहोति षोडशकला वे पशवोऽनुकलमेवासिमिञ्छियं दधाति’ 
(श० १२।८।३।१३) । शफाः खुराः । त्रयस्त्रिशद्‌ ग्रहा भवन्ति। तेवंसाग्रहा गृह्यन्ते । प्रत्यर्च द्वौ द्वौ हुत्वा तच्छेषान्‌ 
सते वेतसे पात्रे समवनीय तैस्तैः संस्रवेः स संहितो यजमानोऽभिषिच्यत इत्येतत्‌ । यः भभिषेकोत्तरं स्तोत्रशस्त्रो 
वसाग्रहो गृह्यते स त्रयस्त्रिशः। “सीसेन तन्त्रं मनसा मनीषिण इति । द्वौ द्वौ समास११, हुत्वा सते स११.्रवान्‌ 
समवनयत्यहो रात्राण्येवेतदर्धमासान्‌ मासानृतून्‌ संवत्सरे प्रतिष्ठापयति तानीमान्यहोरात्राण्यर्धमासा मासा ऋतवः 
संवत्सरे प्रतिष्ठिताः? (श० १२।८।३।१४) । सत्रस्य समस्य समासस्‌। भहोरात्राण्येवेतदर्धमासान्‌ । अहोरात्रास्या- 
महोरात्रं चतुविशत्यर्धमासान्‌ । तेषामेव द्वादशभिर्युगलैर्मासान्‌ । षड्भिर्मासयुगलैः षड्तूनित्यभिप्रायः । वेतसः सतो 
भवति । अध्सुयोनिर्वे वेतस आपो बै सर्वा देवताः सर्वाभिरेवेनमेतद्वेताभिरभिषिञ्चति' (श० १२८३1१५), 
'सर्वसुरभ्थुन्मर्द॑नं भवति । परमो वा एष गन्धो यत्सर्वसुरभ्युन्मर्दनं गन्धेनेवेनमेतदभिषिञ्चति' (३० १२।८।३।१६)। 
सर्वषुरभि चन्दनादि, उन्मदंनमुद्दतंनं यजमानस्य भवति । तेनोन्मृदितगात्रोऽभिषेक्तव्य इत्यभिप्रायः । 


अश्विसरस्वतीम्द्रदेवत्याः षोडश जगत्यः। 'जगतीभिजुहोति’ (श० १२।८।३।१३) इति श्रुतिबलाद्‌ 
बह्वक्षरन्यूनानामपि कासाञ्चिदूचां जगतीत्वमेव । तथा चातुक्रान्तम्‌-'सीसेन तन्त्रमश्विसरस्वतीन्द्रदेवत्याः षोडश 
जगत्यः’ इति । अनेन षोडशर्चेनानुवाकेन अइव्यादिभिर्यंथा इन्द्रस्य भेषज्यं कुर्त तत्प्रतिपाद्यते । अश्विना अश्विनी 
दस्रो सविता सरस्वती वरुणश्च मनसा विचार्य यज्ञं सोत्रामणीं वयन्ति निष्पादयन्ति | केन ? सीसेन ऊर्णासूत्रेण च । 
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सीसेन दाष्पक्रयणातु, ऊर्णया तोक्मक्रयणाच्च ताभ्यां यज्ञनिष्पादनमित्यर्थः । अत्र प्रथमर्चे यज्ञः पटादिभिरुप- 
मीयते । यथा सूत्रेः पटं वयति तन्तुवायः, तथाशव्यादथः सीसेन ऊर्णासुत्रेण च तन्त्रभिव पूर्वापरेः सूत्रेर्दक्षिणोत्तरैश्च 
यज्ञं वयन्ति । यथा कश्चित्‌ सीसेन धातुविशेषेण तन्त्रमङ्गदविशेषं कटकविशोषं वा (चूड़ीति ख्यातस्‌) वयति, 
ऊर्णासूत्रेण च तन्त्रं पटं वयति, तद्वव्‌। 'तन्त्रं कुटुम्बकृत्ये स्थात्‌ सिद्धान्ते चौषधोत्तमे। प्रधाने तन्तुवाये च 
शास्त्रभेदे परिच्छदे ॥ श्रृतिशाखान्तरे हेतावुभयार्थप्रयोजके। इतिकर्तव्यतायां च' इति मेदिनीकोषात्‌। अत्र 
तन्तुबायेत्यत्र तन्तुवानेति पाठभेदः । तस्मात्‌ पट इत्यर्थः । तन्तुवायेति पाठेऽपि पटोऽर्थो भवितुं शक्‍य: । कीदुशा 
अद्व्यादयः ? मनीषिणो मेधाविनः। कवयः क्रान्तदर्शनाः । इन्द्रस्य रूपं भिषज्यन्‌ भिषज्यन्तः । "भिषज्‌ चिकित्सा- 
याम्‌" कण्ड्वादित्वाद्‌ यत्‌, ततः शता, वचनव्यत्ययः । इन्द्रभेषज्याय यज्ञ वयन्ती त्यर्थः । 

अध्यात्मपक्षे-इन्द्रस्य परमात्मन औपाधिक विकृतं जैवं रूपमश्विनौ मातापितरी, सविता प्रकाशको 
गुरुः, सरस्वती त्रयी, वरुणः पाशाधिष्ठाता, अर्थात्‌ प्रतिबन्धाधिष्ठाता, एते मनीषिणो मेधाविनः कवयः क्रान्त- 
दर्शना मनसा पर्यालोच्य सीसेन ऊर्णातन्तुना च तन्त्रमिव यज्ञं ज्ञानयज्ञ वयन्ति निषपादयन्ति, यथा कश्चितु सीसेन 
धातुविसेषेण तन्त्रं कटकमूर्णासूत्रेण च तन्त्रं पटं वयति, तद्वत्‌ । भइव्यादयो नियन्त्रितदेहेन्दरियान्तःकरणरूपेण 
धातुविशेषेण वेदवेदान्तजन्यविचाररूपेण ऊर्णासूत्रेण ब्रह्मात्मसाक्षात्काररूपं यज्ञं निष्पादयन्ति, वरुणः प्रतिबन्धान्नि- 
वारयति। मातापितरो नियन्त्रितं कार्यकरणसंघातं प्रयच्छतः । आचायंस्त्रयी च वेदान्तविचारानुपस्थापथन्ति । 
एवं ज्ञानयज्ञेन जैवमौपाधिकं रूपं भिषज्यन्ति, उपाध्यपोहेन प्रत्यगात्मानं ब्रह्मरूपेणावस्थाप्य ऐन्द्रं वास्तवमेव 
रूपं व्यञ्जयन्ति । 

दयानन्दस्तु--है मनुष्याः, यथा कवयो मनीषिणः सीसेन सीसकधातुपात्रेणेव अर्णासुत्रेग ऊर्णा- 
कम्बलेनेव मनसा अन्तःकरणेन तन्त्रं कुटुम्बधा रणमिव तन्त्रं कलानिर्माणं वयन्ति, यथा सविता विद्याव्यवहारेषु 
प्रेरकः, सरस्वती प्रशस्तविज्ञानयुक्तसरस्त्रती, अश्विनौ अध्यापकोपदेशको, यज्ञं सङ्गन्तुमहं व्यवहारं कुरुत, यथा 
भिषज्यन्‌ चिकित्सुर्वरुणः श्रेष्ठ इन्द्रस्य रूपं विदधाति, तथा यूवमप्याचरत' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, मूले इवपदा- 
भावात्‌, सीससूत्राभ्यां मनसः सादृश्याभावाच्च । अत्र यज्ञं वयन्तीत्येकस्यामेव कियायामइव्यादिकतुं णां सम्बन्ध- 
सम्भवे विदधातीत्यादिक्रियान्तरकल्पनाया निर्मूलत्वात्‌ । सम्बोधनमपि निर्मूलमेव ॥ ८० ॥ 


तदस्य रूपम मृत शचोभिस्ति्तो बंघुर्देवताः सर रराणाः । 
le | ` t 
लोमानि शष्पबंह था न तोक्मभिस्त्वगस्य मा१/समभवन्न लाजाः ॥ ८१॥ 


मम्त्राथ--दोनो अश्विनीकुमार ओर सरस्वती, इन तीनों देवताओं ने भलो-मांति देखभाल कर इन्द्र के उस 
मरणधमंरहित रूप को अपनी युक्तियो के हारा नीरोग किया था, सिल जुल कर सौत्रामणी यज्ञ का निर्माण किया था, 
इस इन्द्र के रोमो को जमे हुए घान से ओर त्वचा को जमे हुए पवों से बनाया था, खोलों से इसके माँस को पुष्ट किया 
था। ८१॥ 


तिस्रो देवता अश्विस रस्वत्यः सं सम्यक्‌ रराणा रममाणाः सत्यः, अस्येन्द्रस्य तदमृतममरणधमि रूपं 
शचीभिः कर्मभिः सन्दधुः कर्माङ्गेः सन्धानं चक्र: । कथं सन्दधुरिति चेत्‌, लोमानि इन्द्रस्य रोमाणि शष्पैविरूढ- 
व्रीहिभिः सन्दधृः। नकारा: समुच्चयार्था आध्यायसमाप्ते: । अस्येन्द्रस्य त्वग्‌ न त्वचं च बहुधा तोक्मभि- 
विरूढैरङ्कुरितैर्यवैः सन्दधुः। विभक्तिव्यत्ययः। लाजा न लाजाश्चास्य मांसं समभवत्‌, छाजाभिरस्य मांसं 
सन्दधुरित्यर्थः । 
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अध्यात्मपक्षे--अस्येन्द्रस्य तदुपहितस्य परमात्मनस्तदमृतममरणधमि रूपं तिस्रो देवताः सम्यग्‌ 
रममाणाः सन्दधुः । शेषं पूर्ववत्‌ । 

दयानन्द स्तु--'तिस्रो देवताः पठकाः पाठकाः परीक्षकाश्च देवता विद्वांसः शचीभिः प्रज्ञाभिः कर्मभिर्वा 
बहुधा यज्ञं शष्पीर्घलोमभिः सह लोमानि च दधुः । तदस्यामूत रूपं यूयं विजानीत । अयं तोवमभिर्बालकेर्नावुष्ठेयः । 
अस्य मध्ये त्वङ्‌ मांस लाजा वा हुविर्नाभवदिति च वित्त इति, तदपि विनोदमात्रम्‌, निर्मूलत्वात्‌ । शष्पपदस्य 
दोर्घलोमार्थतासिद्धेश्च, दीर्घा लोका इति हिन्दीभाष्यविरोधाच्च, दीर्घलोमभिः सह लोमानि सन्दधुरित्यसद्भतेश्च, 
यागधारणे लोम्नामुपयोगासिद्धेश्च, ‘अनुष्ठेयः, अभवत्‌'इति पदयो रध्या हारस्य निमूलत्वाच्च ॥ ८१ ॥ 


तदश्विना भिषजां र॒द्रव॑तेनी सरस्वती वयति पेशो अन्तरम्‌ । 
अस्थि मज्जानं मासंरंः कारोत्रेण दधतो गवां' त्वचि ॥ ८२ ॥ 


झस्त्राथ-पृथ्वी की त्वचा, अर्थात्‌ मिट्टी के पके हुए पात्र में सोम को स्थापित करते हुए, रुद्र के समान 
पराक्रम वाले बैद्य अश्विनीकुमार ओर बाग्देबी सरस्वती ने इन्द्र के रूप को निछ्ार दिया था । इन्होंने मासर के चू्ण- 
मय चरु को टपका कर इख को हड्डियों को और सोमरस को छानने वाले रस से मज्जा को परिपूर्ण किया था 1। ८३ ॥ 


स्द्रवतनी रुद्रस्येव वर्तनिर्मागो ययोस्तौ, रुग्णवर्तनी वा, रोख्यमाणौ वर्तेते इतिवा । भिषजा भिषजौ 
देववेद्यो अश्विना अश्विनौ, सरस्वती च तदन्तरं शरोरान्तवंति पेश इन्द्रस्य रूपस्‌, सकारान्तः, वयति 
चयन्ति सम्बध्नन्ति, वचनव्यत्ययः | कथं वयन्ति? तदाह्‌-मासरेः शष्पादिचूर्णचरुनिःख्रावेः, अस्थि 
अस्थीनि सम्बध्नन्ति । कारोतरेण सच्छिद्रेण पात्रेण गालिन्या वा मञ्जानं वयन्ति निष्पादयन्ति । कि कुर्वाणास्ते ? 
तदाहु--गवां त्वचि चर्मणि दधतः सुरां स्थापयन्तः । 

अध्यात्मपक्षे-अश्व्याद्यर्वच्छिन्नः परमेश्वरः सौत्रामणीगततत्तम्तियतसाधनावच्छिनेरचे तनय रिन्द्रस्य 
आन्तरं रूपं वरयति । 


दयानन्दस्तु--'यत्सरस्वती वयति तत्पेशोऽस्थिमज्जानमन्तरे मासरैः कारोतरेण गवां तवचि रुद्रवर्तनी 
भिषजौ वेद्यौ अश्विनो दधतो दध्याताम्‌’ इति, तदपि निःसारम्‌, निरर्थकत्वात्‌, व्याख्यानद्वयेनापि भावानवगमात्‌, 
भावार्थस्य च मूलसम्बन्धवेधुर्यात्‌ ॥ ८२ ॥ 


1 1 त डु ७ हे 
सरस्वतो मनसा पेशल वस नास॑स्याभ्यां वयति दर्शतं वपुः । 
भे न्य ७ |, | 
रस परिस्रुता न रोहितं नग्नहुर्धोरस्तसरं न वेम॥ ८३॥ 
मन्त्रार्थं -वोनो अश्विनोकुमार ओर सरस्वती, ये तीनों परस्पर विचार कर इन्द्र के सुवर्ण ओर रजतरूप धन 


को तथा दर्शनीय रूप को उत्पन्न करते हैं । परिलुत सुरा रस से इन्द्र के शरीर को बधिर से पूणं करते हैं। इसीलिषे इन्द्र 
को वेदों में रोहित कहा गया है । इन्होंने सज की छाल से रस को पूर्ण किया और टसर बुनने के लिये दण्ड दिया ॥८३॥ 


नासत्याभ्यामश्विभ्यां सहिता सरस्वती मनसाऽन्तःकरणेन पर्यालोच्य प्रकृतस्थेन्द्रस्य वसु घनं दर्शतं 
दर्शनीयं वपु: शरीरं च वयति पटमिव सृजति। कीदृशं वपुः? पेशलम्‌, पेशं लाति गुह्हातीति, हिरण्यवद्वा 
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रूपवद्वा । पेश इति हिरण्यनाम च रूपनाम च । परिखुता परिखुतः सुराया रोहितं लोहितं रसं न रसं च वयति, 
वपुषो रञ्जनार्थमिति शेष: । अत एव वेदेषु रोहित इन्द्रः पठ्यते । अथ तदा नग्नहुः किण्वः सुराकन्दः पूर्वोक्तो 
धीरो घियमीरयतीति धीरो सादकः, तसरं वमनसाधनं वेम न वेमा च सम्पद्यते। नग्नहोः कर्तृत्वमात्रं विवक्षितम्‌, 
विवक्षातः कारकाणि भवन्तोति वैयाकरणानां प्रसिद्धेः | कुविन्दानां तसरवेमानो प्रसिद्धावेव । 


अध्यात्मपक्षे-पूर्वोक्तमेव व्याख्यानम्‌ । सर्व॑स्य ब्रह्मात्मकत्वात्‌ सार्वात्म्यविवक्षया तत्तद्वर्णनस्‌ । 


दयानन्दस्तु-- सरस्वती मनसा वेम न यतः पेशलं दर्शतं वपुस्तसरं रोहितं परिखुता रसं न वसु 
वयति । नासत्याभ्यां नगनहुर्वी रश्चास्ति, तौ द्वौ वयं प्राप्नुयामः' इति, तदपि यक्किञ्चित, वेमपदस्य उत्पत्त्यथंत्वे 
मानाभावात्‌ । न बिद्यतेऽसत्यं ययोरताभ्यां मातापितृभ्यामित्यपि निर्मुलमेव, तथात्वे सत्यवादिनि कस्मिश्चिदपि नरे 
नासत्यपदप्रयोगापत्तेः | नियमेन दस्ननासत्याश्चिशब्दानां द्विवचनत्वस्य गतिश्चिन्त्था । नग्नं शुद्ध जुहोति गृह्णातीति 
नग्नहुरित्यपि चिन्त्यम्‌ । उद्धतश्चतिसूत्रविरोधस्तु स्पष्ट एव ॥ ८३॥ 


पयंसा शकममृत जनित्र सुर॑या मृत्राज्जनयन्त रेत॑ः । 
अपामति दुर्मति बाधमाना ऊवध्यं वातं सब्बं तदारात्‌ ॥ ८४ ॥ 


मन्त्रार्थे -- तीनों देवताओं ने निर्मल दुध के भाग से अमृतमय जननशील बीर्य को उत्पन्न किया, समीप में 
स्थित होकर अज्ञान ओर दुर्मति को दूर करते हुए उसके आमाशय में अन्नको ओर पक्वाशय सें अन्न के सुरा-रस को 
कल्पित कर मूत्र की कल्पना की ॥ ८४ ॥ 


\ 

अश्विनौ सरस्वती चेत्येता देवता पयसा दूग्धेन कारणेन प्रकृतस्य इन्द्रस्य शुक्र शुक्लस्‌ अमृतमविनश्चर 
जनित्रं जनयतीति जनित्रं जयनशीलं रेतो वीर्यं जनयन्त उदपादयन्त, अडभाव आषंः। आरात्‌ समीपे स्थिस्वा 
ततप्रसिद्धमूवध्यमामाशवगतमन्नस्‌, वातं नाडीगतं वायुं सव्वं पक्वाशयगतमन्नं च, सर्वमशुचिमिति यावत्‌ । 
सुरया कृत्वा मूत्राद मूत्रं च अजनयन्त। कीदृशास्ते ? तत्राह--अमतिम्‌ अमननं वध्यभावं दुर्मति दुर्बद्धि च 
अपबाधमाना निवर्तयन्तः, सद्बुद्धि ददत इत्यर्थः | यद्वा भश्चिनौ सरस्वती चेति प्रकृता देवताः पयसा शुक्र च 
अमृत जनित्रमाजन्म जनयन्तः, सुरया मूत्राद्‌ मूत्रस्‌, विभक्तिव्यत्यथः, रेतश्च जनयन्तः, अमतिमज्ञानं दुर्मति च 
अपबाधमानाः, अवध्यमामाशयगतमन्नं वातं गुदद्वारेण बहिगंमनशीलं सव्वं पकवाशयगतमन्नं च भारात्‌ सुरया 
सुरासन्निकर्षाद्‌ जनयन्तः, सन्निकर्षो हि गन्धादिभिः, वयन्ति । 


° बअध्यात्मपक्षे-तत्तदवच्छिन्नचेतन्यरूपा देवताः । शेषं पुर्ववत्‌ । 

दयानन्दस्तु-ये विद्वांसोऽमंति दुर्मतिमपबाधमानाः सन्तो यदूवध्यमूरू वध्ये येन तत्‌, वर्णलोपः, 
वातं प्रापय्‌,` सब्वं समवेतम्‌, 'षप्‌ समवाये’ इति धातोरोणादिको वप्रत्ययः, पयसा सुरयोत्पन्नं मूत्राद्‌ 
मूत्राधारेन्द्रियाद जनित्रम्‌ अमृतं शुक्र रेतो$स्ति, तदाधाराज्जनयन्तस्ते प्रजावन्तो भवन्ति’ इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, 
अध्याहारादिमूलकत्वात्‌ । ऊवध्यं वातं सम्वमित्यादिपदानां निराधारे काल्पनिके व्याख्यानेऽपि विश्वद्धुल- 
तेवार्थस्य । सुरया सोमलतादिरसेनेत्यपि निर्मूलमेव ॥ ८४ ॥| | 
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ही. 1 ७ ॥ व्या [| 
इन्द्रः सत्रामा हृद॑येन स॒त्यं परोडाशेन सबिता जजान । 
1_ & 1 ॥ ७ ० >) 
यक्‌त्‌ क्लोमानं वरुणो सिषज्यन्मतस्ने वायव्येने मिनाति पित्तम्‌॥ ८५॥ 
स्त्राथ--सबको भलो प्रकार से रक्षा करने वाला, पुरोडाश का अधिष्ठाता देव इन्द्र हृदय से हृदय को प्रकट 
करता है । सबित। ने पुरोडाश से इन्द्र के सत्य को उत्पन्न किया है, वर्ण ने चिकित्सा करते हुए हृदय की बाई ओर 
स्थित मांसपिण्ड रूप तिहलीं को और गले की नाड़ी को प्रकट किया है, सोम सम्बन्धी ऊध्वं पात्रों से हृदय की बोनों 
ओर की हडडियों का और पित्त का निर्माण किया है ।। ८५ ॥ 
सुत्रामा सुष्ठु त्रायत इति तथोक्त इन्द्रः पुरोडाशदेवता । हृदयेन हृदयम्‌, इन्द्रस्येति शेषः, विभक्तिव्यत्ययः, 
जजान जनयति । सविता च पुरोडाशेन इ्द्रस्थ सत्यं जजान । वरुणो भिषज्यन्‌ इन्द्रस्य चिकित्सां कुर्वन्‌ यकृत्‌ 
कालखण्डं बलोमानं गलनाडिकां च जजान। 'यकृच्च क्लोमानश्च' (बू० १११) इत्यत्र--' यकृच्च क्लोमानश्च 
हृदयस्याधस्ताद्‌ दक्षिणोत्तरो मांसखण्डौ' इति शङ्करभगवत्पादाः । वायव्यैः सौमिकैरूध्वंपात्रेः, मतस्ने हृदयो भय- 
पाइ्वस्ये अस्थिनी पित्तं न पित्तं च मिनाति निर्मिमीते, सृजतीत्यर्थः । सौमिकान्यूर्ध्वपात्राणि वायव्यसंज्ञानि । 
अध्यात्मपक्षे परमात्मैव तत्तदेवता भूत्वा इन्द्रभावापत्नस्य स्वस्य तत्तत्साधनभूतैः स्वेरेव रूपैभिषज्यति | 
दयानन्दस्तु--'यथा सूत्रामा सवितेन्द्रो वरुणो विद्वान्‌ भिषज्यन्‌ सन्‌ हृदयेन सत्यं जजान। पुरोडाशेन 
वायव्यैश्च यकृत्वलोमानं मतस्ने पित्तं च मिनाति, तदेतत्सवं यूयं मा हिस्त’ इति, तदपि साहसमात्रम्‌ । 
वैदिकार्थानवबोधात्‌, पुरोडाशवायव्येर्यकृत्वलोमादीनां हुननाप्राप्तेनिषेधासम्भवात्‌ । चिकित्स्यस्य चिकित्सा भवति, 
न चात्मना यथार्थभावः प्रकटति ॥ ८५ ॥ 
र] है क 4 1 क 
आन्त्राणि स्थालोमंध पिन्वमाना गुदाः पात्राणि सुदुघा न धनुः । 
~ ७ चीं शि गी ० 
श्येनस्य पत्रं न प्लीहा शचींभिरासन्दो नाभिरुदरं न माता ॥ ८६॥ 
मन्त्रार्थ--मधु से भरी हुई, दूध देने वाली स्थाली आंतों के स्थान पर आदित्य इष्टि और उसके पात्र 
गुदास्थानापन्त, श्येन का पंख हृदय का वाम भाग और माता स्थान भूत आसन्दी (चोको) कर्मों के हारा नाभिस्थान 
ओर उबर रूप हुई ॥ 5६ ॥ 
स्थाल्य इन्द्रस्य आन्त्राण्यभवन्‌ । कीदृश्यः स्थाहयः ? मधु पिन्वमानाः क्षौद्रं मधुररसं वा सिञ्चन्त्यः । 
पातराण्यन्यानि यज्ञियानि तस्य गुदस्थानान्यभवन्‌ । सुदुघा न धेनुः शोभनं दुग्धे सा सुदुधा दोग्ध्री गोश्च आदि- 
त्येष्टेर्दक्षिणारूपा इन्द्रस्य गुदा एवाभवत्‌, श्येनस्य पत्रं च प्लीहा हुदयवामभागस्थः शिथिलमांसखण्डो गुल्मसंज्ञोऽ 
भवतु । आसन्दी मञ्चिका शचीभिः कर्मभिः सहिता इन्द्रस्य नाभिरुदरं चाभवत्‌ । कोदुशी आसन्दी ? माता 
जननीस्थानीया, आसन्द्यामभिषिच्यते, ततो जायत एवेति सा मातोच्यते । ण 
अध्यात्मपक्षे--सौत्रामणीयागगतानि स्थाल्यादीनि इन्द्रस्य आन्त्रादीनि संवृत्तानि । सर्वमेतत्‌ परमात्म 
विलासभूतमेव । स एवेन्द्र, स एव सौत्रामणी, तदगतोपकरणानि च स एवेति सार्वात्म्यं तस्य स्पष्ट भवति । 
दयानन्दस्तु--'युक्तिमता पुरुषेण शचोभिः प्रज्ञाकमंभिः स्थालीरम्नेरु्परि निधायौषधिपाकान्‌ विधाय 
तत्र मधु प्रक्षिप्य भुकत्वाऽन्त्राणि अन्नपाकाधारा नाडीः पिन्वाना गुदा गृह्येन्द्रियाणि पात्राणि भोजनार्थानि सुदुधा 
धेनुनं धेनुरिव प्लीहा इ्येनस्य पत्रं न पत्रमिव माता, तेऽभीषटं सुखं लभन्ते' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, गोणालीकार्थ- 
स्वीकारेऽपि भावस्यास्पष्टत्वात्‌ ॥ ८६ ॥ 


म० ८७-८८ ] वेदार्थपारिजातभाष्यसहिता २९७ 


कुम्भो बंनिष्ठजेनिता शक्तींभियंस्मिन्नग्न योन्यां गर्भो अन्तः 
प्लाशिव्येक्तः शतधार उत्सो' दहे न कुम्भो स्व॒धां पितृभ्यः ॥ ८७ ॥ 


मन्त्रार्थ--रस के साधनभूत घडे स्थूल भांत उत्पन्न करते हैं। जिस कुम्भरूप योनि के भोतर प्रथम सोम- 
रूष गर्भ स्थित हुआ, वह घट स्पष्ट जनतेन्ध्रिय बना और सुराधानी पात्र ने पितरों के निमित्त स्वधा अन्न को प्रकट 
किया ॥ ८७॥। 


कुम्भः सु राधानकुम्भ।, शचीभिः कमंभिः, वनिष्ठुः स्थूलान्त्रमिन्द्रस्थ जनिता जनयति । यस्मिन्‌ कुम्भे 
योन्यां कुम्भरूपे योनौ स्थाने, अग्रे प्रथममन्तर्मध्ये गर्भे: स्रारूप उषिसः। शतधार उत्सः कूपतुल्यः कुम्भो व्यक्त 
स्पष्टः प्लाशिः शिश्न इन्द्रस्याभवत्‌। कुम्भी सृराधानी च पितृभ्यः स्वधामन्नं दुहे दुग्धे पूरयति, 'लोपस्त 
आत्मनेपदेषु’ (पा० सू० ७१४१) इति तकारलोपः । 

अध्यात्मपक्षेऽपि पूर्वोक्तदिशा सार्वात्म्यविवक्षयारऽ्थो ज्ञातव्यः । 

दयानन्दस्तृ-'यः कुम्भः कलश इव वीर्यादिधातुभिः पूर्णो वनिष्ठुः सम्भाजी, वन सम्भक्तो' इत्यस्माद्‌ 
औणादिक इए्ठुपप्रत्ययः, जनितोत्पादकः, यः प्रकृष्टतयाऽशनुते स व्यक्तः। विविधाभिः प्रसिद्धः। शचीभिः 
कमंमि: शतधार उत्सो दुहे न प्रपृतिकरे व्यवहार इव पुरुषो या च कुम्भीव स्त्री, तौ पितृभ्यः स्वधां प्रदद्यातास्‌। 
यस्मिन्तग्ने योन्यामन्तर्गर्भो धीयेत, तं सततं रक्षेताम' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, निष्प्रमाणाध्याहारादिमूलकत्वात्‌, 
कुम्भकुम्भीशाब्दाभ्यां स्त्रीपुंसयो ग्रहणे मानाभावाच्च ॥ ८७॥ 


मुख सदस्य शिर इत्सते न जिह्वा पविन्न॑मश्विनासन्‌ सरस्वती । 
चप्यं न पायुभिषग॑स्य दालो' वस्तिने शेपो हरसा तरस्वो ॥ दद ॥ 


सन्त्राथं-सत नामक पात्र इस इन्द्र का मुख हुआ, उसी पात्र से सिर को चिकित्सा हुई । पवित्र जिह्वा 
के संपादक अश्विनीकुमार और सरस्वती मुख में स्थित हुए, चप्य पाथु इन्द्रिय हुई, रस का छानने का वस्त्र इसकी 
चिकित्सा हुई, गुदा तथा वेग से वीर्यवान्‌ पुरुष की जननेन्द्रिय बनी ॥ ८८॥ 


अस्येन्द्रस्य सतु सतः, वेतसः पात्रविशेषः, अन्तलोपश्छान्दसः, मुखमभूत्‌ । तथा च श्रुतिः---मुख'छ 
सतं जिह्वा पवित्रं चप्यं पायुबंस्तिर्वालः' (श० १२।९।१।३) इति । सतेन इत्‌ तेन पात्रेणेव अस्य शिरोऽभूतु । पवित्रं 
हैजिह्ला चाभवत्‌ । अश्विना अश्विनौ सरस्वतो च आसन्‌ अस्य आस्येऽभवनत | चप्यं न पिष्टपात्रं च, 'चप्यं पिष्ट- 
पात्रम्‌? इति तैत्तिरीयब्राह्मणभाष्ये (२।६।४।४) सायणः, पायुरिन्द्रियमभवत्‌ । वालः सुरागलनवस्त्रस्‌, अस्येन्द्रस्य 
भिषग्वैद्यो वस्ति्गुदं शेफो लिङ्गं चाभूत्‌, वालेन एतत्त्रयं जातमिति यावत्‌। कीदृशः? हरसा वीर्येण 
तरस्वी वेगवान्‌ । 
अध्यात्मपक्षे-सौत्रामण्युपकरणानि च प्रकृतस्य भिषज्यस्येन्द्रस्य तत्तदङ्गान्यभवन्‌। ब्रह्मण 
एवैतद्विलसितमिति | 
दयानन्दस्तु--हि मनुष्याः, यथा जिह्वा सरस्वती स्त्री अस्य पत्युः सतेन उत्तमावयवेविभक्तेन शिरसा 
सह शिरः कुर्यात्‌, आसन्‌ आस्ये पवित्रं मुखं कुर्यात्‌, एवमश्चिनौ गृहाश्रमव्यवहारव्यापिनौ इद्‌ एव वर्तेतासू, 
३८ 


२९८ शुक्ल्यजुवेदसंहिता हि [ अ० १९ 


यदस्य पायुभिषक्‌ वालो बस्तिः शेपो हरसा बलेन तरस्वी भवति, स चप्यं न सद्‌ भवेत्‌, सवै यथावत्‌ कुर्यात्‌’ 
इति, तदपि तुच्छम्‌, विसङ्गतेरस्पष्टारथंत्वाच्च । अश्विनावित्यनेन यदि दग्पत्योग्रहणम, तदा जिह्वेव सरस्वती 
स्त्रीति पृथक्‌ स्त्रीग्रहणं निरर्थकमेव स्थात्‌ । तत्र हिन्दीभाष्ये शिरसा सह शिरः कुर्यादित्युक्तम्‌ । मूळे च एक एव 
शिरःशब्दः । तत्र शिरसा इति तृतीयान्तस्याध्याहारे कि बीजम्‌? कुर्यादिति पदमपि मूले नास्ति। अश्विना- 
वित्यनेन 'परस्पररत्या संसक्तस्त्रीपुरुषौ' इति त्वद्रु द्धावेव प्रस्फुरति । तरस्वीति प्रशस्तं तरो विद्यते यस्य सः, 
हिन्दीभाष्ये तु—'करने हारा होता है” इत्युक्तम्‌ । तत्र केन कस्य सम्बन्धः ? चप्यमिति चपेषु सान्त्वनेषु भवं 
चप्यमिति', हिन्दीभाष्ये च--'करने के समान' इत्याद्यपि सर्वथाऽसम्बद्धमेव । 


शातपथी श्रृतिस्तु--'हृदयमेवास्येन्द्रः पुरोडाशः । यकृत्‌ सावित्रः क्लोमा वारुणो श्रतस्ने एवास्याश्वत्यं 
च पात्रमोदुम्बरं च पित्त नैयग्रोधमान्त्राणि स्थाल्यो गुदा उपशयानि व्येनपत्रे प्लीहासन्दी नाभिः कुम्भो वनिष्ठुः 
प्लाशिः शतातृण्णा तद्यत्‌ सा बहुधा वितृण्णा भवति तस्मात्‌ प्लाशिर्बहुधा विकृतो मुख सतं जिह्वा पवित्रं चप्यं 
पायुर्बस्तिर्वालः? (श० १२।९।१।३) इति स्पष्टमेवमर्थं ब्रते ॥ ८८ ॥ 


अश्विभ्यां चक्षूरमृतं ग्रहाभ्यां छागेन तेजो' हुविषां शृतेन । 
पक्ष्माणि गोधूमेः कुवलंरुतानि पेशो न शुक्रमसिंतं वसाते ॥ ८६॥ 


मन्त्रार्थ~अश्विनीकुमार देवता बाले ग्रहों से अविनाशी नेत्र कल्पित हुए, बकरी के दूध में पके हुए हवि से 
चक्षु का तेज कल्पित हुआ । गेहूं से नेत्रों के नीचे के लोम ओर बेरों से मेत्रों के ऊपर के लोम कल्पित हुए, जो कि तेत्रो 
को सफेदी और कालिमा को ढकते हे ॥ ८९ ॥ 


अश्विभ्यामिन्द्रस्य चक्षुः संस्क्रिते । ग्रहाभ्यामश्विदेवत्याभ्यां सोमपात्राभ्यां चक्षुरेवामृतमनश्वरं क्रियते । 
ऋतेन पक्वेन हविषा छागेन छागरूपेण पक्वेन हविषा तेजश्चक्षुःसम्बन्धि क्रियते । गोधूमेः पक्ष्माणि नेत्रलोप्रानि 
क्रियन्ते । कुवलेर्वदरेरुतानि चक्षुनिविष्टानि लोमानि क्रियन्ते । तैरेव शुक्रं शुक्लम्‌ असितं कृष्णं च पेशो रूपं 
शुक्लकृष्णे नेत्रगते रूपे बसाते आच्छादयेते, कुर्वाते इत्यर्थः । प्रकृतत्वादश्चिनौ कर्तारो । यथा पूर्वमश्चिनौ सरस्वती 
चास्येन्द्रस्य आसत्‌ मास्येऽभवत्‌, तैरास्यमिन्द्रस्योत्पन्नमित्यर्थः, तथेव प्रकृतमत्त्रेशश्विनो अश्विभ्यां स्वस्वरूपाभ्यामेव 
इन्द्रस्य चक्चुश्चक्रतुः । 


अध्यात्मपक्षे-सार्वात्म्यं परस्यात्र प्रकाञ्यते। अश्विनो तदवच्छिन्नौ चेतन्यरूपौ अश्चिभ्यां 
तदवच्छिन्नाभ्यां चेतन्याभ्यामेव इन्द्रस्य देवविशेषावच्छिन्तस्य चक्षुस्तदवच्छिन्तं चेतन्यं चक्रतुः । एवमेवान्यदपि 
ज्ञेयम्‌ । 


दयानन्दरतु--यथा ग्रहाभ्यामञ्चिभ्यां बहुभोजिभ्यां स्त्रीपुरुषाभ्यां सह कौचिठिदांसौ स्त्रीपुरुषौ उतानि 
सन्ततानि वस्त्राणि पक्ष्माणि परिगृहीतान्यन्यानि वसाते, यथा वा भवन्तोऽपि छागेनाजादिदुग्धेन शतेन हविषा 
सह तेजोऽमृतं चक्षु: कुवलेर्गोधूमेः शुक्रमसितं पेशो न स्वीक्रियेरन्‌, तथान्ये गृहस्था अपि कुर्यु” इति, तदपि 
यत्किञ्चित्‌, मन्तराक्षरासम्बद्धत्वात्‌, गौणाथंग्रहणेऽपि सङ्गतिविरहात्‌। अश्विभ्यां बहुभोजिभ्यां ्त्रीपुरुषाभ्या- 
मित्यपि निर्मूलम्‌ । एवमेव पक्ष्माणि परिगृहीतान्यन्यानीस्यपि निर्मलमेव ॥ ८९ ॥ 
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अविनं मृषो नसि वीर्याय प्राणस्य पन्थां अमृतो ग्रहाभ्याम्‌ । 

al ७ «la ७ 
सरंस्वत्युपवाक ब्याने॑ नस्यानि बहिबंदरेजंजान ॥ ६० ॥ 


मन्त्राथं--भेड ओर मेढा नासिका में बल के कारण हुए, सरस्वती सम्बन्धो प्रहों से प्राण वायु का मार्ग 
अविनाशी हुआ। सरस्वती देवी ने जौ के अंकुरो से ब्यान वायु को प्रकट किया, बेरों के साथ मिली कुशा नासिका को 
लोम हुई, अर्थात्‌ इनकी उपयोगो क्रियाओं से बल प्रकट किया गया और इनसे इन्द्र तेजसी हुआ ।। ५० ॥ 


अविः सारस्वतो मेषः, नसि इन्द्रस्य नासिकायां वीर्याय अवस्थितः । ग्रहाभ्यां सरस्वतीदेवत्याभ्यां 
प्राणस्य प्राणवायोः पन्था मार्गः, अमृतः अनश्वरः क्रियते । सरस्वती उपवाकेर्यवाङ्कुरेव्यनं व्यातवायुं जजान 
जनयति । बहिर्दर्भों बदरैः सह मिलित्वा इन्द्रस्य नस्यानि नासाभवानि लोमानि जजान जनयति । 


भध्यात्मपक्षे-पूवंवदर्थो योजनीयः । 


दयानन्दस्तु—'यथा ग्रहाभ्यां सह सरस्वती बदरेरुपवाकेजंजान, तथा वीर्याय नसि प्राणस्य अमृतः 
पन्था अविर्न मेषो व्यानं नस्थानि बहिश्च उपयुज्यते’ इति, तदपि निरगंलप्रलाप एव, मन्त्राक्षरासम्बद्धत्वातु । 
भावार्थस्तु ततोऽपि दूरतरः । को ग्रहणकर्तारो याभ्यां प्रशस्तविज्ञानवती स्त्रो बदरैः समानं सामीप्यकारकेः 
कर्मभिः किमुत्पादयतीत्यादिक सर्वमस्पष्टं निरर्थकं वेदाक्षरासंस्पुष्टं च ॥ ९० ॥ 
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इन्द्रस्थ रूपमुषभो बलाय कणीभ्या१/_ थोत्रममृत प्रहाभ्याम्‌ । 
€ 0 द t ® 
यवा न बहि्बि केसराणि कर्कन्धु जज्ञे मधु सारघं मुखात्‌ ॥ 5१ ॥ 


मन्त्राथं- बल के निभित्त ऋषन्त से इन्द्र का रूप निखारा गया, शत्र सम्बन्धो प्रहों के द्वारा त्रिकाल के शब्द 
को सुनने बालो धोत्र इन्द्रिय संपादित हुई, जो और कुशा घों के बालों को सम्पन्न करने वाले हुए, मुख से बेर के समान 
मधुमक्षिका, शहद के समान लार, श्लेष्मा आदि प्रकट हुए ॥ ९१ ॥ 


ऋषभो बलाय इन्द्रस्य सामर्थ्याय रूपं चक्रे। ऐन्द्राभ्यां ग्रहाभ्याममृतं भूतभाविवर्तमानकालत्रयवति- 
शब्दग्राहक श्रोत्रमिन्द्रियं कर्णाभ्यामिन्द्रस्य कणंगोलकयोश्रक्रे, श्रोत्रेन्द्रियं कर्णशष्कुल्योः स्थापितवानित्यर्थः | यवा 
बहिश्च भ्रुवि भ्रुवोः केसराणि लोमान्यभवन्‌ | कर्कन्धु बदरं मुखात सारघं मधु तत्तुल्यं लालाइलेषमादि जज्ञे । 
सरघा मधुमक्षिका, तद्भवं सारघं यथा मधु नानातरुभ्य आहियते, एवं लालादि सर्वाङ्गेभ्यो भवतीति लाळादीनां 
मधुसाम्यम्‌ । 

अध्यात्मपक्षे पूर्ववदर्थः । 

दयानन्दस्तु—'यथा ग्रहाभ्यां सहर्षभो बलाय यवा न कर्णाभ्यां श्रोत्रममृतं कर्कन्धु सारघं मधु बाह 
भ्रुवि वेसराणि मुखाज्जनयति, तथेततसर्वमिन्द्रियं रूपं जज्ञे’ इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, मन्त्राक्षरासम्बद्धत्वात्‌ । 
ऋषभो ज्ञानो ग्रहाभ्यां व्यवहारेर्यवसमानं कर्णाभ्यां श्रोत्रं शब्दविषप्ं धारयतीत्युक्तं हिन्दीभाष्ये। तत्र यवैः कस्य 
सादृश्यम्‌ ? कर्णयोः शब्दस्य वा? न च यवैः केनाप्यंशेन तत्र सादृश्यं लक्ष्यते। येन कर्मं दधाति स कर्कन्धुः, 
कोऽसौ कर्मधारक इति तु नोक्तम्‌। केसराणि विज्ञानानीति व्याख्यानमपि निर्मूलमेव। सुषुम्णायां 
प्राणवायुमव रोध्येत्युक्तिस्तु मूर्खजनप्रतारणायेव । ज्ञानं मुखादुत्पादयतीत्यप्यशुद्धमेव, ज्ञानस्य मुखादनुत्पत्ते: ॥९१।। 
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आत्मन्नुपस्थे न वृकस्य लोम॒ मुखे श्मश्रृणि न व्यांत्रलोम । 
केशा न शीर्षन्‌ यशसे श्रिये शिखां सिए हस्य लोम॒ त्विषिरिन्द्रियाणि ॥ &२॥ 


मत्त्राथ--अपते शरीर में उपस्थ और अधोभाग के रोम बुक (भेड़िया) के लोम से और मुख पर जो दाढी- 
मूछों के बाल हैं, वे व्याघ्र के लोम से कल्पित हुए । सिर के बाल यश से कल्पित हैं, जो सनुष्य को शोभा बढ़ाते हैं । 
शिखा कान्ति है ओर सारी इन्द्रियो सिह के रोम से कल्पित हैं॥ ९२ ॥ 


आत्मन्‌ आस्मनि उपस्थे न गुह्ये च यानि लोमानि तानि वृकस्य लोमानि । लोमेति जातावेकवचनम्‌ । 
मुखे यानि इमश्रूणि तानि च व्यान्नलोम । शीर्ष॑नु शीध्णि शिरसि च यशसे यशोऽर्थं ये केशाः, या च श्रिये शोभाये 
शिखा, या च त्विषिः कान्तिः, यानि चेन्द्रियाणि, तत्सर्वं सिंहस्य लोम । सौत्रामणीयागे वुक-व्यौघ-सिहलोम्नामपि 
सुराग्रहादिभाजनेषु प्रयोगः । 


अध्यात्मपक्षे-पूर्ववदेव सार्वात्म्यप्रतिपादकतया व्याख्येयम्‌ । 


दयानन्दस्तु--'हे मनुष्य, यस्यात्मन्नुपस्थे सति वृकस्य लोम न व्याध्रलोम न मुखे इमश्रूणि शीषं्‌ 
केशा न शिखा सिंहस्य लोमेव त्विषिरिन्द्रियाणि सन्ति, स यशसे श्रिये प्रभवति’ इति, तदपि यत्किञ्चितु, मूले 
यस्य तस्येतिपदयोरभावात्‌, मनुष्यस्य आत्मादौ वृक-व्याघ्-सिहलोम्नामदर्शनात्‌ । इवाध्याहारेऽपि न निर्वाहः, 
तत्र तत्सादुश्याभावातु ॥ ९२ ॥ 


अङ्चीन्यात्मन्‌ भिषजा तवश्विनात्मानमज्डे : समधात्‌ सरस्वती । 
इनस्य रूपए! शतमानमायुश्चन्द्रेण ज्योतिरमतं दर्धानाः ॥ ९३ ॥ 


भन्त्रा्थ--इख के रूप को सैकड़ों वर्षों से पूजनोय अथवा सो वर्ष पूर्ण करने वाली आयु को प्रसन्नतादायक 
चन्द्र को ज्योति के द्वारा अमृतरूप, कभी न नष्ट होने बाला स्वरूप दिया गया। चिकित्सक अश्विनीकुमारों ने शरीर 
के सारे अंगों को सुव्यवस्थित किया और सरस्वती ने इस भबयव-संधान में सहायता की, अर्थात्‌ अश्विनोकुसार और 
सरस्वती ने मिल कर पूर्वोक्त विधि से अंगों का संयोजन कर इस यज्ञशरीर को बनाया । इसके हारा इन्द्र यजमान को 
सुखमय जीवन और अमृतत्व को प्राप्त कराता है॥ ९३ ॥ 


भिषजा भिषजौ वेद्यो अश्विना अश्विनों दस्रौ आत्मन्‌ आत्मन्यज्भाव्यवयवान्‌ समधातु समधातां 
समयोजयताम्‌ । सरस्वती आत्मानमङ्गैः समधात्‌ सन्दधे। कीदृशा अद्व्यादय: ? इन्द्रस्य रूपं स्वरूपमायुश्च 
चन्द्रेणाह्लादकेन ज्योतिज्योतिषा सहामृतमनश्वर॑ दधानाः सम्पादयन्त: । कीदशं रूपम्‌ ? शतमानम्‌, शताता- 
मनेकेषां मानं पूजा यस्मिन्‌ तज्जगत्पूज्यं रूपमित्यर्थः । अथवा यस्मिन्नात्मनि भिषजौ अश्विना अङ्गानि समघाताम्‌, 
तमात्मानमङ्गैः समधात्‌ सरस्वती च । एवमिन्द्रस्य रूपं शतमानं बहुप्रतिमानमायुश्च अश्विनी सरस्वती च चन्द्रेण 
ह्वादकेन ज्योतिषाऽमृतमनश्वरं दधाना इन्द्रस्थात्मानम ङ्गे; संयोजितवन्तः । 


दयानन्दस्तु-'हे मनुष्याः, भिषजावश्चिनो सिद्धसाधकौ यथा सरस्वती आत्मन्‌ स्थिरा सती योगा ङ्गान्य- 
नुष्ठाय आत्मानं समधात्‌, तथैवाङ्गैयदिन्द्रस्य रूपमस्ति, ततु सन्दध्याताम्‌ । यथा योगं दधाताः शतमानमायुर्धरन्ति, 
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तेधा चन्द्रेणामृतज्योतिर्दध्यात्‌' इति, तदपि निरगंलम्‌, विसङ्गतेः। मूलमन्त्रे इव-यथा-तथादिपदानामभावात्‌, 
भिषजा अश्विना इति समानयोरपि पदयोरेकत्र 'इव! इत्यध्याहारः, अन्यत्र 'तदभावः' इत्यत्र बीजानुकतेः। अङ्नै- 
रित्यनेन योगाङ्गानामेव ग्रहणं न व्याकरणायङ्गानामित्यत्र का विनिगमना ? योगाज्चान्यनुष्ठाय आत्मन्‌ स्थिरे- 
त्यप्यसङ्गतस्‌, ममुष्ठाय-स्थिरेतिपदयोर्मूलेऽभावात्‌ । न चात्मनि कस्यचित्‌ स्थितिः सम्भवति, आत्माश्नयदोषात्‌ । 
नहि पटुरपि नटवटुः स्वस्कन्धमा रोढुं प्रभवति । नह्यात्मनः समाधानं भवति, किन्तु चित्तस्य समाधानं प्रसिद्ध्‌ । 
तथा चाह पण्डितराजो जगन्नाथो ग ्कालहर्यास्‌- समाधान बुद्धेः? इति । 


सिद्धान्तपक्षव्याख्यानं तु श्रृतिसम्मतमेव । तथाहि-'एतस्माद्वे यज्ञात्‌ पुरुषो जायते’ (श० १२।९।१।१) 
इति सौत्रामणोयज्ञात्‌ पुरुषस्योत्पत्तिरुक्ता । ततः प्राक्‌--'्वष्टा हतपुत्रः | भभिचरणीथमपेन्द्र१ सोममाहरतु 
तस्येन्द्रो यज्ञवेशसं कृत्वा प्रासहा सोममपिबत्‌ स विष्वङ्‌ व्याच्छंत्‌ तस्य मुखात्‌ प्राणेभ्यः धीयशसान्यर्ध्वान्युदक्ामं- 
स्तानि पशून्‌ प्राविः शँ स्तस्मात्‌ पशवो यशो यशो हु भवति य एवं विद्वान्‌ सौत्रामण्याऽभिषिच्यते’ (श० १२।८।३।१), 
“ततोऽस्मा एतमश्विनो सरस्वती च । यज्ञ११ समभरन्‌ सौत्रामणीं भैषज्याय तयेनमभ्यषिङ्चँस्ततो वे स देवाना १०, 
श्रेष्ठोज्भबच्डेष्ठ: स्वानां भवति य एनथाऽभिषिच्यते' (श० १२।८।३।२) इति श्रुतिमतुसुत्यैव उव्वटमहीधरादिभिः 
स्तत्परत्वेन मन्त्रा व्याख्याता; ॥ ९३ ॥ 


सरस्वती योन्यां गभेमन्तरश्विभ्यां पत्नो सुकृतं बिभति । 
अपा! रसे न वरुणो न साम्नेनदरं/ शिये जनयन्नप्सु राजां ॥ २४ ॥ 


सन्त्राथं-सरश्वतो देवी अश्विनीकुमारों को पत्नी बन कर इन्द्र रूप गर्भ को भलो-भांति धारण करती है । 
जल का देवता राजा वरुण जल के सारभूत रस फे द्वारा साम के प्रभाव से जगत्‌ को शोभा बढ़ाने याले अथवा ऐश्वर्य 
के निमित्तभूत इन्द्र का पिता के समान पोषण करता है॥ अथवा पत्नी सरस्वती इसको धारण करती है ओर अश्विनी- 
कुमारों को सहायता से वरुण इस इन्द्र का पोषण करता है । यहां इन्द्र पद से ऐश्वर्यवान्‌ यज्ञ का वर्णन हे । बाणी हा 


सरस्वती है । जिस वेदवाणी में थह यज्ञ स्थापित होता है, द्युलोक और भूमि के अधिष्ठाता देव इसको रक्षा करते हैं, 
अथवा अहोरात्र इसके रक्षक हैं।। &४ ॥ 


सरस्वती अश्विभ्यां पत्नी अश्विनोः पत्नी भूत्वा योन्यामन्तमंध्ये गर्भमिन्द्रलक्षणं सुकृतं यथा शोभनं कृतं 

बिभति। अप्सु राजा अपामीश्वरो वरुणोऽपां रसेन साम्ना उदकरसभूतेत साम्ना इन्द्रं श्रिये जनयन्‌ सन्‌ 
बिभर्तीत्यनुषज्यते । नश्चार्थः । 

० अध्यात्मपक्षे-अश्विद्दयमसंयुक्‍तं सगृणं निर्गृणं ब्रह्मोव । सरस्वती च तद्निष्ठापनन्तब्रह्माण्डोत्पादिनी 
शक्तिरेब। एत्रमर्थो ज्ञातव्य: । 


दयानन्दस्तु--हि योगिन्‌ ! यथा सरस्वती पत्नी पत्युर्योच्यामन्तः सुकृतं गर्भ बिभति, यथा वा वरुणो 
राजा अश्विभ्यामपां रसेन अप्सु साम्ना न सुखेनेन्द्र श्रिये जनयन्‌ विराजते, तथा त्वं भव! इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, 
अश्चिभ्यामिति पदेनाध्यापकोपदेशकयोग्रैहणे मानाभावः । अध्याहारश्च निर्मूल एव ॥ ९४ ॥ 
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जे 


छ ति 1 
तेजः पशू ना! हविरिन्द्रियावत्‌ परिस्नृता पय॑सा सारघं मधु । 
अश्विभ्याँ दुग्धं भिषजा सरस्वत्या सृतासुताभ्यांमशृतः सोम इन्दुः ॥ ६५॥ 

ऊनविशोऽध्यायः समाप्तः ॥ 


मन्त्रारथ--चिकित्सा करने वाले अश्विनीकुमार और सरस्वती ने वीर्यवान्‌ पशुसस्बन्धी दुग्ध, घृत तथा 
सधुमक्षिकाओं के बनाये हुए शहत को हवि को लेकर परिस्तुत किये हुए हूध से इन्द्र के निमित्त तेज का दोहन किया । 
सुत और असुत दुग्ध से असृतरूप ऐश्वर्यदायक सोम को निकाला । इस प्रकार अश्विनीकुमार और सरस्वती आदि नें 
सिल कर अनेकों ब्रव्यो से रस लेकर इन्द्र का उपकार किया, उसको बलशाली बनाया ॥ ६५ ॥ 


भिषजा भिषग्भ्यामश्विभ्यां सरस्वत्या च इन्द्रियावद्‌ इन्द्रियवद्‌ वीर्यवत्‌ पशूनां सम्बन्धि हविरादाय 
परिखुता पयसा च सह सारघं मधु चादाय इन्द्रार्थे तेजो दुग्धं स्ावितम । सुतासुताभ्यां परिसुत्पयोभ्यां सकाशाद्‌ 
अमृतोऽमृतरूप इस्दुरैश्वर्यप्रदः सोमश्च दुग्वः । एवं येः सरस्वत्यश्चिमिरिन्द्राय नानाद्रव्येभ्यो चानारसानादाय 
उपकारः कृतः, तेभ्यः सौत्रामणिद्रष्टुभ्य ऋषिभ्यो नमः । 


अध्यातमपक्षे-सोत्रामणीद्रष्टूपाध्यवच्छिन्ताय परस्मे ब्रह्मणे नमः । 


दयानन्दस्तु--हि मनुष्याः, याभ्यां सुतासुताभ्यां निष्पादिताऽनिष्पादिताभ्यां भिषजाश्चिभ्यां पशूनां 
गवादीनां परिखुता पयसा तेन इन्द्रियावत्‌ सारषं मधु हवि्दुग्धम्‌, सरस्वत्यामृतः सोम इन्दुश्चोतपाद्यते, तौ योगसिद्धि 
प्राप्नुतः’ इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, अश्विभ्यामिति द्वित्वास्वारस्थाव्‌ । ब्राह्मणेषु परिखुत्पयसोद्िवचनस्वा रस्येन 
सुतासुताभ्याम्‌' इत्यनेनायमेवार्थो युक्तो लभ्यते। भनेन महात्मना कृतस्य व्याख्यानस्य श्रृतिविरोधाद्‌ व्याख्याना- 
पसदत्वमेव । 

तानि च ब्राह्मणान्युद्क्नियन्ते-'अङ्भान्येवास्याश्चिः पशुः । आत्मा सारस्वतो रूपमैद्ध ऋषभस्तस्मा- 
दाहुर्गावः पुरुषस्य रूपमित्यायु हिरण्यं तच्छतमानं भवति तस्माच्छतायुः पुरुषः' (श० १२।९।१।४) । एतच्छूत्यनु- 
रोधेनैव 'मङ्गान्यात्मच्‌ भिषजा तदखितात्मानम्‌' (वा० सं० १९।९३) इत्यादिकण्डिकाव्यास्यानस्‌। तथाहि-- 
आश्विनः पशुः, अस्येन्द्रस्य भङ्गानि, सारस्वत ऋषभः पशुरस्ात्मा शरीरम्‌ । अश्विनी सरस्वती चेवमिन्द्रस्य 
हूपमायुश्च उयोतिहिरण्यमयं शतमानं सम्पादितवन्तः। “चक्षुषो एवास्याश्चिनौ ग्रहौ । पक्ष्माणि गोधूमसक्तवश्च 
कुवलसक्तवश्व नासिके एवास्य सारस्वतो ग्रहावथ यानि नासिकयोलामानि तान्युपवाकसक्तवश्च बदरसक्तवश्च श्रोत्रे 
एवास्येन्द्री ग्रहावथ याति कर्णयोर्लोमानि यानि च श्रुवोस्तानि यवसक्तवश्च ककंन्धुसक्तवश्च' (श० १२।९।१।५) । 
एतच्छुव्यनुरोधेनैवान्या अपि कण्डिका व्याख्याताः । तथाहि--आखितौ अस्येन्द्रस्य चक्षुषी निमितवन्तौ, अर्थाद्‌ 
आश्चिनाभ्यां ग्रहाभ्यां चक्षुरमृतमनश्वरं चक्रतुः । गोधूमसक्तवः कुवलसक्तवश्च पक्ष्माणि पक्ष्मनिविष्टानि, पक्ष्मसु 
निविष्टानि रोमाण्यभवन्‌। सारस्वतौ ग्रहो नासिके सञ्जाते। उपवाकसक्तवश्च बदरसक्तवश्च नासिकयो- 
लोमानि जातानि । ऐन्दी ग्रहौ श्रोत्रे सम्भूते । यवसक्तवः कर्कन्धुसक्तवश्च कर्णयोभ्नुवोश्च लोमानि सम्पन्नानि । 
“अध यान्युपस्थे लोमानि । यांन चाधस्तातु तान वृकलोमान्यथ यान्युरसि रोमानि यानिच निकक्षयोस्तानि 
व्याप्नलोमानि केशाश्च श्मश्रूणि च सि हलोमानि! (श० १२।९।१।६) । एतेन-_'वृक-व्याघ-सिंहालामिव लोमानि 
इमश्रूणि भवन्ति, स श्रिया यशसा वर्धते’ इत्यादिकं व्याख्यानमपव्याख्यानमेव वेदितव्यम्‌ । 


“जय: पदावो भवन्ति | त्रेधा विहितो वा अयं पुरुषस्यात्मात्मानमेवास्य तै स्पृणोति थदवाङ नाभेः 
स्तदाखिनेन यदृध्व॑ नाभेरवाचीन१, शीषणंस्तत्सारस्वतेन शिर ऐन्द्रेण यथारूपमेव यथादेवतमात्मानं मृत्यो 
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स्पृत्वा5मृतं कुरुते’ (श० १२।९।१।७) । “त्रयः पुरोडाशा भवन्ति। त्रेधा विहितं वा इदं पुरुषस्य वयो वय एवास्य 
तैः स्पृणोति पूवंवयसमेवेन्द्रेण मध्यमवयस११ सावित्रेणोत्तमवयसं वारणेन यथारूपमेव यथादेवतं वयो मृत्यो 
सपृत्वाऽमृतं कुरुते’ (श० १२।९।१।८) । 


श्रुत्येवाध्यात्मपि व्याख्यानं दशितम्‌ । तथाहि-'षड्‌ ग्रहा भवन्ति। षड्‌ वा इमे शीर्षन्‌ प्राणाः 
प्राणानेवास्य तैः स्पृणोति चक्षुषी एवाश्चिनाभ्यां नासिके सारस्वताभ्या११, श्रोत्रे ऐन्द्राभ्यां यथारूपमेव यथादेवतं 
प्राणान्‌ मृत्यो स्पृत्वाऽमृतान्‌ कुरुते’ (श० १२।९।१।९) । “सन्तता याज्या पृरोऽनुवाक्ष्या भवन्ति। समानदेवत्याः 
प्राणाना११ सन्तत्या अव्यवच्छेदाय सर्वाः पुरोऽनुवाक्या भवन्ति सर्वा याज्यास्तस्मात्‌ प्राणाः सर्वे पराञ्चः सर्वे 
प्रत्यञ्चः सर्वाः प्रमा भवन्ति सर्वा मध्यमाः सर्वा उत्तमास्तस्मात्‌ प्राणाः सर्वे प्रथमाः सर्वे मध्यमाः सवं उत्तमाः 
स्वेषां ग्रहाणां द्वे याज्यापुरोऽनुवाकये भवतः प्राणोदानयोस्तद्रूपं प्राणोदानावेवावरुन्धे तस्मात्‌ सर्वे प्राणाः प्राणोदान- 
योरेव प्रतिष्ठिताः’ (श० १२।९।१।१०)। 'स वा एष आत्मेव यत्‌ सौत्रामणी । मन एव प्रत्यक्षाद्वाग्यजमानस्तस्यात्मैव 
वेदिः प्रजोत्तरवेदिः पशवो बहिरङ्गान्यृत्विजोऽस्थीनीध्म आज्यं मज्जा मुखमग्निरन्नमाहुतिवंयः सस्था 
तस्मात्‌ सोत्रामण्येजानो वय उपगच्छति’ (श० १२।९।१।११) । आत्मा शरीरम्‌, वेदिवंयः, स्थाविरं संस्था । 


'तद्यौ ह वा इमौ पुरुषाविवाक्ष्योः । एतावेवाश्चिनावथ यत्कृष्णं तत्सारस्वतं यच्छुक्लं तदेन्द्रं तद्यदाश्धिने 
पशौ सत्यथेता देवताः सह यजत्येतान्येवैतत्‌ सार्धं कृत्वात्मन्‌ धत्ते’ (० ११।९१।१२) । मन एवेन्द्रः। वाक्‌ 
सरस्वती श्रोत्रे अश्विनौ यद्वै मनसा ध्यायति तद्वाचा वदति यद्वाचा वदति तत्कर्णाभ्या११ श्वुणोति तद्यत्सारस्वते 
पशौ सत्यथेता देवताः सह यजत्येतान्येवेतत्‌ सार्धं कृत्वात्मन्‌ धत्ते’ (श० १२।९।१।१३) । “प्राण एवेन्द्रः। जिह्वा 
सरस्वती नासिके अश्विनो यह प्राणेनान्नमात्मन प्रणयते तत्प्राणस्य प्राणत्वं जिह्लया वा अन्नस्य रसं विजानाति 
नासिके उ वे प्राणस्थ पन्थास्तचदैन्द्रे पशो सत्यथेता देवताः सह यजत्येतान्येवेतत्सार्धं कृत्वात्मन्‌ धत्ते’ (श० 
१२।९।१।१४) । 'हृदयमेवेन्द्रः । यक्कत्‌ सविता क्लोमा बरुणस्तद्यदन्द्रे पुरोडाशे सत्यथेता देवताः सह यजत्येतान्थेवे- 
तत्‌ साधे कृत्वात्मन्‌ धत्ते’ (श० १२।९।१।१५) । प्राण एव सविता । व्यानो वरुणः शिइनमिन्द्रो यद्वै प्राणेनान्नमत्ति 
तद्वचानेन व्यनिति शिश्नेन वा अन्नस्य रस रेतः सिञ्चति तद्यतु सावित्रे पुरोडाशे सत्यथैता देवताः सह 
यजत्येतान्येवेतत्‌ सार्धं कृत्वात्मन्‌ धत्ते’ (श० १२।९।१।१६)। 'योनिरेव वरुण: । रेत इन्द्रः सवितेव रेतसः प्रजनयिता 
तद्द्वारुणे पुरोडाशे सत्यथेता देवताः सह यजत्येतान्येवेतत्‌ सार्धे कृत्वात्मन्‌ धत्ते स य एवमेतद्वेदैता एव देवता 
अनुसम्भवत्येता देवता अनु प्रजायत आ प्रजया पशुभिः प्यायते प्रत्यरिमंल्लोके ति्ठत्यामि स्वर्ग लोकं जयति य एवं 
विद्वान्‌ सौत्रामण्या यजते यो वैतदेवं वेद” (श० १२।९।१।१७) । 


इत्येवं सवंथापि ब्राह्मणानुरोधेन पूर्वोक्तं सिद्धान्तसम्मतमेव व्याख्यानं क्षोदक्षममु, न दयानन्दीयमिति 
युक्तमुत्पश्यामः ॥ ९५ ॥ 


इति श्रीशुक्लयजुरवेदमाध्यन्दिनसंहितायां वेदा्थपारिजातभाष्यमण्डितायां 
एकोनरविश्ञोऽध्यायः समाप्तः ॥ 


विशोषध्पायः 


क्षत्रस्य योनिरसि क्षत्रस्य नाभिरसि । 
मा त्वां हिसोन्मा माँ हिएसीः ॥१॥ 


अन्त्रार्थ-इस मन्त्र को पढ़ता हुआ चौकी के दो पाये दक्षिण बेदी पर और दो उत्तर बेदो पर रखे । 
हे आसन्दी, तुम क्षत्रिय जाति की राजपदवी की उत्पत्तिस्थली हो, तुम क्षत्रिय जाति को नाभि, अर्थात्‌ एकता के 
बन्धन को कारण हो । तब चौकी पर मृगचर्म बिछावे । हे कृष्णाजिन, आसन्दो तुमको पीड़ा न दे, तुस मुझे पीड़ा मत 
पहुँचाओ ॥ १ ॥ 


'सोमासन्दीवदासन्दीं जानुमात्रपादीं वेद्योनिदधाति क्षत्रस्य योनिरिति’ (का० श्रौ० १९१४७) । 
मुन्जरज्ज्वा व्यृतामौदुम्बरीमरत्तिप्रमाणां जानुमात्रपादीमासन्दीं वेद्योनिदध्यात्‌, आसन्द्या: पादद्वयं दक्षिणवेद्यां 
पादद्वयं चोत्तरवेद्या कुर्यादिति सूत्रार्थः। पूर्व प्रकृती चाभिमात्रपादा आसन्दी उक्ता । तद्वाधनार्थमत्र जानुमात्र- 
पादीमित्युच्यते । आसन्दीदेवत्या द्विपदा गायत्री । हे आसन्दि, क्षत्रस्य योनिरुत्पत्तिस्थानमसि। आससन्द्यामभि- 
पिक्तो गुणधर्मानरहति राजेत्यभिप्रायकं योनित्वस्‌ । क्षत्रस्य नाभिनंहनं बन्धनं चासि । 'कृष्णाजिनमस्यामास्तुणाति 
मा त्वेति' (का० श्रौ० १९४८) । अस्यामासन्दयां कृष्णाजिनं स्तृणुयादाच्छादयेदिति सूत्रार्थः । कृुष्णाजिनदेवत्यं 
यजुः । यज्ञाध्यासेन कृष्णाजिनं प्राथ्यंते हे कृष्णाजिन, आसन्दी त्वा त्वां मा हिंसीत्‌ । त्वं च मा मां मा हिसीः, 
मा जहि। 


अत्र ब्राह्माणस्‌--'अथैनां कृष्णाजिनेनास्तूणाति । मा त्वा हि सीन्मा मा हि\सीरिति यज्ञो वे 
कृष्णाजिनं यज्ञस्य चेवात्मनश्वाहि१/ साय! (श० १२।८।३।९) । प्रसन्नं ब्राह्मणम्‌ । 


अध्यात्मपक्षे - हे परमात्मन्‌, त्वं क्षत्रस्य योनिः कारणमसि, घर्मरूपत्वात्‌ । क्षतात्‌ त्रायत इति क्षत्रम्‌, 
पृषोदरादिः, तस्य क्षत्रस्थ नाभिरसि बन्धनमसि, “तदेतत्‌ क्षत्रस्य क्षत्रम्‌’ (श० १४।४।२।२६) इति श्रुतेः। धर्मेणेव 
क्षत्रं नियम्यते । अन्यथाऽङ्कुशमन्तरा गज इव वह्गामन्तराऽश्व इवानियन्त्रित क्षत्रं जगन्नाशकमेव स्यात्‌ । तादृशं 
त्वां कोऽपि मा हिसीत्‌। त्वं च मां मा हिंसीः, धर्म एव हतो हुन्ति' (म० स्म ८।१५) इति स्मृतेः । 


दथानन्दस्तु-'यतस्त्वं क्षत्रस्य राज्यस्य योतिनिमित्तं क्षत्रस्य राजकुलस्य नाभिरिव जीवनहेतुरसि, 
तस्मात त्वां कोऽपि मा हिंसीत्‌, त्वं च मां मा हिंसीः इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, लोकसिद्धस्यार्थस्थ बोधने वेदा- 
प्रवृत्तेः । क्षत्रियशब्दो जातिविशेषे रूढः । तथा च क्षत्राद्‌ घ? (पार सु० ४।१।१३८) इत्यत्र कादिका क्षत्रियः, 
अयमपि जातिशब्द एव' इति, क्षत्रिय, जातावित्येव' इति सिद्धान्तकौमुदी । तथा च महाकविप्रयोग: 
'क्षतात्‌ किल त्रायत इत्युदग्रः क्षत्रस्य शब्दो भुवनेषु रूढः' (र० वं० २५३) । एतैन जातिविशेषे रूढोऽयं शब्दो न 
राज्यस्य बोधक इति ज्ञायते ॥ १ ॥ 
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निबसाद धतक्रतो वरुणः पस्त्यास्वा । साम्राज्याय सक्रतुः । मत्योः पाहि 
विद्योत्पाहि ॥ २ ॥ 


मन्त्रार्थ-पजमान उस पर बेठे। हे यजमान, तुम इस पर बैठने के फलस्वरूप दण्ड और पुरस्कार के द्वारा 
देश के अनिष्ट को दूर करने वाले न्यायपरायण और राजकाय॑ में चतुर होकर प्रजाओं के सम्राट्‌ बनने में समर्थ हो 
जाओ । यजमान के वाम्चरण के नोचे चाँदी का मंडलाकार रुक्म भूषण रखे--हे दकम, अकाल मृत्यु से मेरी रक्षा करो । 
फिर दाहिने चरण के नीचे सुवर्ण का दकम रखे-हे दकम, बिजलो के उत्पात से मेरी रक्षा करो ॥ २॥ 


“तस्मिन्नास्ते यजमानो निषसादेतिः (का० श्रौ० १९।४।९) | यजमानः कृष्णाजिन उपविशेद्‌ 
निषसादेति मन्त्रेणेति सूत्रार्थः । व्याख्यातेयं कण्डिका दशमेऽध्याये सप्तविशे स्थाने। 'पादयो रुक्मा उपास्यति 
राजत सव्ये मृत्योरिति’ {का० श्रौ० १९।४।१०) । अध्वर्यृरासन्द्यामुपविष्टस्य यजमानस्य सव्यपादसमीपे 
मृत्योः पाहीति मन्त्रेण राजतं दक्षिणपादसमीपे भूमौ विद्योत्पाहीति मन्त्रेण सौवण रुक्मं परिमण्डलमाभरणविशेषं 
निदध्यादिति सूत्रार्थः । 'सौवणं११ शिरस्येके विद्योदिति’ (का० श्रौ० १९।४।११)। सौवर्णं पुनः शिरस्येके 
आचार्या उपास्यन्ति एके दक्षिणपादे विद्योत्पाहीति मन्त्रेणेति सूत्रार्थः । रुक्मदैवत्ये यजुषी । देव्यौ बृहत्यौ । हे 
रुवम मृत्यो रकालमरणान्मां पाहि। हे सौवर्ण रकम विद्योत्‌, विद्योतत इति विद्योत, विचप्रत्यये सति गुणः, 
पञ्चम्याश्च छूक्‌, विद्युत्पातादित्यर्थः । 


अध्यात्मपक्षे-अप्तौ साधकः पस्त्यासु प्र जास्विन्द्रियादिरूपासु, आ समन्ताद्‌ निषसाद आधिपत्येनोप- 
विवेश । कीदृशः ? धृतव्रतः । वरुणो वारयत्यनिष्टमिति वरुण: । साम्राज्याय स्वस्वरूपे सम्यग्राजत इति सम्राट, 
तस्य भावः साम्राज्यम्‌, तस्मै । सुक्रतुः शिवसङ्कुल्पवान्‌। हे परमेश्वर, त्वमेतं मृत्योः संसारलक्षणात्‌ पाहि । 
विद्योद्‌ विद्युतो वज्रोपमाद्‌ मोहादपि रक्ष । 

दयानन्दस्तु--हि सभेश, भवात्‌ सुक्रतुः धृतव्रतो वरुणः सन्‌ साम्राज्याय पस्त्यासु न्यायगुहेषु आनिषसाद 
अस्मान्‌ वीरान्‌ मृत्योः पाहि, अपमृत्युना प्राणत्यागात्‌ पाहि । विद्योद्‌ दीप्यमानाग्न्यादेः पाहि’ इति, तदपि 
यत्किञ्चितु, वीराणां तादृशाभ्यर्थनस्य लज्जास्पदत्वात्‌, मनुष्यमात्रस्य अपमृत्यो रक्षकल्वासम्भवात्‌ । पस्त्या- 
पदस्य न्यायगृहार्थतापि चिन्त्येव ॥ २॥ 


देवस्य त्वा सवितुः प्रसवेऽश्चिनो बाहुभ्यां पु ष्णो हस्ताभ्याम्‌ । अश्विनो भेषञ्येन 
तेजसे ब्रह्मतर्चपायाभिषिञत्रामि सरस्वत्ये भेषज्येत वोर्यायात्ना्यायामिविंञ्चामीन्दरस्येन्दर- 
येण*बरलाय शिये यशसऽभिषिञ्चासि ॥ ३ ॥ 


सन्त्राथं-अध्वर्गं यजमान का अभिषेक करे-हे यजमान, सबिता देव फो आज्ञा से अश्विनोकुमारों की 
भुजा ओर पूषा देवता के हाथों से तुम अश्‍्विनोकुमारों की चिकित्सा के द्वारा कान्ति और ब्रह्मतेज को प्राप्त करो 
इसके लिये तुम्हारा अभिषेक करता हूँ । सरस्वतीं के द्वारा प्राप्त की गई औषधि से पराक्रम ओर अन्नभक्षण को सामथ्यं 
के निमित्त तुम्हारा अभिषेक करता हूँ, इन्द्र की इन्द्रिय-बद्धि की सामर्थ्यं से बलसमृद्धि और यश को प्राप्ति के लिये 
तुम्हारा अभिषेक करता हूँ ॥ ३ ॥ 
३९ 
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“सर्वसुरभ्युन्मृदित१? शेषैरभिषिञ्चत्या मुखादवस्ावयन्‌ प्रतिदिश१७ सर्वत्र सावित्रमशिनोः सरस्वत्या 
इन्द्रस्येति प्रतिमन्त्रस्‌? (का० श्रौ १९४1१४) | सर्वेसुरभिभिश्चन्दनकर्प्रकस्तूरिकाकेसरादिभिः, उद्वतितं 
आसन्द्यामुपविष्टं यजमानं वेतसपात्रस्थापितैवंसाग्रहशेषैः प्रतिदिशं स्थितोऽध्वर्यृरामुखादवस्रावयन्‌ सन्त्रत्रयेण 
परिबिञ्चेत्‌ । तत्र मन्तरत्रयेऽपि सावित्रं देवस्य त्वेति मन्त्रमनुषजेत्‌ । 'सर्वाभिश्चतुर्थ॑म्‌' (का० श्रौ० १९।४।१५) । 
चतुर्थमभिषेक सर्वाभिर्देवताभिः, अश्वितोः सरस्वत्या इन्द्रस्येति त्रिभिर्मन्त्रैः समच्चितेः, उत्तरे स्थितो$्वर्यः 
कुर्यात्‌ । अत्रापि पूर्व सावित्रमन्त्रप्रयोगः । 'महाव्पाहतिभिरेके' (का० शौ» १९।४।१६) । एके महाव्याहूतिभि- 
श्वतुर्थभभिषेक कुर्वन्ति । अस्मिन्‌ पक्षे प्रथमाभिषेको$श्विनोरित्यादिसमुच्चयेन, द्वितीयश्च महाव्पा हृतिभिः कार्यः । 
'उत्तमेन वा? (का० श्रौ० १९४१७) | अयवा प्रागुक्तानां त्रयाणां मन्त्राणामन्तिमेनेन्द्रस्येन्द्रियेणेत्यनेन चतुर्थः 
मभिषिञ्चेदिति सूत्रार्थः । 


देवस्य त्वेति व्याख्यातम्‌ । अश्विनोरित्यादिमन्त्रत्रयं लिङ्गोक्तदेवतम्‌ । आद्या प्राजापत्या बृहती, हे 
ऋणग्गायत््यौ । हे यजमान, अश्विनो भेंषज्येत, भिषजः कर्म भेषज्यं तेन भिषक्कमंगा त्वामभिषिञ्चामि । किमथं- 
मित्यत आह--तेजसे कान्त्यै ब्रद्मवर्चसाय ब्रह्माणो वर्चो ब्रह्मवर्चसम्‌, सर्चत्रास्खलितवेदवेदा ङ्गाध्ययनतदर्थातुष्ठान- 
जनिता कीति्रह्ावचंसम्‌, तस्मै । सरस्वत्ये भेषज्येन सरस्वत्या भिषवकर्मणा च वीर्याय सामर्थ्याय अन्नांद्याय 
अन्नभक्षणसामर्थ्याय च त्वामभिषिञ्चामि । इन्द्रस्य इन्द्रियेण इन्द्रियपाटवेत सामर्थ्येन च त्वामभिषिङ्चामि । 
किमर्थम्‌ ? बलाय सामर्थ्याय श्रियै सर्व॑समृदढधये यशसे कीत्यै चेति । 


अध्यात्मपश्ने-हे साधक, देवस्प सवितुः प्रेरणेऽश्विनोर्बाहुभ्यां पूष्णो हस्ताभ्यामश्िनो रश्चितोरिव 
सुन्दरयोर्भवरोगवैद्ययो रामलक्ष्मणयोः, भैषज्येन आध्यात्मिकानुग्रहरूपेण तेजसे ब्रह्मवर्चसाय त्वामभिषिञ्चामि | 
सरस्वत्या ब्रह्माविद्याया भैषज्येन वीर्याय असत््वापादक्राभाचापादकावरणनिवृत्तिसामर्थ्याय अन्नाद्याय ब्रह्म- 
रसास्वादनसामर्थ्याय च त्वामभिषिञ्चामि। इन्द्रस्थ परमेश्वरस्य इन्द्रियेण सामर्थ्यातिशयेन बलाय निष्ठा- 
दार्ढ्याय श्रिये देवीसम्पदे यशसेऽभिषिञ्चामि । 


दयानन्दस्तु-- हे शुभलक्षणान्वित पुरुष, सवितुः परमेश्वरस्य प्रसवेऽश्चिनोर्बाहुभ्यां पूष्णो हस्ताभ्या- 
मश्चिनो भैषज्येन तेजसे प्रागलम्याय राजप्रजाजनोऽहं त्वामभिषिञ्चामि । सरस्वत्या भेषज्येन वीर्याय पराक्रमाय 
अन्नाद्याय अत्तं योग्याय अन्नाय त्वामभिषिञ्चामि । इन्द्रस्य परमेश्वयंस्थ इन्द्रियेण धनेन बलाय पुष्टत्वाय श्रिये 
सुशोभिताये राज्यलक्षम्ये यशसे कीत्य च त्वामभिषिञ्चामि’ इति, तदपि यत्किञ्चितु, सम्बोधनस्येव निर्मूल- 
त्वातु, सरस्वत्यै वाच इति भेषज्यसम्बन्धानुक्तेः, परमेश्वयंस्य धनेन कीदुशोऽभिषेक इत्यनुक्तेः; अभिषिञ्चामि 
स्वीकरोमीत्यस्य निर्मूलत्वात्‌, श्रुतिसुत्रविरोचाच्च ॥ ३॥ 
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को ऽसि कत॒मोऽसि कस्मं त्वा काय त्वा । सुश्लो क सुमङ्गल सत्यराजन्‌ ॥ ४ ॥ 


मन्त्राथं--अध्वर्य यजमान का स्पशं करते हुए कहता है-हे यजमान, तुम कौन से प्रजापति हो, प्रजापति 
वद की प्राप्ति के निमित्त तुम्हारा अभिषेक करता हूँ । प्रजापति की प्रीति के निमित्त तुम्हारा अभिषेक करता हूँ । इसका 
अभिप्राय यह है कि तुम कोन प्रधान पुरुष हो, तुमने किस देवता की प्रसन्नता के लिये इस महान्‌ अनुष्ठान का आरम्भ 
किया है, यजमान उस देवता का नाम स्मरण करे । हे सुन्दर कीति वाले, हे श्रेष्ठ मंगलमय, हे सत्यराज्य के प्रभो, 
आप यहाँ आवें ॥ ४ ॥ 
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'यजमानमालभसे कोऽसीति’ (का० श्रौ० १९।४।१९) । अध्वर्युर्यजमानं स्पृशति कोऽसीति मन्त्रेणेति 
सूत्रार्थः । प्राजापत्या गायत्री उष्णिगार्मा, “षडक्षरः सप्ताक्षरस्तत एकादशाक्षर एषोष्णिग्गर्भा गायत्री’ (ऋक- 
प्रातिशाख्ये १६२८) इति वचनात्‌ । इयादिपरणाद्‌ द्वितोयस्य सप्ताक्षरत्वम्‌ । हे यजमान, त्वं कः प्रजापतिरसि । 
कतमः ? अत्यन्तं कः कतमः श्रेष्ठ: प्रजापतिरसि, बहूनां प्रजापतीनां मध्ये उत्तमः प्रजापतिरसीति यावत्‌। 
कस्मै ? प्रजापतिपदप्राप्तये, त्वामहमभिषिक्तवानिति शेषः, काय प्रजापतिभावाय चाभिषिक्तवाम्‌, अस्मीति शेषः | 
'सुझ्लोकेत्यालब्धो ह्ूयति' (काऽ श्रौ० १९।४।२०) । अध्वर्यणा स्पृष्टो यजमानः सुइलोकादिसंज्चानु नरानाह्वयतीति 
सुत्रार्थः । हे सुझ्लोक, एहीति शेष: । शोभनः इलोकः कोतिर्यस्थ स सुश्लोकस्तत्सम्बुद्धौ । है सुमङ्गल शोभनं 
मङ्गलमभ्युदयो यस्य स सुमङ्गलस्तत्सम्बुद्धौ, त्वमेहीति शेषः। हे सत्यराजन्‌, सत्योऽविताशौ राजा प्रभुर्यस्य स 
सत्यराजा तत्सम्बुद्धो, त्वमेहीति शेष: । 

अध्यात्मपक्षे -हे साधक, त्वं कोऽसि हिरण्यगर्भोऽसि कतमोऽसि अतिशयितः प्रजापतिस्तत्साक्षि- 
रूपोऽसि । कस्मे तत्पदप्राप्तये काथ प्रजापतिभावाय, त्वामुपदिशामीति शेष: । तादृशोपास्यनिष्ठः साधक एव 
निष्ठादार्व्याय सम्बोध्यते । हे सुरलोक हे सुमङ्गल हे सत्यराजन्‌, त्वं त्वदुपासननिष्ठो भवेति शेषः, तादृशोपासनाया 
एव सुइ्लोकत्वाद्यापादकत्वात्‌ । 


दधानन्दस्तु~ हे सुर्लोक सुमङ्गल सत्यराजन्‌, त्व॑ कोऽसि सुखरूपोऽसि । कतमोऽतिशयेन सुखकारी 
असि । कस्मै सुखरूपाय परमेश्वराय काप ब्रह्मदेवत्याय वेदमन्त्राय त्वामहमभिषिञ्चामि' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, 
विपरीतार्थस्यापि सम्भवात्‌ | नहि खलु न्यायकारी सुमङ्गलः सुश्लोक: सुखरूप एव भवति, सुश्लोकानामपि 
नलादीनां दुःखित्वस्मरणातु । कतमः सुखकारीति व्याख्यानमयुक्तम्‌, निर्मूलत्वात्‌ । काय ब्रह्मादेवत्यमन्त्रायेति च 
निर्मूलम्‌, तस्य तादृशशक्तो मानाभावात्‌ । किञ्च, सुखवाचिना कशब्देन नपुंसकेन भाव्यस्‌ ॥ ४ ॥ 


शिरो' म॑ श्रोयंशों मुखं त्विघिः केशांश्च श्मश्रूणि । 
राजां मे प्राणो अमृत सम्राट्‌ चक्षांबराट्‌ श्रोत्रम्‌ ॥ ५ ॥ 


सन्त्रायं-यअमान अपने शरीर का स्पशं करे-- मेरा सिर ब्रह्मतेज से संयुक्त हो, मुख वेदपाठ से यश- 
स्वरूप हो, सिर के बाल ओर दाढ़ो-मूछे हृदय में ब्रह्माग्ति के प्रकाश से कान्तिरूप हों, मेरा तेजस्वी प्राण समाधि-लाभ 
से अमृतमय हो, चक्षु इन्द्रिय दिव्य दृष्टि से ओर श्रोत्रेन्द्रिय दूरश्रवण को शक्ति से सम्पन्न हो ।। ५ ॥ 


'अङ्गाति चालभते यथालिङ्ग, शिरो म इति प्रतिमन्त्रम्‌’ (का० श्रो० १९।४।२१)। यजमानो 
यथालिङ्गमङ्गाव्यालमते "शिरो मे! इत्यादिभर्मन्त्रेरिति सूत्राथं:। इन्द्रशरोरावयवदेवताकं पञ्चचंम्‌। तत्र 
तृतौया गायत्री, अन्त्या त्यवसाना महापङ्क्तिः, शिष्टा भनुष्टुभः । अभिषिक्तो यजमान इन्द्ररूपः सन्नात्मनः सार्वात्म्यं 
पञ्यन्ताह-मे मम शिरः श्रोः शोमाऽस्तु । मे मुखं यशोऽस्तु। मम केशाः इमश्नूणि मुखलोमाति त्विषिर्दीप्िरस्तु । 
राजा दोप्यमानो मम प्राणो मुखवायुरमृतमस्तु । चक्षुरिन्द्रियं सम्राडस्तु । श्रोत्रमिन्द्रियं विराड्‌ विविधं राजमान- 
मस्तु । यद्वा श्रमे शिरोऽस्ति। यशो मुखमस्ति । त्विषिः केशादयः । राजा प्राणोऽमृतं वर्तते । सम्राट सङ्गतं राज्यं 
यत्र सः, चकषुर्वतंते । विराद्‌ श्रोत्रमस्ति । प्रथमशरीरी विराङत्र ग्राह्यः । 


मध्यात्मपक्षे-गुरुणोपदिष्टः साधकः स्वा द्भेषु श्रीयशआदिभावनां कृत्वा चिन्तयति । यद्वा भौतिकशिर- 
आदीन्यङ्गानि तिरोभाव्य श्रोयशभादीनि शिरआदिरूपेण चिन्तयति । 
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दयानन्दस्तु--'हे मनुष्याः, राज्येऽभिषिक्तस्य मम श्री! शिरो यशः कथनं मुखं त्विषिर्न्यायप्रदोप्तिरिव 
केशाः इमश्रूणि च राजा मे प्राणोऽमृतं मरणरहितं चेतनं ब्रह्म । सम्राट्‌ चक्षु । विराट्‌ विविधशास्त्रश्रवणयुक्त 
शरोत्रं कस्येति यूयं जानीत’ इति, तदपि यत्किञ्चितु, मनुष्यमात्रस्य राज्ञः शिरआदीनां शोभाधानादिरूपत्वा- 
दर्शनात्‌ । नहि न्यायप्रदोस्िः केशादोनामेव सम्भवति, भिन्नरूपत्वात्‌ । न वा प्राणस्य चेतनब्रह्मरूपत्वं सम्भवति । 
यशःपदस्थ न यशः्कथनमर्थः । कथञ्चित्तथात्वेऽपि न मुखकीतिकथनयोरभेदः सम्भवति, भिन्नरूपतवप्रसिद्धेः । 
सञ्नाट्पदस्य चक्षुविशेषणत्वे प्रकरणविरोधश्च । विराट्‌ श्रोत्रमित्यपि तथाविधमेव ॥ ५ ॥ 


जिह्वा मे' भद्रं बाङमहो मनो मन्युः स्वराड्‌ भामः । 
सोदांः प्रमोदा अइझगुलीरङ्कांनि मित्रं सं सहँः॥ ६॥ 


मन्त्राथं--मे रो जीभ कल्याणरूप हो, बाणो वेदिक सिद्धान्त के प्रचार से पुजित हो, मन “अह ब्रह्मास्मि” के 
उच्चारण से अहंभाव से युक्त हो, क्रोध अपनो मर्यादा में रहे, अंगुलियां आनन्दरूप हों, अंग परमानन्दरूप हों, मेरे 
मित्र शत्रु के नाशक हों ॥ ६॥ 

मे जिह्वा रसनेन्द्रियं भद्रं कल्याणरूपमस्तु। वाग्‌ वागिन्द्रियं महो मह्यते पुज्यत इति महः पृज्य- 
मानास्तु, पूजाकारिणी चास्तु, महेः 'सर्वघातुभ्योऽसुन्‌' (उ० ४।१९०) इत्यसुनुप्रत्ययः । मनो मन्युः क्रोधरूपमस्तु, 
क्रोधफल वा ददातु। भामः क्रोधः स्वराद्‌ स्वेनेव राजमानोऽस्तु, स्वराज्यक्षमोऽस्तु वर्तते वा । न कुतश्चित्‌ 
प्रतिहन्यताम्‌ । अवन्ध्यकोपत्वं मेऽस्त्वत्यर्थः । {अङ्गुलयो मोदा मोदन्त इति मोदा आनन्दरूपाः सन्तु । पचाद्यच्‌ । 
अङ्गानि प्रमोदाः प्रकृष्टहर्षाः सन्तु । मे मम मित्रं सहोऽस्लु । सहनेऽभिभवति शत्रूनिति सहः, रिपुनाशकमस्तु । 

भध्यात्मपक्षे-भट मे जिह्वा महो वाग्‌ मन्युमंनः स्वराड्‌ भामो मोदा अङ्गुलयः प्रमोदा अङ्गानि 
शत्रूपराभवो मित्रमिति चिन्तनीथमिति। 

दयानन्दस्तु--'हे मनुष्याः, मे जिह्वा भद्र वाङ्‌ महो मनो मन्युः स्वराडू भामो मोदाः प्रमोदा 
भङ्गुली रङ्गानि मित्रं च सहो सहायो मे भवेत्‌’ इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, अङ्गुल्यङ्भानां मादप्रमोदरूपत्वा- 
सम्भवात्‌ । सिद्धान्ते तु सार्वात्म्यभावनया तथा भाव्यते, शालग्रामे विष्णुबुद्धिवत्‌, योषायामग्निबुद्धिवच्चेति 
ध्येयम्‌ ॥६॥ 
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बाहू मं बलमिर्द्रिय हस्तो म कम बौयम्‌ । आत्मा क्षत्रमुरो मम ॥ ७ ॥ 


सरत्राथ--मेरी दोनों भूजाएं बलिष्ठ हों, मेरे दोनों हाथ देवार्चन करने में समर्थ हों, मेरा अन्तरात्मा हृदय 
भी संसार से रक्षा करने में समर्थ हो ॥७॥ छ 


मे बाहू बलमस्तु, बलवन्तौ स्तामित्यर्थ: । इन्द्रियं च बलं स्वकायंक्षममस्तु । मे हस्तौ कर्म वीयं चास्तु, 
सत्कर्मकुशलो सामर्थ्यंवन्तौ च स्तामित्यर्थ: । मम च आत्मा अन्तरात्मा उरो हृदय च क्षत्रं क्षतात्‌ त्राणकरमस्तु । 


अध्यात्मपक्षे-बलं मे बाहू कर्म वोर्य च हस्ती उरुः क्षत्रं चात्मा स्यात्‌ | 
दयानन्दस्तु--हि मनुष्याः, मे बलमिन्द्रियं बाहू मे कमं वीयं हस्तो ममात्मा उरः क्षत्रं च' इति, तदपि 
चिन्त्यम्‌, अन्यत्रात्यवुद्धर््ान्तित्वात्‌, सम्पत्रतीकोपासनादीनां त्वदनभिमतत्वाच्च ॥ ७॥ 
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पष्ठीम राष्टमदरम\/सो ग्रीवाश्च श्रोणी । 
ऊरू अरत्नो जाननो विशो मेऽङ्गानि सवतः ॥ ८ ॥ 


सन्त्रार्थ--सेरा प्रृष्ठदेश सबको धारण करने वाले राष्ट्र के समान हो । पेट, कन्धे, गर्दन, दोनों ऊरु, दोनों 
हाथ, दोनों ओर का कटिभाग, वोनों जंघाएं और सेरे सभी अंग प्रजा के समान पोषणीय हों, अर्थात्‌ राष्ट्ररूप शरीर में 
ये सब अंग निरुषद्रव रहें ॥ ८ ॥ 


मे मम पृष्ठीः पृष्ठप्रदेशो राष्ट्रं देशो देशवत्‌ सर्वसाधारणमस्तु । मे मम उदरमंसौ स्कन्धौ ग्रीवाः 
कष्ठदेशाः श्रोणो कटिदेश ऊरू सक्थिनी अरत्नी हस्तदेशो जानुनी च सर्वतोऽन्यान्यङ्गानि च विशः प्रजाः सन्तु, 
प्रजावत्‌ पोष्याः सन्तु । 

अध्यात्मपक्षेराष्ट्रादिषु पृष्ठ्यादिदृष्टयः कर्तव्याः, व्यष्ट्यभिमानस्य मृत्युत्वातु, अमृतत्वाच्च 
समष्टथभिमानस्य । 

दयानन्दस्तु-- हे मनुष्या, मम पृष्ठदेशादयो राष्ट्रादयः' इति, तदपि न सङ्गतम्‌, उपासनाङ्गोकार- 
मन्तरा अन्वत्रान्यदुष्टेरस ङ्गतेः ॥ ८ ॥ 


नाभिने चित्त विज्ञान पायुर्मेञ्पचितिसँसत्‌ । आनन्दनन्दावाण्डौ म भगः सौभाग्य 
प्सः । जङ्काभ्यां पद्भ्यां धर्मो ऽस्मि विशि राजा प्रतिष्ठितः ॥ ९॥ 


मन्त्राथं-मेरी नाभि भगवान्‌ के ध्यान से ज्ञानमय हो, मेरी पायु इन्द्रिय ज्ञातजनित संस्कार का आधार 
हो, मेरी स्त्री सन्तान को उत्पन्न करने में समथ हो, मेरे अण्डकोश आनन्द से समृद्ध हों, मेरी जननेन्ब्रिय यागेश्वये 
और योगसम्पत्ति से सम्पन्न हो, मेरी जंघा और चरण धर्म मागं पर चलें, में प्रजाओं में प्रतिष्ठित राजा बनूँ ॥ दे ॥। 


मे नाभिश्चिततं ज्ञानरूपमस्तु। उव्वटाचार्यरीत्या तु नाभिर्म चित्तं विज्ञानं च वतंते। तत्र विज्ञप्ति 
विज्ञानम्‌, तज्जन्यः संस्कारश्चित्तम्‌ । पायुर्म गुदेन्द्रियं विज्ञानं ज्ञानजनितसंस्काराधारमस्तु । भसत्‌ स्त्रीप्रजनन- 
मपचितिः प्रजारूपमस्तु सुभगमस्तु । यजमानपत्नीविषयकमेतत्‌ । उन्बटाचार्यास्तु—पायुर्गृदप्रदेशः, अपचितिः पूजा 
भसच्च वर्तते, भसतुशब्देन स्त्रोप्रजननं गौडा आहुः। न च यजमानस्यैतद्‌ भवति, अतः पत्नीबिषयकमेतद्‌ दशनम्‌ । 
बभस्तिरत्तिकर्मा' (नि० ५१२) इति तत्रभवान्‌ यास्कः । बभस्ति भर्त्सयति दीप्यते भक्षयति वा स भसत्‌ । “भस 
भर्त्सनदीष्ह्योः' इत्यस्मात्‌ 'शृद्‌भसोऽदिः' (उ० १।१३०) इति साधुः । मे मम गण्डो वृषणो आनन्दनन्दौ आनन्देन 
सम्भोगजनितसुखेन नन्दत इति तथोक्तौ, स्तामिति शेषः, तत्युखभोक्तारो भवतामित्यर्थः। पसो लिङ्गसु, 'पस 
सपतेः स्पृशतिकर्मणः’ (नि० ५1१६) इति तत्रभवान्‌ यास्कः। सपति समवेति स्त्रियेति पसः, पृषोदरादित्वाद्‌ 
वर्णविपर्ययः | अथवा सपति स्पृशति स्त्रियं स्त्रीयोनिमिति वा पसः। भगः सौभाग्यं चास्तु । भग ऐश्वर्य सौभाग्यः 
सम्पत्तिर्वा । जङ्घाभ्यां पद्भयां चाहं धर्मोऽस्मि। उपलक्षणमेतत्‌, सर्वा ङ्भर्धर्मरूपोऽस्मीति यावत्‌ । धमंरूपस्वादेव 
विसि प्रजायां राजा प्रतिष्ठितोऽस्मि । धमंप्रतिष्ठितो हि राजा भवति । 

अध्यात्मपक्षे-चित्तं विज्ञानं मे नाभिः। भपचितिर्भसच्च पाथुः। आनन्दनन्दौ प्रहषंहुर्षावाण्डौ । 
भग! सौभाग्यं मे पसः। धर्मो मे जङ्घे पादौ च। एतदुपलक्षितानि सर्वाण्यङ्गानि। कीदृशो धर्मः ? विशि 
प्रतिहतो राजा | 


३१० शुक्लयजुवँदसंहिता ॥ [ अ० 7० 


दयानन्दस्तु--'हे मनुष्याः, मे चित्त स्परणवृत्तिर्ताभिः, विज्ञानं विशेषज्ञानमनेकज्ञानं वा मे पायुः, 
मूलेन्दरियं मेऽपचितिः, प्रजाजनक्रं भसद्‌ भगन्दरम्‌; आनन्दनन्दौ आण्डौ अण्डाकारौ वृषणौ मे भग ऐश्वर्य पसः 
सौभाग्ययुक्त स्यात्‌ । एवमहं जद्धाभ्यां पद्धया सह्‌ विशि प्रतिष्ठितो धर्मो राजास्मि, तस्माद्यूयं मदतुकूछा भवत' 
इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, ताभ्या विज्ञातपाय्वो भेदस्य लोकप्रसिद्धत्वादभेदानुपपत्तेः। तथैव सर्वत्र उद्देश्यानां 
विधेयानां च मेद एव। न च राजापि जद्धुभ्यां पद्भयां विशि प्रतितिश्वति, किन्तु सर्व इव राजापि भूमावेव 
पङ्कां जङ्घाभ्यां च तिष्ठति । तस्मात्‌ पूर्वोक्त व्याख्यानमेव युक्तम्‌ ॥ ९ ॥ 


प्रति क्षत्रे प्रतितिष्ठामि राष्ट्रे प्रत्यश्वेषु प्रतितिष्ठामि गोषु । प्रत्यज्धे षु प्रति- 
तिष्ठाम्यात्मन्‌ प्रति प्राणेषु प्रतितिष्ठामि पुष्ट प्रात द्यावापृथिव्योः प्रतितिष्ठामि य॒ज्ञे ॥१०॥ 


मन्त्रार्थ--सें क्षत्रिय जाति में ओर राष्ट्र में प्रतिष्ठा चाहता हूँ, में घोड़ों का और यायों का स्वामी बनना 
चाहता हूँ, शरीर के अवयबों में नोरोग प्रतिष्ठित रह कर चित्त की शान्ति चाहता हूँ। में प्राणों में, धन-सम्पत्ति में, 
स्वगे और भूलोक में तथा यज्ञ के विषय में प्रतिष्ठा पाना चाहता हूँ ॥ १० ॥ 


'कृष्णाजिनेऽवरोहृति प्रतिक्षत्र इति’ (का० श्रौ० १९४२३) | यजमान आसन्दोतः कृष्णाजिनेश्वतरति 
प्रतिक्षत्र इति मन्त्रेणेति सुत्रार्थः । विएवेदेवदेवत्यं यजुः, अतिशकरी । अह यजमानः क्षत्र क्षत्रियजातौ प्रतितिष्ठामि 
प्रतिष्ठायुक्तो भवामि । राष्ट्रे देशे, भशवेषु गोषु, भङ्गेषु करपादाद्यबयवेषु, आत्मन्‌ आत्मनि चित्ते प्राणेषु पञ्चसु 
पुष्टे पुष्टो समृद्धी द्यावापृथिव्योरिहुलाकपरलोकयोः प्रतितिष्ठामि, यज्ञे ज्योतिष्टोमादौ च प्रतितिष्ठामि, 
यज्ञानुष्ठाननिऽ्ठो भवामीत्यथंः । प्रतितिष्ठामीति क्रियापदावृत्तिः प्रत्येककलस्य प्राधान्यद्योतनार्था । क्षत्रराष्ट्रयोः 
प्रतिष्ठा तयोर्वशीकरणम्‌ । गोड्यप्रतिष्ठा तत्माप्ति:। प्राणाङ्गप्रतिष्ठा नीरोगत्वस्‌ । आत्मप्रतिष्ठा आधिराहित्यम्‌ । 
पुष्टप्रतिष्ठा धनसमृद्धिः । द्यावापृथिव्योः प्रतिष्ठा उभयलोककातिः । यज्ञे प्रतिष्ठा तदभुष्ठाननिष्ठा। वश्यविश्वः 
पशुमान्निराधिव्याधिः श्रीमान्‌ यज्ञकर्ता च भवेयमिति महोधराचायं: । प्रतिपदं प्रतितिष्ठामीत्यस्य एकदेशो 
ज्ञातव्यः, सत्यभामा सत्या, भीमसेनो भीम इत्यादिवत्‌ । 

अध्यात्मपक्षे-समष्टिमावनया साधकः स्वात्मवेभवं कामयते। क्षत्रे राष्ट्रेऽ्वेषु गोष्वङ्भेष्वात्मनि 
प्राणेषु पुष्टे द्यावापृथिव्योयंज्ञे चाह प्रतितिष्ठामि । 

दयानन्दस्तु--'विशि प्रतिष्ठितो राजाहं धर्म्येण क्षत्रे क्षताद्रक्षके क्षत्रियकुले प्रतितिष्ठामि, राष्ट्र 
प्रतितिष्ठामि, ` "यज्ञे च प्रतितिष्ठामि’ इति, तदपि यत्किज्चितु, धर्म्येण व्यवहारेगेत्यंशस्य निर्मलत्वात्‌ । न 
च शब्दमात्रे कश्चन प्रतितिष्ठति । सिद्धान्ते तु सोत्रामणौयागानुष्ठाताभिषेकमन्त्रूर्वकातममनोभावनादिबलात्‌ 
तत्सम्पत्तिरिति ॥ १० ॥ 2 


रया देवा एकादश त्रयस्त्रि/शाः सुराधसः । बृहस्पतिपुरोहिता देवस्य सवितुः 
सवे । देवा दवेरवन्तु मा ॥ ११ ॥ 


मन्त्राथं--सुन्दर धन बाले बृहस्पति पुरोहित के साथ विद्यमान ब्रह्मा, विष्णु, महेश नामक तीन देवता, 
भ्यारहु देवता ओर तेतीस देवता--इत सबके प्रेरक सबिता देवता की आज्ञा में वर्तमान सभी देवता मेरो रक्षा करे ॥११॥ 
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'त्रया देवा इति शस्त्रान्ते जुहोति’ (का० श्रौ० १९५८) । शस्त्रसमापौ वषट्कृते त्रया इति 
कण्डिकाद्वयात्मकेत मन्त्रेण त्रयस्त्रिशँ वसाग्रहं जहोतीति सूत्रार्थ:। व्यवसाना विश्नेदेवदेवत्या पङ्क्तिः । एकादश- 
देवा वक्ष्यमाणेदेंवे: सह मामवन्तु रक्षन्तु । कीदृशा देवाः ? त्रयाः, त्रयो$वयवा येषां ते तथोक्ताः, 'संख्याया 
अवयवे तयप्‌? (पा० सू० ५।२।४२) इति त्रिशब्दात्तयपि, द्वित्रिभ्यां तपस्याथज्वा' (पा० सु० ५२४२) इति 
अयजादेशे, यस्येति च' (पा० सू० ६।४।१४८) इतीकारलोपे रूपम्‌ | ते च कति भवन्तीति मन्त्रः स्वयमेवाह 
त्रयस्त्रिशा इति | तिसृभिरधिका त्रिशत्संख्या येषां ते त्रयस्त्रिशाः, त्रयस्त्रिशत्संख्या इत्यर्थः । सुराधसः शोभनं 
राधो धनं येषां ते। 'राध इति धननाम, राध्नुवन्त्यनेन' (नि० ४४) इति यास्कोक्तिः। तथा बृहस्पतिपुरोहिता 
बृहस्पतिः पुरोहितो येषां ते तथोक्ताः । सवितुर्देवस्य सवे आज्ञायां वर्तमानाः । देवा दीप्यमानाः । 


अध्यात्मभक्षे-देवेः सह ये एकादश देवा त्रयास्त्रिप्रकाराः, ये चैक्रीकृतास्त्रयस्त्रिशत्‌ सम्पद्यन्ते, ये 
च सुराधसः शोभनधनाः, ये च बृहस्पतिपुरोहिताः, ते सर्वे सवितुः परमेश्वरस्य प्रसवे आज्ञायां प्रवर्तमाना 
वक्ष्यमाणेर्देवैः सह मामवन्तु ब्रह्मज्ञानप्रतिबन्धापनयनेन ब्रह्माज्ञानसम्पादनेनाविद्यालक्षणसंसा रमृत्यो रक्षन्तु । 


दयानन्दस्तु--ये त्रयास्त्रयाणामवयवभृता देवा दिव्यगृणा बृहस्पतिपरोहिता बृहस्पतिः सूर्यः पुरः पूर्वः 
हितो धृतो येषु ते। सुराधसः सुष्ठु राधसः संसिद्धयोगेभ्य एकादशसंख्याकास्त्रथस्त्रिशाः सवितूर्देवस्य परमेश्व रस्य 
सवे परमेश्वर्थयुकते प्रेरयितव्ये जगति वर्तन्ते, तैर्देवैः सहितं देवा विद्वांसो मामवन्तु’ इति, तदपि यत्किञ्ञ्चित्‌, 
मनुष्याणां विदुषां पृर्थिव्याकाशादीनां पालने सामर्थ्याभावात्‌ । पृथिव्यप्तेजोवाय्वाकाशद्यचन्द्रनक्षत्राण अष्टौ 
वसवः । प्राणापानव्प्रानोदानसमाननागकूर्मककलदेवदत्तघनञ्जया एकादशो जीवात्मा द्वादशमासा विद्यद्यज्चावित्येते 
त्रयस्त्रिदददेवा:। एतेषां पालने रक्षणे मनुष्याणामल्पशक्तिमतां विदूषामपि न सामथ्यै दश्यते । यदि जीवात्मापि 
त्रयस्त्रिशदन्तर्गंत एव, तहि तैः सह मामवन्त्विति मांपदप्रयोगो व्यथं एव स्यात्‌। किञ्चात्र एकादशरुद्रा ये 
बृहदारण्यकादो देवत्वेनोक्ताः, त्वयापि भूमिकायामङ्गीकृताः, तानपहायान्येषां ग्रहणे का विनिगमना ? ॥ ११ ॥ 


al >) ० ७ € ls 
प्रथमा ्वितोय द्वितीयांस्ततीयस्ततोयाः सत्येनं स॒त्यं यज्ञेन य॒ज्ञो परजजभियेज/षि 
| न] र क क्‌ हा 
सामभिः सामान्यरिभत्रांचः पुरोनुवाक्याभिः पुरोनुवाक्या याज्याभिर्याज्या वषट्कारेवेषट्‌- 
कारा आहुंतिभिराहुतयो मे कामान्‌ समधंयन्तु भूः स्वाहां ॥ १२ ॥ 


मन्त्राथं-पहले कहे हुए यसु देवता, दूसरे रुद्र देवताओं के साथ मिलकर मेरी रक्षा करें, दूसरे देवता तीसरे 
देवताओं के साथ ओर तीसरे आदित्य देवता सत्यरूप ब्रह्म के सांथ, ब्रह्मा यज्ञ के साथ, यज्ञ यजुर्वेद के मन्त्रों के साथ, 
यजु; सास मन्त्रों के साथ, साम ऋचाओं के साथ, ऋचाएं पुरोनुवाक्या मन्त्रों के साथ, पुरोनुवाक्या याज्या मन्त्रों के 
साथ, याज्या हवि:समर्पक वषट्कार मन्त्रों के साथ, वषट्कार आहुतियों के साथ मेरी कापनाओं को पूणं करें। भुवन 
को भली प्रकार दो हुई आहुति स्वीकृत हो ।। १२ |! 


विशवेदेवदेवत्यमाशीरिङ्गं यजुः। प्रकृतिश्छन्दः, 'तान्यभि-सं-व्या-प्रेभ्यः कृतिः’ (पि० सु० ४३) इति 
चतुरशीत्यक्षरस्य प्रकृतित्वात्‌ । 'इयादिपुरणः' (पि० सु० ३२) इति चतुरशीत्यक्षरत्वं ज्ञेयसु । कथमवन्त्विति 
जिज्ञासायामाह--प्रथमा इति । प्रथमा देवा द्वितीय: सहिता मामवन्तु, द्वितीया देवास्तृतीयेः सहावन्तु, तृतीयाः 
सत्येन सह, सत्यं यज्ञेन सह, यज्ञो यजुभिः सह्‌, यजंषि सामभिः सह, सामानि ऋग्भिः सह, ऋचः पुरोनुवा- 
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क्यामिः सह, पुरोनुवाक्या याज्याभिः सह, याज्या वषटकारेः सह, वषट्कारा आहुतिभिः सह, एवं त्रिप्रकारेरेका- 
दशसंख्येदेंवेर्तरोत्तर पालिता भाहुतयो मे मम कामानमिलाषान्‌ समर्धयन्तु पूरयन्तु । भूः भवतीति भूर्भृवनम्‌, 
अथवा भवति सम्पद्यत इति भूराहुतिरूपस्‌, स्वाहा सुहुतमस्तु । 


अध्यात्मपक्षे~रक्षणप्रकारमेवाहानया कण्डिकयेति । तथाहि--तमेत॑ वेदानुवचनेन ब्राह्मणा विविदि- 
षन्ति यज्ञेन दानेनृ तपसाऽनाशकेन’ (बु० ४४२२), “सर्वापेक्षा च यज्ञादिश्रुतेरश्चवत्‌' (ब्र सु० ३।४।२६) इति 
थुतिसूत्राभ्याँ ब्रह्मातमसाक्षात्कारे सवपिक्षा गम्यते । एवं त्रिप्रकारेदेवेशतरोत्तर॑ पालिता आहुतयोऽभोष्टकामात्‌ 
परयन्ति । 

दयानन्दस्तु--हि विद्वांसः, यथा प्रथमा द्वितीयेः प्राणाओं रुद्रैः, द्वितीयास्तूतीयेद्वीदशादित्येः, तृतीयाः 
सत्येन कारणेन, सत्यं यज्ञेन शिल्पकियया, यज्ञो यजुभिः, यजंषि सामभिः, सामानि ऋग्भिः, ऋचः पुरोनु- 
वाक्याभिरथरववेदप्रकरणेः, पुरोनुवाक्या याज्याभिर्यज्ञमम्बद्धक्रियाभिः, याज्या वषटकारेषतमकर्मभिः, वषट्कारा 
आहुतिभिः, आहुतयः स्वाहा एते स्वाहा सत्यक्रियया एते सर्वे भूरस्यां भूमौ मे मम कामान्‌ समर्धयन्तु, 
तथा मां भवन्तो बोधयन्तू' इति, तदतीवोपहासास्पदम्‌, वेदिकपदार्थाज्ञानविजुम्भितत्वात्‌ । शस्त्र-स्तोत्र-पुरोनु- 
चाक्या-याज्या-धाय्यानां वैदिकानां शब्दानां मन्त्रविशेषे रूढत्वात्‌। न च पुरोऽनुवाक्याशब्दैनाथर्ववेदप्रकरणानि 
बोध्यन्ते, मानाभावात्‌ । न च याज्यापदेन यज्ञसम्बन्धिन्थः क्रिया प्रसिद्धाः सन्ति। एवमेव वषद्कारैरुत्तमकर्म भि- 
रित्यपि व्याख्यानं निर्मृलमेव ॥ १२ ॥ 


© 
लोमानि प्रयंति्मंम त्वङम आनति्रि'्गंतिः । 
मासं म उपंनतिर्वस्वस्थि मज्जा म आन॑तिः॥ १३ ॥ 


मन्त्रा्थ--मेरे सारे रोम विशाल हों, मेरी त्वचा ऐसी हो कि उसे देख कर झुक कर सब लोग प्रणाम 
करें, मेरे पास आवें । मेरा माँस प्राणियों को नमन कराने वाला हो, मेरी हड्डियाँ धनरूप हों, मेरी मज्जा, अर्थात्‌ 
हड्डी के भीतर का भाग जगत्‌ को नमन कराने वाला हो । तात्पर्य यह है कि सेरे शरीर की सातों धातुएँ जगत्‌ को वश 


में कर सकें ॥ १३॥ 


प्रत्यक्षभक्षं यजमानो लोमानि प्रयतिरिति' (का० श्रौ १९।५।१०) । यजमानो ग्रहुदेषं प्रत्यक्षमुपहव- 
पूर्वक भक्षयति लोमानीत्यादिमन्त्रेणेति सुत्रार्थः । लोमत्वगादिदेवत्या भनुष्टुष्‌ । मम लोमानि प्रयतिः प्रयतनम्‌, 
प्रथत्नो वतते तथोद्यमशीलः स्यां यथा लोमस्वपि प्रयत्नः स्यात्‌। मे त्वग्‌ आनतिरागतिश्च, आनयन्ति भूतानि 
यस्यां सा आनतिः, आगच्छन्ति भूताति यां प्रति सा आगतिः । मदीयां त्वचं दृष्टा भूतान्यागच्छन्ति नमन्ति 
चेति भावः | मे मम मांसमृपनतिः, उपनयन्ति भूतानि यत्र सा। मम अस्थि वसु धनं धनरूपमेव । मे मज्या 
आनतिः । उपलक्षणमेतत्‌ । मम सप्तापि धातवो जगद्वशीकरणसमर्था भूयासुरित्यभिप्रायः । 


अध्यात्मपक्षे--प्रयत्यादिषु लोमादिदृष्टयः क्रियन्ते। तेन नाहं भौतिकव्यष्टिकार्यकारणसङद्धातरूपः, 
किन्तु समष्टितृक्ष्मप्रयत्नाद्युपलक्षितहिरण्यगभंरूप इति भावयेत्‌ । 

दयानन्दस्तु--हि अध्यापकोपदेशकाः, यथा मम लोमानि प्रयतिमें ल्वगानतिर्मांसमागतिमें वसूपनतिर्मेऽ 
स्थ मज्जा चानतिः, तथा यूयं प्रयतध्वम्‌' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, अध्यापकोपदेशकादीनां लोमादीनां प्रयत्ना- 
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दिरूपेण परिणमनसामर्थ्यादर्शनात्‌ । सिद्धान्ते तु सौत्रामणीयागमन्त्रप्रभावेण लोमादिषु तादृशइचमत्कारो ना- 
सम्भव:। अध्यात्मपक्षे तु व्यष्टिसमष्टयभेदर्चिन्तनमुपासनारूपमेव । 'पादा मात्रा मात्राश्च पादाः? (माण्डूक्यो० ८) 
इतिवत्‌ ॥ १३ ॥ 


यद्‌ देवा देवहेडनं देवांसश्चकमा वयम्‌ । 
अग्निर्मा तस्मादेनसो विश्वांद्‌ मुञ्चत्व\/ हंसः ॥ १४ ॥ 


सन्त्रारथुं हे प्रकाशसम्पन्न देवताओं, हमसे जो आप लोगों का कोई अपराध हुआ हो, तो उस पाप ते ओर 
सकल विघ्नरूप पापों से अग्नि वेवता हमें मुक्त कर वें ॥ १४ ॥ 


'मासरकुम्भं प्लावयति यहेवा इति’ (का० श्रो० १९।५।१३)। अवभृथेष्टि कृत्वा यद्देवा इत्यादिना 
वरुण नो मुञ्चेत्यन्तेन सार्धकण्डिकाचतुष्कात्मकेन मन्त्रेण मासरकुम्भं जले तारयेदिति सूत्रार्थः । अग्नि-वायु- 
ूर्यदेवत्यास्तिस्रोऽनुषटुभः कूष्माण्डीसंज्ञाः । देवा दीव्यन्तोति देवा द्योतमानाः, हे देवासो देवाः ! वयं यहेंबहेडनं 
देवानामनादरम्‌, देवापराधमिति यावत्‌, चकृमा कृतवन्तः, करोतेलिट्‌, संहितायां छान्दसो दीर्घः, अग्नि- 
स्तस्मादेनसः पापात्‌, मा मां मुञ्चतु पृथककरोतु । तथा विश्वाद्‌ विश्वस्मात्‌, अंहसः विघ्नाच्च मुञ्चतु पृथक्करोतु । 
विश्वादित्यत्र ङेः स्मादभाव आर्षः । 

अध्यात्मपक्षे-तथैव व्याख्यातम्‌ । यद्वयं देवहेडनं प्रमादात्‌ कृतवन्तः, हे देवाः ! भवतामनुरोघधेन अग्निः 
परमेश्वरस्तज्जनितात्‌ पापान्मां मोचयतु । न केबलं तस्मादेव, किन्तु विश्वस्मात्‌ सर्वस्मातु पापात्मां मोचयतु । 

दयानन्दस्तु~'हे विद्वन्‌, यद्वयं देवाः, अन्ये देवासश्च परस्परं देवहेडनं देवानामनादरं चक्रम, तस्माद्‌ 
विश्वादेनसोंऽहसश्च अग्निर्मा मुञ्चतु’ इति, तत्रापि विचारणीयम्‌--हे देवास इति सम्बोधनमपहाय हे विद्वन्निति 
सम्बोधनकल्पनं मोदकं परित्यज्य करं जेढीत्याभाणकमनुहरति। न चको विद्वानु बहुनामनादरापराधं 
क्षन्तुमधिक्रतः समर्थो वा, मानाभावात्‌, देवपदेन योनिविशेष एव गृह्यत इत्यस्य भूमिकायां साधितत्वाच्च ॥१४॥ 


यादि दिवा यदि नक्तमेना१/सि चकमा वयम्‌ । 
वायुर्मा तस्मादेनसो विश्वांद्‌ मुझ्च॒त्व१/हंसः ॥ १५ ॥ 
सन्त्राथं--हमने विन में ओर रात में अज्ञानवश जो भो पाप किये हों, वायु देवता उस पाप से अथवा सभो 
पार्क से हमारी रक्षा करे ॥ १५॥ 
यदि दिवा दिने यदि नक्तं रात्रो वयमेनांसि पापानि चकृमा, वायुस्तस्मादेनसो विश्वाद्‌ विश्वस्मादेनसश्च 
मां मुञ्चतु । 
अध्यात्मपक्षे~वायुभावापन्नः परमेश्वरो मां मुञ्चतु । अन्यत्‌ पूर्ववत्‌ । 
दयानन्दस्तु-'हे विद्वन्‌, यदि दिवा यदि नक्तमेनांसि वयं चक्कम, वायुर्मा मुञ्चतु' इति, तदपि तुच्छम्‌, 


मनुष्यस्य वायोस्तथा सामर्थ्याभावात्‌ ।। १५ ॥ 
४० 
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यदि जाग्रद्‌ यदि स्वप्न्‌ एन[एसि चकमा वयम्‌ । 
सूर्यो' मा तस्मादेन॑सो विश्वाद्‌ मुञ्चत्वहंसः ॥ १६ ॥ 


र्त्राथ-- हमने यवि जागते में या सोते समय कुछ पाप किये हैं, सूर्य बेबता उस पाप से और अन्य सभी 
प्रकार के पापों से हमें मुक्त कर दें ॥ १६ ॥। 


यदि जाग्रद्‌ जाग्रति जाग्रदवस्थायाम्‌, सप्तमी लुप्ता । यदि स्वप्ने स्वप्नावस्थायां वयमेनांसि चकृमा 
कृतवन्तः, सूर्यस्तस्मादेनसो विश्वस्माच्चांहसो मां मुज्चतु । अत्र ब्राह्मणस्‌ यद्देवा देवहेडनमिति । देवकृतादेवेन 
मेनसो मुञ्चति यदि दिवा यदि नक्तसिति यदेवाहोरात्राभ्यामेनः करोति तस्मादेवेनं मुञ्चति यदि जाग्रद्यदि 
स्वप्न इति मनुष्या वे जागरितं पितरः सुं मनुष्यकिल्बिषाच्चेवैनं पितृकिल्बिषाच्च मुञ्चति’ (श० १२।९।२।२) । 
देवहेडनमित्यनेन देवकृतादेनसो मृङचति यदि दिवा यदि नक्तमिति यदेवाहोरात्राभ्यामेनः करोति तस्मान्मुङचति, 
यदि जाग्नदित्यनेन मनुष्यकिल्विषान्मुञचति, यदि स्वप्न इत्यनेन पितुकिल्बिषान्मुञ्चतीत्यर्थंः । 


मध्यात्मपक्षे-सुर्यमण्डलान्तर्गंतः पुरुषः परमेश्वरः, 'अन्तस्तद्धर्मापदेशात्‌' (ब्र० सू० १।१।२०) इति 
न्यायात्‌ । 

दयानन्दस्तु—'हे विद्वन्‌, यदि जाग्रद्‌ यदि” सूर्य इव भवात्‌ मां मुञ्चतु’ इति, तदपि तुच्छम्‌, 
मनुष्यस्य अन्यदीयजाग्रत्स्वप्तगतापराधानां विद्वेषां चापराधानां ज्ञानासम्भवात्‌, तेभ्यो मोचनस्य दूरतो 
निरस्तत्वात्‌ ॥ १६ ॥ 


यद्‌ ग्रामे यदरण्ये यत्स्‌ भायां यर्दिन्द्रिय । यच्छु ग्रे यदयं यदेन॑श्चकमा बयं यदेकः 
स्याधि घमेणि तस्यावयजनमसि ॥ १७ ॥ 


सम्चार्थ--प्रास में अथवा वन में वक्षछेदनरूप, सभा में असत्य भाषणरहूप, सकल इन्द्रियों से परदोष कथन, 
परनारी दर्शन आदि, देवताओं के प्रति, दास वर्षे के प्रति, चैश्यों के प्रति जो हमने अपराध या पॉप किये हैं, जो पाप 
पत्नीसहित यजमान के इस फर्म में किया गया है, उन सब पापों से हे देवताओं, अथवा हे कुम्भ के अधिष्ठात्री देवताओं ! 
हमें मुक्त कीजिये ॥ १७॥ 


लिज़ोक्तदेवत यजुः । यद्‌ ग्रामे यच्चारण्ये यत्‌ सभायां पक्षपातादिरूपमेनः, यदिर्द्रिये इर्द्रियविषये 
परापवादनारीदर्शनादि, अथवा इन्द्रियविषये देवविषये वा शूद्रे्ओ वैश्ये, 'अर्यः स्वामिवेशययोः' (पा० सुर? 
३।१।१०३। इति निपातः, यदेनः पापं वयं चक्रमा कृतवन्तः, यच्चैतद्ववतिरिक्त पापं वयं कृतवन्तः, आवयोर्दम्पर्तैयोः 
पत्नीयजमानयोरेकस्य अधिधर्मणि कर्मण्यधिकर्मविषये यदेनो धर्मलोपलक्षणं कृतवन्तस्तस्यैनसः पापस्य अवयजनं 
नाशनं त्वमसीति मासरकुम्भं प्रति वचनम्‌ । अवपूर्वयजेर्नाशने वृत्तिः । 


अत्र ब्राह्मणम्‌--'यद्‌ ग्रामे यदरण्य इति। ग्रामे वा ह्यरण्ये वेनः क्रियते तस्मादेवेनं मुञ्चति 
यत्सभायामिति सभ्यादेवेनमेनसो मुञ्चति यदिन्द्रिय इति देवादेवैनमेनसो मुञ्चति यच्छूद्रे यद्ये यदेनश्चकृमा 
वयं यदेकस्याधिधर्मणि तस्यावयजनमसीति सर्वस्मादेवैनमेतस्मादेनसो मुञ्चति’ (श० १२।९।२।३)। यदिन्द्रिय 
इत्यत्रेन्द्रियपदेन देवो गृह्यते । देवविषये यदेनश्वकुमेति तदर्थ: । 


७ म० १७-१८] वेंदाथेपारिजातभाष्यसहिता ३१५ 


अध्यात्मपक्षे~मासरकुम्भोपलक्षितः परमात्मैवात्र प्रार्थनीयः, तस्यैव सर्वपापनाशकत्वोपपत्तेः । 
व्याख्यानं पूर्ववत्‌ । 

दयानन्दस्तु--'हे विदन्‌ ! यद्‌ ग्रामे" ˆ सर्वस्य त्वमवयजनं दूरीकरणसाधनमसि, तस्मात्‌ त्वं महाः 
शयोऽसि’ इति, तदपि पुर्वोक्तदूषणगणं नातिक्राम्यति ॥ १७॥ 
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यदापो अघ्न्या इति वर्णेति शपांमहे ततो वरुण नो मुञ्च । अवभूथ निचुम्पुण 
निचुर्रसि निचुस्पण: । अर्व देवेदेंरकुतमेनो'5यकष्यव मत्येमंत्येकृतं पुरुराव्णो देवरिष- 
स्पांहि ॥ १८ ॥ 

मन्त्राथं--जो जल स्वच्छ रखने योग्य है, अथवा जो सोमलता काटने योग्य नहीं है, उसको हमने 
जो भभिषुत किया है, हे वरुण देवता ! उस पाप से हमें मुक्त कीजिये ! घड़े को जल में डबाकर कहे कि हे मन्दगति 
जलाशय अवभृथ ! यद्यपि तुम अति गमनशोल हो, तो भी मन्दगति हो जाओ, क्योंकि मैंने ज्ञानेन्द्रियों के हारा जानबूझ 
कर हनि के स्वामी देवताओं के अति जो कुछ अपराध किया है, उसे में इस जलाशय में छोड़ रहा हूँ । हमारे सहायक 
ऋत्बिजों ने यज्ञ का दर्शन करने के लये आये मनुष्यों की अवज्ञा कर ओ पाप अजित किया है, उसे हमने इस जल में 
डुबो दिया है । हे यज्ञवेबता, विरुद्ध फल देने वाले पापों से हमारी रक्षा करो ॥ १८॥ 


यदाप इति कण्डिकेकदेशा व्याख्यातपूर्व (६।२२) इत्यत्र । 'पूर्ववन्मज्जनम्‌' (का? श्रौ० १९५१४) । 
पूर्ववदिति अवभृथेत्यादि ओषधीरुताप इत्यन्तेन मन्त्रेण मासर(सुरा)कुस्भस्य जले मञ्जनं कुर्यादिति सूतार्थः । 
अवभूथेति कण्डिकेकदेशो व्याख्यातपूबंः (३।४८) इत्यत्र | इयात्‌ विशेषः--अवाथक्षि नाशितवानसि। यजेर्लुडि 
तडि उत्तमेकवचने रूपम्‌ । यथात्र 'अथक्षि अव’ इति पदं तथा पूर्वत्र 'अयासिषमव' इति पदम्‌ । अवाथक्षीतिवद्‌ 
अवायासिषमिति यावत्‌ । 


षठ द्वाविशो कण्डिका --यदाहुरघ्न्या इति प्रकरणप्राप्त व्याख्यानं पुनः स्मायंते । यदाहुरिति वरुणदेवत्या 
गायत्री अवसानहीना । अध्त्या इति गोनाम। हे बरुण, वेदस्मृतिलोऊवाक्याति अध्न्या अहुन्तव्या अवध्याः 
पूज्या गाव इति बदन्ति। इतिऽःरणेन वाक्यार्थमभिनयेन दश॑यति। दे वरुण, वयं ठु शपामहे । इतिकरणं 
्रदर्शनार्थस्‌ । इति एवमनेन प्रकारेण अघ्न्याः शपामहे हिस्पः, शपतिहिसार्थः । अत एव वयं याचामहे हे 
वरुण, ततस्तस्मादेनसो नो मुञ्च मोचय । 


अत्र ब्राह्मणस्‌--'यदापो अघ्न्या इति बरुणेति शपामहे ततो वरुण नो मुञ्चेति वरुण्यादेवैनमेनसो 

बुञ्चत्यवभूथ निचुम्पुण निचेइरसि निचुम्पुण इति यो ह वा अयमपामावर्तः स हावभूथ: स हैष वरुणस्थ पुत्रो 

वा भ्राता वा तमेवेतत्‌ स्तोत्यव देवैदवक्ृतमेनोऽयक्षीति देवकृतमेवेनोऽवयजतेऽत्र मत्यर्मत्यंकृतमिति मर्त्यकृतमेवे- 
नोऽवथजते पुरुराव्णो देवरिषस्पाहीति सर्वाभ्यो मार्तिभ्यो गोपायेत्येवेतदाह' (श० १२।९।२।४) । 


“अवभृथ निचुम्पृण' इति यज्ञदेवतं यजुः । अवाचीनानि पात्राणि जलमध्ये श्रियन्ते यस्मिन्‌ यज्ञविशेषे 
सोऽग्रमवभृथः, तत्सम्बुद्धौ हे अवभृथ यज्ञ, हैं निचुम्पुण नितरां चोपति मन्दं गच्छति थः स निचुम्पुणः, 
तत्सम्बुद्धौ हे निचुम्पुण, यद्यपि त्वं निचे5ः, नितरां चरतीति निचेरुः, नितरां गमनशीलोऽसि, तथाप्यत्र 
निचुम्पुणो भव मन्दगमनो भव। किमर्थमिति चेतु ? तत्राह- -देवैद्योतनात्मकै:, अस्मदीयैरिन्द्रयैः, देवकृतं 
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देवेषु हविःस्वामिषु कृतमेनः पापं यदस्ति तदवायासिषं जलेऽहमवनीतवानस्मि । तथा मर्त्यमंनुष्ये रस्मत्सहाय भूर्त- 
त्रट्टल्विग्भिर्मरर्यकृत मर्त्येषु यज्ञदर्शनार्थमागतेषु कृतमवत्ञारूपं यदेनोऽस्ति, तंदप्यहमवायक्ष्ववायासिषम्‌। इदमस्मत्कृतं 
पापं यथा त्वां न व्याप्नोति तथा मन्दं गच्छ। यथा अवभृथास्ययज्ञः पुरुरावा पुरु बहु रुद्धं फलं राति ददातीति 
पुरावा, तस्माद्‌ रिषो वधातु पाहि पालय । 

अत्र ब्राह्मणम्‌--'अथाधिरोहृति । वारुष्यर्चा वरुणो वे देवाना१४ राजा स्वथेवेनमेतद्वेवतयाऽभिषिञ्चति 
निषसाद घृतव्रतो वर्णः पस्त्यास्वा साम्राज्याय सुक्रतुरिति’ (श० १२।८।३।१०) । “अथ सुवर्णरजतो रुक्मौ 
व्युपास्यति । मृत्योः पाहि विद्योत्पाहीति वृष्टि बिराद्‌ तस्या एते घोरे तन्वौ विद्युच्च ह्वादृनिश्च ततः सुवर्ण 
एव रुषमो विद्युतो रूप रजतो ह्लादुनेस्ताभ्यामेवास्मै देवताभ्या १ शर्म यच्छति तस्मात्‌ सौत्रामण्येजांनस्यंताभ्यां 
देवताभ्यां न शङ्का भवत्यथो य एवमेतद्वेद' (श० १२।८।२।११) ॥ १८॥ 

समद्रे ते हुदयमप्स्वन्तः सं त्वां विशम्स्वोषंधीरतापः। सुमित्रिया न्‌ आप ओषधयः 
सन्तु दुभित्रियास्तस्म सन्त योऽस्मान्‌ द्वेष्टि यं च चयं द्विष्मः ॥ १९ ॥ 


मन्त्राथं--अवभृथ स्नान के अनन्तर दो डग चल कर अंजुलि में जल लेकर शतु की दिशा में उसे छोड़ा 
जाता हे । हे सोम, तुम्हारा हृदय समुद्र के जल में स्थित है, वहाँ तुमको प्रेषित करता हूं । वहाँ अन्य औषधियाँ ओर 
जल तुम्हारे साथ मिल जाय, जल और ओषधियां हमारे मित्र हों । जो काम हमारे प्रतिकूल हैं, जो हमारे शतु हैं, उनका 
नाश करने के लिये यह अंजुलि हम समापित करते हें ॥ १९ ॥ 


“सुमित्रिया न इत्यपोऽञ्जलिनादाय दुमित्रिया न इति द्वेष्यं परिषिञ्चति द्वौ विक्रमा उदङ्गत्वा’ 
(का० श्रौ० १९।५।१५) । यजमानोऽवभृथप्रवेशदेशातु प्रक्रमद्वयमुदीच्यां गत्वा सुमित्रिया इति जलमादाय यस्याँ 
दिशि द्वेष्यो भवेतु तस्यां दिशि ता अपो निषिञ्चेदिति सूत्रार्थः । समुद्रे ते इति द्विपदा बिराद्‌ अब्देवत्या । हे वरुण, 
समुद्रे भप्सु अन्तस्ते हृदय, तादृशं त्वा ओषधी रोषधयः, विभक्तिव्यत्ययः, उत आपो विशन्तु संसुज्यन्तास्‌ । 

अत्र ब्राह्मणम्‌--'समुद्रे ते हृदयमप्स्वन्तरिति । आपो वे समुद्रो रसो वा आपस्तदेनमेतेन रसेन स; 
सुजति सन्त्वाविशन्त्वोषधीरुताप इति तदेनमेतेनोभयेन रसेन स सृजति यश्चौषधिषु यश्चाप्सु द्वौ विक्रमा 
उदङ्ङत्क्रामत्येतावतौ मनुष्ये जूतिर्यावान्‌ विक्रमस्तद्यावत्येवास्मिन्‌ जूतिस्तयेव पाप्मानं विजहाति’ (श० १२।९। 
२।५) । “सुमित्रिया न आप ओषधयः सन्त्विति । अञ्जलिनाप उपाचति वज्रो वा आपो वज्जेणेवेतन्मित्रधेयं 
कुरुते दुमित्रियास्तस्मे सन्तु योऽस्मान्‌ द्वेष्टि य॑ च वयं द्विष्म इति यामस्य दिशं द्वेष्यः स्यात्‌ तां दिशं परासिञ्चेत्‌ 
तेनेव तं पराभावयति’ (श° १२।९।२।६) । 

अध्यात्मपक्षे-साधकानां हृदयं ब्रह्माका राकारितवृत्तिमद्‌ ब्रह्मानन्दरसपू्णं च भूयात्‌, कामक्रोधादयो 
द्विषश्च पराभूयन्तामिति तातपर्यंघ्‌ ॥ १९ ॥ 


द्रपदादिव मुमुचानः स्विन्नः स्तातो मलादिव । 
७ कि छ [| ॥ च्य 
पुतं पवित्रे णृवाज्यमापः शुन्धन्तु मेनंसः ॥ २० ॥ 
मन्त्रार्थं --पत्वीसहित यजमान पहिने हुए सस्त्रों को छोड़ दे। हे जल देवता, मुझे आप पाप से पवित्र करे । 


जैसे पुरष पादुका को सहज ही छोड़ देता है, अथवा स्नान करने से जेसे शरीर के मैल से मुक्त हो जाता है, अथवा जेसे 
ऊन के वस्त्र से छाना हुआ घृत निल हो जाता है, वैसे ही आप मुझे पापों से मुक्त कर दें ॥ २० ॥ 
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'अवभृथवत्‌ स्तात्वा वासोऽपासनं द्रुपदादिवेतिः (का० श्रो० १९।५।१६) । जलस्थावेव जायापती 
सौमिकावभृथवत्‌ स्नात्वा कर्मकाले धृतं वासोऽप्सु क्षिपत इति सूत्रार्थः । अब्देवत्याऽनुष्टुप्‌। आपो जलानि, एनसः 
पापात्‌, मा मां शुन्धन्तु पुनन्तु, पापातु पृथककुर्वन्तु । एतस्मिन्नर्थे दृष्टान्तत्रयमुच्यते--दुपदादिवेति । दुस्तरः, 
तन्मयं पदं दरुपदं पादुका, तस्माद्‌ मुमुचानः पृथग्मवन्‌ यथा पादुकादोषेरसम्बद्धो भवति, मुचेविक रणव्यत्ययेन 
शानचि जुहोत्यादिवाद्‌ द्विव मुमु मुचान इति रूपस्‌ | यथा च स्विन्नः स्वेदयुक्तः स्तातः सन्‌ मातु पृथग्‌ भवति । 
आज्यमिव यथा पवित्रेण कम्बलमयेन पृतं गालितमाज्यं घृतं कीटेभ्यः पृथग्‌ भवति, तथाऽपो मां शुन्धन्तु । “पलाशी 
दुदुमागमाः' (अ० को० २।४।५) इति कोषे दुमार्थको द्रुशब्द उक्तः । 


अत्र ब्राह्मणस्‌-- द्रुपदादिव मुमुचानः। स्विन्नः स्नातो मादिव पूतं पवित्रेणेवाज्यमापः शुन्धन्तु 
मैनस इति वासो5पप्ल्लवयति यथेषीकां मुञ्जाद्विवृहेदेवमेन१०, सर्वस्मात्‌ पाप्मनो विवृहृति स्नाति तम एवापहते? 
(श० १२।९।२।७) । सुत्रमन्त्रव्याख्यानेन व्याख्यातप्रायं ब्राह्मणस्‌ । 


अध्यात्मपक्षे--आपः अन्भावापन्नः परमेश्वरः, एनसो मां शुन्धन्तु शोधयतु । अन्यत्‌ पूर्ववत्‌ । 


दयानन्दस्तु-- है आप: प्राणवज्जछवत्पूता विद्वांसः, भवन्तो दुपदादिव वृक्षातु फलादिवद्‌ मुमुचानः 
स्विन्नः स्नातो मलादिव पवित्रेणेव यथा शुद्धिकरेणेव पूतं शुद्धमाज्यं घृतं तथा मामेनसः शुद्धन्तु' इति, तदपि 
यत्किञ्चित्‌, मनुष्याणां सर्वेनसः पावनसामर्थ्ययोगातु ॥ २० ॥ 


उद्वयं तमसस्परि स्वः पश्यस्त उत्त॑रम्‌ । 
देवं दे'वृत्रा सूर्यमगन्म ज्योतिरुत्तमम्‌ ॥ २१ ॥ 


मन्त्रार्थ--अन्धकारमय लोक से परम श्रेष्ठ स्वर्ग लोक को देखते हए, देवलोक में सूयं देवता को देखते हुए 
हम श्रेष्ठ ब्रह्मज्योति को प्राप्त करते हैं ॥ इस मन्त्र का उच्चारण करते हुए यजमान जल से बाहर निकले ॥ २१ ॥ 


'सोमवदुत्क्रपणमागमनं च' (का० श्रौ० १९।५।१७) । सोमवद उद्दयमिति मन्त्रेण जलान्तिष्क्रमणस्‌, 
अपाम सोममित्यूचं जपतां त्रिपशुदेशं प्रत्यागमनं भवतीति सूत्रार्थ: । सुयंदेवत्याऽनुष्टुप्‌ प्रस्कण्बदृष्टा । उदः 
भगन्मेत्याख्यातेन सम्बन्धः । वयं तमसः परि तमोबहुळादस्मान्मृत्युलक्षणातू संसाराद्‌ उदगन्म उद्गता निर्गताः, 
गमेर्लङि शपि लुप्त मस्य नः। कथम्भूता वयस्‌? उत्तरम्‌ उत्कृष्ठतर स्वः स्वर्ग पश्यन्त ईक्षमाणाः। ततोऽपि 
देवत्रा देवलोके सूर्य देवं पश्यन्तः । उत्तमं ज्योतिब्रह्मरूपमुदगन्म प्राप्ताः । 


अत्र ब्राह्मणम्‌--'उद्वयं तमसस्परीति । पाप्मा वे तमः पाप्मानमेव तमोऽपहते स्वः पश्यन्त उत्तरमित्ययं 
वे लोकोञ्द्ध उत्तरोऽस्मिन्नेव लोके प्रतितिष्ठति देवं देवत्रा सूर्यमगन्म ज्योतिरुत्तममिति स्वर्गो वे लोकः सूर्यो 
ज्योतिरुत्तम ९» स्वर्ग एव लोकेऽन्ततः प्रतितिष्ठत्यनपेक्षमेत्याहूवनीयमुपतिष्ठते' (श० १२।९।२।८) । तमःपदेन 
पाप्मा ग्राह्य । 


अध्यात्मपक्षे--ब्रह्मोपासकाः स्वानुभवं प्रकाशयन्तः प्राहु:--वयं तमसोऽज्ञानतत्कार्यात्मकात्‌ प्रपञ्चातु 
परि उपरि विद्यमानं स्वः ब्रह्मात्मकं स्वर्गम्‌ उदगन्म ्रह्मभावं प्राप्ताः । कीदृशा इत्याकाङक्षायां हेतुगर्भमुत्तरं 
पठति--उत्तरमु उत्कृष्टतर सुर्य देवं द्योतनात्मकं सूर्यमात्मानं पश्यन्तः, ततोः्प्यत्तममत्कृष्टतम ज्योतिः 


३१८ शुक्लयजुर्वेदसं हिता | [ अ०/२ ० 

हि १४ 
सूय॑मण्डलान्तर्गत परमात्मज्योतिज्योतिषामपि ज्योतिरगन्म साक्षात्कृतवन्तः, हिरण्यव्मश्रुहिरण्यकेश: (छा० 
१६६), 'मन्तस्तदवर्मोपदेशात्‌' (ब्र० सु० ११२०) इति श्रुतिवृत्रयोः प्रसिद्धमिति शेषः । 


दथानन्दस्तु--'हे मनुष्याः, यथा वयं तमसः परं ज्योतिः सूर्यं सवितारं चराचरात्मानं परमेश्वरं वा 
परिपश्यन्तः सन्तो देवत्रा दिव्यगृणेषु देवेषुः स्वः सुखरूपं देवं दिव्यसुखप्रद स्वरुत्तरमुत्तमं ज्योतिः स्वप्रकाशं 
परमेश्वरमुदगन्स, तथैव यूयभप्येनं प्राप्नुत इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, नीरूपस्य परमात्मनो दृग्गोचरत्वानुपपत्ते: । 
देवं दिव्यसुखप्रदमित्यपि चिन्त्यम्‌, निर्मूलत्वात्‌ । सिद्धान्त तु प्रत्यक्षस्य सूर्यस्य चक्षुषा दर्शनम्‌, हिरण्यदमशुत्वादि- 
विशिष्टस्य परमात्मनो ध्यानबलेन नीरूपस्य ब्रह्माज्योतिषस्तु प्रत्यगात्मना साक्षात्कारः । न च त्वन्मते तथा 
सम्भवति, प्रत्यगात्मपरमात्मनो्वस्तुभेदस्य सत््वेनान्यात्मसाक्षात्कारासम्भवात्‌। मनसा स्वात्मन एव साक्षात्कारः 
सम्भवति, नान्यात्मनोऽपि ॥ २१ ॥ 5 


1 | १? 1 है ति 1 ॥ ५ ० 
आपो' भद्यान्वचारिष७ रसेन समसृक्ष्महि । पयस्वानग्व आगमं तं मा 
ससूंज वचेसा प्रजयां च धनेन च ॥ २२॥ 


मन्त्रायं-हे अग्निदेव | आज मैं अवभृथ स्तान करते समय जल के भीतर बला हूं, जल के रस से संपृक्त 
हुआ हूँ, जल से पत्रित्र हुआ हूँ । अतः आप मुझे तेज से, पुत्र-पौत्र आदि से तथा सुवर्ण आदि धन से सम्पन्न करें॥ 
इस मन्त्र का उच्चारण करते हुए यजमान आहवनीय अग्नि का उपस्थान करता है ॥ २२॥ 


'आहवनोयमुपतिष्ठतेऽपो अद्येति’ (का० श्रौ १९१५१८) | आपो अद्येति मन्त्रेण यजमान आहवनोथ- 
मुपतिष्ठेतेति सूत्रार्थः । अग्निदेवत्या पङ्क्ति: । अद्य अस्मिन्नहनि योऽहमपोऽस्वचारिषस्‌, अवभूथकमंणा जलमनु- 
चरितवानस्मि प्राप्तवानस्मि, यश्चाहमन्जेन रसेन समसृक्ष्महिं संसृष्टवानस्मि, वचनव्यत्ययः, यश्चाहं पयस्वान्‌ 
उदकवान सत्‌ आगमम्‌ आगतवानस्मि, है अग्ने ! तं मामागतवन्तं सन्तं वर्चसा ब्रह्मवर्चसेन प्रजया पूत्रपौत्रादि- 
लक्षणया घनेन सुवर्णरस्नादिना च त्वं संसृज संयोजय । आडपूर्वकाद गमेर्ुङि पुषादित्वात्‌ च्छेरङि आगममिति 
रूपस्‌ । 

अत्र ब्राह्मणम्‌--'अपो अद्यान्वचारिषमिति । अपामेव रसमवरुन्धे रसेन समसूक्ष्महीत्यपामेव रसमात्मन्‌ 
धत्ते पयस्वानग्न आगमं तं मा स१*सूज वचसा प्रजया च घनेन चेत्याशिषमेवैतदाशास्ते' (श० १२।९।२।९) । 


अध्यात्मपक्षे-हे अग्ने परमात्मन्‌, यश्चाहमस्मिश्नवसरेऽपो जलानि तत्समवेतानि कर्माणि तत्फलभूतान्‌ 
लोकान्‌ अन्वचारिषं प्राप्तवानस्मि, यश्वाहं रसेन तत्फलभोगेन समसृक्ष्महि संसृष्टवान्‌, यश्चाहं पथस्वान्‌ पथः 
उपलक्षितसर्वभोगसामग्रीसम्पन्नः सन्‌ आगमम्‌ आगतवानस्मि, त॑ मां वर्च॑सा ब्रह्मवर्चसेन प्रजया पुन्रशिष्यादिलक्षणया 
धनेन ब्रह्मविद्यालक्षणेन संसृज संयोजय । 


दयानन्दस्तु--हि अग्ने, यः पयस्वात्‌ प्रशस्तजलविद्यायुक्तसस्वामगम्‌ प्राप्नुया, अद्य अस्मिन्‌ दिने रसेन 
मधुरादिना सहापो जलानि अन्वचारिषम्‌ आदुकूल्येन पिबामि, तं मां वर्च॑सा वेदाध्ययनेन प्रजया सुसन्तानेः 
धनेन च संसृज संयोजय, यत इमेऽहं च सर्वे वयं सुखाय समसूक्ष्महि’ इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, मनुष्यमात्र प्रति 
तादृशप्राथंनायोगात्‌ । पयस्वानित्यस्य जलविद्यायुक्त इत्यथोऽपि चिन्त्यः, निर्मूलत्वातु । व्यक्तिगतमधुरजलपान- 
बर्णनमपि निशसारमेव ॥ २२ ॥ 


म० २३ १ न वेदार्थपारिजातभाष्यसहिता ३१९ 
कै 


एधो'इस्येधिषोम हि समिदंसि तेजोऽसि तेजो मथि धेहि । समाव॑वति पृथिवी समषा: 
८. + © ७ क्र a 
सम॒ सूये: । सम विश्वमिदं जगत्‌ । वेश्वानरज्यों तिर्भूयासं विभून्‌ कामान्‌ व्यश्नवे भूः 
स्वाहा ॥ २३ ॥ 


मन्त्राथं--भाहुति के निमित्त समिधा उठाते हुए यजमान कहता है कि हे समिधाकाष्ठ ! * तुम प्रकाश देने 
वाले हो, अनुग्रह करके हमारे धन-धान्य को वृद्धि करो। समिधा को माहवनोय में छोड़ते को उद्यत होकर कहे-- 
हे समिधा, तुम पूर्ण प्रकाश करने वालो हो, तुम तेज:स्वरूप हो, मुझमें तेज का आधान करो । समिधा में घी लगावे । 
पृथ्वी प्रतिक्षण परिवतंनशील है, प्रातःकाल निरन्तर आता जाता रहता है, सूर्य भी बार बार उदित ओर अस्त होता है, 
यह सारा संसार आवाहमनशील है, कुछ भो स्थिर नहीं है । इतना कह कर उस समिधा की अग्नि में आहुति बें। सकल 
कामनाओं को पाने के लिये में सब प्राणियों के हितकारी परमात्मा की ज्योति को, नाना प्रकार के मनोरथों को प्राप्त 
करूं, सत्यस्वरूप ब्रह्मा को दी गई यह आहुति भली प्रकार गृहीत हो ॥ २३॥ 


'एघोऽसीति समिधमादाथाहवनीयेऽभ्यादधाति समिदसौति’ (का० श्रौ० १९।५।१९)। यजमान 
एधोऽसीति मन्त्रेण समिधं गृहीत्वा समिदसीति मन्तेणाग्नौ दधातीति सूत्रार्थः । समिददेवत्ये यजुषी । हे समित्‌, 
त्वमेधोऽसि, एधयति दीपयतीत्येधः, दीपिकाऽसि। वयं त्वत्प्रसादाद्‌ एधिषीमहि धनादिभिर्वोद्ध प्राप्नुयाम । त्वं 
समिदसि समिन्धयति दीपयतीति समित्‌, तेजश्चासि, तत्संयोगेनाग्ने्वलनात्‌ । अतो मयि विषये तेजो घेहि धारय । 
'जुहोति च समाववर्तीति' (काऽ श्रौ० १९।५।२०) । यजमानः सकृद्‌ गृहीतमाज्यं समाववर्तीति कण्डिकाशेषेण 
जुहुयादिति सूत्रार्थः । समाववर्तीति आग्नेयी गायत्री । वैश्वातरज्योतिरित्याग्तेयं यजुः । पृथिवी समाववति 
सम्यगावर्तते, नश्वरत्वाद्‌ विनश्यतीत्यर्थः, विकरणव्यत्ययेन वृतेः शपः इलुः। उषा दिवसोऽपि समाववति 
विनश्यति। उ एव विश्वमिदं जगत्‌ सर्वं जनद्‌ विनश्यति ! अतोऽहं वैश्वानरज्योतिर्भृयासम्‌ । विश्वश्वासौ नरश्चेति 
विश्वानरः, 'नरे संज्ञायाम्‌’ (पा० सु० ६।३।१२९) इति विश्वशब्दस्य दीर्धः, विश्वानरस्यायं वैश्वानरः परमात्मा, 
'तस्येदस्‌' (पा० सु० ४।३।१२०) इत्यणि रूपसिद्धिः, तद्रूपं ज्योतिब्रह्यौव भूयासम्‌ । विभून्‌ महतोऽपि कामान्‌ 
मनोरथान्‌ व्य्नवे प्राप्नुयाम्‌ । भूः भवनं भूः सत्तामात्रं ब्रह्मा, तस्मै स्वाहा सूहृतमस्तु । महाव्याहृतीनामव्ययत्वात्‌ 
चतुर्थ्यामपि तथैव रूपम्‌, सदृशं त्रिषु लिङ्गेषु सर्वासु च विभक्तिषु । वचनेषु च सर्वेषु यन्न व्येति तदव्ययम्‌ ॥' 
इति तल्लक्षणात्‌ । 

अत्र ब्राह्मणस्‌--'एधोऽस्येधिषीमहीति संमिधमादत्ते। एधो ह वा अग्नेः समित्‌ समिदसि तेजोऽसि 
तेजो मयि धेहीत्याहवनीये समिधमभ्यादधात्यग्निमेवेतया समिन्धे स एन१? समिद्धस्तेजसा समिन्धे” (श० 
१२।९।२।१०) । 

भध्यात्मपक्षे~हे समित्‌, समिन्धनात्‌ समित्‌, सर्वभासिके चिते! त्वमेधोऽसि सवंदीपिकासि। 
त्वत्प्रसादाद्‌ वयम्‌ एधिषीमहि ज्ञानवैराग्यादिभिर्वृदधिप्राप्नुयास्म । त्वं तेजोऽसि, येन सूर्यस्तपति तेजसेद्धः (ते० ब्रा० 
३।१२।९।७) इति मन्त्रवर्णात्‌ । तत्तेजो ज्योतिषामपि ज्योतीरूपं तेजो मथि धेहि आविर्भावय। पृथिवी धरित्री 
समाववर्ति नश्वरत्वाद्‌ विनश्यति, उषा दिवसोऽपि समाववति नश्यति । सूर्य: समाववति उ एव विनश्वरमेवेति । 
इदं दृश्यं विश्वं सवँ जगत्‌ समावर्वात विनश्यति । दृश्यं सरवंमपि बाध्यत्वादसदेव । वेश्वानरो विश्वेभ्यो नरेभ्यो 
हितो वा विस्वेषां नराणामनेकधा नयनाद्वा वैश्वानरः परमातमा, तदरूपं ज्योतित्रह्मारूपं भूयासं सर्वप्रपञ्चातीत- 
ब्रह्मरूपमेव भवामि, न तद्धिश्चकार्यकारणसङ्घातरूपस्तदुपहितो वा । विभून्‌ महतोऽपि कामान्‌ ब्रह्मात्मभावमन्यात्‌ 
वा व्यइनवे प्राप्नुयाम । भूः परब्रह्मणे स्वाहा, सर्वस्वमात्मानं च समर्पघामीति भावः | 
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दयानन्दस्तु--'है जगदीश्वर, त्वमेधो वर्धकोर्शस समिदस्थग्नेरिन्धनमिवासि मनुष्याणामात्मनां 
प्रकाशकोऽसि । तेजोऽसि तीव्रप्रज्ञः, तस्मात्तेजो मयि धेहि। यो भवात्‌ सवंत्र समावर्वात सम्यग्वर्तेत, येन भवता 
पृथिवी उषाश्च संसृष्टा सूर्य: संसृष्ट इदं विश्वं जगत्‌ संसृष्टम्‌, तदु वेश्वानरज्योतित्रंह्या प्राप्य वयमेधिषीमहि । यथाहं 
स्वया सत्यक्रियया सत्यवाचा वा भूः सत्तारूपां प्रकृति विभून्‌ कामान्‌ व्यश्नवे सुखी भूयासस्‌, तथेव यूयमपि 
सिद्धकामाः सुखिनः स्यात’ इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, अध्याहारबाहुल्यात्‌, येन भवता, प्राप्य, संसृष्टा इत्यादि- 
शब्दानां मन्त्रेऽभावात्‌, स्वाहापदस्याऽतादृशार्थत्वाच्च ॥ २३ ॥ 


अभ्यादंधामि समिधमग्ने ब्रतपतृ त्वयि । 
वृतं च॑ श्रद्धां चोपेमीन्थे त्वां दोक्षितो अहम्‌ ॥ २४॥ 


मन्त्रार्थं -अरन्याधान और ब्राह्माणवरण के बाद यजमान आवहनीय अग्नि में तोन समिधाएँ छोड़े । हे कमं के 
पालक अग्निदेव, ये समिघाएँ तुमको समपित करता हूँ । यज्ञ में दीक्षित हुआ में कर्म और शद्धा से सम्पन्न होकर तुम्हें 
प्रदीप्त करता हे ॥ २४ ॥ 


'अभ्यादधामीति प्रत्यृचमा हवनीये तिस्नः समिधोऽभ्यादधाति’ (का० श्रौ० १९।१।१२) । सौत्रामण्यादा- 
वादित्येष्टि समाप्य त्रिपश्वथंमाहवनीवदक्षिणाग्ती विहृत्यागन्यन्वाधानं ब्रह्मवरणं च कृत्वा आहवनीये यजमानस्तिखः 
समिधः प्रत्यूचमादधीतेति सूत्रार्थः । अग्निदेवत्यास्तिख्रोऽनुष्टुभ भाश्वतराश्चिदष्टाः । हे अनने व्रसपते, व्रतस्य कर्मणः 
पतिः पालको ब्रतपतिस्तत्सम्बुद्धौ, अहं समिधं त्वय्यभ्यादधामि जुहोमि । तेन समिदाधानेन दीक्षित: सन्नहं व्रतं 
कर्म श्रद्धां विश्वासं चोपैमि उपगच्छामि । त्वा त्वामिन्धे दीपयामि । 

अध्यात्मपक्षे-हे अग्ने परमात्मन्‌, व्रतपते कर्मणां स्वामिन्‌, अहं त्वयि समिघं चक्षुरादिभिर्दीप्यमानं 
स्वात्मानं त्वयि समर्पयामि । तेन दीक्षितः सन्नहं व्रतं सङ्कुल्पं श्रद्धां विश्वासं चोपैम्युपगच्छामि । त्वामिन्धेऽन्तः= 
करणे त्वदाकाराकारितया वृत्त्या त्वां पश्यामि । 


दयानन्दस्तु-- है व्रतपते अग्ने, त्वयि स्थिरीभूयाहं समिधमिव ध्यानमभ्यादधामि, यतो व्रतं सत्य- 
भाषणादिकं कर्म श्रद्धां सत्यधारिकां क्रियां च उपैमि प्राप्नोमि, दीक्षितः सन्‌ त्वामिन्धे प्रकाशयामि’ इति, तदपि 
यत्किञ्चित्‌, समिधमिव ध्यानमिति गोणार्थस्वीकारस्य निर्मूलत्वात्‌ । श्रद्धां सत्यघारिकां क्रियामित्यपि निर्मूलम्‌, 
श्रदित्यस्य विश्वासाधायकत्वप्रसिद्धेः | २४ ॥ 
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यत्र ब्रह्म च क्षत्रं च सम्यञ्चो चर॑तः सह। र 
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तं लोक पुण्यं. प्रज्ञे षं. यत्र देवाः स॒हाग्निनां ॥ २५ ॥ 
मन्त्राथं--जहां ब्राह्मण और क्षत्रिय जाति एक साथ एक मन होकर विचरते हैं, जहाँ देवता अग्नि के साथ 
निवास करते हैं, उस पवित्र स्वर्ग लोक को में प्राप्त करूँ ॥ २५ ॥ 


यत्र लोके ब्रह्मा ब्राह्मणजातिः, क्षत्रं क्षत्रियजातिश्च सम्यञ्चौ सहावियोगेन तिष्ठतः, समीची इति प्राप्त 
लिङ्गव्यत्ययः, तं पुण्यं पवित्रं लोक प्रज्ञेषं जानीयास्‌ । तल्लोकमप्राप्तानां तल्लोकज्ञानं न भवतौति स्वर्लोकगमनं 
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प्रार्थते । यत्र चाग्निना सह देवाश्वरन्ति, सदा ब्राह्मणा: क्षत्रियाश्च यत्राविरोधेन तिष्ठन्ति, तं लोक प्राप्तुया- 
मित्यथ॑: । यद्वा यत्र ब्रह्म मूतिमद्‌ ब्रह्म भौमब्रह्म ब्राह्मणत्वजातिबिशिष्ट क्षतात्किल त्रायत इति क्षत्रं तच्च मूतिमत्‌ 
क्षत्रियत्वजातिविशिष्टं सदा अवियोगेन सम्थ&ची सध्रीचीने चरतस्तिष्ठतः, यत्र चाग्निना सह देवाश्वरन्ति, तं 
पुण्यलोकं प्रज्ञेषं प्रज्ञानं वा प्राप्ता वयस्‌ । 

अध्यात्मपक्षे--यत्र ब्रहम ब्राह्मं तेजः शमदमाद्युपेत क्षत्रं शौयेवीर्याद्यपेतं क्षात्रं तेजो धैय्य सहिष्णुता च 
सम्यञ्चो समीची सहाविरोधेन चरतः, यत्राग्निना सर्वंक्मंदाहकेनाग्निना ज्ञानरूपेण सह देवा इन्द्रियाणि भवन्ति, 
तं पुण्य पवित्रं लोकम्‌, लोक्यते दृश्यते भुज्यत इति लोकः, फलं देहं प्रज्ञेषं प्रज्ञानं च प्राप्ताः साधका अवयं 
निःश्रेयसाय प्रयतेरन्निति शेषः । 

दथानन्दस्तु—'हे मनुष्याः, यथाहं यत्र परमात्मनि ब्रह्म च क्षत्रं च, चकाराद्‌ वेश्यकुलं च सम्यगेकी- 
भावेन चरन्तौ सह सार्धँ वर्तेते, यत्र देवा विद्वांसः पृर्थिव्यादयो वा अग्निना विद्युता सह भवन्ति, तं लोके दर्शनाहँ 
पुण्यं प्रज्ञेषं जानीयाम्‌, जानातेळेटि सिपि रूप्‌? इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, लोकप्रसिद्धपदाथंत्यागेऽश्रसिद्धार्थकल्पने 
च मानाभावात्‌ । त्वद्रीत्या च न सवै ब्रह्मणि वतंते, त्वया तस्याविष्ठानत्वानङ्गीकारात्‌ । वेदान्तरीत्यैव ब्रह्मणः 
सर्वाधिष्ठानस्वस्‌ ॥ २५॥ 


यत्रेख्ेशच वायुश्चं सम्यञ्चो चरतः सह । 
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तं लोक पुण्यं प्रज्ञे षं यत्र सदनं विद्यते ॥ २६ ॥ 
मन्त्राथं-जहाँ इन्द्र और वायु एक साथ एक मन होकर बिचरते हैं, जहाँ अन्न की प्राप्ति के लिये कोई 
कष्ट नहीं उठाना पड़ता, उस पवित्र लोक को में प्राप्त करूं ।। २६ ॥ 
यत्र लोके इन्द्रश्च वायुश्च सम्यञ्चौ चरतः, यत्र सेदिः सदनम्‌ अन्नाप्राप्तिजनितं दुःखं न विद्यते, 
तं पुण्यं पवित्रं लोकं प्रज्ञेषं विजानीयाम्‌, 'षद्ळ विशरणगत्यवसादनेष्‌’ इति घातोः 'आदृगमहनजनः किकिनौ 
लिदू च' (पा० सू० ३।२।१७१) इति चकारात्‌ किप्रत्यये छिड्व-द्भावादेत्वाभ्यासलोपयोः सतोः सेदिरिति रूपम्‌ । 
भध्यात्मपक्षे~इन्दरः परं ब्रह्म वायुहिरण्यगर्भः सूत्रात्मा यत्र सम्यञ्चौ चरतः, सेदिः संसारदुःखं च 
न भवति, तं पुण्यं लोक प्रज्ञेषं जानीयामिति। वेदेषृ परश्रह्मापरब्रह्मरूपेणोभयोः प्रसिद्धिरिति तयोः 
सध्रीचीनत्वस्‌ । 
दयानन्दस्तु-'हे मनुष्याः, यथाहं यत्रेश्वरे इन्द्रः सर्वत्राभिध्याता विद्युच्च वायुर्धनञ्जयादिरूपः 
पवनश्च सम्यञ्चो चरतः, थत्र सेदिर्नाश उत्पत्तिर्वा न विद्यते, तं पुष्यं लोक प्रज्ञेषस्‌, तथैव यूयं विजानीत’ इति, 
तदपिन्यत्किञ्चितु, हे मनुष्याः ! यूयं तथेव विजानीतेत्यथ्याहारस्य निर्मूलत्वात्‌, पूर्वोक्तदोषाच्च ॥ २६ ॥ 
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अ१/शुना ते अशुः पृच्यतां परुषा पर: । 
गन्धस्ते सोममवतु मदाय रसो अच्य॑तः॥ २७॥ 


सन्त्राथं-हे महोषधि रस ! तुम्हारा भाग सोम के भाग में मिल जाय, तुम्हारा पर्व लोम के पर्व से भिल 
जाय, तुम्हारी गन्ध अविनाशी हो, तुम रस और उल्लास को देने वाले हो, तुम सोम की रक्षा करो ॥ २७॥ 
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सुरादेवत्याऽनुष्टुप्‌ सुरासंसर्जने विनियुक्ता । तत्सूत्रै तु~'स्वाद्वीं त्वापट्शुना त इति’ (का० श्रौ० 
१९।१।२१) । है सुरे, ते तव अंशुर्भागः सोमस्यांशुना भागेन सह पृच्यतां संयृज्यताम्‌ । ते तव परुः पर्व सोमस्य 
पर्षा पर्वणा पृच्यताम्‌ । ते तव गन्धः, अच्युतोऽनश्वरो रसश्च सोममवतु आलिङ्गतु | किमर्थम्‌ ? मदाय 
मत्तताये । सुरायुक्तः सोमः पीतो मदजनको भवति, अत उभयोर्थोगोऽस्तु | सौत्रामणीयागाङ्गभूताया यस्याः 
सुराया वेदिकविधानेन निर्माणमु, तस्या अत्र सोमेन योगो विहितो नान्यस्या लौकिक्याः सुरायाः, तस्या निषेधात्‌ । 

अध्यात्मपक्षे--हे विश्वविस्मारिके ब्रह्मानन्दानुभृते, तवांशुर्भागः सोमस्यांशुना भक्तिरसभागेन पच्यतास्‌ ! 
तव परुः पर्व सोमस्य साम्बसदाशिवस्य परुषा पर्वणा पृच्यताम्‌ । ते तव गन्धोऽच्युतो रसश्च सोमं साम्बसदादिव- 
मालिङ्गतु। किमथंस्‌ ? मदाय ब्रह्मानन्दोन्मदाय । 

दयानन्दस्तु--हे विद्वन्‌, ते तवांशुना भागेनांशुः परुषा मर्मणा परुः मर्म पृच्यतःम्‌ । तेऽच्युतो गन्धो 
रसश्च मदाय सोमभेश्वर्यमवतु' इति, तदप्यसङ्गतस्‌, कस्य भागः कस्य भागेन कस्य मर्म कस्य मर्मणा पृच्यता- 
मित्यनुक्तेः । गन्धो रसश्च कथमच्युतः स्यात्‌ ? नह्यात्मनो गन्धो रसश्च, तस्याभोतिकत्वात्‌ । भौतिकयोगन्ध- 
रसथोर्व्यवहार्थयोश्च विनश्वरत्वमेवेति || २७ ॥ 


सिञ्चन्ति परिषिञ्चन्त्युस्सिञ्चन्ति पुनम्ति च। 
सुरांये बवे मदे किन्त्वो वंदति किश्त्वः ॥ २८ ॥ 


मन्त्रार्थे पवित्र किये रस का ग्रहण करें । बल के धारक कपिल वर्ण महोबधियों के रस को पीकर इन्द्र 
प्रसन्नता से भर गया है, तुम कोन हो, तुम कोन हो, ऐसे कहता है। इसोलिये ऋत्विकगण पात्र में महीषधि के रस को 
भरते हैं, उसमें बुध मिलाते हैं, उसे प्रहों में भरते हैं, पावन सुवर्ण आदि से पवित्र करते हैं ॥। २८॥ 


सुरादेवत्या इन्द्रदेवत्या चानुष्टुप्‌ । पूतसुरादाने विनियोंग:। तथा याहू परमर्षिः कात्यायन:--. 
'पूतामादत्ते सिञ्चन्ति परिषिञ्चन्तीति’ (का० श्रौ० १९।२।८) । कारोतरेण पूतां सुरा केनचित्ात्रेण 
गृह्हीयादिति सूत्राथंः । 'इवभ्नं खात्वा खरमपरेण चर्मावधाय परिखृतमासिच्य कारोतरमवदधाति कारोतराद्वा 
चर्मणि मन्त्रलिङ्गात्‌' (का० श्रौ> १९।२।७)। दक्षिणवेदिखरमपरेण बहिर्वेदि इवभ्रं = गरत खाल्वा तत्र गर्ते 
गोचर्मावधाय परिखुतं = सुरां तत्रासिच्य सुराया उपरि कारोतरं बंशमयं पात्रं सुरागलनसमर्थ निदध्यात्‌ । एवं 
कृते मलमधस्तिष्ठति, गलिता सुरा कारोतरस्योपर्यायाति। अथवा पूर्वं चर्मणि कारोतरमवधाय तत्र सुरा- 
मासिञ्चति, कारोतराच्चर्मणि सुरा पतति । कुतः ? 'कारोतरेण दधतो गवां त्वचि’ (वा० सं० १९।८२) इत्ति 
मन्त्रलिङ्गात्‌ । बवे बच्चुवर्णाये तस्ये सुरायै, षष्ठयर्थे चतुर्थी, वञ्चुवर्णायाः सुराया मदे स्थितः, अर्थात्‌ 
सुरया मत्त इनदरः किन्त्वः कि त्वसु ? कस्य त्वसु ? इत्यादयन्यतिरस्कारकर वचो वदति | का सा सुरेति तत्राह 
यास्‌ आचामामभावमुपगतां सुरां पात्रे ऋत्विजः सिञ्चन्ति, आचामो भक्तमण्डः । पयआदिभिरुतिसिञ्चन्ति, 
संश्लेषयन्ति, प्रहैर्गोबालपवित्रहिरण्यादिभिः पुनन्ति च । तस्याः सुराया मदे स्थित इन्द्रः कि त्वं कस्य त्वं 
बरूहीत्यादि वदतीति सम्बन्धः । 
अध्यात्मपक्षे यां ब्रह्मानन्दानुभूतिरूपां मदजननीं विश्वविस्मारिकां सुरां सिञ्चन्ति तापत्रयशान्तये 
बुधाः परिषिञ्चन्ति, शमादिलक्षणैः पयोमिः परिषिङचन्ति, उत्सिञ्चन्ति, ग्रहेमंनआादिभिग्रहै:, यां च पुनन्ति 
` मीमांसापरिष्कृतेस्तर्केः, तस्या मदे स्थित इन्द्रो जीवः साधकः किन्त्वः कस्य त्वम्‌, कस्त्वमित्यादि वदति| सवं 
ब्रह्मवेति पश्यतीत्यर्थः | 


५० २८-३० ] त वेदार्थपारिजातमाष्यसहिता १२३ 
कै 


दथानन्दस्तु--ये बभ्रवै बलधारकाय सुरायै सोमाय मदे आनन्दाय महोषधिरसं सिञ्चन्ति परि- 
षिञ्चन्ति उत्सिञ्चन्ति, ते शरीरात्मबलं प्राप्नुवन्ति । यः किन्त्वः किन्त्वः किमन्य इति वदति स किञ्चिदपि 
नाप्नोति’ इति, तत्तुच्छम्‌, वेदाक्षरविरोधात्‌, बञ्नुपदस्य बलधारकत्वार्थे प्रमाणाभावात्‌ । सुरापदस्य सोमार्थतापि 
चिन्त्येव । महौषधिरसपदाध्याहारोऽपि निर्मूल एव, पर्य्युदिति पदकृत्यमपि न निरूपितम्‌ । किन्त्वो वदतीत्यप्य- 
व्यार्पातप्रायमेव ॥ २८ ॥ 


[१ i ७१ 
धानावन्तं करम्भिणमप्‌ पर्वन्तमुक्थिनम्‌ । इन्द्र प्रातजु'षस्व नः ॥ २४ ॥। 


मन्त्राथब-हे इन्द्र ! प्रातःकाल हमारे खीलों से युक्त दही, सत्‌ मौर मालपुए आदि से युक्त पुरोडाश को 
हमारो स्तुति के साथ सेवन करो ।। इस मन्त्र से लाजा-होम किया जाता है॥ २९ ॥ 


इन्द्रदेवत्या गायत्री विश्वामित्रदृष्टा स्मार्ते श्रवणाकमंणि धानाहोमे विनियुक्ता, प्रातःसवने पुरोडाश- 
पुरोनुवाक्यापि | हे इन्द्र, त्वं प्रातःकाले नोऽस्माकं पुरोडाशं जुषस्व सेवस्व । कीदूशं पुरोडाशम्‌ ? धानावन्तं 
धाना विदन्ते यत्र तं धानाभिर्यृक्तमित्यर्थः। करम्भिणं करम्भेण दधियुक्तेन सक्तुना युक्तस्‌, अपुपवन्तस्‌ अपुपेन 
युक्तम्‌ । उक्थिनस्‌ उक्थं शस्त्रमस्ति यत्र तं स्तुतियुक्तम्‌ । 

अध्यात्मपक्षे--हे इन्द्र परमात्मन्‌ । शेषं पुर्वत्‌ । 

दयानन्दस्तु— है इन्द्र सुखेच्छो विद्येश्वयंयुक्त, त्वं नो धानावन्तं करम्भिणं सुष्ठु क्रियया निष्पश्च- 
मुविथन॑ प्रशस्तोक्थवाक्यजन्यबोधसम्पादितं भक्ष्याद्चन्वितं भोज्यमन्नरसादिकं प्रातर्जुषस्व' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, 
अस्यार्थस्य लोकसिद्धत्वेन एतदनुवादने रथंक्यातु, करम्भपदस्य सुष्ठुक्रियारथंताया निर्मूलत्वात्‌ । इन्द्रपदार्थोऽपि 
निर्मूल एव ॥ २९ ॥ 


बहदिन्द्रांय गायत सस्तो वरत्रहन्तंमम्‌ । 
£ ॥ डि है; कट रस 1 
पेन उयोत्रिजनयन्नृतावृधो दवं दवाय जागृवि॥ ३०॥ 


मन्त्रार्थ-हे ऋत्विकृषण ! इन्द्र के निमित्त अति पापनाशक अथवा व॒त्रासुर के नाशक बृहत्साम का 
गान करो, यज्ञ को वृद्धि करने वाले देवगण अथवा ऋत्विकृगण जिस सामगान से इन्द्र के निमित्त दीप्तिमान्‌ अविनाशी 
तेज को प्राप्त कराते हैं। इसका अभिप्राय यह है कि सामगान से इन्द्र तेजस्वी होता हे ॥ इस मन्त्र से ब्रह्मा सामगान 
करता है ॥ ३० ॥ 


'ऐन्द्रचां बृहत्यां गायति’ (का० श्रो० १९।५।२)। अध्वयुंप्रेषितो ब्रह्मा इन्द्रदेवत्यायां बृहत्यां बृहुदिन्द्राय 
गायतेत्यस्यामूचि साम गायेदिति सूत्रार्थः । इन्द्रदेवत्या बृहती नृमेधपुरुषमेधदृष्टा। हे मरुतः, तद्वत्कर्मशीला 
ऋत्विजः, इन्द्राय इन्द्रार्थं यूथं बृहत्साम गायत सामगानं कुरुत। कीदृशं साम? बृहद वृत्रहन्तमम्‌, वृत्रं पापं 
प्रत्यतिशयेन हुन्ति गच्छतीति वृत्रहन्तमस्तस्‌ । अथवा वृत्रमसुरं नाशयति, तम्‌ । 'नाद्‌ घस्य’ (पा० सू० ८।२।१७) 
इति नुस्‌। ऋतावृधः, ऋतं यज्ञं वर्धयन्ति ये ते ऋतावृधो देवा ऋत्विजो वा, अन्येषामपि दृश्यते’ (पा० सु» 
६।३।१३७) इति दीर्घ: । येन सामगानेन देवाय इन्द्राय ज्योतिस्तेजः, अजनयन्‌ उदपादयन्‌, त॑ तादृशं बृहत्साम 
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गायतेति सम्बन्धः । कीदशं उयोतिरजनय्षित्याकाइक्षायामाह--देवस्‌, दीप्यमानम्‌ । जागृवि जागर्तीति जागुवि 
जागरणशीलम्‌, अविनश्वरमित्यर्थः । सामगानेनेन्द्रस्तेजस्वी जात इति भावः। 


अध्यात्मपक्षेइन्द्राय परमेश्वराय बृहत्साम गायत हे मरुतो देवा! ! कीदृशं साम ? वृत्रहन्तमम्‌, वृत्र 
पापमतिशयेन हन्तीति वृत्रहन्तमम्‌ । शेषं पूर्ववत्‌ । 


दयानन्दस्तु--'हे मर्तो विद्वांसः, ऋतावृधो भवन्तो येन देवाय इन्द्राय परमैश्वर्ययुक्ताय देवं 
दिव्यसुखप्रदं जागूवि जागरूक ज्योतिरजनयन्‌, तद्‌ वृत्रहन्तमं बृहत्‌ तस्मे गायतः इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, 
मरुत्पदस्य प्रसिद्धमर्थ विहायाप्रामाणिकार्थकल्पने मानाभावात्‌, साम्नि मेघहत्तूर्यसाम्यस्यानिरूपणाच्च । नहि 
विद्वांसोऽपि मनुष्याः सत्यं वर्धयन्ति, तस्यैकरूपत्वेन वर्धनायोगात्‌। न च ते परस्मिन्‌ ज्योतिसत्पादयितुं क्षमाः, 
परमात्मज्योतिषो नित्यत्वात्‌ ॥ ३० ॥ 2 


१ शि | र 
अध्वर्यो अद्रिभिः सत सोम प॒वित्र॒ आनय । पनाहीनबराय पातवे ॥ ३१ ॥ 


मस्त्राथ--हे अध्वर्युगण ! आप लोग पत्थरों से अभिषुत सोम को पवित्रे में छे जाओ, इसको इन्द्र के पीने 
के लिये पवित्र करो ॥ इस मन्त्र से दूध को अभिमन्त्रित किया जाता है ॥ ३१ ॥ 


बरह्मानुमन्त्रणमध्वर्यो अद्रिभिरिति' (का० श्रौ० १९।२।१३) । ब्रह्मा अध्वर्यो अद्विभिरिति मन्त्रेण 
पूयमानस्य पयसोऽनुमन्त्रणं कुर्यादिति सूत्रार्थः । ऐन्द्री गायत्री । हे अध्वर्यो, अद्विभिग्रविभि: पाषाणे? सुतमभिषुतं 
सोमं पवित्रे कम्बलमये पात्रे भानय आसिञ्च गालय। ततः पुनाहि पुनीहि। पुनीहीति प्रेषितोऽध्वर्युः सोमं 
पुनाति । किमर्थसु ? इन्द्राय पातवे इन्द्रस्य पानार्थस्‌ । 


अध्यात्मपक्षे-इन्द्राय परमेश्वरस्य पातवे पानार्थम्‌ । यागादिकमपि परमेश्वरार्थमेव क्रियते । 
दयानन्दस्तु-“योऽध्वरं यज्ञं युनक्ति सोऽध्वर्यु१, तस्सम्बुद्धौ । त्वमिन्द्राय परमैश्वर्याय पातवे पातुमद्रिभि- 
मचः सुतं निष्पन्तं सोमं सोमवल्ल्याद्योषधिसारं रसं पवित्रे शुद्धे व्यवहारे आनय पुनाहि पवित्रय' इति, तदपि 
यत्किञ्चित्‌, सर्वासामोषधीनां मेघेनिष्पन्नत्वेन मेघेरिति पदस्य व्यावर्त्याभावातु । परमैश्वर्यवात्‌ कोऽस्ति यस्थ 


पानार्थं मेघेनिष्पन्तः सोमो व्यवहारे आनीयते । न च स्वकर्तृकं पानमेव व्यवहार इति वाच्यम्‌, तस्य परमेश्वर्य- 
वदर्थतानुपपत्तेः, तेन पुनीहीत्यस्याः क्रियायाः सकर्मकत्वेन पवित्रा भवेति हिन्दीब्याख्यानानुपपत्ते: ॥ ३१ ॥ 


। ee छौ हु 1 

यो भू तानामधिपतिर्यस्मिल्लोका अधिश्रिताः । य ईशे' महतो महाँस्तेन गृहामि 

त्वामहं मर्यि गृह्णामि त्वाम॒हम्‌ ॥ ३२ ॥ ॥ 
सन्त्रार्थ---जो प्राणियों का पालन करने वाला है, भू आवि लोक जिस परमात्मा के आश्रय से ठहरे हुए हैं, 


जो सबसे बड़ा और बड़ों का भो नियन्ता है, हे प्रह! उसी परमात्मा की आज्ञा के अनुसार में उस परमात्मा के अनुग्रह 
से तुमको प्रहण करता हूँ । सैं तुमको परमात्मभाव को प्राप्त हुए अपने में ग्रहण करता हूँ ॥। ३२॥ 


अयस्त्रिक/शं वसाग्रहं गृह्णाति यो भूतानामिति’ (का० श्रौ० १९४२४) । “सीसेन तन्त्रम्‌' 
(वा० सं० १९१८०) इत्यादिभिः घोडशभिऋग्भिराषंमेः खुरै्वसां गृहीत्वा एकेन मन्त्रेण द्वयोहोम रीत्या द्वातिशत्सं- 
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ख्याकानां वसाग्रहाणां संस्रवेयंजमानाभिषेकः कृतः। ततोऽध्वर्यूर्घा भूतानामिति सार्घकण्डिकात्मकेन मन्त्रेण 
त्रयस्त्रिशं वसाग्रहमार्षभखुरेण गृह्णीयादिति सूत्रार्थः । आत्मवादिनी ग्रहृदेवत्या कौण्डिन्यदृष्टा पङ्क्तिः । यः 
परमात्मा भूतानां जरायुजादिभूतानां चतुविधानामधिपतिरघिकं पालयिता, यस्मिन्नात्मनि लोका भूरादयः, 
अधिथिता आश्रिताः, सर्वे लोका यदाधारा इत्यर्थः, यश्च स्वयं महान्‌ सर्वोत्कृष्टः, यश्च महतो महत्तत्त्वप्रमुखस्य 
तत््तगणस्य ईशे ईष्टे नियन्ता वर्तते, 'ईश ऐश्वर्ये' इत्यस्माल्लटि तङि प्रथमपुरुषेकवचने, 'लोपृस्त आत्मनेपदेषु 
(पा० सु० ७।१।४१) इति तकारलोपे 'ईशे' इति रूपम्‌, 'अधीगर्थदयेशां कर्मणि’ (पा० सू? २।३।५२) इति कमंणि 
षष्ठी । हे ग्रह, अहँ तेन परमात्मना कृत्वा त्वां गृहामि । मयि परमात्मभावमापन्ने मयि विषयेऽहं त्वां गृह्वामि, 
भादरार्था द्विरुक्तिः | 


मध्यात्मपक्षे--पूर्ववदेव व्याख्यानम्‌ । 


दयानन्दस्तु~ हि सर्वहितेच्छो, यो भूतानामधिपतिमंहतो महानस्ति, य ईशे ईष्टे, यस्मिन्‌ सर्वे लोका 
अधिश्रिताः, तेन त्वामहं गृह्रामि । मयि त्वामहं गृह्वामि' इति, तदप्यसङ्भतस्‌, अमूतंस्थ तस्य ग्रहणानुपपत्तेः । 
मयि त्वामहं गृह्वामीत्यप्पसङ्गतस्‌, पूर्वेणेव गतार्थत्वातु, यः सर्वत्रास्ति तस्य मय्यपि सत्त्वात्‌, सम्बोधनस्य 
निर्मूलत्वात्‌, सम्बोध्यस्येव त्वंपदार्थोपपत्तेश्व। न च सम्बोध्यस्य अहमर्थे सत्त्वसम्भवः, युष्मदस्मदोविरोघेना- 
हमर्थाश्रयत्वानुपपत्तः ॥ ३२॥ 


ङ्‌ t 1 a ~ क 
उपयामगहोतोऽस्यश्विभ्यां त्वा सरस्वत्य्‌ त्वेन्द्राय त्वा सुन्राम्णे । एष त 
योनिरश्विभ्याँ त्व्‌ सरस्वत्ये त्वेन्द्राय त्वा सुत्राम्णे' ॥ ३३ ॥ 


मन्त्रार्थ--हे सोम ! तुम उपयाम पात्र में गृहीत हो, तेजस्वी रूप वाले तुमको अश्विनीकुमारों की प्रीति के 
लिये, सरस्वती, इन्द्र ओर सुत्रामा को प्रीति के लिये यहाँ स्थापित करता हूँ । यह तुम्हारा स्थान है। अश्विनीकुमार, 
सरस्वती, इन्द्र ओर सुत्रामा की प्रीति के लिये तुम्हें यहाँ स्थापित करता हूं ॥ ३३॥ 


यजुःसाम निष्टुप्‌ । हे वसाग्रह, उपयामगृहीतोऽसि उपथामेन पात्रविशेषेण गृहीतोऽसि। अश्विभ्यां 
त्वा अश्विनो रर्थाय त्वां गृहामि । सरस्वत्ये त्वा, सुत्राम्णे इन्द्राय त्वा गृह्हामि । एष ते यजुः प्राजापत्या बृह॒ती । 
ग्रहदेवते ढे यजुषी । सादने विनियोगः । हे वसाग्रह्‌ ! एष ते योनिः स्थानम्‌। अश्विभ्यां त्वा सरस्वत्ये त्वा 
सुत्राम्ण इन्द्राय त्वा सादयामि । 

अध्यात्मपक्षे- हे तिवेदनीय द्रव्य ! उपयामेन श्रद्धात्मकवृत्तिविशेषेण अश्विभ्यां रामलक्ष्मणाभ्यां 
बलक्रृष्णाभ्या वा त्वां गृहामि । सरस्वत्यै ज्ञानरूपिण्यै सीताये, सुत्राम्ण इन्द्राय रक्षितुत्वविशिष्टाय निर्गुण- 
निशकारपरमात्मने तवां गृत्तामि । हे ग्रह निवेदनीय द्रव्य, एष पूजाप्रदेशस्ते योनिः स्थानम्‌ । तत्र अश्विभ्यामर्थे 
सरस्वत्ये सुत्राम्णे त्वां सादयामि । 

दयानन्दस्तु—'हे विद्वन्‌, यस्त्वमश्चिभ्यामुषयामगृहीतोऽसि, यस्य त एषोऽश्चिभ्यां स योनिरस्ति, तं त्वा 
सरस्वत्ये त्वेन्द्राय त्वा सुत्राम्णे चाह गृह्वामि। सरस्वत्यै त्वेन्द्राय त्वा गृहामि’ इति, तदपि यतहिकिञ्चितु, 
द्वितीयस्य अश्विभ्यामित्यादिपदस्य वेयर्थ्यापत्तेः; अश्चिभ्यामित्यनेनाऽध्यापकोपदेशकथोर्मरहणे मानाभावाच्च । 
नहि कस्यचिद्विदुषो ग्रहणेन उत्तमवागादिक लभ्यते, न वा इन्द्रपदस्य उत्तमव्यवहारोऽर्थः, न वा सुत्रामपदस्य 
उत्तमरक्षा्थेः सम्भवति, प्रत्ययार्थवेपरीत्यात्‌ ॥ ३२ ॥ 
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प्राणपा से' अपानपाशचलुष्पाः रो त्रपाश्च मे । 
वाचो मे' विश्वमे षजो मनसोऽसि विलायकः ॥ ३४ ॥ 


मन्त्रार्थ-हे ग्रह ! अथवा हे परमात्मन्‌, आप मेरे प्राणों के रक्षक हैं । अपान बावु, दोनों नेत्र, दोनों कान 
और मेरी वाणी के रक्षक हैं । सकळ प्रधान औषधियों में आप विद्यमान हैं । मेरे मन को विषयों से हटा कर आत्मस्वरूप 
में स्थापित कीजिये ॥ इस मन्त्र से बची हुई हवि का प्रसाद लिया जाता हैं ॥ ३४॥ 


'शेषमृत्विजः प्राणभक्षं भक्षयन्ति प्राणपा म इति (का० श्रौ० १९१५९) । त्रयस्त्रिशवसाग्रहहोमानन्तरं 
शेषमृत्विजः सर्वे$वजिघेयुः प्राणपा इति कण्डिकाद्वयेनेति सुत्रार्थ: । ग्रहदेवत्ये दरे अनुष्टुबुपरिष्टादबृहत्यो । हे ग्रह, 
यस्त्व मे प्राणपा असि, प्राणान्‌ पातीति प्राणपा:। अपानपा अपानं पाति रक्षतीत्यपानपाः। चक्षुष्पाः, चक्षुषी 
पातीति चक्षुष्पाः। मे मम श्रोत्रपाश्चासि श्रोतं पातीति श्रोत्रपाः श्रोत्ररक्षकः। मे वाचो वागिन्द्रियस्य 
विश्वभेषजो विश्वं सर्व भेषजमोषधं यस्मात्‌ सः । वाच भोषधम्‌ उन्पार्गनिवर्तको जपादौ प्रवर्तकश्चासि। मनसो 
विळायकश्चासि, विलाययति विषयेभ्यो निवर्त्य आत्मनि स्थापयतीति विलायकः। अथवा मनसो विलायकः, 
चित्तेकाग्रथसम्पादकत्वेन ब्रहमाज्ञानप्रदोऽसि। यद्वा “लीङ्‌ इलेषणे' इति धातवर्थानुसारेण मनसः सवंकरणेषु 
संदलेषकश्चासि, सर्बैद्धियैः सह मतः संयोजयसीत्यर्थः । 

अध्यात्मपक्षे--हे परमेश्वर, त्वं मे प्राणपा इत्यादि पूवंवद्‌ व्याख्येयम्‌ । 

दयानन्दस्तु-- हे विद्वन्‌, यतस्त्वं मे प्राणपा मनसो विज्ञानसाधकस्य विलायकोऽसि, येन विविधतया 
लीयते श्लिष्यते तस्मात्त्वं पितृवत्‌ सक्कर्तव्योऽसि' इति, तदपि यक्किञ्चितु, विदुषि मनुष्ये तथाविधप्रार्थनाया 
ेरर्थंक्यात्‌, भर्पशक्तिमत्वेन हितैषिस्वेऽपि तथा कर्तुमसमर्थत्वातु ॥ ३४ ॥ 


t ~ | ~ ॥ [| ॥ 
अश्विनकृतस्य ते सरस्वतिकृतस्ेन्द्रेण सत्राम्णा कृतस्य । उपहूत उपहतस्य 
भक्षयामि ॥ ३५ ॥ 


मस्त्रार्थ-हे प्रह! आपको आज्ञा में रहता हुआ में अश्विनोकुमारों से संस्कृत, सरस्वती के द्वारा प्रस्तुत, 
रक्षा करते वाले इन्द्र से देखे गये और ऋत्विजों से आवाहित किये हुए तुम्हें भक्षण करता हूँ ॥ ३५॥ डर 


हे ग्रह, उपहूत भाज्ञप्तो5ह ते तव च्वास्‌, कर्मणि षष्ठी, भक्षयामि । कीदृशस्य ते ? अश्विनकृतस्य 
अश्विनावेव आदिवनौ, प्रज्ञादित्वातु स्वाथिकोऽण्‌, वृद्धयभाव आर्षः, ताभ्यां कृतो दुष्टोऽश्विनकृतस्तस्य, 
करोतिरत्र दर्शनार्थः । सरस्वतिकृतस्य सरस्वत्या कृतो दुष्टः सरस्वतिकृतस्तस्य, 'इः्यापोः संज्ञाउन्दसोबंहुलस' 
(पा० सू० ६।३।६३) इति हुस्व! । सुत्राम्णा इन्द्रेण कृतस्य, सुष्ठु त्रायते रक्षतीति सुत्रामा, 'आातो मनिनुक्नति- 
ब्वनिपश्चर (पा ० सू० ३२७४) इति '्रेङ पालने? इत्यस्माद्‌ मनिन्प्रत्यये, 'आदेच उपदेशेऽशिति’ 
(पा० सु० ६१४५) इत्यात्वे रूपसिद्धिः, तेन इन्द्रेण कृतस्य दुष्टस्य उपहूतस्थ ऋत्विग्थिः कृतोपहवस्य । सर्वत्रात्र 
कर्मणि षष्ठी । 

अध्यात्मपक्षे--हे भगवन्तिवेदित द्रव्य, ते त्वामहं भक्षयामि । कीदृशं त्वाम्‌ ? अश्विनादिभिः कृतं 
ध्यानेन संस्कृतम्‌ । यद्वा-हे भगवन्‌, त्वामहं भक्षमामि, परमानन्दरूपं रसयामि । कीदृशं तवाम्‌ ? अश्चिनादिभिः 
कृतं प्रेम्णा विषयीकृतम्‌, 'अहृमन्नादः' (तै० उ० ३।१०।६) इति श्रुतेः । 
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kl 


दयानन्दस्तु--'हे विद्वन्‌, उपहुतोऽहं तेडश्विक्रतस्थ सरस्वतीकृतस्य सुत्राम्णा इन्द्रेण कृतस्योपहुतस्य 

भन्नादिकं भक्षयामि’ इति, तदपि तुच्छम्‌, भन्तादध्याहारे मानाभावात्‌, वेरूप्याच्च । हिन्दीव्याख्याने--भश्विनो! 

कृते सरस्वत्या कृते सुत्राम्णेन्द्रेण कृतस्य समीप उपहूतस्य अन्तादिकं भक्षयामोत्युत्तस्‌, तच्च कृतस्य अन्नादिक- 
मित्यसङ्गतिः॥ ३५॥ 

अत्र सौत्रामण्या आध्वर्यवं समाप्तम । 


समिद्ध इन्द्र उषसामनोके पुरोरुचा पूर्वकृहावृधानः । 
« त्रिभिर्देवेस्त्रिए/शता वज्त्रेबाहुजंघान वत्रं वि दुरो' ववार ॥ ३६ ॥ 


मन्त्राथं--आगे के ग्यारह मन्त्रों से ऐस पशु के आप्रिष प्रयाज-याज्यों का अनुष्ठान किया जाता है। भलो 
प्रकार से प्रदीप्त उषा काल के मुख, अर्थात्‌ प्रातःकाल के समय आगे चलने वाले प्रकाश से पूर्व दिशा को प्रकाशित 
करने बाले, तेतीस देवताओं के साथ वद्धि पाने वाले वज्यवारी इन्द्र ने वृत्रासुर या मेघ का तारण किया है, मेघों के 
स्रोतों या देत्यपुरी के दार को सूना किया है, अथवा खोला है ॥ ३६ ॥ 


'समिद्ध इन्द्र इत्याप्रियः प्रथमस्य! (का० श्रौ० १९।६।१२) | समिद्ध इत्याद्या एकादश ऋचः प्रथमस्य 
न्द्रस्य पशो!, आप्रियः प्रयाजयाज्याः। इतः सौत्रामण्या होत्रमच्यते। आङ्भिरसदष्टा एकादश आप्रियः 
स्त्रष्टुभः । तासां क्रमादेता देवताः--(१) इध्मः, (२) तनूनपान्नराशंसः, (३) इडः, (४) बहिः, (५) द्वारः, 
(६) उषासानक्ता, (७) देव्यौ होतारो, (८) तिस्रो देव्यः, (९) त्वष्टा, (१०) वनस्पतिः, (११) स्वाहाक्कतय इति । 
एताश्च देवता यथायोगमिन्द्रविहेषणत्वेन व्याख्येयाः, इन्द्रस्थानेनानुवाकेन स्तूयमानत्वात्‌ । इन्द्रो वृत्रं मेघं दैत्यं 
चा जघान हतवान्‌ दुरो द्वाराणि च मेघस्य, स्रोतांसीति यावत्‌, विववार विवृतानि कृतवान्‌ । देत्यपक्षे पिहितानि 
तत्पुरद्वाराण्युद्घाटितवान्‌ । द्वारशब्दस्य छान्दसे सम्प्रसारणे दुर इति रूपस्‌। कीदुश इन्द्रः? समिद्धः 
सन्दीप्तः । उषसामनीके मुखे प्रातःकाले पुरोरुचा अग्रे प्रसरन्त्या दीप्त्या पूर्वेकृत्‌ पूर्वा दिशं करोतीति, आदि- 
त्यात्मनः पूर्वस्याः कर्ता । सर्वनाम्नो वृत्तिमात्रे पृवः्धावः । त्रिभिर्देवेः त्रिशता च, अर्थात्‌ त्रयसित्रशद्देवैः सह 
वावृधानो वर्धमानः, वृधेविकरणव्यत्ययेन शपः इलुः, 'तुजादीनां दीर्घोऽम्यासस्य' (पा० सू० ६।१।७) इत्यभ्यास- 
दीर्घः । वप्त्रबाहुः, बज्ने बाहौ यस्य स तथोक्तः। द॒स्थानोऽन्तरिक्षस्थानश्च द्विस्थान इन्दरोऽत्र स्तुतः । उषसां यत्र 
मुखं तत्र स्थानो भगवानादित्यः समिद्धः । पुरोरुचा अग्रगामिन्या दीप्त्या वावृधानः पू्वंकृत्‌ स एव मध्यस्थानः, 
अर्थादन्तरिक्षस्थानः । त्रिभिस्त्रिशता देवेः सहितो बञ्चपाणिबुँत्रै हृत्वा द्वाराणि विविधानि विवृतान्यकरोत्‌ । 


अध्यात्मपक्षे-इन्द्रः परमेश्वरः, उषसामभ्युदयवेलानामनीके मुखे समिद्धो वज्त्रबाहुस्तमस्तोमं जघान । 
हत्बा च विविधानि ज्ञानानि प्रवर्तयामास । धर्ममेघसमाधेविविधानि स्रोतांसि विववार। पुरोरुचा अग्रे 
प्रसरन्त्या ज्ञानदीप्त्या वावृधानः पु्वकृत्‌ पूर्वसिद्धस्य ब्रह्मात्मभावस्य प्रकाशको भवति । 


दयानन्दस्तु--हि विद्वन्‌, पूर्वकृद्वावृधानो वजबाहुः सभुषसामनीके यथा पुरोरुचा समिद्ध इन्द्र- 
स्त्रिभिरधिकेः त्रिशता देवे: सह वर्तमानः सत्‌ वृत्रं जघान, दुरो विववार, तथाउतिबलेयोद्धुभि: सह शत्रून्‌ हत्वा 
विद्याधमंद्वाराणि प्रकाशितानि कुरु’ इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, निष्प्रमाणकाध्याहारमूलकत्वात्‌, पूर्वकुदित्यस्या- 
स्पष्टत्वात्‌, पृथिव्यादीनां मेघनिवारणेऽवुपयोगेन तेषां सहभावस्य वैयर्थ्यात्‌ । किञ्चोषसामनीक इत्यपि निरर्थकः 
मेव, सूर्य॑स्य मध्याह्वकाछे ततोऽप्यधिकमेधनाशकत्वोपपत्तेः ॥ ३६ ॥ 


३२८ शुक्लयजुवँदसंहिता [ क्ष० २०० 
नराश सः प्रति शूरो मिमांनस्तनू नपात्‌ प्रतिं य॒ज्ञस्य॒ धाम । 
c 19 ड 
गोभिर्वपावान्‌ मधुंना सम॒ञ्जन्‌ हिरंण्येश्‍चन्दी य॑जति प्रचे ताः ॥ ३७ ॥ 


मन्त्रा्थं--ऋत्विजों से स्तुति किया हुआ यज्ञ रूप, शुरता आदि गुणयुक्त, यज्ञ के स्थान को जानता हुआ, 
जाठराग्नि छप से शरीर का रक्षक या सृष्टि को बढ़ाने वाला, मरीचि का पोत्र अथवा भोग्य पदार्थो को बढ़ाने वालो 
गौ का पोत्र, घत रूप वुषभों के द्वारा सुन्दर कृषि वाला, अतिस्वादु मधु के समान घृत ते प्रकट हुए हवि को भक्षण करने 
बाला, सुदर्णादि से परम धनी विशेष ज्ञानी और कर्म का ज्ञाता यजमान प्रति दिन इन्द्र का पुजन करता है ३७ ॥ 


अस्यामेकस्यामुचि नराशंसततूनपातो स्तूयेते । एतयोः सम्भूयदेवतात्वं वा पृथक्‌ पृथग्‌ वेति विचारणीयम्‌ | 
यतो हि विशेष्यशब्दो विशेषणशब्दश्च सर्वोऽप्येकवचनान्तः। एते सर्वे हि शब्दा इन्द्रविशेषणतंया योज्या इत्युक्तः 
मेव । प्रचेताः प्रकृष्टं चेतो ज्ञानं यस्यासौ प्रचेताः, कमंज्ञाता यजमानस्तमिन्द्र प्रति यजति प्रत्यहं यजति। तं 
कम्‌ ? इत्याकाइक्षायामाह-यो नरादांसो नरैऋत्विग्भिरासमन्तात्‌ शस्यते शस्त्रः स्तूयते सः। यद्वा-'नराशंसो 
यज्ञ इति कात्थकयः, नरा अस्मिन्नासीनाः ंसन्ति। अग्निरिति शाकपूणिः, नरैः प्रशस्यो भवति? (नि० ८६) इति 
यास्करीत्या नराशंसो यज्ञस्तद्रपस्तद्वान्‌ वा, देवेषु हविर्वाहकोःग्निर्वा, यज्ञस्य धाम स्थानं जानन्निति रोषः । 
अथवा यज्ञस्थानं प्रतिमिमानः, मिमीत इति मिमानः, प्रतिगणयन्‌ । एकः प्रतिशब्दो मिमान इत्यनेन सम्बद्धयते, 
अपरो यजतीत्यनेन । तथा शूरः शौयेवान्‌ । ततूनपात्‌ तनोति विस्तारयति सृष्टिमिति तनुः प्रजापतिर्म रीचिः, 
तस्य नपात्‌ पौत्रः, कश्यपात्मज इत्यर्थः । यद्वा तनं शरीरं न पातयति, जाठरछूपेण धारयतीति ततूनपाद्‌ 
अग्निस्तद्रपः। यद्वा तनोति भोगानिति तनूः गौः, तस्या नपात्‌ पौत्रः, घृतमिति यावत्‌ । गोः पयो जायते, पयसो 
घुतमिति घृतस्वरूपस्तद्वान्‌ वा | गोभिः गोप्रभृतिपशुसम्बन्धितीमिः, वपावान्‌ वपायुक्तः । मधुना मधुस्वादोपेतेन 
घृतेन समञ्जन्‌ हवींषि भक्षयन्‌, हिरण्यैः पश्चत्रदानभूतैः, चन्द्री चन्द्रं सुवणँ मस्यास्तीति चन्द्री, तं तादृशमिन्द्रं प्रति 
यजतीति सम्बन्धः । वय्वहितपदप्रायोऽग्र मन्त्रः । 


अध्यात्मपक्षे-य इन्द्रः परमेश्वरः शूरः शौर्योपेतः श्रीरामः, नराशंसः नरैस्तदुपलक्षितैर्वानरैः 
पक्षिभिर्भुशुण्डीगरुडादिभिर्देवेश्व सदा शस्यते प्रशस्यते सः। यश्च यज्ञस्य आराधनलक्षणस्य धाम स्थानं प्रतिमिमानो 
जानानः, यश्च तनूनपाद्‌ अग्निः, दनुजो वनकृशानुः, गोभिर्गोविकारैः पयोभिर्दघिघृतादिभिः, वपावान्‌ चरुपुरो- 
डाशादिनिर्वापवान्‌ यज्ञादिकर्ता मधुना मधुरास्वादवता घृतेन क्षौद्रेण वा हवींषि समञ्जन्‌ हिरण्यैस्तन्मयेर्भूषणेश्वन्द्री 


< 


हिरष्यवात्‌ तं परमात्मानं श्रीरामं प्रचेताः प्रकृष्टुद्धिमात्‌ भक्तः प्रतियजति प्रत्यहमाराधयति । 

दयानन्दस्तु-*'हे मनुष्याः, यो नराशंसो नरेराशस्यते यज्ञस्य धाम प्रतिमिमान उत्तमान्‌ पदार्थान्‌ 
मिमीते, शूरस्ततूनपाद्‌ गोभिर्वपावान्‌ वपन्ति यवा क्रियया सा प्रशस्ता विद्यते यस्य, मधुना समञ्जन्‌ हिरण्येश्चन्द्री 
प्रचेताः प्रतियजति सोऽस्माभिराश्रयितव्यः' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, सम्बोधनस्य निमूलत्वात्‌, मतुष्यसामान्यघ्य 
स्तोतव्यत्वाश्नयितव्यत्वानुपपत्तेश्च । त्वद्रीत्या वपा च स्वयमेव क्रियेति यया क्रियया वपन्तीत्युक्तिनिराथिकेव, 
क्रियाया। क्रियान्तरसापेक्षले$नवस्थानात्‌ ॥ २७॥ 


डतो देवेहेरिवॉँर॥ अभिष्टिराजुद्लांनो हविषा शद्धेसानः । 
[| 


रन्दरो गो त्रभिद्‌ वप्त्रबाहरायांतु यज्ञमुप नो जुषाणः ॥ ३८ ॥ 


WA 


ica 


म १ ऐट-३९ ] ° वेदाथंपारिजातभाष्यस हिता ३२९ 


मन्त्राथंवेवताओं के द्वारा स्तत हरि नामक घोड़ो बाला, सब यत्ञों में स्तुति पाने वाला, हबि के द्वारा 
आवाहन किया हुआ, अति बलवान्‌ शत्रुओं के नगरों को विदीण करने वाला, असुर कुल का नाशक, बञ्त्रधारी इन्द्र 
देवता हमारे यज्ञ को आहुति को ग्रहण करने के लिये यहाँ पधारे ॥ ३८ ॥ 


यो देवैरीडितः पूजितः स्तुतः | हरिवान्‌ हरी इन्द्रस्याश्रौ स्तोऽस्येति हरिवान्‌ | अभिष्टिः, अभि अभितः 
समन्तादिष्टिरयागो यस्यासावभिष्टिः, अभिगमनवान्‌ अभ्येषणवाच वा, स्तौतेरोणादिको डिः प्रत्ययः । हविषा 
निमित्तेन, हविर्भक्षणार्थमिति यावत्‌ । आजुह्वान भाहूयमान ऋत्विग्भिः । शर्धमानः अतिबलायमानः । “शधं 
इति बलनाम (निघ० २।९।७) । पुरन्दरः पुरं रिपुनगरं दारयतीति पुरन्दरः । गोत्रभिद्‌ गां भूमि त्रायन्ते वृष्ट्येति 
गोत्रा मेघाः, तान्‌ वृष्ट्यर्थं भिनत्तीति तथोक्तः। अथवा गोत्रान्‌ गिरीन्‌ भिनत्तीति गोत्रभित्‌ । वज्रबाहुः 
वज्रधरः । एवंभूतो य इन्द्र, सोऽस्माकं यज्ञ जुषाणः सेवमान भायातु । 

अध्यात्मपक्षे-यो भगवान्‌ इन्द्रो रामो देवेरीडितो लङ्काथां रावणवधान्ते । यः सर्वेरभितः स्तूयते 
सोऽभिष्टिः । हरिवान्‌ हरयो विशिष्टा वानरा हुनुमदादयो सेवकत्वेन सन्ति थस्य सः। यश्च हविषा निमित्तेन 
आजुह्वानो भक्तैस्तत्र तत्राहुयते। शर्धमानः अतिबलापमानः। पुरन्दरो छङ्कादिशत्रुपुरदारकः । गोत्रभिद्‌ गां 
पृथिवीं त्रायन्ते धर्मस्थापनादिनेति गोत्रा राजकुलानि, तान्‌ बिभति स्थापयति पुष्णाति चेति गोत्रभितु, 
औणादिको डितप्रत्ययः। तथा च रामायणम्‌--'राजवंशान्‌ शतगुणान्‌ स्थापयिष्यति राघवः’ (१।१।९६) इति । 
सोऽस्माकं यज्ञमाराधनमुपजुषाण आयातु । 

दयानन्दस्तु--हि विद्वत्‌, यथा हरिवान्‌ वज्रबाहु: पुरन्दरः सेनेशो गोत्रभित्‌ सूर्यो रसानिव स्वसेनां 
सेवते, तथा देवैरीडितोऽभिष्टिराजुह्वानो हविषा शरद्धमानो जुषाणो भवान्नो यज्ञमुपयातु' इति, तदपि यत्किञ्चितु, 
धर्मश्रह्मपरस्य वेदस्य सेनेशादिमनुष्यस्तुतो तात्पर्याभावात्‌ । हविःपदेन सद्विद्यादानप्रदानबोधनमपि विसङ्गतम्‌, 
प्रकरणविरोधात्‌ । न च सेनेशस्य यज्ञे समागमनं प्रार्थ्यते, देवतानामेव तत्राह्वानोपयोगात्‌ ॥ ३८ ॥ 


ह्हिं 1 « 
जषाणो बहिहरिवान्न इन्द्र: प्राचीन? सीदत्‌ प्रदिशां पृथिव्याः । 
उरुप्रथाः प्रथमान! स्योनमांहित्येरक्तं वसंभिः सजोषाः ॥ ३४ ॥ 


मन्त्राथं--अश्वों से युक्त, महाकोतिमान्‌, प्रीति बाला इन्द्र देवता देवयजन भूमि को प्रविशा में घनी हुई 
बहिशाला को लक्ष्य करके बारह आदित्य भौर आठ बमुओं से संयुक्त हो हमारी यज्ञशाला में आकर विशाल सुखदायक 


कुशा के आसन पर बैठे ॥ ३९ ॥ 


इन्द्रो नोऽस्माकघ्‌, प्राचीने प्राग्भवं प्रदेशं सीदत्‌ सीदतु, 'इतश्च लोपः परस्मेपदेषृ' (पा० सू० 
३।४।९७) इतीकारलोपः । कीदृश इन्द्रः ? हरिवान्‌ हरी स्तोऽस्येति। हरयो हरिद्वर्णा वा अश्वाः सन्त्यस्येति । 
नः कथम्भूत इन्द्रः ? पृथिव्याः प्रदिशा पृथिवीं देवयजनभूर्मि प्रदिशत उपदिशन्‌ । पृथिव्या इति द्वितीयार्थे षष्ठी | 
प्रदिशतीति प्रदिशा, “सुपां सुल्क’ (पा० सू० ७१३५) इति विभक्तेर्डादेशः । पुनः कथंभूतः ? उरुप्रथा उरु 
विस्तीर्ण प्रथः प्रथनं ख्यातिर्यस्य सः, प्रथेरसुन्‌ । पुनः कथम्भूतः ? सजोषाः, जोषणं जोषः प्रीतिः, जोषसा सहितः 
सजोषाः सन्तुष्टः । बहि्दभं जुषाणः, 'जुषी प्रीतिसेवनयोः इत्यस्मात्‌ शानच्‌, शपो लुक्‌, जुषमाणः सेवमानः, 
इन्द्र आस्तामिति सम्बन्धः । कीदृशं बहिः ? प्रथमानम्‌, प्रथते यत तत्‌ प्रथमानं विस्तीर्णम्‌, स्योनं सुखस्बरूपस्‌ । 


'ह२ 


३३० शुक्लयजुरवेदसहिता [ ब० २० 


पुनः कीदृशम्‌ ? आदित्येवंसुभिर्मरुऱ्दिय्य भवतं ग्रक्षितस्‌, बहिरञ्जनमन्ते आादित्यादीनामुक्तत्वात्‌। स च मन्त्रः 
'सं बहिरङ्ता११ हविषा घृतेन समादित्यैव॑सुभि: सं मर्शःद्भः' (बा० सं० २२२) इति । 


अध्यात्मपक्षे-परमेश्वर इन्द्ररूपेण प्राचीनं प्राग्भवं प्रदेशं सीदत्‌ । श्रीरामपरो वा-श्रीरामः प्राचीनं 
तित्यसिद्धमकृत्रिमं हृदयसिहासनं सीदद्‌ आस्ताम्‌। कीदृशः श्रीरामः ? हरिवान्‌, हनुमदादिवानरभटर्यृक्तः, 
पृथिव्यां सप्तद्वीपायां प्रदिशा प्रशासकः, उरुप्रथा विस्तीणंयशाः, सजोषाः प्रीत्या युक्तः, सदा प्रसन्न इति यावत्‌ । 
बहिः, बृंहति भहनिशं वर्घते यत्‌ तत्‌, 'बृंहेनंलोप्च' (उ० २१११) इति इसूप्रत्ययो नलोपश्च । यज्ञं भक्तकृता- 
राधनरूपं जुषाणः सेवमानः । कीदृशं बहिः ? प्रथमानं विस्तीर्णं स्योनं सुकरम्‌, आदित्येवंसुभिरन्येश्व देवैः, अवतं 
व्यञ्जितम्‌, अन्तर्भावितणिजर्थः । 


दयानन्दस्तु— हे विद्वन्‌, यथा बहिरन्तरिक्षं जुषाणो हरिवान्‌ हरणशीलः किरणवान्‌ आदित्येवंसुभिः 
सजोषा इन्द्रः पृथिव्याः प्रदिशा प्रथमानं प्राचीनं स्योनं सीदत्‌, तथा त्वं नोऽस्माकं मध्ये भव” इति, तदपि तुच्छस्‌, 
मनुष्यवर्णने वेदानां लोकिकत्वेन पौरुषेयस्वापत्तेः । सूर्यस्य सदेव पूथिव्यादिभिमसिश्च सहभावः, तादृशवणंनस्य 
कर्तव्यत्वानुपपत्तेः ॥ ३९ ॥ 
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इनदरं दुरः कवष्यो धावमाना वृषाणं यन्त॒ जनयः सुपत्नीः । 
दवारो' देवीरभितो विश्रयन्ता/ सुवीरां वीरं प्रथमाना महो भिः ॥ ४० ॥ 


मन्त्रार्थ--जिनमें वायु के आने-जाने का अवकाश है ओर जहाँ मनुष्यों का शब्द होता रहता है, ऐसी यज्ञ- 
शाला में मनोरथों की वर्षा करने वाला इन्द्र प्राप्त हो। यजमान की दोड़तो हुई साध्वी स्त्रियों तथा सुन्दर वीर 
ऋत्विजों से युक्त तेज एवं उत्सबों से बिस्तार को आप्त यज्ञशाला दिव्य गुणों से युक्त सब ओर से विस्तारित हो।।४०॥ 


दुरो यज्ञगृहद्वारः, सम्प्रसारणं छान्दसम्‌, तत्रागतमिन्द्रं यन्तु प्राप्नुवन्तु । कोद्शमिन्द्रस्‌ ? वृषाणं 
वर्षति कामानिति वृषा, तं वषितारम्‌, “इन्द्र: पृथिव्यै वर्षीयान्‌’ (वा० सं० २३।४८) इति मन्त्रवर्णात्‌ । पुनः 
कीदृशस्‌ ? वीरं शूरम्‌। कोदृश्यो दुरः ? कवष्यः, कु शाब्दे’ आदादिकः, कुवन्ति शब्दयन्ति जना यासु ताः 
कवष्यः सच्छिद्राः, सच्छिद्रे स्थान एव शब्दप्रसरातु, ओोणादिकोऽषट्ध्रत्ययः, स्तावकजनकोछाहलपूर्णा इत्यर्थः । 
सथा धावमाना धावन्ते स्वागतार्थमिति तथोक्ताः, आदरवत्य इति यावत्‌ । इन्द्रसम्मानानुगुणमाङ्गलिकनारिकेलो- 
पेतपूर्णकलशादिमत्यः। तत्रोपमानम्‌-जनयो जायाः सुपत्नीः शोभनाः साध्व्यः पत्य इव यज्ञेः सहाधिकारिण्यो 
जायाः स्त्रिय इव, जायतेऽस्यामिति जनिः, 'जनिघसिभ्यामिण्‌' (3० ४१३१), 'जनिवध्योश्च’ (पा० सु० ७३३५) 
इति वृद्धयभावः, बहुवचने जनय इति । स्त्रयो यथा धावमाना यन्ति, तथा द्वार इन्द्रं यन्तु। किञ्च, इन्द्रसङ्गति 
प्राप्य द्वारो देवीर्देव्यो दीप्यमाना अभितः सर्वत्र विश्वयन्तां विशेषेण श्रयन्ताम्‌, ऋत्विज इति शेषः, वित्रियन्तामति 
यावत्‌ । कीदृद्यो द्वारः ? सुवीराः शोभना वीरा ऋत्विजो यासु ताः, ऋत्विगयुक्ता इत्यर्थः । महोभिस्तेजोभि- 
रुत्सवेर्वा प्रथमाना विस्तृता भवन्त्यः, 'महस्तूत्सवतेजसोः' (अ० को० ३।३।२३१) इति कोषात्‌ । 


अध्यात्मपक्षे-द्वारो यज्ञगृहद्वार इन्द्रहूपेण परमात्मानं श्रीरामं वा यन्तु । शोषं पूर्ववत्‌ | 


दयानन्दस्तु--हि मनुष्याः, यथा कवष्यः शब्दे साधवो वृषाणं वीरमिन्द्रं धावमाना दुरो द्वाराणि यन्तु । 
यथा प्रथमानाः सुवीरा महोभिः सुपूजितै्गृणेद्वारो देवीः सुपत्नीरभितो विश्रयन्ताम्‌, तथा यूयमाचरत' इति, तदपि 
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यत्किञ्चित्‌, कवष्यो जनयो वृषाणं प्राप्नुपुरित्यस्य सङ्गतत्वेऽपि दुर इत्यनेन असम्बन्थात्‌ । तथैव सुवीराः 
प्रथमानाः सुपत्नीरभितो विश्रयन्तामित्यत्रापि द्वार इति पदस्यासङ्गति। । तथैव यूयमप्याचरतेति निर्मलमेव । 
सत्रीषु दवारतुल्यताकल्पनापि बलात्कार एव । सूत्रश्राह्मणानुसारेण इन्द्रस्तुतिपरा मन्त्रा न स्वयंवरविधायकाः, मन्त्रेषु 
विधायकतानुपपत्तेः ॥ ४० ॥ 


उषासानक्तां बृहती बहन्तं पयस्वती सुदुधे शुरमिस्रस्‌। 
तन्तु ततं पेशंसा संवयंन्ती देवानां देवं यजतः सुरुक्मे ॥ ४१ ॥ 


सन्त्रार्थ-विशाल, सुन्दर, जलयुक्त दोहनवालो ओर विस्तारयान्‌ सुत्र के समान विचित्र रूप से इन्र को 
युक्त करने बालो सूर्य को प्रमा ओर रात्रि इस महान्‌ पराक्रमी देवताओं के देवता इन्द्र को सुन्दर दीप्ति से युक्‍त 


करती है ॥ ४१ ॥ 


उषासानक्ता उषाः प्रातःकालिकी आदित्यप्रभा, नक्तं रात्रिः; उषाश्च नक्तं चेति उषासानक्ता। 
'उषासोषसः' (पा० सू० ६।३।३१) इत्यूषसूदाब्दस्य उषासादेशः। ओ विभक्तिः, विभक्तेडदिशे टिलोपे च रूपम्‌ । 
बृहती बृहत्यौ महत्यो बृहन्तं महान्तं शूर विक्रान्तं देवानां देवं सवंदेवपूज्यमिन्द्रं यजत इन्द्रेण सङ्गमं कुरुतः । 
यजिरत्र सङ्गतिकरणार्थः। कीदृश्यो उषासानक्ता ? पयस्वतो उदकवत्यौ, अवश्यायवत्याविति यावत्‌ । सुदुग्धे 
शोभनं दुग्धः सुदुघे साधुदोहने, 'दृहः कब्घश्च’ (पा० सु० ३।२।७०) इति कपि घादेशे च रूपम्‌ । इन्द्रं पेशसा विचित्र 
रूपेण संवयन्ती संवयन्त्यौ सङ्गमयन्त्यो, इन्द्रं रूपेण योजथन्त्याविति यावत्‌ । तत्र दृष्टान्तः-ततं तन्तुमिव 
यथा पटार्थं विस्तीर्ण तन्तुं कश्चित्‌ पटरूपेण वयति तद्वत्‌ । सुरुकमे सुष्ठु शोभनं रुक्मं रोचनं कान्तियंयोस्ते 
सुरुक्मे । 


भध्यातमपक्षे -उषासानक्ता तूलाविद्या मूळाविद्या च, बुद्धिः प्रकृतिश्चेति यावत्‌ । ते बृहन्तं महान्तं 
मपरिच्छिन्नं शूरमभ ङ्कुरमिन्द्रं परमेश्वर्यवन्तं देवानां देवं देवेरपि पूज्यं परमात्मानं ततं पटरूपेण विस्तृतं तन्तुं 
सूत्रमिव पेशसा विचित्ररूपेण संवयन्ती संवयन्त्यो, इन्द्रं परमात्मानं विचित्रप्रपञ्चरूपेण योजयन्त्यौ स्तः। 
कीदृश्यौ ? बृहत्यो महत्यो पयस्वती पयस्वत्यौ कर्मसंस्कारवत्यौ । पथःपदेन पयःसमवेतानि कर्माणि । सुदुघे साधु 
दोहने तत्तदभीष्टं पूरयित्र्यी सुरुक्मे शोभनदीस्तिमत्यौ, सूर्थादिहेतुत्वात्‌ । कर्मवासनावासिततूलाविद्यामूलाविद्य 
बुद्धिप्रकृती वा विशुर्द्धामन्द्रं परमात्मानमनेकरूपेण विवतंयतः । यथा कश्चितु तन्तुमेव पटात्मना परिणमयति, 
तथा परमात्मानमेव जगदात्मना परिणमथतः । 


= दयानन्दस्तु— हे मनुष्याः, यथा पेशसा संवयन्ती प्रापयन्त्यो पयस्वती रात्र्यन्धकारयुक्ते सुदुघे बहती 
वर्धमाने सुरुक्मे उपासानक्ता तत देवानां देव बृहन्तमिन्द्रं सूर्य॑ यजतः, तथा तन्तुं विस्तारकं शूर पुरुष यूयं 
सङ्गच्छध्व्‌' इति, तदपि यत्किञ्चितु, भध्याहारसापेक्षत्वात्‌ | न चोषसूशब्देन दिवसस्थ बोधः, तत्र तस्याशक्त- 
स्वात्‌ । न च पयाशब्दस्यान्धकारोःर्थः । यथाकथञ्चित्‌ तथात्वेऽपि न दिनस्य अन्धकारयुक्तत्वम्‌, तद्वेपरीत्यो- 
पछम्भातु । न च ते इन्द्र सूर्यं गच्छतः, सूर्यस्य सत्ते रात्रेरपगमात्‌ । न वा ते सूर्य रूपेण योजयतः, सूर्यरूपेणेव 
तयो रूपवत्त्वातु। न च मनुष्येरवश्यं कश्चिच्छूरोऽभिगन्तव्यः, वीतरागाणामन्यपुरुषनिरपेक्षत्वात्‌ । द्वितीयान्त 
पदानामिन्द्रस्य विशेषणत्वेन सम्भवति योजने श्रम्पदस्य स्वातन्त्येणान्वयायोग़ात ।॥ ४१ ॥ 
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देव्या मिर्माना मनुषः पुरुत्रा होर्ताराविन्द्र प्रथमा सुवाचा । 
मू धन्‌ यज्ञस्य मधुंना वर्धाना प्राचोनं ज्योति हविषां बुचातः ॥ ४: ॥ 


सन्त्रार्थ - नाना प्रकार से यज्ञरचना करने वाले, मनुष्य होता के पहले सुन्दर बचन वाले ओर यज्ञ के 
प्रधान अंग शिरोभाग सें इन्द्र को स्थापित करते हुए देवताओं के होता वायु और अग्नि पूर्व दिशा में बतमान आहवनीय 
अग्नि को मधुर हवि से बढ़ाते हैं ॥ ४२ ॥ 


अयं चाग्निरसौ च वायुमंध्यमस्तौ देव्यौ देवानामिमौ 'देवाद्यअजौ' (पा० सू० ४।१।८५ वा० ३) इति 
यत्प्रत्ययः । होतारौ वाय्वग्नी प्राचीनं प्राच्यां दिशि वर्तमान ज्योतिराहवनीयाख्यं मधुना मधुरेण हविषा कृत्वा 
वृधातो वर्धयतः, वृधेः 'लेटोऽडाटो' (पाऽ सू० ३।४९४) इत्याद्‌ । कीदृशौ होतारौ ? बहुधां मिमाना मिमानो 
यज्ञ निमिमाणौ । मनुषः, मनोरपत्यं जातिश्चेत्‌ 'मनोर्जातावञ्यतो षुक्‌ च' (पा० सू० ४११६१) इत्य षुगागमे 
छान्दसे वृद्धयभावे च रूपम्‌ । अत्र प्रथमा पञ्चम्यर्थे । मानुषाद्‌ होतुः प्रथमा भाद्यौ, विभक्तेरा । सुवाचा शोभना 
वाग ययास्तौ । यज्ञस्य मूर्धत मूर्धनि प्रधानेऽङ्गे इन्द्रं दधाता स्थापयन्तो । सर्वत्र प्रथमाद्विवचनस्य भकारः । 


अध्यात्मपक्षे~सर्वं च क्षेत्रज्ञश्चैतौ देव्यौ देवस्य स्वप्रकाशस्य परमात्मनः सम्बन्धिनो होतारो 
तस्याह्वातारौ प्राचीन प्रागभवं ब्रह्मात्मकं ज्योतिमंधुना हविषा मधुरदृश्यात्मकहविःसमर्पणेन, वृधातो वर्घयतः, 
निदग्निमण्डले मनःसंयुक्तेन्द्रियसुचा सर्व दृश्यं हुत्वा तस्यापरिच्छिन्नतां पूर्णतां सम्पादयतः। कोदुशो ? पुर्त्रा 
बहुधा यज्ञस्य यज्ञं निदिध्यासनलक्षणं मिमानौ नि्मिमाणो, कर्मणि षष्ठी । मनुषो मानुषाद्धोतुः प्रथमौ सुवाचा 
वेदान्तलक्षणया शोभनया वाचा यज्ञस्य मूध्नि प्रधान रूपेणेन्द्र परमात्मानं दधानो स्थापयन्तौ । 

दयामन्दस्तु--'यौ देव्यो देवेषु भवौ मिमाना निर्मातारौ होतारौ दातारौ सुवाचा सुवाचौ यज्ञस्य 
ूर्घत्‌ प्रथमा वतंमानो पुरुत्रा मनुषो दवाना मधुना हुविषा प्राचीनं ज्योतिरिन्द्रं वृधातः, तौ सबैमँनुष्यैः 
सत्कर्तव्यो' इति, तदपि यत्क्रिञ्चितु, देव्याविति द्विवचनस्यातन्त्रतवाव्‌, मधुना हविषा प्रकाशेश्वयंयो- 
रनुपपत्तेः ॥ ४२ ॥ 


तिस्रो देवोहुविषा वधेमाना इनं जुषाणा जनयो न पत्नों:। 
७ ७ १७, ३ 
अच्छिन्न तन्तुं पय॑सा सर॑स्बतीडां देवी भारती विश्वत्‌ तिः 0४३ ॥ 


सस्त्राथं---वीप्यमान सर्वंगामिती वाणी की अधिष्ठान्नो भारती शुभ गुणों के कारण स्तृति के योग्य पुष्टि. 
युक्‍त साध्वी स्त्रियों के समान इस््र या यजमान की सेवा करती हुई तीनों देवियां दुध ओर हवि से यज्ञ फो विध्न- 
रहित करें ॥ ४३ ॥ 


यास्तिस्नः सरस्वती, इडा, भारती च देवी देव्यो हविषा आज्येन वर्धमाना जनयो न पत्नीः पत्न्यो 
यज्ञसम्बन्धिन्यो जाया इव इन्द्रं जुषाणाः सेवमानास्ता अच्छिन्नं तन्तुमविस्रस्तं निविघ्नं यज्ञं पयसा हविषा, 
कुर्वन्त्विति शेषः । पुनस्ताः कीदृश्यः ? देवी देव्यो दीप्यमानाः, विश्वतृतिः सर्वत्र तूर्णगामिन्यः। इदं विशेषणद्वयं 
तिसुणामपि। 


क्ष० ४३-४४ | वेदाथपारिजातभाष्यसहिता ३३३ 


* अध्यात्मपक्षे--सरस्वती वाग्देवता तत्सम्बन्धिनी नाडी तदुपलक्षिता सुषुम्ना च, इडा प्रसिद्धा 
चन्द्रनाडी, भारती आदित्यप्रभारूपा सूर्यंनाडी, एतास्तिस्रो नाड्यो जनयो न पत्नीः साध्व्यो जाया इव इन्दर 
दीप्तिमन्तं जीवात्मानं जुषाणाः सेवमानाः पयसा आज्यादिलक्षणेन हविषान्नेन वर्धमाना तन्तुं जीवनयज्ञमच्छिन्न- 
मविघ्नं सम्पादयन्तीत्यर्थः। कीदृश्यस्ताः ? देवी दीप्यमाना विश्वतूतिविश्वस्मित्‌ त्वरते तूर्णं गच्छतीति । एतासां 
पुष्टो जीवति क्षीणतायां च क्षीयते जीवात्मा । 


दयानन्दस्तु—'हे मनुष्याः, या विश्वतृतिविश्वस्मिस्त्वरमाणा देवी सरस्वती प्रशस्तविज्ञानवती इडा 
स्तुस्या भारती धारणपोषणकत्रीं च तिस्रोदेवीर्देव्यः, पयसा शब्दार्थसम्बन्धेन हविषा दानादानेन प्राणेन वा 
वर्धमाना जनयो जनयित्र्यः पत्नी न इव छिन्नं तन्तुमिन्द्रं जुषाणाः सन्ति, ता यूयं सेवध्वम्‌’ इति, तदपि न 
सङ्गतम्‌, कास्ता इत्यस्पष्टत्वात्‌ । न च शक्तय एव ताः, तासां स्वातन्त्येण ज्ञानवत्वभरणपोषणकुंत्वायोगात्‌ । 
न वा दानादानसमर्थाः, तयोशचेतनधर्मत्वात्‌ । न च पयःशब्देन शब्दार्थसम्बन्धरसार्थता, न वा शब्दार्थसम्बन्धाना 
रसरूपता, प्रमाणवून्यत्वात्‌ । तासां विद्युत्सेवनमपि प्रमाणसापेक्षमेव ॥ ४३ ॥ 


__ ¢ 
त्वष्टा दधच्छुष्ममिन्द्राय वृष्णे'ऽपाकोऽचिष्टुयुशसे' परूणि । 
० ति ( हक 
वृषा यजन्‌ वृषण भूरिरेता मू धन्‌ य॒ज्ञस्य॒ समनक्तु देवान्‌ ॥ ४४ ॥ 


मन्त्रार्थ-भतिप्रशंसनीय, अचंनशील, सब ओर से गमन करने वाला, मनोरथों को वृष्टि करने वाला, 
परम बीर्यक्षान्‌, सबका उत्पादक त्वष्टा देवता यज्ञ के निमित्त सेचन करने वाले इन्द्र के लिये बहुत बलशाली और धम. 
सम्पन्न इन्द्र का पुजन करते हुए यज्ञ के शिरोभाग आहवनीय में देवताओं को तृप्त करे ॥ ४४॥। 


त्वष्टा, त्वक्षति करोति रूपमिति त्वष्टा, 'त्वक्षतेर्वा स्थातु करोतिकमंणः' (नि० ८।१३), देवो यज्ञस्य 
मूर्धन्‌ मूध्नि शिरसि तद्रूप भाहुवनीये देवानाहवनोयात्मना स्थितान्‌ समनक्तु भोजयतु, अन्तर्भावितणिजर्थो 
द्रष्टव्यः । कीदृशस्त्वषटा ? यशसे यशस्विने वृष्णे सेक्त्रे इन्द्राय पुरूणि भेषज्यान्यकरोतु । वचनव्यत्ययो वा, 
पुरु बहु शुष्मं बलं दधद्‌ धारयन्‌ । तथा अपाकः, पाक इति प्रशस्यनामसु (निघ० ३।८।८), न विद्यते पाकः 
प्रशस्यो यस्मात सः, परमप्रशस्तस्त्वष्टा । 'नतरोऽस्त्यर्थानां वाच्यो वा चोत्तरपदलोपः? (पा० सु० २२२४, वा० २) 
इति समास! । भचिष्टुरञ्चनशीलः; सवंत्र गत इति यावत्‌ । वृषा वर्षिता वृषणं सेक्तारमिन्द्रं यजन्‌ पूजयन्‌ । 
भूरिरेता भूरि बहु रेतो वीर्य यस्य स सवेजनक; । 


मध्यातमपक्षे-तवष्टा सर्वकर्ता परमेश्वर इन्द्राय दीसिमते इन्द्राय उरु बहु शुष्मं बलं दधद्‌ धारयन्‌ 
यज्ञस्य मूर्धन्‌ मूध्नि यज्ञादिप्रवानकर्मनिमित्तं देवात्‌ इन्द्रियाणि समनक्तु भोजयति। कीद्शस्त्वष्टा ? अपाक! 
सर्वश्रेष्ठ, अचिष्टुः सवंत्राञचनशीलः सवंगतः, भूरिरेताः सवंकारणः। कीदृशाय इन्द्राय ? वृषणे सेकत्रे, यशसे 
यशस्विने । 


दयानन्दस्तु--'हे विद्वन्‌, यथा त्वष्टा विद्युदिव वर्तमानो विद्वान्‌ वृषा सेक्ता इन्द्राय परमैश्वर्याय वृष्णे 
परशक्तिबन्धकाय शुष्मं बलम्‌, अपाकोऽप्रशस्यः, अचिष्टुः गमनकर्ता, यशसे पुरूणि बहुनि दघद्‌ भूरिरेता वृषणं 
मेघं यजन्‌ सङ्गच्छमानो यज्ञस्य सङ्गतस्य जगतो मूर्धन्‌ मूध्नि देवान्‌ समनक्तु कामयताम्‌' इति, तदप्यसङ्गतम्‌, 
त्वष्टूपदस्य विद्युतुल्यविद्वदर्थ मानाभावात्‌ । इन्द्रशब्दस्य परमेश्वर्यवत्वार्थकत्वेऽप्येश्वर्थमात्रं लक्षणामन्तरा नाथ । 


३३४ शुक्लयजुर्वेदसंहिता [ ° २४ 


सा च तात्पर्थातुपपत्तिलूपबीजसापेक्षा । वृषण इत्यस्य परमैश्वर्यरोधनार्थतापि चिन्तयैव | यो यशसे पुरूणि बहूनि 
घारयति, यश्चात्यन्तबहुवीर्यः, स कथमप्रशस्य इत्यपि चिन्तनीयम्‌ । कश्च स तादृशो यो मेघं सङ्गच्छते, यश्च 
विदुषः कामयताम्‌ ? जगत उत्तमभागः कः ? किमर्थं च तत्रैव विद्वांसः काम्याः ? इस्यादिप्रश्‍्नपरम्परा अनिरा- 
काङक्षेव । अतः सवंस्याप्येतस्य गौणार्थस्याश्रयणं निर्मुलमेव । काव्यकोषादिषु देवेन्द्रादिशब्दा अर्थविदेषेषु 
प्रसिद्धाः । कथङ्कारं तेषामपलापः ? ॥ ४४ ॥ 


[i चे |] he 
वनस्पत्रिबसुष्टो न पाशेस्त्मन्यां समञ्जञ्छसिता न दुवः । 
इनस्य हव्यैजंठर पृणानः स्वदाति य॒ज्ञं मधुना घतेन ॥ ४५ ॥ 


सन्त्राथं--यूप देवता यज्ञ के समान, आज्ञा दिघे हुए के समान, पाशों से अपने को युक्‍त करती हवियों के 
द्वारा इन्द्र के उदर को पूर्ण कर मधुर रस भोर घृत के द्वारा यज्ञ का आस्वादन करता है ॥ ४५ ॥ 


वनस्पतिस्तद्विकारो यूपो देवो दीप्यमानो मधुना मधुररसेन घृतेन आज्येन च युक्तं यज्ञं यागं स्वदति 
स्वदतु आस्वादयतु समनक्तु वा । कीदृशो वनस्पतिः ? भवसुष्टो न आज्ञप्त इव पाशः कृत्वा त्मन्या आत्मनि समञ्जन्‌ 
पशुं संयोजयन्‌ । आत्मनुशब्दस्थ भादेराकारस्य 'मन्त्रेष्वाङ्यादेरात्मनः' (पा० सू० ६।२।१४१) इति लोपे विभक्ते 
यादेशे च रूपस्‌ । कथमिव ? शमिता न देवः, यथा शमिता मृत्युदेवता पाशः पशुमात्मनि संयोजयति, तद्वद्‌ 
वनस्पतिरप्यात्मनि पशुं संयोजयति । तथा इन्द्रस्य जठरमुदरं हव्यैः पृणानः पूरयन्‌ वनस्पतिर्यज्ञं स्वदति । 

अध्यात्मपक्षे-वनस्पतिर्यूपभावापन्नः परमेश्वरः, अवसुष्ट इव यज्ञ स्वदातीति पूर्ववदेव व्याख्यानस्‌ । 
थद्वा वनस्पतिर्यमलार्जुनो वृक्षत्वेन एकत्वविवक्षया एकवचनम्‌, देवः पाशैर्बद्धं यज्ञं बिष्णु कृष्णमात्मनि समञ्जन्‌ 
संयोजथन्‌ मधुना घृतेन मधुरेण चृतगन्धिसनेहेन यज्ञं कृष्ण स्वदाति माधुर्यसौन्दर्यं सौ रस्यसौगन्ध्यादिविशिष्टस्य 
माधुर्यादिकमास्वादयति । कथमिव ? शमिता न शमं गच्छन्निव । ध्यानादिबलेन शमं गच्छन्तुपासकः परमेश्वरस्य 
कृष्णस्य जठरं हव्येद॑ध्योदननवनीतादिभिः पृणानः पुरयनु भक्त्या तमात्मनि योजयति, तद्वत्‌ । 


दयानन्दस्तु--'यः पाशेवंनस्पतिवंनस्य वृक्षसमूहस्य पतिः पालकः, अवसुष्ट भाज्ञप्त: पुरुष इव त्मन्या 
आत्मना समञ्जन्‌ सम्पृचानो देवो दिव्यसुखदाता शमिता यज्ञो न यज्ञ इव इन्द्रस्य ऐश्वर्थस्य जठरं पुणानो 
हव्येरतुमहँः, मधुना क्षोद्रेण घृतेनाज्येन च सह यज्ञ कुवंचु खादति, स रोगहीनो भवति’ इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, 
गौणार्थाश्रयणाध्याहारमूलकत्वात्‌ । वनस्पतिशब्दश्च -- भङुष्पाः फलबन्तो ये ते. वनस्पतयः स्मृताः’ (१।४७) 
इति मनुसंहिता रीत्या ्यग्रोधाश्वत्यादिविशिष्टवृक्षेषु रूढः। रूढिमपहाय वृक्षसमूहपोलके मनुष्ये प्रयुञ्जानस्य 
शाब्दन्याये सर्वथा निरङ्कुशत्वमेव द्योतयति । दृढबन्धनेश्च कथं वक्षसमूहस्य पाळनमित्यपि तन्मनःस्थमेव । 
आत्मना कस्य सम्पर्को विवक्षितः ? शमिता यज्ञः कथम्‌ ? इन्द्रस्य जठरमैश्वरयस्य कोशं पूरयन्‌ हव्येरतुमर्हमंधुना 
घृतेन च यज्ञ कुर्वत्‌ स्वदाति, स रोगहोनो भवतीत्यादिक सर्वं सापेक्षमेव, पूर्वोक्तदोषदूषित च ॥ ४५॥ 7 


स्तोकानामिन्दु प्रति शुर इन्द्रों वुषायमांणो वुषभस्तुराषाट्‌ । 
घतप्रुषा मन॑सा मोद॑मानाः स्वाहा देवा अमृता मादयन्ताम्‌ ॥ ४६ ॥ 


भम्त्रार्थ--शुरवीर, शत्रुओं के ऊपर गरजने वाला, बृष्टि का प्रेरक, शत्रुजयी इन्द्र तथा स्वाहाकार घुत के 
बिन्दु से भो मन में प्रसन्न होते हुए मरणधर्मरहित देवता घृतबिन्दु युक्त सोस. से तृप्त हों ॥ ४६॥ 


१ ४६-४७] | MI वेदाथंपारिजातभाष्यस हिता ३३५ 
क | 

इन्द्र। स्वाहा, देवाः, नामैकदेशे नामग्रहणम्‌, स्वाहाकृतयो देवाश्च मादयन्तां तृप्यन्तु, 'मद तृमियोगे' 
चौरादिकः । किमुहिश्य ? स्तोकानामिन्दुं प्रति, स्तोका वपासम्बन्धिनो घृतबिन्दवः, तत्सम्बन्धी य॒ इन्दुः सोमस्तं 
प्रति, तमुद्श्येति यावत्‌ । इह वपास्तोकेषु सोमत्वमारोप्यते, वपास्तोकरूपं सोममुट्द्यि इन्द्रः स्वाहाकृतयश्च 
तृप्यन्तामित्यर्थः । कीदश इन्द्रः ? शूरः शोर्यवान्‌, वृषायमाणो वृषवदाचरति वृषायते, वृषायते यः स वृषायमाणः, 
शत्रून्‌ प्रति गर्जन्नित्यर्थः । वृषभः, वर्षति कामानिति वृषभः, “ऋषिवृषिभ्यां कित्‌’ (३० ३१२३) इत्यभच्‌ः 
प्रहययेन साधुः, बषिता । तुराषाट्‌ तूर्णं सहतेऽभिभवति शत्रूनिति तुराषाट्‌ । कीदृशाः स्वाहाकृतयः ? घृतप्रुषा 
प्रष्णाति स्नेहनं करोति पूरयति वेति प्रुट्‌, सम्पदादिभ्यः क्विप्‌, घृतस्य घुङ्‌ घृतप्रुट्‌, तेन घृतबिन्दुनापि मनसा 
मोदमानाः, सन्तुष्टा इति यावत्‌ । अमृताः, नास्ति मृतं मरणं येषां ते तथोक्ता अमरणधर्माणः । आचार्योव्वटरीत्या 
तु वपास्तोकानां सम्बन्धिनमिन्दूं सोमं प्रति गमनाय शूरो विक्रान्तो वृषायमाणस्तुराषाद्‌ स इन्द्रः स्वाहाकृतिभि- 
मादयतां तृप्यतु । घृतप्रुषा घृतावयवेन च मनसा मोदमाना हृष्यन्तः स्वाहा स्वाहाक्ृतिभि्देवा अमृता भमरण- 
धर्माणो मादयन्तां तृप्यन्तु । 

अध्यात्मपश्ने-स्तोकानां रससिन्धुबिन्दूनां सम्बन्धिनमिन्दुं चन्द्रं प्रति गमनाय शूरो विक्रान्तो 
वृषायमाणस्तुराषाद्‌ स्वाहा सर्वस्वात्मनिवेदनेः सह मादथताम्‌। घृतप्रुषा घृतबिन्दुभिः, इन्द्रावयवभूता देवा 
अपि घृतगन्धिस्नेहेन तद्युक्तेन मनसा मोदमाना हुष्यन्तु, स्वाहाकारेः संर्वसमर्षणेः सह अमृताः सन्तो 
मादयन्ताम्‌ । 

दयानन्दस्तु~'यथा वृषायमाणो वृषभस्तुराषाट्‌ तुरान्‌ सहते थः स शूर इन्द्रः स्तोकानामिन्दुं प्रत्या- 
नन्दति, तथा घृतप्रुषा प्रकाशसेविना मनसा स्वाहा सत्यक्रियमा च मोदमाना अमृता देवा मादथन्ताम्‌' इति, 
तदपि तुच्छम्‌, ` घृतप्रषा मनसा प्रकाशसेविना विज्ञानेनेति व्याख्यानस्य निर्मूलत्वातु, मनःपदस्य विज्ञानार्थः 
त्वायोगातु । घृतशब्दस्य कथड्चित्‌ प्रकाशार्थत्वेऽपि प्रुषेत्यस्य सेवार्थता निर्मूलैव । भावार्थस्तु सर्वथा मूलार्था- 
संस्पर्शीत्य लं परकीयरन्ध्रान्वेषणेन ॥ ४६ ॥ 


[| 
आयात्विद्रोइवंस उप न इह स्तुतः संधमादंस्तु श्रः 
वावधानस्तविषीयेस्य पु वीद्योने क्षत्रमभिभूति पुष्यात्‌ ॥ ४७ ॥ 


मन्त्रार्थ--जिस इख के पुर्वेकाल सें किये हुए बुत्रवध आदि पराक्रमों की स्वर्ग में चर्चा होती रहतो है ओर 
जो कमी तिरस्कृत न होने वाले हमारे क्षात्र तेज को पुष्ट करता है, वह शुरवीर, स्तुति करने से वृद्धि को प्राप्त हुआ 
इन्द्रदेव हमारी रक्षा के लिये यहाँ आवे, इस यज्ञ में देवताओं के साथ आकर भोजन करे ।। ४७ ॥ 


*याज्यानुवाक्याश्व वपा-पशु-पुरोडाशानामायात्विन्द्र इति’ (का० श्रौ० १९१६१३) । वपा-पशु- 
पुरोडाशानां याज्यानुवाक्या वर्ण्यन्ते । 'भायात्तिन्द्र” (२०४७) इति वपायाः पुरोऽनुवाक्या, 'आ न इन्द्रो दुरात्‌' 
(२०४८) इति याज्या, 'आ न इन्द्रो हरिभिः? (२०४९) इति पशुपुरोडाशस्य पुरोऽनुवाक्या, 'त्रातारमिन्द्रमु' 
(२०५०) इति याज्या, इद्रः सुत्रामा’ (२०५१) इति पशुयागे पुरोऽनुवाक्या, तस्य वयस्‌’ (२०५२) इति 
याज्येति सूत्रार्थ । सप्त त्रिष्टुभ इन्द्रदेवत्याः। इन्द्रः परमैश्वयंयुक्तो देवो नोऽस्माकमुप समौपे, अवसे अवितुम्‌, 
तर्पणाय रक्षणाय वा आयातु। "तुमर्थे सेसेनसेऽसेन्‌' (पा० सू० ३४९) इति तुमर्थऽवतेरसेन्‌ प्रत्ययः । 
इहायातः सन्‌ अस्माभिः स्तुतः सधमातु सह देवैः साधँ मादयति तृप्यतीति सधमात्‌ सहभोजनकर्तास्तु, 
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'सधमादस्थयोइछन्दसि' (पा० सू० ६।३।९६) इति सहशब्दस्य सधादेशः। कीदुश इन्द्रः ? शूरः शौर्यगुणोपेतः । 
स्तुतोऽस्माभिः । स्तुस्या स्वबलेर्वा वावृधानो वर्धमानः। यस्य इन्द्रस्य पूर्वीस्तविषीः पूर्वास्तविष्यः, पूर्वाणि 
कृतानि बलानि वृत्रवधादयः पराक्रमाः, दोर्न स्वर्गं इवोच्चेः कथ्यन्ते, तविषीति बलनाम (निघ० २।९।१०), 
'तविषीति बलनाम, तवतेर्वा वृद्धिकर्मणः' (निरु० ९।२५)। तुधातुः सौत्रः "तुरुस्तुशम्यमः सार्वधातुके’ 
(पा० सू ७३१९५) इति सूत्रे पठितो गतिवृद्धिहिसाथंकः। यद्वा द्योः स्वर्गो यथा स्तूयते तथेन्द्रस्म पराक्रमाः 
स्तूयन्ते । यश्चन्द्र कषत्रमस्मदौयमभिभूति अभिमवितृ अभिभवनशीलं क्षतत्राणकरं कषत्रं पुष्यात्‌ पुष्णाति, स 
इन्द्र आयात्विति सम्बन्धः । 


अध्यात्मपक्षे-इन्द्रः परमात्मा अवसे$वनाय तर्पणाय वा नोऽस्माकं समीपे आयातु भागच्छतु, 
श्रीरामादिविग्रहवान्‌ भूत्वेतयभिप्रायः । इहागत्यास्माभिः स्तुतः सन्‌ सधमात्‌ सह स्वपरिकरेः सार्धं मादयतीति 
तथोक्तः, सहभोजनोऽस्तु । स च कीदृशः ? शूरो विक्रान्तः । वावृधानः प्रतिक्षणं नवनवायमासबळेन वर्धमानः । 
यस्य पूर्वीस्तविषीः पूर्वाणि रावणवधादीनि बलानि, द्यौरिवोच्चेर्वसिष्ठवाल्मीक्यादिभिः स्तूयन्ते, यश्च क्षत्र क्षतात्‌ 
त्राणकरं क्षात्रं धर्मं पुष्यात्‌ पुष्यति, स आयारिवित्यर्थः । 


दयानन्दस्तु-'य इन्द्र इह स्तुतः शूरः पूर्वीस्तविषीः सेनाः पूर्वीः पूर्वेविदऱ्िः सुशिक्षयोत्तमाः कृता 
वावृधानोऽत्यन्तं वर्धमानो यस्याभिभूति शत्रूणामभिभवनकर्ती कषत्रं राज्यं द्योनं द्यौरिव वतते, यो नः पुष्यात्‌, 
सोऽस्माक्रमवसे उपायातु, सधमात्‌ समानस्थानाद्‌ अस्तु' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, अनुपपत्तेः । तथाहि--पूर्वी ति- 
पदस्य पूर्वेविद्द्डिः सुशिक्षयोत्तमाः कृता इति व्याख्यानं कथमिवोपपद्यते ? पूर्वशब्दस्य तादृशोऽ्थेऽशक्तत्वात्‌ । 
तविषीति पदमपि न सेनापरम्‌, प्रमाणश्न्यत्वात्‌ । क्षत्रं राज्यमित्यपि निर्मूलम्‌ । अभिभूतिपदं शत्रुणामभि- 
भवकर्त्रीति त्वया व्याख्यातं कस्य विशेषणम्‌ ? न तविषो रित्यस्य, वचतवेषम्यात्‌ ॥ ४७ || 


आन इन्द्रो दू रादा नं आसाद॑भिष्टिकृदर्वसे यासदग्रः । 
ओजिष्ठेभिनंपतिवंज्ञबाहुः सङ्के समत्सु' तवेणिः पृतन्यून्‌ ॥ ४८॥ 


मन्त्रार्थे --मनोरधों को पूर्ण करने वाला, उत्कृष्ट गुणों वाला, अतितेजस्वी, बलशाली, मनुष्यों का पालन 
करने वाला, वज्रधारी, एक अथवा अनेक बड़े-बड़े संप्रामों में शत्रुओं का नाश करने वाला इन्द्र हमारी रक्षा के लिये 
सुदूर स्वगं से यहां आवे, हमारे निकट इस यज्ञस्थल पर विराजमान हो ॥ ४८ ॥ 


इन्द्रो दूराद्‌ द्युलोकादेः, नोऽस्माकमासाद्‌ अन्तिकाच्च आयासद्‌ आगच्छतु,. आ उपसर्गो यासदित्यनेन 
सम्बद्धबते। यदि दूरे द्युलोकादी यदि वान्तिके यत्रैव भवेत्तत एवागच्छत्वित्यर्थः । भासादित्यन्तिकनामसु 
(निघ० २।१६।२), यातेलेटि 'लेटोऽडाटो' (पा" सू० ३४९४) इत्यडागमे, “सिब्बहुलं लेटि’ (पा० सू० ३।१।३४) 
इति सिपि च रूपस्‌ । किमर्थमागच्छत्विति चेत्‌, तत्राह-अवसेऽवितुमस्माकं रक्षणं कर्तुम्‌ । कीदृश इन्द्रः ? 
अभिष्टिकृदू अभिष्टिमभिलाषं करोति पूरयतीति तथोक्तो मनोऽभिलषितकार्यंकारी । उग्र उच्यति समवेति 
महापुरुषानित्युग्रः, उत्कृष्ट इत्यर्थः । 'उच्‌ समवाये' दैवादिकातु, 'ऋजेन्द्र' (उ० २।२९) इत्यादिना र्‌ प्रत्यय, 
चकारस्य गकारश्चादेशः । ओजिष्ठेभिस्तेजस्वितमेर्बलैः, युक्त इति शेषः । ओजोऽस्त्येषां त ओजस्विनः। 'अस्माया- 
मेधा्जो विनिः (पा० सू० ५।२।१२१) इति विनिः, अतिशयेन ओोजस्विन ओजिष्ठाः 'विन्मतोळुक’ (पा० सू० 
५।३।६५) इतिं विनो लूक, तेरतिशयतेजस्विभिः। नृपतिनृंणां पालकः । वज्तरबाहुवंत्रं बाहौ यस्थ सः | 
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सङ्गे एकस्मिन्‌ संग्रामे समत्सु बहुष्वपि संग्रामेषु युगपदुत्थितेषु। सङ्गे (निघ० २१७८), समत्सु 
(निघ० २।१७।२२) इत्युभे अपि संग्रामनामनो । पृतन्यून्‌ पृतनामिच्छन्ति पृतन्यन्ति, “सुप आत्मनः क्यच्‌' 
(पा० सू० ३।१।८) इति क्यचि, 'कव्यध्वरपृतनस्थाचि लोप: (पा० सू० ७।४।३९) इत्यन्त्यलोपे, 'क्याच्छन्दसि’ 
(पा० सू० ३।२।१७०) इत्युप्रत्यये पृतन्युरिति रूपम्‌, शात्रन्‌। तुर्वणिः, तुर्वतीति तुर्वणिहंन्ता। एवंभूत इन्द्रः 
समायात्तवित्यर्थः । 

अध्यात्मपक्षे~इन्द्रः परमेश्वरो रामः, नोऽस्माकं दूराद्‌ दुरदेशात्‌ साकेतलोकादेरासाद्‌ निकट- 
प्रदेशाच्च, आायासद्‌ आगच्छतु । किमर्थम्‌ ? अवसे अवितु भक्तान्‌ रक्षितुम्‌ । अभिष्टिकृद्‌ भक्ताभिलषितकार्यकारी, 
उग्रः शत्रूणां दर्पदकुनादा ओजिष्ठेभिरोजस्वितमेर्लक्ष्मणहनूमदङ्गदादिभिः सेवितः, नृपती राजा वज्रबाहुः 
रनिवारणीयबाणबाहुः, सङ्ग इन्द्रयुद्धें रावणेन सह समत्सु सामूहिकयुद्धेषु पृतन्यून्‌ शतूत्‌ तुर्वणिर्हन्ता । 

दथानन्दस्तु-'योऽभिष्टिकृद्‌ अभिष्टि सवंत इष्टि सुखं करोति सः, वज्त्रबाहुनृपति रोजिषठेषग्रस्तुर्वणि- 
िन्द्रो नोऽवसे समत्स सङ्गे दूरादासादायासन्नोऽस्मान्‌ पृतन्थून्‌ सततमारक्षेद्‌ मानयेच्च, सोऽस्माभिरपि सदा 
माननीयः? इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, अध्याहारादिमूछकत्वात्‌, ओपचारिकत्वाच्च। नहि कस्यचिद्वाह 
वञ्चवद्‌ दुढौ भवतः। न वा अजिष्ठा योद्धारो मनुष्येषूपलभ्यन्ते । सङ्गे प्रसङ्गे इत्मप्यरिलष्टमेव । न च तुर्वणिः 
रित्यस्य शीघं शतरहन्तेत्यर्थः सम्भवति, 'तुर्वं हिंसायाम्‌’ इति धातोनिषपन्नत्वात्‌ । आरक्षेन्मानयेच्चेत्यपि 
निर्मूलमेव ॥ ४८ || 


आ न इन्द्रो हरिभिर्यात्वच्छॉर्वाचीनोऽबंसे राधसे च। 
तिष्ठाति वज्जी मघवां विर॒प्शीमं यज्ञमन' नो वाजसातौ ॥ ४९ ॥ 


मन्त्रार्थ--परिपृणं धन बाला महान्‌ वप्त्रधारी इन्द्र हमारी रक्षा के निमित्त और धन देने के निमित हरि 
नामक अश्वों के साथ भली प्रकार से हमारे सामने आवे । हमारे इस यज्ञ में अन्न का भण्डार बनाकर यहाँ रहे, अर्थात्‌ 
धन-धान्य से हमारी रक्षा करे ॥ ४९ ॥ 


इन्दरोऽर्वाचीनोऽर्वागञचनशीलोऽच्छाभिमुखः सन्‌ नोऽस्मान्‌ हरिभिहँरितवर्णेरश्वेरायातु। किमर्थम्‌ ? 
अवसे, अवनमवः, “सर्वधातुभ्योऽसुन्‌' (उ० ४१९०) इत्यसुन्‌, तस्मे रक्षणाय। राधसे धनाय अन्नाय च। 
आगत्य च वज्री इन्द्रो नोऽस्माकमिमं यज्ञमनु प्रति वाजसातौ अन्नसम्भजने निमित्ते तिष्ठाति तिष्ठतु, लेट्‌। 
कीकूश इन्द्रः? मघवा मघं धनमस्त्यस्येति । विरप्सी विविधं रपति लपति यः स विरप्शी महान्‌ विरमणशीलो वा । 
बिरप्शीति महन्तामसु (निघ० ३।३।२२) । 


अध्यात्मपक्षे-इन्द्रः परमेश्वरः, अर्वाचीनः सर्वोत्कृ्टोऽपि सन्‌ करुणया भक्तोद्धरणे भर्वागञ्चनशीलो 
भवति । नोऽस्मानच्छ हरिभि्ईनुमदादिवानरेः सह आयातु । किम्थंस्‌ ? अस्मानवसे रक्षितुस्‌ । अन्नाय अभीष्टः 
भोग्यप्रापणाय वा । राधसे धनाय ब्रह्मविद्यारूपधनाय । आगत्य चास्माकमिमं यज्ञमाराधनलक्षणमनु प्रति वाजसातौ 
अन्नसम्भजने निमित्ते तिष्ठाति तिष्ठतु, अन्नविभाजननिमित्तेन तिष्ठतु । कीदृश इन्द्रः? वज्जी वज्रोपमास्त्रः, 
म॒घवा अनन्तब्रह्माण्डेश्वयंयुक्तः, वि रण्शी महान्‌ स्वरूपतो गुणतश्च निरतिशयमहत्त्वोपेतः । 
श्रे 


३३८ शुक्लयजुवदसाहता ८ [ अ० २० 


दयानन्दस्तु~-'यो मघवा विरप्शी अर्वाचीनो वज्री इन्द्रो हरिभिर्नोऽवसे राधसे च वाजसातौ तिष्ठाति 
तिष्ठतु, स इमं यज्ञमच्छान्वयातु' इति, तदप्यसङ्गतम्‌, अनुपपत्तेः । तथाहि-नहि वज्त्रीतिपदस्य शस्त्रविद्याकुशल 
इत्यर्थः, न च सेनापतिरैश्वर्यदाता भवति, राज्ञ एवेश्वर्याधिपतित्वात्‌ । न वा स निरतिशयेश्वर्यवान्‌ भषति, तस्य 
राजाधीनव्बात्‌ । न वा हरिशब्दस्य सुशिक्षितोऽश्वोऽथंः, निष्प्रमाणत्वात्‌ ॥ ४९ ॥ 


त्रातारमिख्रमवितार मिन्द्र" हवे हवे' सहव१/ शूरमिस्द्रम्‌ । 
ह्वयामि शक्र पुरुहतमिन्द्॥' स्वस्ति नो मघवां धात्विन्द्रः ॥ ५० ॥ 
मन्त्राथं--रक्षक इन्द्र को में बुलाता हूं, प्रत्येक यज्ञ में यजमान की रक्षा करने बाले सुख से बुलाने योग्य 


शुरवीर इन्द्र का आह्वान करता हुं । सम्पन्न आहुतियों के हारा पूजित इन्द्र का आह्वान करता हूं । धनवान्‌ इन्द्र हमारा 
कल्याण करें ॥ ५५ ॥। 


गर्गंदृष्टा । त्रातारं रक्षितारमिन्द्रमवितारं प्रीणयितारमिन्द्रम्‌ । हवे हवे प्रत्याह्वानं प्रतियज्ञं वा सुहवं 
सुखेन हूयत आहूयत इति सुहवः, तम्‌ । शूर शौयपितँ शक्रस्‌, शक्नोति कर्तुमकर्तुमन्यथाकर्तुमिति शक्रः, 'स्फायि 
“२ (उ० २।१३) इत्यादिना शके रक्प्रत्ययः, तं समर्थम्‌ । पुरुहुतं पुरुभिबंहुमिहू यत इति पुस्हृतस्तं बहुभि- 
राहृतमीदृशमिन््ं ह्ृयामि आह्वयामि | मघवा धनवानिन्द्र भाहृतः सन्नोऽस्मभ्यं स्वस्ति अविनाशं धातु दधातु 
करोत्वित्यर्थः । विकरणव्यत्ययः । 

अध्यात्मपक्षे-यमिन्द्रं परमेश्वरं वेदास्तञ्ज्ञाइच त्रातारं रक्षितारमवितारं तपंयितारं कथयन्ति, यं च 
हवे हवे सुहवं शोभनाह्वानं शूरं विक्रान्तं शक्रं शक्तं समर्थ च वदन्ति, तमीदुशमिन्द्रमहं ह्ृयामि। स आहूतः 

सन्नेत्य नोऽस्मभ्यं स्वस्ति क्षेम कल्याणं धातु दधातु, करोतीति यावत्‌ । 

दयानन्दस्तु-'हे सभाध्यक्ष, यं हवे हवे त्रातारमवितारमिन्द्रं दृष्टविदारकं सुहवं शूरमिन्द्रमेश्वर्य- 
दातारं शक्रं पुरुहूतं शूरमिन्द्रं राज्यं कारयितारं त्वां द्यामि, स॒ मघवेन्द्रो नः स्वस्ति दधातु’ इति, तदपि 
यत्किञ्चित्‌, सभाध्यक्षस्य मनुष्यमात्रस्य तादृग्विशेषणानुपपत्तेः, वेदस्य धर्मब्रह्मपरत्वेन मनुष्यपरत्वायोगात्‌ ॥५०॥ 


इन्द्र: सुत्रामा स्ववाँ२॥ अवोभिः सुमृडीको भ॑वतु विश्ववे'दाः । 
क क्यै |e [ष [| 
बाध॑त!ं द्वेषो अभयं कृणोतु सुवीयेस्य, पतयः स्याम ॥ ५१ ॥ 


मन्त्रा्थ-मलो-भांति रक्षा करने बाला धनवान्‌ सर्वज्ञ इन्द्र हमें अन्न प्रदान कर सुखो करें, हमारे दुर्हाग्य 
को दूर करें, हमें अभय प्रदान करें । हम श्रेष्ठ घन के ओर पुत्रों के स्वामो हों ॥ ५१ ॥ 


सुत्रामा सुष्ठु त्रायते रक्षतीति सुत्रामा साधुत्राणः, त्रेङ्‌ पालने’ इति धातोः “आतो मनिनुववनिप्‌- 
वनिपश्च' (पा० सू० ३।२।७४) इति मनिनप्रत्यये सुत्रामा । स्ववान्‌ स्वं घनमस्यास्तीति तथोक्तः, विशिष्ट- 
घनोपेतः। 'दीर्घादटि समानपादे’ (पा० सू० ८।३।९) इति नकारस्य रुत्वे, 'आतोऽटि नित्यम्‌’ (पा० सु० ८२२) 
इत्यनुनासिके च रूपम्‌ । विश्वं सबै वेदो धनं यस्य स विश्ववेदाः। अवोभिरन्नेः सुमुडीकः शोभनसुखकारी 
भवतु । अव इत्यन्ननामसु (निघ० २।७।९)। 'मूडः कोकनुकडु'णौ' (उ० ४२५) इति "मुड सुखने’ इति 


५ 
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तोदोदिकात्‌ कीकनूप्रत्यये मृडीक इति । सुष्ठु शोभनं मुडीक सुखं यस्मात्‌ सः। किङच, स इन्द्रो दवेषो दौर्भाग्यं 
बाधतां निवर्तयतु, अभय च भयाभावं च कृणोतु करोतु । किञ्च, हे इन्द्र ! त्वत्प्रसादाद्‌ वयं सुवीर्यस्य शोभनाश्च 
ते वीराश्च सुवीराः पुत्रादयः, तेभ्यो हितं सुवीयंम्‌, तस्थ धनस्येति यावत्‌, पतयः स्वामिनः स्याम भवेम । 


अध्यात्मपक्षे-इन्द्रः परमेश्वरः सुत्रामा, पूर्ववदेव विश्ेषणानामाञ्जस्येन परमात्मन्येव सङ्गतेः। 
देवविशेषो5पि तदनुगृहीत एव सुत्रामा स्वांश्च भवति । , 


दयानन्दस्तु--'य! सुत्रामा स्ववान्‌ इन्द्र, अवोभिर्न्यायपुरःसरे रक्षणादिभिः प्रजा रक्षेत्‌, स द्वेषो 
बाधतामभयं कृणोतु, स्वयमपि तादृश एवं विश्ववेदाः समग्रधनो भवतु, यतो वयं सुवीर्यस्य पतयः स्याम' इति, 
तदपि यत्किञ्चित्‌, मनुष्ये राजनि सभाध्यक्षे वा तदसम्भवातु, समग्रघनत्वासम्भवादिति यावत्‌ ॥ ५१॥ 
क 


तस्य वय स'मतौ यज्ञियस्यापि भद्रे सौ'मनसे स्यांम । 
स सुत्रामा स्ववाँ२॥ इन्द्रो' अस्मे आराच्चिद्‌ द्वेष सनतयुयोतु ॥ ५२॥ 


मस्त्राथ-यज्ञ का सम्पादन करने वाले हम लोगों को इन्द्र को सुमति प्राप्त हो, कल्याण रूप श्रेष्ठ मनसे 
हम सम्पन्न हों, अर्थात्‌ हमारे मन को इन्द्रदेव सुमति और कल्याण से युक्त कर । सबकी भलो-भाँति देखरेख करने बाला 
वह धनवान्‌ इन्द्र हमसे दूर रहकर भी हमारे सभो दुर्भाग्यों का नाश कर दे ।। ५२ ॥ 


तस्य सुत्राम्ण इन्द्रस्य सुमतौ सानुग्रहायां बुद्धौ वयं स्याम भवेम। तथा भद्रे कल्याणरूपे सौमनसे 
सुमनसो भावे शोभनमनस्कत्वेऽपि वयं स्याम। सोऽस्मासु शोभनां बुद्धि शोभनं भद्रं मनश्च करोत्वित्यर्थ:। 
कोदृशस्येन्द्रस्य ? यज्ञियस्य यज्ञाय हितस्य यज्ञसम्पादिनः। स सुत्रामा सुरक्षकः स्ववान्‌ धनवानिन्द्रः, अस्मे 
अस्मत्तः, आराच्चिद्‌ दूरादपि वर्तमान द्वेषो दौर्भाग्यं सनुतरन्तहित कृत्वा युयोतु पृथक्करोतु। सनुत इति 
निर्णीतान्तहितनामसु (निघ० ३।२५।३) । निर्णीतं बहिर्नीत॑ निर्गतमन्तहितं वा । यद्वा दूरे वतंभानं दीर्भाग्यादिकं 
प्रकटं कृत्वा युयोतु पृथक्करोतु । 

मध्यात्मपक्षे-तस्येनद्रस्य परमात्मनः सुमतौ शोभनायां मतौ वयं स्थाम । तदनुगृहीतबृद्धिगोचराणां 
पावित्र्यमुक्तम्‌ । 'यस्यानुभवपर्यन्ता बृद्धिस्तत्वाथंगोचरा | तद्वृष्टिगोचराः सर्व पूता एव न संशयः ॥' इत्या- 
प्तोक्तेः। किमु वक्तव्यं परमात्मन एव शोभनमतिगोचराणां कृताथत्वे ? तस्यैव यज्ञियत्वमपि, तन्नामोच्चा- 
रणेनेव यज्ञव्यङ्कतानिवारणातु, 'यस्यः स्मृत्या च नामोक्त्या तपोयज्ञक्रियादिषु । न्यूनं सम्पूर्णतां याति सद्यो 
वन्दे तमच्युतम्‌ ॥' इत्युक्तेः । तस्य सौमनसं भद्ररूपं भद्रकरम्‌ । तत्सम्बन्येनापि जीवानां कृतक्रत्यता भवति । 
स एवानायासेन सर्वरक्षकः, सङ्कल्पमात्रेण सर्वपालकत्वात्‌। तस्य स्मरणमेव दोर्भाग्यनाशकमभयकरं च। 
कि पुँनस्तस्येव तत्सम्पादने प्रवृत्तस्य तथात्वे? स एवानन्तैश्वर्य वानिन्द्रोऽस्मत्त आराच्चिद्‌ दूरादपि वर्तमानं 
वेषो दौर्भाग्यमन्तहितं प्रविलापितं कृत्वा युयोतु समूलघातं हन्तु । 


दयानन्दस्तु-'यः सुत्रामा स्ववानिन्द्रः सभेशः, अस्मे हेष आराच्चित्‌ सनुतर्युयोतु, तस्थ पूर्वोक्तस्य 
सभेशस्य राज्ञः सुमतौ भद्रे सौमनसेऽप्यनुकूलाः स्याम। सोऽस्माकं राजा तस्य वयं प्रजाश्च’ इत्यादिकम्‌, तदपि 
मन्देस्‌, मनुष्ये सभेशे तदसम्भवात्‌ । नहि तस्य परिच्छिन्नायां मतौ सर्वे जना भवितुं शक्नुवन्ति । इन्द्रः पितुः 
बद्वतंमान इत्यर्थोऽपि निर्मुल; ॥ ५२ ॥ 
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आ मन्द्रैरिन्द्र हरिभिर्याहि सयूररोममिः । 
मा त्वा केचिन्रियमन्‌ विन पाशिनोऽतिधन्वे व्‌ तार । इहि ॥ ५३॥ 


मन्त्रार्थ--हे इन्द्र ! गंभीर हिनहिनाहठ वाले ओर मयुर के समान रोम बाले अपने घोड़ों के साथ आप यहाँ 
पधारिये । आते समय आपको कोई भो बाधा न पहुँचा सके । जैसे पाशधारी बहेलिये पक्षी को पकडते हैं, उसी तरह से 
भाप भो मरभूलि के समो विघ्नों को बाँघ कर हमारे इस यज्ञ में आइये ॥ ५३ ॥ 


विश्वामित्रदृष्टा बृहती । तृतीयो द्वादशार्णोड््ये त्रय; पादा अष्ठार्णा:। आमन्द्रै:, एवेतु--इत्यनयो कर चो- 
विनियोगाभाव: | लैङ्गिको वितियोगोववगन्तव्य: | हे इन्द्र, त्वं मन्देगॅम्भीरहुंषारवेः, मयूररोमभिमंयूरस्येव 
रोमाणि येषां तैः, हरिभिर्हरिदर्णेरश्‍वेरायाहि । किञ्च, ये केचिदस्मद्विरोधिनस्ते भागञ्छन्तं त्वा त्यां मा 
नियमन्‌ नियच्छन्तु मा निबध्नन्तु । कथमिव ? पाशिनः, पाशोऽस्ति येषां ते पाशप्रतिबन्धका आलेटकिनो व्याधा 
वा, वि शकुनिमिव । यथा व्याधादयः पाशिनः शकुनीन्‌ निबध्नन्ति, तथा त्वां मा केचन निबध्नन्त्वित्यर्थ: । अथ 
ये परिपन्थिनो भवेयुः, तानतिक्रम्य इहि आगच्छ। किमिव ? धन्व इव । धन्व निरुदकदेशः । यथा पान्थो 
निइ्दकदेशमतिक्रम्य गच्छति तथा । 

अध्यात्मपक्षेभक्ता भगवन्तमाह्वृयन्ति। सोत्कण्ठं तदागमनं प्रतीक्षमाणाः प्रतिबन्धकानु कल्पयन्त- 
स्तदतिक्रमणं कल्पयन्ति | हे इन्द्र परमैश्वयोपित भगवन्‌, त्वं मयूररोमर्भर्हरिद्वर्णेरचिन्त्यरूपे रश्वैराथाहि । 
तवां केचिदु विघ्नकारका वि शकुनि पाझिन इव मा नियमन्‌ मा निबध्नन्तु । यथा निरुदक मरुमतीत्य पान्थः 
सुदेशमागच्छति, तथा त्वं प्रतिबन्धकानतीत्य अस्मान्‌ इहि आगच्छ । 

दयानन्दस्तु--हि इन्द्र सेनेश, एवं मन्द्रै्मयूररोमभिहरिभिस्तान्‌ शत्रून्‌ विजेतुं याहि। त्वां पाशिनो 
वि न पक्षिणमिव केचिन्मा नियमन । त्वमतिधन्वेवेहि? इति, तदपि मन्दम्‌, अध्याहारादिदोषयुकतत्वातु । शत्रून्‌ 
विजेतुं याहोत्यंशस्य मन्त्रेऽभावाव्‌, सेनापत्यादिव्यवहारस्प्र लौककत्वेनापौरुषेये वेदे तदयोगात्‌ ॥ ५३ ॥ 


७ | ग || + € £] 
एवेदिन्द्रं दूषणं वप्तरबाहुं वसिष्ठासो अभ्यचन्स्यकंः। 
स न स्तुतो वोरवंद्धात गोम॑द्‌ यू यं पात स्व॒स्तिभिः सदा नः ॥ ५४ ॥ 


मन्त्राय --परब्रह्म के स्वल्प पर विचार करने सें लगे हुए महषिगण इसी प्रकार पन्तो के द्वारा मनोरथ 
पूर्ण करने बाले वज्रधारी इन्द्र को अर्चना करते हैं। हमारी स्तुति से प्रन्न हुए इन्द्र पुत्र-पोत्र आदि संतति और पशुधन 
से हमें सम्पन्न करें। हे ऋत्विजों ! आप लोग अनेक कल्याणो को देने वाली स्तुतियों से निरन्तर हमारी रक्षा 
करे ॥ ५४॥ टे 


वसिष्ठदृष्टा इन्द्रदेवत्या त्रिष्टुप। वसिष्ठासो वसिष्ठा वसिष्ठापत्यानि बहूनि, यद्वा वस्तृतमा ऋषयः, 
अकेर्चंनीयेमंन्त्रेरेव, इत्‌ पादपूरणः, इन्द्रम्‌ अभ्यर्चेन्ति । कोदृशमिन्द्रम्‌ ? वृषणं वषितारम्‌ । वज्रबाहु 
नेन्त्रहस्तम्‌ । से इन्द्रः स्तुतः सत्‌ वीरवद्‌ वोराः पुत्रपोत्रादयो विद्यन्ते यत्र तादृशं गोमद्‌ गोयुक्त धनं नोऽस्मभ्यं 
धातु दघाठु। विकरणव्यत्ययः । एवं पादत्रयेण इन्द्रं स्तुत्वा क्रत्बिज आहहे ऋत्विज), यूयं स्वस्तिभिं- 
रविताशे: सदास्मातु पात रक्षत । 
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अध्यात्मपक्षे-वसिष्ठासो वसिष्ठापत्यानि तदगोत्रपुरुषाः, उपलक्षणमेतत्‌, अन्येऽपि मुनयः, एव इद्‌ 
एवमेव अर्कैमन्त्रैरिन्द्रै परमात्मानमभ्यर्चन्ति पूजयन्ति | कीदृशम्‌ ? वज्बाहु वजजवद्‌ दृढौ बाहू यस्य तं विग्रह 
वन्तं विष्णू रामं कृष्णं वा वृषणमभीष्टवषितारम्‌ । स एवं स्तुत इन्द्रो वीरवद्‌ गोमद्‌ धनं नोऽस्मभ्यं घातु । 
«अकामः सर्वकामो वा मोक्षकाम उदारधीः । तीव्रेण भक्तियोगेन यजेत पुरुषं परम ॥' (भा० पु० १।३।१ ०) । एवं 
त्रिभिः पादेभेगवन्तं स्तुत्वा याजयितृनाह-हे याजका गुरवः, यूयं सदा स्वस्तिभिः क्षेमैः प्राप्तज्ञानवेराग्यादिरक्षाभिर्न; 
पात रक्षत। 'यस्य देवे परा भक्तियंथा देवे तथा गुरो । तस्यैते कथिता ह्यर्थाः प्रकाशन्ते महात्मनः ॥' 

दयानन्दस्तु-हे वसिष्ठासः, अतिशयेन वसवः ये वृषणं वज्ञबाहुमकेविद्वांसोऽर्चन्ति, तमेव 
यूयमर्चत । स स्तुतो नो गोमद्‌ वीरवद्राज्यं धातु । यूयं स्वस्तिभिः कल्याणकरैः कर्मभिः सदा पात? इति, 
तदपि यत्किञ्चित्‌, अनुपपत्तेः । तथाहि-वसिष्ठास इत्युपस्थितं कर्तृपदभुपेक्ष्य य इति कर्तुंपद- 
कल्पनस्य निर्मूलत्वात्‌ । तमेव यूयमर्चतेति वाक्यकल्पनमपि निर्मूलमेव । वीरवद्‌ गोमद्राज्यं यो धारयति, स एव 
सभेशो भवतीति धारकस्येव धारणप्रार्थनमपि निरर्थकमेव । रागास्पदस्य प्रापणोपदेशोऽपि व्यर्थं एव, रागतो 
नित्यप्राप्तत्वातु ॥ ५४ ॥ 


समिद्धो अग्निर॑श्चिना तप्तो घ॒र्मो विराट्‌ सुतः । 
दहे धेनुः सरस्वती सोमं शुक्रमिहेन्द्रियम्‌ ॥ ५५ ॥ 


मन्त्रार्थ--हे अश्विनोकुमारों ! अग्नि प्रज्वलित हुई, प्रबग्यं तप गया, विराजमान सोम अभिषुत हुआ, सभी 
को तृप्त करने वाली धेनुरूप सरस्वती देवी ने इस यज्ञ में शुद्ध इन्द्रियों के निमित्त बलदाघक सोम को दुहा ॥ ५५॥ 


आप्रियश्च समिद्धो भग्निरश्चिनेतिः (का० श्रौ० १९।६।१५) | समिद्ध इत्याद्या द्वादशर्चोऽनुष्टुभ- 
श्चकारातु त्रिपशोः प्रयाजयाज्या इति सूत्रार्थ:। विर्दाभदृष्टाऽन्ि्रस्वतीच्धदेवत्या आश्रोसंज्चा द्वादशानुष्ड्रभ:। 
अश्चिनौ देवानामध्वर्यू । तौ प्रति होता प्राह- है अश्विना अश्विनो, समिद्धः सन्दीप्तः, अग्निहविःक्षपणसमर्थोऽस्ति । 
घर्मः प्रवग्यः, तप्तोऽस्ति | विराड्‌ विविधं राजमानः सोमः सुतोऽभिषुतः । धेनुः, धिनोति प्रीणाति तर्पयतीति 
धेनुः, बिवेरौणादिको नुः, बलोपो गुणश्च, प्रीणयित्री सरस्वती इह यज्ञे सोमं दुहे दुग्धे प्रपूरयति । 'दुह्‌ प्रपूरणे? 
इत्यस्माल्लटि तङि प्रथमेकवचने टेरेत्वे, 'लोपस्त आसमनेपदेषु' (पा० सू० ७।१।४१) इति तकारलापे, 'दुहे? इति 
रूपमु । कीदृशं सोमस्‌ ? शुक्र शुक्लं शुद्धस्‌ । पुनः कीदृशसू ? इन्द्रियम्‌, इन्द्राय हितस्‌, बलकरमिति यावत्‌ । 
एतावता यज्ञसम्पत्तिरस्ति युवामागच्छतमिति । 

अध्यात्मपक्षे~हे अश्विनो, सीतारामौ वा पार्वतीपरमेश्वरौ वा सम्बोद्धय भक्तः प्राह्‌-भग्निः 
प्रेमाग्निः, विरहाग्निर्वा समिद्धः। घर्म:, जिर्घात क्षरति नश्यति आमूलचूलं पापं येन स घमां ध्यानस्‌। तप्त 
ऐश्वयंस्य परां काष्ठां प्राप्तः । विराड्‌ विविधरूपेण राजमानमन्तःकरणं सुतो द्रुतः । धेनुः सरस्वती सर्वविधपापताप- 
शानकं नामोच्चारणं शुक्रमिन्द्रियं शुद्धमात्महितकारि दुहे दुग्धे । एवं सर्वापि समागमनप्राकट्यसामग्री सम्पन्ना, 
अतः शीघ्रमागच्छतम्‌, मा विलम्बं कुरुतम्‌ । 

दयानन्दस्तु ¬ 'यथेह धेनुः सरस्वती शास्त्रविज्ञानयुक्ता वाक्‌ शुक्र सोममैश्वयंमिन्द्रियं च दोग्धि, 
तथेतमहं दुहे । अश्विनो शुभगुणव्याप्ती स्त्रोपुरुषौ। तप्तो विराट्‌ सुतः समिद्धो घर्मोउगिनयंथा विश्व॑ पाति, 
तृथाहमेतत्‌ सर्वं रक्षेयस्‌' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, लुप्तोपमालड्कारच्छलेत निष्प्रमाणाध्याहारमूरकत्वातु । 
अश्विनौ स्त्रीपुरुषावित्यपि प्रमाणशून्यमेव । धर्मपदं यज्ञपरमित्यपि चिन्त्यम्‌ । इन्द्रियं धनमित्यादिकमप्यरिलष्ट- 
मेव ॥ ५५॥ 
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त॒नू पा भिषजां सुतेऽश्विनोभा सरस्वती । 
मध्वा रजां\/सोन्द्रियमिन्द्राय पथिभिवहान्‌ ॥ ५६ ॥ 


मन्त्रार्थ---शरीर के रक्षक वैद्य दोनों अश्विनीकुमार ओर सरस्वती देवी मधु से लोकों को पुणं करती हैं। 
सोम का अभिषव होने पर उसको इन्द्र की इन्द्रियों की वृद्धि के निमित्त ये देवता मार्ग में उस सोम का वहन करते 
हें॥ ५६ ॥ 


उभा अश्विना उभौ अश्विनो सरस्वती सुते अभिषुते मध्वा मधुना रजांसि लोकान्‌ दुहते पूरयन्ति। 
पूर्वर्चो 'दुहे' इत्यस्य 'दुहते' इति बचनव्यत्ययेनेहानुषङ्ग: । रजःशब्दोऽत्र लोकवाची। तथा चाह यास्कः 
'छोका रजांस्युच्यन्ते' (नि० ४१०) इति । कीदृशावश्चिनों ? तनूपा तनु: घरीराणि पात इति तनुपौ शरीर- 
रक्षितारो । भिषजा भिषजौ वेद्यो । किञ्च, अश्विसरस्वत्य इन्द्राय इन्द्रियं वीर्य पथथिभिर्यज्ञमार्गेवंहानु वहन्ति । 
“इतश्च लोपः परस्मैपदेष' (पा० सू० ३।४।९७) इतीकारलोपे छेटोञ्डाटौ' (पा० सु० ३।४।९४) इत्याडागमे च 
वहानिति रूपस्‌ । यद्वा-ततूपो भिषजो उभौ अश्विनो सरस्वती च सुतेऽभिषृते सोमे मध्वा मधुररसेन 
इन्द्रोपभोगाय रजांसि लोकात्‌, पूरयन्त्विति शेषः । इन्द्रियं वीर्यम्‌, इन्द्राय इनद्राप्यायनार्थम्‌, पथिभिमगिँयंज्े- 
वहान्‌ वहन्तु । 

अध्यात्मपक्षे-तौ पूर्वोक्तावश्चिनो अश्विवत्‌ परमसुन्दरो ततूपो शरीराणां पातारो रक्षितारो भिषजो 
भवरोगवैद्यौ सरस्वती च ज्ञानविज्ञानाधिष्ठात्री सीतोपनिषदुक्ता सीता मध्वा मधुरेण यशसा कीतिसुधया रजांसि 
लोकात्‌ दुहन्ति पूरयन्ति। इन्द्राय जीवोपलब्धिमते इन्द्रियं वीर्य पथिभिर्वैदिकैमर्गि; श्रोत्रमार्गर्वा वहान्‌ वहन्ति, 
“प्रविष्टः कणंरन्ध्रेण स्वानां भावसरोरुहमु । धुनोति शमलं कृष्णः सलिलस्य यथा शरतु॥' (२८५), “शृण्वतां 
स्वकथां कृष्णः पुण्यश्रवणकीर्ततः । हुद्यन्त:स्थो ह्यभद्राणि विधुनोति सुहृद्‌ सताम्‌ ॥'(१।२।१७) इति श्रीमद्धागवत- 
महापुराणवचनाभ्याम्‌ । 

दयानन्दस्तु--'हे मनुष्याः, यथा भिषजा तनुपा उभा अश्विना विद्यासु शिक्षितौ स्त्रीपुरुषौ सरस्वती 
च सरो बहु ज्ञानं विद्यते ययोस्तौ मध्वा मधुरेण द्रव्येण सुते उत्पन्नेऽस्मिन्‌ जगति स्थित्वा पथिभिरिन्द्राय रजांसि 
लोकान्‌ इन्द्रियं घनं दध्यातास्‌, तथेतद्वहान्‌ वहन्तु प्राप्नुवन्तु’ इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, सरस्वतीतिपदस्य 
द्विकचनान्तस्वानुपपत्तेः। पूर्वसवर्णात्‌ सिद्धेपि द्विवचनान्तत्वेऽश्विनावित्यस्य 'स्त्रोपुर्षो' इति व्याख्यानस्य 
निर्मूलत्वात्‌ । अश्विनौ, भिषजौ, नासत्यो--इतिशब्दानां देव विशेषयोः प्रसिद्धेः । तथा चाहामरसिहः-- स्वर्वैद्या 
वञ्चिनोसुतौ । नासत्यावस्थिनो दस्नावाश्विनेयो च तावुभौ ॥' (१।१।५१) इति । गौणाथंत्वेऽपि तद्वत सुन्दरौ पुरुषौ 
विवक्षितो, न तु स्त्रीपुरुष । न चात्र द्विवचनस्य स्वारस्यं वयावृत्त्यं वा दृश्यते । सुते जगतीत्यस्थापि पदकृत्यं 
न पश्याम:, तदनुक्तावपि तात्स्थ्यात्‌ । न च मनुष्या राज्ञे लोकात्‌ धतं च धारयन्ति ॥ ५६ ॥ 


इन्द्रायेन्द सरस्वती नराशएसे न नग्नहुम्‌ । 
अधातासश्विना मधं भेषजं भिषजा सुते ॥ ५७ ॥ 


मन्त्रार्थ--सरस्वती ने यज्ञ के साथ इन्द्र के निमित्त सोम नामक महान्‌ ओषधि के कम्द को धारण किया 
आर वेद्य अश्विनीकुमारों ने अभिवुत होने पर इस मधुर औषधि को धारण किया ॥ ५७॥ 
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सरस्वती नराशंसेन, नरा आरांसन्ति प्रशंसन्ति देवान्‌ यत्र स यज्ञः, यज्ञेन सह इन्द्राय इन्द्राथंमिन्दुं सोमं 
नग्नहुं सुराकन्द पूर्वोक्तमधाद धृतवती । अधातामित्युत्तराधंक्रियाया व्यत्ययेनाधादिति पुर्वार्धेऽपि योजनम्‌ । किञ्च, 
भिषजो अश्विनो सुते सोमेऽभिषुते सति मधु मधुरं भेषजमोषधमधातां धारितवन्तौ। यद्वा सरस्वती इन्द्राय 
इन्ट्रार्थमिन्दु सोममभिषुणोदिति वाक्यपूति: कर्तव्या । कीदृशी सरस्वती ? नराशंसेन यज्ञेन सहिता । अश्विनौ 
च सुते सोमे सुरायां मधुररसरूपं भेषजमधातां धारितवन्तो । कीदुशौ तौ ? भिषजौ वेद्यौ। " 


अध्यात्मपक्षे-इन््राय परमात्मने इन्दुं सोमं प्रेमामृतरसं सरस्वती विज्ञानजननी भक्तिरधाद्‌ धृतवतो । 
कीदृशी सा ? नराशंसेन यज्ञेन कमणा युक्ता सती, “वर्णाश्रमाचारवता पुरुषेण परः पुमान्‌ । विष्णुराराध्यते पन्था 
नान्यस्तत्तोषकारकः॥' (वि० पु० २।८।९) इत्युक्तः। कीदृशमिन्दुस्‌ ? नग्नह नग्ना वीतरागा अपि हृयन्ते 
बलादाकृष्यन्ते येन तं तादृशम्‌ । अश्विनौ च ज्ञानवैराग्ये सुते सोमे प्रेस्णि मधु भेषजमधातां धारितवन्तो, ताभ्यां 
प्रेम्णि माधुर्यातिशयाधानात्‌ । 


दयानन्दस्तु--“अश्विना भिषजेन्द्राय दुःखदारणाय सुते मधु भेषजमधाताम्‌ । नराशंसेन नरैः स्तुतेन' 
सरस्वती नग्नहुमिन्दुमश्वर्यमादधातु | यो नन्दयति स नग्नः, तमाददातीति नग्नहुस्तम्‌' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, 
अश्चिनाविति द्विवचनस्य निष्प्रयोजनत्वापत्तः । यो नन्दयति स॒ नन्दनो भवति न नग्नः, कथञ्चित्‌ तत्सम्पादनं 
श्रुतिषु बलात्कार एव । नराइंसेन नरे: प्रशंसितेन वचनेनेत्यत्रापि कि बीजम्‌ ? नरैः प्रशंसिता अन्येऽपि पदार्थाः 
सन्तीति तेन वचनग्रहणे का विनिगमनेति तव निरूपणाशाक्तेः ॥ ५७ ॥ 


आजुह्वाना सरस्वतीन्द्रायन्द्रियाणि वीथेम्‌ । 
इडाँभिरश्विनाविष"/ समूज (१ स१रधि दंधु:।। ५८ ॥ 


मन्त्राथे--इन्प्र को बुलाती हुई देवी सरस्वती और वैद्य अश्विनीकुमार इन्द्र के निमित्त चक्षु आदि इर्द्रियों 
और उनकी सामर्थ्यं को स्थापित करते हैं। गो आदि पशुधन, अश्न, दही आदि रस और धनको भोये स्थापित 
करते हैं ।। ५८॥ 


आजुह्वाना आह्वयतीति आजुह्वाना, 'छन्दसि लूङ्लूङ्लिटः? (पा० सु० ३।४।६) इति कालसामान्ये 
धात्वर्थमात्रे लिए, लिटः कानचि सम्प्रसारणे द्वित्वे च रूपम्‌ । अर्थाद्‌ इन्द्रमा ह्वयन्ती सरस्वती अश्विना चेन्द्राय 
इन्द्रियाणि चक्षुरादीनि वीर्यं वीरकं सामथ्यै च सन्दधुः । इडाभिर्यज्ञियाभिहेतुभूताभिः पशुभिः सह इषमभीष्ट- 
मन्नं सन्दधुः, 'पशवो वा इडा? (श० १।८।१।१२) इति शृते: । ऊर्जं तदुपसेचनं च दध्यादि सन्दधुः, रयि धनं 
च सन्दधुः । अश्वितों सरस्वती च इन्द्रायेतानि चक्षुरादीनि ददुरित्यर्थः । 

= भध्यात्मपक्षे-आजुह्वाना परमात्मानमाद्वयन्ती सरस्वती ूर्वोक्तभक्तिमन्दाकिनी इन्द्राय दीप्तिमते 

भक्तायेन्द्रियाणि भगवतो दिव्यरूपदर्शानक्षमाणि चक्षुरादोनि वीर्यं सामर्थ्यं च अधात्‌ । अश्विनौ ज्ञानवैराग्यौ 
भिषजौ सरस्वती च इडाभिर्वेदवेदान्तलक्षणाभिर्वाग्भिः, इषमभिलषितमन्नं भगवन्माधुर्यादिकमूर्जै दाढ रयि 
धनं च देवीं सम्पदं सन्दधुः । 

दयानन्दस्तु-'आजुह्वाना सरस्वती प्रशस्तञ्चानवती स्त्रीन्द्रायेन्द्रियाणि वीर्य चाश्चिनाविडाभिरोधः- 
घिमिरिषं समू रयि सन्दधुः? इति, तदपि न युबतम्‌, शब्दानामर्थापने निरङ्कुशत्वात्‌, इन्द्रपदस्य यथेष्टार्थाङ्गी- 
करणस्य निर्मूलत्वात्‌ इन्द्राय पत्ये’ इत्यप्यसञ्गतमेव, सर्वस्य पत्युः परमेश्वयंवत्त्वायोगाच्च । इन्द्रियशब्दः 
सुवर्णादिपरः, वीर्य घृतादिपरप्‌, इडाशब्द ओषधिपर इत्येतत्‌ सवंमर्थकरणे स्वातन्त्यमेव ॥ ५८ ॥ 
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अश्विना नमचेः संत सोम॑ शुक्र परिस्रुता । 
सरस्वती तमाभरद्‌ बहिषेन्द्राय पातवे ॥ ५९ ॥ 


मन्त्रार्थे -~-अश्विनोकुमारों के द्वारा महान्‌ औषधियों के रस के साथ अभिषुत पवित्र सोम को नमुचि असुर 
के पास से सरस्वतो ने हरण कर लिया, उसको इन्द्र की रक्षा के निमित्त कुशाओं पर स्थापित किया ॥ ५९ ॥ 


अश्विनी परिस्रुता सुरया सह सुतमभिषुत्त शुक्रं शुद्धममलिनं सोमं नमुचेस्तन्नाम्नोऽसुरात्‌ सकाशाद्‌ 
आहुरताम्‌। सरस्वती च तमेव सोमं बहिषा स्तरणार्थेन दर्भेण सह आभरत्‌ आहरत्‌, आहृतवती । किमर्थम्‌ ? 
इन्द्राय पातवे इन्द्रस्य पानार्थम्‌ । तुमर्थे तुमर्थे सेसेन “7” (षा० सू० ३।४।९) इति तवेड्प्रत्यय: । 

अध्यात्मपक्षे~अश्चिवत्‌ परममनोहरे सर्वाधिव्याधिविनाशिनी ज्ञानवैराग्ये नमुचेरज्ञानरूपादसुरात्‌ 
सकाशात्‌ परिदुता विश्वविस्मारक्रेण मादकगुणेन सह सोमं प्रेमामृतं शुक्रमाहरताम्‌ । सरस्वती भक्तिमन्दाकिनी 
बहिषा यज्ञेन तज्जन्येन शुभादुष्टेन सह तमाभरत्‌ पोषणं कृतवती । किमर्थम्‌ ? इन्द्रस्य परमात्मनः पातवे पानाय । 
प्रेमामृतभोकता भगवानेव । 

दयानन्दस्तु-'यौ परिछुता परितो गच्छन्तौ अश्विना अश्विनी सरस्वती च बहिषा सुखवर्धकेन कर्मणा 
इन्द्राय नमुचेरसाध्यरोगस्थ निवारणाय च शुक्र सुतं सोमं सोमाद्योषधिगणं पातवे तमाभरतू, सदा तावेव 
सुखिनी? इति, तदपि न, व्यक्तिविशेषस्य घटनावर्णनाय वेदस्याप्रवृत्तः, अश्विसरस्वत्यादिपदानां त्वदुक्तार्थताया 
निमूलल्वात्‌ | ५९ ॥ 


कवष्यो न व्यचस्वतीर्‌श्विभ्यां न दुरो दिशः । 
ww & ६ 
इन्द्रो न रोदंती उभे दहे कामान्‌ सरस्वतो ॥ ६० ॥ 


मस्त्रार्थ--अभिनोकुमारो के साथ सरस्वतो ने और इन्द्र ने भी दोनों द्याबापुथिवी, छिद्ययुक्त, अवकाश- 
युक्त यज्ञीय द्वार एवं सब दिशाओं से कामनाओं को दुहा ॥ ६० ॥ 


अस्यामृचि त्रयो नकारा: समुच्चयार्थीयाः । अश्चिभ्यां न अश्विभ्यां च सहिता सरस्वती इस्रो न 
इन्द्रश्च उभे रोदसी द्यावापृथिव्यौ कामान्‌ दृहे दुग्धे, दृहे्िकमकत्वात्‌। द्यावापृथिवीभ्यां सकाञादिन्द्रोऽ- 
श्विभ्यां सरस्वती च कामान्‌ अभिलषितपदार्थान्‌ प्रपूरयतीत्यर्थः | 'अकथितं च' (पाऽ सु० १४५१) इति द्वारां 
दिशां रोदसोश्च कर्मत्वम्‌ । तथेव दुरो द्वारः, यज्ञगृहद्वारेभ्यो दिशो दिग्भ्यश्च सकाशात्‌ कामान्‌ दोग्धि । 
कीदृश्यो द्वारः ? कवष्यः, 'कुष निष्कर्षे’, निष्कर्षो बहिनिःसारणघ्‌। 'सवंधातुभ्योऽसुन्‌' (उ० ४१९०) 
इत्यसुनृप्रत्ययः षकारलोपश्च, कुषिताः सच्छिद्राः । तथा व्यचस्वतीः, व्यचनं व्यचोऽवकाशः, तद्वत्यः । 

अध्यात्मपक्षे-पूर्वोक्ताभ्यामश्विभ्यां ज्ञानवेराग्याभ्यां सहिता सरस्वती, ज्ञानवेराग्ययुक्ता भक्तिरिति 
याबत्‌ । इन्द्रो भजनीयो भगवांश्च उभे रोदसी उभाभ्यां द्यावापृथिवीभ्यां सकाशाद्‌ दिशो दिरभ्यः सकाशाद्‌ दुरो 
यज्ञगृहद्वाभ्यश्च सकाशाद्‌ भक्ताय कामान्‌ दोग्धि । सर्वा दिशः सर्वा द्वारो द्यावापृथिव्यात्मकं सर्वं जगत्‌ तेषां 
कुपया कामपुरकाणि भवन्तोत्यर्थ; । 

दयानन्दस्तु— सरस्वत्यहमिन्द्रो इव अश्विभ्यां सुर्यचन्द्रमोभ्यां न इव व्यचस्वतीर्व्याप्तिमत्य: कवष्यः 
प्रशस्ता दिशो न इव दुरो न उभे रोदसी न वा कामाच दुहे पिपमि, यथा विद्युत्‌ सूर्यचन्द्रमोभ्यां प्रशस्ता दिशो 


`~ 
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द्वार उभे रोदसी दोग्धि, अन्धकारमपनोद्य प्रकाशेन पूरयति, भूमिप्रकाशौ धरति, तथाहं सरस्वती श्रेष्नज्ञानवती 
कामान्‌ पिपर्मीत्यर्थः' इति, तदप्यसङ्गतम्‌, विद्युतः स्वातन्त्र्यायोगेन सूर्य चन्द्रयोस्तत्करणत्वासम्भवात्‌, दार्टन्तिऽ- 
श्चिवत्‌ करणानुपलब्धेश्च । अनुपलम्भपराहतश्च दार्ष्टान्तः ॥ ६० ॥ 


३ fi = 
उषासानक्तमश्विना दिवेन्दर/ सायमिद्धियैः । 
सञ्जानाने सुपेशसा समञ्जाते सर॑स्वत्या ॥ ६१ ॥ 


मन्त्रार्थ--सरस्वती के साथ अन्विनोंकुमार एकमत होकर सुन्दर रूप वाले उषाकाल, रात्रि-दिन ओर 
सायंकाल के समय इन्द्र को सामथ्यं से संयुक्त करते हैं ॥ ६१ ॥ 


हे अश्विनो, उषासानक्ता उषाश्च आदित्यप्रभा च नक्तं च रात्रिश्चेत्युषासानक्तम्‌ । दिवा दिने सायं 
सायङ्काले च इन्द्रमिन्दरयैीयेः सह सरस्वत्या च सह समञ्जाते संस्लेषयतः। सातत्याभिप्रायमेतत्‌। कीदृश्यौ ? 
सञ्जानाने सञ्जानीत इति सञ्जानाने, एकमती मृते इत्यर्थः । सुपेशसा शोभनं पेशो रूपं थयोस्ते। शुक्लेन 
उषाः कृष्णेन रात्रिश्च सुरूपे । ही 

झध्यात्मपक्षे-अश्विनाविव दिवाहनी विद्याविद्ये इन्द्र दिवासायं रात्रिन्दिवम्‌ । सततमिन्द्रियेवर्यि- 
शेहिकामुष्मिकाभ्युदयनिःभ्रेथससादनसामर्थ्ये रिन्द्रमिन्द्रस्य परमात्मनों5शभूतमिन्द्रमुपलब्धिदीप्तिमन्‍्त॑ समञ्जाते 
संलेषयत: । कीदृश्यो ते? सञ्जानाने एकमतीभूते सुपेशसा सुरूपे | अविद्या विद्यासाहाय्यमाश्रित्य ऐहिका- 
मुष्मिकाभीष्टं सम्पादयति । विद्या चाविद्यामाश्चित्यापवर्ग सम्पादयति | विद्यांशज्ञानमन्तराऽविद्याऽकिङ्चित्करी, 
तामन्तरा विद्याप्यकिळिचत्कर्येव । देहबुद्धयादीनां श्रवणमतनादोनां च आविद्यकत्वं प्रसिद्धमेव। तच्च ब्रह्मात्म- 
साक्षात्कारस्यापि जोबातुभूतम्‌ । 

दयानन्दस्तु--'हे विद्वांसः, यथा सुपेशसा$श्विना सरस्वत्योषासानक्त सायं च दिवा इद्धियेरिन्द्रस्य 
लिज्ैरिन्द्रं विद्ुत॑ सञ्जानाने समञ्जाते प्रकटयतः, तथा यूयं प्रसिद्धयत' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌ु, भावानभि- 
व्यक्तेः । सुरूपाभ्यां सूर्यचनदराभ्यां सुशिक्षितया वाचा प्रमातारौ कथं जीवनलक्षणेविद्युतं समञ्जाते प्रकटयत 
इति न स्पष्टम्‌ । किमिन्द्रे जीवलक्षणानि ज्ञानानि सन्ति? न च तथात्वं तत्र दुष्यते, विद्युतो जडत्वेन 


तदसम्भवात्‌ ॥ ६१ ॥ 


पातं नो' अश्विना दिवां पाहि नक्त सरस्वति । 
देव्यां होतारा भिषजा पातमिन्द्र!! सचां सृते ॥ ६२ ॥ 


मन्त्रार्थ-हे अश्विनीकुमारों ! आप लोग दिन में हमारी रक्षा करो । हे सरस्वतो देवी ! आप हमारी रात्रि 
में रक्षा करें । हे देव सम्बन्धो होता एवं वैद्य अश्विनीकुमारों ! सोम के अभिषुत होने पर आप सब इकट्ठे होकर इन्द्र 


की रक्षा करें ॥ ६२॥ 
हे अश्विना अश्विनो, दिवा दिवसे नोऽस्मान्‌ युवां पातं रक्षतस्‌। हे सरस्वति, ज्ञानविज्ञानाधिष्ठात्रि 
महाशक्ते, हे दैव्या दैव्यौ देवसम्बन्धिनौ होतारा होतारौ भिषजा भिषजौ देववेद्यो, सुते सोमेऽभिषृते सति सचा 


सहु एकीभूय युवामिन्द्रं पातं विस्तस्तमिन्द्रियादिसन्धानेन रक्षतम्‌ । 
vt 
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अध्यात्मपक्षे~-हे ज्ञानवेराग्ये, उषासानक्तं दिवारात्रौ विद्यादशायामविद्यादशायां च नोऽस्मान्‌ पातं 
रक्षतम्‌ । हे सरस्वति, त्वं च नक्तं पाहि । हे देव्यौ परमात्मसम्बन्धिनौ होतारौ जीवानां कल्याणाय आह्वातारौ, 
युवां सुते उत्पन्ने आविर्भूते प्रेम्णि सचा सह एकीभूय यूयमिन्द्रे पातम्‌ । 

दयानन्दस्तु-- हे देव्यौ अश्विनौ, युवां दिवानक्तं नः पातम्‌। हे सरस्वति, नः पाहि। हे होतारौ, 
सचा भिषजा सुत इन्द्रं पातम्‌? इति, तदपि न सङ्गतम्‌, अश्विनोद्वित्वस्य सरस्वत्या एकत्वस्यासामञ्जस्यात्‌, 
इन्द्रपदस्य सोमलता कथमर्थ इत्यनुक्तेश्च || ६२॥ 


| 
तिस्रस्त्र्धा सरस्वत्यश्विना भारतोर्डा। 
गोत्र et 
तीव्रं परिलुता सोममिन्द्राय सुषुवमंदम्‌ ॥ ६३ ॥. 


सन्त्राथे--तोन प्रकार से स्थित सरस्वती, अश्विनोकुमार ओर इड़ा- ये तोन देवता सोम का अभिएवण करते 
हैं, अर्थात्‌ मध्यस्थान में सरस्वती, छुलोक में भारती और पृथ्वी पर इड़ा--ये तीनों देवियां अश्विनीकुमारों के द्वारा 
महोषध के रस से युक्त अधिक हवित करने वाले सोम का अभिषवण करते हैं ॥ ६३॥ 


तिस्रो देव्यः, अश्विना अश्विनो च परिख्रुता सुरथा सह सोममिन्द्राय सुषुवुरभिषुतवन्तः। कास्ताः 
स्तिस्नो देव्यः ? इत्यत भाह--सरस्वती, भारती, इडा च । कोदुश्यस्ताः ? त्रेधा स्थिता इति शेषः। सरस्वती 
मध्यस्थाना, भारती आदित्यप्रभा युस्थाना, इडा पृथिवीस्थाना । कीदृशं सोमं सुषुवुः ? तीव्रं पटुतमं बुद्धयादि- 
पाटवकरम्‌, मदं तपंणं तृप्तिकरसा- मदजनकं वा । 

अध्यात्मपक्षे-अश्चिनौ, सरस्वती सुषुम्नास्था, इडा चन्द्रनाडीगता, भारती सूर्यनाडोगता तिस्रो 
देव्यस्त्रेधा स्थिता उद्दोधिता: परिस्रुता विश्वविस्मारकेण मादनगुणेन युक्तं सोमं प्रेमामृतरसं सृषुवृरुत्पादितवत्यः। 
कीदृशं सोमस्‌ ? तीव्र सर्वेन्द्रियपाटवकरं मदं पूर्णतृप्तिजनकं च । 

दयाचन्दस्तु-'हे मनुष्याः, यथा सरस्वती भारती इडा तिस्रोऽश्चिनो च इन्द्राय परिस्रुता तीव्रं मदं 
सोमम्‌, त्रिधा सुषुवुः, तथा यूयमपि सुषनोत' इति, तदपि यस्किञ्चित्‌, भसङ्गतेः, ओषधिरससम्पादने चैतावतामुप- 
योगनेरर्थक्यातृ। न च वाचस्तत्रोपयोगः। सिद्धान्ते तु महाभागस्येन्द्रस्य हुविरपि पूष्णो हस्ताभ्यामशचिनोरबाहुभ्यां 
सम्पाद्यते । तथैव तस्य सोमाभिषवेऽपि विशिष्टानां देवीनामश्चिनोश्चोपयोगः दिछष्टतरः ॥ ६३ ॥ 


भश्चिना भेषजं मधं भेषजं नः सरस्वती । 
इन्दे त्वष्टा यशः श्रिय रूप. रूपमधुः सृते ॥ ६४ ॥ 


मन्त्रार्थे - रोम का अभिषव होने पर अश्विनोकुमार ने बलवान्‌ इन्द्र में महोषधि रस, सरस्वती ने मधुरूप 
औषध, त्वष्टा देवता ने कोति, लक्ष्मी और अनेक प्रकार के रूप स्थापित किपे ॥ ६४ ॥ 


अश्विनो नासत्यौ नोऽस्मत्सम्बन्धिनी सरस्वती त्वष्टा प्रथाजदेवता च इन्द्रे एतानि वस्तूनि अधु- 
रदधुः, स्थापयामासुः । कानोत्यत आह--भेषजमौषधं मधु मधुरूपं भेषजं च यशः कीरति श्रियं लक्ष्मी रूपं रूप॑ 
नानाविधं रूपं च, 'नित्यवीप्सयोः' (पा० सु० ८।१।४) इति रूपशब्दस्य द्वित्वम्‌ । कस्मिन्नवसरे इति चेत्‌, 
तत्राह--सुते सोमेऽभिषृते सति | ी 
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० अध्यात्मपक्षे--इन्द्रे भगवन्मार्गप्रवृत्ते जीवे अश्विनो शास्त्राचार्यो भेषजं सरस्वती तज्जनिता उपासना- 
लक्षणा विद्या भेषजं पाशविककामकर्मज्ञाननिवर्तकं वेदिककामकर्मज्ञानहपमौषध॑ मधु भेषजं मधुर भेषजम्‌ 
अनुरागरसमदधुः । त्वष्टा च तेरनुकूलितो विश्वविधाता यशः श्रियं रूपं विविध रूपमदधात्‌ धारितवान्‌। 
कदा चेतत ? सुते सोमे भगवत्परेमा्कुरे जाते सति ॥ ६४ ॥ 


त्ररतधेन्द्री वनस्पतिः शशमानः परिसरतां । 
टु । 
कोलालमश्विभ्यां मधु दुहे धेनुः सरस्वतो ॥ ६५ ॥ 


मन्त्रार्थ- -प्रयाज देवता इन्द्र को स्तुति करता हुआ, प्रत्येक ऋतु में महोषध के रस के साथ अन्न के रस को 
इन्द्र के निमित देता है तथा अश्विनोकुमारों सहित सरस्वती घेनुलूप होकर इन्द्र के निमित्त मधु को वुहतो है ॥ ६५ ॥ 


वनस्पति: प्रयाजदेवः शशमानः संशममान:, स्तुवन्निति यावत्‌ । । ऋतुथा ऋतो ऋतो काले काले, 'ऋतौ 
हृतो काळे काले' (निर० ८।१७) इति यास्कः। परिखुता सुरया सहु कीलालमन्नरसमिन्द्र इन्द्राय इन्द्रार्थस्‌ । 
चतुर्थ्येकवचनस्य 'सुपां सुलूक्‌' (पा० सु० ७१३९) इति सुः । सरस्वती अश्विभ्यां सह घेनुभूत्वा मधु दुहे दुग्ये । 

अध्यात्मपक्षे-वनस्पतिः, तदुपलक्षितवृक्षसमू हः, स्तुवन्‌ परिखुता मादकेन गुणेन युक्तं कीलालं दिव्य- 
मन्नरसमृतुथा यथाकालं इन्द्राय इन्द्रार्थं श्रीरामार्थ दुहे दुग्धे । अस्विभ्यां सहिता सरस्वती घेतुभूत्वा इन्द्राय 
मधु दुहे दुग्धे । भुशुण्डी रामायणादौ वणितं रामचरितमानसेऽपि च यद्‌ ऋतुकालानप्रतीक्ष्येव सर्वेऽपि तरवस्तदा 
श्रोरामार्थ फरितो जाताः, अवस्थाश्चानपेक्ष्यापि । 


दयानन्दस्तु-'यथा धेनुः सरस्वती परिखुता सहर्तृथा शशमान इन्द्रो वनस्पतिमंधु कीलालमश्विभ्यां 
कामान्‌ दोगिध तथाहं दुहे’ इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, असम्बद्धत्वात्‌ । भावार्थस्तु सबंथापि मूलाक्षरासंस्पर्शी ॥६५॥ 


गोभिन सोममश्विना मासरेण परिल्नुर्ता । 
समंधात्‌ ऽ सरस्वत्या स्वाहेन्द्रे सृतं भधू ॥ ६६ ॥ 


मन्त्राथं -हे अश्विनोकुमारों | आप लोग सरस्वती के साथ दूध, घृत आदि के द्वारा महोषधों के रस से 
अभिषुंतं मधुर सोम को इन्द्र के निमित्त स्थापित करें, जिससे कि इनको श्रेष्ठ आहुति दी जाय ॥ ६६ ॥ 


त हे अश्विना अश्विनो, मासरेण पूर्वोकतेन परिखुता सह गोभिनँ गोप्रभृतिपशुभिश्च सह । नश्चार्थे । सुत- 
मभिषुतं सोमं मधु च इन्द्रे युवां समधातं समारोपयतम्‌ । न केवलं युवामेव, किन्तु सरस्वत्या सह स्वाहा 
स्वाहाकृतिभिश्च प्रयाजदेवेश्व सह युवां समधातम्‌ । यद्वा-हे स्वाहाकृतयः प्रयाजदेवाः, यूयं सरस्वत्या सह इन्द्र 
सुतं मधु समधात समारोपयतेति वचनव्यत्यय: । | 


अध्यात्मपक्षे-हे अश्विनौ सिद्धसाधकौ, युवां गोभिर्न गोविकारे्दधिदुग्धधुते, मासरेण परिस्नता च 
सह सोममिन्द्रे समधातमु । न केबलं युवाम्‌, किन्तु सरस्वत्या स्वाहाकृतिभिः सह सर्वे: सर्वभावेर्भगवानिन्द्रः 
समाराध्यत इत्यथं: । 
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दयातन्दस्तु--'हे अश्विना, परिखुता मासरेण प्रमितेन मण्डेन परिख्ता सर्वतो मधुरादिरसेन सरस्वत्या 
स्वाहेन्द्रे गोभिर्दुग्वादिभिः, न इव सूतं मधु सोमं युवां समधातम्‌? इति, तदपि यत्किञ्चितु, मोषधिरसधारणे 
वाण्या सम्बन्धायोगात्‌ । श्रुतिसूत्रविरुद्ध च मासरपदव्याख्यातम्‌ । ब्रोहिईयामाकयोश्वरू पक्त्वा तयोरोदनयोराचामौ 
(उष्णोदके) 'माँड' इति भाषायाय्‌, पृथक्‌ पात्रह्ये निषिच्य अवस्राव्य तदुदकं नग्नहुभ्रभूतिभिरचूर्णेः संसृज्य 
निदध्यात्‌, तन्मासरप्‌, तस्य चूणंसंसुष्टस्य आचामस्य भासरमिति संज्ञा ॥ ६६ ॥ 


अश्विना हृविरिन्द्रय नभुचेधिया सरस्वती । 
आ शुक्रमांसुराद्वसु' सुघमिद्वांयाजन्निरे ॥ ६७ ॥ 


मन्त्राथं--अश्विनीकुमार और सरस्वती ने बुद्धिपृवंक नमुचि नामक दैत्य के यहाँ से” इन्द्र के निमित्त शुद्ध 
ओर बलकारक हवि एवं पुजनीय धन का आहरण किया ॥ ६७ ॥ 


“अश्विना हविरिति तिखो वपानां याज्यानुवाक्याः? (का० श्रौ० १९।६।१६) । अश्विना हविरिति प्रभृति 
तिल ऋचस्तिसुणां वपानां याज्यानुवाक्याः क्रमशो भवन्तोति सुनार्थः । तत्परकारमाहु-- प्रथमामनृच्य द्वितीया 
याज्या द्वितोयामतूच्य तृतीया याज्या तृतोथामतूच्य प्रथमा याज्या? (का० श्री० १९।६।१७) इति । तथा च 
आश्चिनवपायागे ‘अश्विना हविः {वा० सं० २०६७) इत्यनुवाकया, 'यमश्िना' (वा० सं० २०६८) इति याज्या, 
सारस्वतवपायागे 'यमश्विता' (वा० सं० २०६८) इत्यनुवाक्या, 'तमिन्द्रम्‌' (वा० सं० २०६५) इति याज्या, 
ऐन्द्रवपाथागे 'तमिन्द्रमु' (वा० सं० २०।६९) इत्यनुवाक्या, 'अश्विता हूविः' (बा० सं० २०६७) इति याज्येति 
सूत्रार्थः । श्रुतिरप्येवमेवाह । तथाहि--'सर्वाः पुरोऽनुवाक्या भवन्ति सर्वा याज्याः’ (श० १२।८।२।३५), तथा 
'सर्वाः प्रथमा भवन्ति सर्वा मध्यमाः सर्वा उत्तमाः' (श० १२।८।२।३५) इति । अश्चिसरस्वतीन्द्रदेवत्यास्तिस्रोऽनु- 
ष्टुभः। अश्धिना अश्विनौ सरस्वती च घिया बुद्धया नमुचेन॑मुचिसंज्ञकादासुरादु देत्यादिन्द्राय इन्द्रार्थभेतानि 
वस्तूनि नाजञ्रिरे आजहिरे। कानि च तानोत्यत आह--हविः शुक्र शुद्धभमलिनमु, तथाविधमेवेन्द्रियं वीर्य 
मघं महुनोयं वसु धनं च । ; 

अध्यात्मपक्षे~अश्चिना शास्त्राचार्यौ सरस्वती तत्संस्कृता प्रज्ञा च इन्द्राय परमेश्वरांशाय जीवात्मने 
चिया बुद्धया आसुराद्‌ नमुचेरज्ञानकार्यादहङ्कारातु सकाशात्‌ शुक्रं निर्मल ब्रह्मात्मस्वरूपं मघं महनीयं ज्ञानरूपं 
बसु धनं च आजाहर। बहंद्भारेण तादृशं स्वरूपं धनमपहूतमासीत्‌ । शास्त्राचार्यो तज्जन्या विवेकबुद्धिश्च 
एतस्याइङ्कारस्य सकाशात्‌ तत्सवंमाहूत्य इन्द्राय दत्तवन्तः । 

दयानन्दस्तु-'अश्विनौ सुवेद्यो सरस्वती च सुशिक्षिता स्त्री थिया नमुचेरविनश्वरातु कारणाद्‌ 
उत्पन्नात कार्याद्‌ हविरादातुमहँमिन्द्रियं मन आघुरान्मेषात्‌ शुक्रं वीयं मघं पुज्यं वसु इन्द्राय ऐश्वर्याय माजहिरे' 
इति, तदपि निरर्थकमेव, अस्पष्टत्वातु, 'अविनश्वरात्‌ कारणादुत्पन्नातु कार्यात्‌’ इति नमुचेः पदस्थ कथङ्कारमथं 
इत्यतुक्तेः । इन्द्रपदस्य ऐकश्वर्यमर्थ इत्यपि निमूलघ्‌ ॥ ६७ ॥ 


यमश्विना सरस्वती हुविषे्द्रमवर्धयन्‌ । 


स बिभेद बलं मुघं नमुचावासुरे सचा ॥ ६८ ॥ 


सन्त्रार्थ--अश्विनीकुमार ओर सरस्वती ने एक मत होकर जिस इख को हवि के हारा बढ़ाया, उस इन्द्र ने 
असुर नमुचि के साथ विवाद पैदा करके बल और पुजनीय मेघ को विदोण किया, अर्थात्‌ नमुचि के द्वारा रोके गये मेघो 
से मनुष्यो के कल्याण के लिये वृष्टि कराई ॥ ६८ ॥ 
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हैं. 


यमिन्द्रमश्चिना सरस्वती च हविषा अवर्धयन्‌ स इन्द्रो नमुचौ आधुरे सचा नमुचिना असुरेण सह 
मघं महुनोयं बलं वरणीयं मेघं बलनामानमसुरं बिभेद विदारितवान्‌ । सचेत्यव्ययं सहार्थे । तद्योगाच्च विभक्तिः 
व्यत्यय: । नमुचि मेघं विदार्य वृद्धि कारितवानित्यर्थः । 


अध्यात्मपक्षे-यमिन्द्रं जीवमश्चिनी शास्त्राचायों प्रज्ञा च हविषा ब्रह्माग्नौ समपितेन दृश्यरूपेण हविषा 
अवर्धयन्‌ । उपाध्यपनोदनेन ब्रह्मात्मना प्रादुर्भावितवन्तः, स इस्द्रोऽपोदितनानात्वतादात्म्याध्यासो नमुचिना 
तत्त्वज्ञानमन्तरा न मुञ्चत्यात्मानमिति नमुचिरहङ्कारः, तेन आसुरेण असुषु अनात्मसु रमन्ते येत तदज्ञान- 
मसुरम्‌, तद्भवेनाहङ्कारेण सह मघं महनीयं बलं वरं वरणीयं जननमरणाविच्छेदलक्षणं संसार बिभेद 
विदारितवान्‌ । 


दयानन्दस्तु—'सचाश्चिना सरस्वती च नमुचावासुरे हविषा यमिन्द्रमवर्धयन्‌ स मघं बलं बिभेद’ 
इति, तदप्यसङ्गतम्‌, मेघस्य नाशरहितकारणादुत्पत्यसिद्धेः । कोऽयमिन्द्रो यं हविषा भश्व्यादयो वर्धयन्ति, यश्च 
बलं भिनत्ति । यस्थ विभेदनेन नाशः क्रियते स कथं पुज्य: ? पुज्यस्य च कथं विनाशः क्रियते? तस्मातु 
. सर्वमेतत्‌ यत्किडिचतु ॥ ६८॥ 


a i 
तमिन्द्र प॒शव॒ः सचाश्चिनोभा सरस्वतो । 
दधांना अभ्यनूषत हुविषा यज्ञ इन्द्रिये: ॥ ६९ ॥ 
मन्त्रार्थ-यज्ञीय कमं में घत आदि के अङ्गभूत पशुओं को दोनों अशश्‍्विनोकुमारों ओर सरस्वती ने 


एकमत होकर यज्ञ में उस इन्द्र के निमित्त हवि को कल्पना कर उसके बल और उत्साह को बढ़ाते हुए उसको स्तुति 
की ॥ ६९॥ 


तमिदं पूर्वोक्तगुणं पशवः कर्माङ्गभूता गोमेषाजा उभौ अश्विनो सरस्वती च सचा सहृभूताः सन्तो यज्ञे 
हविषा इन्द्रियेवीयश्व दधानाः पुष्णन्तः सन्तस्तमुक्तगुणमिन्द्रमभ्यनूषत मवर्धयन्‌ । नूषतिवृद्धयर्थं इत्युव्वटाचार्यः, 
भस्तुवन्निति महीधराचा्यश्च । 'णू स्तवने’ तौदादिकः । 


भध्यात्मपक्षे-तं पर्वोक्तगुणमिन्द्रं पशवस्तदुपक रणभूता देहैर्ट्रियादयः, अश्विनो सरस्वती च पूर्वोक्ता 
यज्ञे परमेश्वराराधनलक्षणे ब्रह्माग्नौ समपितेन हविषा दधानाः पुष्णन्तः, अभ्यनूषत अभिवधयन्ति । 


दयानन्दस्तु --'हे मनुष्याः, सचाश्चिनोभा इन्द्रिये यमिन्द्र दध्यातां तं सरस्वती दध्यात्‌ । ये च पशवो 
दध्युस्तं हविषा दधानाः सन्तो यज्ञेऽनूषत इन्द्रियेधंनेरिन्द्रं बलादिगुणानां धारकं सोममश्व्यादयो धारयन्तु 
इति । व्याख्यानमेतघिर्मूलमु, इन्द्रियेन्द्रशब्दयोस्तथार्थत्वे मानाभावातु। पशवश्च कथं तं धारयेधुरित्यप्य- 
स्पष्टघ्‌ ॥ ६९॥ 


त च 
थ इन्द्र इन्द्रियं द॒धुः सविता वरुणो भगः । 
| स सुत्रामा हविष्पतियेज॑मानाय सश्चत ॥ ७० ॥ 


सन्त्राथं-जिन सविता, वरुण ओर भग नामक देवताओं ने इन्द्र के बल को बढ़ाया, बहू हृथियों का स्वामी 
. सुरक्षक इख यजमान को इच्छित पदार्थ देकर सुखी करे ।। ७० ॥ 
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'य इन्द्र इति पुरोडाशानां पूर्ववत्‌’ (का० श्रो० १९।६।१८) । 'य इन्द इति ति्नस्त्रयाणां पशुपुरोडा- 
शानां याज्यानुवाक्याः पूर्ववज्ञ्ञेयाः । तथाहि-'य इन्द्रः (वा० सं० २०७०), 'स॒विता” (बा० सं० २०७१) 
इत्मैन्द्रस्य पशोरनुवाक्यायाज्ये । 'सविता' (वा० सं० २०७१), 'वरुणः क्षत्रम्‌’ (बा० सं० २०७२) इति सावित्रस्य 
पशोरनुवाक्यायाञ्ये । “वरुणः क्षत्रमु' (वा० सं० २०७२), 'य इन्द्रे? (वा० सं० २०।७०) इति वारुणस्य पशोरनुः 
वाक्यायाज्ये इति सूत्रार्थः । ्रत्येकमिन्द्र-सवितृ-वरुणदेवत्यास्तिस्रोऽनुष्टुभः । सविता वरुणो भग इति ये त्रयो 
देवा इन्द्रे इन्द्रियं दघुवीर्यं स्थापयामासुः, हविष्पतिहविषा स्वामी सुत्रामा शोभनत्राणकर इन्द्र यजमानाय 
यजमानम्‌, कर्मणि चतुर्थी, सश्चत सेवताम्‌, इष्टदानेन यजमानं सुखयत्तित्यर्थः । “षच, सेवने' लोडर्थे लड, 
अडभाव आर्ष: । सचतेरेव छान्दसः शकार उपजन इति देवराजयज्वा । उब्वटाचार्यरीत्या तुये इन्द्रे इन्द्रिय 
दधुस्ते सर्वे यजमानेऽपीन्द्रियं वीर्य दधतीति वाक्यपूर्तिः कार्या । भगशन्देनात्रेन्द्रो लक्ष्यते । यजमानाय यजमानस्‌, 
पुरुषवचनव्यत्ययः । सश्चत सचतामित्यर्थः । यश्च सुत्रामा इन्द्रो हविष्पतिः, स यजमानं सश्चत सचतां सेवताम्‌ । 


अध्यात्मपक्षे~ये सविता वरुणो भग इन्द्रे जीवात्मनि इन्द्रिय वोर्यं दधुस्ते यजमानाय परमेश्वराचंकाय 


> 


इन्द्रियं सामर्थ्यं दधतीति रोषः । यो हविषां पतिः स सुत्रामा यजमानाय यजमानं सञ्चत सचतामित्यर्थः । 

दयानन्दस्तु--हे विद्वन्‌, य इन्द्र इन्द्रियं दधुस्ते सुखिनः स्युः। अतो ये भगो वरुणः सविता सुत्रामा 
हविष्पतिर्जनो यजमानो यजमानाये न्द्रयं सश्चत सेवते, स प्रतिष्ठा प्राप्नुयातु' इति, तदपि यक्तिञ्चितु, ऐश्वर्ये धनं 
दधुरित्यस्य निरर्थकत्वात्‌ । 'अतो भगो भजनीयः, वरुणः शरेष्ठः, सविता ऐश्वर्येच्छुः, सुत्रामा होमयोग्यपदार्थानां 
रक्षको यज्ञकर्तारं सेवेत' इति केन कि श्लिष्यते ॥ ७० ॥ 


सविता वरणो दधद्यजमानाय दाशुषे । 
+e lt + 
आद॑त्त नमुचवेसु सुत्रामा बलमिन्ब्रियम्‌ ॥ ७१ ॥ 


मन्तरार्थ--सुरक्षक इन्द्र ने नमुचि नाम के अपुर से धन, बल और इन्द्रियों को सामथ्यं को जोत लिया, सविता 
आर वरुण देवता हवि देने वाले यजमान के निमित्त घन और बल को धारण करते हैं॥ ७१ ॥ 


सुत्रामा इन्द्रो नमुचेरसुरात्‌ सकाशाद्‌ यद्वसु धनं बलमिन्द्रियं वीयं च आदत्त जग्राह। सविता वरुणो 
भगश्च पशुपुरोडाशमन्त्रदेबाः । तन्नमुचेरानीतं वस्वादिकं यजमानाय दधद्‌ दधतु, ददात्वित्यथंः। कथम्भूताय 
यजमानाय ? दाशुषे हवींषि दत्तवते । दाशति ददातीति दाश्वान्‌, 'दाश्य दाने’ इत्यस्मात्‌ 'दाशखानसा ह्याच" 
मीढ्वांश्च' (पा० सु० ६।१।१२) इति कसन्तो निपातः । 


अध्यात्मपक्षे~'नमुचेरसुरात्‌ सुत्रामा इन्द्रो जीवो बलमिन्द्रियं सामथ्यं चादत्त जग्राह । तत्सवं सविता 
जगदुत्पादको वरुणो वरणीयो दाशुषे दानादिशोलाय यजमानाय भगवदाराधकाय दधद्‌ ददातु । ज्ञादमार्गेण 
ज्ञानिनो यत्याप्नुवन्ति, भक्ता भगवदमुग्रहेण तदेव प्राप्तुवन्तीत्यर्थः । 


दथानन्दस्तु-'वरुणः सविता सुत्रामा दाशुषे यजमानाय वधु दधतः स नमुचेबंलमिन्द्रियमादत्ते' इति 
तदपि यत्किञ्चित्‌, असम्बद्धत्वात्‌ । वरुणादयः किमर्थं यजमानाय वसु धारयेयुः? नमुचेर्घमंममुक्तवतो बलं 
शिक्षितं मनश्च ते कथं गृह्होयुः ? न चान्यस्य बलं मनश्चानये ग्रहीतुं शक्नुवन्ति। सिद्धान्ते तु सवितृवरुणादयो 
देवा महाभाग्यवन्तः समर्था अभिप्रेयन्ते । त्वया तु देवतापलापायेव वरुण उत्तमः, सविता प्रेरकः, सुत्रामा सुरक्षको 
जनोऽर्थः क्रियते । न च जननमरणवन्तो जन्तवस्तत्सवं कतु प्रभवन्ति ॥ ७१ ॥ 


त 
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| मन्द्र कै 
वरणः क्षत्रमिन्द्रियं भगे'न सविता श्रियम्‌ । 
सत्रामा यशंसा बलं दर्धाना यज्ञ्मांशत ॥ ७२ ॥ 


अन्त्रार्थ--प्रहार से रक्षा करते को शक्ति, बल, ऐश्वयं सहित लक्ष्मी को और यश के साथ सब प्रकार षी 
सामर्थ्यं को यजमान में स्थापित करते हुए सविता और इन्द्र देवता इस सौन्नामणी यज्ञ को व्याप्त करते" रहते हैं ॥ ७२॥ 


वरुण: सविता सुत्रामा इन्द्रश्च यज्ञं सौत्रामण्याख्यमाशत भक्षितवन्तो व्याप्तवन्तो वा, "भश भोजते', 
अशूड व्याप्ती’ इति धात्वर्थानुरोधात्‌, उभयत्रापि विकरणव्यत्ययः। कि कुर्वाणाः ? क्षत्र क्षतात्‌ त्राणसामर्थ्यमिन्द्रियं 
वीये भगेन भाग्येन राह श्रियं लक्ष्मीं यशसा सह बल॑ च दधाना यजमाने स्थापयन्तः। तत्र वरुणः क्षत्रमिन्द्रियं 
च दघाति, सविता भाग्येन सह श्रियं दधाति, सुत्रामा यशो बलं च दधातीति विभाग: । 


अध्यात्मपक्षे-परमेश्वरः सर्वात्मा । स एव वरुणः सन्‌ क्षत्रं क्षतत्राणकरमिन्द्रियं सामर्थ्यम्‌, सविता 
भूत्वा भगेन सौभाग्येन युक्तां श्रियं सम्पत्तिस्‌, सुत्रामा सन्‌ यशसा सह बलमर्चेके दधानो$चंनं गुह्वाति । तदेवं 
समष्टिरूपेणोच्यते-वरुणादयः क्षत्रादिकं दधाना आशत यज्ञमञ्तन्ति, यज्ञमाराधनलक्षणमाशत अश्नन्ति, 
गृहून्तीत्यर्थः | 

दयातन्दस्तु--'हे मनुष्याः, यथा वहणः सविता सुत्रामा सुद्योगी सभेशो भगेन सह वर्तमान क्षत्रमिन्द्रियं 
श्यं यज्ञं च प्राप्नोति, तथा यशसा बलं दधानाः सन्तो यूयमाशत' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, मूले यूयमिति 
पदाभावात्‌ । यद्यध्याहारलब्धं यूयमिति पदम्‌, तदापि यशसा सह बलं दधाना इतिवत्‌ क्षत्रमिर्द्रियं भगेन श्रियं 
दधाना इति कुतो न सम्बद्धयेत ? प्राप्नोतिपदं चापि मूले नास्ति, तस्माद्वेदबाह्यमेवैतत्सवंम्‌ ॥ ७२ ॥ 


अश्विना गोभि रिन्द्रियमश्वे भिर्वी्य बल॑म्‌ । 
ह॒विषेन्द्र/ सर॑स्वती यज॑मानमवधयन्‌ ॥ ७३ ॥ 


सन्त्रा्थ-दोनों अश्विनोकुसार और सरस्वती गो आदि पशुओं के द्वारा इन्द्रियों को दक्षिणाहप शक्षित को, 
तथा हवि के हारा इन्द्र ओर यजमान को सब प्रकार से बढ़ावा देते हैं ॥ ७३॥ 


अश्विता गोभिरिति च हविषाम्‌’ (का० श्रौ० १९।६।१९) । अश्विना गोभिरिति तिखों हविषां याज्यातु- 
चाक्याः । चात्‌ पूववत्‌ । अर्थात्‌ 'अश्चिना' (वा० सं० २०।७३), ता नासत्या (बा० सं० २०७४) इत्याश्विनपशुयागे 
पुरोऽुवाक्यायाज्ये। 'ता नासत्या’ (वा० सँ० २०७४), ता भिषजा? (वा० सं० २०७५) इति सारस्वतपशुयागे 
पुरोडँनुवाक्यायाज्ये, 'ता भिषजा' (वा० सं० २०७५), 'अश्विना गोभिः (वा? सं० २०७३) इत्येन्द्रपशुयागे 
पुरोध्नुवाक्यायाज्ये इति सूत्रार्थः । मश्चिसरस्वतीन्द्रदेवत्यास्तिस्रोऽनुष्टुभः । अश्विना अश्विनो सरस्वती च इन्द्र 
यजमानं च गोभिगंवादिमिः पशुभि।, इन्द्रियमिन्द्रियेण, विभक्तिव्यत्ययः, इन्द्रियपाटवेन, अब्वेभिरश्रेदक्षिणा- 
रूपै:, वीर्य बलं वीर्येण मनःसामर्थ्येन बलेन शरीरदाढर्चेन हविषा पशुपुरोडाशेन च अवर्धयत्‌ । इन्द्रस्य वर्धनं तृप्ति, 
यज्ञमानस्य वर्धनं धनपुन्रपश्चादिपुष्टिः । 


अध्यात्मपक्षे--अश्विनौ सरस्वती च शाम्त्राचार्थौ विद्या च इन्द्रं परमात्मानं यजमानं च गोविकारे- 
दग्बदध्याज्यादिभिः, इन्द्रियेण वीर्येण, अश्वैरश्वादिदक्षिणाभिः, वीर्येण मनःसामर्थ्येन, बलेन शरीरदाढर्चेन, हविषा 
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पुरोडाशादिना अवर्धयच्‌ । तत्तत्करणकमाराधन पस्मेश्वरस्य तृप्त्यथ॑ यजमानस्य गवादिप्रप्त्र्थमु | तत्तद्पापस्रे: 
परमात्मेव वा इन्द्र देवं यजमानं च वर्धयति । 


दयानन्दस्तु—'भश्चिना सरस्वती गोभिरश्वेभिरहविप्रेन्ट्रियं वीर्यं बलमिन्द्रं यजमानमवर्धेयन्‌? इति, तदपि 
न, निष्प्रमाणत्वात्‌ । अङ्व्यादयोऽश्वादिभिः कथं यजमानं वर्धयिष्यन्ति ? मनुष्ये तादृशसामर्थ्याभावात्‌ । 
हविषाऽङ्गीकृतेन पुरुषार्थेनेति कथमर्थः ? 'हु दानादनयोः इति धातुरीत्याऽङ्गीकाराथंताया युक्तत्वेऽपि पुरुषार्थता 
कथं युक्ता ? इति सर्वत्रेव विप्रतिपत्तयः ॥ ७३॥ 


1 3 1 क 
ता नासत्या सुपेशसा हिरण्यवर्तनी नरां । 
सरस्वती हुविष्मतीन्द्र कमसु नोऽवत ॥ ७४ ॥ 


मम्त्रार्थ-सुवणं मार्ग से विचरण करने वाले, सुन्दर रूप वाले नराकार वे दोनों अश्विनीकुमार, हवि को 
समृद्ध करने वाली सरस्वती और हे इन्द्र, आप सब इस सोभ्रामणो यज्ञ्य क्स में हमारी रक्षा करें।! ७४ ॥ 


ता नासत्या तौ नासत्यौ न असत्यो, किन्तु सत्यावेव अश्विनो, सुपेशसा सुपेशसो सुष्ठु शोभनं पेशो रूपं 
ययोस्तौ सुरूपौ, हिरण्यवर्तनी हिरण्यदानोपलक्षितो वर्तनिर्मागों ययोस्तौ, हिरण्योपलक्षितो वर्तनिर्मागों यथोस्तौ, 
यत्र पथि गन्छतस्तत्र तत्र हिरण्यमेव सम्पद्यते, नरा नरौ नृगुणयुक्तो नराकारो वा, हविष्मती हविरस्ति यस्याः 
सा, सरस्वती च कर्मसु सौत्रामण्यादियागेषु, नोऽस्मानवत अवन्तु रक्षन्तु, पुरुषव्यत्ययः । हे इन्द्र, त्वमपि कमंसु 
वर्तमानान्‌ नोऽस्पानवत अव, वचनव्यत्ययः । अत्र त्रयः पादाः परोक्षकृताः, चतुर्थस्तु प्रत्यक्षक्कतः । 


अध्यात्मपक्षे-तौ रामलक्ष्मणो नासत्यो अश्विनाविव सुन्दरो धुवसत्यो च । सरस्वती ज्ञानविज्ञाना- 
घिष्ठात्रो सोता च कर्मसु कर्मफलेषु वर्तमानानस्मानवत भवन्तु । कीदृशो तौ ? सुपेशसौ दिव्यरूपवन्तौ सुवर्णमर- 
कतावपि यदोयदयुतिद्॒तिमन्तौ, हिरण्यवर्तनी हिरण्यादिरत्नोपलक्षितलक्ष्मीलाञ्छितपन्थानौ, नरा नरो नराकारो | 
सरस्वती च कीदृशी ? हविष्मती, हविरुपलक्षितधनधात्याधिषठात्री महालक्ष्मीरूपा । एवं परोक्षमुकत्वा प्रत्यक्षमेव 
भगवन्तं पश्यचषिराह--हे इन्द्र ! परमेश्वरययुक्त श्रीलक्ष्मणान्वित राम, तवं कर्मसु संसारे वर्तमानान्‌, उपासनात्मकेषु 
कर्मसु चर्तमानान्‌ चा नोऽस्मान्‌ अव । 

दयानन्दस्तु—'हे इन्द्र विद्वन्‌ ! ता तौ सुपेशसा सुरूपो हिरण्यवर्तनी हिरण्यं सुवर्णं वर्तयतो नरा 
सवंगुणानां नेतारो अध्यापकोपदेशकी हविष्मती सरस्वती त्वं च कमंसु नोऽस्पानवत' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, 
अध्यापकादीनां रक्षायां विनियोगायोगात्‌, हिन्दीभाष्यविरोधाच्च | तत्र तु सुवर्णवर्तयित्री सरस्वत्यभिप्रेता । 
प्रसिद्धान्‌ देवविशेषानुपेक्ष्य मनुष्यपरत्वव्यास्याचं मन्त्राणां लोकायतोकरणमेव || ७४॥। ७ 


Nt + 
ता भिषजां सुकमणा सा सुदुघा सरस्वती । 
स वृत्रहा शतक्रतरिन्द्रोय दधुरिन्द्रियम्‌ ॥ ७५॥ 


न्वार्थे--वे सुन्दर कर्म वाले वेद्य अश्विनीकुमार, वह कामदुधा सरस्वती ओर व॒त्रासुर का वध करने वाला 
इन्द्र ऐश्‍वर्यवात्‌ यजमान को इन्द्रियों की शक्ति को बढ़ावें ॥ ७५ ॥ 
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ता भिषजा तौ भिषजौ सुरवेद्यो अश्विनौ, सा च प्रसिद्धा ज्ञानविज्ञानाधिष्ठात्री सरस्वती, स प्रसिद्ध 
वृत्रहा शतक्रतुः, शतं बहूनि कर्माणि वृत्रत्रधादीनि रस्य स बहुकर्मा, इन्द्राय इन्द्रियं वीर्यं दधुः। ननु वृत्रहा 
शतक्रतुरिन्ट्राय इन्द्रियं दधुरिति विरुद्धमिति चेन्न, कल्पान्तरीय इन्द्र एतत्कह्पप्रभवाय ददातीस्यदोषः । स 
एकधा द्विधा बहुधापि भवेत्‌ । यद्वा--देवानामचिन्त्यशक्तित्वेन माहाभाग्याद्‌ दातुरूपेण पात्ररूपेण च बहुभवनं 
ज्ञेय । कीदृशौ भिषजौ ? सुकर्मणा सुकर्माणो शोभनं चिकित्सालक्षणं कमं ययोस्तौ । कीदृशी सरस्वती ? 
सुदुघा या सुष्ठु दुग्धे सा सुदुघा सुदोहना । र 

अध्यात्मपक्षे-ता भिषजा तौ भिषजौ भवरोगवेद्यौ सुकमंणा सुकर्माणौ रामलक्ष्मणौ सुदुघा सुदोहना 
सीता सरस्वती स वृत्रहा शतक्रतुरिन्द्र इन्द्राय देवराजाय इन्द्रियं वीर्यं दुः, रावणवधादिभिरिनद्रस्यैव बलवृद्धेः । 
इन्द्रस्य रथप्रेषणेनन्तत्र साहाय्यमस्त्यवेत्यभेदेऽपि परस्परमुपकार्योपकारकभावः । 

दथानन्दस्तु-'हे मनुष्याः, यथा तो भिषजौ सुकर्मणा सुकर्माणौ सा सुदुघा सरस्वती स वृत्रहेव 
शतक्रतुरतुलप्रज्ञकचेन्दरायेन्द्रिय दधुः, तथा यूयमप्याचरत' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, भिषजोद्वित्वस्य सरस्वत्या 
एकत्वस्य च निनिमित्तत्वापत्ते, इन्द्रशब्दस्थैश्वर्यार्थत्वस्थ निऽप्रमाणकत्वाच्च || ७५ ॥ 


यव. सुराम॑मश्विना नमुंचावासुरे सर्चा । 
विपिपानाः संरस्वतौस्ट्रं कमस्वावत ॥ ७६॥ 


मन्त्राथं-हे अश्विनीकुमारों और हे सरस्वती देवो ! आप सब एकमत होकर नमुचि असुर के यहाँ विद्यमान 
महोषधों के रसयुक्त ग्रहों को उसके यहाँ से लाकर स्वयं उसका पान करते हुए इस यज्ञ कमं में उसकी रक्षा करे ॥७६॥ 


ग्रहाणां युव, सरामं पुत्रमिवेति' (का? श्रौ० १९१६२०) । त्रयाणां पयोग्नहाणां सुराग्रहाणां च 
युव१७ सुराममिति पुरोऽनुवाक्या, 'पुत्रमिव' (मा० सं० २०७७) इति याज्येति सूत्रार्थः । द्वे अश्विसरस्वतीन्द्र- 
देवत्ये अनुष्टुप्त्रिष्ट्मौ । हे अश्विनो, हे सरस्वति, युवं यूयम्‌, वचनव्यत्ययः, नमुचौ आसुरे देत्ये वर्तमानं सुरामं 
सुरामयं ग्रहं सचा सह विपिपाना विविधं पिबन्तः सन्तः कर्मसु वर्तमाना इन्द्रमावत आसमन्ताद्रक्षत । पिपाना 
इत्यत्र विकरणव्यत्ययः। 

अध्यात्मपक्षे~हे अश्विनाविव सुन्दरौ भवरोगवेद्यो, सरस्वती ज्ञानविज्ञानाधिष्ठात्रो युवं यूयं नमुचो सीतां 
मरणमन्तरा न मुञ्चतीति नमुची रावणः, तस्मिन्‌ । आसुरे वेश्ववणेऽपि आसुरभावाकरन्ते सुरामं सुष्ठु रमन्ते यस्मिन्‌ 
तत्‌ सुरामं तत्‌ । विपिपाता विविधं पिबन्तः कर्मसु भवदीयासु वासनासु वर्तमानमिवेन्द्रं देवराजमावृत रक्षत । 

दयानन्दस्तु--हि अश्विना सचा युवं हे सरस्वति त्वं च यथा नमुचो प्रवाहेन नित्यस्वरूपे आसुरे मेघे 
कर्मसु सुरामं सुरम्यमिनद्रं परमेश्वर्यमावत पालयत’ इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, ग्रीष्मादिषु विनाशदर्शनेन मेघस्य 
प्रवी रूपेणापि नित्यत्वायोगात्‌ । नतिसुन्दरमैश्वर्यं किस्‌ ? कथं च तन्नित्ये मेचे भवती त्यस्यानिरूपणाच्च । ७६ ॥ 


पु ज्र न्य ७ हि 
पुत्रमिव पितरांबश्विनोभेनद्रावथः काव्यद\/सनाभिः । 
यत्सरामं व्यपिबः शचीभिः सर॑स्वतो त्वा मघवन्नभिष्णक्‌ । ७७ ॥ 


असुरों के सहवास से अशुद्ध हुए सोमरस को पीकर जब तुम विपत्ति को प्राप्त हुए थे, 


मन्त्रार्थ--हे इन्द्र ! 
नीकुमारों ने मन्त्रद्रष्ठा महषियों के काव्य ओर कर्मों के प्रयोगों से तुम्हारी उसी 


उस समय दोनों हितकारी अश्वि 
४५ 
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[ 
प्रकार रक्षा को थी, जैसे माता-पिता पुत्र को रक्षा करते है । हे इन्द्र! तुम नपुचि का वध करके रमणोय सोम रस का 
पान कर जब प्रसन्न हो जाते हो, तब सरस्वती बाणी तुम्हारी सेवा करतो है।। ७७ ॥ 


इयं दशमेऽध्यायेऽन्तिमा कण्डिका तत्रैव व्याख्याता ॥ ७७ ॥ 


1 
यस्मिन्नश्वांस ऋषभास उक्षणो' वशा मेषा अवसष्टास आहुंताः । 
RE 1 क ~ [॥ & [eS कि ती 1 
कीलालपे सोम॑पृष्ठाय बधसे हू दा मति जनय॒ चारुमग्नये ॥ ७८ ॥ 


मस्त्राथ--अन्न-रस के पानकर्ता, सोम की आहुति को ग्रहण करने वाले, बुद्धिसानों में श्रेष्ठ अग्निदेव के लिये 
हे अध्वर्यु, हृदय से बुद्धि को शकट करो, अर्थात्‌ मत ओर बुद्धि का शोधन करो । इस शुद्ध व्यवहार में घोड़े, सेवन में 
समर्थं वृषभ और वल्या भेड़ को सुशिक्षित कर छोड़ कर पुनः ग्रहण किया जाता हैं ॥ ७८॥ 


'पशुस्विष्टकृतो यस्मिन्नश्वासोऽहाव्यग्न इति’ (का० श्रौ० १९।६।२१) । पशुस्विष्टक्रद्यागे 'यस्मिन्नश्वास? 
(मा० सं० २०७८) इति पूरोनुवाक्या, 'अहाव्यग्ने? (मा० सं० २०।७९) इति याज्येति सूत्रार्थः । द्वे अग्निदेवत्ये 
जगतीत्रिष्टुभौ । हे मध्वर्थो, तस्मे अग्नये हृदा मनसा सह मति बुद्धि चारू समीचीनां जनय । अग्न्यर्थं मनोबुद्धी 
शुद्धे संस्कृते कुरु । कथंभूतायाग्नये? कीलालपे कोलालमन्नरसं पिबतीति कीलालपस्तस्मे। यर्मिन्नग्नौ 
सोमपृष्ठाय सोमः पृष्ठे यस्यासौ सोमपृष्ठस्तस्मे, यस्य पृष्ठे सोमाहुतयो हुयन्त इत्यर्थः | वेधसे विदधाति शुभं 
करोतीति वेधाः, तस्मे शुभमतिकत्रै । यस्मिन्नग्नौ अश्वासः अश्वाः ऋषभासः ऋषभाः उक्षण उक्षाणः 
सेचनसमर्था वृषाः, 'वा षपूर्वस्य निगमे' (पा० सू० ६।४।९) इत्युपधादीर्घाभावः । वशा वन्ध्याः, मेषा अजाः, 
एते पशवोऽवसृष्टाः, अवदायावदाय चतुरवत्तेन निक्षिप्ता:, तथा आहुता आदायादायाहुताः, तस्मे अग्नये मनोबुद्धी 
शुद्धे कुरु इति होतुर्वाक्यमध्वय प्रति । 

अध्यात्मपक्षे-हे साधक, तस्मे अग्नये परमात्मने हृदा मनसा सह मति बुद्धि जनय । भगवच्चरणार्पण- 
बुद्धया अनुष्ठितेन स्वधर्मेण चारू संस्कृतां शुद्धां कुरु । कीदृशायाग्तये? कीलालपे भक्तिसमपितविविधान्न- 
रसपानकत्रै । सोमपृष्ठाय सोमस्य सोमात्मिकायाः प्रकृतेः पृष्ठे उपरिष्टाद्‌ वर्तमानाय । अग्नीषोमात्मकं जगत्‌ । 
तत्र सोमः प्रकृत्यात्मकः, अग्निः पुरुषात्मकः । उभयोर्योगेन विश्वमुत्पद्यते। वेधसे सर्वज्ञाय | यस्मित्‌ अश्वाः, 
ऋषभाः, उक्षाणो वशा वन्ध्याः, मेषा लोकहितार्थमवसुष्टाः संसारकार्यार्थं निर्मिताः, आहुता भासमन्ताद्‌ 
गृहीता दत्ताश्च । 

दयानन्दस्तु--'हे विद्वन्‌, अश्वास ऋषभास उक्षाणो वशा मेषा अवसृष्टासः सुशिक्षिता आहुताः सन्तो 
यस्मिन्‌ कार्यकराः स्युः, तस्मिनु त्वं हृदा सोमपृष्ठाय कोलालपे वेधसे अग्नये चारु मति कुरु इति, तदपि 
यत्किञ्चित्‌, अवसुष्टशब्दस्य शिक्षितार्थस्य निर्मूलत्वात्‌ । सोमः पृष्ठो येन तस्मे सोमपृष्ठायेत्यपि निरर्थकम्‌, 
असङ्गतेः । सोमविद्यपृच्छकायेति हिन्दी भाष्यमपि विसङ्गतमेव, पृच्छतेः पृष्ठशब्दानिष्पत्तेः। अग्नितुल्याय दिदुषे 
तेजस्विने कीदृशीं चारुमति प्रकटयेत्‌ ? प्रकृते तेन किमायातमित्यस्यास्पष्टल्वाचु ॥ ७८ ॥ 


अहाँब्यम्ने हविरास्ये ते सरुचीव घतं चम्वीव सोः । 
JO Oe पक ॥ 
वाजसनि१/ रयिमस्मे सवोर प्रशस्तं धे हि यशस बहन्तम्‌ ।। ७६ ॥ 


मन्त्रार्थ--हे अग्निदेव ! सब ओर से आपके मुख में हवियां दी गई हैं, जेसे कि सुवे में घृत और अधिषबण में 
सोम दिया गया है । आप हमें धन-धान्य, बोर-पुत्र, धन-ऐश्वर्य और समो लोकों में प्रशंसित विशाल यश दीजिये ॥७९॥ 
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क 


हे अग्ने, यस्य ते तव आस्थे मुखे स्रुचि घुतमिव, चम्वि चम्वाम्‌ अधिषवणचर्मणि सोम इव, तत्र 
यथा सोमः सवंदा स्थितः, तन्नित्यं मया तवास्ये हविरहाबि हुतम्‌। स त्वम्‌ अस्मे अस्मासु वाजसनि वाजस्य 
अन्नस्थ सनि भोगं सुवीरं शोभनवीरोपेतं रयि धनं प्रशस्तं लोकस्तुतं वृहुन्तं महान्त यशसं यशश्च, पुंस्त्वमाषंमु | 
भर्वलोकप्रसिद्धं यशः सोमं वा घेहि देहीत्यर्थः, 'यशो वे सोमो राजा’ (ऐ० ब्रा० १।१३) इति श्रुतेः । 

अध्यात्मपक्षे-हे अग्ने परमात्मन्‌, खचि घृतं चम्वि सोम इव तवास्येःग्निरूपे मुखे मया भहावि 
नित्यं हविहुँतस्‌, त्वमस्मे अस्मासु यशञआदिकं घेहि । शेषं पूर्ववत्‌ । 

दयानन्दस्तु--'हे अग्ने विद्वत्‌, येन त्वया सोमो हविस्ते तवास्ये घृतं खुचीव चम्वि यज्ञपात्रे सोम 
ऐइ्वर्यसम्पन्नेः हविरहावि, स त्वमस्मे सुवीर प्रशस्तं थशसं वीर्यकरं बृहन्तं महान्तं रयि घेहि' इति, तदपि यत्किश्वित्‌, 
मनुष्यमल्पशक्तिमन्समत्पज्ञं जीवं प्रति तादृशप्राथंतानुपपत्ते', यशसं रयिमिति विशेषयविशेषणामुपपत्तेश्च ॥ ७९ ॥ 


1 रि ०७, १ 
अश्विना तेजसा चक्षुं: प्राणेन सरस्वती वीयंम्‌ । 
बाचेन्द्रो बलनेन्द्राय दधुरिन्द्रियम्‌ ॥ ८० ॥ 


मस्त्रार्थ --दोनों अश्विनीकुमारों ने तेज के साथ नेंत्रों को, सरस्वती देवी ने प्राणों के साथ सामथ्यं को और 
इन्द्र ने वाणी तया बल के साथ इन्द्रियों की शक्ति को यजमात के निमित्त स्थापित किया है, अर्थात्‌ हवि ओर सोम रस 
को पाकर इन देवताओं ने यजमान को ये सब शक्तियाँ प्रदान की हैं।। ८० ।। 


'प्रतिगरिष्यत्युपविष्टेऽध्वर्यो शो१७ सावेत्याहूय' (का० श्रौ० १९६।२६) । त्रयस्त्रिशवताग्र हसादता- 
नन्तरमध्वय हतुः पुरस्तात प्रतिग रार्थमुपवेशन मुक्तम्‌ । तदाह--प्रतिगरिष्यतीत्यादिना । प्रतिगरिष्यत्यध्वर्यौ पुर 
उपविष्टे सत्यध्वर्यो शो१४सावोरेस्‌ इत्याहूय 'अश्विना तेजसेत्यनुवाक११, श्छसति’ (का० श्रौ० १९।६।२६), 
, भाश्चिनमनुवाकं ‘मश्विना तेजसा चक्षुः' (वा? सं० २०।८०) इत्येकादशर्च शस्त्रं होता शंसेत्‌। प्रथमान्त्ये 
ऋतचौ त्रिः शंसनीये मध्यस्थानां त्रयाणां तृचानामादिष्वाहाबः कार्यं इति सूत्रार्थः । अश्वस रस्वतीन्द्रदेवत्याऽनुष्टुप्‌। 
आद्यः पादोऽषटाणंः, द्वितीयो नवार्णः, तृतीयः षडर्णः, चतुर्थोऽष्टार्णः। अश्विना अश्वितौ तेजसा सह्‌ चक्षुरिन्द्रिय- 
मिन्द्राय दधुर्दधतुः । सरस्वतो प्राणेन सह वोर्यमिन्द्राय दधो ददौ । इन्द्रः कल्पान्तरोयो बलेन सह वाचमिन्द्रिय- 
मिन्द्राय एतत्कल्पभवाथ ददो । सर्वापेक्षया दधुरिति बहुवचनम्‌ । 

मध्यात्मपक्षे-भश्चिसरस्वतोन्द्रभावापन्नः परमेश्वर इन्द्राय रूपादिदीप्तिमते जोवाय चक्षुरादीनि ददौ । 

दयानन्दस्तु—'हे मनुष्याः, यथा सरस्वती अश्विनो अध्यापकोपदेशको इन्द्रः सभेश इन्द्राय जीवाय 
प्राणेन जोवनेन बीर्य पराक्रमं तेजसा चक्षुः प्रत्यक्षमिन्द्रियं वाचा बलेनेन्द्रियं जीवचिन्न॑ं दधुस्तथा धरन्तु' इति, 
तदपि यस्किञ्चितु, मनुष्येषु प्राणनेत्रादिधारणसामर्थ्यायोगातु, उपदेशानर्थक्याच्च। नहि मनुष्याणामायत्तं 
प्राणादिधारणम्‌, सति तथा मरणाद्यनुपपत्तिः ॥ ८० ॥ 


गोमंदु षु णासत्याश्वावद्यातमश्विना । वर्ती रुद्र नपाय्यम्‌ ॥ ८१ ॥ 


हु मन्त्रार्थ-हे सत्यव्यवहारथुक्त अश्विनीकृमारों, हे दुष्टों को दलाने बालों ! आप लोग अवश्य ही गायों और 
अश्वों से युक्त वर्तमान सागं से इस सोम रस का पान करने के लिये इस यज्ञ में आओ, अर्थात यजमान ने इस यज्ञ में 
गायों और अश्वो का दान किया है, अत; इनको सहायता से माप लोग यहाँ पघारे ॥। ८१ ॥ 
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गृत्समददृष्टा अश्खिदेवत्यास्ति्रो गायत्र्यः। आद्या पादनिचुदू गायत्री, “त्रयः सप्तकाः पादनिचुत्‌' 
(४४) इति द्वादशकाण्डीपरिभाषायामृग्वेदसर्वानुक्रमण्यां कात्यायनवचनात्‌। उ, सु, निपातौ पादपुरणार्थो । 
ऊषुणा सत्या, 'उ' इति निपातः, तस्य 'इकः सुजि' (पा० सू० ६।३। १३४) इति दीर्घः, सुत्र" (पा० सू० ८३१०७) 
इति सकारस्य षत्वस्‌, पूर्वपदातु संज्ञायामगः (पा० सू० ८।४।३) इति नासत्यघटकनकारस्य णत्वम्‌^ 
हे नासत्या नासत्यो, हे अश्विना अश्विनौ, है रुद्रा रुद्रौ शत्रुणां रोदयितारो, वतिः वर्त्या मार्गेण, विभक्तिव्यत्ययः । 
युवां नृपाय्यम्‌, नृभिः पीयते सोमो यस्मिन्‌ स नृपाय्यो यज्ञः, तम्‌ । क्रतौ कुण्डपाय्यसं चाय्यौ' (पा० सू० ३।१।१३ ०) 
इत्यत्र कुण्डशब्देन नृशब्दोऽप्युपलक्ष्यते। तथा च नुशब्देऽपि तृतीयान्ते उपपदे पिबतेर्धातोरधिकरणे 
यत्प्रत्ययो युगागमश्च निपात्यते । यातं गच्छतस्‌ । कि कृत्वा ? गोमद्‌ गावो विद्यन्ते यस्मिन्‌ ततु। भश्वावद्‌ 
अश्वा विद्यन्ते यत्र तत्‌, “मन्त्रे सोमाइवेन्द्रियविश्वदेव्यस्य मतौ? (पा० सू० ६।३।१३५) इति दीर्घः। गोयुक्त- 
मश्चयुक्त च धनमादाय यज्ञं प्रति गच्छतमित्यर्थः । सदेवा नरो यस्मिन्‌ यज्ञे पिबन्ति स नृपाय्य इत्युव्वटाचार्यः । 

अध्यात्मपक्षे--अश्विनो तद्वत्‌ सुन्दरौ नासत्यो परमसत्यौ रुद्रौ रावणादिशतूणां रोदयितारौ युवां 
नृपाय्यं यज्ञं प्रति गवाश्वादियुक्तं धनमादाय गच्छतय्‌ । 

दयानन्दस्तु--'हे नासत्यो रुद्रौ अश्विनौ, यथा युवां गोमद्‌ वतिर्वतंमानं मार्गम्‌ अश्वावच्नृपाय्यं नृणां 
वाय्यं पानं सुयातस्‌, तथा वयमपि प्राप्तुयाम' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, असम्बद्धत्वात्‌, अस्पष्टत्वाच्च । तथाहि 
बिपद मार्गपरं चेतु, तहि विशेषणेन तदनुरूपेणैव भाव्यस्‌। तथैव भश्वावदिति पदस्य नुपाय्यविशेषणत्वे 
तदनुरूपतैव न्याय्या । किञ्च, नुपाय्यपदव्यपदेक्यं किस्‌ ? तदपि न स्पष्ट ॥ ८१ ॥ 


| ष कि 
न यत्परो नान्तर आदधषेद्‌ वृषण्वसू । दुःश'एसो मत्यां रिपुः ।। ८२ ॥ 


्त्रार्थ--हे वृष्टि रूप धन देने वाले अश्विनोकुपारों ! जो निन्दा करने बाला शत्रु हमारा सम्बन्धो न हो 
अथवा हो, वह हमारी ओर इन्द्र की धर्षणा न कर सके ॥ ८२॥। 


हे वृषण्वसू, वर्षतीति वृषा, 'कनिम्‌ युवृषितक्षिराजिवन्विदयुप्रतिदिवः' (उ० ११५६) इति कनिन्‌ 
प्रत्ययेन साधुः । वृषा वर्षणं वृष्टिवंसु धनं ययोस्तौ वृषण्वसू, सम्बोधने हे वृषण्वसू ! यद्वा वृष्णा वृष्ट्या 
जलान्नादिवर्षणेन वासयतो लोकं स्थापयत इति वृषण्वसू, हे अश्विनौ ! दुःशंसो दुर्‌ दुष्टमपवादं शंसतीति दुःशंसोध- 
पवदिता, रिपुः शत्रुः, मत्यों मनुष्यः, परः असम्बदः, अन्तर सम्बद्धः, स्वकीयोऽपीदृशा मर्त्यो यद्‌ यमिन्द्रं न 
आदधर्षन्त आधूष्णुयान्त पराभूयातु । स्वकीयः परकीयो वा पिशुनो रिपुर्यमिन्द्रं पराभवितुं न शक्तस्तमिन्द्र 
युवां वोर्यवन्तं कुरुतमित्यर्थः । 

अध्यात्मपक्षे-हे वृषण्वसू, वृष्णा तस्वज्ञानवृष्ट्या वासयतः साथकान्‌ बरह्मणि प्रतिष्ठापयत इति 
वुषण्वसू अश्विनौ शास्त्राचायौं, तमिन्द्रं परमातमान॑ स्वाचुग्रहेण प्रकाशयतमिति शेषः । की दृझमिन्द्रस्‌ ? थद्‌ 
यमिन्द्र परः परकीयोऽसम्बद्धो मर्त्योऽन्तरः सम्बद्धः स्वकीयो दुःशंसो निन्दको रिपुनं आदधषंत्‌ परिबदितुं न 
समर्थः, सर्वस्यात्मत्वात्‌ सर्वप्राणपरप्रेमास्पदत्वात्‌, तादृशमिन्द्रं प्रकाशयतस्‌ । 

दयानन्दस्तु-- हे वृषण्वसू सभासेनेशौ, युवां यद्‌ यस्माद्‌ दुःशंसो दुःखेन इांसितुं योग्यः परो मर्त्यो 
रिपुनं स्यात्‌, नान्तरश्च योऽस्मानादधरषत्‌, तं प्रयत्नतो वशं नयतम्‌' इति, तदपि यत्किज्चितु, रिपोमंध्यस्थस्थ 
च वशीकरणाप्रसङ्गात्‌, भावार्थविरोधाच्च, राजपुरुषेयं: प्रबलो दुष्टतमः शत्रुभंवेत्‌ स प्रयत्नेन जेतव्य इति 
विरोधाच्च ॥ ८२॥ 
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ता न्‌ आवो'ढमश्विना रयि पिशङ्गसंदृशम्‌ । धिष्ण्यां वरिवोविदम्‌ ॥ ८३ ॥ 


मन्त्रार्थं --हे सबको धारण करने बाले अग्निरूष धैयंशील अरिविनोकुमारों ! आप हमारे लिये पोतवर्ण के 
सुकण रूप धन को प्राप्त कराने में हेतु बनें ॥ ८३ ॥ 


यौ युवामक्तगुणौ ता तौ नोऽस्माकम्‌, हे अश्विनौ हे घिष्ण्यौ धिष्ण्याग्निरूपौ धातारौ वा, पिशङ्गः 
सन्दुशं पिश ङ्गं पीतं सम्यग्‌ दृश्यते तत्‌ पिशङ्गसन्दुशं पीतवर्णम्‌, सुवर्णमित्यर्थंः, अनेकरूपदर्शंनं वा रयि धनमावोढ- 
मावहतं प्रापयतम्‌ । वहतेर्लुङि परमैपदे मध्यमपुरुषद्विवचनस्‌ । कीदृशं रयिस्‌? वरिवोविदम्‌, वरिवो धनं 
विन्दति प्राप्तेतीति वरिवोविदः, वारिव इति धननामसु (निघ० २।१०।५), तमु । 'विदुलू लाभे' इत्यस्मात्‌ 
'इगुपधज्ञाप्रीकिरः कः' (पा० सु० ३।१।१३५) इति कः | यद्‌ धनं लब्धं सदन्यस्य धनलाभस्य हेतुभूतं स्यात्‌, 
तदर्थानुबन्धरूपं धनं प्रापयतमिति सम्बन्धः । 
. अध्यात्मपक्षे-यौ युवां परमात्मानं प्रकाशयतस्‌, तो हे अश्विनो हे षिष्प्यौ विष्ण्याग्निसदृशो ज्ञानरूपौ 
ज्ञानधातारो वा, पिशङ्गसदुशं रयि ज्योतिमंयं ज्ञानरूपं रयि धनं यश्च वरिवो धनं विन्दति प्राप्नोति त॑ ज्ञानान्तर- 
- प्रापषिहेतुं धनमावोढम्‌ आवहृतम्‌ । 
दयानन्दस्तु-'हे अश्विनौ, धिष्ण्यौ धिषणया धिया गृहीतौ तौ युवां नो वरिवोविद येन वरिवः 
परिचरणं विन्दति त॑ पिशङ्गसंदृशं रयिमावोढ्स्‌’ इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, सभासेनेशयोर्दानानधिकारित्वात्‌, 
सुवर्णसदुश कि धनमित्यनुक्तेश्च । न चेश्वर्य स्वणंसदृशं भवति, तस्य नीरूपत्वात्‌ ॥ ८३॥ 


पावका नः सरस्वती वाजे भिर्वाजिनॉवतो । य॒ज्ञं वष्टु धियावसुः ।। ८४ ॥ 


मन्त्रार्थं --पवित्र करने वालो, अग्नों द्वारा अन्नयुक्त, बुद्धिकमं रूप फल को देने वाली सरस्वती दवो हमारी 
- यज्ञ करने की इच्छा को पुरी करे ॥ ८४॥ 


मधुच्छन्दोदृष्टाः सरस्वतीदेवत्यास्ति्रो गायत्र्यः । पावका पवनं पावः, 'भावे’ (पा० सू० ३।३।१८) 
इति घञ्‌, पावं कायति कथयतीति पावका, ‘आतोऽनुपसर्गे कः? (पा० सू० ३।२।३) इति कप्रत्ययः, पावयित्री 
सरस्वती । वाजेभिरन्मैर्वाजिनीवती वाजा अन्नानि विदन्ते यस्यां सा वाजिनी यज्ञक्रिया, सा विद्यते यस्यां सा 
वाजिनीवती यज्ञक्रियाधिष्ठात्री । धियावसुः, थिया कमंणा वसु धनं यस्याः सा । समासेऽपि तृतीयायाइछान्दसोऽ- 
लूक । ज्ञानविज्ञानाधिष्ठात्रो तथाविधा सरस्वती नोऽस्माकं यज्ञं वष्टु कामयताम्‌ । यो हि यदिच्छति तत्मति- 
गच्छति, अतोऽस्मदयज्ञं प्रत्यागच्छत्वित्यर्थंः । 

अध्यात्मपक्षे-पावका पावयित्री सरस्वती ब्रह्मविद्यारूपा नोऽस्माकं यज्ञं यजतं ब्रह्मनिदिध्यासनरूपं 
वष्टु कामयताम्‌, तं च सफलयितुमागच्छेदित्यर्थः । कीदृशी सा ? वाजेभिर्वाजिनोवतौ वाजं ब्रह्मातमकमन्नमभिः 
व्यङ्गयतयाऽस्ति यस्यां सा वाजिनी ब्रह्माकारा वृत्तिः, तदचिष्ठात्री वाजिनीवती । वाजेभिब्ंह्मात्मकेरन्नेविषये- 
बॉजिनीवती । अनेकाभिर्त्रह्वाका राभिर्वृत्तिभिन्जह्माका राऽपरोक्षसाक्षात्काररूपा चरमा वृत्तिरत्पद्यते। धियावसुः, 
घिया उक्तया चरमया वृत्या या धनवतो, तादृशी सा नो यज्ञमागच्छत्वित्यर्थः । 

दयानन्दस्तु--'हे अध्यापकोपदेशकौ, यथा वाजेमिर्वज्ञानादिगृणेर्वाजिनीवती पावका धियावसुः 


सरस्वती वाणी नो यज्ञं वष्टु, तथा युवामस्मांन्‌ शिक्षेतास्‌' इति, तदपि थत्किञ्चित्‌, वाण्या विज्ञानाथ्नाश्रयत्वातु, 
चिदात्मन एव ज्ञानाश्रयत्वात्‌ ॥ ८४ ॥ 


३५८ शुकलयजुरवेदसं हिता | 1 (अ०२ ४: 


चोदयित्री सू नृर्तांनां चेतन्ती सुमतोनाम्‌ । यज्ञ द॑धे सरस्वती ॥ ८५ ॥ 


मन्त्राथ---सत्य और प्रिय वचनों की अथवा बेदिक शब्दों की प्रेरणा करने वाली, सुबुद्धियों को चेतना देने 
बाली सरस्वती देवो इस यज्ञ को रक्षा करे ।। ८५॥। 


सूनृतानां सुष्ठु नृत्यन्त्यनेनेति सूनृतानि प्रियसत्यवचनानि, “घञर्थे कविधानम्‌’ (पा० सुऽ ३।३।५८, 
चा० २) इति कत्रत्ययेन साधु, तेषां वेदत्रयीशब्दानां चोदयित्री प्रेरयित्री । "चुद प्रेरणे’ णिजन्तात्‌ तृच्‌, ततो 
डीप्‌ । देवमनुष्यादिषु प्रियसत्यवचनानां प्रेरथित्री वा। सुमतीनां सुष्ठु शोभना मतयो बुद्धयः सुमतयस्तासाम्‌, 
चेतन्ती चेतयन्ती प्रकटयन्ती वा, सुमतिदात्रीत्यर्ंः । 'छन्दस्युमयथा' (पा० सू० ३४११७) इति शपोऽप्यार्घ- 
धातुकत्वातु णिचो लोपः । तथाविधा सरस्वती यज्ञं दये धारयति, तदनुग्रहमन्तरा यज्ञा प्रवृत्ते: । 

अध्यात्मपक्षे-या सूनृतानां प्रेरयित्री सुमतीनां च चेतन्ती उत्पादयित्री, तथाविधा सरस्वती ब्रह्मविद्या- 
धिष्ठात्री नो यज्ञं ब्रह्मयज्ञं निदिध्यासनादिलक्षणं धारयतु । 

दयानन्दस्तु--हि स्त्रियः, यथा सूनृतानां चोदयित्री सुमतीनां चेतन्ती सरस्वती भह यज्ञं दधे, तथाऽयं 
युष्माभिरप्यनुछठेयः' इति,तदपि तुच्छम्‌, लौकिक्यां मानुष्यां तदसम्भवात्‌, यथा तथेत्यध्याहा रस्य निष्प्रमाणत्वावु॥८५॥ 


महो अणुः सरस्वती प्रचेतयति केतुनां । धियो विश्वा विराजति ॥ ८६ ॥ 


मन्त्राथं--सरस्वतो देवो कमं अथवा प्रज्ञा से महान्‌ जल को प्रेरित करती है, अर्थात्‌ सर्वत्र वर्षा कराती है । 
सकल प्राणियों को बुद्धि को प्रदीप्त करती है, उसकी हम स्तुति करते हैं ॥ ८६ ॥ 


या सरस्वती केतुना कमंणा प्रज्ञया वा महो महदू अर्ण उदकं प्रचेतयति प्रज्ञापयति प्रेरयति, सर्वस्यां 
भूमो वृष्ट कारयतीत्यर्थंः । किञ्च, विश्वाः सर्वा वियः प्राणिनां बुद्धोविराजति विराजयति प्रदीपयति, सर्वजस्तु- 
बुद्धोः प्रकाशयति, तां स्तुम इति शेषः । “राजु दीप्तो' अन्तर्भावितण्यर्थो द्रष्टव्यः । 

अध्यात्मपक्षे--या सरस्वती केतुना कर्मानुष्ठानेन, उपासनाद्वरेत्यर्थंः । महो अर्णः, महुदू उदक प्रचेत. 
यति केतुनैव सर्वा बुद्धोर्दीपयति, तथाविधां दिव्यां भगवती ज्ञानविज्ञानमूलभूतां स्तुमः । ' 

दयानन्दस्तु -- हे स्त्रियः, यथा सरस्वती वाणी केतुना प्रज्ञानेन महो महद अर्णो$न्तरिक्षस्थं शब्दसमुद्रं 
प्रचेतयति प्रज्ञापयति, विश्वा थियो विराजति प्रकाशयति, तथा यूयं प्रवृत्ता भवत’ इति, तदपि यत्किचितु, स्त्रीणां 
सम्बोध्यत्वे मानाभावात्‌ । न च वाणी तत्रोदाहरणमर्हुति, चेतन्याचतन्याभ्यां विग्रहसाहित्यराहित्याभ्यां च 
वेषम्यातु । न च सा$ल्तरिक्षसमुद्र प्रज्ञापयति, वाणीमतामपि तदज्ञानात्‌ ॥ ८६॥ 


इन्द्रायाहि चित्रभानो सुता इमे त्वायवः । अण्वीभिस्तना पु तासः ॥ ८७ ॥। 


मन्त्रार्थ-हे अनेकों प्रकार की कान्ति वाले ऐश्वर्यवान्‌ इन्द्रदेव ! आप यहाँ आइये । यह आपको चाहने 
चाला अंगुलियों ओर दशापवित्र से शोधित अभिषुत सोम आपके लिये ही यहाँ रखा हुआ है॥5७॥ न 


मधुच्छन्दोदृश इन्द्रदेवत्यास्तिखो गायत्रः । हे चित्रभानो, चित्रा नानाविधा भानवो दीप्तयो यस्य स 
चित्रभानुस्ततसम्बुद्धौ । हे इन्द्र त्वमायाहि । किमित्यायामीति चेत्‌, इमे सोमाः सुता अभिषुताः । त्वायवस्त्वां 
कामयन्त इति त्वायवः, सुप आत्मनः क्यच्‌, (पा०्सु० २ १८) इति क्यचि '्रत्ययोत्तरपदयोश्च' (पा०्सू० ७२।९८) 
इति त्वादेशे, आ सर्वनाम्नः' (पा० सु० ६।३।९१) इत्यत्रानुवृत्तस्य 'दृग्दृशवतुषु' (पा० सु० ६।३।८९) इत्यस्य 
योगविभागाद्‌ दुग्दृशवतुभिन्नेऽपि कचिदात्वे, 'कयाच्छन्दसि’ (पा० सू० ३।२।१७०) इत्युप्रत्यये च रूपम्‌ । 
तथा अण्बोभिर ङ्गुलोभिः, अण्वीत्य ड्ुलिताम (नि० घ० २५२) । तना च धनदानेन च, तनेति धननामसु 


क्ष 
म० ८८९ ] ती वेदाथपारिजातभाष्यसहिता ३५९ 


® 
(निघ० २।१०।१९)। पूताः शोधिताः पवित्रीकृता:। अथवा तनाशब्दो दशापवित्रवाची । तृतीयैकवचनस्य पूर्व- 
सवर्णः | सोमास्त्वां कामथन्ते इन्द्रोऽस्मान्‌ पिबत्विति । तदर्थमायाहीत्यर्थः । 
अध्यात्मपक्षे-हे इन्द्र परमात्मन्‌, हे चित्रभानो चित्रदीसे, लक्ष्म्यालडकुतत्वात्‌ चित्रा नानाविधाः 
इथीमलाः पीता हरिता व्यस्तनानाविधालङ्कारपीताम्बरादिक्ृताइच भानवो दीप्तयो यस्य स चित्रभानुः, तत्सम्बुद्धो । 
त्वमायाहि। इमे सुता अभिषृताः सोमा अनेके, अन्ये च भक्तसमपितोपहारास्त्वायवस्त्वां कामयन्ते । अन्यत्‌ 
पूर्ववत्‌ । 'भहमन्नमहमन्नमहमन्नम्‌' (ते० ३।१०।६) इत्यादिश्वुतिरीत्या भगवच्छेषा भक्ता एव भोग्यभावापन्ना 
भगवन्तं भोक्तारं सोऽस्मानङ्गीकरोस्विति कामयन्ते । 
दयूनन्दस्तु-हे चित्रभानो इन्द्र, त्वया य इमे अण्वीभिः सुता निष्पादिताः, तना विस्तृतगुणेन पूतास- 
स्त्वायवो ये त्वां युवन्ति मिलन्ति, ते पदार्थाः सन्ति तानायाहि’ इति, तदपि यत्किञ्चित्‌ । राजस्तुतौ वेदानां 
तात्पर्याभावेन तथाथंस्य निरर्थकत्वात्‌ । न च राजपूजेव धमः, न वा तत्मवृत्तये वेदस्य प्रवृत्तिरिति विद्वांसो 
विदाद्भुवेन्तु | न च विद्याप्रकाशे चित्रा भानवो भवन्ति, तस्या नीरूपत्वात्‌ । अङ्गुलीभिः के पदार्था राजानं 
मिलन्तीत्यनुक्तेश्च ॥ ८७ ॥ 


इन्द्रायाहि घि येषितो विप्र॑जूतः सताब॑तः । उप ब्रह्माणि वाघतः ॥ ८८ ॥ 


मन्त्रार्थ---हे इन्द्रदेव ! अपनो बुद्धि से प्रेरित हुए आप श्रेष्ठ ब्राह्मणों से सेवित होते हुए यहाँ आइये । सोम का 
अभिषव करने वाले यजमान फो ओर ऋत्विजों के स्तोत्र को सुनते हुए आप यहाँ हवि के समीप आकर बैठिये ।।८८॥ 


हे इन्द्र, धिया स्वबुद्धया इषितः प्रेषित! सन्नायाहि, अनन्यप्रेषित इति यावत्‌। कीदुशस्त्वम्‌ ? 
विप्रजूतः, 'जु वेगितायां गतौ’ सौत्रस्तस्य ऊतियृतिजूतिसातिट्रेतिकीर्तयश्च' (पा० सू० ३३९७) इसि निपातनाद्‌ 
जूतिः, ग्रन्थिः प्रीतिर्वा, जूतिरस्त्यस्येति जूतः, विप्रेमेंधाविभिर्जतः सम्बन्धविशेषोऽस्त्यस्येति वित्रजूतः | 
“अथवा विप्र्मेधाविभिर्जूतोऽनुगतः, सेवित इति यावत्‌, स तथोक्तः। किमित्यागन्तव्यमिति चेत्‌ ? सुतावतः 
सुतवतः सोममभिषुतवतो यजमानस्य ब्रह्माणि हवींषि उप हविषां समीपे, छान्दसो दीर्घः, वाघत ऋत्विजः, 
वाघत इति ऋत्विझनामसु (निघ० ३।१८।३), वर्तन्त इति शेषः। क्रस्विजो हविरादाय स्थिताः प्रतीक्षन्त 
इत्यायाहीत्यर्थः । 

अध्यात्मपक्षे-हे इन्द्र परमेश्वर, घिया स्निग्धया भक्तानुग्र हाद्र॑या इषितः प्रेषितो विप्रजूतो विप्रैमेधावि- 
भिर्वा ब्रह्मविऱ्र्वा जूतः सेवितोऽनुगतो वा। तैः प्रीतिमान्‌ वा आयाहि, भक्तानां हृदये यजमानस्थाने वा । 
किमर्थमागन्तव्यमिति चेत्‌ ? सुतावतः सुतवतः, छान्दसो दीघं: । सोममभिषुतवतो यजमानस्य उपब्नह्माणि वाघतो 
वतन्ते । हविषां समीपे वाघत ऋत्विजस्त्ां प्रतीक्षन्ते तदर्थमागन्तव्यमित्य्थः । 

दयानन्दस्तु-हे इन्द्र, इषितो विप्रजूतो विप्रै्जृतः शिक्षितो वाघतो यः शिक्षया वाचा हन्ति जानाति, 
स दलं थिया सुतावतो ब्रह्माणि उपायाहि’ इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, शिक्षार्थस्थ जुघातोरप्रसिद्धेः | त्वद्रीत्या कि 
राजार्थं भोजनादिनिर्माणमेव स्वेषां कर्तव्यम्‌, राज्ञश्च तद्ग्रहणमेव कार्यम्‌, नान्यत्किमपि ? ब्रह्माण्यन्तानि धनानि 
वेत्युपहासास्पदमेव । किमन्नधनोपार्जन एव मानवजीवनस्य परिसमाप्तिः ? एतर्सरवंमनालोच्येवायं महात्मा 
मन्त्रार्थपु कामचारं करोति । अत एव निघण्टुक्तमप्यर्थं लोकायतिकसरणावानयति || ८८ ॥ 


इन्द्रायांहि तृतुजान उप ब्रह्माणि हरिवः । सुते दंधिष्व नश्चनः ॥ ८९ ॥ 


मन्त्रार्थं -हे अश्व वाले इन्द्रदेव ! शीघ्रतापूर्वंक आकर आप इन हवियो के समीप बैठिये । सोम के अभिषु 
होने पर हमारे सोमरूप अन्न और हवि को उदरस्थ कीजिये ॥ ८९॥। 


३६० शुक्लयजुर्वेदसं हिता [-अ० २० 


हे हरिवः ! हरी अश्वौ विद्येते यस्यासौ हरिवान्‌, तत्सम्बुद्धौ ' मतुवसो रु सम्बुद्धौ छन्दसि’ (पाँ० सू० 
८।३।१) इति नकारस्य रुत्वम्‌ । हे इन्द्र, तूतुजानस्त्वरमाणः सन्‌ त्वं ब्रह्माणि हवींषि उप हवींषि प्रति आयाहि । 
तूतुजान इति क्षिप्रनामसु (निघ० १५१९) । आगत्य च सुते सोमेऽभिषुते सति नोऽस्मार्क चनोऽन्तं सोमरूपं 
हविः, 'चन इत्यन्ननाम’ (निरु० ६1१६) । पच्यते यत्‌ तत्‌ पचनम्‌, कर्मणि ल्युट्‌ । पकारलोपेन सकारोपजनेन, च 
चन इति, अन्ननामेति यावत्‌ । दधिष्व उदरे धारय। घि धारणे’ तौदादिकस्य व्यत्ययेन शपः इलो द्वित्वम्‌, 
मभ्यासस्यात्वं च छान्दसम्‌ । 

अध्यात्मपक्षे-हे इन्द्र परमेश्वर, हे हरिवो देवराजेन्द्रूपधारिन्‌, यद्वा हरयो हनुमदादयो विद्यन्ते सेवक- 
त्वेन यस्य स हरिवान्‌, तत्सम्बुद्धौ । तूतुजानस्त्वरमाणः सन्‌ उप ब्रह्माणि हवींषि प्रति आगच्छ । एत्य च सुते 
सोमेऽभिषुते सति नोऽस्माकं चनः सोम रूपमन्नं दधिष्व स्वोदरे धारय । ` | 

दयानन्दस्तु -'हे हरिव इन्द्र विद्येश्वर्यादिवर्धक, तूतुजानो नः सुते निष्पन्ने ब्रह्माणि च नो दधिष्व' 
इति, तदपि न, विदुषो मनुष्यस्थापि तादुशसामर्थ्याभावात्‌ ॥ ८९ ॥ 


अश्विना पिबतां मधु सरस्वत्या सजोष॑सा । 
॥ क्र ति 
इन्द्र: सुत्रामा वृत्रहा जषन्ता सोम्यं मधु ॥ ९०॥ 
सस्त्राथं--सरस्वती के साथ प्रीतियुक्त अश्विनीकुमार स्वादिष्ट सोम का पान कर । सुरक्षक वृत्रासुर का 
बध करने वाले इन्द्रदेव मोठो सोममय हवि का सेवन करें ॥। इस यज्ञ में बुदिबल को तीव्र करने वाली औषधियों के 
रस को मन्त्रों से संस्कृत करके सुरा नामक योगिक रस तैयार किया जाता है! जो लोग इसको लौकिक मद्यवत्‌ समझते 


हैं, बे इस कर्म के रहस्य को न जानने से शास्त्र की श्रद्धा से वंचित हो विषयलोलुप बन जते हैं। इस मन्त्रसिद्ध 
औषधरस का यह प्रभाव है कि इन्द्र पर्यन्त देवताओं ने इसकी सहायता से इन्द्रिय-बल ओर बृद्धि को पाया था ॥ ९० ।। 


अश्विसरस्वतीन्द्रदेवत्याऽनुष्टुप्‌। अश्विना अश्विनी मधु मधुरस्वादोपलक्षितं सोमं पिबतां भक्षयतास्‌ | 
कीदृशो अश्विनी ? सरस्वत्या सजोषसा, जोषणं जोषः, सर्वधा तुभ्योऽपुन्‌? (उ० ४।१९०) इत्यसुनप्रत्ययः, प्रीतिः, 
समानं जोषो ययोस्तौ, सरस्वत्या सह प्रीतिमन्तावित्यर्थः । किञ्च, सुत्रामा सुष्ठु त्रायते रक्षतीति तथोक्तः । वृत्रहा 
त्रं हतवानिति वृत्रहा, ईदृश इन्द्रो$्विनो सरस्वती च मधु मधुरं सोम्यं सोममयं हवि्जुषन्तां सेवन्ताम्‌ । “मये च' 
(पा० सू० ४।४।१३८) इति सोमशब्दान्मयडर्थे यप्रत्ययः । 

अध्यात्मपक्षे~अश्विनौ तदवत्सुन्दरौ श्रीरामलक्ष्मणो बलकृष्णे वा सरस्वत्या सीतया प्रीतिमन्तौ, 
श्रीरामः पत्नीबुद्धधा प्रीतिमान्‌, लक्ष्मणश्च मातुबुद्या प्रीतिमान्‌, तौ मधु मधुरस्वादोपेतं सोमं पिबतास्‌। इन्द्रः 
सुत्रामा वृत्रहा अश्विनो सरस्वती चैते सर्वे सोम्यं सोममयं मधु जुषन्ताम्‌ । 

दयानन्दरतु-- है मनुष्याः, यथा सजोषसावश्विनौ सरस्वत्या मधु पिबताम्‌, यथा चेन्द्रः सुत्रामा वुत्रहा 
च सोम्यं मधु जुषन्ताम्‌, तथा युष्माभिरनुष्ठेयस्‌' इति, तदपि यत्किञ्चित्‌, अखिपदेनाध्यापकोपदेशकयोग्नेहणे 
मानाभावात्‌ । तथैव सुत्रामवुत्रहपदाभ्यामपि कयोश्चिन्मनुष्ययोर्गौण्या वृत्त्यापि ग्रहणं निर्मूलमेव, मुख्यार्थासम्भव 
एव गौणार्थग्रहणस्यौचित्यातू। नवा सर्वेभ्यो मनुष्येभ्यो होषधिरसपानमेवोपदेष्टव्यम, न चाइव्यादिवतु समेषां 
कृते तत्सुलभम्‌ ॥ ९० ॥ 

॥ इति श्रीशुक्लयजुर्वेदमाध्यन्दिनसंहितायां वेदार्थपारिजातभाष्यमण्डितायां न 
विशोषध्यायः समाप्त: ॥ 


